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1 — ^28.   Inledning.    Sverigea  hjelUr  prisaa. 

29 — G6.  Erik  L&spe  konnng.  Folknngtr  atrida  mot  honom.  Slag  rid  Olu* 
Strom;  Erik  Ayr  till  Danmark.  Knnt  vald  till  koonng,  d5r  anart.  Erik 
iterkommer  ock  aegrar  nd  Sparaater.  Knnta  aon  Holmgerflvr till Oeatringa 
land;  ftngas,  kalahnggea  och  begrafrea  i  Sko  kloater.    1229 — 34. 

67 — 86.  Erik  Laspea  peraon  och  rattrftdighet.  Hana  ayster  Ingeborg  giftea 
med  Birger  af  Bjalbo. 

89 — ^156  Erik  bjnder  krig  mot  Tavaatland;  en  flotta  atruataa;  qrinnorna  aoija. 
Bixger  alftr  och  kriatnar  hedningarne;  Tavaatehus  byggea.    124:9,  50. 

157—201.  Erik  dor.  Joar  Bit  ntaer  Birgera  aon  Valdemar  till  konang.  Birger 
hemkommer;  miaandjea  med  valet,  men  fogar  aig.  1250. 

202 — 231.   Birger  jarla  aoner. 

232  —291.  Folke  jarl  dor;  hana  aon  Karl  med  andra  Folknngar  aatter  aig 
mot  Birser;  de  avikaa  vid  Herrada  bro  och  flera  afrattaa  1252.  Junker 

  Karl  forlikea  med  Birger;  b&da  hyaa  dock  ond  hag  till  hvarandra. 

292— 353i  Jnnker  Karl  far  till  Gnda-  (avarda-)  riddarne  och  atrider  bland 
dem  mot  de  Lettiske  hedningarne;  blir  dodad  i  atriden.  1261. 

354 — ^361.  Birger  jarl  gladea  derofrer;  hana  haafrn  Ingeborg  liter  ?al  flra 
jnnker  Karla  jordefard. 

362—419.  Birger  rSdgdr  med  ain  gemU  och  aina  man  om  ain  aon  Valdemara 
giftermSl  'med  Danaka  prinacaaau  Sofia;  en  beakickning  affardaa  till  Dan- 
mark  och  fir  godt  avar. 

42(^455  Prinaesaan  Sofia  gladea;  forea  till  Sverige  der  broUopet  firaa  med 
vmnighet  och  prakt. 

45&-^535.  Birger  ger  nja  lagar.  Kareleme  h&ija  i  Malartrakten,  branna 
Sigtuna,  drapa  Jon  erkebiakop  och  Jon  jarl;  deunea  enka  aamlar  folk  och 
d^ar  alia  Kareleme  rid  Eeata  akar.  Birder  hammar  alik  v&da  genom  att 
byna  Stockholm;  han  dor  och  begrafrea  i  Vamhem  1266. 

535— 56d.  Valdemar  och  hana  broder  dela  riket,  blifra  anart  oenae;  drottning 
Sofia  okar  oTanakapen. 

5G6 — ^569.    Konang  Erik  Plogpenning  i  Danmark  m5rdaa  af  ain  broder  Abel. 

590 — 629.  Konang  Erika  dottrar;  den  ena,  Jutta,  langtar  till  ain  ayater,  drott- 
nins  Sofia,  och  fiir  till  Sverige.   Taldemars  karlek  till  henne. 

630— 'GS.    Valdemara  bam;  deraa  giftermll. 

646 — 681.   Mote  mellan  Valdemar  och  hana  broder  i  Tranonaaa;  h.  Ma^noa 

nppaager  honom ;  Benkt  aoker  fdrlika  dem  o«h  afat&r  ain  del  af  nket. 

Magnna  vufvar  folk  i  Danmark  och  far  in  i  Veatergdtland. 
682 — 789.   Valdemar  aamlar  ain  magt,  aom  blir  alagen  vid  HoAra,  medan  han 

ajelf  Bofver  i  Ramnndaboda;  han  Ayr  till  Vermland  men  tillf&ngatagea  och 

fSres  till  Magnoa,  aom  lemnar  honom  half?a  riket.  1275. 
79l>— 815.   Magnna  gifter  aig  med  Helrig  af  Holatein  1276. 
816—861.   Magnna,  oenae  med  Erik  Clipping,  hanar  i  Sk&ne.   Erik  infallar 

i  Srerige;  Valdemar  fdljer  honom  och  branner  Vexio  kyrka.  1277. 
862 — 931-  Danakarae  dfrerraakaa  Tid  Etake  af  de  Uppl&ndake  under  XJlf  Karla- 

aon;  Pklne  Hrit  och  de  fieate  Danakar  bli  f&ngne;  Bengt  af  Alao,  dan 

biate  riddaren,  lemnaa  of&ngen.  1277. 
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932—949.   Erik  och  Magnus  dagtinga  och  slata  stillestind  1278. 
950—997.    Magnas  vald  till  konung  1275;  han  aUkar  utlandska  man;  Peder 
Pone,  bans  fdrste  gunstling,  f&r  en  borg  vid  grausen  (mot  Hallandr); 
tillf&ngatager  der  konnngen  for  en  skuldfordran  och  f&r  Lodese  i  nnder- 
pant,  hvarcftcr  forlikning  gores. 
996 — 1035.    Dansken  Ingemar,  ny  gunstling  hos  Magnas,  fir  till  hustru  lians 

franka  Elena;  Folkungarnes  missndje. 
103^93.    Folkungar  drapa  Ingemar  p&  Gclqvist;    f&nga  grefve  Gerdt  af 
Holstein,  konungens  svarfar.    1278.    Gerdt  frigifves  geuom  dagtingan ; 
Magnns  ber  Folkungarne  mota  sig  p&  Gelqvist;  f&ngar  och  for  dem  till 
Stockholm,  der  de  halshuggas.  1280. 
1094—1125.    Magnas  och  Erik  Glipping  fdrlikas;  h&lla  hof  vid  gransen  (i 

Laholm);  stort  tornerspel.  1278. 
1126 — 45.    Valdemar  forsonas  med  broder  och  frander;  &terf&r  sina  arfgods. 

1278.    Hans  senare  oden. 
1146—1221.    Magnas  firar  Clara  klosters  bjggande  med  riddarslag  1289;  ger 

sin  dotter  (Rikissa)  dit;  bygger  flera  klostcr  och  kyrkor. 
1222—43.    Mote  i  Helsingbo'rg,  der  aftal  traflfaa  om  omsesidiga  giftermil 

mellan  Svenska  och  Dauska  kouungabamen,  1288. 
1244—71.    Magnas  dor  pIL  Visingso,  sedan  ban  utsett  en  riksforestSndai'e ; 
begrafves  i  grimunkaklostret  i  Stockholm;  bans  son  Birger  blir  konung. 


1271—81    Thyrgila  Knutsson  styr  riket;  dess  goda  tillstind. 

12S2 — 1321.  Valdemar  blir  fange  p&  Nykopings  slott  och  bans  son  Erik  i 
Stockholms  slottstorn;  deraa  goda  behandling  och  rikliga  plaguing. 

1322—85.  Krigst&g  till  Karelen;  Viborg  bygges  mot  hedniugame;  Kexholm 
erofras  fr&n  Ryssame.  1293.  Desse  atertaga  det  1295;  endast  tv&  af 
besattningen  undkomma. 

1386 — 1457.  Birgers  brdllop,  med  Danska  prinsessan  Mareta,  firas  i  Stock- 
holm; prakten  och  lefnadssattet  derrid  beskrifras;  h.  Erik  blir  slagen  till 
riddare;  drottningen  begar,  i  stallet  for  morgong&fva,  att  Magnus  Alguta- 
son  ml  frigifvas.  1298. 

1453  -  1519  Thyrgils  Knutsson  utrustar  en  flotta  att  fara  mot  Ryssarne  1299. 
Fastet  Landskrona  anlagges  vid  Nyen.  Sjdtig  under  hr  Harald  ft  La- 
doga; svir  storm;  harjning  i  Karelen;  Iterv&ndande  till  Pekkiusaari. 

1520—73.  Ryssarne  komma  med  mer  an  1000  lai^or;  soka  antanda  de 
Svenska  skeppen;  storma  flfangt  Landskrona  med  31000  man;  Mata 
Ketilmundsson  m.  fl.  gora  ett  utfall  och  sll  sig  tillbaka  genom  ofve^- 
magten. 

1574 — 1627.  Tio  tusen  Ryssar  i  en  rote  hllla  under  en  skog;  Mats  Ketil- 
mundsson rider  ensam  dit  och  utmanar  forgafves  den  tappraste  bland  dem. 

1628  -  51.  Ryssarne  dagtinga;  rymma  bort  en  natt;  Landskrona  bemannas  val 
med  hr  Sten  till  forman;  kiren  vander  hem  och  lagrar  sig  vid  Imynnin- 
gen,  viintande  pi  vind. 

1652—67.  Mats  Ketilmundsson  gor  ett  stroftig  genom  Ingermanland  och 
Watland.  Haren  hemkommer  till  Stockholm  kort  efter  junker  Magnus* 
fddelse  1300. 

1668— 1743-  Besattningen  pi  Landskrona  lider  brist,  sjukdom  ooh  dod.  Rys- 
sar och  Kareler  samla  sig  Inyo  och  vUja  igenpala  Imynningen;  Sven- 
skame,  knappt  20  man,  gora  en  utfard  och  sll  sig  tillbaka  genom  fien- 
dens  fdrslt. 

1744 — 1805.  Landskrona  beliigras  af  Ryssarne;  fastniugen  brinner;  de  fl  qvar- 
lefvande  Svenskame  fSrsvara  sig  i  en  kallare;  Karl  Hack  dodas  af  sin  egeu 
sven;  de  dfrige  mlste  slutligen  gifva  sig  och  bortforas  som  fingar.  1301. 

1806 — 31.  Birger  krones  i  Soderkoping  med  stor  prakt;  hertig  Valdemar 
blir  riddare  och  formales  med  Thyr|;ilB  Knutuooys  dotter  ChrtftinA.  1301. 
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1832— S3.  Hertig  Erik,  forlofrad  med  Hlkon  VI:8  dotter  Ingeborg,  iabjades 

tin  Korge  och  far  dit  Itfoljd  af  de  fridldse  Danskarne;  emotti^  der  p& 

det  liaata  satt  och  Tinner  alias  hjertaii. 
1894—1941.   Hertig  Viuzleff  af  Rugen  dor  i  Oslo  1302.    Hertig  Erik  Ur  or- 

loff  i  ator  vanskap  med  konnng  H&kon  och  drottniug  Eofemia  tamt  &ter- 

Tander  kern  1303. 

1942 — 2027.  Thjrgils  Knatsaon  gifter  aig  med  en  grefrinna  af  Rawensbnrg, 
aom  fir  tDl  morgonglfva  hufvudg&rden  Gum  med  11  kringliggande  g&r- 
dar.  Han  rill  nedlagga  9itt  emliete  men  ofvertalaa  att  beh&lla  det,  dock 
tl  att  kertigame  taga  sig  en  egen  drotsete,  kr  Abjorn.  1308. 

2028 — ^91  Birger  och  kans  broder  gasta  Th^rgils  Knutason  pi  Annas  1304. 
Konongen  klagnr  pi  hertigarne;  forlikning  sker  med  bref  och  insegel; 
men  kort  efter  ksllaa  desse  till  Visingsd,  att  svara  pi  nya  beakyllniugar; 
kettig  Erik  far  ensam  dit;  en  biskop  nekar  att  framstalla  auklagelsenia, 
krilka  en  riddare  i  stallet  andrager;  forsta  anklagelsen:  de  nt^ra  kost 
fihk  landet. 

2092 — ^210^  Andra  anklagelsen:  de  riila  med  konangena  ovanner  genom  bans 
land. 

2104—17.    Tredje  anklagelsen:  en  af  hertigames  riddare  hade  slngit  konnng- 

ena  portraktare  en  orfil. 
2118 — 35.    Fjerde  anklagelsen:  hertigames  man  besegra  allt  jemt  konnngens 

man  i  tomering  och  dctta  sker  af  hat. 
2136 — 45.    Konnngen  stir  upp  ilia  rred  och  domer  hertigarne  Aridlose.  1304. 
2146 — 49.    H.  Erik  frignr  om  de  ml  fara  i  sakerhet.    Konnngen  svarars 

faAfrcn  er  hadan. 

2130 — 79.  Hertiffame  fiura  till  Daomark,  men  fl  ej  hjelp  af  svlgern  Erik 
Menrgi,   Njkoping  intages  af  Birger.  1304. 

2180—2236.  Burger  och  Erik  Menved  hlUa  hof  i  Fagradal  med  stor  nrakt 
Daztingan  for  hertigarne  misslyckas  och  dc  begifva  sig  till  Norige.  1304. 

2232 — ^51.  K.  Hakon  mottagcr  hertigarne  vdl,  lofvar  dem  sin  bemedliug  och 
mp^lter  Konghall  It  dem. 

2292 — ^79.  Birger  bygger  ett  faste  pi  Gullbergs  bed.  Hertigarne  branna  Lod- 
OK^hildla  i  Da'l  och  byvga  Dalaborg.  1304. 

2280 — 23BB.  Birger  siinder  Itta  riddare  med  stridsfolk  till  Agna  bro  att  viirja 
landci.  Mats  Ketilmnndsaon  med  sitt  folk  radar  offer  In  i  skydd  af 
natteo,  dfverraskar  och  fingar  alia  konnngens  man.  Birger  belagrar  Dala- 
borg nnder  hertigames  firajivaro  i  Norige.  K.  Ulkon  lemnar  h.  Erik  en 
atridabar,  med  hvilken  ban  uai-mar  sig  Birgers  lager,  dl  dagtingan  och 
forlikning  sker.   1304,  1306. 

2394-2415.  H.  Erik  behUler  KoiiKhiill:  begiir  och  erhlUer  af  k.  Hlkon  Var- 
ben  med  halfva  Halland.  130&. 

2416 — 31  H.  Taldemar  sklljes  vid  sin  gemll  af  foregifven  anledning,  att  de 
▼oro  dopayskon  1305. 

2432-45.  Tbyrgils  Knntsson  vamas  for  hertigames  fiendskap,  men  ar  Ingn 
i  medvetande  af  sin  osknld. 

2146 — ^2539.  Birger  liter  ^ngsla  Tbyrgils  Knntason,  som  fdrebrli'  konnngen 
baaa  snodhet;  marsken  fores  till  Stookkolm  ock  insattes  i  tomct.  1305. 
Has  b&Isbagges  och  nedgrafvea  pi  sddermalm  1306;  ett  kapell  bygges  ofver 
graAren;  bans  frander  begara  oeh  fl  tillstind  att  begra^'a  honom  i  gri- 
hrddrekioatret. 

2510—57.   Hertigarne  gora  brollop  pi  Bjalbo  It  fem  af  sina  man  1306. 

2SS9— 26D7.  Hertigarne  fara  i  tmyg  npp  till  S?earike;  gaata  Birger  pi  HI- 
tua  oeii  taga  henom  der  till  flnga.  En  sm&lladak  tven  Axvid  iyktar 
med  Birgen  son  Magmu  tiU  Daiunttka  koiiiuig.  1306. 
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2606—41.   Birger  s&ttea  f&ngen  i  Nykopinga  torn;  behandlas  val;  Mats  K«til- 

mnnduoii  belagrar  Stockholms  alott.  1306. 
2642--83.   Riket  ofverg&r  till  hertigame;  Dansk  hjelp  &t  Birger  kommer  till 

Veatergotland;  dagtingan  gorea  i)&  ett  Ir;  h.  Valdemar  ftir  till  Tyakland 

och  Erik  till  Norige  att  fS  sin  faatmd;  k.  Hilkon  vill  ej  lemna  henne  om 

han  cj  Iterf&r  Varberg.   1306,  7. 
2G64— 2703.   H.  £rik  nekar  att  &terlemna  Varberg;  far  till  KongbiUl  och 

h&ller  gastabnd. 

2704—93  H.  Valdemar  gor  en  pilgrimafard ;  varfvar  mer  an  800  ryttare; 
500  avenske  riddare  tillkomma;  h.  Erik  infallcr  i  Sk&ne  och  tar  dct  &t 
Banaka  haren  aamlade  forr&det  jemte  deaa  bevakning  1307.  K.  Erik  Men- 
ved  akyndar  ofver  sundet.  Hertigen  br&nner  och  harjar  i  Skine;  far  gc- 
nom  Halland  med  frid,  ntan  brand;  sedan  till  hemlandet,  der  han  i  kdp- 
stadema  fdrdelar  de^  vtur^'ade  Tyskame;  deaae  akinna  och  drapa  bonderna. 


2794—2815.    Erik  Menved  infaller  i  Sverige;  dl  hertig  Erika  bar  kommer 
gores  ny  dagtingan  med  vilkor  af  Birgers  frigifvande  och  rikcts  delning. 


2816—75  Herredag  i  Orehro,  der  dfverlaggning  h&Ues  om  fdrlikning  med 
Birger;  riksens  rW  komma  till  Nykoping  och  ft  Birgers  bekraftelsc  p& 
den  dfVerenskomna  forlikningen,  med  vUkor  att  aldrig  hftmnaa ;  han  bryter 
dock  atraxt  aitt  lofte  och  far  till  Erik  Menved,  aom  lofrar  honom  sin 
hjelp.  1308. 

287&— 2917.    Mote  mellan  k.  H&kon  och  hertig  Erik  p&  Mnnkholmen  i  Gota 
elf;  de  blifva  oenae;  konnngen  belagrar  Konghiill  och  bygger  Bohna.  1308. 
2918 — 83l    H.  Erik  aamlar  sin  har  och  infaller  i  Norige;  belagrar  Akerahns; 

blir  ajuk;  alar  3000  Norrman  vid  Oslo;  &tcrvander  hem.  1308. 
2d84--3001.   Norrmannen  infalla  i  Dal  under  Ivar  Jonaaon  och  branna  der 


9092—37.  Ett  annat  Norakt  atrofparti  i  Dal  under  Helge  Bit  blir  alaget  1309. 
3038—3101    K.  Hakon  aeglar  till  Danmark;  flera  af  hana  akepp  driffraa  till 

Kalfannd;  h.  Erik  dfv'erfaller  dem  och  tar  aju  af  akeppen;  nigra  af  bans 

man  fara  ut  till  Norrmannen  men  blifva  f&ngne  och  dodade.  1309. 
3102 — 11.    K.  H&kon  lof?ar  ain  dotter  Ingeborg  &t  Maguna  Birgera  aon  1309. 
3112 — 65.   H.  Erik  infaller  i  Norige.  Norrmannen  fly  nndan,  lemnande  landet 

ode;  hertigen  fttervilnder  och  branuer  8&  mykct  han  orkar.  1309. 
3166—3257.    K.  Erik  Menved  utruatar  en  bar;  infaller  i  Sverige;  h.  Erik  far 

till  granaen  men  viker  undan;  borttar  all  kost  och  foder  aamt  uppanappar 

Danakame;  delar  aitt  folk  till  Lodeae  och  Skara.    K.  Erik  lagrar  aig  i 

Jonkoping  och  bygger  der  en  borg.  H.  Erik  tillamnar  en  atrid  vid  Sam; 

men  viker  undan  dl  banerfdraren,  Mata  Ketilmundason,  stortar  med  sin 

haat;  h.  Erik  far  till  Kalmar  och  Valdemar  till  Stockholm.    K.  Erik  och 

k.  Birger  belagra  Nykoping.  1309. 
3256 — ^85.    H.  Erik  fir  forstarkning  i  Kalmar;  far  till  Jonkoping  och  app- 

branner  den  nybyggda  borgen;  laerar  aig  pi  Axevall.  1309. 
3286—3321.   K.  Erik  ledanar  vid  Nyl  [dpinga  belagring  och  bryter  npp  for  att 

Itervanda ;  dagtingar  Inyo  med  hertigarne,  att  k.  Birger  och  de  akola  vara 

val  forlikta  och  behllla  hvar  ain  del  af  riket.    K.  Erik  liigger  akatt  af  1 

mark  ailfver  pi  hvar  plog  i  Danmark.  1310. 
3321 — 83.    Hertigame  belagra  Konghall,  aom  nyligeu  bliMt  uppgifvet  af  deras 

fogde  norrmannen  Thord  Unge  emedan  han  var  radd  for  k.  HIkona  vrede; 

n  noTsk  hjelpaandning  blir  aiagen  och  Konghlll  uppgifvea  i  anledning 

deraf  Inyo  af  aamma  fogde  hr  Thord  Unge.  1310. 


1308. 


1309. 


IX 


3381—3423.   Thord  Unge  rider  tiU  k.  H&kon  och  r&der  honom,  att  dagtinga 

med  h.  Erik;  konangen  samtyeker  dertill,  sander  bnd  till  h.  Erik;  dag- 

tingan  gores  till  sommaren  och  fred  slutes.  1310. 
3121 — 3441.    H.  Erik  hlUer  stort  hof  i  Lodose;  k.  Hlkon  trolofvar  honom 

injo  sin  dotter  Ingeborg.  1311. 
31^ — 87.    Fred  mellan  alia  tre  riken;  Birgcr  Iterkommer  och  nojer  sig  med 

sin  tredjedel;  tigar  till  Gotland  1318  for  att  tilltvinga  sig  storre  skatt; 

men  blir  slagen  och  Ayr  hem. 
3tS8 — 3523.    K.  H&kon  reder  till  brollop  It  hertigarne;  det  firas  med  mycken 

prakt  i  Oslo;  h.  Erik  iir  konangeus  dotter  och  Yaldcmar  hans  bror:»dotter, 

bida  benimnda  Ingeborg.  1312. 
3S24— 53l    H.  Erik  liter  bygga  en  praktig  gastabudssal  i  Lodose  1312. 
3554 — 3323.    Bmdame  och  hoffolket  fara  till  Sverige;  f^ra  dagars  hof  hUles 

i  den  nya  salen  med  stor  prakt  och  ofrerflod,  riddaretlag,  stora  g&firor, 

m.  m.;  men  Tadret  var  mycket  ogynnsamt.  1312. 
3G34 — ^73l    H.  Valdemar  rider  till  Kalmar  och  h.  Erik  stannar  i  Agnatorp. 

Valdemar  far  till  Nykoping';  Birger  emottager  honom  Tiinligt  och  inbjudcr 

ifren  h.  Erik  till  besok. 
3G74 — 3741.   Hertigarne  motas  och  samtala  om  Nykdpingsresan,  torn  beslutes 

oeh  ntfores  oaUadt  de  blifva  vamade.  1817. 
3742 — €7.    Birger  mottager  sina  br5der  med  forst&lld  hjertlighet;  drotseten 

Bmnke  fdrlagfer  deras  foljeslagame  i  staden,  under  forevandning  att  nt- 

rymme  felas  pa  slottet. 
3768--d841.   Pestlig  mlltid  for  hertigarne;  de  gl  till  hnla;  slottsportame 

ftangas;  konangens  man  ?iipna  sig;  han  kallar  hr  Knnt  (Johansson P)  och 

npp£nar  honom  att  fangsla  hertigarne,  men  Knnt  vagrar  och  fdrebrlr  Birger 

bans  brottsliga  afsigt;  tvl  andra  riddare  neka  afven  och  laggas  derf5r  i 

tomet. 

— ^73.    Hertigarne  of^erraskas  i  somnen  och  df^ermannas;  Birger  erinrar 

dem  om  HItnna  lek  och  liter  nedfdra  dem  i  tomet  bnndna  och  barfota. 
3S74— 3911.   Hertigames  man  fannlas  och  plundras;  svenneme  sattas  i  stock, 

riddame  i  tomet;  en  riddare,  hr  Arvid,  blir  skjnten  dl  han  forsvarar  sig. 
3912 — 33.   Birger  glades  ofver  sitt  lyckade  anslag;  ser  en  Estniik  riddare 

Christiem  Skarbek  nppsigten  dfver  hertigame  med  befallning  att  ilia  pllga 

dem. 

3934—77,  Hertigame  siittas  i  toraets  nedersta  ram,  h?ar  i  sin  stock  med 
 tnnsa  bojor;  h.  Erik  misshandlas  dertiU. 

3978—91.   Hertig  Eriks  gemll  Ayr  till  Skara;  hans  man  samlar  stridsfolk. 

3992--404I.  Birger  t&gar  till  Stockholm,  men  blir  ej  insUppt;  Tander  Iter 
tin  Nykoping;  begar  hjelp  frin  Danmark  och  att  hans  son  Manins  ml 
komma  honom  till  bistind;  Magnus  fir  600  Banska  ryttare.  1317,  18. 

4M2— €9.  Hertigames  man  belftgra  Nykoping;  Birger  kastar  nyckeln  till  f&n- 
gelset  i  In  oeh  far  till  Stegeborg.  1318. 

4060—71.  Hertigame  do  af  hunger,  Erik  efter  9  och  Valdemar  efter  11  da- 
gar  1318. 

4072^-4157.  Jnnker  Magnns  kommer  med  sin  styrka;  vill  ej  branna  och  rdfva; 
Biiger  rider  mot  honom  i  dstergotland;  lagger  mycken  skatt  pi  bondema; 
Ayr  for  hertigames  man  rid  Skarkind;  Vestgotabondema  samla  sig  i  Karla- 
by;  Birger  inglr  ett  tre  dagars  stillestlnd;  bondema  sprida  sis  att  hemta 
pronant;  Birger  6fverfaUer  och  sllr  dem  dl;  yidare  skarmytsel.  1318. 

4IS6 — 73.   Knnt  Porse  kommer  och  sllr  konungens  folk. 

4174~-89.  Stegeborg  belaffras;  Birger  med  gemll  Ayr  till  Visby;  junker  Magnus 
fSftrarar  slottet.  ISlo. 

4190--42061   Biiger  ntruatar  en  Aotta,  som  blir  tlagen  i  6ot«  skaren.  1318. 
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4210 — 51.  Brotseteu  Brnnke  utrastar  en  oy  flotta;  hertigarncs  man  tanda  eld 
p&  skeppen  och  f&nga  manskapet;  Brnnke  m.  fl.  foras  till  Stockholms 
torn.  1318. 

4252 — 65.    MaU  Ketilmnndsson  valjes  till  drotsete  och  rikeforest&ndare  p&  ett 

mote  i  Skara;  han  rider  kring  i  riket.  1318. 
4266 — 83.   Birgers  folk  i  Nykoping  utaatta  liertigarnea  lik  for  att  form!  de 

belagrande  upphdra,  hvilket  ej  lyckas;  hertigame  foras  till  Stockholm  och 

heffrafvas.  1318. 
4284—97.   Nykoping  uppgifves  1318. 

4298—4333.  Stegeborgs  besattning  saknar  proviant  och  blir  uttrdttad;  uppger 
slottet  mot  fritt  aftSg;  junker  Magnus  fores  f&ngen  till  Stockholm.  1318. 

4334 — 63.  Strid  i  Sk&ne;  Danskarne  bli  slagne;  Sk&nska  stadema  belagraa 
och  brandskattas;  drotseten  fttervander  hem.  1318. 

4364—75    Brnnke  m.  fl.  afrattas  1318. 

4376 — 95,    Birger  med  sin  gemll  Ayr  till  Danmark  och  f&r  underh&ll  der 


439G — 443').    Junker  Magnus  halshuggea  pi  Helgeandsholmen  och  begrafTea  i 

sin  farfars  graf  1318  (1320). 
4440 — 4523.    Ting  vid  Mora  sten;  en  rik  herrc,  en  dugande  man  uppmanar 

folket  att  YiUja  konnng;  drotseten  bar  Magnus  Eriksson  i  sin  famn  och 

talar  for  bans  valjande,  hvartill  alia  samtycka.  1319. 

4524 — 43.    Konnng  H&kon  i  Norige  och  Brik  i  Danmark  do  b&da  samma  &r. 

Magnus  blir  konnng  afven  i  Norige.  1319. 


1318. 


Gud  hawe  hed^r  ftro  ok  looff  i 

ban  er  til  alskons  djgd  vphooff 

all  jorderikis  frygd  ok  hymmerikis  nade 

thy  han  er  weldug^  oner  them  bade 
5  at  giffwa  ok  Iftna  hwem  han  thz  an 

wel  er  th^  thz  forskylla  kan 

werldena  hauer  ban  skipat  swa  weel 

hwar  h^  swa  liffii^  tha  er  han  ea&l 

Thz  han  gOmer  bans  helgha  budb 
10  tha  faar  han  hynimerikis  friid  mz  gud 

Verldena  bau^r  han  skipat  swa  widha 

skogh  ok  marka  bergh  ok  lidha 

looff  ok  grass  vatn  ok  sand 

mykin  frOgd  ok  margh  land 
15  Ok  eth  th^r  med  soin  swerighe  beter 

hwar  som  nor  i  werldena  leth^r 

Tha  faar  han  fynna  huar  thz  er 

godha  tiftgna  finder  man  ther 

ridd^skap  ok  baladba  godha 
20  the  Didrik  fan  berner  vel  bestodo 

boro  h^rra  ok  fOrsta  hawa  th^r  liffuat 

thz  finder  man  her  i  bokenne  scnffuit 

huro  the  hawa  liffuat  giort  ok  farit 

h^  star  thz  scnwat  huru  thz  hauer  want 
25  hwo  thz  hau^  ey  fOrra  hOrt  sakt 

nw  ma  han  thz  hOra  hauer  han  tess  akt 

fore  lust  at  hOra  fagher  ordh 

ok  sk&mptan  [mz]  oss  til  wy  gaa  til  bordh 

Smkr^  1  1 
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FOrst  aff  en  konung  ban  beet  Erik 

30  ban  baffde  rikit  alt  vnd^r  sik 
Swa  at  ban  var  weldug^  ou^  alt 
buat  ban  giorde  gaff  ok  gait 
Som  ban  tbz  aatte  swa  skuUe  tbz  staa 
tbe  tb^r  amotb  melto  tbe  waro  faa 

35  vtan  knwt  ok  karl  ok  fin  fler^ 
badbe  barald^r  ok  swa  bolmger 
Tbz  war  tba  folkunga  rotbe 
tbe  waro  konungenom  meat  a  motbe 
Tbe  striddo  mz  bonom  ok  wnno  sigb^r 

40  ok  giordo  skadba  mykin  ok  digb^ 
J  Olustrom  stodb  tbera  strid  swa  stark 
at  erik  konung^  flydde  til  danmark 
2         konungen  ok  bans  men  tbe  flyddo 

tbe  waro  tba  fler«  som  knwte  lyddo 

45  Sidban  wart  knut^  til  konung  wald^r 
ok  liffde  ther  e^pier  skaman  alder 
liffde  tb^r  ept^  skaman  riidb 
Ok  sidban  wart  atb^r  en  annor  strid 
Erik  konmig  war  tba  ey  seen 

50  ok  kom  tba  i  rikit  atb^r  i  geen 
Folkunga  sampnado  sik  ok  tba 
ok  wildo  konungenom  annan  tiid  besta 
Erik  konunge  lykkadis  tba  b&tb^ 
ok  wan  tba  sigb^r  i  spars&tb^ 

55  folkunga  flyddo  ok  baffdo  tapat 
tb^n  bleff  dOd^r  som  tbz  war  skapat 
Til  gestringa  land  flydde  bolmger  tba 
Ther  loot  konung  Erik  ban  faa 
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Ok  loot  sidhan  htigga  honom  howodit  aff 
60  ok  loth  honom  fylgia  v&nlika  til  graff 

loot  han  erligha  beganga 

mz  klerka  the  han  kunne  fanga 

Jiman  eth  klost^  thz  heyt^r  skoo 

th^  badh  han  sik  i  leggia  for  an  ban  doo 
6s  gud  gaff  honom  nader  oc  giorden  hftlagh 

huar  gudi  tiftnar  han  er  8Sligh 

Erik  konung^  var  nokot  swa  Iftsp^  wid 

haltan  thz  war  ok  bans  sidh 

Han  storkte  g^a  sk&U  ok  rath 
70  ok  alskade  gemei  sin  egbin  aat 

han  hiolt  hwsara  ok  adela  sidh 

ok  bondom  gaff  han  godhan  friid 

A  alwora  kunne  han  sik  wel  forsta 

mz  tomey  kunne  ban  ey  mykit  vmga 
75  Jngeborgh  swa  heyt  bans  syster 

henne  tymade  ok  tbz  mangom  lyster 

at  gifitas  tha  bon  kom  til  sin  aar 

Ther  vid^r  tror  jak  at  w^ldin  star 

Tha  waro  the  mange  henne  badho 
»  tha  wart  konungenom  thz  til  radha 

han  gaff  henne  en  OsgOtzskan  man 

birger  kallade  folkit  ban 

han  war  fodder  i  bialbo 

ok  ward  en  jarl  fbr  an  ban  doo 
86  The  wordo  r^teligba  samman  giffwin  3 

mz  k^kionna  rath  som  han  star  scriffwin 

ok  med  the  lagh  som  tha  waar 

ok  liffdo  saman  mang  aar 
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4  Erik  bereder  hrig  mot  TavOBHand,  1249. 

Tha  bodh  konung  enk  ou^  alt  sith  rike 
90  bade  riddar^  ok  riddar^  like 

Swa  ok  bonder  oc  tianistomen 

swa  som  herra  plagha  oc  an 

at  sighia  synom  mannom  til 

taghar  ban  eth  5rlogh  driwa  wil 
95  Swa  bOdh  ban  tb^m  til  beditb  land 

ok  satte  tbz  sinom  magbe  i  band 

at  ban  skuUe  wara  tbera  forman 

for  tby  at  ban  trodde  bezst  a  ban 

Hans  raagber  took  tb^r  g^rna  widber 
100  ban  ville  ok  g^rna  vitba  bans  heder 

Ok  redde  sik  tba  wapn  ok  tygbe 

raska  b&Iadba  ok  oblygbe 

Hielma  plator  ok  panzere 

wordo  tba  gawe  ok  giordos  fler^ 
105  Huar  r^dde  sik  tba  i  sin  stadb 

ok  giordo  g^ma  buat  konungen  badb 

Ok  skuto  wt  snekkior  ok  lOpande  skutOr 

marg^r  stor  peninga  knwter 

ward  tba  lOster  ok  giffuen  them 
no  tb^r  tba  skuldo  skilias  vid  tb^a  beem 

Ok  wisto  ey  nar  tbe  komo  atber 

vridbna  bender  ok  starker  grater 

vard  tba  aflf  mange  frwo  sedber 

Tbo  gladdos  tbe  at  gudz  bedber 
115  skuUe  meras  afip  tben  fardb 

mangt  etb  gamalt  federnis  swerd 

wart  tba  nidber  aflF  naglom  krankt 

som  ther  ba£Fde  manga  dagba  bengt 
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Thm  wart  tha  venlika  folgt  til  strand 
120  helsados  wel  ok  tokos  j  hand 

marghin  rOd^r  mwn  ward  tha  kust 

som  aldn'g  kystes  sydhan  aff  hiertans  lust 

thy  at  the  sagbos  summi  aldrig  meer 

aff  tholkom  skylnad  tolkit  skeer 
125  Th^m  bleste  bOr  the  segldo  thadhan 

the  hedno  reddo  sik  ok  ni&dhan 

The  wisto  wel  at  the  skullo  koma 

A  thera  skadha  ok  engen  frorna  4 

The  crisno  lagdo  iher  til  hampna 
130  marge  otalike  gylte  stampna 

matto  hedne  men  ther  see 

ther  mera  matto  sOrgia  ftn  lee 

The  toko  thera  baner  oc  gingo  a  land 

them  cnsno  gik  ther  wal  j  hand 
135  thera  skiolla  loto  the  ther  skina 

oner  alt  thz  land  ok  hielma  sina 

The  willo  thera  swerd  gema  fresta 

vpa  the  hedna  taffwesta 

Som  iak  wenter  at  the  giordo 
140  gul  ok  sOlff  ok  starka  hiorde 

The  taffwesta  tha  vndan  runno 

the  hedno  tappado  the  cnsne  wnuo 

Hwa  them  wille  til  handa  gaa 

ok  cnstin  warda  ok  doop  wntfa 
145  honom  lotho  the  gotz  ok  liiff 

ok  friid  at  liffua  alt  vtan  kiiff 

Huilkin  hedin  ey  ville  swa 

honom  lotho  the  dodin  ouergaa 
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The  crisne  bygdo  th^r  eth  fegte 
150  ok  satto  th^r  i  vine  ok  neste 
Thz  hwss  heyt^r  taflFwesta  borg 
the  hedno  haffua  th^r  &n  for^  sorg 
The  satto  thz  land  mz  cnsna  men 
som  iak  v&nter  at  thz  star  oc  an 
155  Thz  samma  land  thz  vart  alt  mstith 
jak  tror  at  rjtza  konungen  mistit 

Erik  konung  doo  hemma  m&dhan 
raskelika  foro  budin  thftdhan 
Ok  tith  som  tha  herren  var 

160  th^n  dwalde  ekke  som  budin  bar 
taghar  then  kom  som  budin  f5rde 
thz  lastade  huar  then  man  thz  hOrde 
Ok  badho  alle  wel  for  bans  siel 
for  thy  ban  lifFde  mz  rftt  oc  skftl 

165  Huar  skulom  vi  nw  konung  faa 
ther  rikena  kunne  swa  wel  forsta 
Tba  var  hemma  en  riddar^  god 
ok  saa  til  huru  riket  stodh 
Han  heyt  herra  joar  blaa 

170  ban  var  swa  v&llug^r  i  rikit  tha 
huat  ban  giorde  ok  huat  ban  loot 
thz  war  almoganom  enkte  amot 
han  walde  tba  birgers  son  valdemar 
til  konung  som  honom  til  retta  baar 

175  Then  tiid  birge  jerl  kom  hem 

tha  wart  han  vred^r  summwm  them 
Ther  bans  son  haffde  til  konung  takit 
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ok  sagde  hwi  er  ekke  hell^  jakit 
Fore  thy  at  ban  ville  rikeno  rada 

180  som  han  ok  giorde  for^  th^m  badha 
Ok  sporde  hwo  thz  gOra  thorde 
hm'a  joar  sagde  thz  war  iak  thz  giorde 
wj  seem  attu  ftst  en  &ldre  man 
ok  tik  er  fOrr^  waan  at  dd  &n  han 

185  Thy  vildum  wy  honom  rikit  gi£Faa 
vi  hopum  at  han  skal  leng^  liffua 
Thy  skaltta  ekke  warda  vredh 
wiltn  ey  haffuat  tessa  leedh 
Tha  withom  vy  huar  en  annan  sith^r 

190  oc  tw  gOr  aff  thenna  huat  tu  gither 
Tha  huxade  birg^  jerl  ena  stand 
ok  swarade  sidhan  tessa  lund 
Hwar  vilin  i  tha  at  konung  skal  v&ra 
jak  veyt  i  maghen  ey  konung  omb&ra 

195  Tha  swarade  h^ra  Joar  bla 
Thrana  kiortil  jak  hau^r  hte  aa 
th^  wil  iak  en  konung  vtfaa 
Ok  lath^  thu  tik  ey  nOghia 
tha  fiol  jerlin  jnnan  en  fOgha 

200  ha£Fwen  th^  samma  j  hawin  takit 
wy  gitum  intiie  at  honom  vrakit 

Birger  jerl  atte  syner  fyrra 
een  then  rikena  skulde  styra 
Then  alzte  han  heet  valdemar 
30S  th^  konungs  nampn  ok  krono  baar 
Tho  war^  the  barn  ok  ou^  magha 
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ok  ey  swa  komen  til  thera  dagha 
at  the  kundo  &n  landom  radha 
vtan  liitto  til  thera  fad^  nadhe 

210  Tha  kom  birge  jeri  til  walda 

sidhan  vildo  yfr^no  mz  honom  halda 
Huat  skal  man  radha  for  &n  han  veyt 
tokt  ok  snille  ok  adhelaheyt 
Tha  satte  han  honom  en  tuktomester 

215  en  riddare  then  som  honom  var  betzster 
honom  l&rde  tukt  ok  ftdhla  sidh 
ok  fik  honom  huat  han  torffte  widh 
alden  skogha  ok  fiske  sioa 
brytia  qwerna  ok  land  boa 

220  han  fik  honom  yf&id  godz  ok  r&nto 
riddara  ok  swena  ther  honom  tiftnto 
Th^  annen  han  heet  benedict 
them  skortade  ey  gotz  eller  rikt 
Then  tridie  heet  magnum  oc  fierde  erik 

225  Var  thz  i  skemptan  eller  leek 
Tha  hioldo  the  &  bade  saman 
huat  thz  gik  til  vrede  eller  gaman 
The  waro  alt  jamlika  satte 
ok  huar  thera  viste  sin  deel  han  atte 

230  Faderen  fik  them  beskeden  deel 

taghar  them  war  faat  tha  lagdin  them  till 


FOlke  jerl  war  en  erliken  man 
rikesins  forman  tha  war  han 
Han  war  swa  hOwelik  dugande  oc  wiis 
235  swa  at  alle  men  ga£Puo  honom  priiss 
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thz  ban  var  en  eriigh  herra 

han  doo  affbrat  oc  thy  var  verra 

Han  haffde  ena  starka  vallugha  slekt 

the  lifdo  sidhan  mz  digh^r  ospekt 
240  Oc  striddo  opta  mz  digher  makt 

swa  8om  hftr  er  fOr  i  bokenne  sakt 

Een  aff  th^m  beet  junker  karl 

ban  satte  sik  a  motb  birge  jftrl 

birge  jerl  ville  ok  han  fordri£Fua 
245  ok  alia  the  ner  honom  ville  blilBFita 

Folkunga  sampnado  sik  ather  tha 

ok  toko  folk  huar  the  kanno  faa 

vplenzska  danska  oc  nordmen  soma 

ok  thydiska  men  som  vidherla  koma 
250  The  wordo  tha  swikne  i  Irette  tro 

jnnan  vesmanna  lande  vid  herwadz  bro 

Birge  jerl  ok  biscop  koU 

var  hm*a  gaff  th^r  til  etb  tool 

The  loffuado  them  tro  oc  sworo  them  edha 
2S5  oc  villo  them  felugha  til  sik  ledha 

Ok  talado  for  them  yffrid  sl&t 

ok  sagdo  at  the  villo  haffuat  til  s&ftt 

Swa  at  folkunga  lagdo  thera  vapn  nid  7 

thy  at  biscop  koU  haffde  sworet  them  frid 
m  Ok  gingo  til  thera  ouer  ena  aa 

ther  loth  them  jerlin  hoffwod  aff  slaa 

Jwnker  karl  war  ekke  th&r 

ther  varo  tha  yffirid  marge  u&r 

Tha  gik  folkunga  ftftt 
365  wald  ouer  ok  mykin  oreth 
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folkunga  ok  thera  frender 

dogho  tha  marge  alle  i  s&nd^ 

Ok  fingo  tha  8wa  lit  aflPslagh 

the  koffrado  sik  ey  &n  i  dagh 

Sidhan  thorde  engen  a  mot  jerlin  standa 

a  huat  ban  ville  haffua  til  handa 

JoDcker  karl  ok  han  the  wordo  sidhan  aatte 

thy  at  han  saa  at  han  bftt^r  formatte 

Tho  drogh  huar  wid  annan  strug 

mz  krankan  vilia  ok  ondan  hugh 

Ok  j&uade  huar  thera  om  sik 

ok  r&ddis  huar  aff  androm  swik 

Tha  ville  jerlin  lata  honom  forgiffua 

ok  vnte  ho?u>m  ekke  wel  at  liffua 

En  riddere  lot  honom  vidhcr  wara 

ok  r&dh  honom  at  han  skulde  fara 

tith  han  matte  lifFua  vtan  kiiff 

ok  ware  feligher  vm  sith  UiS 

Ok  lothe  sith  gotz  sik  tho  rftnta 

sOlff  ok  gul  ok  lothe  thz  henta 

a  tith  som  han  ware 

thz  som  honom  til  rd;ta  bare 

Thz  skuUe  honom  engen  man  formena 

oc  th^r  med  kleda  sik  ok  sina  swena 

til  w^ldin  matte  sik  &n  vm  wenda 

ok  honom  matte  hOgre  lykka  henda 

Till  gudz  riddara  han  tha  ouer  foor 
en  har  aff  lattugha  digh^r  oc  stoor 
ffoor  the  gudz  riddara  tha  a  hand 
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m  ok  war  tha  komen  a  thera  land 

thaghar  the  brOdar  hOrdo  tbz  vara  sakt 

tha  satnpnado  the  saman  sina  makt 

Ok  wildo  th^  ther  gmia  bestanda 

ok  wisa  th^m  fara  heem  til  landa 
3M  Tha  talado  the  gudz  riddara  th^r  om 

til  jonker  karl  afF  swerighe  kom 

Jonker  vilin  i  mz  oss  stridha 

eUer  vilin  i  oss  h&r  hema  bidha 

Jak  vil  mz  id^  i  then  striid 
995  Jak  gOr  ft  nokon  lettugha  oblid  8 

huat  iak  ville  thz  nOdug^  lata 

mjn  hielm  myn  brynia  ok  myn  plata 

skal  warda  aff  hednom  mannom  stOt 

giter  iak  mjna  synder  th^  mz  bdt 
310  Tha  er  mit  liiff  th^r  til  ospart 

god  ma  ok  vilia  iak  git^  mik  wart 

skal  iak  oc  dM  er  mik  thz  skapat 

tha  faar  iak  hymraerike  jak  hauer  ey  tapat 

The  strid  gik  saman  ok  starklika  stod 
315  8wa  at  man  matte  wada  lyner  foot  i  blod 

Swerdin  bitn  ok  hielmane  gullu 

the  hedno  striddo  the  cnsno  fullo 

The  br5der  sagdo  jonker  fly 

wy  tappom  atriden  iak  sigh^  for  hwi 
»o  Thy  war  at  vy  ftrom  alt  vfiFa 

then  ionker  swarade  ok  vm  sik  saa 

DW  seer  iak  engen  fly  aff  ider 

jak  vndrar  hwj  man  mik  thz  bider 

at  iak  skal  gftra  mik  then  last 
3»  aff  hednom  naimom  mangen  kast 
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war  th^r  saman  dragen  ok  brender 
th^r  then  dagben  doo  for  bans  bender 
Jonker  tw  skalt  tbz  swa  forsta 
at  waar  ordin  sigb^r  swa 

330  at  wy  magbum  irukta  engen  dod 
aldngh  komum  wy  i  swa  barda  nOd 
fore  nogra  bedna  manna  band 
wy  &rom  ber  borgb  for  cnstin  land 
Hwar  bedne  koma  saman  ok  wy 

335  ftro  tbe  bundrada  ok  wy  &rom  tii 
Tba  magbum  wy  ekke  fly  tess  beller 
tb^n  k&tilin  i  beluite  weller 
ban  er  bedna  manna  deel 
ok  wy  bOrom  varom  b^ra  till 

340  Swa  sigb^r  oss  scriptin  ok  belag  ord 
at  for  wart  blod  er  kalt  a  jord 
Tba  er  war  siel  i  bymmerik 
th^n  jonker  swarade  buat  sigber  tu  mik 
Tbz  samma  er  ok  mit  hoop 

345  jak  tror  ok  til  tb^n  gud  mik  skoop 
at  tool  iak  ber  for  bans  skuld  dOd 
ban  giffu^  mik  mz  sik  hymmerikis  Odb 
baffwin  i  ider  tb^a  vilkoradb 
tba  er  tbz  mik  &rfft  ok  vpaboret 

350  Tbz  engen  man  ma  fly  aff  idb^r 
tbz  skulin  i  vitba  jak  flyr  ftn  sidb^r 
0         Tb^n  dagben  stridde  ban  til  ban  doo 

nw  er  ban  i  bymmerike  tbz  er  myn  tro 

Tba  birge  jerl  thetta  fraa 
355  ban  talade  ok  til  bymmelin  saa 
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Gnd  haffue  ham  si&l  i  hj^merik 
ok  haffue  loff  at  han  er  skilder  vid  mik 
Hans  husfrwa  loth  han  wel  beganga 
mz  alia  the  klerka  hon  kunne  fanga 
360  Han  war  henne  frende  thy  giorde  hon  swa 
an  tho  at  thm  sampde  ey  wel  vpa 

EN  tidh  kom  birge  jerl  i  hugha 
at  han  skulle  tala  til  sin  husfrwa 
Ok  talade  til  henne  tessom  lundom 

365  qvtnnor  fynna  ok  godh  rad  stundom 
huro  tykk^  tik  hftr  vm  wara 
ther  skaltu  mik  wel  til  swara 
vm  war  son  som  konanger  &r 
han  er  oss  badhum  hiouom  &mk&r 

370  huar  han  matte  ena  jomfrw  faa 
at  rikit  matte  tess  bftth^r  staa 
Jngeborgh  huat  sigh^r  tw  mik 
Aff  danmark  konung  erik 
han  hau^  v&na  doth^r  film 

375  myn  son  faar  wel  ena  aff  them 

Tha  swarade  hon  som  hon  wel  kunne 
sOth  ordh  aff  rOdhum  mwnne 
J  skulin  spOrya  idra  men  at  radha 
biscopa  ok  riddora  ok  swena  badhe 

380  huat  the  sighia  thz  maghen  i  hOra 

swa  som  id^  s&mber  swa  maghen  i  gOra 
han  loth  sina  men  tha  til  sin  koma 
the  gmia  villo  vita  bans  froma 
ok  sporde  them  alia  at  radhe 
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385  om  bans  son  konigens  dott^  bade 

huro  tb^m  allom  th^r  om  totte 

vm  ban  tbz  ewintyr  forsOkte 

Tbe  sagdo  alle  tbz  ma  wel  swa 

riken  s&mber  tbess  bfttb^r  aa 
390  vil  ban  honom  benne  giffua  ban  skal  bona  festa 

tbz  tykk^r  tb^m  allom  wara  tbz  bezsta 

Riddara  ok  swena  wordo  tba  kledde 

frome  b&Iade  ok  men  vradde 

Tbe  bans  er^nde  skuUo  fara 
305  ok  blidelika  kunno  antswara 

a  buat  konungen  gripe  vpa 

tbz  skullo  tbe  alle  wel  forstaa 

Tbe  fingo  tb^r  blid  oc  god  antswar 

ban  sporde  huro  gamal  konungen  war 
400  Tbe  sagdo  ban  er  vpa  tiunda  aar 

liiff  ok  likama  ok  swa  bans  baar 

haffu^  gud  alt  skapad  swa  well 

honom  folger  with  snille  ok  skell 

Tukt  ok  synne  hau^  ban  k&r 
405  ban  glader  alt  tbz  mz  honom  vmg&r 

Mill  ok  manligb  er  ban  badbe 

konung  erik  sagde  tbz  er  stor  gudz  nade 

ban  er  tb^  bezste  th^r  jak  weetb 

bau^f  gud  swa  mykin  werdughetb 
410  vpa  tb^n  fOrsta  vnga  lakt 

som  jak  bau^r  b5rt  ati  bawen  sakt 

jak  tror  wel  ati  sighin  saat 

jak  git^  myna  dotta*  ey  hhier  stat 

jak  wil  bonom  benne  g^na  gi£Fua 
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415  gud  lathe  th^m  lenge  saman  liffua 
mz  gl&de  ok  frOgd  mang  aar 
Tha  war  konung  waldemar 
blidh  tagher  han  the  tidende  hOrde 
han  foor  ey  slappe  honom,  tidenden  fOrde 

430       Then  jomfrw  war  wftn  ok  stolt 

tagher  bar  hon  et  hierta  holt 

til  konungen  mykit  meer  &n  fOOr 

then  er  glad^r  ther  goth  apOr 

Tha  hon  thz  sporde  at  hon  skuUe  wara 
425  Drotning  i  swenge  ok  krono  bera 

Tha  badh  hon  drotningen  i  hymmerik  . 

giff  mik  lykko  mz  honom  ok  honom  mz  mik 

hon  war  v&nlika  fOrd  til  landa 

mz  store  frygd  for  vtan  wanda 
430  mz  mykin  heder  ok  mykin  tukt 

ok  haffde  henna  fader  hukt 

at  giffda  mz  henne  sOlff  oc  gull 

jak  weyt  ey  manga  twnnor  full 

Tha  wart  honom  thz  til  radha 
^  at  han  ville  sina  bonder  ey  vnada 

Vtan  gafif  mz  henne  twa  kOpstada 

ther  Denmark  haffde  aff  lithin  skada 

tralaborgh  ok  mabndya 

ther  loth  konungen  sik  at  nOghia 
440  J  ymninge  thera  bryllOp  war 

bryllOps  klede  mangt  eth  paar 

til  thz  brOUop  skorin  waro  ii 

the  ther  hm*a  ok  riddara  baro 
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aff  baldakin  ok  sindall 
445  th^r  war  ok  en  erligh  saal 

Th^r  the  h^rra  jnnan  satho 

medhan  the  badhe  drukko  oc  atho 

Ther  war  duster  ok  bohord 

Danz  ok  leker  ok  fagh^r  ord 
450  horde  man  bade  vte  ok  jnne 

tokt  ok  hOwisk  laat  ok  synne 

god^r  kost  ok  ftdela  sidh 

mykin  aghe  ok  starker  frid 

Th^n  jomfrw  heet  soffia 
455  Hon  wart  sidhan  drotning  gOta  oo  swia 

Tha  gaff  birge  jerl  the  lagh 
th^r  sidhan  haffua  standit  marghan  dagh 
At  syster  matte  erflfiia  mz  broder 
tridiwngh  bade  ept^r  fad^r  ok  mod^r 

460  Ok  swa  annan  skyllan  man 

tha  skal  hon  &rffua  swa  fast  som  han 
Th^r  til  gaff  han  hemfrid 
huat  jnnan  er  grind  ok  gardzlid 
warder  man  dr&pin  eller  saar 

465  tha  er  thz  ogilt  huat  han  faar 
Th^n  som  vtan  komber  til 
vm  husbondin  misfmna  wil 
Varder  then  som  hemit  agh^r 
entingia  blodug^  ell^r  blaar 

470  eWer  han  fanger  mera  meen 
tha  ryme  ok  kome  aldng  i  gen 
for  &n  han  haw^  b&trat  thz  han  brOt 
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ok  bidhi  for  honom  som  skadan  loth 
Swerige  haffde  mykin  vadha 

475  aff  karelom  ok  mykin  onadha 
The  foro  aff  haffuit  oc  vp  i  male 
bade  i  lugne  ok  swa  i  ale 
alt  hemelika  jnnan  swia  skar 
ok  optast  a  mz  stylda  har 

480  en  tyma  fiol  thm  en  then  luna 
at  the  brando  wp  sightuna 
Ok  brando  thz  swa  alt  5  rOth^r 
at  then  stadhin  fik  ey  an  bother 
Jon  erchebiscop  wart  th^r  slagen 

^  teas  war  mangin  hedin  faghen 
at  them  cmno  gik  swa  ilia  i  hand 
thz  gledde  karela  ok  rytza  land 
Ok  ti*Osto  sik  th^r  alle  wiidh 
ok  flytia  sik  a  at  gOra  ofridh 

4M  Thz  er  swa  sant  som  jak  her  lass 
Jon  jerl  ward  drapin  i  askaness 
Th^  vte  haffde  warit  nyo  aar 
swa  at  han  aldngh  mallom  hema  war 
ok  striit  mz  rytza  ok  ingerboo 
fore  gudz  skuld  ok  the  helga  troo 
fbrsto  nat  th^r  ban  kom  heem 
tha  ward  han  slaghen  i  hall  aff  them 
Hans  hustrw  rymde  til  hnndhamar 
hon  haffde  sorgh  ok  mykin  jammer 

500  j  sith  hierta  ok  i  sin  hugha 
tha  took  the  adela  rena  frwa 
Ok  sampnade  folk  ok  mykin  makt 
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ok  drap  th^m  alia  swa  er  mik  sakt 
vpa  eth  berg  som  heyter  eesta  skftr 

505  AUe  loto  the  liffuit  ther 

Ok  loot  dragha  thera  skip  a  land  ok  brenna 
for^  thy  at  sorghin  var  tha  komen  til  henna 
Slikan  wanda  l&gde  han 
birge  jerl  then  wise  man 

510  han  loot  stokholms  stad  at  byggia 
mz  dighirt  with  oc  mykin  hyggia 
eth  fagert  hwss  ok  en  godhan  stadh 
Alia  leedh  swa  giort  som  han  badh 
Thz  er  laas  fore  th^n  sio 

515  swa  at  karela  gOra  them  enga  oroo 
Then  sio  er  god  iak  sigher  for  hwi 
nyttan  kjnrkio  sokner  liggia  ther  j 
Ok  vm  kring  sion  siw  kOpstade 
ther  er  nw  frOgd  ok  mykin  glade 

m  ther  fbr  war  sorgh  ok  mykin  qwidha 
aff  hedna  men  them  giorde  oblidha 
birge  jerl  doo  j  jalbolung 
thz  lastade  bade  gamal  ok  vngh 
at  bans  liiff  matte  ey  lenger  vinna 

535  mykit  got  badho  honom  qnnna 
Han  gaff  them  swa  starken  rath 
ok  nafste  mangin  som  giorde  oreth 
swa  at  them  matte  engen  gOra  ofrid 
vtan  han  hatte  halsin  wiid 

530  til  eth  kloster  f&rdo  the  han 
honom  folgde  margen  erlik  man 
The  mwnka  the  aro  graa 
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ok  boa  a  land  aria  ok  saa 
thz  kloster  thz  het^  varneem 
535  jak  tror  han  hwilas  thev  mz  them 

Then  tid  birge  jerl  war  dodh^r  13 

tha  sampnado  the  sik  alle  brOd^ 

konuiig  valdemar  took  tha  wid  rikit 

swa  som  faderen  haffdit  likat 
540  Ok  han  wart  hertoghe  magnw 

jSuer  sud^nnanna  land  ok  nykOpungs  hwBS 

Ok  ower  alt  thz  som  vnd^  hertugadOmit  laa 

8wa  sampde  th^m  allom  brOdrom  aa 

Jonker  erik  fik  ok  sin  deel 
S45  sith  filkd^rne  fOrst  sidhan  l&n  th^  til 

Hertogans  rothe  wart  tha  mere 

Oc  riddara  ok  swena  wordo  tha  Aere 

the  th^r  hertoganom  til  hOrde 

ok  han  mz  sik  til  torney  forde 
550  H^rtoghin  ville  tha  mere  radha 

tha  took  than  forst  skilia  badha 

Ok  konungen  wilde  han  ekke  lata 

radha  meer  &n  w&l  til  matho 

Drotningen  bar  oc  widh^r  them  hak 
555  the  gotho  henne  siellan  giort  til  tak 

Konungen  war  stolt  ok  fagh^r 

ok  h^rtogen  nokot  swart  ok  magh^ 

Thy  kallade  hon  honom  ketla  bOt^ 

Tho  war  han  bade  a  hend^r  oc  foth^ 
m  skapad^r  wel  a  alia  lidhi 

ok  hiolt  a  tokt  oc  godha  sidhi 
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Hans  brod^r  kallade  hon  enk  ^Izenkte 
Huat  han  henne  th^r  amoth  tankte 
thz  weyt  iak  ey  vtan  a  gath 
565  vtan  helkr  haffde  iak  enkte  &n  thz 

DAnmark  thz  fik  digh^r  skadha 
thz  konung  erik  aff  ringstadha 
ban  bleff  swa  jammerlika  dOd^r 
ban  var  forradin  aff  sinom  hv6dev 

570  Hans  brod^  bet  hertugh  abel 
ban  gaff  sith  rad  ok  vilia  th^r  tell 
thz  man  bonom  nidb  i  sla&  s&nkte 
Ve  ward  bonom  at  ban  thz  tenkte 
Fatighe  fiskara  bitto  vpa 

575  bans  liik  hwar  thz  a  grunden  laa 
Ok  fOrdot  til  landz  i  thera  baat 
Onkelika  dodb  ok  ilia  waat 
Huar  man  bonom  fOrde  ell^r  baar 
tb^r  brunno  liwss  &  hwar  ban  war 

580  The  gud  nid  aff  hymelin  sende 
oc  the  helgo  angla  tftnde 
Gud  bau^  giort  ban  swa  s&ligb 
at  ban  er  i  hymerike  baligb 
Abel  var  tha  konung  en  litben  riidb 

585  sidan  vart  ban  drapin  i  strid 
ban  wart  slagbin  i  ball  aff  firisa 
Nw  baffuer  ban  i  beluite  engen  lisa 
we  er  th^m  swa  kOpa  jorderikis  5db 
at  ban  skal  tbola  i  beluite  nOdb 
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590        Then  beige  koDUng  enk 
ban  haffde  twa  dother  ept^r  sik 
Tbe  th^  ogipta  waro 
ok  jomfrw  Dflmpn  baro 
Annar  beet  jwtta  oc  annor  agnis 

595  Tbe  matto  w&l  badha  baffua  teas  prtss 
At  gud  baffde  thm  mykin  v&Dlik  giwit 
mere  an  ber  star  aff  them  sm'uit 
Jwtta  hon  fik  swa  mykin  traa 
bon  sagde  at  hon  kunne  ey  bOt^  faa 

600  vtan  bon  finge  sin  syster  see 

hwat  heller  benne  var  veil  eller  we 
Tbe  drotning  jnnan  swerige  war 
ok  bona  atte  konung  valdemar 
Tbe  villo  benne  enom  manne  giffua 

(05  hon  sagde  at  bon  ville  jomfrw  bliffaa 
Tha  wart  them  allon?  tbz  til  radha 
mz  hon  swa  stundade  ok  swa  tradbe 
vil  bon  til  sin  syster  fara 
bwi  skulom  wy  tbz  widb  bona  spara 

€10  Ok  reddo  til  gangara  ok  forgylt  smide 
ok  god  klede  bon  skulle  i  ridbe 
konuTig  waldemar  loot  mot  benne  fara 
riddara  ok  swena  en  v&nan  skara 
Ther  henna  gangara  skulle  fOra 

615  boat  bon  bodh  tbz  skullo  tbe  gOra 
Then  tid  bon  til  swerigt^  kom 
tha  var  bon  ekke  vtan  som 
en  angil  ware  aff  bymmerik 
Swa  war  bon  stolt  ok  fOgelik 
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620  hoD  kom  tith  mz  hed^  ok  soma 
ok  alle  fangnado  henna  komo 
mz  koDungen  war  hon  tha  swa  k&r 
thz  ban  kom  henne  alt  afiPn&r 
Thager  drotningen  fik  thz  vitha 

625  rOdh  ok  bleek  ok  manga  lita 
fik  hon  a  siin  vana  kynder 
Awy  the  sorgh  iak  aldreg  forwinder 
sagde  henna  syst^  ve  er  mik  ee 
at  hon  skulle  noger  tid  swerige  see 

15  630        KOnung  valdemar  han  atte 
thry  barn  the  w&nast  wara  matte 
En  son  beet  joncker  erik 
een  stolt  man  ok  hOuelik 
Een  dotter  som  beet  rikitza 

635  ok  annor  hon  beet  marina 

Rikitza  wart  h&nt  mz  mykin  pnss 
hon  fik  hertoghan  aff  kaliiss 
Marina  var  en  jomfrw  stolt 
hon  fik  en  herra  a£P  deeffholt 

640  Thera  br0ll5p  i  NycOpunge  war 
mz  bed^  som  tbmi  til  r^tta  baar 
huat  han  skulle  mz  henne  ha£Fua 
gull  ok  sOlff  ok  andra  baffwa 
klede  ok  klenat  marga  handa 

645  thz  fOrdo  the  mz  sik  hem  til  landa 

The  fyre  brOd^  toko  een  stempna 
thai  stadin  vil  jak  for  ider  nempna 
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Thz  hooff  thz  war  a  tr&no  nftss 

vm  somaren  th^  tiid  lOOff  ok  grass 
630  haffde  sik  wiith  om  w^ldena  spreet 

Thz  war  summvm  liwfft  ok  somuin  leet 

thz  hertugh  magnum  konungen  th^r  vntsagde 

Ok  waro  the  th^r,  ther  got  tillagde 

at  th^  skulle  w&l  s&mya  vpa 
IS5  Siw  biscbpa  varo  th^r  tha 

Thz  war  mothe  thera  vilia 

at  them  skulle  nokot  at  skilia 

biscop  benkt  han  sagde  swa 

myne  brOd^r  i  skulin  mik  swa  forsta 
660  at  jak  er  id^r  rette  broder 

bade  vm  fad^r  ok  swa  afiF  moder 

Jak  vil  idev  myn  deel  aff  rikit  giffua 

th^r  til  i  vilin  mz  nade  liffua 

Eyrkian  orkar  mik  w&l  fodha 
663  mina  dagha  alt  til  myn  dOdha 

Thot  hwario  skildos  the  vsatte 

hwar  skynde  sik  thadhan  som  han  matte 

Eonungen  foor  til  stokholm  th&dhan 

ok  hertugen  reed  til  nykOpung  m&dhan 
670  Ok  swa  thadhan  ok  til  danmark 

Ok  sampnade  sik  th^  yfi&id  stark 

siw  hundrat  Orss  loot  han  soldera 

han  prOfFuade  at  han  torffite  ey  mera 

bade  tyzska  ok  swa  dane 
675  raska  halada  froma  ok  vana 

Ok  foor  swa  in  til  wesgOta  15 

ok  hugde  at  komingen  skulle  honom  mOta 
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Ok  loot  swa  sighia  sinom  brOd^ 
at  ban  vilde  entingia  b'ggia  dod^r 
680  ella  ban  wille  rikit  wynna 

bans  brod^r  sagde  ban  finge  mynna 

THagher  konung  valdeinar  bOrde  tbz  sakt 
tha  sampnade  ban  ok  sina  makt 
Ok  sagde  at  ban  ville  rikit  balla 

685  om  tbz  ville  gud  ok  lycka  walla 
Ok  ban  ville  g^rna  raz  bonom  strida 
swa  frampt  at  daner  tbordo  bidba 
Ok  took  tha  sainpna  mykin  inogba 
J  Swerigbe  liggia  store  skogba 

690  Eeri  skogb  ban  beyter  tiwidh 
tb^r  lagde  konungsins  b^r  sik  nid 
widb^r  een  by  ban  bet^  bowa 
tbz  agb^r  manger  msn  litbet  loffwa 
Tb^n  tb^r  miste  fader  ok  frender 

695  tbz  timade  ther  som  offta  bftnder 
at  bwar  en  striid  skal  saroan  gaa 
tba  tappar  tb^  som  mynna  forma 
konungsins  folk  matte  tb^r  mynna 
ok  bertoganom  var  ther  Oditb  at  wynna 

700  Konungen  war  madban  j  romundabodba 
ok  baffde  mz  sik  baladba  godba 
Tbe  rikit  baffde  wal  mz  bonom  waart 
ok  tb^ra  liiff  waar  tb^m  ospart 
fore  konungsins  aro  ok  bans  bed^r 

705  Tba  lagde  konungen  sik  nidber 
Ok  ward  tb^r  swa  lenge  at  soffwa 
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at  striden  ward  &ndadh  i  hoffwa 

summi  hOrdo  messo  ok  summi  saato 

suinmi  gingo  ok  summi  aatho 
710  Drotningen  hon  leek  skaktawel 

ok  hugde  at  hertoghen  haffde  ey  a£Fwel 

Tha  bOtte  ban  swa  k&tlana  madhan 

then  war  fagbin  som  fbrst  kom  tbftdhan 

Tha  kom  en  rennande  fra  tben  strid 
715  jUa  buggen  ok  sara  oblidb 

Ok  radh  konungenom  at  ban  skulle  fly 

ok  gnpa  ena  andra  veryo  aff  ny 

Vaart  folk  Ayr  alt  i  raosa  oc  ka&r 

wy  baffwom  tapat  sigerm  tby  er  weer 
730  The  toko  thera  baneer  ok  tbera  merke 

ok  rymdo  tbadban  ok  in  j  nftrike 

Ok  konungen  rymde  til  wermaland  17 

ok  rikit  gik  hertogbanom  alt  a  band 

borgb  ok  land  ok  starke  at&de 
72S  thz  war  konungenom  liten  gl&de 

Hertoghen  loot  ept^  bonom  s&nda 

sina  men  bwar  tbe  matto  ban  ab&nda 

The  skuUo  ban  fanga  ok  bonom  ban  fOra 

swa  w&nter  iak  at  tbe  mwndo  ok  gOra 
730  The  ridho  ok  genstan  epter  bonom 

thiit  the  wiisto  bonom  a  wanom 

Ok  komo  een  aptan  som  ban  saat 

6wer  bord  ok  fiik  sik  maath 

Tha  komo  tbe  aUe  ruskande  jn 
73S  tha  haffde  ban  engen  man  tbz  sin 

Ther  thz  gatbe  med  bonom  waart 
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the  haflFdo  sik  alle  wapnat  haart 
Thy  at  th^n  tiid  raannenom  misgaar 
tha  er  thz  mangt  honom  mothe  staar 

740  The  badho  han  sik  fangin  giffua 
swa  frampt  han  ville  lenger  liffiia 
skal  jak  mik  giffua  tha  sighin  mik  hwein 
antingia  id^r  eller  ok  them 
jdher  herrsi  er  ell^r  id^r  forraan 

745  er  thz  inyn  brod^r  tha  nempnen  mik  haTi 
Giff  tik  thinow  brod^r  til  fanga 
wy  hopom  thz  skal  tik  alt  wal  ganga 
The  hafifdo  th^r  tha  engen  dwala 
s5rghiande  reed  han  tha  aff  dala 

750  Ok  tiith  som  the  hertoghan  funno 
The  ridho  fore  som  waghin  kunno 
Then  tiidh  han  sin  broder  saa 
han  helsade  honom  ok  sagde  swa 
Jak  er  hiit  komen  a  jdra  nade 

755  var  herra  giflFui  jder  thz  til  radhe 
J  sattin  ey  onda  manna  lygn 
vtan  takin  til  jdra  eghin  dygd 
Ok  giflfwin  mik  halfft  thz  myn  fader  atte 
ok  warom  wini  ok  wal  satte 

760  Hertoghen  swarade  a  tessa  leedh 
ey  oblidh  ok  ey  offwreed 
Jak  weyt  wal  ath  jak  er  ider  broder 
bade  alf  fader  ok  swa  aflF  moder 
huffden  i  latet  mik  thz  mik  hOrde 

765  aff  rikit  ok  til  retta  borde 
Tha  haffde  jak  jder  enkte  n55t 
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nw  er  idher  litet  her  med  bOOt 

thz  j  loten  jder  wiid  inik  skilia 

vtan  i  haffuen  giort  id^  huati'u  vilia  I8 
770  Thz  i  driflFuen  mik  for  eth  haat 

hon  halp  ok  til  thz  mesta  bon  gaat 

Nw  wil  jak  tho  nade  mz  jd^r  gOra 

swa  at  alle  dughande  men  thz  hOra 

skula  sighia  at  iak  gOr  ider  ey  oskall 
775  vtan  takka  mik  vm  iak  gOr  wftU 

Tha  stempde  hertughen  saman  eth  hoff 

ok  fik  afF  mangom  mykit  looff 

J  west^gOtland  staddis  thz  swa 

som  rikisins  men  sampde  allutn  aa 
780  Swa  loot  han  hoDom  swa  sagdis  mik 

halfft  rikit  wider  si&liTwan  sik 

ok  antwardade  honom  i  hand 

west^gOtland  ok  smaland 

badhe  wermeland  ok  dala 
785  ok  hertoghin  fik  swidhiod  ok  vpsala 

alt  thz  vtan  skogh  war 

thz  fik  tha  konung  waldemar 

ok  ther  med  skuUet  tha  wara  s&at 

sidhan  skuUe  engen  gOra  androm  or&t 

790         H&rtogh  magnum  haffde  k&r  alskoga 

j  tytzland  til  eeii  jorafrwa 

gambla  grewa  gertz  dotter 

een  froom  hftlade  ok  forsokt^ 

badhe  i  tomey  ok  1  striidh 
795  tha  war  han  een  h&ladh  i  sin  tiid 
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Then  jomfrw  hon  heet  helewigh 
henne  war  okunnogh  margen  stigh 
then  hon  sidhan  i  swerige  foor 
thz  lojffuar  huar  man  th^r  boor 

800  at  hon  skuUe  til  swerigis  koma 

hon  war  th^m  allom  til  aro  oc  froma 
Henna  fad^r  loot  hona  ySaer  fara 
til  en  stadh  heyter  kalmara 
Thai  tid  hertoghin  henne  saa 

805  han  takkade  gudi  ok  sagde  swa 
Jak  wil  mik  latha  wighia  wid  henne 
for  an  iak  faar  vt  i  danmark  at  brenn& 
Tha  loot  hertogh  magne^^ 
redha  koost  ok  gOra  blwss 

810  ok  giorde  eth  got  brolIOp  ok  raast 
ok  tho  swa  at  engotn  manne  brast 
thz  han  skuUe  th^r  til  r^tta  haffwa 
DawO  war  henna  raorghon  gaffwa 
Ok  try  h^rade  th^r  liggia  till 

815  thz  gotz  skal  hon  haffua  madhan  gud  vill 

Ept^r  brOUopit  taghar  i  stadh 
hertogh  magnum  loot  kriara  ok  baad 
sina  bulla  tienisto  men  ok  troo 
sin  Orss  fortekkia  ok  sik  hosen  skoo 
820  ok  badh  th^m  alia  til  redho  wara 
ok  folgia  honom  tith  han  wille  fara 
Konung  erik  ok  han  the  waro  osatte 
foret  han  kraffde  thz  solff  han  honom  atte 
for  thz  folk  han  hade  honom  lant 
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82S  ok  medh  honom  til  howa  s&nt  ' 

Thz  kraffde  ban  ok  kunne  ey  faa 

thz  war  thz  th^  skilde  vpa 

J  halland  ok  i  skane  ban  tba  br&nde 

wiid  ryna  bro  ban  tba  atb^  wftnde 
830  ok  foor  til  swerigts  atber  beem 

oc  gaff  bemloff  allom  tbem 

th^  tba  vtbe  haffde  waritb 

oc  tbe  resona  baffdo  mz  bonom  faritb 

Thz  aar  bleff  jonker  erik  dodher 
»5  sidban  waro  to  atb^r  tree  brOd^ 

Then  somar^n  tb^r  nest  ept^  koin 

j  daninark  margh  en  haladh  from 

haffde  sik  mz  Orss  ok  tygb  reeth 

thz  war  konungenom  aff  danmark  leet 
8M  thz  bans  land  war  b&riat  oc  brSint 

for^  thz  sOlff  bono7n  skulle  wara  s&nt 

ok  satbo  redbo  a  etb  sprung 

tha  reedb  waldemar  konung 

Till  etb  booff  tbz  war  i  sanda 
S4S  ok  wlte  sielffu^  sin  egbin  wanda 

Ok  loot  sin  brod^  tbz  forsta 

at  ban  wille  bj  lenger  baffwat  swa 

ban  wille  &ntingia  konunger  wara 

ower  alt  rikit  elkr  alt  vmb&ra 
sso  Ok  wid^rsagde  tb^r  sin  deel 

ok  biolt  mz  konungenom  aff  danmark  tell 

Til  konungen  aff  danmark  reedb  ban  tba 

ok  bugde  alt  rikit  atber  faa 

ok  wille  ey  baffwat  som  tbz  war  likat 
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855  oc  folgde  hans  h&r  wp  i  rikit 
Thz  war  thera  mest^  arende 
at  the  brendo  i  fynuedhe  oc  j  warende 
Han  wlte  at  vexio  kyrkia  bran 
thz  bOtte  han  sidhan  som  en  roan 

860  Thollagarna  gaff  han  til  booth 

fore  thz  han  giorde  kyrkionne  amoth 

JNnan  Etake  war  een  atriidh 
tha  jnnan  then  samma  tiidh 
The  danske  waro  tha  kompne  tiit 

865  herra  benkt  aff  alsO  ok  palne  hwit 
Ok  andre  riddare  ok  swena  flere 
wal  hwndrada  Orss  ok  ftn  mere 
Ok  gawo  sik  alle  godha  trOst 
ok  haffdo  thera  plator  aff  sik  lOOst 

870  Ok  satho  wiid  bord  ok  fingo  sik  maat 
tha  Opte  then  man  i  trftno  saat 
Ok  sagdo  them  allom  tidhande 
at  the  vpl&nzske  komo  ther  ridhande 
Herra  wlff  karsson  een  halade  goodh 

875  huilkin  kamp  han  ther  bestoodh 
mellom  gardhin  ok  ena  broo 
han  sagde  ther  aff  a  til  han  doo 
wal  twhundradhe  Orss  waro  thee 
Herra  peder  porsse  aff  hallande 

880  een  rasker  halade  fromer  ok  stark 
han  war  wt  driffwen  aff  danmark 
Ok  offe  diwr  ok  andre  slike 
the  waro  tha  rymde  til  swerike 
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Ok  haffdo  aff  h^toghanom  eth  hald 
885  hertoghen  lente  them  gotz  ok  wald 

Swa  at  the  matto  them  w&l  nara 

ok  alskade  them  wal  ok  haffde  them  kara 

bordhin  wordo  tha  rasklika  skutin 

ok  margh  d5r  sOnder  brutin 
890  The  hafdo  summi  latit  sina  hesta  i  stal 

tbera  swena  lupu  hwar  annan  vm  koll 

Thera  Orss  waro  tha  rasklika  hant 

margh  plata  bleff  ther  ospeut 

The  komo  alle  til  thera  hesta 
895  ok  bundo  thera  hielma  thz  war  thera  bezsta 

koDungsins  baner  war  wprukt 

fly  thz  haffdo  the  ekke  hukt 

herra  palne  hwit  var  fOrst  til  redho 

ok  reende  aff  garden  mz  eth  skedhe 
MO  ok  tith  som  han  iiende  saa 

Dordhan  garden  ligger  en  aa 

Ther  wart  han  fangen  mellom  garden  oc  henna 

for  thy  han  mwnde  ostyrlika  rftnna 

fra  sina  salla  ok  folgde  ey  them 
905  fore  thy  tha  reed  han  fangin  heem 

Ther  kom  tha  saman  en  harder  leek 

marghin  lukt  brynia  bleek 

wart  fargadh  mz  manna  blode  rOdh 

Orss  bliffwo  a  badha  sidhor  dodh 
910  The  danska  wordo  ther  fangne  fleste 

Herra  benkt  aff  alsO  han  war  then  bezste  21 

riddare  ther  a  markynne  waar 

man  sagde  at  han  prisen  baar 


Digitized  by 


32      Demihime  slagne.   Erik  oek  Magma  firhhu  1278. 


Han  haffde  eth  Orss  thz  war  swa  got 

915  jak  tror  han  haffdit  for  forsokt 
Hwar  han  stempde  a  een  rothe 
thz  fiol  alt  nider  som  en  brote 
ffor  thz  Orss  han  saat  vpa 
Hwo  slikan  riddera  skal  besta 

920  han  skal  ey  tradha  perlor  m&dhan 

swa  frampt  at  han  wil  liffwande  thadhan 
Tha  han  formatte  ey  lenger  stridha 
ofangin  lotho  the  han  thadhan  ridha 
Ok  saa  at  honom  war  hielp  faat 

925  tha  b5dh  han  thOm  allom  goda  nath 
The  lotho  honom  fara  i  godhan  friid 
the  torflfton  th^  ey  lenger  wiidh 
Hwar  th^n  dansk  th^r  fangin  war 
man  gaff  th^in  allom  dagh  eth  aar 

930  at  ridha  ok  fara  at  thz  sin 
ok  koma  til  sud^rkOpungs  jn 

Eonung  erik  laa  madhan  a  axawal 
tessa  lund  tha  waro  bans  faal 
at  han  haffde  ther  lenge  biit 

935  Ok  wille  gema  haffwa  striit 

Ok  hertogen  wille  honom  ey  bestanda 
han  wille  ok  ey  hem  til  landa 
ff5r  an  han  hi^de  striit  ella  mera  brant 
for  wille  han  ey  hawa  ath^r  want 

940  Tha  wart  dagtingat  ok  takit  j  dagh 
ok  kom  tha  jnnan  eth  miwkar^  lagh 
Tessa  lund  war  thz  for  ampt 
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at  the  sagdo  at  ban  hafifde  sik  yffiit  hftfnpt 
fore  thz  the  haffdo  i  danmark  brftnt 
945  thz  skuUe  wara  liikt  oc  ther  mz  &nt 

Ok  han  skulle  haffua  thz  sOlff  honom  var  m&It 

the  hm'a  haffdo  ther  lenge  vm  wftlt 

{br  &n  the  gatho  lakt  thz  swa 

at  konung  erik  loot  sik  nOghia  vpa 

KO         Sidhan  foro  dftner  ather  heem 

ok  konung  waldemar  folgde  thOm 

Tagher  the  wplenzsko  thz  forstodho 

at  han  giordet  ey  for  godho 

Ok  wille  ekke  siher  i  geen 
955  Tha  waldo  the  widh  morasteen 

konung  magnwss  hans  yngre  broder 

han  war  en  milder  konunger  ok  goder 

Han  &]skade  gema  vtlenska  men 

som  adla  h^ra  plagha  ok  &n 
960  Hwar  riddera  ok  swena  warda  fordriffine  22 

frome  helade  raaka  ok  triffne 

Tha  sOkia  the  g^na  en  ftdela  herra 

for  b&tra  skuld  ok  ey  for  warra 

at  han  skal  dagtinga  them  fridh 
965  ok  giffua  them  thz  the  torffw^a  wid 

Ok  the  skulo  honom  til  thieniste  wara 

thz  styrker  bans  heder  ok  bans  &ra 

Swa  war  herra  peder  porsse  ftn  tha 

mz  konung  rnagnus  ok  kunne  ey  faa 
m  fridh  j  danmark  alia  saat 

tha  haffde  konung  magnue  honom  laat 

JUmkr^  1  8 
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34  M«r  ForM  fSnifslar  K.  Magmu  f9r  9htkL 

eth  hwss  vte  widh  landz  anda 

huat  han  ville  ther  a  handa 

Thz  gat  man  ey  wal  for  honom  waart 

975  konung  eriks  gotz  war  honom  ospart 
huar  han  wiiste  thz  a  wanom 
han  took  thz  heller  an  han  loot  thz  honom 
konung  meignus  trode  h^ra  ped^r  wall 
swa  som  en  wiin  for^  androm  tall 

980  Ok  h^a  ped^r  huxade  widh  sik 

Thz  8amma  sOlff  tw  haw^r  loffuat  mik 
thz  hawer  jak  beedz  ok  kan  ey  faa 
jak  g5r  th^r  om  thz  bezsta  jak  inaa 
For  thz  s5lff  han  haffde  honom  fast 

985  th^r  f5re  bodh  han  konungen  til  gest 
A  thz  hws  han  haffde  honom  laat 
giorde  han  vrankt  all^  ok  rat 
tha  fangade  hannen  ower  bordet  han  saat 
aldra  blidast  ok  fik  sik  maat 

990  Tha  took  konung  magnt^ 
ok  satte  honom  lOdesa  hwss 
ok  en  deel  aff  thz  ther  til  laa 
sidhan  loot  han  honom  ridha  ok  gaa 
a  tith  honom  wart  sialffwm  til  rada 

995  ok  ther  med  sattos  the  badhe 
Ok  wordo  swa  gode  wini  som  for 
tha  er  han  diarffwer  slikt  gOr 

Sidhan  haffde  han  andra  the  vtlenzska 
riddara  the  bans  klede  baro 
1000  Ok  een  then  aff  danmark  war 
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th^n  samme  heyt  h^ra  ingemar 

konung  magnum  haffde  han  swa  kftr 

for  andra  riddara  synd^rlika  sdAr 

swa  som  ban  aldra  bezst  foriuatte 
1005  aff  alia  the  men  th^r  ban  atte 

ban  gaff  bonorn  sina  frendkona 

LifiFwa  nw  nokre  men  thz  mwna 

Tba  swar  jak  ey  fore  at  tbe  er^  graa  23 

tbe  frw  bon  beyt  Elena 
1010  ban  gaff  bonom  mera  &n  ban  kunne  bedbas 
~  Tb^r  took  tbOm  vplenzsko  wid^r  ledhas 

Ok  folkunga  waro  tba  aat 

ok  baro  wid  the  wtlenzsko  eth  haat 

Ok  sagdo  i  gOrin  thz  for  eth  rooss 
1013  ati  alska  meer  the  vtlenzska  iner  An  ooss 

Ok  sagdo  til  b^rra  ingemar  swa 

hara  i  skulin  thz  swa  forstaa 

at  wy  &rom  amdughande  som  i 

wy  viliom  g^ma  wita  for  hwi 
1020  ban  wil  id^r  ow^  wart  hoffwod  dragha 

skulum  wy  liffiia  nokra  dagha 

vm  ban  wil  ey  ath^r  wanda 

f&r  eth  aar  komer  til  anda 

Thz  skal  man  bade  hOra  ok  see 
io?5  at  ther  skal  awintyr  ept^r  skee 

herra  jngemar  hm  swarade  twart 

j  baffwin  a  mik  fore  konungen  kart 

Ok  hawin  thetta  fore  bono?/^  sakt 

thz  j  matten  heller  haffua  takt 
1030  Thz  ban  baffil^  mik  lioff  ok  kaar 
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fore  hwar  th^n  man  vplenzsker  &ar 
T&ss  takk^  jak  honom  thz  han  thz  wil 
enkte  nywter  jak  id^r  th^r  till 
Ok  warin  vrede  thz  mesta  i  mogha 
1035  mik  hopes  thz  skal  jd^r  litith  dogha 

Ther  ept^r  kom  drotningen  til  skara 
ok  haffde  th^  hugt  lenge  at  wara 
Ok  grewe  gert  konungsins  swftr 
han  war  mz  synne  dotter  th&r 

1040  H^ra  jngemar  han  war  th^  ook 
en  stolt  riddare  skOn  ok  klook 
Ok  skuUo  th^r  bidha  til  konunge^i  kome 
tha  waro  folkunga  some 
saman  kompne  ok  wordho  at  radha 

1045  thz  h^a  ingemar  gik  til  skadha 

herre^  jon  philpusson  ok  herrsL  jon  karsson 
Ok  h^ra  Anund  tuuason 
ok  herra  philpus  aff  rwmby 
the  giordo  tha  eth  radh  aff  ny 

1050  huro  the  skuUo  skipat  swa 
at  the  matto  grewa  gert  faa 
Ok  giordo  en  reeso  tiith  han  war 
ok  drapo  h^rra  ingemar 
Ok  drotningen  flydde  til  klosteret  tha 

1055  hon  saa  at  thz  wille  ilia  gaa 
Grewa  gerd  the  fingo  han 
tha  var  han  en  frftmade  man 
vtan  thz  at  konungen  war  hans  raagher 
som  then  som  annars  dott^  agh^r 
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1060  The  fordo  han  til  yinsa  borgh 
konungen  haffde  qwido  oc  sorgh 
huro  han  skulden  th&dhan  fanga 
Drotningenne  took  ok  dygert  langa 
Ok  wille  g^ma  sin  fader  see 

1065  ok  hafde  angist  fore  at  the  giordo  honom  ve 
Konung  m^gnus  lagde  tha  til 
mz  daghtingan  som  then  wel  wil 
gmia  lOsa  sin  win  aff  twangh  ' 
swa  at  hans  pyna  worde  ey  lang 

1070  Ok  talade  (ore  them  yfrit  sl&t 

oc  sagde  tha  at  th^  ha£Pdo  giort  alt  rftt 
Swa  at  grewe  gert  wart  tha  lidugh 
en  dande  man  ok  wel  sidugh 
Ther  epter  loot  konungen  senwa  breff 

1075  ok  sftthia  vti  skOOn  ord  ok  g&fif 
Ok  badh  the  herrana  til  sik  fara 
ok  m5ta  sik  jnnan  skara 
jnnan  en  gard  heet  gelqwist 
ther  som  herra  ingemar  hafde  Ii£Puit  mist 

1080  Thaghar  the  komo  oc  han  them  saa 
tha  loot  han  them  genast  faa 
Ok  loot  them  genstan  til  stokholm  s&nda 
thera  liiff  fik  ther  een  ftnda 
jnnan  eth  torn  wid  norre  broo 

1085  ther  tror  iak  at  herra  jon  philpuesim  doo 
Ok  herra  jon  karsson  the  twe 
huilke  erlike  riddara  varo  the 
The  wordo  ther  halshugne  bade 
var  herra  gifPue  thera  si&l  roo  oc  nade 
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1090  H^rra  philpuss  aff  rwmby 

han  bOtte  eu  stoor  deel  aff  thy 

th^r  han  jnnan  swerike  atte 

ff5r  an  konungen  ok  han  the  wordho  satte 

Konungen  aff  danmark  ok  aff  swerike 

1095  the  willo  sik  bade  bater  forlika 

The  toko  eth  hooff  widh  landa^merke 
aff  manlik  makt  ok  digh^r  st&rke 
viisto  riddara  thera  leek 
danske  ok  vplenzske  mellom  sik 

1100  mz  dust  at  stangana  gingo  sOnd^r 
ok  eldin  flOgh  som  vin  annet  tOnd^r 
aff  thera  hielma  aff  mangin  stOt 
en  riddara  aldre  dust  for  tr5t 
h^rra  ped^r  skanung  swa  heyt  han 

1105  honom  bestod  en  vng^r  man 
25        Holmger  karsson  en  halade  glader 

h^ra  karl  lagman  swa  heet  bans  fad^r 
en  dansker  heet  magnw5  dysewald 
han  war  en  stark^  helade  oc  bald 

1110  han  loot  5pa  ok  kriera 

vm  nokre  vplenzske  waro  flere 
nokor  th^n  honom  ville  bestaa 
vm  the  OOrss  the  satho  vpa 
ok  vm  hundradha  mark  th^r  til 

1115  er  her  nokor  man  thz  wil 

Tha  swarade  en  swen  heet  er^ngisl  plata 
tw  ast  nw  komen  wel  til  matha 
Jak  wil  tik  g^rna  her  bestanda 
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gOra  thin  vilk  ok  lOsa  thin  wanda 
1120  The  dwaldo  tha  ekke  lenge  sidhan 
ok  wart  en  stolt  krafftogh  ridhan 
8wa  at  then  vplenzske  van  oc  danen  fioll 
jak  tenker  han  fik  et  vlukkes  fall 
ok  miste  bade  Orss  ok  peninga  s&ftk 
im  skamelika  laa  han  skiten  i  th^  trftk 

EOnung  waldemar  war  tha  inlendder 
ok  fik  vinskap  aff  brOd^r  ok  frend^r 
Eonungen  aff  danmark  dagtingadet  swa 
at  han  skuUe  sith  gotz  alt  ather  faa 

1130  alt  hans  f^^me  honom  til  hOrde 
ok  annet  huat  honom  mz  retta  horde 
th^r  skulle  han  sielffu^r  ower  radha 
ok  sithia  hema  ok  liffua  mz  nade 
Drotning  sofia  war  fBr  dodh 

1135  gud  fride  henna  si&l  aif  pino  oc  nOd 
Ok  han  var  sidan  j  Danmark  qw&nt^* 
ok  war  alff  krononne  wel  bel&nt^ 
Tho  matten  bona  ey  leng^  agha 
fore  sk&pno  lagh  ok  d5dzens  plagba 

1140  the  frw  Hon  heet  cristina 

sidhan  fik  han  ena  heet  katrina 
hon  war  grewans  dott^r  aflF  getskogh 
for  en  firwa  hon  sik  forslogh 
ok  for  enkte  hOgra  nampn  en  slikt 

1145  ok  lolho  sik  nOghia  at  fOghe  rikt 

EOnung  magnt^^  ville  gudi  til  tienist  giwa 
eth  sit  barn  ther  renlika  skulle  liffua 
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Tha  wart  i  stokholra  howat  aff  makt 
swa  at  manz  hierte  giorde  sakt 

1150  Ok  mykla  glade  hwo  thz  saa 

Hertogen  afF  brwnswik  war  th^  tha 
Konung  birger  war  th^r  til  riddara  giord 
rat  vpa  the  sama  jordh 
th^r  thz  klost^r  stand^r  nw  aa 

1155  marge  dande  men  waro  th^r  tha 
han  wart  riddara  aflf  sin  fader 
nw  er  th^r  eth  klost^r  en  helag^  stader 
sidhan  ward  aff  konungs  birgm  hand 
en  forste  ridder^  aff  framade  land 

1160  Hertugh  albrikt  aff  brwnswik 
en  stolt  h^rra  ok  hOwelik 
Sidhan  wart  ather  aff  bans  hende 
wel  fyretighio  riddara  for  han  wende 
sidhan  wart  th^r  skemptan  ok  bohord 

1165  a  til  h^rana  gingo  til  bordh 
Th^r  war  tukt  ok  adela  siidh 
ok  all  the  glade  man  torffte  wiid 
sidhan  war  th^r  en  hOwelik  danz 
en  dell  aff  daghin  mz  han  vanz 

1170  Sidhan  loot  han  th^r  eth  klost^r  gOra 
ok  mykit  tymb^r  saman  f5ra 
ok  sampnade  mangen  tymmerman 
the  bygdot  wel  thz  staar  th^r  an 
taghar  thz  klost^r  thz  war  bygt 

1175  oc  thz  war  alt  wel  komit  til  lykt 
The  gaffwo  thz  sancta  klara 
bans  dott^  war  tha  a  siatta  ara 


Digitized  by 


ban  redde  kost  mz  digh^r  win 

ok  gaff  th^r  swa  sina  dotter  jn 
1180  lagde  ther  wnder  fiske  sio 

brytia  ok  qwerna  ok  landbo 

ok  andra  manga  godha  lagha 

thz  the  haffiia  yfirid  i  thera  dagha 

A  norra  malm  thz  klost^r  staar 
itS5  ok  haffu^  th^r  standit  markt  aar 

aidhan  8k5t  honom  gud  i  hugha 

fore  sina  siel  ok  synne  husfrwa 

A  en  holm  heet  kidba  skfiftr 

eth  klost^  loot  han  mwra  thftr 
1190  awa  w&nt  ok  swa  hOwelikt 

at  i  hans  rike  war  ey  annat  slikt 

kyrkian  er  w&An  ok  stoor 

ok  hau^  en  fagran  liwsan  koor 

swigbogane  ^^re  alle  lagde  mz  gul 
1195  th^r  er  mykzt  folk  i  tha  hon  er  full 

thz  kloster  gaff^han  barf6tta  brOd^r 

ther  badh  han  leggia  sik  tha  ban  var  doder 

Jnnan  arbogha  byriade  han  tridia 

the  mwnka  matto  gmia  bidia 
1200  at  han  haffde  lifFwat  twsende  aar  27 

medban  han  th5m  swa  wilgioger  war 

j  lincOpunge  war  thz  fierda  bygt 

han  byrgiadit  a  nar  thz  warder  lykt 

Ok  gaff  the  brOder  ther  waro  tha 
1205  ft  mftdhan  thz  kloster  thz  matte  sta 

tha  ftro  the  skylloge  at  bidia  for  honom 

honom  er  tess  heller  hymmenke  j  wanom 
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eth  frwe  kloster  widh  skftninge  nass 
huat  got  man  siwnger  th^r  ell^r  lass 

1210  th^r  giffui  gud  honom  aff  sin  deel 
thy  han  halp  th^r  tnanlika  till 
The  flutto  thera  klost^  aff  stad 
ok  sattot  th^r  som  konungen  badh 
vpa  eth  nftss  widh  en  sio 

1215  ther  haffua  the  wanar^  stad  at  boo 
Han  lagde  th^r  then  fOrsta  steen 
thz  war  the  frwor  enkte  i  geen 
han  gaff  them  ther  redho  i  bander 
hundrada  mark  sOlffs  alia  i  sander 

1220  Tessa  almoso  ok  andra  slika 

the  mOta  honom  nw  i  hymmerike 

KOnung  magnt^  atte  sOnir  thre 
wtwalde  fOrste  waro  twe 
birger  beet  then  alster  waar 

1225  Man  sagde  at  honom  til  retta  baar 
at  wara  konnng  epter  sin  fader 
Helsinga  borgh  er  en  kOpstader 
Ther  mOttos  konungane  oc  haffdo  eth  hoff 
them  samde  wel  tess  hawe  gud  loff 

1230  thera  bam  gaffuo  the  ther  saman 
Her  stander  alles  thera  namen 
Erik  beet  konung  eriks  son 
bans  syster  marita  swa  beet  hon 
hana  gaffuo  the  konung  birger  magnwsyni 

1235  tha  skildes  hon  wid  sin  sytzskene 
ok  war  i  swerige  mangt  eth  aar 
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for  an  henna  bryllop  waar 
Jngeborge  gawo  the  erike  amot 
hon  ward  drotning  ok  dana  boot 
1210  hon  batrade  huart  thz  mall  hon  horde 
8wa  som  henne  til  r^tta  borde 
hon  styrkt^  g^na  r&t  oc  skall 
god  i  hymmerike  haffae  henna  si&l 

EOnung  magnum  doo  i  wisings  66 
tm  thz  lastade  mange  at  han  skulle  dM 

Han  gaff  godhan  r&t  i  sina  liffdagha 

mykin  frid  ok  starkan  agha  38 

The  men  th^r  ilia  plftgado  gOra 

th^m  wiUe  han  hwarken  see  ell^r  h5ra 
i»o  Taghar  han  prOwade  bans  soot  var  swa 

stark  at  han  matte  ey  vndan  gaa 

Tha  walde  han  for  &n  han  doo 

een  visan  man  hull  ok  troo 

Then  ther  rikit  skulde  forsta 
1255  thy  at  bans  barn  waro  al  sma 

Ok  antwardade  honom  i  hand 

husfrw  ok  barn  oc  all  sin  land 

at  han  skulle  rada  ok  fore  th^m  see 

som  gud  ville  han  ok  thee 
1360  adhla  h^rra  i  rikeno  bodhe 

at  the  giordo  som  han  them  trodhe 

Til  bans  synir  komo  til  sin  aar 

konung  birger  Erik  ok  valdemar 

sidhan  badh  han  them  at  the  skullo  han  fora 
1M5  til  thz  klost^  han  loot  si&lffuer  gOra 
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Til  stokholm  tha  fordo  the  ban 
honom  folgde  mangen  ftdla  man 
fore  hOgha  altars  growo  the  ban  nid^r 
huat  got  man  siwnger  th^r  ella  bid^r 
1270  th^r  late  gud  han  sin  dell  aff  faa 

buat  got  th^r  gOrss  medhan  thz  ma  staa 

THa  wart  herra  tyrghils  knwtzson  [waldogh] 

en  wit^  man  ok  sambftldogb 

bonder  ok  pr^ste  riddara  ok  swena 
1275  the  drogho  alle  tha  wel  ow^r  ena 

Frygd  ok  danz  ok  thorney 

korn  ok  flesk  tbz  skortade  ey 

Sill  ok  fiisk  kom  yffrith  til  landa 

tha  stood  rikit  vtan  wanda 
1280  mz  fridh  oc  nade  ok  med  saat 

engen  thorde  androm  gOra  or&t 

Tha  wart  konung  valdemar  at^r  fangen 

a  nykOpungs  hws  lotbo  the  gangen 

Osmiddan  ok  vtan  hafft 
1283  ok  fingo  honom  huat  han  gaat  krafft 

Han  haffde  sith  stekara  hws  oc  sin  stowa 

ok  sith  herberge  han  skuUe  i  soffwa 

the  fingo  honom  smaswena  ok  kftmenftra 

the  honom  skuUo  til  thianist  w&ra 
1290  at  satia  bans  diisk  ok  bftra  bans  kaar 

oc  en  dande  man  thev  nar  honom  war 

Ther  til  saa  huat  honom  brast 

skulle  man  hantat  a  ena  rast 
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man  fik  houom  g^na  huat  ban  krafFde 
]»3  vm  man  thz  ey  a  huseth  ba£Pde 

Man  loot  honom  godh  klade  sk&ra 

a  slik  hoROm  hofiPde  wftl  at  b&ra  2« 

mz  klede  ok  kost  the  pl&ghadin  wftl 

ekke  sw&lte  man  honom  i  h&U 
1300  Tho  matte  ban  ekke  leng^  gaa 

an  swa  som  ban  vt  i  busith  saa 

Jonker  erik  lotbo  tbe  ok  faa 

for  tb^n  skuld  giordo  the  swa 

an  tho  bwarist  thz  war  forliket 
1305  tha  jawade  befTane  om  riket 

vm  annar  thera  kome  til  walda 

at  ban  skuUe  riket  fore  th^m  balda  • 

Tbe  fOrdon  til  stokbolra  oc  satton  ther 

vpa  thz  tomith  i  bwsit  star 
1310  Ok  lotho  ban  lidugban  ok  lOsan  gaa 

ok  lotbo  bans  disk  fulwal  staa 

i  konnngsins  stekerbws  redbis  bans  maat 

a  tbolik  kost  som  konnngen  aat 

tha  ga£F  man  honom  a  bans  bord 
1313  th^r  til  glade  ok  fagber  ord 

Tbolik  dryk  man  konungenom  baar 

slikt  sama  loot  man  i  bans  kaar 

Tho  baffdin  a  starka  gOmo  widh 

swa  at  ban  kom  ekke  afiF  tornit  nidh 
1320  yffirit  bade  ban  klader  ok  brOdb 

ekke  swalte  man  honom  til  dodh 

Sidhan  stod  swerighe  swa 
wBl  thz  skal  seent  bather  staa 
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sidhan  foro  the  til  hedna  landa 

1325  ok  lOsto  skadha  ok  mykin  wanda 

The  hedne  men  gingo  th^m  alt  affn&r 
thz  war  thera  mesta  Arende  ther 
Ok  bygdo  eth  hwss  a  th^n  anda 
th^r  cnstin  land  ath^r  wanda 

1330  Ok  hedhin  land  taka  widh^r 
th^r  er  nw  swa  goder  frider 
mer^  liise  ok  mere  roo 
ok  flere  the  th^r  a  gudh  troo 
Thz  hws  het^  wiborgh  ok  ligger  Oster 

1335  thadhan  warder  mangen  fange  lOst^ 
Thz  hws  er  hedna  mamia  ath^rhald 
swa  at  the  haffaa  th^r  nw  inynne  wald 
Rytza  ftn  the  hafFdo  fMr 
vtan  fynna  skadha  fOr  sin  dOr 

i3io  The  lotho  thz  hws  alt  mwra  aff  steen 
ok  sidhan  foro  h^rrane  ath^r  heem 
Ok  satto  th^r  en  foghota  then 
th^r  wel  thorde  sea  vredha  men 
ok  wid  hedningia  war  ey  alt  oblyg^r 
30  1345  Han  twingade  karela  swa  vm  side 
Ok  alt  thz  thtfr  vnder  laa 
mz  fiortan  gislaslagh  stora  oc  sma 
Eekes  holm  han  war  tha  wnnen 
mz  cnsna  men  ok  stodh  obrunnen 

1350  Th^r  wart  mangen  hedhin  slagen 
ok  skutne  i  h&ll  then  samma  daghin 
The  ther  fangne  wordo  aff  them 
them  fOrdo  the  til  viborgh  mz  sik  hem 
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The  cnsno  willo  tha  qwarre  wara 

1355  some  ok  some  heem  fara 

ok  fOra  th^m  kost  ath^  i  geen 
tha  ward  thera  forman  alt  ofEseen 
Ok  rytzane  reddo  sik  mftdhan  til 
801X1  then  sin  skada  henopna  wil 

I3M  Oc  thm  wart  inftdhan  koster  faat 
ok  rytzane  komo  tha  affbraat 
Ok  stormado  bade  nat  ok  dagh 
thz  haffdo  the  cnsne  wel  haft  fordrag 
sex  dagha  liffdo  the  vtan  maat 

1365  thz  er  wnd^  at  nokor  man  thz  gaat 
sidhan  gingo  the  wt  at  stridha 
th^r  war  a  tess  w&r  at  the  leng^r  bidha 
Thy  at  the  haffdo  afflitla  makt 
ok  annat  thz  the  waro  ner  dode  aff  smakt 

1370  rytza  fingo  th^  storan  skadha 
swa  som  the  fanga  ok  alia  stadha 
huar  vplenzske  koma  saman  ok  the 
th^n  tha  er  rytzsker  honom  er  we 
The  cnsno  wordo  ther  alle  slftgne 

1375  j  hal  thas  waro  the  ryza  fllgne 

at  the  crisno  skuUe  swa  mykin  skade  skee 

thCT  komo  ey  vndan  vtan  twe 

Sigge  loke  bleff  th^  dodh 

gud  giffue  bans  siel  hymmerikt^  OOd 

1380  Ok  huar  th^n  cnstin  man  th^r  doo 
fore  gudz  sknld  ok  the  helghe  troo 
sidhan  haffiia  rytza  holmen  hafft 
ok  bygt  ban  fast  mz  mykin  kraffit 
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Ok  s&th  th^r  a  wisa  men  ok  froroa 
1385  at  the  crtsna  skulo  th^m  ey  nermer  koma 

EOnung  birg^  brOllop  waar 
th^r  ept^r  jnnan  thz  tridhia  aar 
j  stokholm  war  tha  tnykin  glade 
oc  var  thera  brOlIops  kladhe 

1390  aff  baldakiD  ok  bliant 

th^r  mz  l5sto  lekara  thera  pant 
31        ther  war  margen  arlik  rakky 
ok  baro  thera  Orss  fort&kky 
aff  baldakin  ok  sindall 

1395  ware  th^r  gawion  ell^  p^sefall 
The  gato  sik  ey  b&ter  skikkat 
konungsins  baner  war  th^  vtstikkat 
eth  gylt  leon  mz  tre  hwita  bara 
th^r  vnd^r  marge  ftdla  wara 

1400  the  th^r  konungenom  til  h5rdo 
en  riddar^  bans  baner  forde 
bade  man  hOrde  ok  man  saa 
pipara  bombara  ok  trwmpara 
The  giordo  rusk  ok  mykit  bangh 

1405  aff  Orss  war  stoff  ok  mykit  trangh 
ok  marger  war  th^r  ilia  ridhin 
th^n  dagh  war  meer  an  halff  lidhin 
for  &n  th^r  war  ftnt  thz  behordh 
ok  the  h^rra  gingo  til  bordz 

1410  Th^r  war  godh  kost  ok  ftdla  siid 
ok  all  the  glade  man  torffte  wid 
mi5d  ok  Oil  ok  kerssedrank 
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ok  wiin  bade  rOth  ok  blankt 
Ok  Btolte  h^ra  baro  thera  kaar 

1415  swa  som  them  til  r^ta  baar 
Ther  war  engiii  glftde  affaat 
th€n  dagh  forgik  tha  kom  the  nat 
huar  man  sith  herberge  sOkte 
huar  giorde  8wa  som  hoDom  tokte 

1430  summi  dixikko  oc  summi  gingo  at  sowa 
a  gatonne  slogho  sik  the  bowa 
aria  vm  morgonen  daghin  kom 
marghin  hftlade  stolt  ok  froom 
tha  var  i  h^rtogh  eriks  rota 

1425  bade  riddara  ok  riddara  nota 
Forst  villo  the  messo  hOra 
sidhan  loto  the  sin  Ores  fram  fora 
j  h^rtogh  eriks  h^berge  war  tha  howat 
bans  tokt  git^  engen  man  fuUowat 

1430  elle  sakt  huro  mykin  hon  war 
hans  miUa  hierta  ok  blid  antswar 
thz  f&grade  alia  hans  g^ninga  swa 
som  gul  the  stena  th^r  jnnan  sta 
Konungen  bidhAde  ok  ey  tha  lenger 

1435  eth  baldakin  a  fyra  stOnger 
war  th^r  vftnlika  wth  spreet 
eth  thz  venasta  man  haffu^  seet 
Thz  war  tha  owa*  konungenom  fOrt 
mangt  Orss  var  th^  a  sidho  r05rt 

1440  swa  at  thz  foor  i  sprung  ok  i  hyrte 
swa  at  een  ower  th^n  andra  styrte 
vpa  then  platz  th«r  konongen  hiolt 
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i  mykle  ftro  blidh  ok  stolt 

man  saa  th^r  vtan  til  koma  ok  fara 

144S  riddara  ok  swena  en  hOwelik  skara 
hans  broder  hertugh  erik 
war^  thz  en  engil  aff  hytninerik 
ban  skipade  sik  ey  b&ther  ftn  saa 
huar  man  badh  wel  for  honom  th^  ban  saa 

1460  ban  wart  tba  riddara  aff  konungsins  band 
sidban  marge  andre  af  fi-ftmada  land 
Drotningen  merita  ville  ey  annat  bawa 
aff  konungenom  til  morgon  gawo 
bon  badh  lOOss  magnum  algutzson 

1455  nw  liffu^r  &n  mangen  man  thz  moon 
benne  takkade  huar  th^  man  thz  bOrde 
for^  then  adlabeet  bon  tha  giorde 

Om  pingtsdagba  ther  ept^  wara 

tha  wille  marskalk  tOrgils  &ra 
1460  aff  konungsins  vegna  hafde  ban  rath 

th^n  vftnasta  skiphftr  man  hau^r  seet 

ok  ville  the  bedno  ey  leng^  skona 

foro  tha  ok  bygdo  landzkrona 

mz  xi  bundradha  fora  men 
1465  thz  forma  wel  konungen  aff  swerige  an 

Jak  tro  wal  at  man  aldregh  saa 

fier^  godb  skip  i  nyo  ftn  tha 

ther  er  ok  een  swa  ftdela  hampn 

at  bord  vid  bord  ok  stampn  vid  stampn 
1470  lagdo  the  tb^r  bryggio  lAghe  medhan 

swa  at  engen  storm  dreff  tb^m  tbftdhan 
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mftllofit  nyo  ok  sifvftrta  aa 

th^  villo  the  at  husit  skuHe  staa 

vpa  eth  nftss  the  mAttoa  badba 
1475  thz  wart  th^tn  allom  tha  til  radha 

8wa  at  nya  bon  raan  snnnan  wid^ 

ok  sw&rto  aa  ran  nordan  famit  mder 

Taghw  tiie  rytza  th^  apordo 

ena  starka  reyao  the  tha  giordo 
m  bade  a  skip  ok  swa  med  heata 

ok  vftnto  at  the  akullo  gOra  th^ra  betsta 

Tha  wilJo  the  crisno  ena  r^so  (ara 

ok  villo  the  hedno  ey  leng^r  spara 

gawo  wt  ena  reao  inathelika  atoor 
m  the  wp  1  hwita  trftskit  foor 

Atta  hundrad  folk  oc  ekke  meer 

thera  forman  heet  haralder 

Ekke  haffdo  the  th^  mere  makt 

aff  en  holm  tha  war  ikem  sakt  33 
1490  w&l  twsanda  hedninga  lagho  th^  aa 

tith  haffido  the  huxat  ok  vildo  tb^  ala 

hwita  trOsk  er  aom  eth  haaff 

swa  som  bokin  sigher  h&r  aff 

rytzland  ligger  Oetan  annnan  til 
UH  ok  karela  nordhan  swa  at  sion  th^  skill 

Tha  the  koroo  awa  lankt  fra  thera  hftr 

som  XXX  viko  sio  lankt  &r 

Tha  waro  the  ey  faalwftghia  kompne  tiith 

wftderith  bleste  ok  sion  ^k  hwit 
isoo  Tha  kom  en  storm  ok  bleste  awa 

at  the  matto  n&ppKka  landit  faa 


Digitized  by 


$2  Bdrjmk^  i  Mmrdm,  M^iiorm  Ma  irOmM  mmtbn  tktppiu. 

karda  land  the  tha  sokto 

ok  komo  til  land  om  ena  otto 

vid^  eth  torp  widh^r  ena  aa 

150S  8wa  som  man  fbrst  til  dagfain  saa 

HafiFdo  the  sin  skip  ey  a  landit  dragit 
tha  hafiFde  them  sion  all  sunder  slagit 
Ther  war  mangen  man  water  ok  trOtter 
ther  lagho  the  tha  faam  netter 

1510  drapo  ther  folk  ok  brendo  thera  by 
ok  manga  vsko  gambla  ok  ny 
The  huggo  sunder  thera  hapa  ok  brendo 
tha  fingo  the  lugn  ok  ater  w&ndo 
Thy  at  the  hado  vpfttith  thera  maat 

1515  swa  at  han  wanz  tha  ey  lenger  aat 
Tha  the  komo  ather  til  pekkins&ftr 
tha  laa  thera  eghin  forvardh  thftr 
summi  lagdo  sik  tha  ther  widher 
ok  summi  foro  til  adelh&rin  nider 

1520        Ena  stund  som  the  ther  lagho 
ok  the  wt  med  landit  sagho 
Tha  sagho  the  ther  koma  farande 
meer  an  twsende  Iftdior  alia  warande 
Ther  dugde  ey  tha  bidha  lenger 

1525  man  weet  gema  sith  synasta  tha  som  trftngei* 
Ok  lotho  tha  flyta  for  strOmen  nidh 
the  rytza  giordo  aff  thOrran  widh 
flota  hOgre  fin  nokor  hwss 
ok  satto  i  eld  swa  at  han  bran  liwss 

1530  ok  loto  swa  nid  for  strOmen  rftnna 
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ok  hagdo  th^r  mz  thera  skip  at  brenna 

fiotane  staddos  fleste  vp  aa 

een  stoor  fora  jnnan  ftlwenne  laa 

hen  war  th^  f&st  for  then  saka 
153S  at  flotane  skuUo  ey  a  skipin  vraka 

Then  tiid  rytzane  komo  tilth 

man  saa  ther  marga  brynio  hwit 

thera  hielma  glimado  ok  thera  sward 

jak  tro  the  foro  ena  r3^tza  fftrd 
fsM  The  haffdo  trfttigho  twsend  folk  34 

ok  eth  twsend  swa  sagde  thero  tolk 

The  vplendzsko  waro  mykit  fftrre 

ok  rytzane  waro  myktt  flere  oc  wftrre 

The  lupo  til  storms  til  en  graff 
1545  ther  drogbo  a  twe  then  tridie  aff 

vpa  then  graff  ther  stod  en  gardh 

ok  atta  bardfriid  med  wiikskard 

Then  graff  gik  mellom  tweggia  aa 

ther  jnnan  wild  all  hftrin  laa 
1S50  Helsinga  lagho  alle  jnnan  en  hoop 

widh  sudre  ftndan  at  then  groop 

Ok  rytzane  lupo  r&t  fastlika  till 

rat  som  the  willo  sighia  jak  will 

ther  ower  vtan  hwars  manz  taak 
i»5  huat  helsingen  sk&t  hiogh  eller  staak 

Tha  vildo  rytzane  a  halla  sith  krii 

tha  skipto  hoffinennene  sik  ther  j 

matias  ketilmundason  mz  sin  rota  tha  kom 

en  vnger  starker  helade  froom 
\m  henrik  van  kyma  ok  jwan 
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The  dogho  tha  rytasane  tb^r  bort  Ina 
ped^r  VDge  porsse  ok  the  flere 
8wa  at  thera  rote  ward  tha  mere 
ok  gingo  til  thera  ovrer  the  graff 

1565  en  lithin  stuml  for  ftn  the  wisto  aff 
tha  war  rytzaime  koinpani 
mellom  thera  ok  grawena  wel  slikt  tii 
sotn  tease  vplenzske  waro 
ftn  wardho  the  sik  tho  at  hwaro 

1570  Ok  huggo  sik  gOnom  thz  hedna  vthet 
8wa  at  marger  rytz  fik  rddhan  swet 
ok  komo  alle  thadhan  vtan  skadha 
alle  h^  til  thera  mftio  atadha 

Vftl  tio  tusend  rytse  jnnan  en  rota 
1575  hiollo  vnd^  en  skogh  vid^  en  brota 
8om  en  sool  swa  glimadho  the 
8wa  waro  th^ra  wakn  wftn  a  at  see 
ok  hiollo  ok  sagho  hnsit  vp  a 
en  criBtin  sagde  jak  wil  besta 
1580  en  aff  them  bezsta  aff  allom  them 
ella  ban  fOre  mik  fangen  ma  sik  hem 
Swa  (rampt  at  marskin  mik  thz  lowftr 
tha  wil  ia^  yftkkian  vm  ban  sower 
Ok  ward  tha  rasklika  til  redha 
1585  ok  loot  sith  Orss  vt  fOr  sik  ledba 
loot  thz  fortekkia  sik  husin  skoo 
ok  stappade  maklika  ower  en  broo 
taghar  ban  kom  vtan  then  renneboom 
tha  vftnde  then  stolte  hftlade  sik  om 
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1590  Ok  badh  sina  sftlla  heela  lifiPua 
vil  gad  088  ewintyr  giffua 

j  skulin  mik  h&r  ath^  see  35 

ok  en  anoen  mz  mik  thz  ma  vftl  ske 

skal  thz  ok  ganga  ower  mik 
1595  thz  stande  til  gud  j  bymmerik 

Drotzet  matius  var  tha  swen 

han  war  th^n  som  stappade  en  vid  en 

wiiste  frara  en  tolk  hans  er^nde  bar 

ok  horde  tbera  rytza  antswar 
1690  Han  sagde  her  haller  en  &dela  man 

en  aff  wara  bezsta  tha  er  han 

han  haller  her  all  redho  oc  bidh^ 

ok  vil  bestanda  en  then  bezsta  aff  id^ 

Om  liiff  gotz  ok  fengilse 
1605  han  haller  her  nftr  thz  maghen  i  see 

stinger  nokor  aff  jder  honom  nidher 

han  giffua  sik  fangin  ok  folger  id^ 

Fall^r  ok  nokor  aff  jd^  om  thz  skeer 

gOr«  honom  thz  sama  han  bedis  ey  meer 
1610  wy  seem  wel  han  haller  bar 

ok  hau^  088  stappat  yffrid  nftr 

Ok  rykto  tha  saman  ok  talados  widh^r 

konungin  sagde  er  nokor  aff  ider 

honom  wil  besta  tha  huxe  sik  om 
1615  wi  seem  thz  er  en  halade  from 

Jak  weet  thz  wel  thz  er  th^r  mz  &nt 

the  haffua  oss  ey  th^n  versta  sftnt 

Jak  tenk^r  ey  annat  hwo  honom  bestaar 

wy  faam  the  tidhande  honom  misgaar 
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1620  The  rytza  swarado  wy  takum  th^r  ey  til 
her  er  engen  honom  bestarida  wil 
Han  hiolt  ther  h  til  nattin  kom 
sidhan  wtode  th^n  adla  man  sik  om 
Ok  reedh  ath^r  heem  til  sin  bar 

1625  ban  wart  wel  vntfangen  tha  ban  kom  tb^r 
Jak  loffaar  tb^n  baladb  for  sin  kOnbeet 
litit  lowar  iak  tbe  snOdo  bedna  vtbet 

Tbe  rytza  togbot  tba  jnnan  en  dagb 
ella  baffde  th^  warit  etb  manzslagh 

1630  Tbe  vplenzsko  willo  tba  bawa  striit 
swa  frampt  vra  rytzane  baffdo  biit 
Tbe  rymdo  tba  bort  vm  ena  nat 
ok  sagdo  at  tbe  baffdo  titb  komit  alt  affbrat 
Tba  busit  war  bygt  ok  wal  bannat 

1635  ok  wel  spisat  ok  wel  bemannat 
Tba  wille  adbilbarin  beem 
en  godban  forman  satto  tbe  tbem 
En  godban  riddar^  beet  ber  sten 
ther  med  vando  berrane  atber  i  gen 

1640  try  bundrad  folk  lotbo  tbe  tbCT  aa 
bade  tbz  stOre  ok  swa  tbz  sma 
tw  bnndradba  men  wel  fOra 
ok  bundrada  ther  arbeide  skullo  g5ra 
Tbe  malta  skullo  bryggia  ok  baka 

1645  ok  tbe  om  nattena  skullo  waka 
Tba  sagilde  tb^ra  boffwod  bar 
vtan  amynnit  ok  lagdis  tber 
Lagbo  ther  ok  biddo  bOOr 
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8wa  6oin  mangin  man  ftn  gOr 
1650  Th^  tiid  bMr  matte  ey  koma 
tha  fortrOt  thz  the  h&lada  soma 

Matius  ketilmandascm  ok  bans  kompani 
vnge  raske  hftlada  frii 
The  villo  ft  nokot  hafFua  til  handa 

1(53  ok  loto  thera  Htbs  fora  til  landa 
ok  ridho  tha  mz  hftr  ok  brand 
g5nom  ioger  ok  watland 
ok  brendo  ok  hioggo  alt  nider 
th^r  sik  villo  th^r  s&thia  wider 

IMO  ridho  swa  til  skips  ok  sigildo  til  landa 
the  hedno  satho  ath^  oc  rOrdo  i  branda 
The  komo  hem  om  sancti  mikels  tiidh 
konungen  vntiik  th^  wftl  oc  war  all  bliid 
Drotning  mftrita  tha  i  kyrkio  giik 

1M5  ept^  sith  forsta  barn  hon  tha  fiik 
ban  beet  jonker  magnus 
ban  war  fodder  &  stokbolms  hws 

The  ather  a  landzkrono  waro 
villo  mangt  hawa  thz  the  vmbaro 

1670  Somarin  haffde  then  kost  rOOt 
ok  th^a  miol  laa  saman  stOOt 
hwsin  waro  ny  ok  miolet  war  heet 
ok  vmade  skot  thz  war  th^m  leet 
Ok  maltid  laa  mykit  saman  oc  bran 

1^75  th^  aff  fordarffwadis  marger  man 
The  fingo  tha  ena  kranka  soot 
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skOrbiwgh  gOr  engom  manne  goot 

Swa  som  the  owir  bordith  satho 

ok  syntos  helbrygda  drukko  ok  atho 

1680  Tha  fioldo  th^ra  t&nd^r  a  bordith  nid^ 
huat  inenniskio  matte  hallas  ther  yider 
The  bliwo  th^r  a£F  mange  dOdhe 
at  husit  laa  maxan  Odhe 
Tha  gingo  the  saman  ok  kerdo  sin  wanda 

1685  viliom  wy  ey  senda  bud  til  landa 

ok  kunnogha  marskenom  wara  wedagha 
Jak  weet  han  wil  thz  ey  fordragha 
at  forsta  skipin  magha  gaa 
han  lather  her  ferskan  kost  vpa 

1690  liffuande  nOt  swin  ok  faar 

ok  sender  hiit  helbrigda  folk  til  war 
Ok  f5ra  thz  siwka  h&dan  ok  heem 
tha  swarade  en  riddar^  aff  them 
wy  viliom  ey  marskins  hierta  grOta 
37  1695  gud  ma  tho  wel  war  kumber  bOta 
rytzane  sampnado  sik  tha  aff  ny 
Ok  karela  ok  hedne  men  for  thy 
at  thz  husit  war  th^m  swa  lakt 
at  then  landen  haffdo  enga  andra  makt 

1700  &n  the  skuUo  sik  th^r  vod^r  giffua 
ftUa  ok  fly  vm  the  willo  liffua 
Tha  sampnado  the  en  waldoghan  h&r 
Ok  mz  en  litin  rota  komo  fOrst  th&r 
Ok  villo  aroynnet  ath^r  pala 

1705  thz  war  huseno  swa  nala 

twa  milo  wegh  ell^r  twa  wiko  sio 
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huat  man  skulle  heller  ridha  eller  roo 
tha  the  a£F  husit  sagbo  tb^m  rida 
tba  wille  tesse  ey  lenger  bidha 

1710  vtan  drogho  thera  tygh  ypa 

ey  tiwgho  aaman  swa  ware  the  faa 
Ok  ridho  ok  villo  vnd^rstanda 
boat  rytaane  willo  hawa  til  handa 
The  wisto  aff  enga  andra  lagho 

17U  vtan  them  som  the  ridha  sagbo 
Tha  the  komo  til  thz  amynne 
tha  aagho  the  engeft  man  thz  synoe 
vtan  tymW  haggit  ok  til  dragith 
Ok  pala  the  skullo  hawa  nid^nlagitb 

m  Tha  the  sagbo  enkte  til  them 

tha  yftodo  the  om  ok  villo  ater  heem 
Tlia  haffdo  the  thera  laghor  lagt 
tessa  land  tha  stodh  th^ra  akt 
at  the  skullo  ey  hosit  ather  faa 

tT»  Ok  skullo  them  fanga  e\ler  slaa 
tlie  hioUo  j  skoghin  ekke  fierre 
hundrada  rytaa  waro  j  hware 
The  crano  k>tho  til  thera  staa 
ok  bioggo  sik  genstan  gOnom  twa 

173S  J  tridio  haldit  wart  ban  saar 
hem  sten  thera  forman  waar  • 
tha  komo  the  gOnom  th^m  alia  tree 
marghom  rytae  giordo  the  wee 
the  rjtza  folgdo  them  alt  med 

173$  thera  hielma  kUngado  som  thz  stedfa 
ther  man  pleght^r  aa  at  stuidba 
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the  haffdo  offtfle  wid^r  at  strida 
a  huilkin  rote  til  thera  foor 
war  ban  litin  eller  stoor 
1740  the  satto  th^m  a  fra  sadlana  8wa 
at  the  matto  wel  taka  til  foot  at  gaa 
the  fSslgdo  tbm  heem  alt  til  then  port 
sidhan  v&ndo  om  rytzane  ok  ridho  at^  bort 

Ther  ept^r  tha  ward  husit  belakt 

1745  med  rytzana  ok  mz  thera  makt 
Tha  rytzane  komo  ftn  waro  the  tha 
sextan  fOre  men  ther  aa 
rytzane  stormado  nat  ok  dagh 
tW  gafFs  wt  margt  eth  anxlikt  slagh 

1750  The  cnsno  waro  faa  ok  husit  war  wiit 
the  hedno  skipto  opta  ok  tiit 
en  rote  gik  til  ok  annar  fra 
swa  loto  the  dagh  ok  nat  at  gaa 
The  cnsno  wordo  tha  swa  trOtte 

1755  j  maghin  wal  prowa  huat  thz  satte 
hwa  som  arffvrodCT  dagh  ok  natter 
thz  er  ey  wnder  at  han  warder  trMter 
Ok  hauer  enkte  thoU  eller  bidh 
han  tholl  ther  ekke  lenge  widh 

1760  Tha  korn  eld  i  husit  ok  bran 

ok  rytzane  gingo  jn  man  wid  man 
Tha  rymdo  the  cnsno  aff  then  wara 
ok  jnnan  en  kellare  ok  wardho  sik  thare 
sommi  bliwo  ok  a  wemen  dodhe 

1765  ok  wordo  tha  skilde  aat  ok  atrCde 
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Huar  bleff  dUder  i  synne  vra 

Maig^  wart  ther  drftpin  som  aiwker  laa 

Hmra  sten  talade  til  rytzana  swa 

plftghin  i  ey  godha  men  at  faa 
mo  Lagdo  fra  sik  sin  wapn  ok  villo  sik  giffua 

thy  at  hwaryom  war  kart  at  liffua 

wy  kunnom  wel  tr&la  i  wara  dagha 

&rffwoda  bftra  lypta  ok  dragha 

Torkil  andersscm  swarade  tba 
I77S  grOt  ey  marskins  hierta  swa 

en  rytz  skot  han  med  eth  spiwt 

aat  brystet  in  ok  at  ryggen  wth 

Swa  at  han  slr^rte  nid^r  i  stadh 

sidhan  finge  the  i  k&llaroi  waro  eth  badh 
1788  en  from  h&Iade  heet  karl  haak 

bans  eghin  sftUe  han  i  h&U  staak 

han  haffde  rytza  kleder  vpa 

ok  ville  jn  i  kellar^  gaa 

han  wart  thy  drftpin  at  han  honom  ey  kende 
nu  gad  laste  then  hOgha  skada  ther  hende 

gud  Onke  then  jammeriika  nOdh 

swa  marger  helade  tber  bleff  dodb 

Tha  waardo  the  sik  i  keilarenom  swa 

at  rytzane  kunno  them  ey  faa 
1710  for  ftn  the  sworo  them  edha  ok  badho  sik  giffua 

ok  ioffaado  them  tro  at  the  skuUo  liwa 

ok  the  skuUo  them  fanga  oc  ms  sik  fora 

ok  engin  skadba  thera  liffue  gOra 

Tha  gingo  the  wt  ok  gawo  sik 
i7fs  gad  gifiue  tfam  si&ll  hymmerik 


Digitized  by 


th^  tholde  dOdh  vpa  th^n  wal 
ok  Anke  thera  jammerlika  misfall 
at  tb^m  skulle  swa  jlla  til  handa  ga 
at  hedne  skuldo  wald  ower  them  faa 

1800  Tha  fangane  waro  sktpte  ok  thz  war  ftnt 
ok  haffwona  bytto  ok  husit  br&nt 
Tha  foro  rytzane  alle  heem 
ok  fangana  (brdo  the  bort  mz  thdm 
thz  war  litith  th^r  blelF  obrwnnit 

1805  tessa  leedh  waar  husit  wnnit 

TH&r  ept^  a  thz  tridhia  aar 
eth  hooff  i  suderkopunge  war 
Swa  h5welika  wsnt  ok  riikt 
gathe  jak  th^tta  wagith  swa  liikt 

1810  at  engin  sagde  at  jak  haffde  vreth 
The  h^ra  ok  fOrsta  haffdo  sik  kl&t 
mz  baldekin  ok  dyr  klftde 
ther  war  frOgd  ok  mykin  glftde 
mz  godh  kost  ok  ftdla  sidh 

1815  mykin  aghe  ok  starker  fridh 

swa  at  men  sagdo  som  wiit  hawa  fark 
ok  manga  stadhe  haffwa  warit 
the  ga£Fuo  thy  tess  priis  ok  looff 
the  haffdo  ey  seet  eth  vhmre  hooff 

1820  Eonung  birg^  kronadis  thftre 
mz  mykin  priis  ok  digh^  &r& 
Hans  hrodar  hertugh  wallemar 
wart  riddare  ok  bans  bryllOp  war 
thOrgils  knwtzsons  dott^  bmn  tha  fik 
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1825  thy  weer  at  henne  sidhan  misgik 
the  hon  skildiB  wid^r  sin  man 
han  wid  hona  ok  hon  wid  hen 
the  lekim  fingo  ther  dyra  hawo 
0rs8  ok  gangara  ok  andra  gawo 

1830  klede  ok  sOiff  ok  andra  handa 

Swa  at  the  foro  blide  hem  til  landa 

H&r  sigx  at  h^ugh  erik  hade  fast 
en  jomfru  the  han  vnte  bezst 
The  v&nasta  ther  man  matte  see 

1835  konungsins  dott^  afF  Norighe 
Jak  tror  at  hon  ey  ftldre  waar 
an  tha  wp  a  sith  fftmpta  aar 
Konung  hakon  sende  tith  breff 
th^r  stodho  i  fagber  ord  ok  geeff 

1840  Ok  halsade  hertogh  erik 

badh  han  om  jwlin  wara  mz  sik 
Ok  akulle  ey  lenger  bidha 
vtan  genstan  fra  tbz  howit  ridha 
ok  til  bans  thz  mesta  han  formatte 

I84S  The  brOd^r  skildos  aat  w&l  saatte 
Kona77gen  han  foor  sina  leed 
ok  hertogen  til  norigts  reedh 
Drotzet  abiOrn  med  honom  war 
ok  hm*a  the  honom  til  r^ta  baar 

1850  hem  matins  ok  h^a  araidh 
The  riddara  ha&lo  tha  til  siidh 
the  folgdo  ft  tha  thm  lytta  hm« 
thz  ginge  til  bfttrft  ftlla  wBira 
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Greue  Jacop  kom  ok  j  bans  f&rd 
1855  ban  vntfik  honom  wel  som  ban  war  w&rd 

Tho  at  werldin  gik  bonom  ilia  i  hand 

tba  hatfdin  tbo  at  bwario  borga  oc  land 

Ok  war  en  ftdela  h^ra  boren 

tba  ban  war  vt  a£F  danmark  swor^n 
I860  ok  andre  halade  fultryffne 

tbe  aff  danmark  waro  fordriffixe 

ped^r  vnge  porsse  ok  andre  flere 

swa  at  b^togans  rote  wart  tba  mer^ 

Tbe  folgdo  alle  tba  g^na  bonom 
1865  thy  at  honom  war  konungsins  dott^  i  wanom 

swa  at  ban  forde  en  wanard  rote 

riddara  ok  swena  ok  riddara  nota 

til  Oslo  til  then  stadh 

Han  giorde  swa  som  konungen  badh 
1870  huar  man  honom  th^  wel  vntfik 

ok  konungen  vt  mot  honom  gik 

ok  vntfik  ban  med  mykin  hed^r  ' 

for  thy  at  ban  war  ther  siallan  seder 

Thy  vndrade  folkit  mykit  a  ban 
1875  ok  sagdo  er  tbz  th^n  adela  man 

Tb^n  mille  bertugh  Erik 

ok  huxade  manger  wid  sik 

gud  haffuer  ban  wel  til  v^ldena  skapat 

th^r  the  haflfdo  swa  lenge  vpa  ban  apat 
1880  Tba  bad  honom  got  huar  man  honom  saa 

gud  lathe  bans  vilia  her  wel  gaa 

Ok  lati  ban  framme  buat  ban  wil 

tb^  giwi  gud  honom  lycko  till 
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Tha  gik  han  tiit  som  drotni?igen  war 
188S  niz  tukt  som  bonom  til  r^tta  baar 

Hon  VDtfik  han  wel  som  hon  wel  kunne 

mz  s5th  ordh  ok  rOdbom  mwnne 

tbe  aff  hiertans  kerlek  gingo 

Huro  tbe  tb^n  &dla  forsta  vntfingo 
1890  thz  faar  jak  ey  sakt  en  tusende  dell 

for  thy  mik  wintz  ey  konst  th^r  tell 

Tb^  widb  Kfifdo  [tbe]  som  the  baffdo  bogth 

med  bed^  ok  &ra  ok  mykin  tokt 

Hmra  vinzleff  laa  tb^  siwk^  ok  doo  4i 
1895  f&mpte  dagh  jwla  i  osloo 

Til  varfrw  kirkio  tbe  ban  baro 

the  adla  b^a  som  tber  waro 

Ok  lagdon  fore  bOgba  altat*^  nid 

som  &Q  er  j  margom  landora  sidh 
1900  thz  man  pl&gbar  b^ra  wel  begaa 

the  kunno  ey  meer  aff  werldenne  faa 

Nyonda  dagb  jwla  ban  orloff  took 

som  h&r  star  scnuit  i  thenne  book 

mz  tokt  tb^r  bonom  aldregb  brast 
1905  Konungen  sagde  thz  er  mik  last 

ath  i  vilin  ey  wara  her  jwlin  all 

Han  sagde  thz  era  swa  myn  fall 

thz  iak  giter  her  ey  lenger  biit 

jak  wil  ok  see  buat  bema  er  tiit 
1010  wiltu  tha  bar  ey  lenger  wara 

tha  late  gud  tik  wel  at  fara 

Ok  lati  tik  lykko  ok  ftro  skee 

Bimbr^  1  6 
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ok  vnne  mik  tik  skOt  aihmee 
mz  frOgd  ok  gl&de  som  iak  tik  an 

1915  tha  gik  th^  ftdela  wise  man 
til  drotningena  th^r  hon  stodh 
tha  sagde  thz  ftdela  rena  blod 
Faar  wel  son  ok  jwla  broder 
Han  sagde  myn  kere  sOtha  moder 

1920  nw  wil  jak  giffua  jd^r  gudi  j  wall 
fore  jdra  dygd  swa  marghfall 
th^  iak  hauer  aff  jd^r  rOnt  ok  seet 
ok  mykin  glade  j  hafifwen  mik  theet 
Min  tianist  er  jder  hwar  iak  ar 

1925  Hon  haffde  ban  i  aith  hierta  kar 
for  vtan  allan  falskan  sidh 
swa  rOnte  ban  tha  ban  torffte  widb 
Han  helsade  huar  th^n  man  ban  saa 
the  frwor  gingo  alia  ath  staa 

1930  a  hwar  i  sith  windogh 

mz  karan  vilia  ok  godban  bogh 
Ok  sagbo  alia  epte  bonom 
Honom  war  fulgot  herbeige  j  wanom 
ok  laso  alia  for  bonom  ok  badbo 

1935  at  gud  skulle  med  sin  nadbe 
sanda  ban  wel  til  landa  beem 
tessa  luTtd  skildis  ban  widb  them 
Ok  reed  swa  thadban  ok  hem  til  landa 
Huat  ban  sidban  haffde  til  handa 

1940  thz  warder  ider  framdelis  sakt 
til  dygd  ok  aro  stod  all  bans  akt 
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Hmra  tOrgils  knwtsiOn  wair  in  tha 
w&Iloger  ok  fore  rikiit  saa 
Ok  fore  them  brOd^r  alia  tree 

1945  J  tyzland  war  een  the 

grewa  dott^  thCT  han  badh 
aff  rawensboTgh  etii  hws  en  stadh 
Hon  war  honom  wftnlik  fOrd  til  landa 
mz  gul  ok  klenat  manga  handa 

1950  peninga  ok  sOlff  j  godha  liit 

the  haffden  meer  hema  ftn  hafi  sende  tiit 

han  ha£Pde  ok  for  en  bustrw  aat 

hon  fik  soot  ok  doo  affbrat 

Thy  sath  han  ogi^Xer  mangen  dagb 

1935  nw  bygde  han  annat  hionalagh 
J  stokholme  bans  bryllOp  war 
godh^r  koster  war  th^  ospaar 
wider  hwar  then  man  tiit  war  komin 
vm  morghonen  gaff  brudgomen 

1160  synne  husfrw  til  morghon  gawo 
eth  gotz  thz  hon  wille  hawa 
hoffwodh  gardin  heter  gam 
och  allowo  garda  liggia  th^  vm 
Ok  godha  qwerna  ok  landbo 

1995  Oldenskogha  ok  fiskeoio 

Ther  aff  skulle  hon  sik  kleda  oc  fbda 
vm  hon  liffde  effter  bans  doda 
Tridie  daghin  brOllOpit  var  lidit 
ok  en  dell  aff  folkit  bort  ridith 

1970  Tha  gingo  the  heria  ok  talaa  widh 
jnnan  eth  hwoa  ok  sattos  nidh 


Digitized  by 


68        l^^rgHt  ZmUMton  mil  nedidgga  nU  embete  iM. 


TOrgils  knutzson  borde  tha  til 
gud  veth  wel  at  jak  gerna  wil 
jdher  allom  brOdrom  til  tienist  vftra 

1975  huat  jak  veet  h^er  til  heder  oc  ftra 
thz  vil  iak  gOra  buat  jak  ma 
nw  hopar  jak  orloff  aff  id^r  faa 
at  jak  ma  vider  mit  eghit  boo 
jak  torffte  wel  vid^  nade  ok  roo 

1980  jd^r  fad^  fik  mik  id^r  i  hand 
ok  idra  borger  ok  idher  land 
jak  hau^  them  lenge  fore  seet 
&r  thz  annet  &n  wel  thz  er  mik  leet 
er  thz  ok  wel  thz  er  for  sik 

1985  thz  er  engom  swa  liwpt  som  mik 
43        hau^  jak  gotz  sidhan  kOpt 
ell^  ok  sOlffder  saman  stOt 
Thz  star  alt  til  idra  nade 
ok  giwin  mik  huat  id^  ward^  til  rade 

1990  Ok  takin  en  aiman  dande  man 
thm  wel  wil  ok  th^n  wel  kan 
ok  wnger  er  oc  ftrwodha  ma 
alderin  t^ker  fast  at  mik  gaa 
Thy  wil  iak  orloff  aff  id^  haffua 

1995  ok  tigg^  iak  thz  for  ena  gaffwa 

oc  tiftnar  iak  id^  gerna  thz  wet  wel  gud 
ok  koma  til  howa  tha  jak  faar  bud 
The  swarado  alle  mz  enom  mwne 
wy  haffwom  engen  th^  swa  kunne 

2000  wel  for  rikit  se  som  han 

for  thy  han  er  en  sni&lkr  man 
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Han  see  for^  konungenom  fram  a  leed 
kroftnonna  &ghor  ftro  lang  ok  breed 
Han  wet  wel  hwar  hon  atskil 

200S  ok  tbz  hertogomen  hOrer  til 

Hertogomen  er  thz  wrdit  til  radha 
mz  gudz  trOst  ok  konungsins  nade 
The  wilia  haffba  then  hertogadOme 
bade  brOder  som  them  wel  sOme 

»]•  ok  taka  til  drotzeta  hwem  the  gita 
tha  sagde  hertughin  engen  wita 
then  them  ware  swa  wel  rfttter 
som  hem  abiOrn  om  han  mik  sfttter 
Tha  faam  wy  honom  wara  syslo  i  bender 

MI5  vm  OSS  thz  engen  man  forwftnder 
Marsk  tOrgils  tha  fore  konungen  saa 
Drotzet  abiOm  fore  the  brOder  twa 
tha  stod  rikit  &rlika  wel 
bonder  lifFdo  widh  r&th  ok  skftl 

2020  herrane  styrkto  firiidh  ok  sftt 
engen  thorde  gOra  androm  vrftt 
wtlenzske  men  the  bado  the 
at  vsftmia  skulle  i  rikit  skee 
Thy  w&r  thera  bOn  wart  alt  ofsan 

2025  thz  gal(  mangen  dande  man 

formannomen  sampdo  ey  badhom  aa 
tha  took  jUa  i  rikit  staa 

Aranes  thz  war  eth  fftsta 
ther  waro  the  brOder  alle  geste 
7990  marskin  haffde  them  allom  budit  til  sin 
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Oil  ok  moat  miod  ok  wiin 
war  allom  mannom  ther  ospart 
hwat  man  talade  openbart 
thz  kunne  almogen  wel  forsta 

2035  vm  morgonen  talade  konungen  swa 
til  sin  brod^r  hemelik 
En  tingh  tha  er  komen  for  mik 
jak  sigh^r  ider  wel  huat  mik  er  sakt 
tessa  lund  tha  star  idh^r  akt 

2040  at  i  vilin  wt  a£f  rikit  fara 

Ok  wilin  vpa  myn  skadha  wara 
ftr  thz  swa  tha  warin  mik  widh 
vilin  i  ok  haffua  med  mik  frid 
Tha  giwin  id^r  breflf  th^r  aa 

2045  jd^r  insigle  skulo  th^r  fore  staa 
at  i  skulin  mik  enktet  wara  amoth 
tesse  breff  han  scriwa  loot 
Ok  waro  til  redho  tha  i  stadh 
alia  leedh  som  konungen  badh 

2050  Haffde  han  th^r  a  mote  mftlt 
tha  war  eth  radh  swa  saman  ftlt 
Ok  war  komit  yflGrid  n&r 
at  konungen  wilde  hawa  dwalt  han  thftr 
Thadhan  foro  the  alle  s&nd^ 

2055  helsados  wel  ok  tokos  j  hender 
folkit  took  sik  sOnder  strOO 
konungen  reedh  til  wisinxOO 
Ok  hertogane  ridho  til  rakkaby 
Tha  komo  ther  breff  ok  bud  aff  ny 

2060  at  the  skuUo  thil  konungen  fara 
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ok  skullo  si&lffire  antswara 

Ok  ledha  sik  aff  then  saak 

th^  man  talade  a  th^a  baak 

Hm«  abiOrn  ok  faarra  aruidh 
2065  the  trOBto  ey  wel  a  konutigsiiis  fridh 

The  ridho  tha  annan  stadh 

tinghat  8om  hertogen  bad 

Tha  hertoghen  til  konatigen  kom 

bans  klede  stodho  honom  hOuelika  om 
2070  bans  liiff  ok  alie  hano  lidhi 

honom  fblgde  tokt  ok  &dela  sidi 

ban  beloade  konungen  bOuelika 

ban  swarade  honom  litit  ok  drOuelika 

Ok  bad  en  biscop  tala  sin  ord 
2075  ok  endat  fbr  an  wy  gaa  til  bordh 

biaeopin  ban  sagde  ney 

jak  er  en  preoter  ok  ma  iak  ey 

takin  ther  til  en  aiman  man 

thCT  ider  ord  bftther  tala  kan 
2080  en  ridder^  borde  tha  til  ok  sagde 

ok  hertogen  otod  ft  qwar  ok  tagde 

The  fbrsta  oak  myn  herra  ider  giwer 

thz  torde  engen  gOra  then  nw  liffuer 

i  swerige  thz  som  i  latin  gOra 
2065  j  lathin  kost  vt  aff  landit  fbra 

flesk  ok  smOr  korn  ok  roogh 

jak  vndrar  hwi  id^  kom  thz  i  hoogh 

medhan  min  hm*a  baffdit  forbudit  45 

i  haffvnn  ider  ey  jftmt  vmskudat 
2000  Thz  i  vilin  gOra  myn  herra  a  moth 

nw  er  ofsent  at  radha  a  both 


Digitized  by 


72  Kammgmu  anllagtUer  mot  sma  br^der. 


Han  giffu^  id^r  ok  en  a/men  8aak 
fore  wid^rmOdo  ok  vmak 
Thz  ban  hau^  hafft  aff  idre  hOgferd 

2095  ban  war^  thz  ekke  halla  werdh 

aff  id^r  at  haffua  ftlla  androm  aid  her 
j  baffin  reeth  bans  hierta  at  id^ 
thz  i  ridhin  med  wenkt«  band 
inz  bans  owinoan  gOnom  bans  land 

2100  i  haffin  konungsins  edzOr^  forbrutit 
i  baffwen  th^r  ey  swa  mykit  i  nwtit 
ftUa  ok  niwtin  fram  a  leedh 
swa  frampt  at  konungen  er  jd^r  vreed 

Then  tridie  saak  er  tease  b&re 
2105  myn  be^Ta  konungen  ower  ider  kftre 
jder  riddere  slo  bans  portener 
som  bans  hws  gOmde  ok  bonom  war  kftr 
for  thy  ban  wilden  ey  latba  jn 
ban  fik  en  pust  wiid  sina  kin 
2110  bonom  tokte  som  bans  Ora  bran 
ban  sigb^r  at  ban  thz  ey  &n  forwan 
Thz  war«  mykit  \Mer  fordragith 
ok  konungsins  bion  ware  oslagitb 
tha  ware  ider  saak  ey  swa  hOgh 
2115  nw  er  myn  twnga  ey  swa  slOgb 
at  iak  dOmer  nokon  rfttb  ther  til 
vtan  konungen  gOre  som  ban  wil 

Then  fierde  saak  tha  er  thefta 
jak  weet  ther  komer  aff  en  trfttta 
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2120  thz  haffb^  warit  ok  ftr  ok  ftn 
thz  en  h^rra  ok  bans  mftn 
at  the  taka  eth  torney 
hwat  thz  waller  thz  weet  jak  ey 
huar  idre  men  koma  saman  ok  wy 

2125  ftrom  wy  halfifwo  flere  ftn  j 
tha  wardom  wy  trodhne  nider 
ok  tappom  alt  thz  wy  s&tiom  wid^r 
thz  gOrm  i  alt  for  eth  haat 
herra  matius  er  th^  hOwitzman  aat 

2130  ok  andre  flere  the  jak  weet 
konungenom  alt  til  sm&ligheet 
th^tta  er  thai  saak  han  k&ra  til  ider 
nw  er  jak  en  th^n  g^na  bidher 
til  myn  herra  konung^  ider  brod^r 

2135  thz  han  war^  id^r  naduger  ok  god^r 

Tha  stod  konungefi  wp  ilia  vred^r 
ok  8agde  som  then  man  ilia  edh^ 
Haffde  iak  id^  ey  hingat  leet 
tha  skulin  i  hawa  rasklika  seet 

2140  th^  r&th  th^r  hOrde  till 
nw  er  thz  swa  at  jak  ey  wil 
jder  ey  leng^  gifiua  friid 
an  i  dagh  til  solin  ganger  nid 
huar  iak  ider  ther  epter  faar 

2145  tha  within  at  jdh^  misgaar 

Hartogh  Erik  took  tha  at  swara 
maghom  wi  tha  feloghe  hedhan  fara 
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EoDungen  swarade  haffwin  id^  hftdhan 
jak  huxar  ft  ok  nokot  mftdhan 

2150        SJdhan  wordo  the  wt  aff  rikit  sworne 
the  adela  fOrste  ok  welborne 
The  wiisto  ey  hwart  the  skullo  a  w&nda 
tith  th^ra  kumber  fanger  en  enda 
Til  danmark  fiollo  tha  thera  w&gha 

2155  8wa  som  vtdriffhe  men  the  plegha 
at  ryma  tit  the  w&nta  sik  hald 
wel  haffde  konungen  haSt  teas  wald 
at  hielpa  them  vm  han  wille 
Ok  trOste  h^ogh  erik  th^n  mille 

2160  th^  a  at  konungen  war  hans  magh^r 
swa  som  th^n  annars  BjBter  Hgher 
Tha  the  komo  tiit  som  konungen  war 
the  giordo  thz  th^m  til  r^ta  baar 
gingo  fore  konungen  at  staa 

2165  konungen  drOwelika  a  thm  saa 

Tho  at  hwaro  helsade  han  them  bada 
The  sagdo  hem  a  idhra  nade 
ftrom  wy  nw  kompne  h&r 
han  sagde  jak  weet  wel  huat  id^  er 

2170  Th^ra  ftr^de  ok  thera  faall 
them  wiiste  konungen  gOrla  all 
Thz  konungane  hioUo  bade  saman 
thz  tokte  them  wara  enkte  gaman 
thz  konungen  ville  ey  mz  them  halla 

2175  thz  monde  drotning  merita  walla 
Tha  wart  NycOpung  belakt 
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aff  koBimgsixis  mannom  oc  bans  makt 
Thz  war  i  skiotan  tima  giwit 
8om  \\er  star  i  bokenne  scriuit 

7m        Ther  epter  jnnan  skaman  riid 

r&t  then  samma  somars  tiid 

Tha  wart  eth  hooff  i  fagradall 

ther  war  aff  h&rrom  fiilgot  wall 

koDung  birger  tiit  fOrst  kom 
2185  ok  mz  honom  mangin  helade  froom 

Ther  kom  ok  drotning  m&rtta 

konungen  aff  danmark  kom  ok  tha 

med  riddara  ok  swena  en  vftnan  skara 

ok  sagh  man  fore  konungen  fara 
2190  pipara  bombara  ok  trwmpara  47 

man  hOrde  them  lankt  for  &n  man  them  saa 

Tolff  bloas  man  fore  honom  fbrde 

ok  tolff  riddara  ban  ther  giOrde 

Lekarom  gik  ther  wel  i  hand 
2195  thera  tekkia  ok  thera  rftnne  wand 

war  brwnt  ok  halfft  baldakin 

ok  wel  fodrat  mz  ykoma  skin 

Taghar  thz  bohord  thz  war  &nt 

oc  the  haffdo  thera  Orss  swa  rftnt 
2300  Ok  swa  howat  som  the  haffdo  hukt 

tha  giorde  konungen  sina  tukt 

Ok  gik  tiit  som  drotningen  war 

hon  giorde  som  henne  til  retta  baar 

gik  wt  a  mot  sin  broder 
2205  the  waro  sytzken  vm  fader  ok  moder 
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sidhan  gingo  the  herra  ok  taladis  widh 

hwar  8om  baffu^  tholl  ok  biid 

ok  hooff  tha  er  thz  halift  wit 

hertogh  Erik  wiUe  ekke  tiit 
2210  for  thy  at  konungane  willo  bade  eth 

Ok  haffdo  bade  jaingerna  seet 

at  annar  skulle  radha  som  han 

thy  war  then  ftdela  wise  man 

ekke  ther  tha  mddhan 
2215  tho  at  hwario  war  han  ey  lankt  thadhan 

Ok  hdrde  huro  hans  dagtingan  stodh 

tha  han  horde  at  hon  war  ey  godh 

the  toko  then  w&ghin  til  norigis  laa 

ok  lotho  konungen  thz  forstaa 
2220  at  the  waro  kompne  a  hans  nade 

vm  gud  gaflFiie  honom  thz  til  radha 

thz  han  wille  them  halla  ther  en  stund 

til  werldin  skipade  sik  andra  lund 

Ok  k&rdo  at  thera  broder  haffde  them  fordriwit 
2225  fra  thz  gotz  gud  haffde  them  giwit 

Ok  thera  fader  hade  them  ftrwat 

ok  ville  them  tessa  lund  hawa  fordftrwat 

Ok  vill  088  enktet  aff  rikit  giffwa 

Hertoghin  sagde  om  jak  ma  liffwa 
2230  eth  aar  jak  skal  i  rikit  jn 

ftn  tho  iak  komer  ey  thefta  sin 

EOnung  hakon  swarade  them  wftU 
madhan  konung  birger  ider  swa  qwftl 
Tha  warin  wel  kompne  ey  tess  aider 
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2235  jak  wil  forftnipna  mellom  ider 

swa  frampt  at  jak  thz  giter 

ftr  ok  konungen  swa  owiter 

at  ban  wil  idher  latha  forgaa 

jak  wil  id^  hielpa  huat  iak  forma 
2240  Ok  lante  them  eth  hwss  en  stadh 

thz  halp  ok  mykit  at  drotningen  badh  48 

at  konungen  skuUe  tb^m  wara  goder 

bon  war  th^m  bwl  som  thera  moder 

Ok  aff  landit  swa  mykit  ban  wille 
2245  tha  took  h^togh  erik  th^n  mille 

ok  spisade  slotet  thz  bezsta  ban  gaat 

swa  at  ban  war  orftdd^r  eth  aar  vm  roaat 

Thz  hwss  thdn  stadh  heet  konong  elle 

th^r  er  ey  twa  milo  m&llft 
2250  lodesa  ok  ath^  th&r 

swa  ligger  hwart  andro  n&r 

KOnung  birg^  fik  tb^  aff  en  fr&t 

at  b^rtogomen  war  busit  l&t 

ban  sagde  thz  ligger  oss  alt  afihftr 
2255  nw  weyt  iak  gOrla  huro  thz  g&r 

Swerighe  warder  nw  gest  aff  them 

the  ranna  oss  &n  i  herbergit  hem 

Tha  bygdo  the  eth  hwss  a  gulbergs  heedb 

starkt  ok  fast  a  tessa  leed 
2260  at  landit  skulle  haffua  ther  aff  en  trOst 

tho  gat  thz  litit  bans  vanda  lOtet 

Tho  waro  bertogans  men  swa  kOne 

hwo  weyt  haat  heller  er  fOr  &d  ban  rOne 
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Litit  for  &n  lodesa  braan 

tha  fiDgo  the  hem  benkt  laghman 

j  agnatorpe  hema  at  sin 

skulle  man  leta  wt  til  riin 

han  kunne  ey  batre  h&Iade  faa 

an  hertogane  haffdo  mz  sik  tha 

2270  Sidhan  brando  the  lodesa  alt  i  rOter 

swa  at  8umm€  men  fingo  teas  aldre  boter 
Sidhan  haffdo  the  ey  lenger  dwala 
the  gesto  eth  land  tbz  heter  dala 
Ok  bygdo  eth  hws  heet  dala  borgh 

2275  the  bonder  waro  ey  vtan  sorgb 

Th^r  skuUe  till  bade  bara  oc  dragha 
oc  arwoda  til  bade  nat^r  ok  dagha 
til  thz  hwss  thz  war  bygth 
ok  thz  war  alt  wel  komit  til  lykt 

2280        Tha  konung  birger  th^  fra 
tha  sende  han  atta  riddara 
The  som  honom  ware  hoUe  ok  tro 
the  lagdo  sik  nidh  wid  angna  bro 
Ok  skuUo  the  bro  kasta  ok  werya 

2285  om  nakor  man  wil  i  landit  herya 
Tha  hertogin  hOrde  at  the  waro  thftr 
han  sagde  see  huar  h^  matius  ar 
Ok  biid  han  hiit  til  mik  gaa 
jak  sigh^r  honom  huar  han  ma  awintyr  faa 

2290  Hm*a  matins  han  war  tha  gladh 
ok  gik  til  hertogans  i  samma  stadh 
hestoghiB  sagde  war  ey  swa  frii 
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for  th^n  sknld  iak  Bigher  for  hwi  49 

The  ha£Faa  brona  sOnder  bratit 
229S  ok  tymberit  er  alt  bort  flutit 

Thy  weet  jak  ey  huro  tw  komber  Ow^ 

hm*a  matius  sagde  swa  fran^fc  iak  Kfiii^ 

The  at  the  haffdona  alia  brftnt 

jak  ska]  Ow^*  thz  er  th^  med  &nt 
noo  Swa  frafnpt  iak  finder  a  eth  waad 

jak  sOker  th^m  i  tbera  bodha  stadh 

Han  took  mz  sik  them  ban  wille  haffwa 

tiie  haffdo  en  langan  wAgh  at  trawa 

Tagher  the  komo  til  then  aa 
rm  tha  war  swa  m&rkt  at  engen  saa 

een  then  aimen  fore  honom  reedh 

the  aa  war  bade  diwp  kAh  breed 

ok  war  full  ill  jnnan  at  ridha 

summi  villo  dagsena  bidha 
2310  Hmra  matius  sagde  wy  skulom  her  til 

thz  gange  som  war  harra  wil 

thera  Orsa  the  wodho  ok  stundom  sommo 

tha  halp  them  gud  at  the  komo 

ower  vpa  thz  andra  land 
3315  en  man  gik  swa  iUa  i  hand 

thz  ban  dmknade  i  then  strOm 

ther  gawo  the  aat  enkte  g<tai 

tiiera  fiande  lagho  alle  vti  en  by 

ok  ha£Fdo  fore  rftgn  ok  w&der  ly 
2320  the  riddara  alle  i  en  gardh 

ok  hiollo  ower  aik  en  statin  wardh 

Ther  war  tha  jnnan  gardin  r&nt 
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en  eld  haffdo  the  warman  t&at 
han  laa  rait  a  gardin  ok  bran 

2325  tha  loop  en  thera  wardman 

til  8tu£Fw^onna  th^r  the  h^rra  lagho 
tha  hertogans  men  thettA  sagho 
thz  hwss  ther  the  herrane  waro  wt  j 
the  sprungo  aff  Orsen  meer  ftn  ty 

2330  Ok  lopu  alle  for  the  dOr 

tho  hafifdo  the  fangit  budin  for 

at  hertogans  men  waro  swa  nftr 

tha  ware  b&tre  thadhan  An  thar 

sommi  fingo  thera  trdyor  oc  thera  plator 

2335  wy  seem  nw  wal  at  ilia  lather 
wy  skulom  oss  hftr  fangna  giwa 
eller  oss  er  litin  waan  at  liwa 
Earl  elina  son  wart  ther  saar 
hdrde  til  hertugh  waldemar 

2340  The  wordo  ther  alle  hertogans  fanga 
ok  loffuado  gud  at  thz  skulle  swa  ganga 
at  the  fingo  ey  dodha  men  ok  sara 
ilere  &n  the  tha  waro 
thera  Orss  ok  thera  hftsta 

2345  them  fOrdo  the  bort  alia  the  bezsta 
50        harnisk  ok  plator  ok  annat  meer 
badhe  kopar  tygh  ok  tasteer 
klede  sQlff  ok  peninga  redha 
tha  took  konung  birger  ilia  at  edha 

2350  then  tidh  han  the  tidhande  fiik 
thz  bans  mannom  swa  misgik 
Ok  sende  tha  breff  til  alia  landa 
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ok  loot  sina  men  thz  forstanda 
ok  badh  them  alia  til  redho  wara 

2355  konungen  wille  ena  reso  fara 
ok  wille  dala  hwss  beleggia 
ther  wille  han  engen  man  aff  eggia 
The  giordo  swa  sora  konungen  badh 
ok  mOttos  alle  vpa  en  stadh 

?360  annan  tiraa  widh  angna  bro 
fore  tio  twsarid  man  them  forslo 
badhe  hoflFmen  ok  bonder  i  bland 
swa  foro  the  g5norn  werinaland 
ok  haffdo  kwmber  ok  mykit  qwal 

23<3  fbr  &n  the  komo  bort  til  dall 
tinghat  swa  som  husit  war 
hertogh  Erik  ok  heitogh  waldemar 
the  waro  tha  til  norghe  ridhne 
jak  tror  at  the  giordoth  alt  obidne 

370  ok  sagdo  konungenom  swa 
ok  lotho  honom  thz  forstaa 
at  hwsit  var  belakt 
tha  sampnade  konungen  sina  makt 
ok  fik  hertogh  Erik  henne  i  hand 

2375  han  drogh  ok  genast  i  thz  land 
tith  som  konung  birger  laa 
tagher  konungen  thz  fraa 
tha  redde  han  sik  swa  til 
som  then  man  ther  stridha  wil 

2380  Tha  hertogh  erik  han  kom  thar 
vpa  ena  halwo  milo  nar 
Tha  wardh  thz  takit  i  en  dagh 
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ok  kom  tha  jnnan  eth  miwkar^  lagh 
Ok  for&mpnadho  tba  th^r  8ik 

2385  konung  birger  ok  hertogh  erik 

Ok  thera  broder  hertogh  waldemar 
huat  them  tha  til  retta  baar 
aff  rikit  thz  skullo  the  ater  hawa 
ok  konungsens  hyllist  ok  bans  gawa 

2390  bans  klede  ok  bans  gotz  til  laan 
fore  tbera  tienist  thz  er  myn  waan 
Tessa  lundh  tha  wordo  the  satte 
thz  giorde  gad  som  bezst  forinatte 

Konung  &lle  bafifde  bertoghin  qwart 
2395  wille  ban  tigbat  eller  ok  hwart 

ban  wille  i  norighe  fara 

thz  wille  konungen  ey  wider  honom  spara 
51        til  bans  eller  til  annan  stadh 

huat  thz  war  ban  konungen  badh 
2400  thz  war  honom  ekke  swnt 

vtan  alt  war  honom  thz  wel  wnt 

Een  tidh  hertogh  Erik  badh 

konungen  then  tiid  ban  war  gladh 

gathin  i  mik  wardbergh  lath 
2405  thz  ware  mik  fulwAl  rath 

konungen  swarade  a  hwat  jak  wil 

Tha  hOrer  thz  grewa  iacop  til 

Ville  ban  thz  fore  sOlfFuer  latha 

thz  ware  mik  wel  til  matho 
2410  konungeii  sagde  jak  giffuer*  honom  wiist 

80lfi&*ith  gither  ban  bwsit  mist 
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Grewin  konungenom  huset  loot 
thz  war  h^toghanom  enktet  amoot 
ban  ilk  thz  h^oganom  i  hand 
2fi5  ok  ther  med  halfit  halland 

THa  jnnan  thz  satnma  aar 
Tha  skildis  h^ogh  waldemar 
widher  sina  husfrwo 
som  the  skilias  th^r  ey  mogha 

im  sanian  wara  fore  the  faall 

jak  kan  them  ey  nw  nhmpm  all 
jak  weyt  at  the  ey  skyldoss  aat 
fore  osarayo  ell^  ond  laat 
The  haffdo  teas  gerna  hafft  fordragh 

?m  The  skyldos  fore  gudzaitzwa  lagh 
henna  fader  haffde  han  hallit 
til  cristendom  thz  haffuer  thz  wailit 
the  waro  vngh  ther  han  them  gaff 
saman  ok  wiisto  ther  enktet  a£P 

3430  Tho  loffuado  biscopane  them  bade 
at  giptas  vm  them  wordit  til  radha 

Tha  tok  marskin  vm  sik  at  jawa 
medhan  hertughin  vil  sin  vilia  hawa 
at  the  skullo  honom  angist  til  dragha 
2435  ok  war  han  varnader  alia  dagha 
at  hertoghin  var  honom  ekke  goder 
han  beet  konungin  sin  broder 
Han  er  myn  broder  jak  er  bans  man 
Jak  hopes  thz  at  engen  kan 
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2440  gita  thz  a  mik  fulfOrt 

at  jak  hauar  nokra  sakir  giort 
vtan  thz  war^  konungsins  budh 
jak  ville  at  jak  hade  swa  tiftnt  gud 
swa  som  jak  hauer  tient  hono7n 

2445  tha  war^  mik  batre  l55n  i  wanot?i 

TRer  nest  kom  konungen  til  lena 
ok  mz  honom  mawge  riddara  oc  swena 
Ok  ha7?s  brOd^r  h^rtogane  badhe 
tha  lydde  konu/igen  th^ra  rade 

2450  Ok  loot  herra  tOrgils  knutzson  fanga 
sidban  took  honom  at  misganga 
Jnne  fore  honom  som  ban  stood 
ban  sagde  adela  konunger  good 
Thz  i  mik  snOdelika  wt  giflFwin 

2455  tess  hawen  i  blygd  a  madbaji  i  liflfwin 
bans  dagtingan  halp  honom  ey  eth  haar 
tb^n  tiid  mannenom  misgaar 
Tha  er  ban  taghan  litet  border 
vm  nattena  var  ban  tbadban  fOrd^r 

2460  Ok  wardb  satt^r  vpa  een  best 
ok  bans  fOtb^r  vnder  bukin  last 
Thz  giordo  the  for  then  saka 
at  man  skullen  ey  aff  th^m  taka 
Ok  ridbu  bender  tiwidh 

2465  Ok  raddos  starkelika  ofriid 

aff  bans  frender  ok  aff  bans  magha 
thz  the  skuUo  leggia  fore  tb^m  lagha 
Thy  ridbo  the  bade  dagba  oc  natt^ 
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mangen  ftdela  hest^  war  ther  trOttet* 

2470  for  an  the  stokholm  nadho 

mange  dughande  men  tha  badho  i 
w&l  iove  honom  hwa  ban  saa 
at  han  skulle  godha  dagtingan  faa 
A  stokholms  torn  satto  the  han 

2475  han  giorde  som  en  witer  man 
optelika  sin  scriptamall 
ok  tenkte  vpa  sina  siall 
han  w&nte  sik  enga  vndan  fard 
vtan  at  han  skulle  dOQ  for  eth  swerd 

2480  for^  jwlin  tha  war  th^fta  har 
gen  fastogang  tha  kom  thar 
h^ra  folke  jonson  aff  fanOQ 
ok  sagde  honom  at  han  skulle  dOd 
ok  badh  han  redha  sik  th^r  til 

2485  fore  thy  myn  h^ra  konungen  wil 
tik  ekke  lenger  latha  liffwa 
thy  skulin  i  mik  thz  forgiifua 
ath  iak  gOr  som  konungen  bddh 
thz  er  mik  leet  vm  idhen  dOdh 

2490  The  leddon  sunnan  widh  th^n  stadh 
ok  giorde  swa  som  konungen  badh 
forst  tha  growo  the  bans  graff 
Sidhan  huggo  the  honom  hwodit  aff 
A  werldin  huru  tw  plaghar  lOna 

2495  huilkin  man  tik  wil  wt  rOna 
thin  vanlik  ok  thiin  fagh^r  laat 
the  end  as  offita  med  sorgh  ok  grat 
ou^  th^n  graff  ban  jnnan  laa 


86      ThyrgiU  KmUstatu  sldgt  fhr  begrafva  kans  kropp. 

ther  lotho  the  eth  ti&Id  ouer  slaa 

2500  ok  lotho  th^r  eth  altare  gdra 
hwo  th^r  messo  wille  hftra 
Th^r  matten  faa  hona  alia  dagha 
ftr  hans  siftl  i  nokor  plagha 
Tha  giflFui  gud  honom  hymmerik 

2505  for  then  dodh  han  tholde  a  sik 
eth  korss  saa  man  ther  staa 
hwa  til  stadhin  faar  eller  fraa 
The  badho  teas  heller  fore  honom 
honom  war  thess.  mere  nade  j  wanom 

2510  han  laa  ther  i  hedne  jordh 

Som  bysins  fftft  gik  ok  thera  hiord 
alt  til  litit  for  pingisdagha 
tha  badho  hans  frender  ok  hans  magha 
at  konungin  skuUe  swa  wel  g()ra 

3515  lo£Fwa  them  at  the  matto  han  fora 
th&dhan  ok  til  barfbtta  brOder 
hwem  skadar  thz  mfidhan  han  or  d5der 
Thz  man  gra£Fuer  hans  been  ther  nider 
Som  man  fore  allom  si&lom  bider 

2520  jak  tror  til  gud  ther  alt  formaa 
thz  han  skal  sin  deel  ther  afif  faa 
Aff  thz  godha  ther  man  ther  g6r 
at  faa  hymmerike  thess  f6r 
swa  frampt  vm  var  herra  wil 

2525  tha  gaff  konungin  sith  ja  ther  til 
The  toko  han  wp  aff  then  mark 
hans  kisto  ok  swa  hans  ark 
Then  tiid  the  han  th&dhan  baro 
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alle  the  klftrka  i  stadhin  waro 
?S30  The  gingo  alle  i  moot  bans  liik 
Iian  war  en  ftdela  herra  riik 
th^n  stund  ther  ban  liwande  war 
til  thz  kloster  man  ban  tba  baar 
Ok  lotho  ban  ther  wel  begaa 
3535  med  messor  ok  med  saltara 
Ok  lagdon  nidh  i  then  koor 
then  gud  i  hymmerike  boor 
take  bans  si&l  i  sin  w&re 
fore  tbz  kwmber  liffuit  tolde  bare 

»40        Varfrw  dagb  th^  yw^r  meer 
tba  tymade  tbz  som  opta  skeer 
Tba  war  eth  boff  i  bi&Ibo 
tb^r  war  mangen  man  blidh  ok  froo 
hertogbin  giorde  at  sina  man 

2S45  brOllOp  som  herrek  plflgba  ok  an 
at  tbe  men  th^r  tbe  wal  rOna 
thz  er  mOgbelikit  man  skal  th^m  lOna 
wal  tbz  er  adela  heira  sidh 
Ok  belzt  then  tidh  ban  torflF  bans  wiidh 

2S50  Ther  waro  foam  brOllQp  ail  i  sander 
wal  er  then  man  godha  lycka  bander 
Ok  then  bdgba  glade  skal  skee 
at  valia  sik  ena  aff  alia  thee 
frwor  jnnan  werldin  ar 

2555  Ok  baffiia  benne  j  sith  hierta  kaar 
ok  hon  aflf  biertans  kerleek  wil 
honom  wal  til  dodbin  them  at  skiil 
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Taghar  thz  hoflFwit  thz  war  ant 
tha  haflFdo  h^ogane  sant 

2560  sina  men  vp  i  Swerike 

ok  ridhu  mz  faa  men  hemelika 
swa  at  th^r  skuUe  enkte  ord  afF  gaa 
Ok  loth  sina  men  thz  forstaa 
huilkin  stad  the  skuUo  hono7w  m5ta 

2565  ok  hafifdo  hugt  sin  skadha  bOta 
Ok  ridho  wp  i  swidhi[w]dhe 
konungen  loot  them  ekke  biwdha 
Tho  willo  the  konungen  gerna  see 
For  then  skuld  tha  ridho  thee 

2570  til  hwndhamar  thera  gardh 

han  ligger  langt  owan  kolmardh 
Ther  lotho  the  thera  hasta  staa 
ok  toko  the  skip  the  kunno  faa 
Swa  mang  som  them  wal  baar 

2575  ok  rodho  tiit  som  konangen  war 
konungen  war  i  hatuna 
ok  hertoghin  kom  rat  i  then  luna 
som  konungin  wille  til  bordz  gaa 
then  tiid  konungen  them  saa 

2580  han  vntfik  them  mz  mykin  tokt 
han  wiiste  ey  huat  the  hado  hokt 
Thera  kladcr  the  wp  baro 
alle  the  hertogans  men  ther  waro 
gingo  wt  i  thz  hwss  the  skuUo  bawa  lighat 

2585  then  tid  the  komo  alle  tighat 
Tha  drogho  the  thera  wapn  vpa 
swa  at  engen  konungsins  man  thz  saa 
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Then  dagh  war  tha  nftr  forgangen 
tha  ward  konung  birger  fangen 

»90  Ok  drotning  mftrita  med  honom 
sidhan  ward  5rl5gh  yflFrit  i  wonom 
en  sinalensker  swen  heet  Aruid 
th^n  tiid  ban  saa  tb^n  ofridh 
ok  ban  forstodb  at  jUa  loot 

^9  tha  loot  ban  tbadban  gaa  til  foot 
Ok  konangains  son  vpa  sin  baak 
ban  loop  ok  baffde  mykit  oraak 
ban  war  en  vnger  man  ok  stark 
ok  barin  tbadban  ok  til  danmark 

tm  Ok  fik  ban  konungenom  i  sitb  skOOt 
tara  nider  a  bans  kinder  fl05t 
Ok  sagde  bonom  tbz  ban  baffde  seet 
tba  war  tbz  konung  Erik  leet 
tagbar  ban  fra  bwat  tb^r  war  tiit 

m  tbe  tidbande  flugbo  tba  yffrit  wiit 
liwer  noghor  man  tbz  mon 
tbz  barn  war  konungsins  fOrste  son 

Om  mikelsmesso  tba  war  tb^^ta 
tbe  fengilse  baffdo  tbz  at  satta 

3610  at  tbe  willo  tbera  barm  swa  bampna 
buat  man  wille  for  konungin  ne^npna 
tbz  giordbin  ban  baffde  ey  annat  til 
tbe  sagdo  g5r  som  tbin  brod^r  wil 
laat  th^m  wp  badbe  bwss  ok  land 

2615  ok  antwardet  b^togb  erik  i  band 
Til  stokbolms  the  ban  tba  fOrdbo 
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tha  the  borgara  th^^ta  hOrdo 

The  sagdo  wy  viliom  ey  husit  giwa 

then  stund  the  wisto  konungin  liwa 

2620  Til  nykdpungs  fordo  the  han  thftdban 
h^ra  matius  la  fore  stokholm  madhan 
fore  husit  ok  haffde  stadhin 
han  giorde  som  hMoghin  badhin 
konungen  ^tio  the  i  nykOpung  nidh 

2625  ok  gaflfwo  honom  hwat  han  torffte  widh 
til  sith  liiff  bade  Oil  ok  maat 
swa  at  fangit  folk  ey  b&ter  gaat 
farit  an  the  foro  b&dhe 
badhe  til  mat  dryk  ok  kl&de 

2630  j  saina  stadh  han  tha  waar 
ther  for  war  konung  waldemar 
The  haffdo  got  herberge  jnnan  sowa 
stekare  hwss  ok  werme  stuflFwa 
ok  en  dande  man  them  skuUe  gOma 

2635  ok  plagha  them  wal  som  han  loot  them  65ma 
Ok  faa  them  alt  thz  the  kraffdo 
war  thz  swa  at  foghoten  ey  haflfde 
han  skulle  them  faat  a  hwar  thz  war 
mz  bliid  laat  ok  godh  antswar 

2640  Swa  at  the  foro  arlika  wal 
ekke  swelte  man  them  j  hall 


Rikit  gik  hertoghanom  alt  a  Iiender 
riddara  oc  swena  och  thera  frender 
The  folgdo  honom  a  huart  han  wildc 
2645  tha  fra  hertogh  erik  then  milde 
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at  konungin  afiF  danmork 
haffde  wtsftnt  marga  h&Iada  stark 
the  til  swerikis  tradhe 
Tha  sampnadis  hertoghane  bade 
Ok  foro  a  bender  landamerke 
raz  manlik  inakt  ok  dyghn*  st&rke 
Tho  baffdo  tbe  tb^  ekamma  lagho 
the  danska  foro  andra  wftgha 
vtan  ]agho  wid  kindahws  en  stund 
»55  sidhan  foro  tbe  til  bawaswnd 
viii  dagba  lagho  tbe  tb&r 
for  an  tbe  dansko  komo  swa  nar 
Tpa  ena  milo  langt 

man  saa  th^r  margt  eth  barnisk  blangt 
3610  Ok  inargba  gawa  plato  ny 

The  vplenzsko  baffdo  ey  hugt  at  fly 

Dani  sagdo  at  the  willo  stridha 

the  vplenzsko  sagdo  at  tbe  willo  bidha 

Tha  ward  thz  takit  j  en  dagb 
3<i5  ella  haffde  tb^r  wordit  eth  manzslag 

Dani  foro  tha  ath^r  heem 

ok  h^rtoghin  ba^  gaff  orloff  th^m 

ther  vthe  baffdo  mz  bonom  warit 

the  baffdo  ok  g^rna  heem  farit 
»70  The  baffdo  takit  i  dagb  eth  aar  ^ 

thra  somar^n  ther  ept^  war 

foor  hertogh  waldemar  til  tytzland 

huro  honom  gik  th^r  i  hand 

thz  magbin  i  bOra  frain  a  leed 
VII  h^togh  erik  skipade  sinne  reed 
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orn  olaffs  messo  til  norigis 
ok  tenkte  han  at  wara  wiis 
at  han  skulle  fanga  sina  m05 
ok  in6tte  konuwgenom  i  kraxOO 
2680  Tha  stodh  konungsins  dagtingan .  swa 
kan  jak  ey  wardbergh  at^r  faa 
Tha  kant  tw  ey  myn  dott^.  fanga 
hwar  ept^  torff  mik  tha  langa 

Tha  sagde  h^rtogh  Erik 

2685  viltu  hona  ey  giwa  mik 

gud  giffue  henne  lycko  a  hwo  hona  faar 
wardbergh  faar  tw  ey  ath^r  i  aar 
ok  tess  at  sidher  attu  swa  lather 
tha  vftnde  h^rtugh  erik  ather 

2690  til  koDungalle  ok  hiolt  sin  kost 
viin  ok  miod  Oil  ok  most 
var  th^  yflFrit  til  reet 
mik  totte  at  jak  hafiPu^  ey  seet 
en  vanara  kost  Hn  ther  war 

2695  hOwelik  klede  mangt  eth  paar 

hertoghin  ok  h^oghans  men  th^r  baro 
ok  gawo  the  garende  ther  waro 
Ther  war  gOr  en  hOwelik  saal 
Grewe  ^acop  kom  th^m  i  thm  qwal 

2700  han  wille  hafFua  husit  at^r  i  geen 
han  miste  thz  thy  han  war  seen 
The  haffdo  th^r  med^r  mykm  tokt 
th^n  kost  haffdo  the  til  brOUops  hokt 
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H&rtogh  valdemar  foora  pelagnms  ferd 

ok  hedrade  varfrw  som  bon  war  werd 

m&dhan  loot  ban  soldera 

atta  bundrad  Orss  ok  fin  mera 

The  epter  honom  til  swerigbis  foro 

mange  wise  men  thz  sworo 
n\9  at  tbe  bafifdo  ey  seet  en  v&nar^  h&r 

aff  swa  mykit  folk  som  tba  kom  thftr 

fom  bundrad  Orss  komo  tb^r  til 

man  hauer  mik  saktet  som  will 

tyghat  mz  th^n  man  tbz  saa 
?7t5  hwo  tbe  &m  bundrad  skulle  besta 

ban  tor£Fte  wel  wiid  buTulrad  tii 

for  then  skuld  jak  sigber  for  bwy 

batra  riddarskap  jak  ey  weyt 

jnnan  all  cristenbetb 

Tbz  er  boffmen  afiP  vplandum 

aff  OstergOtland  ok  smalandutn 

hwa  soni  rftkna  wil  all  tbera  dygd 

ban  sigher  at  tbz  er  ekke  lygn 

Tessa  fOrde  bertogb  Erik 

alia  wt  i  skane  med  sik 

geen  jwlin  tba  dagbin  vtgik 

tba  konung  Erik  tbe  tidbande  fik 

Tba  foor  ban  ow^  Ora  swnd 

ok  ville  ey  tba  bidba  en  stund 

forsta  dagb  tbe  komo  tiit 

tba  fingo  the  kost  i  godba  liit 

Swa  at  h^rtogbane  ok  all  tbera  b&r 

the  haffdo  yffirit  &  mftdban  the  waro  tb&r 
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halwan  annan  dagh  ok  ena  nat 

2735  8wa  at  engin  kerde  at  honom  war  faat 
odhkna  liunga  swa  heet  then  by 
then  koster  war  redder  ther  for  thy 
at  konungen  skulle  ban  ha£Pua  noth 
Tba  kom  bertogh  erik  jamskoth 

2740  Ok  took  thz  vtan  konungsins  taak 

meat  war  thz  trampOll  man  ther  draak 
konungsins  broder  ther  foor  saa 
58        mz  hundradha  Orss  han  ther  laa 

ban  ward  ther  fangin  at  andre  flere 

2745  thy  at  hertogans  makt  war  tba  mere 
The  brendo  alt  thz  the  ower  foro 
badbe  sma  bya  ok  swa  stora 
j  grawia  waro  the  jwla  dagh 
The  bonder  haffdot  gerna  baft  fordragh 

2750  the  tba  lupo  i  skogh  ok  skiwl 
jak  tro  the  bafiPdo  en  krank  jwl 
Sidhan  drogho  the  gOnom  balland 
medb  godban  friid  ok  vtan  brand 
for  thy  thz  bOrde  cristo£Fer  til 

2755  bertogh  Erik  sagde  jak  will 
brenna  for  engin  man  bar  boor 
ban  er  myn  vin  som  jak  tror 
Tho  hwaro  war  thz  i  twem 
swa  foor  han  til  landa  beem 

2760  mz  sith  folk  ok  med  sin  b&r 
the  tyzsko  han  hafiPde  thar 
Them  satte  ban  nidh  i  kOpstadha 
swa  at  the  skuUo  gOra  engom  manne  skada 
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Ok  satte  them  en  forman 

7765  hwat  th^m  war  faat  tbz  krafiFde  han 
kOpmen  reddo  them  Oil  ok  rnaat 
hwar  ept^  sin  eropne  som  han  gaat 
bOnd^  skullo  thera  hesta  fodha 
ok  fordo  them  foder  mz  dygher  mOdha 

2770  ther  i  suderkOpunge  lagho 

som  bonder  hOrdo  rOnto  ok  sagho 
Swa  liffdo  the  tyzske  wider  them 
the  ridho  a  landit  til  them  heem 
thera  drftDgia  ok  vtheet 

?775  then  gOr  &  ilia  som  litet  weet 

Ok  toko  hwat  them  wart  til  radha 
oc  giordo  them  wald  ok  mykin  vnade 
bondomen  took  tha  wider  at  ledhas 
ok  toko  at  stikna  wider  ok  vredas 

2780  Ok  slogho  en  titzskan  swa  vmsider 
ath  hine  wordo  alle  oblidher 
ey  reedh  han  wt  i  batre  lunw 
&n  ater  kom  han  med  rOdhe  krwnu 
Tha  wordo  the  tyzsko  alle  vrede 

7785  ok  totto  ilia  vara  at  thz  skedhe 
Ok  drogho  thera  tygh  vpa 
ok  willo  bondomen  bestaa 
med  enne  stridh  ym  the  gatho 
the  salighe  bonder  tha  hema  satho 

2790  skdpto  thera  kolwor  ok  thera  lee 
then  stridena  tapade  thz  waro  thee 
The  tjzsko  tha  sigherin  wnno 
bOndeme  fiollo  ok  summi  rwnno 
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THs^r  epter  nSlsta  somar  dagha 
2795  tha  loot  konungen  aff  damnark  dragha 

^sin  har  jn  j  Swerighe 

mange  riddara  ok  riddara  like 

ward  tha  jnnan  swerighe  sedher 

fore  konungsins  aro  ok  hans  hed^r 
2800  thdr  them  haffde  wt  s&nt 

grewans  baner  war  th^r  kftnt 

aff  holzeta  land 

Ok  saa  man  th^r  med  i  bland 

h^rtoghans  baner  aff  sletzwik 
2805  waldemar  en  fOrste  riik 

The  twe  herrar  fore  h&ren  sagho 

j  lundby  the  tha  lagho 

Th^n  tidh  hertogh  Erik  kom 

ok  med  honom  mangin  helade  from 
2810  Th^r  war  tha  dagtingat  swa 

at  thz  skuUe  i  en  dagh  staa 

vm  konungin  vtkoma  matte 

tha  skuUo  the  wara  wel  satte 

Ok  haffua  tridiwngen  aff  rikit 
2815  tha  war  thz  th^r  swa  forlikat 

The  ftdela  men  i  Swerighe  boo 
the  haffdo  eth  hoff  i  Orabro 
vm  fastona  ther  epter  war 
ok  giordo  thz  th^m  mz  retta  baar 
2820  Ok  kom  allom  them  til  radha 

at  the  willo  gOra  widh  konungen  nade 
ok  latha  han  wt  aff  then  hftfft 
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ok  a£F  kwmmerlikom  kr&ft 

vm  han  wiUe  thz  loffua  oc  swerya 

2S25  at  han  skulle  aldngh  a  rikit  herya 
mz  nokon  ytlenzskan  hftr 
Swa  wiit  fiom  rikit  &r 
Tha  skal  han  haffua  sin  tridia  dell 
ok  annat  huat  honom  bOr  till 

3830  Om  han  wil  swerya  a  then  crist 
honom  skapade  loff  ok  qwist 
Ok  vpa  thz  helga  brOdh 
gndz  likame  for  oss  tholde  dodh 
tha  yiliom  wy  ekke  vita  hans  skada 

3835  vtan  hedran  ok  ftran  alia  stadha 
Ept^  paschana  kom  rikesins  radh 
til  nykOpung  swa  heth^r  en  stadh 
ok  a  thz  hwss  th^  konnngen  war 
ok  villo  hOra  hans  antswar 

3846  vm  han  ville  ther  vnder  gaa 

Som  them  haffdo  allom  sampt  vpa 
han  took  thz  vilkor  the  haffdo  honom 
tha  matten  heller  haffua  takt 
Ok  haffiia  sith  land  en  stund  vmboret 

3845  ftn  han  haffde  sik  swa  meen  sworet 
han  swor  sik  alzstingis  meen 
Ok  giorde  sin  skapara  mykit  i  geen 
A  gadz  likama  ok  a  hans  blodh 
thy  wftr  at  han  sik  ey  forstodh 

2850  Ath  gud  l&te  wara  thz  ey  ohftmpt 
han  matte  thz  heller  hawa  onftmpt 
ftn  swerya  thz  han  ville  ey  .balla 
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thy  wart  bans  plagfaa  margh  ftiUa 
ban  gaflf  vtb  breff  ok  lofEuade  tro 

2955  ok  kom  sik  si&lffwan  i  mykla  oro 
Ok  giorde  som  en  owiis  man 
ban  wilkorade  tbz  wnder  ban 
Ok  br5t  tbz  tagbar  &pt^  i  stadb 
then  war  owiis  tb^  honotn  tbz  baadb 

2860  Tb^r  war  ey  lankt  mellon  tbz  ban  swor 
ok  ban  wt  a£f  rikit  foor 
Til  sin  magb  konung  Erik 
konungin  gaff  bonom  klede  mz  sik 
ok  wntfik  ban  mz  mykin  tokt 

2865  Ok  baffde  konungen  Erik  bokt 

at  bempna  mz  bonom  all  bans  barm 
Ok  angrade  at  ban  war  swa  arm 
ok  gaff  bonom  bwat  ban  torffte  wid 
00  j&tte  yplftnzskom  mannom  ofriid 

2870  Ok  sagde  tessalund  til  bonom 
SOrgb  ey  tik  er  alt  got  i  wanom 
Jak  driffwer  a  danmork  en  skat 
som  iak  tror  at  ban  sagde  fnlsatb 
vpa  tbz  hOxta  tbz  forma 

2875  ell^r  tw  skalt  swerighe  «tb^  faa 

Tb^  stodb  en  stand  ok  bleff 
Tba  sende  konungen  aff  Norigbe  etb  hreS 
till  bertugh  Erik 
badb  ban  widb  alwin  mOta  sik 
2880  owan  widb  konung  &lle 

bon  flyter  tweggia  landa  i  m&lle 
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Swerighe  ok  Norighe 

A  mwnka  holmen  mOttoe  the 

Them  sampdo  ey  wftl  a  badhom 
38^  h^rtugin  haffde  wel  warith  raz  Dadhom 

han  hopade  konungsiiui  dott^r  faa 

ok  konungen  han  wille  ey  saa 

Tha  wille  konungin  hawan  belakt 

tha  wart  tha  h^rtogh  Erik  sakt 
2890  hertoghin  haffde  An  hnsit  tha 

bemL  fikke  war  ther  forman  aa 

Hertoghin  reedh  til  lergha  swiid 

ok  foor  th^  ower  en  lithin  stwnd 

ok  reddis  sidhan  ey  hans  Yrede 
MS  vm  somarA  war  tfaz  thefta  skeede 

KoDungftlle  war  tha  wel  mannat  6i 

hertogh  Erik  hugde  ey  annat 

&n  konungin  wille  huait  wynna 

tha  took  han  alk  ath  forsynna 
3M0  ath  ther  waro  raske  halada  vpa 

ok  thz  war  ilt  at  aff  them  faa 

Fftm  wikor  laa  han  th&r 

mz  en  storan  kriffdgh  skip  h&r 

BaghahwBS  war  ther  tha  bygt 
290$  ok  ey  tho  hwario  komit  til  lygt 

Thz  war  aff  tr&  ok  ey  aff  steen 

thz  war  hertoganom  dyghert  i  geen 

at  thz  hwss  kom  ther  at  ataa 

Grewe  jacop  war  ther  thaa 
29t$  han  staak  thz  i  konnngsins  Ara 

at  han  loot  thz  kwoa  wp  gOra 
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Sidhan  foor  konungin  hem  til  landa 
ok  busit  thz  gOr  the  men  wanda 
th^r  fara  at  alwin  wp  ok  nidh^r 
2915^  thz  er  ey  alt  got  thz  man  honom  bider 
ther  til  radde  at  byggia  thz  oop 
lOOn  taker  han  i  helwitis  poot 

SJdhan  sampnade  hertogh  erik  sina  makt 
ther  vint^in  haffde  siona  lakt 

2920  Swa  at  th^  nytte  ridha  ok  gaa 
han  took  then  wftgh  til  norigts  laa 
Ok  wande  ey  fop  an  widh  oslo 
The  Norman  kastado  mangin  bro 
Thz  halfi^  them  allom  ey  eth  haar 

2925  the  kanna  thz  a  madhan  norige  star 
at  hertogh  Erik  ther  waar 
Them  tykker  an  som  han  faar 
For  akerss  hws  han  sik  tha  lagde 
Ok  wandade  ey  hwat  konungin  sagde 

2930  Ok  giorde  riddara  ok  howade  faast 
ok  raddis  normen  ey  eth  bast 
The  men  ther  bodho  i  then  stadh 
the  giordo  gerna  huat  hertogin  badh 
The  haffdo  ekke  annat  till 

2935  at  ther  stadhin  ok  husit  skill 
thz  er  en  litin  siowiik 
stadhin  war  tha  yflfrid  riik 
Ok  giorde  huat  bans  fogote  sagde 
hwat  thz  war  ban  a  them  lagde 

2940  Thz  skulle  skot  til  redho  wara 
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swa  frampt  at  the  willo  wel  fara 

Ok  brnggo  bade  dagh  ok  nat 

ok  reddo  kost  swa  at  ey  war  faat 

Aff  landit  toko  the  swin  ok  nOth 
2945  hasta  foder  swa  at  ekke  trOOth 

Tha  wart  h^rtogin  ilia  til  rftka  62 

tho  haffdin  med  sik  en  l&kia 

Th^r  honom  halp  for  dodelike  soot 

ok  gaff  honom  thz  honom  giorde  goot 
tm  Thz  war  om  jwl  mftdhan  the  waro  th^r 

en  aa  vpa  ena  milo  nftr 

ran  ok  th^r  gik  ower  en  bro 

Nordman  swa  at  man  forsloo 

hiollo  th^  wnder  eth  baner 

w&l  thry  tusand  ok  ftn  meer 

Tha  h^ugens  men  wordo  tess  ware 

at  Nordmen  komo  en  digher  skare 

Tha  loto  the  thera  Orss  wtladha 

ok  wordo  raskelika  til  redho 
2960  Ok  rftndo  tiit  som  fiandene  ware 

the  yplendzsko  wordo  mange  sare 

The  Normen  fioUo  som  gr&ss 

th^r  bonder  sla  ok  Iftggia  i  h&ass 

Swa  drogh  man  saman  them  ther  i  kast 
2965  man  ma  thera  giffwa  tho  enga  last 

The  haffdo  gerna  wart  sith  land 

an  tho  at  them  gik  ilia  i  hand 

tha  er  them  engen  skuld  at  giffua 

the  flyddo  som  lenger  willo  liffwa 
2970  The  fordo  th&dban  manga  fanga 
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yzn  sidh^r  took  h«rtogh  erik  lang» 
til  landa  for  thy  at  ban  war  siwk 
ban  kende  at  aottin  war  ey  miwk 
Ok  raddis  tha  for  dodzina  swik 

2975  Ok  foor  tba  ath^  beem  til  swerik 
Sidban  tinghade  ok  landet  alt 
ok  loffuade  tbz  roan  aldr^  gait 
Ok  gisla  fordo  tbe  med  sik  beero 
war  th^  nokot  landzskap  mz  tbem 

2980  a  mot  sagde  ok  wille  ey  swa 
th^r  lotbo  tbe  brandin  ower  gaa 
Swa  skildis  ban  widb  nordinen 
jak  tro  wAl  at  tbe  mynnas  tbz  &n 

SJdban  sampnadts  nordmen  aainan 
2985  skula  bftr  gOta  gOra  aff  gaman 
at  tbe  baffiia  br&nt  wart  land 
tess  bawom  wy  lenge  skada  oc  skand 
vtan  wy  fynnom  ther  til  radb 
all  warldin  balder  oss  for  haadb 
2990  wy  wiliom  brAnna  atber  a  motb 
swa  at  tbe  faa  tbess  sirla  boot 
Ok  sampnado  sik  ok  foro  til  dala 
bwat  wil  iak  annat  tb^r  vm  tala 
The  brendo  alt  etb  barat  swa 
299S  man  saa  etb  bwss  ey  atb^  staa 
63        En  riddar^  war  tbera  forman 

herra  jwar  jonscm  swa  beet  ban 
Tbe  komo  til  landa  vtan  skadba 
som  an  timar  manga  stadha 
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looo  lykka  er  bfttre  &d  gull 

th^m  faar  wftl  aat  8om  gudh  er  hwU 

EN  goder  mm  beet  beige  baat 
ban  sporde  at  th^m  foor  wel  aat 
Tha  wille  ban  ok  ena  reeso  gOra 

3005  buro  ban  foor  thz  magbin  i  bOra 
Han  foor  ok  i  dala  aidb 
mz  mykin  bar  ok  mykin  ofrid 
Ok  took  ther  fft&  faar  ok  swin 
ok  ville  bwar  driifua  hem  til  sin 

3010  Ou^  berga  stigb  er  en  liten  stwnd 
tba  bOrdo  tbe  bamba  vnder  en  lund 
annan  wftgben  widh  etb  kftr 
bar  komer  bertoghin  tby  er  wlr 
Tba  swarade  thera  forman 

3015  bwat  witom  wy  vm  thz  er  ban 
Tbz  ware  nw  &  bwa  som  ma 
mik  hopes  tbz  skal  oss  alt  wel  gaa 
Tbo  waro  the  ey  alle  vtan  sorgh 
tbz  war  fogboten  aff  dala  borgh 

3036  Ok  haffde  h^*togans  baner  vpstikkat 
ok  haffde  sik  swa  wenlika  skikkat 
at  nordmen  gawo  wp  etb  wiik 
ok  jawade  tha  hwar  om  sik 
buro  the  skullo  koma  hem  til  landa 

3025  ok  waro  rath  kompne  jnnan  wanda 
Ok  lotho  tha  l5pa  alt  thera  bw 
tb^n  haffde  tba  enkte  som  fOr  hade  tw 
Thera  forman  sagde  dughande  men 
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w&rin  idh^r  sielffue  oc  flyn  ey  &n 
3030  The  komo  tha  saman  vpa  en  wall 

swerdin  klwngo  ok  bredhan  gall 

Nordmen  tappado  sigerin  th&r 

ok  loffuado  gud  at  skoghin  war  swa  ner 

ok  skylto  sik  i  skogh  ok  riiss 
3035  hertogans  men  the  wnno  th^r  priiss 

Th^n  bezst  kunne  weghin  aff  allom  th^m  ^ 

jak  tror  at  han  kom  skiotast  heem 

The  pingisdagha  ther  ept^  nest 

tha  frost  ok  snio  ok  regn  oc  blftst 
3040  forgik  ok  vint^rs  twangh 

ok  fugla  birgiadhe  thera  sangh 

Tha  wille  konungen  aff  norighe 

ok  med  honom  andre  flere  the 

han  wille  tha  at  mz  honom  foro 
3045  snekkior  manga  ok  budzor  stora 

waro  tha  til  redho  ok  segildo  th&dhan 

summi  lagho  ok  hema  m&dhan 

han  segilde  a  hend^r  danmark 

tha  war  bOrrra  twftr  ok  stark 
3050  Ok  dreff  mang  skiip  i  kalfiiswnd 

tha  the  haffdo  ther  lighat  en  stwnd 

Tha  kom  ther  hertogh  Erik 

ok  bOryade  tha  en  annen  leek 

Ok  thook  a  hwar  han  matte  faa 
3055  hUler  stOrre  skiip  ftn  smaa 

Ok  skipade  sina  men  ther  i 

vnga  halada  raska  ok  frii 
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The  rodho  wth  til  th^ra  i  tbz  haaff 

*    ok  wnno  th^m  siw  skip  bort  aff 

3060  ok  slogho  mykit  folk  i  hftftl 
tbz  edde  konungenom  ekke  w&ll 
berra  jwar  jonson  bleff  th^  dOdh 
A  berra  gud  warkunne  then  nOd 
at  ban  i  then  wanda  kom 

3(85  bertogbin  loot  ther  ilia  om 

~  at  then  dugbande  man  war  dodber 
the  baro  ban  til  barfotta  brOder 
Ok  lotho  ban  erligba  begaa 
mangin  dugbande  man  tbz  saa 

3070  Tber  war  erengisl  aff  skara 
ok  skuUe  tba  ena  reyso  fara 
Ok  berra  magnt^  cnstina  son 
vm  the  fEUrd  war  engen  mon 
Ok  berra  magnt^  algotzson  mz  tbem 

3875  the  foro  tba  bort  ok  aldrig  bem 
tith  som  Nordmennene  lagho 
tba  the  nordmen  tbz  sagbo 
at  the  waro  alt  aff  faa 
ok  skipin  waro  litin  ok  sma 

3080  Tha  redde  hwar  sik  swa  till 
rftt  som  then  man  sik  verya  wil 
The  rodho  mit  i  then  hoop 
ther  war  bang  ok  mykit  oop 
Nordmennene  stodho  Ower  tbem  hOkt 

3085  huat  the  gatho  slagit  eller  8t5th 
ok  kastat  nider  med  ladhsten 
swa  at  ther  war  ilt  at  standa  i  geen 
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The  toko  the  h^a  tha  til  faoga 
ok  lotho  than  vpa  landit  ganga 

3090  Ok  fOrdo  th^m  wt  afiF  thera  tyghe 
fule  h&lade  ok  odryghe 
komo  ther  lOpande  ok  wthet 
ok  frestado  om  bredan  beet 
The  hioggo  thm  alia  ther  swa  sma 

3095  ey  la  th^  stykke  som  annat  laa 
swa  plagha  o&dla  meD  at  g6ra 
&  hwar  dughande  men  thz  hOra 
the  otakka  them  for  thera  g&rd 
the  haffdo  manga  skalka  i  th^a  &rd 

3100  Gud  giffui  thera  siftl  hymmerik 
for  hardhan  dodh  the  tholdo  a  aik 


Tha  war  konungen  at  thz  ho£P 
vtan  synne  hustrw  loff 
ga£P  han  sina  dott^  bort 

3105  jonker  magnusse  swa  hauer  iak  sport 
the  h^ugh  Erik  haffde  f&st 
thz  angrade  drotningen  alia  m&st 
Swa  sigelde  han  til  landa  heem 
tha  fik  han  tidende  aff  them 

3110  i  kalfswnde  haffde  striit 

slik  tidande  fik  han  yffrid  tiit 


Thz  samma  aar  hertogh  erik  foor 
ena  reyso  mathelika  stoor 
ffor  thy  at  honotn  war  sakt 
3115  at  Nordmen  the  med  litle  makt 
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willo  owa^  a  swerige  stOtlui 

at  gOra  skadha  ok  enkte  bota 

Thy  foor  ban  til  norigfais 

the  tidande  ware  honom  sagdh  for  wiiss  < 

3130  at  Nordmen  willo  mz  honom  stridha 
tha  flyddo  the  ok  thordo  ey  bidha 
wtan  hioggo  fore  honom  en  brota 
th^  kom  ban  ower  med  ain  rotba 
Ok  til  en  by  ban  beyt«r  liwngby 

3i»  ban  horde  til  hervB,  tord  vnga 
Ther  lagde  hertogbin  sik  nidh 
the  nordmen  gaffwo  aik  ilia  widh 
Ok  lotbo  bygdin  ataa  all  6dhe 
8om  tb^  baffde  warit  tn  mandode 

3130  ok  folkit  ware  alt  wt  aff  d&t 
man  baffde  ey  eno  bame  mOt 
Tho  at  man  baflRie  manga  milo  riditb 
Swa  baffdo  the  mykla  angiat  bidith 
h^ogfain  wiiate  ey  hwar  the  waro 

3m  tho  waro  the  alle  til  aamman  tbo  at  bwaro 
j  skogha  ha£Pdo  the  sik  h&rt 
thy  at  flestum  Ar  li£Pwit  kftrt 
hertoghin  wiiate  alia  vegna 
ok  kunno  enkte  til  tiiera  fregna 

3140  Tha  wiiate  ban  tiwgbo  vm  tb^n  matbo 
the  a  godha  besta  aatbo 
the  aknllo  ridba  ok  fbrsee 
hwar  the  waro  nordmemiene 
The  nordmen  a  ena  bergbe  lagbo 

3ii5  ok  wiit  ower  landit  aagbo 
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ok  thera  rothe  war  ey  mere 

Tha  loto  the  genstan  til  thera  staa 

ok  drape  en  man  heet  jSnes  bla 

3150  thre  hertogans  men  dogho  there 
slik  er  Orloghis  m&re 
The  andre  komo  wel  bort  fran  thm 
swa  at  nordmen  matto  ey  faa  th^m 
ok  komo  tiit  hertogin  war 

3155  tha  man  honom  tessin  budin  bar 
Tha  giordo  the  som  h^rtoghin  badh 
ok  sattos  a  thera  Ores  i  stadh 
Ok  hioUo  a  markin  langan  riidh 
ok  wanto  at  fanga  th^r  en  striidh 

3160  Thy  flyddo  tha  nordmen  alia  vegna 
huar  tit  han  matte  sik  hegna 
hertoghin  han  foor  ather  til  landa 
madhan  the  thordo  honom  ey  bestanda 
Ok  brende  swa  mykit  honom  wart  til  rada 

3165  Sidhan  skortade  hMogenom  ey  vnade 

AfiP  danmark  konung  Erik 
han  sampnade  starklika  sik 
med  dani  ok  tyzska  mz  i  bland 
margin  man  aff  fr&mada  land 
3170  w&l  r&ddir  i  bans  thienisto  foor 
thy  war  bans  h&r  mykin  ok  stoor 
Adhirtan  landz  herra 
Bummi  mz  fler^  Orss  ok  summi  mz  &rra 
komo  honom  tha  til  trOOst 


waro  ey  flere 
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3I7S  jak  tror  at  thera  panter  ward  wel  lOOst 

han  gaff  th^m  synd^rlika  gsffwo 

ok  wissade  them  alia  thera  hawo 

Gaff  wt  85llff  a  badha  bender 

thnsende  lOdugb  mark  i  sender 
ziso  hwa  sOlff  baffd^  yf&it  wt  at  giwa 

ban  findCT  manga  tbe  booss  honom  bliwa 

Tagbar  tbe  waro  kompne  tbftr 

the  b^a  bonom  bodbo  nftr 

Tbe  sagdo  nw  seem  bwat  wy  formogbo 
3186  tbe  baffdo  thrybundrada  Orss  ok  tiwgbo 

tbe  med  bonom  til  swengis  ville 

tba  reed  h^ugb  Erik  th^  mille 

wt  a  bendCT  landa  merke 

mz  marzlik  makt  ok  dygher  st&rke 
31M  ban  war  ey  tba  starker  swa 

at  ban  matte  konungenom  besta 

konunga  bMogba  ok  grewa 

tb^  saa  man  manga  b&lada  gftwa 

ffolgia  konungenom  aff  stddb 
3115  ok  giordo  gerna  buat  ban  badb 

Tba  tbe  komo  til  swerik 

tba  gaff  b^ogin  wp  eth  wiik 

ok  rymde  fore  i  landit  jn  ^ 

buat  tb^  fore  war  tbz  sin  67 
3200  kost  ok  foder  tbz  took  ban  alt 

jak  tror  at  konangsins  folk  tbz  gait 

Hnat  the  gato  om  dagbin  farit 

tb^r  haffde  b^rtogbin  fore  tb^m  warit 

Ok  haffde  swa  geen  them  reet 
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3205  at  the  haffdot  gmia  faat^r  seet 

bOdh  sik  nokor  fra  ihem  hftr 

tha  komo  &  hartogens  men  thftr 

ok  drapo  slogho  oc  hioggo  alt  nidh 

th^  toko  the  alt  styggias  widh 
3210  Ok  toko  om  sidhe  widh  at  see 

Hwar  tiwgho  ridhn  wt  thar  komo  hem  tree 

Ok  torde  engin  swa  fra  hftrin  gaa 

vtan  litte  at  the  han  kunne  faa 

Tha  hartoghin  kom  til  wmiamo 
3215  the  men  honom  ware  hulle  ok  tro 

Th^m  loot  han  een  deel  &ra 

til  lodesa  ok  til  skara 

Ok  satte  sin  hws  mz  goda  men 

som  the  h^rra  plfigfaa  ok  &n 
3220  Ok  w&lia  thz  bessta  tha  om  trftng^ 

ok  the  hawa  ey  empoe  at  bidha  lenger 

widh  kwmblarwm  grep  han  en  wAria 

Vm  sidhe  kom  konuftgen  thftre 

Tha  rymde  h^ngin  til  holawidh 
3225  Ok  konung  birge  lagde  aik  nidh 

j  jOnekOpung  mz  riddara  ok  swena 

thy  at  th^  war  ilt  til  stena 

Tha  bygdo  the  eth  hws  aff  tr& 

nOth  ok  faar  ok  amiat  fft& 
3230  driwo  the  th^  wp  a  ok  slogho  nidh 

ok  raddos  aff  hartoganom  ofridh 

Konungen  ville  vm  skogen  ridha 

ok  h^rtoghin  hafiEde  ther  hught  at  bidha 

ok  haffde  i  binlbo  nider  lakt 
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S33S  tyzska  tha  the  h^rdoth  sakt 

Tha  komo  the  hertoganom  til  ty 

widh^r  8&m  som  heyt^  en  by 

D&nomen  took  fast  OMrer  lidha 

ok  hertogin  i?ille  mz  them  stridha 
1240  herra  matias  ha£Pde  hans  baner 

tha  tymade  thz  som  opta  skeer 

hans  Ors  stOrte  ower  en  steen 

thz  war  them  allom  digert  i  geen 

Ok  fiol  swa  angisHka  fast 
3245  at  banerstangin  swnder  brast 

Tha  konungsins  makt  all  ower  kom 

tha  wendo  hertoghane  sik  vm  68 

Ok  skildos  ther  aat  badhe 

ok  tho  mz  begges  thera  rade 
3350  hertogh  Erik  foor  til  Calmama 

then  annan  wille  til  atokholms  fttra 

ffor  nykOpung  lagdoB  the 

konnng  erik  ok  konung  Urge 

Ok  the  herra  med  them  waro 
32»  fingo  ther  dodha  men  ok  sara 

ok  systo  ther  inthe  annat 

thy  at  hosit  war  wel  bemannat 

Tha  hertogin  til  kahnarna  kom 
tha  gaff  ban  sidhan  mynna  om 
32SO  Tw  skip  mz  tytzska  komo  tiit 
han  fik  tha  folk  i  godha  liit 
Ok  loot  ok  borgara  mz  sik  £ara 
aff  wardbergh  ok  aff  Oalraara 
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reedh  swa  til  jOnekOpung  nidh 
3265  foghotin  war  ther  ware  widh 

ok  kom  i  folkit  mykit  rykt 

thz  husit  denene  haffdo  bygt 

thz  brende  ban  tha  alt  i  rOther 

D6dhin  ban  er  ekke  sOtber 
3270  tbz  r5nte  b^rra  jwan 

en  hOwelik  riddara  ok  w&l  dan 

ban  war  tber  skutin  i  b&ll 

tbz  edde  b^rtoganom  ekke  wfil 

En  riddar^  beyt  gudzsftrk 
3275  ban  fik  tb^r  ok  slikt  sama  w&rk 

ban  bOrde  konung  birge  till 

mannen  dOr  tbo  ban  ey  will 

Tb^r  miste  ban  sitb  liiff 

fult  gafiP  ban  fore  tbera  kiiff 
3280  Tb^  tiid  tb^  war  alt  &nt 

ok  bwsit  wnnit  ok  alt  br&nt 

Tba  lagdis  b^ogin  a  axawal 

ok  med  bonom  bans  rotbe  all 

Ok  kallade  saman  wesgOta 
3285  Ok  wille  konungenom  tber  mOta 

Tben  tid  konung  erik  tbz  fraa 
at  bertogb  Erik  tber  laa 
Ok  jOnakOpung  tbz  war  wnnit 
ok  mennene  waro  borto  ok  busit  brwnnit 
3290  ban  sagde  ber  duger  nw  engen  bidban 
jak  bawer  a  ligbat  bar  sidban 
mikelsinesso  ok  nw  er  jwl 
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markt  eth  Orss  ok  mang  en  gwU 
Tha  haffa^  iak  bftr  sidhan  mist 
haffde  iak  thettA  fOrra  wiist 
jak  haffde  her  komet  ey  i  aar 
folkit  stundar  hadhan  ok  traar 
Wy  haffwom  landit  alt  om  oss  OOt 
wy  gitom  oss  her  ey  lenger  foot 

3300  mik  er  hwsit  nw  swa  nar 
som  forsta  dagh  iak  koin  b&r 
attanda  aptan  han  wp  brOt 
hesta  been  th^r  ekke  trOOth 
mik  thotte  som  iak  aldngh  saa 

33K  fler«  an  th^r  a  markin  laa 

mangen  gik  tha  thadhan  til  foot 
tb^r  Ors  ok  hingxsta  th^r  loot 
konangin  ok  hertogin  mOttos  tha 
ok  lotot  i  en  dagh  at  staa 

3310  konungin  skulle  tbz  for  forampna 
at  engin  skulle  thz  sidhan  nampna 
Vtan  wara  wini  ok  wal  satte 
ok  huar  haffde  aff  rikit  thz  han  atte 
Konungin  reedh  tha  hem  til  landa 

3315  ok  kom  bonder  i  mykin  wanda 
Lagde  mark  sOlff  a  hwan  plogh 
bonden  salde  bade  jord  ok  skogh 
ffor  th^n  soolt  han  wt  gait 
ok  ey  wardh  thz  ther  mz  gullit  alt 

3320  Tha  han  haffde  then  skat  alakt 

tba  sannadhin  thz  han  hade  fOrra  sakt 
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Tha  reedh  hertogh  waldemar 
tiit  som  h^'togh  Erik  war 
Aff  stokholrn  rned  en  w&nan  rotha 

3325  badhe  riddara  ok  riddar^  nota 
wplenzska  ok  tyzska  i  bland 
Ok  ridhw  til  westergOtland 
Tha  wart  konuTigalle  belakt 
aff  hertoghana  ok  th^ra  makt 

3330  Thz  war  nyleka  th^m  aff  gangit 

ok  konung  hakon  haffde  thz  at^angit 
litit  for  the  samma  dagha 
konung  erik  wille  i  swerighe  dragha 
Ok  hertoghin  ward  widh  landamftre 

3335  m&dhan  kom  konung  hakon  thftre 

oc  belagde  husith  ok  twang  th^m  saa 
at  foghotin  gawit  th^r  war  aa 
ffoghotin  war  ok  en  Nordinan 
H^rra  thore  wnge  swa  heet  han 

3340  han  war  ok  [rftd]  for  konungsins  vrede 
her  star  thz  screuit  huro  thz  skede 
Thz  han  matte  ey  husit  halla 
thz  inwnde  bans  gotz  bans  frender  walla 
The  ban  innan  Norigbe  atte 

3345  konungen  ok  ban  the  wordo  satte 
Ok  war  tha  foghote  fram  a  leed 
thy  war  honom  hertugli  erik  wredh 
Ok  wille  husit  aff  bonom  wynna 
70        ok  sagde  iak  later  thz  ey  mz  mynna 

3350  jak  hauer  thz  f5r  an  iak  faar  hedban 
The  nordmen  reddo  sik  a  m&dban 
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Ok  willo  husit  haffwa  lOst 

winfmn  haffde  alwena  frOst 

at  man  matte  bona  bade  ridha  oc  ga 

3355  the  Nordmew  giordo  ena  reso  tha 
Ok  haffdo  en  riddar^  wtsftnt 
honom  war  ilia  atb^r  want 
ban  baffde  mykit  folk  mz  sik 
Tba  took  bertugb  Erik 

3360  ok  wiiste  moot  bonom  b^rra  biftrna 
ban  kunne  wagbin  ok  giordit  oc  g^na 
konungin  baffde  ok  ban  fordriwit 
tbo  war  bans  nampn  i  pariis  scnwit 
at  ban  war  en  meste^r  i  bokaliist 

3K&  j  tben  reyso  balp  honom  crist 
Swa  at  tbe  mOttos  wnd^r  en  bid 
wiid  etb  bergb  en  morgons  tiid 
konungsins  riddar^  wart  tb^r  saar 
swa  at  ban  baffde  yffi-it  alt  tbz  aar 

3370  Normennene  tapadbo  tb^r  sigb^r 
an  tbo  tbe  reysa  war  ey  digb^r 
Tba  war  bon  tbem  skadelik 
tbe  nordmen  gaffwo  swa  ilia  sik 
at  barin  wande  alder  atb^ 

3375  tha  man  seer  at  ilia  later 

tba  Ayr  man  gmia  ok  wagb^r  skadha 
swa  timar  tbz  offU  manga  stadha 
Then  tiid  foghotin  tbz  fraa 
at  ban  kunne  ey  bielp  aff  them  faa 

3380  Tha  gaff  ban  bwsit  som  b^tugen  badh 
tba  satte  bertogin  i  bans  stadh 
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en  riddar^  aff  tydisland 

honom  satte  ban  konung&lle  i  hand 

H^?Ta  Tord  vnge  reedh  swa  bort 

3385  tb^n  wegh  ban  gaat  til  konungin  sport 
Ok  sagde  bonom  iak  bau^  busit  giwit 
tb^r  bauer  mik  nOd  oc  twang  til  driwet 
wil  b^i;ogbin  dagtinga  med  jd^r 
tbz  er  tbz  iak  id^r  rad^r  ok  bider 

3390  Jak  wille  ati  baffdin  seet  bans  makt 
tb^r  ban  baffde  busit  mz  belakt 
ban  ligg^  i  kungallom  an 
ok  baflPu^  mang  twsend  goda  man 
ok  skal  bans  vili  til  fulla  gaa 

3395  ok  skulum  wy.ey  dagtingan  faa 
ban  brenner  wikena  alia  i  rOtb^r 
swa  at  Norge  fanger  tess  seent  bOter 
Konungen  swarade  Jak  wil  tbz  gOra 
wil  ban  myno  radbe  bOra 

3400  OSS  skulle  fulwel  samya  badbom 
ban  satt^r  wtlenzska  manna  radbom 
a  madban  ban  wil  tb^m  lydba  oc  satta 
bonom  skal  aldregb  skorta  tratta 
Tba  kora  b^tugb  Erike  budb 

3405  at  konungin  wille  baffua  grudb 
komo  tba  saman  ok  taladbis  wiidb 
Tba  war  ok  likare  til  friidb 
Ok  lotot  tba  i  dagb  standa 
ok  fridb  skulle  wara  mellorn  landa 

3410  tbz  giorde  gudb  sora  bezst  formatte 
Vm  somar^n  tba  wordo  tbe  satte 
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wm  fastogaugh  tha  war  th^a 

at  the  taladho  til  s&tta 

Hertogh  Erik  reedh  tha  heem 
m  ok  loot  kunnogha  allom  them 

want  hade  i  hans  har 

antingia  annan  stadh  ell^  thftr 

at  ban  skuUe  th^n  Arlika  beredha 

ther  epter  vm  pascha  skedhe 
H»  The  skullo  th^n  wint^  qwarre  wara 

Oc  ey  wt  aff  rikit  fara 

Ok  giffwin  id^r  alle  godha  trOst 

jder  pant^r  warder  fulwal  lOst 

Vm  paschane  giorde  han  eth  hoflF 

W  i  lodesoin  mz  raykit  loff 
han  aff  mangom  manne  fiik 
fore  then  tokt  han  ther  begik 
han  giorde  manga  riddara  aff  them 
ok  sende  them  w&l  til  landa  heem 

^  med  gul  ok  alASuer  ok  dyra  klader 
thz  er  thz  gotz  man  wftl  stader 
thz  man  giffuer  en  dugande  man 
them  8om  thz  forskylla  kan 
The  gyrende  wordo  ther  alle  rike 

^  seent  tha  fodhis  hans  like 
tess  milla  hertugh  Erik 
ther  swa  mykla  dygd  hauer  mz  sik 
Sidhan  foor  han  til  stens  50 
Ok  konungen  gaff  honom  sina  raM 

^  ok  wordo  ther  satte  mz  helom  hugh 
ok  drogh  sidhan  engen  wid  annan  strwgh 
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Tesse  konungs  ryke  try 
drogho  tha  all  wall  ower  eno  for  thy 
at  storm  ok  stridh  th^m  fortrOth 

3445  8om  gud  i  thera  hierta  skOOt 
at  the  loto  fara  awund  ok  niidh 
ok  alskado  tokt  ok  godhan  sidh 
Torney  oc  danz  thz  war  tha  wakt 
ok  awund  ok  nidh  war  nidher  lakt 

3450  Vm  mikelsmesso  tha  nftst  waar 
tha  timade  thz  til  r9.tta  baar 
konung  birger  kom  tha  jn 
ok  loth  sik  nOghia  wel  at  thz  sin 
at  tridiwngen  aff  konungs  rikit 

3455  som  thz  fOrra  war  forlikit 
vm  somar^n  ther  epter  kom 
mangin  stolt  halade  from 
med  honom  til  gotlandz  foor 
for  thy  at  bans  skat  war  ey  swa  stor 

3460  som  ban  wille  at  the  skullo  giwa 
the  sagdo  then  stwnd  wy  liwa 
kantu  ey  meer  afiF  oss  faa 
an  wy  arom  wane  wnder  gaa 
Han  loot  sith  folk  ther  ganga  i  land 

3465  sialffuer  war  ban  ther  mz  i  bland 

Ok  bonder  haifdo  sik  wanlika  skikkat 
ok  haffdo  sith  baner  wp  stikkat 
rat  som  the  men  sik  willo  warya 
Jak  horde  wisa  men  thz  swarya 

3470  at  ban  ha£fde  them  ey  annat  wita 
vtan  ban  wille  ey  ther  at  lita 
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then  skat  the  gawo  aff  gamblo  ee 
ban  budho  the  honom  ban  sagde  nee 
ban  wille  them  mera  leggia  vpa 
Wh  ok  tb^r  willo  the  ey  wnder  gaa 
The  boffmen  fortrOt  tha  at  bid  ha 
ok  willo  heller  ined  th^m  stridha 
bonder  fingo  ther  Offre  baud 
swa  at  konungin  rymde  tha  thz  land 
zm  Ok  ilydde  til  skipa  ather  i  geen 
tb^  foor  ilia  som  tha  war  seen 
bm^  benkt  pederson  bleff  ther  d6dh 
gud  frelse  bans  si&l  afF  alle  nOdh 
pedh^  benktzson  ok  andre  flere 
I   3485  ok  konungsins  skat  ward  ey  teas  mer« 
!         konungin  foor  tha  ather  heem 
ok  fik  ey  mere  skat  aff  them 

KOnungin  aff  nofige  redde  tha  til 
en  kost  som  then  man  gerna  wil 

3490  sina  wini  well  wntfaa 

ok  loot  hertogana  thz  forstaa 
at  ban  wille  thera  hrOllOp  gOra 
thz  totte  them  wara  got  at  hOra 
The  wordo  ther  aff  glade  ok  blidhe 

UH  Dyr  klede  ok  dyr  smide 
lotbo  the  tha  skara  ok  gOra 
som  the  willo  mz  sik  fOra 
ok  klftddo  thera  riddara  alia  aff  ny 
mz  tw  par  klede  oc  soma  mz  try 

3500  ok  lotbo  thera  Orss  beslaa 
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the  haffdo  en  langan  w&gh  at  gaa 
Om  rnikelsmesso  komo  the  thar 
hwo  sorn  weyt  hwar  oslo  ftr 
Th^r  war  th^ra  brOllOp  reeth 

3505  the  wanasta  jomfrw  man  haflfu^  seet 
waro  th^r  twa  konungs  dOtt^r 
en  rnan  war  aldreg  swa  ilia  grOtt^r 
at  hans  hierta  matte  ey  lee 
swa  waro  the  wftna  a  at  see 

3510  bertogh  erik  then  milde 

han  fik  the  han  haffwa  wilde 
The  konungsins  broder  dott^  war 
henne  fik  hertogh  waldemar 
Ther  war  frOgd  ok  mykin  glade 

3515  the  garande  fingo  th^r  dyr  klade 
Orss  ok  gangara  i  gode  Hit 
rikar^  foro  the  thadhan  an  tiit 
Th^r  war  dust  ok  behordh 
danz  ok  leek  ok  fagher  ordh 

3520  glade  a  hwart  man  sik  wande 

th^n  gud  th^r  th^m  the  glade  sande 
han  glade  them  nw  j  hymmerik 
wallemar  ok  hertogh  Erik 

Th^r  ept^r  vm  pingisdagha 
3525  tha  loot  hMogin  hugga  ok  dragha 
tymber  til  at  gOra  en  saal 
ware  han  fore  peninga  faal 
han  ware  twsenda  mark  wardh 
lenge  stodh  han  jnnan  gardh 
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3530  Tha  waro  th^r  mange  tymber  men 

Aff  allom  th^m  tha  war  en  then 

inesta?'^  haffde  fore  them  warit 

swa  wiit  jak  haflPu^  om  landen  farit 

jak  saa  ^n  aldrigh  annan  slik 
3S35  swa  war  han  stoor  ok  hOwelik 

Then  tidh  han  war  alder  redha 

tha  loot  man  han  jnnan  bredha 

med  klede  ok  medh  baldakin 

Jak  vnste  thz  han  ware  myn 
3S40  then  fOrsta  tyma  iak  han  saa 

frani  mz  then  sail  ther  flot  en  aa 

wiid  eth  bergh  vpa  en  slath 

man  haffde  waggiana  alia  klftt 

mz  p&U  ok  medh  sindall 
3M3  a  kallara  war  th^r  full  got  wall 

man  haffde  th^r  a  markenne  grawit 

the  ftlwin  flOt  wt  i  hawit 

man  fOrde  tiith  aff  alia  landa 

wiin  ok  miodh  ok  alia  handa 

3550  tingh  th^r  man  torffte  wiidh 
lagde  man  th^r  wiidh  salin  nidh 
adlare  kost  haffuer  iak  ey  seet 
ftn  the  forsto  haffdo  ther  reet 

KOnungin  aff  Norighe  han  took  tha 

3551  the  wenasta  skip  han  kunne  faa 
Ok  redde  them  hOwelika  till 

swa  soin  then  man  th^r  g^na  wil 
sinom  winom  hedh^r  wetha 
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Jak  tror  at  man  skuUe  widha  leeta 

3560  ffOr  an  man  saghe  en  w&nar^  skara 
An  man  saa  tha  til  osio  fara 
aff  snakkior  ok  karwa  oc  lOpe  skutor 
hwar  slik  en  flook  i  hawit  rwter 
Tha  er  han  hOwelik  a  at  see 

3565  til  swerigis  tha  willo  thee 

Them  frwom  war  tha  folgt  til  strand 
ok  konungin  took  i  thera  hand 
8om  th^r  war  i  landit  sidh 
Ok  badh  th^m  fara  i  gudz  fridh 

3570  Drotningen  giorde  ok  thz  samma 
andra  frwor  ok  henna  amma 
henne  gaff  hon  godha  gawa 
tholik  klenat  hon  wille  hawa 
Ther  war  mykin  qwmno  grat 

3575  then  daghin  the  skildos  aat 
Varfrw  dagh  the  komo  thar 
th^n  Owmneer  om  hOstin  ar 
Ok  lagdo  til  landz  i  then  aa 
th^r  the  sagho  salin  staa 

3580  th^r  war  aff  garande  mykit  bangh 
aff  Orss  rwsk  ok  mykit  trangh 
Th^r  war  tha  howat  aff  mykin  makt 
ok  mykin  win  war  ther  a  laakt 
a  kost  ok  a  werdelikheth 

3585  Sidhan  pipara  garanda  theet 

waro  tith  kompne  aff  marghom  landom 
Man  gaff  th^m  gotz  mz  badhum  handom 
kladdr  ok  Orss  gaff  man  them 
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8%va  at  the  foro  alle  rike  heem 
35SN»  Then  riddar^  h^oghins  diisk  baar 

eth  hOwelikit  Orss  ok  klede  etb  par 

gaflf  man  bort  mz  forsta  rftt 

ok  swa  the  riddara  alia  slAt 

thera  diisk  haffde  ok  thera  kaar 
3395  inangin  hOwelik  dust  th^r  waar 

Ok  marger  riddara  war  th^r  gOr 

then  morghon  for  then  sals  dOr 

Twe  grewa  sOnir  aff  tytzskaland 

the  wordo  riddara  aff  h^togans  band 
3500  Then  niarskalk  war  ok  foder  gaff 

ban  haffde  aff  lodukt  sOlff  en  staff 

Tha  gaff  ban  ey  foder  vtan  swa 

ban  loot  thm  staff  tb^r  jnnan  staa 

loot  hwan  taka  som  ban  wille 
3005  swa  badh  bertogh  erik  tb^n  mille 

Thagbar  tbz  foder  ey  leng^  waan 

tha  gaff  han  tb^n  staff  en  gArande  man 

tb^r  war  god^r  rfttter  ok  starker  friidh 

man  fik  tb^r  bwat  man  torffite  wiidh 
3610  wiin  ok  miodh  war  ther  ospart  75 

widh  hwario  menniskio  th^r  war 

Swa  at  engin  kerde  at  bonom  war  faat 

wtan  wftderith  thz  war  ilt  ok  waat 

Tb^r  man  gik  fdrra  med  lagba  skoo 
3615  tb^r  torffte  man  tha  ower  ena  broo 

owan  opit  war  tbz  hwss 

A  en  bielka  stodho  liwss 

The  brwniio  wp  gOnom  salin  saa 
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at  man  them  wal  en  tnilo  saa 
3620  flfyra  dagha  stodh  thz  hooff 
tha  toko  the  h^ra  orloff 
Hwar  reedh  tingat  honom  war  til  radha 
ok  hertogane  bliwo  th^r  qwarr^  bade 

HErtogh  waldemar  reed  til  Calmara 
3625  Ok  b^rtogh  Erik  wille  wara 

j  agnatorpe  then  jwl 

Odnolagh  krypa  ok  stundom  i  skiwl 

ok  latha  sik  ey  all  j&inlika  see 

huat  th^r  ept^  skulle  skee 
3630  Th^  wiisto  the  ganzska  litit  vtaff 

vtan  then  thz  radith  forst  vt  gaflf 

ban  wari  fordOmpd^r  nw  ok 

med  iudasse  ok  s£klla  thee 

ther  nidre  sithia  i  heluitia  poth 
3635  ok  a  haffua  ilt  ok  aldregh  goth 

Hertogh  walleraar  ban  reedh 

en  reso  mangom  manne  er  leedh 

ban  wille  wid^r  konungen  tala 

thcT  matte  ban  haffua  enga  dwala 
3640  Vtan  reedh  til  nykOpung  tha 

laste  thz  gud  at  ban  thz  saa 

haffde  ban  thz  forra  wiist 

ban  haffde  bans  talan  bailer  mist 

hwar  man  honom  tb^r  wal  wntfik 
3645  ok  konungin  wt  moth  honom  gik 

Ok  fangnade  honom  mz  blid  antswar 

gud  weyt  huat  i  bans  bierta  war 
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Ok  drotningeD  sammaleed  thz  samma  sin 

hon  sagde  welkomen  brod^r  myn 
3650  huro  mwD  myn  annar  broder  magha 

ban  komber  aldngh  afif  myn  hogha 

Tb^n  mille  hertogh  Erik 

tbz  ban  wil  swa  fly  mik 

tbz  g5r  mik  synderligba  wee 
3655  at  jak  skal  ban  swa  siallan  see 

gud  weyt  tbz  wftU  at  iak  bau^  ban  k&r 

som  tben  myn  kOtlOgb  brod^r  ar 

H^togin  laa  tb^  qwar  tben  nat 

war  bans  folke  nokot  faat 
3M0  bwa  etb  kraffde  ban  fik  tw 

tba  bOryftdis  tbz  tbe  r5na  nw 

miod  ok  wiin  bade  r5t  ok  bwit 

tbz  aktade  man  ther  balla  Hit 

Thz  gaff  man  bOrdrengiom  ok  fantom 
3665  ok  bwan  th^n  man  mz  bonom  titb  kom  76 

mz  blidb  ordb  ok  fagber  laat 

Om  morgbonen  tba  skiidos  tbe  aat 

htfrtogb  wallemar  reedh  boort 

til  stokbolm  baffdho  tbe  w^gbin  sport 
3670  Ocb  til  dawO  tbadban 

konungin  sende  ok  breff  mftdban 

a  mot  bertogb  Erik 

ok  badb  ban  koma  til  sik 


Tbar  funnos  tbe  brOder  bade 
3675  Tba  sporde  bertogb  erik  at  radbe 
sin  broder  b^togb  wallemar 
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vm  han  i  nykOpung  waar 

Rader  tw  oss  tith  at  ridha 

wiliom  wy  ey  annan  stad  heller  bidha 

3680  forsta  budh  han  aff  oss  faar 

mik  hopes  han  komber  wel  til  war 
Hertogh  walleioar  swarade  tha 
ther  tenken  aldrigh  en  tid  aa 
Then  hugh  torflfwen  i  ey  haffwa 

3685  at  id^r  skal  vm  konungin  jftwa 

han  haffuer  sin  hwgh  alt  w&nt  om  kring 
ok  menar  oss  mz  all  godh  tingh 
Ok  hawer  oss  liwff  ok  kftr 
swa  totte  niik  tha  jak  war  thftr 

3690  Tha  sagde  h^ogh  Erik 

broder  myn  hwat  sigher  tw  mik 
weyst  tw  hwat  them  koinber  i  hogha 
drotningenne  ok  brwnkogha 
tw  weyst  w&l  hwat  han  hauer  sakt 

3695  om  han  haffde  ther  til  makt 
Tha  wille  han  oss  ekke  wall 
a  huro  slat  han  for  oss  thall 
An  the  at  han  giter  oss  enkte  giort 
tha  haffua  tho  summe  men  aff  honom  sport 

3700  Han  swarade  broder  war  tess  wiss 
the  gOra  eller  radha  oss  aldreg  miss 
gOnom  stokholm  tha  ridhu  the 
gud  laste  at  thz  skuUe  skee 
at  the  komo  nykOpung  swa  nar 

3705  osyniom  komo  the  tha  thar 
Taghar  the  tit  til  swerto  ridho 
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ok  the  a  hend^r  nykOpung  lidha 

Tha  reedh  en  vnger  riddar^  till 

hertogans  ok  sagde  jak  wil 
3710  jd^r  warna  warin  mik  ey  oblide 

swa  som  id^r  skal  rOnae  vm  sidhe 

at  ridhin  i  bade  i  husit  sftoder 

thz  skal  id^r  angra  ok  alia  idra  frend^r 

hertoghin  swarade  ekke  meer 
371S  thz  hengia  &n  sur^ime  men  fOr  an  thz  skeer 

jak  h5rer  thz  yffrit  alia  dagba 

at  man  wil  lit  rnellon  oss  dragha 

Tha  reedh  then  riddare  bort  ok  tagde 

ok  angrade  at  han  honom  thz  sagde 
3720  Ok  wille  tha  h&ller  hawa  tighat  77 

the  willo  ther  hawa  qwarre  lighat 

Tha  haffde  man  koatin  thftdhan  fOrt 

ok  til  nykOpung  swa  hawer  iak  hOrt 

Tha  kotno  ther  konungsins  men  ridhande 
3723  ok  sagdo  hertoghomen  tidhande 

swa  soin  konungin  haffde  them  sagt 

inz  helom  wilia  ok  sOthe  akt 

at  j  arin  gudi  wel  kompne  ok  honom 

han  gladz  at  han  weyt  ider  i  wanom 
^  Ok  stundar  ok  waktar  epter  jdher 

thz  er  thz  han  ider  gerna  bidher 

at  i  liggin  hwargen  vtan  thar 

medhan  stadin  er  ider  swa  n&r 

Ok  lathin  idher  thess  bather  lidha 
^  j  haffuen  ey  vtan  ena  milo  at  ridha 

hertoghen  giorde  aom  han  badh 


Digitized  by 


128  Birger  mottagcr  hetHgarne  mtd  fdr$UUld  hjertligkei. 

ok  ridbu  fram  i  then  stadh 
Ok  haffdo  th^r  a  enga  akt 
*    huat  hin  riddaren  bafifde  th^in  sakt 
3740  at  koDungen  wille  them  forradha 
ok  gingo  a  hend^r  husith  badhe 

KOnungin  gik  thm  wt  i  moot 
awi  at  han  thz  ey  hMer  loot 
Ok  haffde  portin  fore  them  lukt 

3745  thz  ware  honom  halwo  mynne  otukt 
Han  took  siiia  br5d«r  badha  i  bender 
ok  gingo  jn  i  husith  alle  i  sftnder 
Ok  fangnade  th^m  mz  fager  laat 
thera  hierta  skilde  mykit  aat 

3750  bans  hierta  haffde  en  ondan  grwnd 
8om  vsal  war  han  alia  stwnd 
at  han  skuUe  sina  brOd^r  swika 
swa  fulelika  ok  swa  hadelika 
Drotzetin  sagde  myn  h^a  wil 

3765  madhan  ey  &ra  berberge  til 

at  the  riddara  liggin  alle  i  by 
thz  radh  giordo  the  for  thy 
at  the  willo  koma  thera  vilia  fram 
synd  ok  last  skadha  ok  skaam 
3760  begingo  the  mz  thz  radh 
oraannelika  mz  engin  daadh 
taghar  the  h^ra  gingo  til  bord 
mykin  thienist  ok  fager  ord 
war  tha  yffrit  fore  them  lakt 

3766  thz  giter  engin  twnga  sakt 


Digitized  by 


th^ra  Odmiwkt  mz  falske  liist 
the  haffdb  som  iudas  wider  crist 

Jak  horde  for  pascha  at  man  laas 

i  scnptenne  aff  iudas 
3770  at  han  swek  van  h^ra  i  tro 

thy  skal  han  i  heluite  boo 

ok  hafiPua  ewynnelika  wee 

gwa  skulo  ok  alle  the 

ther  o&rlika  myrda  ok  forradha 
3775  j  then  pyna  th^r  aldreg  komb^  nade  78 

The  mogha  sarlika  jftwa  orn  sik 

som  forraddo  hertogh  Erik 

MiOdh  ok  wiin  ther  ekke  trOt 

faghCT  ordh  wftn  ok  855t 
3780  man  sigher  at  man  aldregh  saa 

drotningena  swa  gladha  som  tha 

henne  war  engin  glade  faat 

thz  war  langt  vpa  the  naat 

Tha  gingo  the  hertogane  at  soffwa 
3785  thz  magha  fier^  lasta  ftn  lo£Fwa 

the  riddara  gingo  jnnan  th^n  stadh 

som  konungin  wille  ok  drotzetin  badh 

Alle  hertoghins  men  bade  riddara  oc  swena 

portanerane  wordho  ey  sene 
3790  brwnka  stodh  th^r  siSASner  widh 

madhan  the  gingo  alle  nidh 

H&r  taghar  epter  nest 

taghar  the  haffdo  portin  leest 

Tha  drogho  the  thera  tygh  vpa 

Rimkrdm.  1  9 
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3795  Oc  gingo  for  konungin  staa 
Ok  struko  thera  armbOrst  i 
the  skyttor  ok  thera  kompani 
Tha  wiiste  konuwgen  wt 
ok  badh  sik  kalla  h^rra  knwt 

3800  Th^D  tidh  h^ra  knwt  han  kom 
tha  wande  konungin  sik  era 
Ok  sagde  til  h^rra  knwt  swa 
wilin  i  rnik  hielpa  myna  brOd^r  at  faa 
H^rra  knut  swarade  tessa  leedh 

3805  herra  i  skulin  ey  wardha  vredh 
ganger  id^r  sialflFwom  nakot  vpa 
thz  wil  jak  werya  a  madhan  iak  ma 
Th^a  malit  er  mik  nyt 
jak  weyt  ey  huro  i  hawin  thz  byt 

3810  jak  horde  har  aldreg  forra  aflF 
hwa  \der  thetta,  radith  gaff 
han  hau^  id^r  radith  mykla  wro 
Hwat  wilin  i  swika  idra  brOd^r  i  tro 
The  era  hiit  kompne  a  idev  ordh 

3815  i  rnaghin  a  th^m  beganga  eet  inord 
haflFwer  diaf&en  id^r  swa  wilt 
jak  tror  thz  warder  id^r  sialflfwom  Ot 
th^r  warde  oin  vreder  hwo  som  wil 
aldregh  hielper  iak  ther  til 

3820  vm  tw  atte  aldreg  skiilt  wid  th^in 
ok  waro  the  kompne  til  thin  hem 
Thu  skulle  ey  haffua  swa  fula  akt 
tha  han  haffde  th€^  sakt 
Tha  wart  konungin  honom  vredher 
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3825  tw  wilt  ekke  wita  myn  hedher 

Tik  warder  til  hed^r  huat  tik  ma 

engen  kanttw  hftr  aff  faa 

gOr  tw  thz  thz  er  myn  waan 

thin  hed^r  warder  mywne  hftdhan  fran 
3830  Ok  har  mz  gik  ban  bort  fra  them  79 

fore  mik  skulo  the  wara  mz  nadhom 

Twa  andre  riddara  sagdo  ok  8wa 

i  maghin  ey  last  a  them  begaa 

Ok  then  skam  i  aldreg  forwynna 
3835  i  maghin  ider  b&ter  besynna 

Ok  leggia  slikan  darskap  nidh 

huilkin  h^ra  thz  hauer  til  sidh 

at  ban  winsamio  radh  forsmar 

thz  ma  wel  skee  at  honom  misgar 
3SM  Tha  took  ban  swa  at  vredhas  widh 

at  ban  lagde  them  badha  i  tornit  nidh 

The  toko  tha  liws  ok  gingo  th&dhan 

hertogane  sofiwo  bade  madhan 

Ok  lagho  i  thera  sangh  nakne 
3845  ther  wider  wordbo  the  wakne 

at  dOrren  osakta  wp  gik 

hertogh  wallemar  han  fik 

en  kiortil  ok  kom  ther  i 

tha  waro  the  inne  meer  an  tii 
3850  Ok  haffdo  thera  swerd  dragith 

Summi  willo  han  bnggit  ok  sur/ifni  slagith 

Colrat  isar  war  honoTn  nest 

i  honom  fik  han  handfast 
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Ok  hoff  han  nid^r  wnder  sik 

3855  Ok  sagde  broder  hielp  nw  mik 

Tha  lupo  the  meer  an  tiwgho  vpa  han 
summe  willo  stingan  ok  summe  slan 
Hertogh  Erik  sagde  lat  wara  som  er 
war  stridh  dugher  ekke  nw  har 

3860  The  skullo  sik  ther  fangna  giwa 
swa  frampt  the  willo  lenger  liffua 
Th^r  kom  konungin  gangande  nidh^r 
styrnade  Oghotn  hardla  vreder 
Mynnes  jd^r  nakot  aif  hatwna  leek 

3865  fulgOrla  mynnes  han  mik 
Thenne  er  ey  batre  an  hin 
j  wardhin  nw  fOlgia  mik  om  sin 
The  bundo  tha  beggis  thera  hend^r 
ok  leddo  th^m  tha  badha  sender 

3870  jnnan  tornit  barfotta 

en  tyzsk  heyt  walram  skytta 
han  lagde  boyor  at  thera  been 
thz  war  konungenom  mthet  i  geen 

Swa  som  daghin  took  at  gry 

3875  tha  gik  brwnka  i  th^n  by 

Ok  med  honom  wlflF  gerleffs  broder 
aller  wampter  ok  hosin  skoder 
mange  swena  mz  wapn  ok  skytta 
ok  skullo  gOra  konungsins  nytta 

3880  mz  stoor  blws  at  the  sagho 
huar  som  hertogans  men  lagho 
Ok  toko  them  alia  til  fanga 
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ok  loto  them  alia  vpa  husit  ganga 
Ok  satto  swenana  alia  i  en  stook 

3885  en  digher  rota  en  starkan  flook 
wel  tiwgho  innan  een  radh 
man  giorde  8om  konungin  badh 
SuTnma  gafiF  man  dagh  at  fara 
ok  hwargens  a  konungsins  skada  wara 

3890  Ok  koma  ath^r  in  som  the  haffdo  sakt 
vpa  th^n  dagh  man  haffde  them  lakt 
Riddara  lagdos  i  tornit  uidh 
en  riddare  heyt  h^ra  Aruidh 
Han  wiiste  ther  aflf  ekke  for 
to  the  brwto  wp  hans  dOr 
han  wille  haffua  ena  weryo  gnpith 
ok  hafifde  sik  allan  redho  skipat 
Som  han  wille  sik  hawa  wart 
the  haffdo  sik  alle  wftpnat  hart 

SNO  Tha  the  kunno  han  ekke  faa 
tha  lagde  en  skytta  en  piil  vpa 
ok  skOt  han  taghar  hierta  skut 
aat  brystet  in  ok  at  hiertat  wth 
Then  dande  riddare  bleff  ther  dodh 

3MS  gad  giffue  hans  si&l  hyTnineriki^  Odh 
Sidhan  gingo  the  alle  til  at  byta 
hesta  ok  hawo  mondo  ey  tryta 
The  sattos  alle  i  en  ryngh 
ok  bytto  margh  ftrligh  tingh 

3110  Jak  tror  at  the  willo  ey  gl5ma 
hertoganna  fatabur  ok  thera  sOma 
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Taghar  thetta  st5wit  war  alt  &iit 
ok  th^m  haffde  al  tb^a  glade  hftnt 
Tha  slo  konungin  synom  handom  saman 

3915  ok  loo  fastelika  ok  giorde  sik  gaman 
r&t  som  ban  ware  en  amblodbe 
tb^n  sik  enkte  got  forstodbe 
min  drotzete  signe  then  beige  and 
nw  bau^r  iak  swerigbe  i  mynne  band 

3920  Tha  swarade  en  ridder^  bet  b^ra  knut 
Jak  tror  tik  brister  alt  awnat  wt 
en  riddare  bet  cristiern  skarbek 
konungin  giorde  sik  sialff  til  gak 
ok  satte  offinykit  bans  radbe 

3925  thz  guUo  bans  br5der  badbe 
Tb^n  riddar^  war  aff  eestland 
konungin  fik  bonom  sina  brOder  i  band 
at  ban  tbem  ilia  skuUe  plagba 
madban  ban  reed  andra  wagba 

3930  Drotningen  ok  brwnkogba  tbe  try 
tbe  diktado  mangt  ond  radb  aff  ny 
baffde  konungin  ey  tb^m  sat  swa  myktt 
ban  baffde  sina  brOder  ey  swa  swikit 

Tba  wart  konungin  swa  til  radha 
3935  at  ban  took  sina  brOder  badba 

Ok  loot  tb^m  jnnan  tbz  nidarsta  rwm 
tb^r  war  konungenom  litit  win 
at  tbe  baffdo  ilt  bade  nat  ok  dagb 
tb^n  stook  ban  fik  mangt  eth  slagb 
3940  ther  b^rtugb  erik  jnnan  saat 
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ok  gafiwo  honof^i  ther  til  litin  maat 
Th^r  saat  hwar  thera  i  sin  stock 
en  stor  welloger  breder  blook 
an  som  ban  i  stokkiD  laa 

1945  tha  haffde  huar  thera  ena  boyo  vpa 
hon  war  twngh  ok  ekke  godh 
swa  at  hwar  thera  siw  liuspund  woogh 
Thera  bender  ware  nftgelda  a  stokkin  fram 
th^ra  pina  war  ill  ok  owarkwnsain 

3950  wm  Dokor  menniskia  ha£Fdit  seet 
thz  war^  wftl  enom  hedningia  leet 
bertogh  eriks  stook  slo  man  swa  fast 
at  tb^r  eth  stykke  wt  aff  brast 
Ok  took  bertoghin  widh  sith  Ogha 

3955  Awi  tb^n  last  ok  then  ofbgha 
the  begingo  a  bonom  thz  sin 
blodit  flot  nidh  ath  bans  kin 
Ok  swa  nidh  vthi  bans  barm 
awi  tb^n  kwmber  ok  tb^n  barm 

39M  the  tha  a  sik  sielffue  sagho 
ok  swa  jammerlika  lagho 
fangne  jnnan  dOtzsins  bandom 
th^n  dod  th^m  stodb  tha  for  bandom 
ban  war  ey  b&tre  a  ath  gaa 

3965  an  the  pina  the  tboldo  tha 

Thera  halsiern  waro  thick  oc  breed 
ok  slaghin  i  mwrin  samwieedb 
Som  the  skuUo  sithia  ther  ft  oc  ft 
thz  lyste  konungenom  w&l  ath  see 

3970  Thera  pina  ok  thera  nOdh 
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han  war  orftdder  wm  thera  d6dh 
Thz  torn  thz  stod  vpa  en  steen 
en  pool  fill  mykit  oreen 
m&llan  thera  beggia  laa 
3975  then  gud  som  alt  forma 
giffue  them  hymmerikts  &ra 
for  then  pino  the  tholdo  thare 

Tha  hertoginnan  the  tidande  fik 

at  them  fOrsta  swa  misgik 
3980  Tha  ryinde  hon  a  skara  hwss 

ok  henne  son  joncker  lUBgnus 

Tha  hertugans  men  the  thz  fragho 

at  hertugane  fangne  lagho 

herra  karl  aff  kalmara 
3985  han  loth  budh  vm  landin  fara 

Ok  8ampnade  smalftnningia 

ok  herra  karl  birgerson  wplenningia 

Ok  herra  matius  vesgOta 

ok  haffdo  hugt  konungenom  at  mOta 
3990  Ok  komo  vm  sidhe  alle  saman 

tha  gik  konungenom  aff  gaman 

EOnungen  bOryade  sina  fardh 
ok  loot  a  biwdha  gengerd 
Ok  sagde  at  han  ekuUe  fara 
3995  til  stokholm  ok  kalmara 

Ok  landit  skuUe  alt  wndergaa 
han  miste  thz  han  kunne  ey  faa 
Til  stokholm  han  tha  reedh 
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hoDom  gik  ther  ey  a  leedh 

HOD  Th<fr  man  fore  honom  brona  wp  want 
the  byamen  sagdo  honom  yffrit  sant 
ok  foghotin  vpa  husith  war 
Ronungin  han  beddis  antswar 
win  the  willo  honom  husit  faa 

Mis  ok  stadhin  vnder  husit  laa 

The  sagdo  at  the  willo  thz  g^na  lata 
the  borgara  vpa  husit  satha 
Ok  the  kOpmen  i  stadhin  bodho 
the  wftmpto  sik  ok  hosin  skodho 

Mio  Ok  willo  konungenom  bestaa 
ok  willo  han  bort  fra  stadhin  sla 
Ok  gtngo  wt  a  Norra  malm 
Spiwt  ok  swerd  ok  mangen  palm 
the  wt  aff  stadhin  mz  sik  baro 

MIS  ok  tilth  som  konungsins  men  waro 
ok  bdryade  med  them  eth  kiiff 
ther  miste  JOnis  olafson  sith  liiff 
konungen  rymde  tha  wp  ok  thftdhan 
ok  hertoghans  men  sampnados  mad  han 

*•»  ok  rymde  tha  til  nyk5pung  ather 
Dw  prOwar  jak  at  ilia  lather 
H&rtoghans  makt  er  mik  affstark 
ok  sende  tha  bud  til  danmark 
Ok  beddis  bS  konungenom  folk  oc  trOst 

*•»  thz  sylifiier  skulle  wel  warda  lOst 
Ok  badh  sin  son  fara  til  landa 
ok  wynna  rikit  sik  til  handa 
koDung  Erik  war  bans  moderbroder 
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thy  war  han  honom  huller  ok  goder 
mo  sex  hundrad  Orss  fik  han  honom  medh 
tha  satte  han  wisingxOO  til  wadh 
ok  aflF  smalandom  en  digh^r  deel 
thz  horde  swerikis  rike  thel 
raske  halade  ok  oblyghe 
4035  mz  godh  Orss  ok  godh  tyghe 
folgdo  thm  jonch^ra  aflF  stadh 
ok  giordo  gmia  huat  han  badh 
H<?rra  martin  duwa  war  th^ra  forman 
han  weyt  huro  mykit  han  th^r  wan 
4040  The  hugdo  alt  swerige  wynna 
the  w&ndo  ath^r  ok  fingo  mynna 

Sid  han  wart  nykOpung  belakt 
83        thz  giorde  konungenom  osakt 

Th^n  tidh  konungen  thz  saa 
4045  tha  gik  han  vpa  tornit  staa 

ok  tenkte  vpa  sina  otukt 

som  han  haflFde  fOrra  hugt 

med  owisa  manna  radhe 

&n  tho  at  man  han  litit  badhe 
4050  man  torflfte  ey  lenge  lukkan  till 

them  er  skOt  radith  thev  ilia  wil 

Tha  laste  han  tornit  ful  fast 

ok  giorde  sik  sialflFwm  mykin  last 

ok  kastade  nykelin  wt  i  the  aa 
4055  swa  at  han  wart  ey  goder  ather  faa 

Til  stekaborgh  han  tha  foor 

then  gud  ther  i  hymmerike  boor 
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b&tre  hwariom  sin  skadha  han  fik 
ok  hempnis  thz  han  a  th^m  begik 

I  m       Tha  liiffde  hertogh  Erik 

nyo  dagha  swa  sagde  man  mik 
I       vtan  drik  ok  vtan  math 

thz  war  wnd^  at  han  swa  gaat 
Ok  allowo  dagha  hertogh  waldemar 
Jak  tror  at  thz  for  th^n  skuld  war 
at  h^ugh  eriks  pyna  war  mer^ 
thy  wordo  hans  dagha  ekke  flere 
Tessalund  swftlte  han  th^m  i  h&U 
I       thz  sighia  faa  men  at  han  giorde  well 
I  wo  war  h^ra  gifiiie  th^m  hymmerik 
I       fore  then  harda  dOdh  the  tboldo  a  sik 

Jonkher  magnus  han  tha  korn 
ok  med  honom  mangt  eth  hftlad  from 
haar  han  laa  mz  sin  h&r  om  nat 

<t7s  man  fik  hoDom  thz  honom  war  faat 
han  wille  ey  brenna  ok  ey  rOwa 
han  wille  helUr  forra  prOwa 
om  han  matte  hMogans  men  forwynna 
han  wille  nOdug^*  landit  mynna 

M  Konungin  a  moth  th^m  reedh 
i  6stra  gOtland  langa  leedh 
th^  tiid  han  th^m  mOtte 
waro  thera  hesta  trOtte 
tha  loth  han  them  audra  faa 

^  ok  lagde  mykiu  skat  vpa 
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8wa  mykin  honom  wart  til  radha 
tha  hedfdo  bonder  litla  nadhe 
&  hwar  the  foro  tha  bad  ho  the 
at  the  skuUo  hertogens  men  see 

4090  war  herra  wette  them  thera  bOn 
som  the  sielffue  toko  a  rOOn 
hertogens  men  komo  tha  farende 
openbarlika  ok  ey  owarande 
ok  willo  g^na  med  honorn  stridha 

4095  tha  flydde  konungen  ok  thorde  ey  bidha 
84        thetta  war  wid  skftrkind 
war  han  tydisk  alia  wind 
Tha  r&nde  huar  en  annan  nid 
ok  flydde  swa  bort  ora  holawid 

4100  Ok  swa  in  i  west^rgOtland 
huru  them  gik  th^r  i  hand 
thz  warder  h&r  genstan  sakt 
bonder  sampnado  sina  makt 
Ok  lagdo  sik  nider  i  karlaby 

4105  ok  haflfdo  ey  hugt  ath  fly 
hofFraennene  waro  th^r  vifaa 
then  tid  konungin  thz  saa 
Tha  took  han  dagh  til  tridie  dagh 
tha  foro  the  bonder  huar  sin  wagh 

4110  at  hanta  foAer  ok  summi  maat 
ok  skildos  en  deel  mykit  aat 
The  bonder  som  quarre  lagho 
ena  stund  the  vm  sik  sagho 
Tha  sagho  the  at  konungsins  baner  kom 

4115  th^r  lotho  the  storlika  ilia  om 
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at  bOnd^rne  waro  ey  alle  th&r 
wy  seem  at  konungin  komW  bftr 
Oc  skaradho  sik  saman  alle  tba 
the  hoffinen  drogho  th^ra  tygh  vpa 

4120  Ok  waro  fr&mst  i  then  spetz 
th^n  dagh  konungin  haffde  betz 
wille  man  tha  ekke  halla 
Jak  tror  at  tbz  moDde  walla 
at  haffde  konungen  lenger  biit 

4m  ok  haffde  ey  tha  roz  th^m  striit 
tha  haffdo  b5nd«rne  wordit  fiere 
ok  th^a  h&r  haffde  wordit  mer^ 
The  koiiio  saman  ok  striddo  fast 
nattin  kom  ok  daghin  brast 

ii36  Tha  satto  the  eld  i  then  by 
thz  giorde  konungin  for  thy 
at  bans  folk  skuUe  teas  hhtre  see 
the  salughe  b5nder  tha  tapado  the 
The  boffmen  the  th^r  waro 

4I35  wordo  iher  fangne  ok  summi  sara 
Ok  bonder  bliffwo  ther  mange  dodhe 
ok  foro  hem  med  krono  r5dhe 
En  vnger  riddare  bet  berra  boo 
gud  giffue  lians  siall  nade  ok  roo 

4140  han  took  thz  i  dagh  mellom  them 
ok  sidhan  foro  bOnderne  beem 
konung  birger  war  ekke  seen 
ok  foor  thz  sama  ather  i  geen 
Ok  lagde  sith  folk  i  kOpstada  nid 

^146  ok  wente  sik  tha  godhan  fridh 
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Thaghar  hertogans  men  thz  fragho 

the  for  nykOpunge  lagho 

at  striden  haffde  warith 

ok  b6nd^rne  haffdo  swa  ilia  farit 
4150  Tha  edde  th^m  thz  allom  ilia 

th^^ta  skedde  en  aptan  siria 

at  bdnd^  skullo  kost  fora 

slikt  8om  the  plftgado  wt  at  gOra 

tiit  8om  hertogans  men  lagho 
4155  taghar  konungsins  men  thz  sagho 

Tha  toko  the  kostin  bort  aff  th^m 

oc  wisto  them  slappe  ath^  heem 

Tha  ho£F  sik  ath^  wp  eth  kiiff 
thz  kostade  gumma  men  gotz  oc  liiff 

4160  H^ra  knut  porsse  kom  tha  thar 
the  wisto  ey  at  han  war  swa  n&r 
han  stridde  th^r  med  rftt  mandom 
the  matto  helkr  hawa  warit  i  room 
summi  men  swa  langan  tiid 

4165  vm  sidher  tha  forgik  then  strid 
konungsins  men  the  bafiPdo  tapat 
th^n  bleff  th^r  dOd^r  som  thz  war  skapat 
The  fingo  th^m  th^r  alia  flesta 
ok  bytto  thera  haffwor  ok  th^ra  hftsta 

4170  thaghar  the  andro  the  tidhande  fragho 
i  lincOpunge  ok  skeninge  lagho 
Tha  bruto  the  wp  ok  foro  til  landa 
ok  konungen  aatb  ath^r  i  wanda 
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4175  konungen  ok  drotningen  mereta 

ryrado  tha  til  wiisby 

Jak  tror  wel  at  the  giordot  for  thy 

at  the  willo  ey  korna  i  thera  klo 

the  h^rra  &n  i  Swerige  boo 
iin  The  ware  ath^r  a  thz  hwss 

Jonkh^ra  magnum  ok  h^rra  bra^dictu^ 

ok  med  th^m  mange  rkldara  oc  awena 

&  mftdhan  the  haffdo  skot  ok  stena 

the  skiptot  mz  them  th^r  fore  lagho 
4185  8wa  soin  the  rOnto  ok  the  sagho 

mange  fingo  th^r  mykin  skadha 

8om  an  timar  manga  stadha 

buar  man  stormar  nat  ok  dagh 

jak  tror  at  th^r  giffs  wt  mangt  eth  slc^h 

Tha  loth  koDungin  skip  til  redha 

kogga  stora  ok  butzor  bredha 

Ok  skipade  th^  aa  kost  ok  men 

ok  yffridh  wapn  ok  hopadis  &n 

at  ban  sknile  husena  fOra  maat 
41H  ok  gita  ther  folk  wpkomit  aat 

Taghar  the  komo  i  gOta  sk&r 

jaiDskOt  komo  hertugans  men  thftr 

ok  loto  genatan  til  thera  staa 

Ok  fingo  hwart  barn  th^r  war  aa  86 
M  Ok  bytto  skip  kost  ok  klade 

thz  war  konungenom  liten  glftde 

mange  tydeske  waro  ther  medh 
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the  hafifdo  fulner  sath  til  w&dh 
hoflFwodit  til  pant  huart  kroppin  fore 
4205  nw  willo  the  heller  at  the  swore 
at  the  skullo  fara  hetn  til  landa 
ok  koma  sidhan  aldreg  i  th^n  wanda 
ath  koma  til  swerigis  ather  i  geen 
jak  tror  thz  swor  sik  a  nokor  meen 

4210         Tha  fik  koDungin  thz  at  wita 
rOdh  bleek  ok  manga  lita 
fik  drotDingen  tha  hon  thz  fraa 
wil  gud  088  8wa  latha  miagaa 
huat  skulom  wy  tha  til  radha  taka 

4215  Drotzetin  sagde  088  8kal  ey  saaka 
jak  wil  nw  sielffuer  ena  reso  fara 
ok  8kal  iak  them  swa  litit  spara 
som  the  haffua  spart  oss  h&r  til 
konungin  sagde  mftdhan  drotzetin  wil 

4220  wagha  sith  liilF  fore  war  heder 

alle  the  men  war  skadha  er  ledher 
The  skule  alle  medh  honom  fara 
swa  at  her  skula  faa  hemma  wara 
The  toko  skip  hwar  the  kunno  faa 

4225  heller  stOrre  skip  &n  smaa 

Ok  loot  them  planka  wel  oin  kring 
ok  skipa  swa  ther  in  thera  tingh 
Som  the  skullo  en  kamp  bestaa 
vynna  eWer  tappa  huat  helUr  maa 

4230  Th^  tid  the  komo  thftr 
a  hander  husit  i  gOta  sk&r 
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tba  koino  hertogans  men  ther  i  stadh 
jak  tror  the  stodho  ok  th^r  eth  badh 
ther  hoff  sik  tha  en  digh^r  ofridh 

w  the  giordo  en  flota  aff  tb6rran  wiid 
Ok  lotho  swa  wp  a  skipin  flyta 
skot  ok  steen  luonde  th^r  ey  tryta 
The  wardho  sik  &  madhan  stenert  wan 
ok  &  til  tcss  at  koggen  bran 

4M  Thre  kogga  brwnno  alle  i  s&nder 

tha  gingo  the  h^ogans  niannom  a  bender 
Ok  wordo  tha  fangne  alle  en  riidh 
tb^m  dugde  ey  lenger  thera  stridb 
brwnkogha  ok  wlff  gerleffs  broder 

w  ok  lydher  fooss  en  haladh  goder 
Ok  en  skytta  heet  walram 
the  geeato  tha  ena  andra  hainpn 
Stokholins  torn  thz  skiwtasta  the  gato 
&  iD&dhan  the  ther  innan  aatho 

w  man  gaff  thm  maat  ok  piegado  them  w&l 
ekke  swftlte  man  them  i  hall 

Vm  midsomar  tha  skulle  wara 

et  mykit  hoff  jnnan  skara 

Ther  kom  rikit  mesta  deel 
*J»  Ok  toko  herra  matins  tell 

drotzetara  ok  forman 

Rikeains  radh  thz  walde  ban 

the  aysto  ther  ok  annat  slikt 

som  rikeno  war  torfftelikt 
m  Then  tidh  hoffwit  thz  forleedh 
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ok  drotzetin  th&dhan  reedh 
Ok  saa  i  landit  hwat  th^r  war  tiit 
rikit  thz  war  yfi&rit  wiit 
The  bafiFdo  yffrit  at  sysla  tha 
4265  tho  laa  mykit  Orlogh  aa 

The  a  NykOpunge  waro 
the  toko  hertoghana  ok  baro 
wt  aff  husith  a  enne  baar 
eth  baldakin  th^r  ower  war 

4270  Ok  satto  th^m  vtan  husit  nidh 
her  maghin  i  hm*a  kennas  wiidh 
at  thetta  &ra  idre  r^tta  herra 
the  &ra  dOdhe  thy  &r  werra 
Jak  weyt  ey  hwar  at  i  wilin  ttm 

4275  j  maghin  id^r  andra  h^ra  faa 

Ok  latha  konungin  haffua  sith  rike 
the  swarado  son  ward^  g€rna  fad^rs  like 
Hertugh  eriks  son  ban  lifiWr  ftn 
han  er  war  b^ra  wy  ara  bans  men 

4280  wy  wiliom  honom  tiftna  thz  er  war  tarflF 
thz  ma  engin  dr&pa  til  arff 
J  stokbolme  loto  the  th^m  begaa 
i  bya  kiVkionne  badha  twa 

Thar  epter  vm  warfrw  dagh 
4:^85  for  angist  ok  blidba  slagh 
Tha  war  nykOpung  giffiiit 
got  folk  rastb  ok  triffwit 
baffde  sik  fore  husit  Ic^t 
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ok  haffdo  tessom  lundom  sakt 
m  ym  the  kunno  thz  bewara 

The  willo  aldregh  thftdhan  fara 

for  &n  thz  busith  laghe  Odhe 

ther  thera  h^ra  bliffwo  dOdhe 

Ok  slogho  th^n  mwren  allan  swa  sma 
^  at  th^  aldreg  sten  som  annar  laa 

Ther  stodh  forra  bade  xnwr  ok  tynna 

ther  kan  man  nw  ey  en  sten  at  fynna 

The  a  stekaborgh  waro 

the  hioUo  husit  an  tho  at  hwaro 
M  at  nykOpung  thz  war  giffuit 

the  haffdo  werk  th^r  fore  driffuit 

Ok  starka  blidhor  wp  i^tli 

Thz  gik  alt  som  the  haffdo  iat 

The  stormado  bade  dagh  ok  nat 
w  vm  sidher  war  them  koster  faat 

the  th^  vpa  hasit  satho 

thz  war  ilt  ok  litit  thz  the  atho 

The  waro  trOtte  ok  ilia  sare 

ok  oste  at  jonchm^n  ware 

then  stad  man  kunne  han  ey  fanga  88 

ft  huro  OSS  kunne  sidhan  ganga 

man  gOr  mankt  th^  tid  man  trftng^ 

ok  hm  giter  ey  bidhat  lenger 

Ok  sagho  at  thz  war  enwftghit 

ok  gatbo  thz  ey  leng^  drftghit 

Tha  dagbtingado  the  langa  stund 

aidhan  gawo  the  husit  tessa  lund 


Digitized  by 


148  Junker  Magmu  /Angen;  Daiukame  ilagnt  i  Skine  1318. 

at  jonch^rran  skulde  fangin  wara 
ok  the  skuUo  wt  aff  husit  fara 

4320  hwart  the  willo  med  th^ra  hawo 
Jak  pro  war  at  the  tha  husit  gawo 
ar  thz  leekma^i  elkr  prftst 
tha  er  a  hwar  sik  sialffwm  bezst 
The  slogho  then  mwr  allan  swa  sma 

4325  the  lotho  ey  en  sten  ather  staa 
til  stokholm  fordo  the  han 
then  vnga  adela  man 
Ok  lotho  han  a  stokholms  torne  gaa 
ok  lotho  honoTn  alia  nade  faa 

4330  ther  han  torffte  til  sith  liiff 

Hans  fader  wlte  honom  thz  kiiff 
full  wal  wente  jak  at  the  han  fodha 
ekkc  swelto  the  han  til  dodha 

Ther  epter  om  sancti  mikels  tiid 
4335  tha  wart  en  stor  wellogh  strid 
aff  dani  ok  wplenzska  man 
jak  tror  at  skanunga  tnynnes  thz  &n 
Dani  tappado  sigherin  thar 
skadhe  han  er  opta  nar 
4340  widh  miolkalang  swa  heter  en  by 
the  wordo  ther  fangne  ey  willo  fly 
thry  hundradha  riddara  ok  swena 
wordo  ther  fangne  the  jak  mena 
Dani  ok  tyzske  i  bland 
4345  ok  loffuado  alle  mz  sampnada  hand 
at  the  skuUo  kotna  jn 
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then  dagh  man  gaff  them  thz  sin 

vm  thev  kome  ey  for  B&th  vti 

8wa  at  the  wordo  mz  dagtingan  frii 
4350  Heldinga  borgh  ward  tha  belakt 

aff  wplenzskom  mannom  oc  th^ra  makt 

Lund  skanOr  ok  malmOya 

lotho  aik  tha  g^a  nOgbia 

at  the  komo  thera  85lff  tha  widh 
i355  at  the  wordo  ey  brende  i  grundin  nid 

skanunga  haffdo  tha  tnykia  vro 

them  gik  tha  aat  vxe  ok  koo 

heata  foder  Oil  ok  maat 

hnat  the  haffdo  thz  gik  alt  aat 
43M  Ther  war  ey  dighert  mera  till  80 

ok  folkit  wille  ok  heiem  en  dell 

Tha  foor  drotzetin  ather  til  landa 

konung  birger  wlte  them  then  wanda 

Vm  helgona  messo  komo  the  heem 
065  tha  lat  drotzetin  skipa  them 

ok  forwan  them  mz  rikesins  rftth 

til  then  dodh  man  haffde  them  iath 

Drotzetin  brwnka  ok  walram 

ok  lydher  fooss  swa  war  hana  nampn 
070  ok  fierde  wlffuer  swalabek 

hans  ordh  giordo  ban  til  en  g&k 

them  satte  man  alia  a  eth  radh 

Jak  wille  at  the  satho  samma  stadh 

om  ther  waro  flere  mz  i  radhe 
4375  at  hertogane  wordo  forradne  bade 
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Tha  konung  birge  th^  fraa 
the  tidhatide  ok  drotning  ni&rita 
Tha  lotho  the  ilia  om  th^ra  dodh 
nw  forste  arom  wy  komen  i  nOdh 

4360  til  danmark  tha  skynde  the  sik 
tha  war  han  dod^r  konung  Erik 
The  beddos  aff  kontmg  cmtoffer  nade 
tha  wart  konungenom  thz  til  radha 
han  l&nte  th^m  en  gard  widh  skftlsOr 

4385  thz  er  god  g^ning  hwo  tolkit  gOr 
Ok  tw  harat  lagho  ther  til 
konung  cnstoflPer  sagde  jak  wil 
th^^ta  g5ra  fore  syzskeoe  lagh 
thz  er  sidhan  raangen  dagh 

4390  syster  at  jak  thz  foratod 

attw  wast  mik  ill  oc  ekke  godh 
th^n  gard  han  heet  spikiborgh 
hon  fik  sidhan  en  hOgre  sorgh 
hon  fra  at  joncker  magnw  doo 

4395  hon  grat  tha  thz  hon  fOrra  loo 

Een  dell  war  tha  hertoganna  h&mpt 
tha  war  eth  booff  til  stokhoIniB  n&mpt 
a  allowo  tusend  jonifrw  dagh 
tha  willo  the  thz  ey  ha£Pua  fordragh 
4400  man  ledde  jonch^ran  vt  aff  tornit  nid 
th^n  honom  ledde  hen  waraden  wid 
Ok  badh  han  g5ra  sin  amptaniall 
ok  redha  wftl  for  synne  siall 
Som  iak  hmfr  aff  hmana  hOrt 
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44C5  tw  giftll^  thz  thin  fad^r  brCt 
The  lotho  han  storlika  wel  bega 
mz  alia  the  klerka  the  kunno  faa 
han  offrade  sielffuer  oc  badh  til  cnat 
medhan  lifiiiit  haffuer  ey  lenger  friist 

m  Tha  giff  si&lenne  hymmerigi^  ddh 

madhan  iak  skal  thola  swa  hardan  dodh 
Jak  faar  ok  nade  vm  gad  wil 
madhan  brutin  ere  ey  mer^  till 
Gud  weet  at  thz  war  mik  i  mot 

4415  at  hertugh  erik  sith  liiff  swa  loot 
ok  bans  brod^  hertugh  wallemar 
man  weet  wal  at  iak  i  danmark  war 
Ok  wiiste  th^r  balla  litit  aff 
vtan  thz  radh  myn  fader  mik  gaff 

44»  at  jak  skuUe  til  swengis  fara 
ok  vpa  id  han  skadha  wara 
Nw  skal  iak  dO  huat  nw  for  tho 
gud  giffue  sielinne  nade  ok  roo 
pa  then  helgandz  holma  man  han  ledde 

4i»  ok  eth  t&pette  vnder  bredde 

Ther  kn&ade  han  sik  fagherHka  aa 
ther  loot  man  bans  hoffwod  aff  ska 
ok  lagdo  han  sidban  a  ena  baar 
eth  baldekin  til  redho  war 

4439  ok  lagdo  a  barena  oner  bans  liik 
bans  fader  var  en  konang  riik 
The  bezsto  fyre  herra  thev  waro 
han  thftdhan  ok  til  brOdra  baro 
Ok  lagdon  i  then  aatnma  graff 
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4435  ther  gud  bans  fad^rfader  gaff 
Then  inilde  konung  magnu9 
the  liggia  bade  i  eth  giidz  hwss 
ther  barfotte  br^der  ow^  radha 
eth  hOwelikt  mOnster  mz  gudz  nada 

4440         Vm  midsomar^n  th^r  epter  kom 
mangin  stoltz  hftlade  froom 
war  tha  sedher  i  wpland 
ok  marge  bonder  mz  i  bland 
Fyre  bonder  skullo  red  ho  wara 

4445  j  hwart  harat  ok  skullo  fara 
Ok  mOttos  alle  wid  morating 
thz  bud  foor  rikit  alt  vin  kring 
The  mOttos  ther  a  midsomars  dagh 
i  godhom  tyma  ok  godh  lagh 

4450  En  riker  he^rra  en  dughande  man 
han  talade  swa  som  then  wal  kan 
J  arin  gudi  welkompne  h&r 
bonder  ok  hoffmen  hwo  hftr  er 
Wy  haffwm  hukt  oss  konung  valia 

4455  ok  vilium  her  mz  ey  lenger  dwalia 

Jak  hauer  thz  hOrt  sakt  allan  myn  aller 
warder  konunger  a  morasten  walder 
med  alia  landa  vilia  ok  lagha 
han  skal  varda  goder  i  sina  dagha 
91  4460  Ok  faar  med  folke  godha  hall 
ok  warder  miller  ok  ar  sail 
Ok  giffuer  bondom  godhan  frid 
then  konung  torfftom  wi  wel  wid 
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Gud  giffue  OSS  then  sagdo  the 

4465  at  rikeno  matte  glade  aff  ske 

Drotzetin  haffde  konungin  i  sin  fampn 
han  sagde  wy  hopom  gOra  rikeno  gangn 
ok  mykin  froma  fram  a  leed 
swa  at  rikesins  &ra  warder  breed 

4470  wy  haffdom  twa  landzh^rra 
the  ftra  dode  thy  er  werra 
Slike  som  hertugh  Erik  war 
ok  hans  brod^r  hertugh  wallemar 
Them  haffwm  wy  skadelika  mist 

4475  the  wordo  forradne  mz  falske  liist 
wy  witom  wel  wara  skadha  raiin 
wy  hafFwm  thz  hftmpt  ok  skulom  oc  &n 
hata  them  alt  huat  wy  gita 
ft  madhan  wi  them  liffuande  wita 
Thz  hauer  konung  birge  giort 
wi  hawm  han  afiF  riket  kOrt 
Then  lykka  haffuer  gud  oss  giwit 
at  wy  haffua  han  aff  rikit  driwit 
ffor  then  last  han  begik 

^  a  sina  brOder  tha  han  them  fik 

wy  ha£Fua  honom  wnnit  land  oc  borger  aff 
iDz  then  hielp  oss  gud  vnte  ok  gaff 
Swa  at  han  aldre  skal  ok  aldre  ma 
optare  wald  i  swerighe  faa 
wy  maghom  ey  lenger  konung  vmbara 
gud  giwi  honom  lycka  helso  ok  ara 
Then  wy  skulom  i  dagh  til  konung  taka 
thz  wiliom  wy  gOra  for  then  saka 
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at  riket  skal  ther  hawa  aff  en  trOst 

4495  gud  hau^r  nw  skOt  wan  wanda  l58t 
Swa  at  wy  niagho??*  lifFua  vtan  kiiflF 
gud  giwi  honom  helso  ok  langt  liiff 
Ok  Isite  han  lenge  mz  oss  liffwa 
th^r  wy  viliom  i  dagh  konungs  nampn  giwa 

4500  Hoffmen  ok  bonder  alle  saman 
Opto  ok  sagdho  alle  Ainen 
wil  gud  jnnan  hymmerike 
han  ma  wel  varda  faders  like 
Tha  waldo  the  konung  magnum 

4505  hertogh  Eriks  son  swa  sigher  man  oss 
thz  han  ekke  ftldre  waar 
&n  tha  vpa  sith  tridia  aar 
92        Herrane  gingo  honom  alle  a  hand 

ok  lotho  honom  wp  bade  borger  oc  land 

4510  ok  wordo  alle  ther  hans  men 

ok  ti&nto  honom  som  the  gOra  oc  &n 
Han  war  walder  widh  morasten 
sidhan  wando  bOnderne  ather  i  geen 
Ok  sagdc  huar  for  sino  hdrade 

4515  huilke  men  sin  he9*ra  swa  arade 
The  waro  wftrde  godh  lOOn 
swa  at  thera  barn  skullo  fanga  tess  rOOn 
han  finge  aldreg  ower  swerighe  wald 
ware  ey  thera  arffwde  swa  margfald 

4520  Ok  thera  mykla  manheyt 
som  all  cnstendomen  weyt 
at  the  h&mpdo  thera  herra  swa 
at  all  weHden  legger  them  taak  ypa 
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KOnung  hakon  blefif  ok  tha  doder 

4sn  fore  konung  erik  waro  twe  brOd^r 
war  \\em  kallade  them  til  sik 
konung  hakon  ok  konnng  Erik 
Ok  rikit  thz  stodh  konunga  Itet 
ok  the  haffdo  enga  andra  trOst 

isao  an  a  konung  magnum  som  wald^r  war 
ok  konungs  nampn  i  awerike  baar 
Han  haffde  skylt  wid  konung  hakon 
swa  nftr  at  han  war  bans  dotterson 
hans  fad^r  bet  hertugh  erik  then  inille 

U35  thz  gik  alt  aom  war  herra  wille 
Ok  swerikis  men  the  holpo  til 
thz  akal  &  fram  var  h^ra  wil 
han  wart  konunger  i  Norighe 
thz  wille  gud  at  thz  skuUe  skee 

^  han  er  nw  konunger  oner  tw  rike 
faa  crtisne  konunga  liffua  nw  alike 
Then  &ra  han  fik  ok  hauer  ftn 
thz  wlte  honom  gud  ok  vplenzske  men 


Digitized  by 


156 


Battelser  i  tezten 


vid  des8  aftryckande  ur  handskriften  A. 

Vers. 

4 

thy  rattadt  frdn  thz  enlifft  C.  (bSrjan  felar  i  B.) 

28 

mz  tiUagdt 

af  uigifvaretk 

76 

henne 

r.fr.  benme 

89 

bodh 

D  loth 

€fd,  B>  C. 

114 

gudz 

»  gudh 

118 

hafifde 

»  haifdo 

)} 

207 

8wa 

»  swe 

» 

339 

bOrom 

»  horom 

349 

vpaboret 

»  vpabaret 

)) 

377 

aflF 

»  ok 

» 

470 

eWer 

»  Th^r 

541 

sud^rmanna    »  sud^rma 

501 

hiolt 

»  helzt 

» 

i» 

oc 

»  0 

» 

567 

ringstadha 

»  ringst 

» 

» 

588 

kOpa  tiUagdt  enl  B. 

691 

sik 

r./r.  sin 

M 

)) 

710 

skaktawel 

»  skaptawel 

W 

785 

swidbiod 

»     swidhido  a 

786 

elt  dubbelt  vtan  hortlemnadt. 

800 

hOT)  f 

\fr.  ban        enl.  B. 

819 

fortekkia 

»  fortekkio 

884 

afF 

»     eth        enL  B. 

908 

rOdh 

»     rodh  » 

9 

964 

dagtinga 

»     datinga  » 

102! 

dagha 

»     dragha  » 
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Ven. 

1030  ban  tiilaffdt  enL  R 

1172  niangen  r./r.  niagen 

iiw  byriade    »  biryade 

1234  birger     »     erike  af  utg. 

1248  plftgado  »  plagoda 

1272  wftldogh  tillagdt  af  utg. 

1275  the    r./r.  tha  frft  6/a<i  /^iar  i  B.) 

1334  Thz     »    Ther  enL  B. 


1354 

wara    »  bliwa 

» 

1375 

j  h&l  thfts  waro 

r./r. 

j  h&luite  warda  erd.  B. 

1398 

eth  gylt  leon 

en  gylt  loghe 

))  » 

1418 

glftde 

» 

glade 

»  » 

1455 

an  mang  en 

» 

engen 

X>  )} 

1464 

fOra 

styre 

1485 

tr&skit 

» 

tradkit 

»  » 

1488 

the 

th^r 

1518 

komo 

» 

koma 

»  » 

1518 

widh^ 

» 

nidh^r 

»  » 

1577  hela  versen  upptagm  ur  B. 

1584  raskliga  n/r.  rasliga 

i«66  ett  dubbeU  ban  bartlemnadt. 

»  jonker  r./r.  jomker 

1792  the  iiUagdt  af  tag.  (ett  sty  eke  af  texten  saknas  i  B.) 

1737  ofafle  r.fr.  ofrafle  (B.  kar  oaffla) 

1833  the  tUlagdt  enL  B. 

1836  aldre  r./r.  aldre 

1888  ordh  ok  rOdhom  r./r.  Ordh  ok  rodhom 

1882  the  tillagdt  af  utg. 

1895  dagh  tiUagdt  enL  B. 

1954  ban       »       »  » 

»  masgen     r.fr.  magen 

1956  Stokholme  »  Stolholme 
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Yen. 

2028  Aranes  r.  fr.  Tranes  hvaraf  fSrsta  bokstafven 
endast  dr  nied  liten  slil  utniarh  for  rubrikatom^ 
som  skuUe  mala  henne  star  och  rod,  men  icke  gjoii 
deU  liksom  oftaM  dr  fallet  i  denna  handskrift. 
Mdnne  Tranes  skuUe  kunna  vara  ett  dldre  namn, 
det  samma  som  i  v.  648  lieter  trdno  ndssf 

2124    koma  tiUagdt  enl.  B. 

2151    the  r./r.  twe  enL  B. 

2159    trOste         »     trOsta  enL  B. 

2216    dagtingan    »  datingan 

2223    skipade       »  skapada 

2258    a  »     aff  enl.  B. 

2294    sOnd^r        »  sOndr 

2473    dagtingan    »  datingan 

2540    thi^r  »  th^n 

2556    hon  tiUagdt  erd.  B. 

2566    8widhiwdhe  r./r.  swidhidhe  af  vJtg.  enl.  rimmets 
fordran. 

2618   The  »    Tha  enL  B. 

2923    Norman        »  Norinan 

2925    norige  kar  ett  forkortningsteckm,  som  bUfvit  lem- 

nadt  vJtan  afseende. 
2986    litin  r.fr.  litith  enl.  B. 
2943    faat  tiUagdt  enl.  B. 

2948    dodelike  synes  ha  varit  skrifvet  dOdelikin  odi 

dndradt  till  dodeliker 
2950   Thz         r.fr.  Ther         enL  B. 
2968    skuld         »     skild  »  » 

3001    gudh         »     gul  »  » 

3050    kalffiswnd    »     skalffiswnd    »  » 
3059   wnno  har  ett  forkortningHeekenf  som  llifmt  lemnadt 

Ulan  afseende;  lihmsd  i  v.  328L 
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at       r.fr.  ban       enl  B. 

yK\  skulle    »     skullo       »  » 

3140  Tha       »     The         »  d 

3»i  lilt  tUlagdt  erd.  B. 

3264  jOnekOpung  r./r.  jOnekopung 

3340  rad  tiUagdi  efter  en  yngre  Ms. 

3395  dagtingan  r.  fr.  datingan 

3398  Konungen   »  Konungenow 

3435  fodhis        »     foddis      enL  B. 

3447  stikkat       »     stiktat       »  » 

3502  komo         »     koma        »  » 

3542  en  slath     »     eth  hwss    »  » 

3576  the  »     tha  »  » 

3626  agnatorpe  »     hagnatorpe »  » 
3640,77  nykOpung  »  nykopuwg 

3719  han  tiUagdt  enl  B. 

3709  portanerane  r./r.  portane  A 

3890  koma  »     komo       »  » 

3964  ey  liZfo^c/;  ^2.  B. 

3978  hertoginnan  r./r.  hertogans  men  efiL  B. 

3901  jonck^r         »  jomk^r 

3992  fardh  tillagdt  enl.  B. 

4920  rymde      r./r.  rymdo 

4936  jonch^ra    »  jomh^ra 

4045  tha        '        thz     enL  B. 

4960  liiffde         »     haifde  x>  » 

4975  ett  dubbeU  thz  utelemnadt. 

4999  bort         r./r.  bord       enl.  B. 

4299  &  »      a  »  » 

42S8  The  »     Tha         »  » 

4257  Rikesins     »     Rikensins  »  » 

4393  iat  »     at  »  » 
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Ven. 

4337  skanunga  r./r.  skaninge  enL  B. 

4349  dagtingan    »     datingan    »  » 

4367  i&th  »     ftth  »  » 

4400  nid  iillagdt  enL  B. 

4451  then    r./f.  thn 

4481  hawm    »  hawn 

4516  The      »     Tha    etd.  B. 

4519  8wa      »     swar    »  » 

453i  hana      »  han 
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ly  bdrjan  med  tillagg  om  Erik  heliges  efter- 
kommande,  for  att  visa  Earl  Xnutssons  hflr- 
Btammande  £r&n  honom;  skrifven  vid  kr  1452. 

(Efter  Lagerkringt  handtkrift,  D.) 

Gudh  fadher  oc  son  oc  th^n  helge  ande  i 

beskerme  swerike  aflF  allan  wande 

Jomfrw  maria  gudz  modh^r  reen 

beware  swerike  fra  alt  meen 
5  Thy  batre  landh  skal  engen  wetha 

tho  ban  alia  w^rdlena  letha 

The?r  ar  inenliga  then  skOnesta  renheth 

ther  nagar  man  alf  sftghia  weeth 

bade  mz  hws  OOl  brOdh  oc  nmth 
10  oc  bewisas  gestom  swa  godh  laath 

Man  skal  ther  mera  fOr  gudz  skull  faa 

an  j  androm  landom  for  peninga  naa 

Thz  skola  alle  tygia  thz  frasta 

ginom  rikit  fara  oc  almogan  gasta 
15  The  torflFwa  ey  hempta  alf  frOmanda  landa 

til  dryk  elkr  foda  nagra^handa 

korn  faa  smOr  och  swin 

haffwa  the  nogh  heem  til  sin 

Th^  g5rs  nogh  silff  bly  iftrn  oc  kopar 
20  som  foris  vtlandis  j  stora  hopar 

Graskin  h^melin  oc  maardha 

oc  all  skinwara  sow  nagat  warda 
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ffaller  th^r  nogh  alia  handa 

oc  fOris  thedan  i  frOmanda  landa 

25  Man  findh^r  th^r  bOndh^r  siallan  boo 
som  ey  haflFua  nogh  aker  ftDgh  oc  fiskasio 
hwar  hema  fOr  sin  egen  daar 
vten  then  fisk  vthaff  haffuit  faar 
Th^r  f5das  oc  the  skOnista  hesta 

30  store  oc  smaa  the  aller  bestha 
The  hafFua  nogh  bij  oc  allenskogh 
alzskons  wille  brade  nogh 
aff  hiort  hindh  algh  oc  raa 
oc  aff  alia  the  fugia  man  Slta  maa 

35  Meer  an  j  annor  landh  oc  rike 

Thy  findh^r  man  hwargins  swerikis  like 

Gudh  haffw^r  swerike  skapat  swa 

mz  bergh  skoga  mwsa  oc  sioa 

at  wille  swenske  hwar  androm  tro  wara 
40  the  torffte  fOr  wtlenska  aldre  faara 

Och  at  them  ther  niz  n5gde 

som  them  gudh  til  fogde 

Oc  beuisa  hwar  andro?n  tro  oc  ftra 

o  hwru  sale  matte  the  wara 
45  Jac  haffwer  j  manga  bOker  leeth 

oc  opta  sielff  mz  Ogom  seeth 

tha  findher  iac  at  bade  f5r  och  nw 

Awndh  oc  gyri  bad  hen  thw 

haffua  swerike  fordarffuat  swa  mangalundh 
so  oc  qwalia  thz  an  j  alia  stwndh 

a  hwem  som  lyster  ther  vndher  aff  hOra 
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tha  wil  jac  ther  aff  redho  gOra 

oc  latha  her  ftpt^'  fOrstanda 

yth^rmera  swenska  manna  wanda 
55  an  for  ar  j  bokena  giorth 

aff  hedna  och  cnstna  som  j  haffua  sporth 

Och  bOria  aff  en  konung  heth  erik 

han  haffde  alt  swerike  vndh^r  sigh 

bans  fadher  war  konung  erik  knwtzson 
60  oc  sancte  eriks  sonason 

konungh  erik  haffde  systra  tree  3 

her  knwt  aff  folkunga  fik  ena  aff  the 

hon  heth  elin  oc  annar  maretha 

henne  fik  h^r  niels  aff  toffta 
«5  ban  war  en  spaker  ratwiis  man 

oc  loth  sigh  at  nOghe  thz  gud  honom  an 

mz  henne  fik  han  her  abiorn  nielsson 

aff  honom  foddis  h^r  wlff  abiornsson 

Aff  wlffue  foddis  her  karl  j  toffta 
71  aff  hwilkom  mykit  goth  spordis  opta 

han  war  th^n  betzsta  boklerdh  man 

som  man  tha  aff  swenskom  fan 

j  siw  bokliga  konst^r  oc  alia  laga 

oc  lagman  i  vplandh  j  sina  dagha 

{ffdr  efter  folja  garrda  textens  v.  67 y  68,  7 1—7 4 j 
31-66  salunda:) 
75  Konung  erik  war  nagat  laspir  widh 

halta  war  och  bans  sidh 

han  hiolt  hws  ara  oc  adla  sidh 

oc  bondom  hiolt  han  godan  fridh 

Aa  alffwara  kunne  han  sigh  wel  forstaa 
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80  oc  mz  torney  ey  mykit  omgaa 
.ban  war  wallogh^r  Offwer  rikit  alt 
hwat  ban  giorde  gaff  och  gait 
som  ban  giorde  skulle  thz  staa 
tbe  th^r  moth  meltbe  waro  faa 

85  vtan  knwt  oc  hans  frand^r  fler 
karll  haraldh^r  oc  bolrnger  • 
tbz  war  alt  folkunga  rotbe 
tby  waro  tbe  konungen  rnest  a  motbe 
oc  sagde  at  knwt  horde  bat^r  konung  wara 

90  thy  ban  war  snillar^  j  raadh  oc  swara 
Tbe  stridde  rnz  konungen  och  wnno  sigh^r 
0.  s.  V.  tiU  och  med  v.  66  dd  v.  75  vidtager, 

dndrad  sdlunda: 
Tba  war  ingeborgh  the  tndia  konunges  syst^r 
for  att  dfverensstdmma  med  den  ofvan^  v.  61, 
gjorda  uppgiften  om  Eriks  ire  systrar. 


Lasarter,  andringar  och  tillagg. 

88: 1  the  atho  saraan  twa  dott^r  och  fyra  sOne 
tbe  waro  all  syskOne  {B  C) 
eller  Tbe  fingo  sarnan  fyre  s5ne 

och  tw  dOOttb^r  tbe  varo  all  syskene  (E  B) 
hvilka  verser  mdhdnda  tillhora  den  gamla  teaten 
och  endast  blifvit  utegldmda  i  A. 
114: 1  fore  tby  them  iawade  at  the  sagos  aldre  mer 
aff  th5lkom  skilnade  tolktt  sker  (B  C)  EndM 
en  fordubbling  af  123,  124' 
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tM:  1  Apth^r  gwdhz  bOrdh  xij""  aar 

famptye  pa  kyndelsm&ssa  dagh  thz  war  {F  E  G) 
Detta  och  ofriga  tiUdgg  ur  D  E  F  G  dro  fSr^ 
modligen  gjorda  vid  or  1452. 

177  och  sporde  hwo  bans  son  haffde  til  konung  taktt 

178  och  sagde  thessom  led  h  wi  wart  ey  held^  iaktt  {B  C) 
im  och  leth  sigh  ther  wel  at  nOgha  {D  E  F  G) 

iSlagd  for  aU  afhjelpa  rimfelet,  hvarjemte  i  198 
swa  blifvit  txUagdt  for  att  rimma  med  197.  I 
handskr.  B  C  har  man  utelemnaJt  198^  liksom  ock 
200,  201  %  D  E  F  G. 
»i  swia  fdr  vesmawna  lande  {B)  swidh5ya  {D  F) 
swidhia  {G) 

316    brusto  for  bitu  (B)    329  r^gla  for  ordin  (J?) 
340   cnstindom  f6r  scnptin  (jB) 
387    ar^nda  for  ewintyr  (J?) 

4M   siwnda  fSr  tiunda  {BC.  Yngre  hds.  ha  tiugonde) 
440   5ninge  fSr  ymninge  (BC.    Yngre  hds.  ha  JOna- 
kOpung) 

sa  abbalundh  for  jalbolung  {B  C) 
i»   hwit  for  stolt  \b  C) 

7ft   sad^manna  landh  for  swidhiod  {B  C.)  De  yngre 

hds.  Iia  swidia  och  swidOya) 
mi  tha  ban  striidde  moth  konuTigh  waldemar  (en- 

dost  G  och  yngsia  hds.) 
m  niwdunge  for  Etake  (B  C) 
lilt:  1  ban  stakkert  genstan  nide»*  til  jordh 

them  sampde  tha  wal  om  th^ra  ordh  (B  C)  hvar- 

emot  1122 — 23  dro  utelemnade  {dfven  i  D  &c) 
1246: 1  Apter  gudz  byrdh  xij?  aar 

vppa  thz  nytiende  thz  war  (D  &c.) 


Digitized  by 


168  Ldsarter  och  UUagg. 

1335: 1  apt^  gudz  fodzla  xij?  aar 

oppa  tndia  och  nitiende  thz  bOriat  war  (Z>  Ac.) 
1412    loterdrank  for  kerssedrank  {B  C  Ac.) 
1837    sietta  for  fampta  {D  F;  B  C  ha  famptande) 
2095    ban  ar  thas  alia  gernh  owardh  {B  C) 
2117    och  ey  iach  kan  ell^r  gOra  will  {B  C) 
2248    thz  buss  heeth  nyklaborgb  then  stad  bet  kungella 
iGF) 

2736    ykna  liwngba(i))yngna  liwnga(JE)ydnaliwngha(jP) 
2741    trafiFwa  051  {D  F)  tidzt  05l  (£) 
2831    bi/wmil  och  iordh  for  honom  {B  C) 
2880    sonnan  for  owan  {B  C) 

2892    lagdbro  for  lergha  {B  C)  lage  [D)  large  {E) 

baghe  {F)  largee  {G) 
2903    mz  enom  maktoghom  klobba  bar  {B  C) 
2955    thry  hundrad  {B  C) 
3063    a  wak  the  iarnmirlike  nOdb  {B  C) 

vale  vak  th^n  &c.  (D  E)  vail  var  thz  Ac.  {FG) 
3091    balssa  for  halade  (B  C  B  E  F  G  Ac.) 
3149   jwar  for  jOnes  (B  C) 

3170  bundrade  riddar^  i  bans  tianist  war  (Z)  jP  Ac.) 
3172    at  b^rtoga  ok  landsb^rra  (E  D) 

dr  kanske  den  rdtta  Idsaiien,  hvars  2  forsta  ord 

blifvit  hopslagna  till  atherton  {F  har  Att  ha  G  viij) 
3i84i  och  latba  see  bwar  tiil  wy  dogboin  {G  som  iraU 

att  tiwgbo  icke  kunde  rimma  raed  forinogbo. 

E  dr  af  samma  ardedning  ok  tiwgbo  dndradt  % 
3185    till  j  vanorn) 

3188    wtan  hinder  til  for  wt  a  hend^  (jB  C)  . 
3206    reAh  for  b5db  {B  C) 
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S209    frOgdas  for  styggias  {B  C) 

ym   hurnbia  rwm  {B  C;  dr  det  ratta  namnet)  rumbla 

borgh  (D  F  G) 
3238    Dagh^n  for  Dftnomen  {B  C) 
3244    hardelika  for  angislika  {B  C) 
3274    gotzsark  for  gudzsark  (B  C) 
304   garande  for  gyrende  {BCD  &c.) 
VA\   trwg  for  strwgh  {B  C) 
3»3  fidhlara  for  sidhan  {BCD  &c.) 
3i»  ban  them  f&r  man  bort  {B  C)  ban  borth  {D  &c,) 
3«7   gripa  och  f&r  krypa  ok  stundom  (-BjD&c.)kripa(C) 
3706   swardha  for  swerto  {B  G) 
3832   konrad  yser  for  Colrat  isar  {B  C) 
3876   garlax  for  gerleflFs  {B)  Likasd  4244  C) 
3878   wakiiara/or  inz  wapn  {BC)  vepnara(jD)  vapnadhe(i^ 
3922    starbech  (Z)) 

3930    brunka  {BCD  &c.)  Likasd  4244. 
3987    birg^ /or  karl  birg^rso?!  {B  C E  F)  D  har  matthis 
%  3987  och  birge  i  3988.  G  vtelemnar  3987. 
mi    iacobss^m  for  olafson  {B  G)  ebbason  {D  F  G) 
4621    koDungen  sagde  nw  &c.  {B  C  E) 
4661    tre  for  nyo  (D  E  F  G) 
4071: 1  Epth^r  gudhz  bOrdh  thusanda  aar 

tryhundrath  j  siotthafwi^  thz  war  {D  E  F  G) 
4079    latet  for  landit  {B  C)  latha  mz  minna  {D  E  F) 
4183    kost  for  skot  {B  C) 

4225    skip  och  kogga  {B  C)  koggha  fdr  skip  {F  D) 
4340    mOrklandh  for  miolkalang  {D)  mOrklongh  {F) 

mOrklaDgh  {G) 
4345    sinne  for  sainpnada  {B  C  D  F) 
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4375:1  Och  wordho  th^r  tha  saa  ofiFwer  een 

ath  BtroK  om  waren  ath  syOn  vordhe  reen 

mz  makth  ville  the  till  gothlandh  tha 

ath  the  motthe  th^r  koningh  birgher  faa 
6  och  ath  ginghe  thera  reesa  vail 

tha  ville  the  han  swaltha  j  hall 

som  han  hade  th^ra  herra  giorth 
8  och  har  fOre  j  boken  ar  sporth  (F  D  G) 
4376-95  dro  i  D  F  G  flyttade  efter  4439. 
4384    skutskOr  fdr  skalsOr  (JS  C) 
4410    giffui  gudh  for  giflF  (7?  C) 
4427:1  Epth^r  gudz  byrdh  xx  ok  xiij  c  aar 

mncih  symonis  &  iude  affthon  thz  war{D  EFG) 
4439: 1  Strax  om  waren  vedhe  the 

saa  sk5nan  flotha  man  wille  see 

aflf  skipp  och  ffolk  thz  synne 

och  menthe  konung  birger  i  gotlandh  finne 
5  tha  the  j  garna  hampn  kommo 

wisselica  thz  the  flfornomo 

huru  konungen  ok  drotningen  badhe  s&ndh^r 

waro  fflydh  till  danraark  til  henne  £frendher 

landeth  hylladhe  drotzet  mattts  tha 
10  the  i  stadh^n  bodhe  giordhe  och  saa 

sidhan  flforo  the  swenske  heera 

ok  lastadhe  thz  the  funno  ey  them  {D  F  G) 
4541:1  wardbergh  ok  norre  halland 

haflfde  han  fryth  j  sinne  hand  {D  F  G) 
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Fortsattning  af  Oamla  Kronikan  fdr  att  samman- 
binda  henne  med  den  Nya  till  ett  belt  verk; 
akrifren  vid  &r  1452. 

(Efler  UgerMngt  hmMrift,  D.) 

1319—1389. 

Drotzeten  skulle  rykens  fOrstanc^ra  vara  149 

till  kom^ngen  kom  till  sina  aara 

tbz  stodh  sa  veil  j  ryket  tha 

ath  aldre  kundet  b&tre  sta 
5  tha  varth  konungens  trftsel  sa  rykt 

ath  aldre  var  j  suerige  slikth 

thy  rikens  men  liffde  mz  glade  ok  losth 

ok  hade  jngan  onytta  kost 

ty  tha  var  sa  godh^r  fridh^r 
10  ok  jDge  tr5sto  sik  vidh^r 

moth  the  suenska  uogat  Orliga 

ty  the  a  vinna  huart  the  bOgia 

Danmark  stodh  j  sorgh  ok  quala 

ffOr  thz  soldh  the  skulle  betala 
15  ffOr  thz  OrlOgh  the  hade  fOrth 

a  suerige  som  fOr  ftr  rOrth 

Ivnkar  hakon  ok  knut  hade  j  panth 
sydra  halland  sigh^  jak  fOr  santh 
ok  ther  till  ij  [2]  hftrad  j  skane 
20  bergaharad  ok  norre  asbo  beta  the 

flF5r  lodugt  silff  viij**  [8000]  lodugh  mark 
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thz  var  j  [1]  soldh  full  stark 

ok  hade  graue  harzs  aff  holsta  landh 

fOr  iij  ok  xxx  tusandh 
25  lodngha  mark  j  kolnisk  vikth 

thz  sigh^r  jak  vtan  falsk  dykth 

skane  blekung  lyster  ok  hueden 

a.  hade  danske  mind  re  mSldan 

saa  dyrth  stodo  honom  the  landen  till  panth 
30  for  gud  sigh^r  jak  thz  santh 

An  varo  danske  skilloge  thessen 

Een  som  heet  conradh  van  plessen 

ath  betala  j  kolnisk  wikt  fryi 

iij**  [3000]  lodhogh  mark  ok  femty 
35  han  hade  th^r  till  f5r  borgha 

[kOpmanna  hampns  hwss  och  gorgha]  Thampn 

Roskill  thu  harad  ok  bytornet  vidh  k^pmanna 

ok  thenne  aflFt^rscnffna  iij  harad  vydh  nampn 

S&me  harad  ok  killeharadh 
40  ok  tymeharad  tesse  iij  areth 

An  lydho  danska  mera  quala 

aff  osegliket  geldh  the  kundo  ey  betala 

Vallemar  tha  kowwng  j  danmark  var 

bans  fad^r  varth  slagen  konwng  mstoffer 
45  budh  han  till  Vonung  magnus  sende 

ok  badh  honom  hielpa  sik  aff  th^n  vande 

ok  vidh  the  gelden  skilia 

han  ville  lyffua  afft^r  bans  vilia 

Sverigis  radh  sik  tha  trOste 
50  ok  f5rnempda  panta  till  kronene  Idste 
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ok  giorde  ther  een  anda  m&dh^r  151 

ath  skane  ok  hallandh  tnz  sloth  ok  stadh^r 

skalle  awinneliga  vndh^r  suerige  blyfifua 

sua  lotho  the  aff  sueHge  dryffua 
ss  xl  ok  ix''  [49000J  lOdhug  mark 

thz  ma  veil  scnffuas  een  summa  stark 

8oin  the  alt  j  lodhugt  sylff  vth  gafFuo 

ok  betaladh  ey  mz  andra  baffuo 

ok  lotodh  j  kOlnisk  vykt  betala 
M  ff6r  an  the  naghot  the  landen  benala 

Ther  giordis  kosteligh  hreff  paa 

ath  skane  skulle  aldre  vndan  suerige  gaa 

ok  ey  halland  lyst^  huaden  eller  blekingh 

thz  loffuade  danske  vtan  twingh 
H  ok  mz  kosteliga  adha  jetthe 

ath  awinneliga  skulle  haldas  thette 

ok  aldre  skulle  danske  thz  Orligh  f5ra 

8om  suerigi^  crona  skulle  skada  g5ra 

thz  loffuade  badhe  kanmgen  ryddare  ok  swena 
7*  biscopa  kOpmen  ok  alinogen  mena 

ok  sworot  rnz  stora  adha  tha 

ok  gaffuo  br<^ff  ok  incigle  ppaa 

ok  brotho  danske  thz  her  ar  sakth 

tha  skulle  vj  [6]  biscoppa  haffua  makt 
75  lysa  the?m  ther  fore  j  ban 

hoo  th^r  moth  sigh^r  ban  ar  osan 

J  sami/ia  hreS  ok  smffuet  ar 

hurw  suarliga  sik  plictade  th^ 

ErcAiepiscopen  klerkia  riddara  ok  suena 

kOpmen  bOodh^r  ok  alle  inena 
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som  tha  j  lunda  biscops  dOme  boo 
awinneliga  blyflFua  vydh  suerige  mz  tro 
ok  aldre  latha  sik  th^r  fraa  skilia 
flFOr  nogra  twangh  elkr  thera  vilia 
Eflfter  gudz  bOrdh  xiij''  aar 
xl  pa  tndhia  thz  var 

ppa  vardhbergh  viij  daga  efft^  niartinsrnessa 
stadfestis  thz  hreO.  ok  gaffs  till  vissa 

Konung  magnis  syster  effemia 
ffyk  mekelborgh  till  hustrw  tha 
try  barn  fodde  the  aff  sik 
\ionung  albricht  ok  henrich 
tndhia  syskon  fins  jngeborgh  scnffuen 
hon  vart  enom  hertogh  j  holsten  giffuen 
ok  var  kont/ng  cnstierns  modh^r  fadh^r  inodher 
thi  borde  honom  vara  suerige  godh^r 
hertogh  hinricx  dott^r  konun^  eric  baar 
thoc  han  ey  suenskom  ondh^r  vaar 

SEdhan  konung^^xi  vexte  till  aara 
tha  hade  drotzeten  budh  ospara 
om  een  jomffrw  som  vare  bans  lyke 
ok  fik  een  vtaff  frankerike 
hon  var  velbaren  skOn  och  vyis 
thes  gaffuo  henne  alle  priis 
hoo  henne  nampn  vill  vitha 
jomfru  blanka  mondon  heeta 
hon  arligha  till  suerigi^  fOrdes 
ppa  stokholm  th^ra  bryllop  giordes 
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mz  sadana  ara  th^r  till  hOrde 
110  jak  vill  thz  nw  ey  ledger  gOrft 

ban  fik  mz  henne  iij  dott^r  ok  ij  sOue  153 
the  vare  alle  syskene 

SJdhan  thz  var  mest  frawgangith 

ok  konungen  hade  skane  fangith 
lu  tha  bleff  th^n  ftdhla  drotzeth  mattis  d06dh 

gudh  frelse  hans  siell  aff  alle  nOdh 

swerige  fyk  tha  eeth  thz  slagh 

thz  ey  fOrwindh^r  j  mangan  dagh 

konungen  fik  sidhan  sielffuer  radha 
120  ty  koni  ryketh  j  stoor  onadha 

Jak  hafFu^r  ey  afF  een  konung  sporth 

som  gud  haffu^r  mera  nadhe  mz  giorth 

SAncta  birgitta  lyffde  &n  tha 

mz  henne  leth  gudh  honom  fOrsta 
125  hurw  hari  skulle  sigh  regera 

han  aktadet  togh  ey  thes  mera 

ban  ville  ena  resa  till  rytzalandh  fara 

Jomfm  maria  loth  hono/n  aathvara 

ath  vilden  lydha  h^wne  radhe 
130  hon  ville  gOman  fra  alia  onadhe 

ok  kalladhe  honom  sin  nya  son 

th^r  gafF  han  ganska  lytith  om 

HOn  sadhe  ville  han  till  rythza  draga 

vtlenska  skullen  ey  mz  sigh  haffua 
iss  vtan  trOsta  aa  gudh  ok  syna  men 

bon  ville  vel  forvara  them 

ok  hans  har  aa  alia  sydha 
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ther  fore  torfften  jnte  quidha 

hon  ville  sanka  bans  owener  saman  j  sendb^ 

140  ok  skippa  them  j  hans  hendh^r 

nar  ban  th^m  finge  skullen  them  fOrwara 
ok  gudz  fienda  ey  ath  spara 
hon  loffuade  honom  nieer  ath  thz  sinne 
ath  ban  skulde  tb^n  belga  graff  winne 

145  om  ban  giorde  sorn  hon  badbe 

Oo  thz  ban  ey  lydde  slyka  modh^r  radhe 
ther  giorde  tb^n  yslingb  twarth  aa  moth 
Altb  thz  jomfra  mana  bono77i  sighia  loth 

Han  sampnade  sik  een  har  stark 

150  badbe  aff  tyska  ok  danmark 

h^rtogen  aflF  bolsten  ok  slyka  flere 
thy  varth  bans  angistb  testa  mere 
thz  gik  som  jomfm  maria  honom  sagde 
tha  ban  jn  j  rytzalandh  lagde 

155  ban  van  altb  thz  fore  gik 

ok  syna  owener  alia  j  bende?r  fik 
tha  radde  the  suenska  sa  mz  th^m  fara 
ath  the  moth  cnsnom  ey  mera  vara 
the  tydzska  radde  ath  latba  tb^m  lyffua 

160  sylflF  ok  gull  the  os  nogh  giflFua 

Jomfra  maria  radh  konungen  fOrsmadde 
ok  giorde  som  the  tyska  radde 
the  rydza  loffuade  honom  silff  ok  gull 
ok  suoro  bono;/*  vara  hull 

165  ok  msna  tro  tagba  sik  ppa 

ok  fly  ath  altb  landet  skulde  g5ra  saa 
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ban  loth  them  raka  skegh  ok  dOpa 

ok  frya  sidhan  fara  ok  kOpa 

men  rytza  skulle  fara  ok  veoda  thera  landh 
no  alth  till  cnsna  ok  konungens  hand 

tha  fOrterde  konungen  sin  spisningh  mesta 

ok  tymen  fOrgik  them  alle  besta 

8om  han  skulle  sik  haffua  brukath 

ok  syna  owener  vnder  dukath 
175  Tha  rytza  komma  j  thera  behaldh  155 

sankade  the  sa  storan  saaldh 

aff  rytza  lattoga  ok  tartar 

ok  bestallade  konwngen  ther  han  var 

ok  lotho  hono7?i  se  j  alio  thy 
m  ath  skeggen  vare  vext  ather  aa  ny 

haden  rakath  hoffuden  fra  thera  hals 

tha  hade  the  ey  giorth  tolkit  fals 

han  groflp  sik  vth  aff  lowka  minne 

aller  hade  the  fangat  honom  ther  jnne 
itt  thy  han  lydde  ey  jomfru  maria  rade 

ther  for  fik  han  ey  hennes  nadhe 

vtlenninga  twingade  honom  margfall 

ffOr  han  fik  betaladh  thera  saall 

han  sette  them  maiigh  landh  j  panth 
ifO  ok  twngade  ahnogen  sa  fOr  santh 

ath  tolga  skatta  aldre  offuer  them  gik 

Ttlenske  men  alth  thz  solleth  iik 

Konungen  ok  sa  fOre  togh 
Een  sin  man  han  fOrdrogh 
195  5ffuer  alia  the  j  ryketh  varo 

lUmkrim.  1  12 
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thz  giorde  han  th^r  fOre 

ath  huat  han  ville  taga  ppa 

tha  skulle  hans  vilia  jo  framga 

huem  thz  var  skada  ell^r  oreth 

han  skOtte  jo  alzencte  thz 

Moth  kyerkione  fryhet  giorde  ok  han 

thy  lyste  pauen  honom  j  ban 

Thz  lagde  han  ey  aa  sith  sin 

huar  gudhz  tydh^r  hioldos  th^r  gik  han 

ok  forspilte  mangom  sinnom  saa 

thz  gudhz  tyenisth  fik  ey  fram  gaa 

EN  togh  han  eeth  verre  sinne 
ok  vildey  blandas  mz  sinne  forstinne 
vtan  lyfFde  ver  en  oskeliget  dywr 
ok  sindade  moth  reth  nathur 
j  the  matta  osigelighet  ar 
tha  hans  radh  sporde  thetta  har 
tha  radde  the  honom  o£Pta  saa 
han  skuUe  th^r  leggia  bother  ppaa 
han  aktade  thz  for  jncte  vetha 
ok  ville  th^ra  radh  ey  sfttha 
Sidan  vorde  the  saa  till  radhe 
ath  the  keste  hans  s5ner  bade 
Eric  konwng  ofFuer  suerige 
hakon  oflEii^r  norges  ryke 
ok  fingo  konwngen  aff  landet  th^ra 
sa  mikith  han  skulle  sik  mz  nftre 

Th^r  efSXer  fOrliktis  tha 
han  ok  hans  fOrstinna 
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m  sa  ath  the  lagho  saman  badhe 

tha  forgafiF  hon  mz  beggw  th^ra  radhe 

Eric  som  konung  j  suerige  var 

ok  hon  sielff  til  v^'linne  bar 

som  ban  j  sith  yt^rste  sagde 
m  ath  modren  hono//i  thz  giort  hade 

sidhan  hillade  ryket  fadren  j  gen 

ok  ban  loffuade  gOra  th^m  ey  meen 

hnarken  th^ra  gotz  eller  lifF 

vtan  swor  them  ftlska  vtan  kifF 

233        SJdan  forentes  konung  magnt/^  tha  157 

TDZ  bans  magh  mftkelborgh  saa 

ath  konung  hakon  skulle  sik  thaka 

ena  bans  frenko  till  drOthningh  hafFua 

konung  magnt^5  th^r  om  vthsende 
240  xij  bans  radh  thz  skulle  ftnde 

ok  mz  mekelborgh  saa  stadfeste 

the  varo  aflf  suerige  the  mektogaste  ok  beste 

ErcAiebiscoppen  biscop  niels  aff  lincopwng  medh^r 

iher  nw  sigx  halig  honom  ftr  thes  bather 
245  her  karll  aflf  toflFtha  boo  jo&nsson  ok  mere 

tolka  andra  mektugha  flere 

them  sendhe  ban  vth  mz  fulla  makth 

huat  the  lofFuade  skulle  blyflfua  sakth 

thz  loffuade  them  ok  xij  mz  konungen  saa 

the  ok  vare  bans  radh  tha 

Togh  tenkte  konungen  alia  stunde 

hurw  ban  sith  radh  fOrderua  kunde 

thy  togh  ban  sigh  saa  fOre 
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medban  the  j  thz  ^rende  vare 

253  mz  konung  valdemar  fOrbant  sik  saa 
ok  gaffuo  th^ra  barn  ther  saman  ppa 
konung  hakon  ok  drOtningh  margreta 
ath  konung  valdemar  skulle  bans  vilia  vetha 
ok  latha  tagha  vara 

260  nar  tbe  suenska  mz  jomfrune  beem  fara 
tba  skullen  latha  grypa  th^m  alia  saa 
tb^r  till  loffuaden  konung  valdemar  tba 
skane  ok  halland  fryth  j  geen 
ok  all  hreSuen  mz  vtan  meen 

265  Tbe  sik  ey  tb^r  for  ath  skilia 

an  altb  vartb  giort  konung  valdemars  vilia 
bade  om  landb  sloth  ok  stadh^r 
ok  ban  hade  aall  bre?flFuen  raedh^r 
ora  blekingb  lyst^r  halland  ok  skane 

270  vee  them  badrOffuade  fane 
som  sith  ryke  saa  fOrderuar 
ok  tolkit  inordh  efft^r  sik  arwar 
ppa  sina  men  bonom  tyena  j  troo 
ban  skulle  alder  j  hyinerike  boo 

275         Th^r  till  badh  ban  konung  valdemara 

ath  ban  ville  tbil  gotlandb  fara 

ok  tumgga  gutniska  till  both 

ty  the  giorde  bonom  aa  moth 

ath  the  ey  sa  n)ikin  skat  gaffuo 
280  som  ban  ville  aff  them  haffua 

tba  konung  valdemar  slotten  j  skane  jntogh 

ok  konung  magnus  vth  aff  th^m  drogh 
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tha  spottade  hononi  gamble  ok  vnghe 
ok  kastade  honom  mz  rothna  kolungha 
»3  ok  beskimpaden  mz  vysor  ok  orde 
thz  var  ey  vndhCT  the  saa  giorde 

NAr  the  suenska  afF  rostok  lagde 

V<mung  valdemar  sith  folk  vthe  hadde 

mz  twa  stora  holka  tha 
»•  ok  ij*  [200]  ryddara  ok  suena  ppa 

som  j  tydzklandh  hema  varo 

ok  skulle  mz  jomfrMne  till  suerige  fara 

tha  loth  han  alia  grypa  th^m 

ok  fOrdes  till  salandh  heem 
m  ok  somma  ppa  gorga  feste  159 

somma  ppa  the  andra  neste 

ok  hiolt  th^m  th^r  j  twanga 

saa  veil  jomfrMn  so77i  the  andra  fanga 

Makelborgh  sOkthe  ther  om  dagha 

310  ath  han  yille  th^m  l5sa  haffua 
thz  skedde  tok  ey  for  thes 
&D  mekelborgh  lagde  till  stigsnes 
mz  viij*"  [800]  ryddara  ok  swena 
som  mz  opgiorda  hielma  j  stndhom  tiena 

305  ok  th^  till  th^ra  hoffuasin 
saa  drogh  han  j  sielandh  jn 
J  xiiij  vykor  mundhe  han  th^r  bliffua 
konung  valdemar  tordey  mz  honom  stndha 
han  h&riade  landeth  alt  om  kringa 

310  till  thes  the  saa  dektinga 
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ath  ban  fik  the  fanga  alia  j  geeii 
sidhan  for  inakelborgh  at^r  heein 
ok  badh  the  suenska  heem  fara 
ok  holda  tbz  honom  loffuat  vara 
315  om  the  vilde  blyflFua  arliga  men 
held^r  komma  j  gen  alia  san 

The  foro  til  konwng  inagni«5  j  saz/inia  stundh 
ok  formanade  thz  hOgxta  the  kundhe 
ok  togho  the  xij  aff  radhet  inedh^r 

320  ath  ban  skuUe  1yd ha  thes  bedh^r 
8om  inz  konung^n  haflfde  bestelth 
ok  the  andra  swenska  luz  befelth 
thz  verfF  till  inekelborgb  fara 
ok  loffuade  th^rn  skadalOsa  vara 
160  325  ok  skylte  the  konwngen  swarligha 
ath  skane  var  kommyt  fran  suerige 
moth  tb^ra  radh  ok  mynne 
tha  togh  konungen  saa  dana  sinne 
the  xxiiij  beste  j  ryketh  varo 

330  th^m  fOrdreff  han  th^r  fOre 
ok  biscopa  ryddara  ok  suena 
som  meat  fOrmatte  hono7>i  tyana 
ok  ville  them  vidh  lyiff  ok  gotz  skylia 
ty  the  talade  moth  lians  vilia 

335  ok  tb^m  alia  byltoga  lagde 

for  thz  the  honom  sannygh  sagde 
om  then  skada  han  hade  rykith  giortli 
ok  ey  hollit  them  troo  eller  ordh 
saa  fOrdreff  han  them  alia  till  lyka 

340  fraa  godz  ok  hustrw  trengden  them  vyka 
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SJdan  the  alle  til  rostok  lagde 

saa  foro  the  xij  mekelborg  loflFuat  hade 

alle  till  honom  vtan  fals 

huar  hade  en  binzel  om  sin  hals 
345  ok  sagde  yy  aro  her  komne  aa  jdre  nade 

liffuer  vara  lyiflF  ok  lemmer  magen  j  rade 

thz  vy  jdh^r  lo£Fuade  kunnom  vy  ey  holde 

ty  gi£Fua  vy  os  jdh^r  j  volla 

M&kelborgh  suarade  th^m  alia  j  s&n 
350  j  ha£Fuen  os  hoUit  som  arliga  men 

thz  jdh^r  herre  vill  os  ok  jdh^r  saa  fOrradha 

togh  g5ra  vy  jdh^r  ey  mera  onadha 

ban  tok  them  ppa  sith  feste 

ok  lyffde  vidh^r  th^m  alia  beste 
355  ppa  sith  slot  suarin 

ok  loth  kalla  the  andra  heem  till  sin  I6i 

som  j  rostok  hade  blyffuith 

ok  ko7mng  magnum  hade  mz  fOrdriffuith 

ok  badh  th^m  alia  nar  sik  blyffua 
319  kost  ok  klade  ville  han  them  gi£Fua 

till  thes  the  kommo  j  eeth  annath  sin 

saa  ath  the  kommo  j  suerige  jn 

MEdhen  th^a  saa  till  gik 
redde  konung  valdemar  sik 
3(5  tyll  skips  mz  een  har  stoor 

mz  holkin  han  till  gotlandh  foor 
ok  lagde  j  garna  haffn  ther  medher 
th^m  saluge  gutha  lykkadis  ey  bather 
the  ville  ey  vndher  konwngen  gaa 
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370  ty  loth  han  th^m  gnpa  ok  slaa 

vith  vj'  [600]  myste  th^r  thera  lyflF 

gudh  skende  konung  msLgnus  fOr  thz  kyflF 

han  matte  funnet  bather  foga 
saa  fOrderuat  sin  almoga 
375  sydhan  skynnaden  staden  ok  landeth  j  rOther 

saa  the  fingo  thes  aldrey  bother 

vsigelighet  gull  ok  silflF  han  th^r  fyk 

gudh  fOgadet  sa  thz  alth  forgik 

som  han  villet  till  danmark  fora 
380  tha  for  thz  som  man  maa  h5ra 

flFOr  tyuste  skar  ppa  een  sten 

bleff  bade  skipp  ok  gotz  j  gen 

ok  alle  the  j  skyppet  varo  jnne 

fOrgingos  madh^r  aath  thz  sinne 
385  han  loth  sin  fogda  ppa  gotlandh  vara 

ok  bodh  almogan  honom  suara 

tha  han  mz  guta  hade  endhe 

strax  ath  Olandh  han  tha  vende 

Oningga  gik  tha  sama  lundh 
390  han  loth  th^m  rOfFua  ok  skynna  j  grundh 

togh  myste  th^r  jngen  sith  lyitf 

thy  the  budho  honom  jnkte  kijflF 

tha  han  hade  giorth  thetta  meen 

for  han  stragx  ath  danmark  j  gen 
395  ok  wart  thit  komen  nogha  veil 

ffOr  an  gutha  slogo  bans  fogda  j  heell 

ok  lyddo  vndh^r  suerige  som  fOr 

thz  ar  tro  almoge  som  saa  gOr 
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MEkalborgh  ok  the  suenske 
4M  mangh  budh  till  konung  magnt^^  sende 

ath  ban  ville  taga  tb^in  till  nade 

ok  bath^-  for  suerigw  ryke  rade 

ok  vinna  skane  till  suerige  j  geen 

som  borth  var  komith  riketh  til  meen 
46  ok  latha  th^in  nyuta  suerigis  laga 

ok  ey  saa  gotz  ok  erfFue  fra  taga 

konungen  thz  ey  gOra  vill 

ty  8cr^£Fuo  the  honom  sidan  saa  till 

ath  vitha  bans  versta  huar  the  maa 
410  ok  fOrftntes  sidan  rnz  inftkelborg  saa 

ath  the  hyllade  h^og  albnct  bans  son 

som  var  konung  ineLgnus  syst^r  son 

ok  honom  till  konung  j  suerige  taga 

han  swor  tb^rn  holla  vidh  suerigt^  laga 
415  Makelborg  loth  stragx  rada  vara 

skipp  ok  folk  the  skulle  mz  fara 

Saa  fOrde  the  b^rtog  albnct  jn 

forst  ppa  gotlandh  j  thz  sin  163 

th^  hyllade  honoTn  bade  landh  ok  stadh 
421  eSter  ty  suerigis?  radh  th^m  badh 

sydan  f5rde  the  honorn  till  stokholm  tha 

tha  vartb  han  ok  hyllath  saa 

Eflta-  gudz  bOrdh  xiij**  [1300]  aar 

Ix  ok  iij  sanctA  anderse  dagh  thz  var 

&       Tha  konung  magnt^5  thz  fOrstodh 
han  sik  th^r  aath  ey  nOgia  loth 
vtan  ville  ryket  behalla 
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om  lykka  ville  honom  valla 

ok  sende  till  norge  ok  danmark 

430  ok  sainpuade  sik  een  har  stark 
ok  b5dh  konung  albrict  saa  till 
ath  mz  honom  strida  vill 
honom  lykkadis  tha  ey  bather  j  matte 
the  mOttes  bade  vydh  gaate 

435  mellan  enakOpung  ok  Ostensbro 
th^r  fik  Vonung  magnum  th^n  oro 
han  varth  sielflF  gnppen  till  fanga 
\ionung  hakon  roonde  nogha  om  ganga 
Ept^r  gudz  bOrdh  xiij*"  Ix  ri360]  ppa  fempte 
410  manadagen  n3.st  hwite  sunnadag  thz  var 
tw  aar  fOr  konung  magnum  leedh  th^n  n5dh 
bleff  bans  hustrw  drOtningh  blanka  dOOdh 
Vynet  monde  j  veste?raars  vel  smaka 
ty  kunde  somme  nordhmen  ey  teddan  raka 

445  the  kwado  fast  ok  giorde  sik  katha 

medhan  konwngen  tappade  stnden  j  gata 
saa  kommo  th^r  manga  farande  jn 
mesth  mz  blaa  ok  bloduge  kin 
ok  huar  flydde  som  mest  fOrma 

450  swenske  rende  eflft^  bade  grzpa  ok  slaa 
the  fingo  tha  een  annan  Iwdh 
sik  skindade  huar  aff  staden  wth 
somme  barbOrde  ok  sommi  till  fotha 
harnisk  ok  varia  mz  ept^r  loota 

455         Konung  hakon  loth  aath  norge  gaa 
^ionung  maguus  fOrdes  till  stokholm  tha 
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ok  lotz  j  karnen  j  thz  sinne 

th^r  varth  han  fOruarat  jnne 

J  ena  stwgw  loto  the  han  gaa 
460  ok  hafifua  starka  boyor  ppaa 

man  gaff  honom  yffret  drykka  ok  fttha 

togh  matte  honom  jngen  aff  tornet  latha 

sydan  loth  kanung  albricth  bestalla 

aall  the  slot  mz  konung  magntz^  holla 
465  J  vij  aar  thz  saa  gik 

for  en  konung  albnct  all  slotten  fik 

han  hade  th^m  ey  sa  brat  fangit 

hadey  dektingan  mellan  gangit 

ath  konungen  loth  konung  magnum  qwith 
470  ok  fik  th^r  mz  alt  ryket  fryth 

saa  inonde  konung  magnum  til  norge  draga 

ok  bleff  th^r  konung  j  sina  dagha 

till  han  drunknade  j  bOmelfiordh 

vidh  lywngholin  sa  haffu^  jak  sporth 
475  vidh  norges  sidho  inon  thz  vara 

thz  wetha  the  iher  plagha  fara 

Th^r  efft^r  konung  hakon  aff  verlden  gik 
ok  hade  een  son  tSter  sik 

konung  olaff  bans  nampn  var  165 
460  han  doo  ok  epter  jnnan  fa  aar 

Epter  hono7/i  erffde  norge  tha 

bans  modh^r  drOtningh  margretha 

ok  genast  ept^  j  faa  aar 

doo  henne  fadh^r  konwng  valdemar 
485  ept^r  han  erffde  hon  danmarkx  ryke 

till  klokhet  var  ey  tha  henne  lyke 
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SJdan  konung  albnct  fik  alt  ryket  radha 
finge  swenske  mera  onadha 
mz  twnga  skatta  ok  manga  olagha 

490  ok  gestis  aldre  swarare  j  th^ra  dagha 
ban  8atte  th^r  eflFt^r  alt  sith  sin 
fOrderua  the  honom  hempte  jn 
saa  ok  huar  een  swenskan  man 
tidzska  drogh  ban  tha  inest  fram 

495  tb^m  fik  ban  landen  ok  slotten  till  panth 
buat  tbe  bonom  skulle  sagia  tbz  var  santb 
Ept^r  tidzska  rade  monden  alt  gOra 
tbe  suenska  villen  nogba  see  eller  b5ra 
swenska  jomfrar  ok  ftnkior  badbe 

500  gaff  ban  tidzskom  vtan  frander  radbe 
hulken  swensk  tb^r  fik  motb  tala 
ban  leedb  tb^r  fOre  nOdb  ok  quala 

Tha  tidzska  hade  ryket  sa  nar  j  volla 

ath  konungen  badey  sik  stort  mz  holla 
505  tha  loth  ban  the  swenska  saman  kalla 

biscopa  ryddara  ok  swena  alia 

ok  loth  th^m  tb^r  fOrstaa 

at  ban  sin  staat  ey  holla  maa 

ytan  tbe  honom  till  hielpa  plaga 
510  huar  tndie  gardb  the  sielffue  agha 

Sua  skulle  ok  alle  clost^r  ok  kirkior  giffua 

om  tbe  ville  j  bans  hyllest  lyffua 

Tbe  swarade  alle  honom  saa 
them  tykte  tbz  wara  twngt  aa  gaa 
515  ok  bade  en  tha  fOr  gudz  nade 
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ath  ban  ville  lydha  th^ra  rade 
8010  the  hade  offta  fOre  bidhit 
ok  thiit  hans  vrede  forre  lydith 
ath  lata  the  tydzska  fara  heem 

S20  ok  lOsa  landen  ath^  aff  th^m 

the  ville  honom  an  th^r  till  hielpa  tha 
huar  epter  ty  soiii  han  fOrma 
kowungen  swarade  th^r  till  nee 
ok  sade  thz  kunne  ey  ske 

s»  ath  han  villey  tidzska  6ffuer  giffua 
^  medan  han  matte  liffua 
ok  sade  them  frewmer  mera  till 
ath  han  then  b50n  jo  haffua  vill 
ok  loth  stragx  ppa  ihera  godz  taka 

i30  ok  skOtte  huarte  rath  eller  lagha 
ty  kom  han  j  pauens  ban 
alzencte  skOtte  thz  han 
Eller  aktade  nogat  j  sith  sin 
huor  gudz  tyder  hioldes  gik  han  jn 

S5  ok  fOrspilte  mangt  eth  sin  saa 
ath  gudz  tienist  fik  ey  fram  gaa 
Rikens  radh  talade  th^r  fast  j  moth 
och  finghe  thes  heller  ey  annan  both 
vthan  koninghen  giorde  ther  aflF  gaman 

MO  och  togh  borth  thera  gotz  alt  saman 
och  gaff  thz  tydzske  huem  han  ville 
tha  togo  the  swenska  giffuas  jlle 
ok  ville  sik  hielp  ther  moth  leta 
ty  foro  the  till  dr5tningh  margreta 

MS  som  tha  danmark  ok  norge  hade 
ok  xhersi  nOOdh  for  henne  sagde 
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Tha  hon  hade  hOrt  th^a  meen 
swarade  hon  th^m  saa  j  geen 
ville  the  henne  til  fOrstinna  taka 

550  hon  ville  th^m  holla  vidh  suerigts  laga 
ok  hielpa  th^m  aflF  nOOdh  ok  vanda 
th^  medh  gingo  the  h^ne  till  handa 
Saa  foro  the  suenske  j  suerige  ath^r 
sidan  Gktes  bondom  mera  grath^r 

555  the  loto  smffua  saman  smat  ok  storth 
huat  ooreth  konung^n  hade  th^m  giorth 
ok  huro  opta  the  hade  honom  vid^ruarat 
ok  thit  haden  them  jlla  swarat 
ok  aktadey  thera  rade 

560  vtan  th^m  altidh  fOrsmade 

ok  skotte  sina  edha  halffua  mindre 
ok  lyflFde  alth  ept^r  garpana  sinne 
ty  loto  the  honom  saa  forsta 
mz  manskap  ok  tienst  fra  honom  gaa 

565  ok  ther  vara  j  alia  stunde 
a  hans  versta  huar  the  kunde 

SJdan  huar  konung^n  hadet  feste 
the  suenska  bygde  ij  [2]  eller  iij  ther  neste 
thz  var  stor  jemmer  j  suerige  tha 

570  aa  huart  man  ville  ryda  eller  ga 
tha  var  jo  fiende  aa  badft  hende 
aa  huart  man  saa  ell^r  vende 
Jlla  stodh  tha  ryket  vtan  skell 
een  brod^r  sloo  then  andra  j  hell 

575  ok  sonnen  moth  sin  fadh^r  giorde 
ept^  lagh  ell^r  reth  jngen  sporde 
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ty  somrne  mz  kmungen  hollo 

ok  somme  mz  drOtningen  till  folio 


Thz  stodh  saa  j  rnangh  aar 
580  till  konung  albnct  sa  arm  var 

at  han  kunne  ey  Orlegh  halla 

ty  fik  han  the  prytzka  voUa 

een  deell  afF  ryket  till  een  panth 

thz  var  gotland  sigh^r  jak  fOrsanth 
585  for  xx*^  [20000]  nobla  swara 

een  8tor  summa  mondeth  vara 

raz  thz  gul  sampnaden  tha 

alia  the  tidzska  han  kunde  faa 

ok  b5dh  drMning  margreta  sa  till 
S90  at  han  mz  henne  folk  stnda  vill 

the  fOruissat  j  eeth  lagh 

mOttes  a  falen  sancti  mathie  dagh 

han  kom  th^r  mz  sua  stort  bram 

ok  mente  vinna  sin  vilia  fram 
m  som  een  sol  the  tydzska  skina 

sa  varo  th^ra  tygh  ok  harnisk  fyna 

ok  gik  stort  rusk  aff  th^ra  smedzserij 

the  hogades  vara  fOr  suenska  frij 

fQr  &n  thz  kom  the  skulle  stnda 
600  the  sworo  thz  swenska  tordey  bidha 

Tydzsken  swor  vilia  binda  tre 

honom  vendes  alth  hogen  han  fik  th^m  see 

the  swenska  kom  forst  ppa  th^n  bana 

mz  sa  manghen  herlyken  fana 
605  aff  the  try  ryke  banere 

sm  hado  the  tydzske  manga  flere  169^ 
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aff  h^rtoga  greffua  ok  banera  h^rra 
ft&  huat  thes  mer  th^tn  vart  thes  verra 
DRotningene  folk  the  wnno  th^r  sygh^r 

«lo  konungens  skada  vart  mykit  drygh^r 
han  vart  th^r  syelfFu^r  faiigen  tha 
bans  son  b^rtog  erik  ok  saa 
ok  an  andra  b^rtoga  tre 
aflF  bolsten  reppin  stargardh  vare  tbe 

615  Nytton  bans  ryddara  blyfFuo  tb^r  dOOdb 
f5r  vtan  swena  so  in  ok  lydbo  tb^n  n5dh 
syelfFue  wlto  tbe  sik  tben  vanda 
bade  tbe  blyflFuit  j  tb^ra  landa 
ok  latidb  suensku  niz  tb^ra  konung  radba 

620  tba  bade  tbe  ey  lydbit  tolka  onada 
DrOtningene  ryddare  slogos  tb^r  viij 
ok  raangen  bennis  swen  j  samcna  tnatta 
ept^r  gudz  bOrdb  xiij*"  [1300J  aar 
Ixxxviij  om  bOsten  tbz  var 

625         Konung  albnct  fordes  till  lyndbolm  tha 
bans  son  h^rtog  eric  giordes  ok  saa 
tb^r  satho  the  j  vij  [7]  aar  jnne 
flfor  drotningen  kimde  all  slotten  vynne 
som  j  suerigzs  ryke  ftro 

630  hon  fik  ey  stokbolm  j  sino  vftro 
for  an  tbe  varo  thera  fengilse  quitb 
ok  j  tb^ra  landb  makelborgb  frytb 

{Hdrefter  foljer  v.  21  af  Nya  Krdnikan 
SJdan  ryket  koin  till  drOtningene  banda  Ac.; 
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Tngsta  inlediiingen  till  Gkunla  Eronikaa  i  dess 
trodje  redaktion,  gjord  p&  1620-talet 


prologue  in  laudem  Suecie  ett  fdrsprAk  Swerige  till  priio 

Gud  fadher  och  son  och  then  hellige  ande 
beskerme  Swerige  fr&n  w&dhe  och  vinde 
Jomfi^ru  maria  mz  all  hymmerikes  skare 
mz  sinne  miskunneliig  bOn  thetta  riike  beware 

5  Att  thz  raotte  bliffua  i  friid  och  roo 
j  dygdeliig  gerning  och  christeliig  troo 
Ath  thz  motthe  st&k  wed  en  gudeliig  siidh 
all  olagh  och  onth  m&tthe  leggias  niidh 
Swenske  are  komne  aflF  en  godhen  man 

16  Doe  son  Japhet  8a&  hether  ban 

Yngxte  noes  son  och  triidie  ban  war 
och  skiwlte  sin  fadher  naar  han  la&g  bar 
Ther  fore  bleff  han  welsignath  ighen 
mz  sin  brodher  och  gudz  trogne  wen 

15  N&r  noe  welsignade  honum  mz  gud 
och  badh  honum  wiidas  om  werdhen  wtt 
Och  cham  hans  brodher  badh  ware  bans  swen 
szom  han  haffwer  warett  och  ar  och  an 

Smkrdn.  1  13 


(B^ter  BenseKi  hemdakrift  bl  i  Unkopmg.) 
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Thenne  welsignilse  alle  swenske  menfarfFde 

szom  iapbet  theris  fadher  them  fOrwarffde 

The  henne  behoUe  wthen  &nde 

gud  them  sin  n&de  ther  till  s&nde 

Epther  noe  flodh  altt  affrica  land 

annamade  Cham  alth  wndher  sin  hand 

Sem  Asiam  then  delen  aff  werdhen  intogh 

till  Europam  mz  sine  &ffOda  iaphet  togh 

Han  haffde  en  son  magog  heet  han 

hans  sleckt  kom  fOrsth  till  tyska  land 

Somlige  monde  siig  hiith  wtwenda 

och  toge  sin  hemman  i  thenne  landz  enda 

The  hade  tha  domare  som  them  styrde 

them  for  sina  herra  b&de  hedrade  och  wyrde 

Till  tess  thz  kom  tha  till  the  dage 

the  wille  siig  konwng  oflfwer  swerge  tage 

Swirges  riike  &r  thz  besta  land 

i  heela  werdhen  man  finna  kan 

Med  hellige  men  oc  qvinner  gud  haflfwer  beg&ffuat 

swergie,  ty  ware  han  priisatt  och  lo£Fuat 

FOrsth  then  milde  konwngh  sancte  erich 

Erkebiscopp  aff  wpsala  sancte  henrieh 

Ther  nest  hellige  biscopp  brynvlff  aff  Scbara 

hemmingus  som  och  biscopp  i  a&bo  monde  wara. 

Sigfridus  aff  wexi5  som  cristnade  swirges  land 

Eskillus  aff  strengenftss  then  hellige  mand 

Nicolaus  aff  lyncopwng  biscopp  hellig  oc  sail 

Henricus  som  och  styrde  gudelige  och  wall 

Confessor  af  mwnkatorpp  sancte  dauid 

och  then  hellige  martir  sancte  botwid 
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Birgitta  vastenis  och  hennes  dotther  katherin 

50  aff  skodwe  then  hellige  ifru  sancta  Elin 

Sancta  ingriid  aff  skeninge  then  hellige  qvinne 
aff  telle  ffrw  ragnil  som  ey  nw  hellig  ftr  mynne 
Ther  till  monga  andre  som  fryctadhe  gud 
n&r  the  her  leffde  och  fulfolde  hans  bwd 

55  The  haffwe  nw  fonghet  ewinnerliig  lOn 
the  hielpa  thetta  riike  uied  sinne  b5n 
I  thetta  riike  ftr  fuUgod  einpne 
p&  aldre  honda  gott  som  man  kan  nempne 
Pk  godtz  och  h&ffwer  thz  ftr  well  riikt 

60  ty  haffue  wtlendzska  hiit  myghet  fiicth 
Gud  lathe  them  aldriig  fa&  ower  thz  ra&da 
ty  thz  w&re  tha  stadd  i  stoor  w&da 
J  thetta  riike  ftr  stOrsta  renliigheet 
som  nogher  man  nw  aff  seya  weet 

C5  Bftde  mz  hwss.  Oil.  brOd,  och  math 
och  bewiisas  gensthen  fuUgod  l&th 
Man  skall  her  mera  fOr  gudz  skyll  faft 
en  i  andhre  land  fOr  peninga  na& 
Thz  skule  alle  segia,  som  thz  plftgher  fresta 

70  gOnora  riikett  fare  och  almoghen  gesta 
The  tOrflPiia  ey  hentha  aff  fremmande  land 
till  dryck  eller  foda  nogra  honda 
Korn.  rogh,  och  hwethe.  fftft,  smOr  och  swiin 
haffwa  the  nock  alth  hem  till  siin 

75  Her  ftr  nogh  sOlff.  bly.  iern  och  kopar 
szom  fOres  wtlendis  i  stoora  hopar 
Grftskin.  hermeliin,  rftffskin  och  m&rdher  6 
oc  annor  skinware  som  nokott  omwardher 
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Her  faller  ofiFreth  godtz  och  ware 

80  mz  hwilke  k5pmen  wtlendis  fare 

Man  finner  the  bOndher  som  haflFua  full  nogh 

a&ker  och  9>ngh  fiiskasi5  och  skogh 

Hwar  hemma  fOr  sin  eghen  dOr 

och  brwkar  thz,  epther  soin  honura  bOr 

85  Farsk  fiisk  hawer  han  aff  siOgher  och  a&r 
for  wthen  then  fiisk  han  aff  haffwett  faar 
Her  fodes  och  the  skOnasta  hestha 
stora  och  smai.  helsth  the  bestha 
Her  ar  nogh  bij  och  Mdhenskogh 

90  alskons  willebrad  Offwer  nogh 
Hiortt  och  hynd  algh  och  ra& 
och  alia  the  fwgla  man  atha  ina& 
Mera  an  i  anner  land  och  riike 
ty  finner  man  hwarigen  swergis  Hike 

95  Gud  haffuer  skapath  swirege  sa& 
mz  bergh  skoga,  siO.  mosa.  och  a& 
Att  wille  swenske  men  troo  ware 
for  wtlenske  hire  the  aldriig  fare 
Her  war  fordom  s&  dristogh  almoge 

100  ath  the  mz  stoor  har  wtlendis  droge 

Och  wnne  mz  macth  m^ng  riike  och  land 
och  hade  them  lenge  wndher  sin  hand 
Rom  och  neapolim  och  alth  waland 
Arrogoniam  siciliam  och  hyspaniam 
105  Flandren  hoUand  och  frankariike 

engeland  skottland  niotte  wedher  them  wiike 

Gallia,  macedonia.  giorde  och  saa 

ty  inthe  landskapp  kwnne  mott  them  staa 
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Jliricum  och  pontum  the  och  oflFwerwnne 
110  all  land  och  riike  sora  the  for  siig  fwnne 

Jnga  keysare  eller  konwnga  wille  raz  them  striida 

inthet  kriigxfolk  tordhe  heller  for  them  biida 

Thenna  gother  kwnne  siig  icke  stille 

the  gingo  iw  fram  h  hwar  the  wille 
115  The  offwerwnno  rom  well  offta  sinne 

oc  borttoge  the  hiffwor  som  ther  war  inne 

Romaner  monde  thz  sielfFwe  w&lla 

ty  the  wille  them  ey  hwUskapp  och  troskap  h&lla 

Ther  dagtingadis  offtha  och  hoUe  ey  ord 
IJO  ty  bleflF  ther  aff  storth  slagh  och  mord 

The  brende  och  rom,  och  wille  fordriiffua 

gudz  dyrck,  som  wiisa  men  aff  scriffua 

Honorius  i  rom  tha  keysare  war 

epther  gudz  byrd  tryhwndrade  Ixiiij  a&r 
125  Myghet  anneth  wtlendis  i  boker  star  scriffwit 

hwath  raandom  gOthane  haffwa  bedriiffwit 

The  ware  och  altiid  om  ett  sinne 

samhellige.  ty  kwnne  them  inghen  winne 

Swenske  men  i  g5re  och  saS, 
130  om  i  wile  friid  och  roligheet  fa&  7 

Men  thz  finnes  b&dhe  for  och  nw 

awndh  och  gyrij  b&dhen  tw 

Haffuer  swiirge  fordherffuath  s&  mongelwnd 

och  qwelgia  thz  Rn  i  hwarge  stwnd 
135  Men  gud  thz  stille  som  well  forma 

och  lathe  all  awndh  och  gyrij  forgS, 

Semya  och  kerliig  motte  oprinna 

s4  motte  wii  sedhen  gudz  nadher  finna 
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Och  komraa  till  then  &ra  i  hymmeriik 
140  ther  gud  han  ftr  nw  och  ewinnerliik  Amen 


Hdr  efter  folja,  sammanfogade  till  ett  helt,  1: 
en  utvidgad  omarbetning  af  LUla  Rim-Kronikan  till 
Erik  Ldspe;  2,  3,  4:  Gamla  och  Nya  Kronikoma, 
med  deras  sammanfogning^  forkortade  och  om- 
arbetade,  sd  att  hvarje  konung  forestaUes  berdttande 
sin  egen  historia,  likasom  i  Lilla  Rwi-Krdnikan; 
J;  sjelfstdndig  fortsdttning  till  och  med  Christiem 
11.  N.  1  och  5  dro  aftryckta  i  denna  sanding. 
Hvad  betrdj^ar  n.  2 — 4,  bestd  deras  skUjaktig- 
heter  frdn  den  tiyckta  texten,  utom  den  genam- 
gdende  jag-formen  och  derpd  beroende  smd  dndrin-- 
gary  hufmdsakligen  af  manga,  dels  korta  dels  Idnga 
uteslutningar,  ofta  af  mer  dn  100  verser,  som  nd- 
gon  gang  ersdttas  af  en  eUer  par  rader,  anting'en 
nygjorda  elleVy  dd  en  ny  konung  intrdder^  Idnade 
ur  Lilla  Bim- Kronikan;  vidare  af  likgiltiga  om- 
skrifningar,  glossor  och  ndgra  fa  verkliga  tillagff, 
aUtsammans  titan  vdrde^  vare  sig  i  historiskt,  litte- 
rdrt  eller  sprdkligt  afseende.  En  fuUstdndig  redo- 
gorelse  for  allt  detta  skvlle  erfordra  hela  redak- 
tionens  aftryckande^  hvilket  den  ingalunda  fortjenar. 
For  att  dock  gifva  en  forestdUning  derom,  md  hdr 
meddela^  en  kort  ofversigt  af  dessa  afvikelser  i  ds 
forsta  2000  verserna^  hvarefter  det  torde  gora  till 
fyllest  att  anfora  tiUdggen. 
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Yen. 

is6:s  Sam  me  dag  oc  a&r  op  gaff  iag  myn  &nde 
och  skildis  i  fra&  all  werdszlig  w&nde 
som  fortsdttning  af  de  redan,   sid.  167,  an- 
forda  156:  l,  2 

157—201  lUelemnade  i  hvilkas  stdlle  fdrekommer  fdl- 
jande  ntbrik: 

BIrge  ISrll  hAflWesman  I  rliklt 

Han  war  icke  konwng.  ty  mftdhen  birge  war  i 
taffoasta  land  doo  konwng  Erich,  och  jwar  blaa  och 
flere  herra  som  hemma  waare  i  riikett  kesthe 
waldemar  birge  ierlss  son  till  konwng,  Oc  epther 
han  war  myghet  wngh,  styrde  fadher  f6r  honum  till 
tess  att  waldemar  kom  till  sin  lage  aar 

223    som  bleff  sedhen  biscopp  i  lyncOpiingx  sticth 
23$    Ghtsa:  Then  slecth  kalles  folkwnge  slecth  i  Swerige  aff 

ffoike  Och  the  wiile  altiid  raada 
2S3    Glossa:  Biscopp  kooll  war  biscopp  i  linkQpiag  och  latt 

ban  byggia  kolss  broo 

448  Ther  war  gladi  och  myghen  lysth 

1  mong  rOdh  mwn  han  warth  tha  kysth 
Riddar^  och  h^Ta  wtoffwer  the  bord 
mz  frwgher  oc  iomffipwer  hade  the  fagher  ord 

449  Dantzss  och  leek  b&de  wthe  och  inne 
m    toffta  skar  for  eesta  sk&r 

516—89  Eonwng  erich  i  danmark  wart  dr&pen  i  hall 
aff  sin  eghen  brodher  hertog  abell 

630-47  Thz  kom  en  tiid  tha  si  i  lagh 
ther  holtz  en  mectog  herre  dag 

854-57  Jagh  folde  bans  bar  oc  war  ey  seen 
strax  epther  her  opp  i  riikit  ighen 
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wii  giorde  skade  p&  thetta  land 
hwar  wii  framfore.  mz  sk5ffling  och  brand 
862—931  warend  bleff  brenth  tha  alth  som  inasth 

och  m&ngh  aff  the  haratt  ther  l&ge  nasth 
955—1127  till  konwng  tha  walde  the  hertog  magnum 

pa  mora  sten 
Jag  war  wall  mz  konwng  erich  kendher 
ty  skippade  han  meg  wenskapp  aff  br5dher  oc 

f  rend her 

/  St.  /  1136—50  finnas  1282,  83,  88—93,  98 
— 1301  starkt  dndrade  (1302 — 22  vtelemnade), 
saint  vidare 

Tha  bleff  iag  ther  alth  til  the  dage 
att  dodhen  monde  meg  liffwett  aff  tage 

Magnus  ladhaliss 

Jag  wan  myn  brodher  aff  kongelig  macth 
f5r  then  sak  han  sielff  hawer  sacth 
Ty  han  giorde  som  andre  dira  lysther 
&tthe  barn  mz  sin  hwstruss  systher 
Almoghen  the  megh  ladela&s  kalle  ^ 
iag  fryade  riike  och  fatige  alle 
Jag  badh  them  settia  sla4  fOr  ladhe 
och  fryckta  sedhen  inghen  skadhe 
Jag  styrckte  gudz  hedher  och  holth  bans  lagh 
'  i  Stocholra  h5lth  iag  en  herra  dagh 
hvarefter  folja  1151  o.  s.  v. 
1225-45  the  andre  tw&  Erich  och  waldemar 

J  sweriige  styrde  iag  xiij  a&r  wthen  mOdhe 
till  iag  p&  visingxOO  dodhe 
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\m-n  Torglis  knwtxson  Btyrde  i  riikit  wall  till  t&s8  Urge 
IU0Q80D  kom  till  laga  ar  och  bleff  kongh 

J  sweriige  en  tiid  iag  hoffwesman  war 
till  birge  war  kommen  till  sin  lage  a&r 
1386—1450  Sedhen  antwardade  iag  riike  oc  land 
mz  alle  herranes  wilie  her  birge  i  hand 
Han  war  tha  kommen  till  laga  &re 
att  tha  motte  ban  Swergiss  konwng  ware 
J  Stocholm  bans  brOUopp  war 
ther  epther  innun  tbz  tridie  a&r 
Jomffru  mftritta  beet  then  iomffru  b&U 
8om  kong  Erich  afF  danmark  gaflF  honum  i  w&U 
The  g&flfues  till  hopa  j  sinom  barndom 
iomffru  mSlrittha  sedhen  till  Swerige  kom 
Hon  bleff  her  nar  syna  wener  i  ming  a&r 
alth  fOrre  en  hennes  brOUopp  war 
J  tbz  brOllopp  war  god  kosth  och  adla  sedher 
och  all  then  gladi  man  torffthe  wedher 
Hertog  erich  bleff  riddare  &c. 

ijS6~39  Birge  Mtason 

Jag  haffuer  fornwmmett  att  swek  och  falsa 
tbz  kommer  sin  herre  ighen  paa  balss 
Mz  stoor  drOffwilse  sorgh  oc  angher 
sa&  lenge  man  thz  wngangher 
Sedhen  iag  monde  konwng  wara  * 
wille  marsken  her  tfirgilss  till  rytzsen  fara 
15«6-1627  Monge  rytzsar  styrtthe  i  tbz  slagh 
1M7-61  Till  tess  the  fingo  b5r  s&  bliid 
1703-43  the  ginge  the  christne  alth  fOr  nar 
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1808—19  utelemnade.    1828 — 31  uteleninade. 

1836—1947  Her  Torgels  knwtson  marsken  hade  bwdh  ostad 

greffiiens  dotther  aff  raffuesborg  sig  till  hustru  bad 
1964-2021  utelemnade. 
3247    tha  wende  hertogh  Eric  sig  om 
1  Thy  mz  honuni  ware  ganske  fa& 

och  kwnne  them  ey  tha  her  bestaa 
3251: 1  Jagh  folde  tha  konwng  Eric  her  in 

och  aktade  vinna  alth  swerige  thz  sin 

3252  F5r  nykOpwngx  hwss  wii  oss  ther  lagde 

3253  och  manneliga  hwsitt  aff  them  kraffde 
4507:1  Ther  fOre  skedde  honum  tolken  nion 

ty  han  war  hertog  Ericss  son 


Till  Oamla  ooh  Nya  Erdnikans  sammanfogmng. 

Efter  476  gloaaa:  Jtem  finnes  sommestadz  att  konwng  hakoa 
skalle  stjra  noghen  tiid  i  Swerige  n&sth  epther  sin 
brodher  konwng  Erik  manson  som  fSrgiffwen  warth 
aff  sine  modher  drotning  blandzsa  som  fdre  scriSwit 
staar  aff  hwilken  konwng  hakon  hellige  biscopp  niels 
ledh  myghen  genwerdoghet  8om  finnes  i  bans  legenda 
Jtem  gaff  konwng  magnws  Ericsson  fdrsta  sin  stadhen 
her  till  wastena  closther  Ty  han  war  hardher  wetk 
Sweriges  almoge  mz  twngh  palegning.  och  harda 
'       fogotther,  gerna  hdrde  han  oc  m&ssa  &c 

Efter  486  rubrik:    Albrlktt  hBttal»88 

542: 1  Jag  fik  och  garpe  land  och  sloth 
swenske  mftn  hOlth  iag  f5r  spoth 
597    swedzserii  {%  andra  hds.  spisseri) 
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U2: 1  Jag  monde  oc  drotninghen  margareta  i&tta 
iag  skuUe  aldrig  pa  mitt  hwud  bftra  h&tta 
For  &n  iag  skulle  winna  henne  siin  riike  i  frk 
thz  monde  mz  meg  alt  annerledis  g& 
5  Aff  wadmall  latt  hon  skara  meg  en  h&tta  ny 
mz  longhen  stnott  myghet  vadmall  wti 
Jag  kallade  och  henne  konwng  brokalOss 
ty  slapp  iag  sa  senth  myn  fs.ngilse  lOss 
Nar  iag  war  slwppen  iag  lysthe  ey  bidha 
i«iag  latt  meg  snarliga  till  mekelborg  liida 
Sa  myste  iag  bade  land  oc  riike 
ty  iag  wille  mig  icke  till  n&dhen  wike 
Offiaer  swerigis  man  n&r  the  meg  b&de 
ty  bleff  iag  8a&  nefiFsth  wthen  alia  n&de 


TiU  Nya  Eronikan 

hirande  tiUdgg  md  afven  hdr  anforaa  fSr  att  aanda 
dem  alia  pd  ett  stdUe. 

m-.i  Philippa  heet  then  iomflfru  bold 
som  giffwen  war  konwng  i  wold 

aj:i  Epther  gudz  byrd  twsand  iiij""  p&  tolffte  &r 
sancti  Simonis  &  iude  affthen  thz  war 

Efter  m  Engllbrlot  HAflWesman 

ao5: 1  For  Sweriges  almoges  tw&ng  margf&ll  * 
och  stor  n5d  bleff  iag  till  hoffwesman  wald 
Eongh  EIric  twingade  riikit  sa  s&ra 
mz  monga  olaga  och  skatther  sw&ra 
&  Han  wtarmade  riikit  mz  alle  makt 
bans  fogthar  w&re  onda  som  fOrra  ar  sakt 
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5068: 1  Her  orms  dotther  iomJBPru  katherin 
ty  hon  war  b&dhe  fagher  och  fin 

7373: 1  Ther  mz  endadess  s&  mitt  liiff 
aff  fOmemde  sott  och  ey  &ff  kiflf 

Her  bencth  idosson  och  bans  brodher  her  niels  idnssoa 
styrde  bade  f5r  riikit  ty  kong  Christoffaer  satte  them 
i  sin  stad  medhen  han  war  i  danmark  The  styrde 
fra  xiii^^  dag  iwll  oc  in  till  helliga  likame  tiid  ther 
till  niarsken  her  karll  kom  fran  findland  oc  bleff 
sedhen  kong  waldher  &c 

7383: 1  Som  myn  son  kom  erchebiscops  dOme  till  h&nda 
s&  acthade  iag  fOr  riikit  standa 
Thz  giik  tha  ey  som  iagh  wille 
ty  marsken  her  karll  meg  thz  fri  skilde 

7510,11  K:  karll  knwtzson 

Jach  tacker  gud  myn  skapare  kar 
for  alia  sina  nadher  han  gaff  mig  h&r 
N&r  the  swenske  m&n  alle  ower  enss  droge 
mig  hyllade  och  till  konwng  toge 

8248: 1  Wii  haffue  en  godh  herre  oc  hdffwessman 
riikesens  bastha  han  well  rama  kan 

8390: 1  Ty  bOr  mig  honum  priisa  och  loffua 
.  S&  lenghe  iag  liiffuer  fOr  tolken  g&ffiia 

8401    Ghssa:  hellige  liikame  koor  nw  kalles 

9262:1  The  Swenske  stode  tyste  i  then  skogh 
8&  lange  haren  gOnom  brotthen  drogh 
The  danske  skrepte  mz  stoor  macth 
alth  Swerige  winna  war  theras  acth 
6  The  sagde  wij  sla  the  Swenske  i  hell 
och  theras  hwstrur  the  doga  oss  well 
En  Swensker  swarade  och  war  ey  seen 
tiig  skall  motha  ett  annath  meen 
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Hir  byrias  aff  swerikt^  rike 

.i^ue  maria  iomfru  oc  aldra  wftrdhoghast 
oc  thin  signadha  son  som  all  thing  kan  bftst 
badhe  lOnlik  thing  oc  oppinbara 
ban  gifwe  mik  miin  ordh  swa  taka  til  wara 

5  thz  lak  matte  them  swa  fore  idher  fbra 
tbz  i  mattin  idher  thfts  gladhare  gOra 
wilin  i  gifwa  liwdh  en  litin  stwnd 
tha  wil  iak  idber  sighia  aff  en  w&nan  Iwnd 
then  wftnasta  man  haffwir  mz  Oghon  seet 

10  han  &r  os  allom  mz  glftdhe  fOrra  teed 
margh  man  som  hafiFwtr  farith  land  oc  rike 
han  hafwzr  ey  opta  funnith  bans  lika 
thy  ther  w&xer  i  swa  margh  godh  frwkt  k  t 

som  irwr  ha£Fwa  aff  badhe  smak  ok  Iwkt 

15  som  ftr  &ple  p&ror  oc  kirsebar 

thz  ar  the  frwkt  som  frwr  haffwa  kaar 
ther  waxir  i  the  owfrmarkis  kryde 
som  wal  smakar  i  bikar  oc  gryte 
som  ar  muskaat  oc  kardemoma 

^  man  findir  ther  aro  hwa  thiit  wil  koma 
hwilkin  som  lyster  hoffwera  oc  danza 
ther  wardher  han  wal  vnfangin  aff  frur  mz  rosin 
ther  waxir  i  the  adhla  paradiise  korn  Ikranza 
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t\iem  plftghar  man  skipta  mz  silffkar  oc  horn 

25  nw  madhan  sillFkar  oc  horn  aru  aflF  landeno  gftst 
tha  aru  bollin  oc  bekarin  almoghanom  bast 
wt  i  then  lund  th«r  ligg^r  en  haghe 
han  haffwir  mykin  aro  in  at  dragha 
ther  waxir  i  adhle  dyre  ^tena 

30  the  magho  wal  liknas  widh  guUith  rena 
hwilkin  sik  wil  thev  til  giflfwa  stwnd 
han  ma  thev  afiF  taka  wal  thusand  pwnd 
ther  til  skal  han  haffwa  giri  oc  losta 
iak  thankir  thz  wil  tho  paninga  kosta 

35  en  rikir  hoffdhinge  lundin  atte 
iak  thankir  at  honum  thz  forthotte 
at  the  adhla  frwkt  war  wordhin  swa  maar 
thy  wille  han  ey  hafifwa  henne  kaar 
thy  lot  han  ther  in  siin  otama  diwr 

40  som  ar  wlwalla  oc  oskalik  creatwr 
panteer  oc  leon  oc  oskalik  diwr  flere 
thy  at  fruktin  skulle  Odhas  thas  mere 
ther  kom  om  sidhe  bad  he  wlwa  oc  biOrna 
swa  at  ey  bleff  at^  vtan  riis  oc  thorna 

45  swa  kom  ther  i  then  snOdhe  ra£F 
som  wiste  badhe  hwl  oc  graff 
thev  war  i  aldre  swa  arlik  qwist 
han  haffwir  han  fordarflFwath  mz  sinne  list 
thev  war  wti  aldre  swa  diwp  en  root 

50  han  haflfwir  bona  op  riffwith  mz  sin  foot 
tha  then  rike  hOflFdhinge  sat  ow«r  bordh 
honum  thokte  thz  wara  gamans  ordh 
thz  han  gaff  bort  the  adhla  frwkt 
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swa  at  ban  hafdhe  hwarte  smak  ell^r  Iwkt 

55  soma  gaff  ban  kranz  aff  gull 
oc  some  fingo  sakkia  full 
somom  gaff  ban  the  frwktsama  trft 
tbe  foro  till  landa.  kOpto  sik  badbe  iordh  oc 
hwilkin  fram  kom  mz  sk&Uo  eWer  klokko 

60  ban  skulle  sialffwallogb^r  frwktena  plokka 
somom  gaff  ban  badbe  bws  oc  iordb 
swa  at  rftt  agbande  fik  lititb  til  sit  bordb 
bafdbe  tb^  b^an  balder  waritb  swa  wiis 
oc  giffwitb  ey  sina  radbgiffwara  swa  mykin  priis 

H  yt^n  balder  baffi  tbz  til  sin  egbin  kost  fmost 
tba  matte  ban  ther  aff  an  drikka  badbe  wiin  oc 

Nw  wil  iak  miin  ordb  om  wanda 
tby  at  iak  wil  tbetta  rasklika  anda 
oc  wil  iak  idber  nw  tbetta  tbydba 

70  an  i  wilin  niiin  ordb  markia  oc  lydba 

Then  adbla  lund  menar  iak  mz  swerikis  land 
som  nw  baffwir  waritb  i  bardbin  band 
tbe  swensko  herra,  oc  walborne  man 
the  koma  siin  ordb  nw  angin  stadh  fram 

75  for^  tbe  starka  tbydbiske  tungo 

tbe  wilia  fortbrykkia  badbe  gambla  oc  vnga 

konung  albrikt  then  boffdbingia  menar  iak  mz 

honum  tbokte  tbetta  alt  wara  wal 

at  swanske  riddara  skuUo  hont^m  tbiana 

oc  skuUo  enkte  fanga  til  lOna 

tho  at  tbe  misto  badbe  sadbla  oc  basta 

ban  wille  them  enkte  giffwa  til  nasta 

Rimkr$n.  1  U 


Digitized  by 


210 


Om  konung  Albrekt. 


tho  at  the  fortHrdho  badhe  hws  oc  iordh 
han  gaff  th^m  enkte  til  sit  bordh 

85  han  kom  aldre  swa  arm  aff  thydhisland 
hafdhe  han  et  swardh  wti  siin  hand 
kunne  han  danza  springa  oc  hoppa 
han  skuUe  haffwa  skallo  oc  gylta  klokko 
oc  th^r  til  hundradha  lodhigh  mark 

90  thy  at  [han]  war  komin  aff  byrdh  swa  stark 
tho  at  han  hafdhe  til  fadh^r  en  skinnara  eWer  smidb 
thy  at  the  thorffwo  alle  frandrena  widh 
the  taldo  han  genast  til  sin  nftsta  franda 
an  tho  at  the  ban  aldre  kando 

95  the  slakt  war  wordhin  om  sidher  swa  stark 
han  fylte  i  swerike  badhe  skogh  oc  mark 
Mz  thasse  owirmarkis  kryde 
som  wal  smakar  i  bikara  oc  gryte 
th^r  menar  iak  mz  flask  smOr  oc  ost 

100  swerike  war  et  adhla  land  til  kost 

thz  haffwtV  OS  giort  the  faddara  oc  oma 
swa  at  alia  aru  taskor  oc  wisthws  toma 
Nw  hwath  iak  menar  mz  th^n  hagha 
oc  hwath  the  adhla  stena  haffwa  in  at  dragba 

105  th^r  menar  iak  mz  badhe  kopar  oc  iarn 
th^r  haffdhe  h^rran  aff  badhe  stOrk  oc  warn 
han  hafdhe  th^r  aff  badhe  silff  oc  gull 
tho  at  han  wille  haffwa  kistor  full 
for  an  thz  swa  ilia  fordarffwath  war 

no  badhe  lOnlika  oc  swa  oppinbar 

th^n  herran  matte  vndirlika  om  natter  drOma 
tha  han  kunne  ey  tholik  aro  gOma 
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Mz  thasso  grymmo  diwrin  wredho 

som  sarlika  waro  sinom  h^ra  til  ledho 
115  the  haffwa  bykt  i  bans  br3'8t  swa  stark  en  borgh 

som  dagblika  Okir  nw  bans  sorgh 

the  thank te  lata  een  mwr  omganga 

han  haffuer  aff  daghliga  storan  twanga 

haffde  tbe  haller  i  tysklande  bliffuit 
m  oc  ey  om  swenska  herrars  godz  kijflFuat 

mnske  mftn  hade  honom  1yd  oc  satt 

haffde  ban  tbeni  boldet  wid  lijka  oc  ratt 

ey  haflFuom  wij  tber  opta  hort 

at  swenske  man  baffua  sit  faderne  i  tyskland  for- 
\n  thz  skulle  ban  fOrra  at  tbankia  Lgiort 

han  lat  tyska  frwger  C  [100]  l5dug  mark  i  nOtter 

m&rker  til  sielffua  boo  tbe  ara  Lskanka 

iak  talar  opa  inga  frwgers  ara 

frwr  oc  mOOr  tbem  b5r  mik  prijsa 
^30  i  min  dijkt  oc  mz  min  wijsa 

i  min  rijm  oc  i  min  sang 

ir  bon  i  sit  bionalag  fijn 

i  himmerijke  bar  bon  mz  englom  skijn 

&r  bon  oc  sin  berra  bul 
135  i  himmerijke  bar  bon  krono  aff  gul 

Mz  tbe  leon  oc  swa  pantere 

meenar  iak  bans  radhgiffuare  oc  andra  flere 

som  baffua  forradbit  sin  ratte  berra 

mz  tbera  radb  oc  thy  ar  warra 
140  han  gaff  tbem  alt  for  stora  galde 

at  ban  bebolt  iw  sielffuer  tbe  minsto  walde 

85lff  oc  gul  bade  dysing  oc  smijde 

oc  bondans  bast  altijd  at  rijde 
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sweDske  herrars  godz  idkelige  skatte 

145  the  reffwos  ther  om  som  andra  katte 
thz  refF  9.r  them  gangit  til  leda 
thera  egen  nakka  monde  thet  bereda 
Mz  thessa  wlfifua  oc  grymma  biOrna 
som  altijd  waro  rede  at  tOrna 

150  ther  meenar  iak  mz  hertuga  oc  gre£Fua  mz  sin  fijkt 
i  swerige  th&nkte  at  l&ggia  samman  rijkt 
hwar  the  kommo  i  bondans  huus 
the  le£Fuade  hwarken  maat  eller  lius 
the  fordar£Puade  badhe  hOO  oc  korn 

155  roffuade  bort  s5l£P  kl&der  oc  diwrshorn 
the  lato  til  stocholm  mz  slftdom  kOra 
sidan  til  tyskland  mz  skipom  fOra 
gud  oc  sancte  eric  them  sflnde  een  n&ffst 
at  the  tor£Pua  ingen  lakiare  vtan  prest 

160  Jak  wil  idher  thydha  a£F  then  ra&ff 
som  wal  weet  badhe  hool  oc  graaflP 
ther  menar  iak  mz  then  legodrang 
som  haffuer  fordarffuat  badhe  aker  oc  ang 
the  wilia  alle  til  ho£Pua  rijda 

165  widh  bondans  kornladu  at  strijda 
fik  han  eena  kogerbysso  oc  pijla  vti 
tha  skulle  iw  bonden  til  skogen  fly 
spangat  balte  oc  krusat  haar 
rostad  sward  oc  staalhandske  widh  hans  laar 

170  rijdher  i  gardh  oc  gar  i  stuflFua 
sidan  wil  han  fatiga  bondan  truffua 
hustru  huar  ar  tin  vnga  hOna 
then  skal  tu  ey  langer  for  niik  lOna 
ligger  hon  sik  i  bank  eller  pall 
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irs  bftr  henne  fram  oc  ftggen  all 
hon  sitter  ey  sa  hOgt  a  rang 
iak  slar  henne  nider  mz  min  spiwtz  stang 
haflFiier  tu  ey  meer  an  ena  gaas 
then  skulom  wij  i  apton  haffua  til  kraas 
180  ban  beder  vptanda  fempton  lius 
ban  drykker  oc  skrOlar  i  fullan  duus 
thz  monde  the  ledela  binder  sOria 
at  legodrftngiar  skola  tolkin  leek  vpbOria 
bans  brede  timp  thz  war  bans  lad 
183  hoffman  oc  knape  war  ban  i  stad 
ban  saa  h5gt  oc  blijgade  breet 
som  han  hade  supet  beet 

j        gudh  giflfue  edela  ffrw  drotning  ftra 

hie]pe  ther  til  at  them  matte  galgan  bftra 

I    tM  later  laggia  a  reep  oc  herda  a  fast 

j        wanda  tijt  knuten  som  ladet  brast 
Edla  herrar  i  swerige  rada 
wilde  the  lyda  mine  rada 
legodrangia  i  fyra  lute  skipta 
Us  iak  wille  vnderlika  thera  hoflfue  lypta 
fOrste  lata  sanda  til  greep 
then  andra  skulle  the  offra  til  reep 
tridie  skulde  tha  bondanom  thiana 
oc  ey  langer  sina  frandir  rOflFua  aller  rana 
2W  fierde  matte  tha  rijda  til  hoffua 

I      .  sidan  matte  bonden  gudi  loffua 

at  i  swerige  war  kommen  then  sid 
at  hwar  komme  ater  til  sin  egen  idh 
thz  thotte  then  herran  at  lOije  wara 
205  at  bonden  kom  fram  med  sina  kara 
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s5te  herra  konuDg  i  skipen  os  rat 

Ik  kan  trowen  nicht  beter  leue  knecht 

thetta  fiDgo  the  tha  alle  til  boot 

ty  gik  then  herran  mykit  i  moot 

hadhe  han  sina  radhgiffuare  batter  tampt 

tha  matte  han  an  sin  wilia  frampt 

haflFdhe  han  lyt  sweriges  walborna  man 

han  haffdhe  warit  i  swerige-  an 

oc  haflFt  ther  badhe  frOgd  oc  glade 

thz  han  wilde  aket  i  forgyltom  slade 

the  gerna  vnder  hans  fotter  silke  breda 

til  thes  at  the  skullo  ey  radas  hans  wreda 

the  tyske  herrar  woro  moot  sa  starke 

iak  troor  thet  kom  them  somplika  til  warke 

gudh  giffue  them  gladi  for  vtan  anda 

som  allan  ofrid  wille  fran  os  sanda 

til  at  fanga  dygd  oc  ara 

som  sweriges  almoge  haffua  kara 

iak  bedher  idher  alia  mz  gam  man 

som  thetta  hOren  i  sagen  alle  Amen 


(De  116  forsta  versema  dro  tryckta  epff 
Kongl.  Bibliothekets  handskrift  med  gammalt  marie 
(Antiquitets-Arkivets)  D  4.  De  foljande^  117 — 225^ 
hvaraf  nu  mera  ingen  handskrift  Jinnes,  medddas 
efter  Messenii  aftryck  1616;  han  har  foljt  en  aninan 
handskrift^  hvari  shljaktigheterna  dvck  varit*  of 
ingen  vigt.  Ndgra  jemkningar  dro  gjorda  for  att 
rdtta  det  modemiserade  aftrycket.) 
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Lilla  Kim-KronikaiL 

Enk  fOrsta  gOta  komngh  490 

Jak  war  fOrsta  gdta  konungh  i  gOta  land  red 

tha  bode  engh^n  i  skana  ell^r  wetalaheed 

jak  lot  th^n  fOrsth  bygga  ok  optaga 
5  thy  bOr  th^m  skatta  gOthum  alia  daga 

the  Oya  beta  tha  wetalaheed  alia 

som  man  nw  si&land  mOn  fiwm  laland  oc  falster 

tha  lififd^  sarugh  gode  madh^r  Lkalla 

abram  pafriarchas  fad^r  fadh^ 
10  i  g5ta  land  endadis  mith  liff 

aff  allers  soot  oc  ey  aflF  kiiflF 

Goderic  ericsson  som  kallas  theodoricu^ 

eSter  myw  fadar  fik  jak  gOta  rike 

thy  skulo  alle  for  mik  wike 
15  jak  slo  oc  van  mz  inin  starka  hand 

alia  herra  ok  rike  nordan  grecara  land 

huar  th^n  kempa  jak  spord^  oc  fan 

mz  Starke  jak  th^m  6Svker  wan 

konungh  h^rcoles  lot  inik  sin  syst^  gi£Pua 
30  at  jac  ville  honum  ey  aff  greken  driffua 

ftD  endadis  i  gOta  rike  mith  liiff 

aff  alUrs  soot  oc  ey  aff  kiiff 
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Philm^r  stor^  theodoricM^  son  kallad^r  ok  vilkin 

Jak  hiolt  eSter  mm  fad^*  alia  bans  land 
25  ok  wan  th^r  til  mz  rnanlig  hand 

greciam  macedoniawi  pontum  asyam  oc  yliricum 

oc  drap  egipti  konung  hin  starka  vesosum 

h^nit  rytza  konwng  twang  jak  oc  tha 

mik  at  skatta  men  han  liiffua  ma 
30  sidh^n  aflade  jac  eth  sinne 

widelandz  fad^r  fad^r  mz  en  marinne 

an  endadtc<}  i  gOta  rike  inith  liiff 

aff  alkrs  soot  ok  ey  aff  kiiff 

Nordian  Philm^son 
35  skam  ar  mik  men  jac  ma  lii£Fua 

jak  lot  mik  swa  aff  gOtland  dnffua 

liCTnit  rytza  konwngh  giord^  mik  thz  men 

oc  lante  mik  vetalaheed  igen 

oc  lot  mik  th^r  mz  nadom  bliffua 
40  ok  tiana  bans  son  men  jak  ma  liiffua 

H^rnit  fempte  gOta  konwngh 
Jak  ar  skild  aff  all  min  n5dh 
pbilm^r  starke  ar  nw  dod 
gMaland  vil  jak  min  son  giffua 
45  ok  nordian  bans  son  ther  vtbdriffua 
swa  far  jak  atb^r  j  rytzen  igen 
beskmne  ban  gOtaland  sidban  fore  men 

Osantrix  b^rnitson 
Attilius  konunff  lot  lokka  min  dottb^  fra  banda 
50  ok  giord^  mik  sidb^n  myken  wanda 
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ok  stndd^  mot  mik  mongen  stridh 
til  wlfard  kempe  drap  mik  om  sidh 

H^nit  h^rnitson 

»  ESter  min  fad^  brodh^r  arflfde  jak  gOtaland 
oc  waD  bntaniam  mz  min  hand 
oc  drap  konung  ysag  oc  hans  s5nir  nya 
Ibe  starkasta  ke7?ipa  man  viste  aff  sigia 
fasholt  oc  detle£F  mz  saman  kempa 

M  ok  manga  Qere  konung  tydriks  kempa 
ok  fik  the  saar  aff  th^ra  hand 
at  jak  do  th^r  aff  i  gOtaland 

Frode  h^rnitsson 

Jak  ftrffd^  effter  min  fad^  hans  landa 
oc  beskermad^  thrai  fore  orat  oc  wanda 
engen  torde  Offu^  lagh^n  trfttta 
hue  thz  giord^  th^m  lot  jac  ratta 
thy  ar  an  nw  en  ordsidh 
far  val  ok  stat  j  froda  fridh 
7(  oc  endadi^  j  gOtaland  mit  liff 
aff  allers  sot  oc  ey  aff  kiiff 

Vrbar  frodeson 

Jak  bod^  i  gMa  rike  mz  frid  oc  roo 
til  th^ss  jak  j  vpsala  doo 
73  mina  tre  sOnir  lot  jak  min  land 
dan  fik  jak  vetalaheed  i  hand 
min  norraland  fik  jac  nor^ 
ok  Osten  stand^r  gotana  for^ 
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ysraels  konung  dauid  proph^^a 
80  war  i  min  tiidh  huo  thz  vil  wetha 

Osten  vrbarsson 

Effter  min  fader  fik  jak  gOtaland  radha 
ok  liiffd^  mz  spekt  ok  nada 
til  allCTs  sot  giord^  mik  oro 
85  swa  at  jak  j  vpsala  do 

jak  radde  ok  norge  i  th^n  stund 
ok  fik  th^m  til  konwng  swerre  min  hund 
thy  tha  slogo  min  brod^r  wthan  skal 
ok  fler^  thara  hdffdinga  j  hal 

90  Solen  Ostensson 

Efi^t^  min  fader  hrSde  jac  gOta  rike 
tha  thakte  mik  enghen  wara  min  like 
mina  men  giordo  mik  eth  par 
the  drenkte  mik  i  eth  mioda  kaar 

95  Swarker  solensson 

Jak  hrSde  gOtaland  eSter  min  fader 
ok  war  tha  then  starkasta  madher 
til  min  alboga  i  en  helan  sten 
slo  jak  min  hand  vtan  men 

too  Valander  swerkersson 

Gotaland  jak  effter  min  fader  arflFde 
oc  mykyn  sigher  ther  til  varflFde 
alt  til  jak  kom  j  then  nOd 
at  mara  redh  mik  til  dOdh 
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105  Visbur  valandersstm 

eflFt^  min  fad^r  jac  gOta  styrde 
til  th^ss  mina  sOnir  mik  ilia  myrde 
at  the  riket  th^ss  raskar^  vinna 
brende  th&  mik  oc  mith  folk  ynne 

110  Domald^  visbursson 

gOtaland  jac  eSter  min  fad^  fik 
ok  radd«  til  th^ss  mik  swa  gik 
at  jac  oSradis  ceres  s&dagudi  varom 
for  almogans  DOd  aff  hardom  arom 
115  tha  brendis  jac  i  asko  oc  glod 

mina  egne  m&n  giord^  mik  th^n  ndd 

Domar  domald^rssem 

Jak  vart  konung  efPt^  min  fad^r  domald^r 
ok  do  i  gOta  rike  afP  r^tom  ald^r 

m  Attila  domarsson 

Sidh^n  dhner  drapo  min  fr&nda  haldan  hwittben 

tha  twang  jak  tb^m  til  skat  jgen 

ok  fik  them  min  rakka  til  h^Tft 

sidhra  waro  tha  ftn  v^rft 
125  tha  fik  jak  them  l&ftss  herde  anyo 

ban  war  thmi  konung  til  thess  han  do 

Jak  betwang  ok  alemania  land 

ok  mang  flere  mz  mina  band 

&n  endadts  i  gOta  rike  mit  liiff 
130  aff  allers  sot  vtan  kiiff 
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Diguer  attilasson 

eSter  mm  fad^r  wthan  qwala 
war  jak  konwng  ok  do  i  vpsala 
raik  skattad^  danmark  ok  fiere  land 
135  som  min  fad^  van  inik  til  hand 

Dnger  digu^rsson 

Jak  vil  oc  skat  afF  dhner  taga 
som  mina  foraldra  j  th^ra  daga 
the  bewiste  mik  otro  i  th^n  stad 
140  the  drapo  inik  vidh  wapna  vadh 

Alrich  dag^son 

eth  vnderlikit  rykte  i  min  tiid  giik 
at  en  jomfrw  en  son  i  betleem  fik 
min  brod^r  eric  giord^  mik  oskal 
145  han  slo  mik  mz  eth  betzell  i  hall 
thy  han  then  awnd  mote  mik  bar 
thy  jak  konwng  effter  var  fader  var 

Jngeraar  alrichsstm 

Huat  min  hustru  ther  til  trangde 
150  mz  en  gylt  boya  hon  mik  hengde 
A  agnafit  ther  stokholm  staar 
som  eth  fiskare  lagha  fOrre  var 

Jngelder  ingemarsson 

min  broder  giorde  mot  mik  ey  wal 
155  thy  jak  vart  konwng  slo  han  mik  i  hal 


Digitized  by 


Lilla  Rim'Kr&nikan. 


221 


Jarundh  ingeld^son 

Jak  twang  ok  daner  vnd^  skath 
oc  trodd^  th^rn  sidh^n  alt  aff  rat 
ok  senda  gOtha  hem  til  landa 
160  thy  giordo  d&n^  inik  th^n  vanda 
tb&  hengde  mik  wid  Odda  sundh 
yid  limfiordh  inz  falske  fundh 


HakoD  ringe  iarindsson 

Jak  haffu^  hempt  min  fadc^rs  dod 
165  a  dan^  ok  giort  th^m  nOdh 

jak  drap  konung  harald  hildetan 

ok  koDung  ebbe  aff  friisen  inz  xxx**  fnbonie  man 

a  brawallaheed  j  war^nd  vid  skattaleeff 

starkkar^  mz  mik  th^n  manhet  bedr^ff 
170  ok  for  konwng  jac  dan^r  leeth 

ena  mO  som  kallas  heet 

aff  aldre  skuUe  jak  j  vaggo  leggias 

ok  som  barn  mz  hornspena  deggias 

Eric  vendilkraka  hakonsson 

175  nyo  hoffwd  stride  kunoe  jac  bestanda 
for  jac  wan  min  swen  daanda 
oc  ey  for  eth  oskalikit  diwr 
mik  stangad^  j  hal  en  galin  tiwr 

Oktar  egilsson 
100  min  brod^  faste  giordo  ey  vail 

thy  jak  vart  konting  slo  han  mik  i  hall  m 
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Adell  oktarsson 

Jak  offrad^  gudha  soin  tba  war  sidh 
j  thy  stOrtha  jak  d6d  aflF  hestin  nid 

185  Osten  adellss(m 

JUa  giord^  mina  mhn  thz  sinne 

mz  mit  dagliga  folk  br^nde  the  mik  inne 

Jngemar  Osterzsson  ok  kallas  aff  sornmom  knut 

Jak  war  en  maktig  heled  stark 
190  ok  wan  ynder  mik  alt  danmark 

sidh^n  drapo  dhner  mik  mz  falska  fundh 
pa  lagundOO  wid  belte  sund 

Bretimund^  ingemarsson 

EflFt^r  min  fader  ingemar 
195  jak  i  gOtaland  konung  war 

ther  aflf  wart  sigerd  min  broder  wred 
ok  drap  mik  j  tihreke  wid  hagahedh 

Jngieller  bretimundersson 

Jak  rftddi^  jwar  konung  skuUe  mik  vinna 
200  thy  brende  jac  [mik]  sielflFuer  jnne 

Olaff  tratAlie 

Jak  styrde  gOta  lenge  ok  wal 
ok  hiolt  them  wid  fridh  oc  skftil 
sidhen  gik  mik  som  flestom  falder 
205  jak  do  i  vpsala  aff  rettom  alder 
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Jnge  olaffsson 
Jak  blefiF  konung  effter  inins  fad^rs  tiidh 
til  thsis  jak  draps  j  enne  stridh 

Eric  vaderhat  jngielsson 
MO  Jak  het  (ore  thy  vaderhat 

at  jak  fik  bOr  altiit  rat 

ee  huart  jac  mm  hat  vende 

mina  guda  mik  h6v  strax  thadh^n  senda 

Jak  twang  swen  twaskag  wike 
m  ee  men  jak  liffde  aflf  daninarkx  rike 

j  gOtaland  endadid  ok  mit  liiff 

aff  albrs  sot  wtan  kiiff 

Anund  slemba 
Jak  giorde  som  en  owiis  faane 
2S0  jak  lade  raa  mellan  swerige  ok  skana 
thz  angrode  niik  sidh^n  swa  tiida 
ty  vilde  jak  niz  daner  strida 
j  skana  vidh  en  bro  kallas  stonga  pelle 
jak  ok  fleste  mina  tianer^  th^r  fyelle 

m  Eric  amundsson  siger  saall 

Jak  kallas  ty  siger  saall 

j  5rl0g  lykkadw  mik  altiit  wall  m 
estland  liiiSand  kurland  ok  finland 
wan  jak  alt  mz  sig^s  hand 
230  ok  hadit  wnd^r  gOtaland  j  mi/ia  daga 
til  alder  monde  mit  liiflF  aff  taga 

Stenkil  eriksson 
Jak  var  th^n  forste  i  swerige  henda 
aff  konunga  til  cnstna  tro  wenda 
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235  swa  togh  min  almoge  thz  at  lasta 
ty  monde  jac  trona  kasta 
tog  nOgdis  almoganom  thz  ey  wal 
vthan  slogo  mik  tog  i  hall 

Olaff  skot  kont^ng  eriksson  fOrsta  cnstna  konung 

240  Jak  varth  konung  efft^  min  brodh^r 

j  cnstna  tro  stadug  ok  god^ 

Jac  dOpti^  aff  sancd  sigfrid  hand 

j  enne  kello  j  vastergOtland 

sigfridz  kella  vid  husaby 
245  swerige  cristnadw  mast  i  thy 

Efft^  gudz  byrdh  xi"*  ok  viii  aar 

femptonde  dagen  i  febrwario  var 

j  vpsala  enddadw  mit  liiff 

aff  all^rs  sooth  ok  ey  aff  kiiff 

250  Amund  kolbrenna  olsson 

folk  kallar  mik  kolbr^nna  thy 
at  hwar  saker  fantz  i  nogrorn  by 
lot  jak  brenna  waggia  ell^r  tak 
efft^r  hwars  thass  brotlig  sak 
255  sidh^n  giorde  iagh  batth^r  lag 
ok  do  aff  ald^r  wtan  slagh 

Hakon  rOd^ 

J  swerige  jak  en  konung  var 
ok  radd^  th^r  i  trattan  aar 
260  jak  jorddadt^  i  sama  by 
som  jak  war  fodh  j  liwiny 
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Stenkil  skotkonungx  systh^rsson 
Jak  var  en  mftktig  kempe  stark 
ok  van  tre  stiider  j  danmark 
»5  th^n  b&sta  skytta  war  jak  tha 
skotmerken  &n  i  vest^gOtland  sta 
oc  do  sidh^n  aff  enne  soth 
8om  eugh^n  kunne  radha  mik  bot 

Jnge 

m  Jak  radd^  swerige  inangan  dag 
ok  giord^  aldn*k  mot  sweriges  lag 
jak  van  fam  stridor  i  skane  land 
ok  badit  try  aar  i  mina  hand 
en  nat  the  mik  i  min  seng  myrde 

375  westh^rgOta  mik  sidhan  til  warnem  fOrd^ 

Halsten  jngebrod^ 
Jak  konung  halsten  inges  brod^ 
var  altiit  spak^r  ok  god^r 
til  godo  vend^  jak  sak^r  allft 
^  ty  gafFwos  swensk&  aflf  mina  frafalle 

Philpu^  halstensson 
fuUeliga  var  jac  fad^s  like 
til  r&tuiso  ok  dygd  i  swerige 
thy  thakte  the  swenska  ey  mindre  n5d 
^  aff  miin  ftn  aff  mins  fad^rs  dod 

Jnge  philpusa  brodh^r 
Jak  radd^  swerige  effter  min  brodh^r 
ok  var  altiit  swenskom  god^ 

Smkrdn,  1 
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j  vratha  closer  lot  mik  fwgiflfua 
290  th^n  mik  ey  vnthe  lengh^r  liiffua 
j  telghe  ragnild  min  hustm  ligg^r 
jak  tror  hon  mik  nad  aff  gudi  tigg^r 

Ragwal  knaphoflFwdh 
OsgOta  mik  til  konwng  hOgd^ 
295  ok  flerom  swenskom  th^r  til  nOgde 
Jak  trOste  jac  war  stark  oc  stoor 
wtan  gilz  i  vast^rgOtland  foor 
the  sak  gaflFuo  the  mik  j  thy 
the  drapo  mik  j  karllaby 

300  gambla  swerk^r 

Sidh^n  OsgOta  hade  mik  til  konung  sat 
myrde  mik  min  stalswen  om  jula  nat 
j  aluast^r  clost^  mina  mik  lade 
som  jak  sielffu^r  stiktat  haffde 

305  Sancte  eric  jaduarssan 

Magnz^^  henriksson  tok  ilia  like 
thz  jac  vart  konwng  i  swerige 
mz  en  har  han  aflF  danmark  drog 
ok  mik  i  hall  i  vpsala  slog 

310  ESter  gudzs  byrd  xi*"  Ix  aar 
a  helga  likama  dag  thz  war 
jak  takkar  nw  gud  i  hymmerik 
fOre  th^n  nadh  han  giord^  mz  mik 

Earll  gamble  swerkerssan 
315  thz  matthe  enkte  hielpa  mik 

jak  valdw  konung  fore  sancte  eric 
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thy  vnte  jak  magnws '  henriksson  val 
at  ban  slo  sancte  eric  i  hhll 
ok  for  th^n  sama  mon 
320  drap  mik  knut  ericsson  497 
efft^  gudzs  byrd  xi°  Ix  viii  [1168]  aar 
pa  visingxOO  thz  var 

Knut  sancte  ericsson 

Jak  drap  konung  karll  i  visingxOO 
325  thy  ban  stadd^  til  inin  fad^r  skulle  do 

konung  kol  ok  konung  Risleeff 

beggts  th^ra  liiflF  jak  fordreif 

Swengts  konung  jak  sidh^n  var 

fulmaktigb  j  try  ok  xx  aar 
Qo  a£P  sot  jac  j  g&sene  doo 

ok  lagdt^  j  warnem  til  roo 

Swerk^r  konung  karllsson 

Jak  styrd^  swerige  mz  rat  ok  spekt 
til  t&ss  inin  mag  aff  folkunga  slakt 
^  sampnad^  sik  folk  mik  til  men 
ok  drap  mik  vid  gastilreen 
Efft^  gudz  byrd  xij^  x  [1210]  aar 
j  aluastra  jak  begrauen  var 

Eric  knutsson  sancte  erix  sonasso?! 

^  Jak  var  j  norge  iij  [2\]  aar 

thz  sin  jac  aflf  swerige  vtdnflFuen  var 
Bidhm  van  jac  thz  mz  swerd  igen 
oc  raddit  j  vij  aar  wtan  meen 
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aflF  sot  jak  i  visingxOO  doo 
345  ok  Isigdis  tha  i  varnein  til  ro 

Jon  vnge  konuiig  swerk^rsson 

J  barndom  jac  til  konwng  valdts 
ok  iii  aar  a  visingx  05  dwaldis 
ok  sot  do  th^r  effter  gudz  byrd  xij**  xx  [1220]  ar 
350  ok  j  aluastra  clo8the?r  jac  jordader  var 

Eric  ericss(?n  lespe 

ruin  mag  aff  folkunga  knwt 
dr^ff  mik  mz  stridh  aff  swerig^  vth 
mik  lykkadis  th^n  andra  stridh  bat^r 
355  jak  drap  hono7/i  j  sparsat^r 

ok  bleff  sidh^n  konwng  i  goda  ro 
til  th^ss  jac  aff  siwkdom  do 
efft^  gudz  byrd  xiif  [1250]  aar 
a  kyndelmesso  dag  thz  var 

360  Valdemar  bzVge  jerllssow 

498        Efft^r  gudz  byrd  xiij""  i  [1251]  ar 
jac  j  lynkOpuwg  cront^r  var 
Jak  giorde  sidh^n  som  darom  \yster 
afflade  barn  mz  mins  hustrt^  syster 
365  th^r  aff  tok  min  brodh^r  til  felle 
ok  dr^ff  mik  aff  mith  walle 

MsLgnus  ladulaas 

Jak  van  min  brodh^r  aff  konungxiik  makt 
for  th^n  sak  ban  sielffu^r  hauer  sakt 
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370  Alinogen  mik  thy  ladulaas  kalla 
jak  fridad^  rika  oc  fatoga  alia 
ok  bad  torn  setia  knap  fore  lada 
ok  fructa  sidh^n  engens  skada 
Jak  radde  swerige  xiii  aar  mz  ro 

375  til  thftss  jac  a  visingx  00  do 

efher  gudz  byrd  xii"  xc  [1290J  aar 
[sidhen  thadhen  till  Stokholra  burin  war] 

birger  meignusson 

Jak  swelte  iniwa  brOder  til  dod 
380  thy  dreffs  jak  aff  rikit  j  nOdh 
ok  matthe  jn  j  danmark  fly 
ok  do  th^r  j  ringstada  by 

Magnt^^  h^rtig  encsson 

ESter  gudz  byrd  xiii''  xix  [1319]  ar 
385  jak  triggia  ara  til  konwng  valder  var 

norge  skane  ok  got  land 

komo  mz  swerige  j  mina  ha72d 

Jak  giord^  tha  som  en  fane 

drak  borth  fler^  land  mz  skane 
390  thy  varth  jac  gnpin  vid  Ostenbro  j  strit 

manedag^n  e£Ft^r  jnuocauit 

effter  gudz  byrd  xiiij*"  xv  [1365]  ar 

siw  aar  jac  sidhen  fangin  var 

ok  sath  i  stokholms  kerno  j  hektU 
395  til  konmg  albr^kt  swerige  bekrftkte 

osin  kom  jac  til  norge  aff  swenska  jord 

ok  drunknad^  wid  liungholm  j  bOmilfiord 
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Albr^cth  makilborgh 

Jak  lOnthe  the  swenska  mz  sorg 
400  thz  the  mik  hente  aflf  makilborgh 

sancte  andr^s  dag  eflft^f  gudz  byrd  xiiij*"  xiii 

jak  j  stokholm  hyllad<?r  var  [1363] 

thyska  fik  jak  land  ok  sloth 

ok  hiolth  swanska  jo  ford  spot 
405  th^  til  vilik  aff  fralssit  haffua 

huar  tridia  gard  til  ena  gaffua 

thy  vart  jak  gnpin  j  stridh 

pa  falana  sancte  mathei  tiidh 

eflft^r  gudz  byrdh  xiiif  xxxviii  [1388]  ar 
410  vii  aar  jak  ok  fangen  war 

j  drOtningh  inargret^^  hekte 

til  hon  alt  swerige  bekrakte 

DrOtning  margar^ta 
inik  vndrar  hwat  alia  dan^r  haffua  giorth 

415  men  thz  ar  ey  fOrr^  sport 
ath  the  kunde  swerige  winna 
nw  haffuer  jak  dansk  qmnna 
thz  fangit  mz  mm  kloka  radh 
ellest  hadit  ey  at  vinna  stadh 

420  jak  mente  ok  swa  holsten  vinna 
swa  do  jak  j  flensborgh  thz  sinne 
efft^r  gudz  byrd  xiiii*'  xii  [1412]  ar 
[dagen  f5r  sirnonis  oc  jude  apton  thz  war] 

Eric  aff  ponierin 
425  Efft^r  gudz  byrd  xiii*"  xc  vi  [1396]  ar 
tha  jak  nio  ara  gainal  war 
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hylladi^  jac  til  konung  a  mora  sten 
sonnedagb^n  effter  magdalen 
5ffuer  alia  th^nna  try  ryken 

430  the  arad^  uiik  margfalleZtca 
ther  mot  tankte  jac  j  alia  stund 
them  fordar£Pua  j  grundh 
mz  lankt  skrympt  0rl5g  herradaga 
mente  jac  tOm  j  fordarff  draga 

435  thz  lido  the  val  vid  xl  ar 
at  jak  fulmaktig  konung  var 
sidhcfo  draffs  jac  aff  thanne  iii  rike 
ok  nOddi^  in  j  pomeren  wike 

Cristofer 

440  Jak  var  en  hartig  j  beyareland 
tha  jac  fik  thenna  iii  rike  j  hand 
efft^  gudz  byrdh  xiiii''  xli  [1441]  aar 
tha  jac  j  vpsala  crOnter  var 
jac  vOrde  ey  huat  jac  fordreff 

445  mz  ord  loffte  edher  eller  hreS 
hadic  ey  swa  raskalika  bliffuit  d5d 
jak  mente  komit  rikin  j  stOrre  nOd 
thy  war  engom  man  til  sorgh 
at  jac  do  swa  brat  a  helsinghborgh 

450  Efft^  gudz  byrd  xiiii"  xl  viii  [1448]  ar 
pa  helga  iii  konunga  apton  thz  war 
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Tilliigg. 
1. 

{BfUr  en  ung  handiikrift  i  Mongt.  BMvdhekH  oeh  MeMmii  upplmga  1615;  med  jemkad  ttafnmg.) 

Carolus 

Jak  ar  fodh  aff  konunga  sl&kt 
j  sweriges  rijke  som  gudhi  war  takt 
man  skreeff  tusendh  fyrahundrade  och  sa 
5  fyretijo  otta  monde  wara  tha 
hyllades  jak  pa  morasteen 
petri  pauli  aflFton  aflf  sweriges  gemen 
nordinen  mik  tilsadhe  trogne  och  huUe  at  wara 
thy  reedh  jak  gOnora  wermalandh  vthan  al  fara 
10  j  biscopshammar  the  mik  ater  hyllade 
och  til  sin  konung  gijllade 
elfua  tusend  jomfruers  affton  thet  hande 
gudh  giflf  til  lycko  och  godh  ende 


2. 

(Bfifr  en  pergametUruUe  i  Uptala  BiUiothek,  Nordituka  Mmlmgen.) 

Konungh  Karl 

Jak  bodhe  mangh  aar  i  fwglawyk 
iak  war  ok  ey  an  mastha  ryk 
tha  iak  war  paa  myn  mydhio  alkr 
5  tha  war  iak  i  swarie  til  konung  waldh^ 
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swftDske  un&n  giordhe  myk  stor  &ra 
the  wnthe  myk  swftries  krona  at  bftra 
tbz  war  tha  sommom  ilia  ath^r  lOnth 
iak  tror  annars  ey  an  the  baffwa  thz  rOnth 

10  tha  jak  mundhe  sw&rie  ath  fongha 
tha  tog  mik  sydan  ftpth^r  danmark  longha 
swa  l&nge  til  thes  iak  motthe  Dftr  inith  eghith  land 
jak  sculde  mik  for  te  iii  ryke  w&ria  Ifordftrfwa 
iak  motthe  mith  egith  landh  forg&stha 

n  mz  mikith  folk  ok  margha  hSlstha 
iak  fOrdhe  ok  Orlogh  ok  hardhan  gny 
thes  iak  fan  swlth  i  hwarghom  by 
thil  riddharskapith  satthe  iak  fOgha  troo 
thz  war  mik  syalff  til  en  stor  wro 

»  iak  menthe  ath  gOra  mik  rad  fulgoth 
fathigha  swana  fik  iak  land  ok  sloth 
ryddh^rskapith  gyk  fast  wth^n  widh 
thz  war  ok  tha  en  sialsyn  sidh 
iak  giordhe  ok  80771  en  fane 

s  iak  fOrdhe  OrlOgh  in  i  skane 

(Jfc^Kfra  /War  tluUt.) 


3. 

(Jifter  m  IkmMrift  i  L'pmiia  BMkthek.  n.  48  hland  lof-ecdictt.) 

Carl  Knwtson 

Jak  radde  ok  swerige  mz  liten  ro 

thy  swenske  men  woro  mik  otro 

the  dryflFwo  mik  wth  then  danska  infOrde 
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5  han  lOnte  th^m  thz  som  them  wSl  hOrde 
mz  fengilse  olagh  ok  storan  skat 
betwang  han  them  bade  dagh  ok  nat 
sidan  toko  the  mik  i  riket  ather  in 
ok  bliffwo  alt  wid  sit  gambla  sin 

10  the  falske  mik  monde  mest  mote  wara 
the  monde  fleste  alle  ilia  fara 
i  stokholm  jak  do  mina  redho  iak  iik 
milla  gudz  miskund  miskunna  mik 


4. 

(H^iter  m  handtkrift  i  Vpwda  Bikliolhek,  Ifordintka  9amlinffen  n.  9  i  folio.) 

Karl  Enuttsonn 

EflFter  ChristofiFer  iag  konung  blef 
i  Suerige  och  sedan  konung  Christiern  fOrdref, 
som  begynntte  har  effter  langta  och  tr& 
5  att  han  niotte  Suergie  vnder  Dannemark  {& 
Jag  lade  mig  winnig  om  all  tidh 
att  Suergie  m&tte  blifua  i  roo  och  fridh 
meen  der  dfuer  hafuer  iag  till  att  klaga, 
som  Suenskoms  sinne  hafuer  warit  alia  daga 

loj  ostadige  lattferdige  och  full  med  otroo 
tett  finna  the  konger  hoos  dem  boo 
The  Suenska  wela  alle  herrar  wara, 
och  ingen  will  vnder  bOrden  bara 
Alle  wele  wara  like  godh 

15  fCrtrycke  der  med  m&ngt  rettferdigt  blod, 
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Alltt  nykommit  hoos  dem  welkommit  ftr, 
och  hafue  sedan  8&  liten  stund  k&r 
Jag  hafuer  fCrsOcht  sa  margelund 
Otroo  och  falskheet  i  alle  stunnd 


5. 

(JTfer  m  kaiuMrifl  i  Uptala  BOHotMtk.  Roamhtmetka  ram/mpm  n.  24  i  folio) 

Kong  Earl  Enutzson 

Jagh  infodd  marsk  i  swerie  war 
och  fulmechtog  kongh  lag  crono  baar 
Jag  forde  i  riiket  myckit  bong 
5  medh  olaga  skatta  giorde  lag  luongom  tuong 
Mina  fougdter  wore  wronge  och  orettwijse 
the  twingade  m&nga  vthan  n&dh  och  lijse 
1  sk&ne  iag  brande  och  skinnade  myckit 
jag  giorde  them  meen,  som  lithedt  hade  brutit 

»  I  7  i&r  bleff  iag  till  Pryssen  vthdrifuin 
Jag  kom  sadan  hem  till  Stocholm  och  wart  for- 
vnder  then  tijdh  iag  war  af  lande  Igifwen 
kom  har  in  kong  Christiern  vthan  w&nde 
Efther  Gudz  b5rd  MCCCCL  kkv 

^  then  stund  och  tiidh  mitt  Regemente  war 
Jag  war  till  i  then  samma  tiidh 
nar  kong  Christiern  emoot  mig  fOrde  stridh 
Han  giorde  har  i  riiket  myckin  skada 
hans  hoop  rymde  fOr  mig  m&nga  stada 

»  I  then  tiidh  kom  bortt  fri  Swerie  Gottlandh 
thett  giorde  her  Ifwar  Axelson  med  listig  handh 
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Kong  Christiern  BotnalOOs  taska 
J  ag  lockades  af  biscopar  har  in  i  riiket  mz  bod  och  bref 
fri  Danmarck  till  Swerie  iag  med  mitt  harskap  redh 
Jag  cr5nthes  i  riiket  och  war  fwU  from 
sSl  lithet  actade  iag  then  Gudz  rattwiisa  doom 
Thett  war  then  ahra  iag  erchiebiscopen  giorde 
for  thz  han  mig  till  konung  smorde 
jag  grep  honom  och  af  landet  fOra  wille 
Thett  lijkade  biscop  Katill  j  LinkOpung  myckit  ilia 
at  bans  erchiebiscop  och  goda  frande 
sadan  fOrsmadelsse  obrotzliga  hande 
ty  reeste  han  stoor  bar  och  slog  mig  aff 
p&  Har&kra  thett  skedde  fOrsta  sommar  dagh 
efther  Gudz  fodilse  xiiij*"  kr 
Ixiiij  som  bar  schrifuit  stkkv 
Rijkesens  f5rsta,ndare  war  biscop  Katill  tba 
the  danske  matte  till  Danmark  b&de  l5pa  och  g&i 
Framdeles  efther  gudz  egen  wilia 
kom  doden  och  moude  mig  hadan  skilia 
fr&  all  3  rijken  och  godz  p&  jorderiik. 
Gud  gifue  min  siall  gladi  i  himmelriik. 


6. 

{Efti-r  «mfi*t  nikmnda  hand*krift,  itom  har  har  antrvlningm :  Allter  secundttlXX 
recentiorem  chArtam.) 

Carll  Knwtsson. 
EflFter  jagh  rijkssens  fOrestandare  lenge  war 
bleefF  jagh  Swerigis  konungh  eflfter  Christoffer 

samma  ft&r. 
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Nsir  Gotlandh  kom  thk  ifr&  Swerige  rnedh  Dan- 

skes  bedragh 
5  strax  bleff  jagh  konungh  j  Norige  med  sward 

och  krijgh 

Danske  kongh  Christiern  then  fOrste  jagh  mong 

strid  aff  wandt 
och  drefiF  honom  fra  Swerigis  och  Norigis  landh 
I  min   fridz  tijdh  leet  jagh  mykit  till  Gudz 

tienist  lagha 
och  leet  Wastena  clOster  medh  kopar  Offwerdragha 
10  till  thes  erchebiscop  JOns  leet  niigh  vthlendes 

drijflfua 

att  jagh  motte  i  Pryssen  lenge  landzfly  chtigh  blijffua 
Medan  leet  erchbiscop  JOns  konungh  Christiern 

medh  oratt 

till  Swerige  kalla  igen  medh  fart(?) 

och  honom  till  swerigis  konungh  lat  gOra 
15  ty  lat  Christiern  honom  till  Danmarck  fOra 

Thet  fortreet  biscop  Kadil  och  dreff  Christiern 

aff  med  alia 

och  lat  s&  migh  iffr&  Pryssen  kalla 

Sedan  war  jagh  regerande  konungh  medh  roo 

till  thess  jagh  i  Stocholm  i  May  m&nadh  doo 
»  effter  Gudz  b5rd  MCCCC  LXX  a&r 

vthi  Swartmuncka  Cl5ster  jagh  begraffwen  w^ar 

Steen  Sture.  Ex  receutJori  ObarU. 

Swerigis  f&rest&ndare  jagh  allena  bleeff 

Danske  konungh  Christiern  jagh  fr&  Swerige  dreeff 
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Medh  alles  ynriest  jagh  elfter  laghen  styrde  och 

giorde 

thet  leed  icke  konungh  Hans  eller  Rysserne,  th& 

the  thz  sporde 
Men  iagh  OflFwerwant  konungh  Hans  medh  strijdh 
och  her  Swantte  slogh  Ryssen  p&  samma  tijdh. 
Th&  n&gre  otrogna  begynte  kong  Hans  till  Swe- 

rigis  tagha 

monde  iagh  honom  slet  iflfrS.  Swerigis  fOriagha 
I  SkofSenga  Rydz  by  jagh  f5rgiflFuin  war 
Sedan  jagh  hade  regerat  i  30  hkv. 

Swante  Sture. 

Eflfter  her  Steen  the  inigh  till  rijkssens  f5re- 

st&ndare  giorde 
vthi  fridh  jagh  regerade  eflFter  laghen  som  migh 

borde 

o 

Jagh  latt  Ache  Johansson  sl&  the  Danske  p& 

WestgOta  sijdha 
Heramingh  Gadd  halp  the  Lybiske  moot  Dan- 

marck  strijdha 
Nar  jagh  hade  landet  regerat  i  otta  &&r 
i  Wester&&r8  jagh  dOdde  och  begraffuen  war 

Steeno  Sture  Junior. 

Effter  min  fader  jagh  rijckssens  fbrest&ndare  war 
erchebiscop  GostaflF  ther  widh  affwnd  bar 
ty  forde  kong  Christiern  krijgh  p&  migh  orasijdher 
ther  jagh  bleeff  slaghen  effter  8  &&r8  tijdher 
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45  Sedan  krOnttes  han  till  Swerigis  konungh  p& 

samma  stundh 

och  brwkade  strax  thz  forsta  tyrannij,  som  en  bundh 

hwilkit  nogh  ftr  besport  i  all  landh 

och  barnabarn  weta  aff  seya,  bode  qwinna  och  mann. 
Post  hos  seqvitur  Rex  Gostauus  cum  suis  filijs. 


7. 

(BTter  Bom  Bemma  aftMft  1684,  nu  t  LimeU  I7ntiwrmM«  BibliotMt.) 

Konnung  Earll. 

o 

Ahr  efiPther  Christi  fodelse  tidh 

fiorthon  hwndrade  fyretiyo  och  otte  then  ridh 

jag  till  Swergis  konnung  crOnt  med  arhe 

3  &rhett  ther  effther  monde  iag  norges  crono  b&rhe 
Men  Swerge  radhe  iag  med  lithen  roo 
ty  swenske  man  w&re  mig  otroo 
Then  archiebiscop  JOns  then  otrogne  man 
wpwechte  emot  mig  med  long  osan 

w  The  dreffwe  mig  wth,  konnung  Christiern  infOrde 
Han  l5nthe  them  som  thz  wall  till  h5rde 
medh  fengelse,  olag  och  storan  skatt 
betwang  han  them  b&de  dagh  och  natt 
tog  och  archiepiscop  JOns  och  flere  till  f&nge 
15  ty  fwlle  the  swenske  honom  ifr&  samme  ginge 
och  iinge  till  honom  stor  mishag 
for  sw&ran  skatt  och  mykin  olag 
som  han  brukadhe  i  samme  sinn 
Ty  kallade  the  mig  &ther  i  Rijchet  inn 


Digitized  by 


240 


Tilldgg  till  Lilla  Rim-Krdmkan. 


20  ifr&  pryssen  ther  iag  stad  war 

men  nftr  iag  kom  inOtthe  mig  krig  wppenbar 
aflF  the  falske  soin  mig  emot  raonde  wara 
men  the  mondhe  mest  alle  ille  fara 
Annan  g&ngen  moste  iag  wiche 

25  till  Findland  och  m&tthe  ombara  mit  Rijche 
The  wnthe  mig  mitt  sloot  hether  Raseborg 
ther  leflFde  iag  ined  stor  harm  och  sorg 
Sedhan  thz  i  theras  store  nOdh  h&ndhe 
att  the  budh  effther  mig  s&ndhe 

30  Jag  kom,  och  the  anammade  migh 
f5r  theras  konnung  gladeligh 
Sedhan  p&&  Stocholms  sloot  iag  soot  doo 
Gwdh  fOrlftne  mig  enn  ewig  lijse  och  roo. 

Her  Sten  Sture  then  Aldre 
35  Konung  Karls  i  Swerge  och  Norge  syster  sonn. 

Eflfther  konnung  Karll  min  moderbroders  d(ydh 
som  mig  i  sin  liflFz  tid  radde  och  bOdh 
ey  anamme  konnungs  nampn  och  ftrhe 
wthan  haflfwa  till  warning  och  larhe 

io  bans  regemente  fast  besw&rlighe 

bleff  iag  aflF  Rigesens  stander  endrecthelige 
wthwald  till  Rigesens  gwbernator  och  regent 
Thes  till  gang  och  walferd  iag  sOchte  iempt 
och  med  trohet  ther  eflFther  lenchte  och  tOrste 

45  s&som  en  mild  fader  och  fOrste 

Och  th&  konnung  Christiern  then  fOrste  i  Danmark 
kom  bar  in  waldig  och  stark 
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monde  iag  p&4  brunchkeberg  med  hwg  och  slag 
S&&  wise  aff  honom  till  sorg  och  mishag 

50  att  ban  sielfiF  ble£f  s&&  aff  brender 

thz  honom  slogs  aff  munnen  n&gre  tender 
och  ban  sarnpt  ined  sin  hele  Jwthe  hopp 
g&ffwe  fluchten,  med  en  sorgelig  ropp 
till  theras  skeps  fl&the,  ther  mongen  dansk  man 

S5  bleff  slagen,  drucknatt  och  fick  rfttt  skam 
Sedan  drogo  the  till  Danmark  igen 
lychen  och  sftgren  beholle  swenske  menn 
Ther  effther  latt  iag  bj^gge  ny  slott 
her  Erich  Axelson  som  menthe  Swerige  goot 

M  bestelthe  thet  till  landwem  fOr  Saulax  boor 
for  Ryssens  indfall  stor 
ihr  efi^her  gwdz  byrd  skedde  thett 
fiorthon  hwndrat  siwtiyo  och  siw  ther  med 
Jag  s^nde  och  in  i  Ryssland 

€5  min  har  som  med  krighende  hand 
togo  in  Narffwen  slot  och  stad 
och  fingo  ther  stor  bythe  sig  till  behag 
drogo  8&&  till  Swerge  igenn 
med  enn  hop  Rysser  quinnor  och  menn 

70  Thii  thz  war  skedt  fOrtrOtt  Storforsten  thett 
ty  sande  ban  sin  bar  ther  mongen  Baior  war  med 
in  i  Findland  och  drogo  in  for  Wiborgs  stadh 
ther  monde  Knutt  Posse  them  itt  ondt  quastbad 
8&&  tillredhe  att  ban  gaff  them  enn  small 

75  thet  the  fwllo  alle  ned  och  skwthos  i  hiall 
med  en  kniff  halsen  wthaff  hwar 
att  the  l&go  ther  alle  d5de  qwar 

Simkr6n,  1  16 
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Sedan  stod  mig  emot  archiebiscop  Jacob 
sampt  Rigesens  r&d,  som  sitt  lidt  och  hop 

80  satthe  till  konnung  Hans  i  Danrnark 
som  h&r  th&  war  kommen  fast  stark 
Med  boDom  och  bans  folk  samme  tidb 
holt  iag  wid  Rotbebro  en  b&rd  stridh 
ther  sageren  gick  ymsom  aflF  och  till 

85  BleflF  iag  sedan  s&som  then  ther  nOdigt  will 
aff  Rigesens  r&d  OflFwer  talat  s&& 
att  iag  mit  samtyche  ther  till  ga£f  th& 
thz  konnung  Hans  skwlle  konnung  blifiTwa 
och  ban  ther  till  sin  eedd  och  lyflFthe  wille  giffwa 

00  att  ban  wid  Calmare  recess  bliflFwe  wilde 
och  stSA  Rijchet  wall  fOre  och  iche  ilde 
Men  sedhan  ban  eflFkber  sin  Croning  ey  holt  thz 
wthan  stor  swech  och  falsbet  fandz  ther  med 
ty  wpsadhe  the  honom  theras  troskap 

95  och  tilscbriffwe  honom  wppenbare  fienskap 
Sedhan  togo  Rigesens  rad  och  man 
mig  for  theras  berre  och  regent  igenn 
loot  S&&  all  slot  bestelle 
och  fick  them  in  p&&  en  kort  tid  med  alle 
100  Drog  8&&  for  Stocbolms  stad 

fick  och  thz  in  effther  mitt  behag 
Med  drotning  Chirstina  konnung  Hanses  fOrstinna 
som  th&  hade  slotthet  inde 
giorde  iag  then  dagtingen  s&& 
105  att  hon  och  hennes  folk  matthe  aff  ga& 
med  S&&  mykit  som  hon  och  the  alle 
till  nOdtorfft  p&&  wflgen  kwnne  tillfalle 
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Th&  iag  8&&  Stocbolm  hade  in  f&ktt 

giorde  thz  konnung  Hans  slatt  inthet  g&kt 
no  som  tha  i  schsiren  med  sin  flothe  kommen  war 

Th&  han  thetta  fick  hOra  war  han  snar 

att  draga  till  Danmark  igen 

men  iag  folde  sedan  s&som  en  wen 

drotningen  har  aflf  landet  till  eTonekiOping  stad 
115  ther  a£F  hennes  doctor  forgiffwen  bleff  iag 

och  fick  ther  aff  min  d5d 

Ther  5flFwer  the  swenske  komme  i  sorg  och  nOdh 
och  fOrde  mig  f6rst  till  Stocholms  stad 
Sedan  till  Gripsholms  closter,  som  iag 
i»  stichtat  hade  till  min  lagerstad  och  roo 
mig  sorgde  alle  the  i  Swerige  boo 
effther  gwdz  byrd  femton  hwndrade  &hr 
och  try  ther  till,  som  thz  schriflFwit  st&r. 

Her  Swante  Stwre  Sweriges  Rijches  forste 
i»  och  gubernator. 

Ahr  effther  Christi  fodelse  tidh 
fempton  hwndrat  och  fyre  i  then  rhidh 
bleff  iag  wthwald  till  Rigesens  regent 
som  med  trohet  och  flijt  sOchte  iempt 

130  thes  nyttho  walferd  och  arhe 

Ty  monde  iag  therfCre  omsorg  bare 
att  indtaga  wnder  Rijchet  Calmare  igen 
som  tha  inne  hadhe  kongh  Hansses  men 
Thz  sloot  iag  inkrachte  och  wandh 

135  gOnom  doctor  Hemming  Gadd  min  troo  mandh 
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ocb  andoch  konnung  Hans  ladhe  sin  win 
gOnom  dagtingan  att  komma  sig  ther  in 
monde  iag  th&  thet  r&dh  och  d&dh 
forhindre  och  aflFwerie  g5nom  gudz  n&dh 

140  till  thes  iag  soot  doo  p&&  Wester&ss  slot 
mig  sorgde  swenske  man  att  iag  skk  br&tt 
foil  them  ifr&  gOnom  dodzens  bandh 
som  allom  ahr  Oden  b§.de  till  wattn  och  land 
femtonn  hwndrade  och  tolff  &hr 

145  eflfkher  gwdz  byrd  doo  iag  som  schriflFwit  stkr 

Vnghe  her  Sten  Stwre,  her  Swantes  sonn. 

o 

Arhet  eflFther  min  faders  dodh  wthwaldes  iag 

till  Rijgesens  regent,  och  thz  med  ratt  och  lag 

regeradhe  och  skk  forstod  thett 
150  att  swenske  man  wall  ynthes  ther  medh 

skk  nar  som  archiebiscop  GOsta£f  i  wpsala 

han  monde  mig  ille  hwgswala 

och  ther  till  ladhe  all  sin  flitt  och  wind 

att  fore  och  draga  her  ind 
155  konnung  Christiern  danske  then  andre 

som  sedan  monde  ille  regere  och  wandre 

Ty  monde  iag  honom  schriflFtelig  och  munteligh 

formane  wenlig  och  allwarligh 

att  han  sampt  med  mig  och  swenske  men 
160  sS^som  en  Rigesens  indfod  och  wen 

wille  sta  med  Rijchet  och  med  troheet 

afFwerie  all  nOd  och  farligheet 

som  konnung  Christiern  med  sine  danske  men 
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actade  tillfoge  Swerge  som  en  owen 

m  Men  ban  tog  min  fOrrnaning  ey  fOr  goot 
wtban  forstrechte  sig  pM  Stechs  sloot 
formodde  sig  aflf  Danmark  hielp  altid 
ther  till  konnung  Christiern  i  samme  tidh 
sftndhe  her  in  Joachim  Trolle  hans  farbroder 

170  som  war  Swerge  rfttt  inthet  goder 
Han  kom  med  en  flothe  8000  stark 
in  for  Stocholm  ifr&  Danmark 
wid  wadle  med  sitt  folk  i  land  steg  ban 
ocb  till  Stechs  sloot  acthade  draga  fram 

175  arcbiebiscopen  till  hielp  ocb  wndsettning 
Men  theras  anslag  gich  ey  fram  i  sanning 
ty  thi  the  wid  wadle  samplig 
bade  stelt  sig  i  slag  orden  krisslig 
fwUe  mitt  folk  them  basteligen  ann 

180  ocb  brecbte  theras  slag  orden,  skk  att  ban 
bleflF  fOrskingratt  ocb  raonge  bliffwe  slagne 
aff  fienderne  ocb  monge  till  fa.nger  tagne 
the  andre  flydde  med  sorg  ocb  rop 
them  fOrfolgde  then  swenske  bop 

185  s&a  mz  hwg  ocb  slag  till  flotben  igen 
att  the  f5rde  med  sig  onde  tiende  hem 
Tb&  arcbiebiscopen  tbz  bOra  fick 
stor  sorg  ocb  &nger  bonom  till  biertat  gick 
ocb  begftradbe  tb&  sig  med  mig  fOrlijche 

190  som  mig  far  ey  wilde  hOre  eller  wijcbe 
wthi  min  trolige  fOrmaning  ocb  bOnn 
ty  fick  ban  ocb  tbz  till  straff  ocb  l5nn 
att  iag  ocb  Rijgesens  r&d  samptychte  th& 


Digitized  by 


246 


Ttlidgg  Hll  LUla  Rtm-Kr^nikan. 


att  man  Stecbs  slott  skwlle  nidersl& 
195  och  att  ban  och  bans  fader  her  Erich  TroUe 
som  och  ther  till  mykit  m&nde  w&lde 
skwlle  setthias  fengalige 
for  s&danna  theras  handell  fOrr&delige 
Ty  loot  iag  thz  slott  bestalle 
200  och  arcbiebiscopen  och  bans  tienare  alle 
gingo  aff  for  f&ngar  och  satthes  i  becbter 
slottbet  reffs  th&  nidh  strax  ther  efiPtber 
&hr  eflftber  Christi  byrd  bende  thett 
femton  hwndrat  och  siwtton  ther  med 

o 

205  Arbet  ther  eflfther  i  samme  sin 
sande  kong  Christiern  &ther  her  in 
ifrk  sitt  Rijche  Danmark 
en  stor  skeps  flothe  stark 
och  slogo  the  theras  lagre  och  hwar  war  glad 

210  wthen  fOr  Stocholm  Rigesens  hwffuudt  stad 
pkk  sOdremalm  och  skwthe  tb& 
in  p&S.  staden  i  n&gre  dager  s&& 
doch  alt  f&fengt  att  the  ingen  skade 
giordhe,  som  staden  inne  badhe 

215  wtban  the  aff  slottbett  och  staden  samptelig 
giorde  fienderne  skade  dripelig 
med  theras  skytt  och  wtbfall 
att  the  wprychte  sitt  lagre  heltt  och  all 
Till  Brannekyrkio  the  sedan  drogo 

220  och  ther  theras  lagre  slogo 

Titt  sende  th&  iag  min  hele  krigz  har 
for  them  fOrde  hwffwudt  baneret  thar 
her  GOstaff  Erichson  min  tro  man  och  r&dh 
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Gwd  gaff  th&  mitt  folk  sageren  gOnom  sin  n&d 

225  slA  att  the  i  forste  anslag  frijmodige 
slogo  them  p&&  flwcthen  mandelige 
och  moDge  aff  them  nederlade  p&  then  w&Ustad 
En  hop  grepes  till  f&nge  i  samme  slag 
monge  danske  riddare  och  adels  mann 

330  ware  ther  i  bland  som  thz  minnas  ann 

The  andre  p&&  flwcthen  fwlfolde  mit  folk  s&a 
att  the  blodige  och  s&re  monde  till  skeps  gkk 
Sedan  plundrade  mit  folk  med  fr5gd 
fiendernes  Iftgre,  och  prisade  gwd  i  sin  himmels 

35  for  god  sager  lycho  och  bythet  g&&tt  LhOgd 
som  the  th&  hade  bekommet  och  fa&tt 
och  drog  s&k  hele  haren  lustig  och  glad 
med  triumph  till  Stocholms  stad 
Kong  Christiem  som  th&  i  stor  w&nde  war 

210  nOdgades  dagtinga  ty  han  stor  sorg  bar 
att  wadret  war  honom  hart  emot 
bans  folk  led  stor  hwnger,  och  kom  ey  fort 
till  att  draga  landg^ng  och  taga  sig  fode 
ty  the  swenske  monde  them  plasse  och  mOde 

245  Begynthe  han  tha  tillbiude  som  enn  wen 
dagtingan  och  ranswne  sine  danske  men 
Tha  han  nw  bekom  them  igen 
och  hade  fatt  prouiant  aff  mig  her  Sten 
wptenchte  han  med  sitt  danske  rad  thz  anslag 

250  att  dagtinge  aff  itt  falskt  hierte  lag 
Begarade  saa  kongen  thz  aff  mig 
till  att  wpratthe  en  fridzhandel  wenlig 
att  iag  wth  till  honom  komma  wille 


Digitized  by 


248 


TUtdgg  Ull  LUla  Rim-Kr6mkan. 


men  mit  r&d  monde  thz  ogille 

255  ocb  hade  enn  stor  mistanche  ther  om 
att  her  wnder  l&g  en  falsk  hwgorm 
Th&  iag  nw  thetta  slfttt  aff  slog 
och  kongen  thz  fOrnam,  han  ther  kit  loog 
och  beg&radhe  s&  andre  gangen  att  iag 

260  wilde  n&gre  for  honom  gisle  lag 

sS^nda  wth  till  honom  them  han  och  alle 

monde  i  sitt  leyde  breff  nampn  kalle 

Ther  ibland  war  her  GOstaflf  Erichson 

min  tro  man  och  r&d  som  for  ahr  schriflFwit  om 

265  och  med  sex  andre  friiburne  man 

Jag  fors&g  mig  till  honom  som  en  w&n 
men  8&&  snart  the  wthi  skaren  komne  ,w&re 
mOtthe  them  n&gre  danske  som  them  hOgt  sw&re 
att  the  hade  saker  leide  och  skwlle 

270.  draga  fram  ther  kongens  skip  hwUe 
S&&  snart  the  th&  komme  fram 
bleffwe  the  fangslige  tagne  alle  sammen 
och  med  kongen  forde  till  Danmark 
Thet  war  itt  falskt  JwdaB  kyss  fast  stark 

275  AflF  s&danne  kongens  breff,  ord  lyflfthe  och  arhe 
b05r  hwar  tro  swensk  man  till  warning  larhe 
att  taga  sig  till  ware  fOr  dansk  loflFwen  och  troo 
som.  far  med  falskhet  till  att  wpuechia  oroo 
Tw  ahr  ther  eflfther  kongen  wthsande 

280  sin  bar  igen  till  westergi5ttland  the  landhe 
Ther  med  mitt  folk  m6tthe  iag  them  wid  Bogeswnd 
och  holt  med  them  en  h&rd  strid  enn  stwnd 
till  thes  iag  bleflF  wthspeiat  gOnom  min  hast 
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Ty  bleff  iag  skwthen  igOnom  mitt  ben  som  wftrst 

285  men  mit  folk  monde  ey  tesmindre 

fienderne  affsU  och  theras  wp8&&t  fOrhindre 
Doch  effther  iag  fordes  them  th&  ifri 
och  ingen  wille  taga  sig  wpp&& 
att  fOra  kriget  i  min  stad 

290  ty  forskingrades  mitt  folk  med  stor  mishag 
Jag  doo  sedan  th&  the  fOrde  mig  fram 
till  Stocholm  mig  sorgde  hwar  tro  swensk  man 
Sedan  monde  fienderne  fram  drage 
och  alle  swenske  frid  och  wftnskap  till  sadhe 

295  slogo  fridz  breflf  p&&  kyrkiodOrar  alle 

for  alle  them  som  kong  Christiern  wille  tilfalle 
Hastadhe  skk  sig  wp  till  Strengen&s  stad 
hwar  .dansk  man  war  th&  frimodig  och  glad 
ther  biscop  Mattz  monde  them  till  hande  gkk 

300  som  war  Rigesens  Ganceler  th&& 
hwilken  sedhan  sampt  med  them 
hylladhe  wnder  kougen  swenske  man 
Men  the  som  trohet  monde  mene 
frw  Christine  her  Stens  monde  sig  fOrene 

305  och  stode  emot  fienderne  hwad  the  kwnne 
them  the  och  tillfalle  wille  ingelundhe 
Sedhan  drogo  fienderne  till  Vpsala  fram 
erchiebiscop  Gostaff  bleff  th&  glad  fOrsan 
Eom  och  kong  Christiern  med  sin  skips  fiothe 

310  ind  for  Stocholm  och  fick  sig  wall  till  matthe 
sin  hele  skips  har  till  sig 
Begynthe  siA  dagtinge  wenlig 
med  frw  Christine^  her  Stens  efftherleffde  frw 
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till  sadhe  henne  mykit  godt  wthan  trwg 

315  S&&  och  alle  them  som  h5lle  med  henne 
them  wille  han  sloot  och  Ifln  forl&nne 
Her  Gostaff  Erichson,  som  ifr&  Danmark  tha 
war  wndkommen  sitt  fangelse  och  frelst  ifrS 
gOnom  gwdz  fdrsyn  och  hielp  miskundsam 

320  bleff  och  intagen  wthi  samme  dagtingan 

Ther  p&&  kongen  swor  och  wthgaff  sitt  breff 
doch  mz  Iwther  falskhet  thz  giorde  och  bedreff 
Ty  8&&  snart  han  fick  Stocholms  sloot  och  stadin 
loot  han  merchie  och  see  sitt  ondhe  sin 

325  att  han  loot  wprese  p&&  stadzens  torg 
galgar  swenske  md.n  till  gr&tt  och  sorg 
Bleff  sedan  til  konge  crOndt 
thet  swenske  man  bleff  sedan  ille  lOndt 
Ty  th&  Swerges  ypperste  r&dh  och  man 

330  hadhe  med  kongen  s&som  Rigesens  wan 
hallet  bans  kongslige  crOnings  hdgtidh 
och  i  tre  dager  stelthe  sig  blid 
som  p4&  sOndagen  in  till  Oensdagen  skedde 
p&a  hwilken  th&  kongen  them  sedan  beredde 

335  ett  annat  gestebwdh  fast  sorgelig 
och  hade  them  i  rattheg^ng  samptelig 
Archiebiscop  Gostaff  then  otro  man 
begynthe  th&  klage  them  ann 
Offwer  thet  Offwerw&ld  skade  och  men 

340  som  honom  och  bans  kyrkio  war  skedt  aff  her  Sten 
och  hans  medhielpare  som  ey  wnthe  honom  g&&t 
wthan  hade  Stachit  S.  Erichs  sloot 
niderbrutitt  och  giort  anthekan 
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P&&  the  helige  kyrkios  ftgor  wthan  bans  fOrskyllan 

34S  och  bega.radhe  att  the  motthe  Stechs  sloot 
wpbygge  igen  och  aldelis  br&tt 
wpr&tthe  honom  och  bans  kyrkie  all  then  skadhe 
soiQ  ban  i  tbesse  &br  f&&t  och  lidit  badhe 
Men  konnuDgen  som  fOr  rattben  satt  sielff 

350  s5cbte  the  swenskes  liff  och  fCrderff 
g5nom  samme  archiebiscopens  klage  m&U 
kongen  som  bade  biertat  h&rdare  ann  st&U 
dOmde  s&&  the  swenske  berrer  f5r  br&ndz  mftn 
som  en  streng  domare  och  Rigesens  owOn 

355  VsAt  s&&  settia  them  alle  samptelige 
ther  P&&  slottbet  fengslige 
sampt  theras  tienare  och  borgemester  och  r&d 
the  swenske  nOthe  th&  slsiat  ingen  n&dh 
Dagen  ther  efftber  med  gr&&tt  och  sorg 

360  wtbleddes  fOr  f&ngar  p&&  stadzens  torg 

ther  the  in  fOr  r&dhbwsett  balshwgne  bleffwe 
mdnge  swenske  monde  sig  ther  oflfwer  ille  giflfwe 
Men  biscop  Wincentz  i  Schare 
ropade  i  ringen  wppenbare 
'     365  att  kong  Christiern  for  med  l5ng  och  fOrraderi 

emot  swenske  men  med  sitt  tyranni 
I  BegSlrade  att  ban  sampt  the  andre  sampteligh 

I  m&ttbe  doch  f&&  en  dom  fOr  sigh 

sedhan  och  att  gwd  skwlle  bemnas  thett 

370  then  orJSM  och  o£Fwerw&ld  the  fore  med 
The  andre  ropade  alle  att  swenske  men 
wilde  see  wid  theras  skade  en  och  en 
och  ey  lathe  fOrr&de  sig  s&&  skamlige 
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med  fakk  breflf  och  dagtingan  fOrradelige 

375  och  att  the  thetta  hempnas  wlUe 
sSA  framt  the  ey  wille  fara  ille 
Thenne  aflfhwgning  skedde  i  dagar  tw& 
the  dode  lekamen  moste  ligga  th& 
P&&  torget  ifr&  samme  torsdag 

380  och  in  till  lo£fwerdagen  mong  swenske  till  mishag 
Thett  itt  fast  ynkeligit  spectakell  war 
hwar  Swensk  stor  sorg  och  jemmer  i  hiertat  bar 
Sedhan  fOrdhes  the  dode  kroppar  samptlig 
P&&  sOderraalm  och  ther  wpbrendes  iemmerlig 

385  Her  Sten  Stwres  lekamen  och  itt  bans  bam  sp&at 
8om  wpgro£ewos  och  effther  samme  sm 
bleffwe  ther  med  the  andre  wpbrendhe 
theras  frwer  och  bam  till  bitther  sorg  och  alandhe 
The  d5de  herres  tienere  samptelige 

390  bleflFwe  sedan  wphftngde  iemmerlige 
en  part  med  stOfilar  och  sp&rer  ynkelig 
toges  aff  h&sten  och  hsingdes  hastelig 
th&  the  komme  ridandes  i  staden  ind 
mongen  swensk  bleff  dhk  fast  bleck  om  kind 

395  Sedan  sande  kongen  bwd  till  Findland 
att  hwar  och  en  bans  befalnings  mand 
skwlle  latha  balshwgge  alle  friborne  m&n 
och  latha  ingen  leffwa  igen 
Theslikes  bOd  ban  strengeligen  thet  wpp& 

400  att  ingen  bonde  hemme  eller  ifr& 
skwlle  haffwa  werier  eller  armbost 
ty  befalte  ban  med  synnerlig  lust 
och  l&&t  8&&  boss  alle  bonder 
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hwgge  theras  armborst  sOnder 
405  Sedan  drog  kongen  ifr&  Stocholms  stad 

hwar  swensk  war  ther  &tt  fast  glad 

och  actade  sig  kit  Danmark  igen 

men  bwar  ban  kom  giorde  ban  sorg  ocb  men 

mongen  wprectig  swensk  mand 
410  ocb  s&g  gerna  att  theras  blod  tatt  rand 

I  Wastena  stad  loot  ban  qwartbere 

M&ns  HOek,  Pader  Smed  ocb  s&  flere 

I  JOnekOpings  stad  han  affhwgge  lott 

twa  a£F  Ribbinge  slacbt,  och  monde  8&  fort 
415  abbotben  i  Nydala  sampt  bans  brOder  flere 

lathe  fOrdrenchie  till  stor  wanftrbe 

Och  th&  han  kom  till  Danmark  igen 

betedde  han  ther  s^gt  tyranni  danske  men 

s4§.  att  ban  war  off  gwdi  wisserlig 
420  Swerges  och  Danmarks  Rijcher  pl4ge  fOrfarlig 

for  theras  synder  skwU  margfallelig 

man  gwdi  ske  lofF  priss  ewinnerlig 

som  thz  sitt  riss  ratt  wisserligh 

haffwer  kastatt  i  eelden  n&deligh 
425  Amen  amen  Finis  and  he 

Gwd  OSS  allom  sin  n&dhe  sandhe 

Thenne  CrOnecben  abr  schriflFwin  aff  Hans  Boosson 
Smalending  i  Vpsala,  Anno  etc.  M,  D,  Lxxx,  mi. 
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Tngie  och  utfiirligare  redaktion  af  Lilla  Bim- 
Krdnikan,  hopfogad  med  de  b&da  stone 
Kronikoma  vid  1520-talet. 


{Eftrr  Btnutii  hand^trift  51  i  Linkbping.    Fiirut  gir  den  inUdning,  som  or  trydit  i  drtta  barnd. 


iaphetzss  &ff5da  iagh  kommen  war 
och  fOrsta  sin  krona  oflFuer  Swergie  bar 
Tha  bodde  inghen  i  sk&ne  heller  wethelaheedh 
5  tha  iag  fCrste  konwng  j  gOtheland  reedh 
Jag  lath  them  byggia  och  ther  heinman  tage 
ty  bOr  them  skatta  gotheland  alle  dage 
The  land  the  hetha  tha  wethelaheedh  alle 
som  wij  nw  s&land  m5nsther,  fiwn.  l&land  och 
10  Tha  liflFde  Sarwg  godher  madher    Ifalsther  kalle 
abrahams  fadherss  fadher  fadher 
J  gotheland  endade  iag  mitt  liiff 
aflF  aller  och  soth  och  ey  aff  kiiff 
Thz  war  weth  Mviii^  [1800]  xl  och  ix  aar 
15  epther  ath  werdhen  tha  skapth  war 


».  193—198.) 
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Erich  fOrste  kong  i  Swerige 


Philmer  starke  iii  ko 
Effther  myn  fadher  fiick  iag  gotheland 
och  wan  ther  till  mz  manneliig  hand 


Scithiam  asiam  och  macedoniam 


20  greciam  ybemiam  och  alemaniam 
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Sedhen  wan  iag  pontum  och  iliricum 

foor  8&  tedhen  och  till  danubium 

Offwer  walska  berghen  iag  sedhen  monde  draga 

p&  thz  iag  wille  och  flere  landskap  indtaga 

25  Armenian)  Siriam  och  galaciam 

ciciliam  missiara  och  ther  till  thraciam 
Egypti  konwng  wesoswm  then  mecktige  man 
iag  honum  och  bans  land  alth  ofiFwerwan 
Jag  sloo  honum  dod  sa  ban  styrthe  p&  marck 

30  en  ty  han  lathz  siig  ware  full  starck 
Hemik  rydzse  kongh  kom  iag  till  miig 
sedhen  till  konwng  i  gOtheland  giOrde  han  siig 
Sedhen  leedh  iag  aflF  thenne  werdh 
aff  aldher  och  soth  oc  ey  aflF  swerdh 

35  Nordian  philmerson  iiij  ko 

Meg  ar  stoor  blygd  noghet  om  miig  scriflfwa 
ty  iag  lath  meg  8la&  oc  aff  gOtheland  driiffua 
Hernik  rydzsekonwng  giorde  miig  thz  meen 
till  wethelaheed  iag  rymde  och  war  ey  seen 
40  Han  lath  miig  ther  mz  n&dher  bliflba 
iag  tienthe  bans  son  men  iag  monde  liflFua 

Hernik  v.  k. 

Jag  ftr  nw  skildh  i  fra^  alle  myn  nOdh 
ty  phylmer  starke  han  ftr  nw  dodh  s 
45  Nw  will  iag  gOre  alth  epther  myn  wilie 
bans  son  nordian  fra&  gOtheland  skilie 
Osantrix  myn  son  skall  ther  konwng  ware 
och  iag  will  hem  till  rydzsen  fare 
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Han  styre  gOtheland  szom  en  man 
50  iag  batre  ra&d  ey  fynna  kan 

Osantrix  hernikson  vi  ko 

Milius  konwng  latt  locka  inyn  dotther  fr&  honda 
oc  giorde  niiig  ther  till  rayghen  wanda 
Han  striidde  p&  miig  mz  monga  striidher 
55  till  tess  wlfardh  kempe  drapp  miig  om  sydher 

Osantrix  hernicss  brodher  vii  k 

Epther  myn  brodherson  fiick  iag  gOtheland 
oc  wan  brittaniam  alth  mz  myn  hand 
Och  drapp  konwng  isyng  oc  bans  sOner  nyo 
60  the  starkasta  kempa  nogher  kan  aff  seya 
Faszhilt  och  dethleff  rnz  samme  lempa 
oc  monga  flere  aff  theris  kempa 
Jag  them  alle  och  sa&  offwer  wand 
oc  fiick  ey  sa^r  aff  theras  hand 

65  Jnge  viii  koning 

J  g5theland  iagh  lenge  styrde 

almoghen  miig  myghet  hedradhe  och  wyrde 

The  samtyckte  alia  wthen  dwale 

att  konwngsatitt  skuUe  bliffua  i  gamble  wpsale 
70  Them  tyckte  thz  skuUe  basth  bliffua  ther 

ty  &ffguda  mOnstrett  l&gh  ther  nar 

Och  gwdherna  skulle  tess  mildare  bliffua 

oc  allom  tess  batre  lyckann  giffwa 

Ther  bodde  iagh  b&dhe  i  l5sth  och  n6dh 
75  till  iag  aff  aller  oc  sott  bleff  d5dh 
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Phrodhe  ix  ko: 
Epther  myn  fadher  iag  fiik  ower  g5theland  r&da 
och  beskennade  thz  fOr  orett  oc  w&de 
Thz  b5r  hwar  konwng  haffue  till  siid 

80  bewara  sitt  land  oc  holla  god  friid 
Oc  wetha  altiid  sin  almoges  gagn 
for  hwilkit  ban  bar  siitt  konwnga  nampn 
Jag  elskade  mitt  riike  och  godha  men 
iag  halpp  och  trOste  thern  hwar  och  en 

83  Fatigth  folk  iag  giorde  oc  sa& 
thy  nionde  mig  well  mz  alle  gaa 
Then  szom  arm  och  wsall  war 
iag  hwgnade  them  mz  gode  andswar 
Alia  olagher  och  all  orett 

90  skickade  iag  till  batre  satt 

Jnghen  torde  mott  laghen  tratta 
boo  thz  giorde  latt  iag  honum  retta 
Ty  er  an  nw  etth  orda  siid 
far  well  och  statt  i  roliig  friid 

95  Jag  dodhe  i  gOtheland  ey  aff  striid 

sedhen  iag  hade  liiflFuatt  myn  alderss  tiid 

Vrbar  frodes  son  x  ko. 
Thz  bOr  hwar  fOrste  och  hwar  fOrmandh 
altiid  fOrbatra  sin  riike  och  siitt  land 
100  Och  skicka  all  ting  wedh  lageliigheet 
oc  masth  n&r  ban  kan  liiffwa  i  fredh 
Jag  hade  tree  sOner  szom  iag  well  an 
58ten,  och  nore.  then  triidie  war  dan 
Try  konga  riike  hade  iag  fOre  sOrgia 

RimkrOn.  1  17 


Digitized  by 


258 


Yngre  redaktion  af  Lilla  Rim-Kronihan, 


105  szom  war  bade  Danmark  Swerige  oc  NOrgie 
Jag  wille  the  skulle  all  rn&ga  well 
oc  inthet  thera  skulle  skee  oskall 
Nw  epther  iag  hade  thenna  riike  try 
wille  iag  them  wall  alth  foresee 

110  Till  norges  sende  iag  myri  son  nore 
oc  5sten  skulle  gotherne  sta&  fore 
Dan  anammade  wethelaheed 
mz  karska  swana  han  tiitt  reed 
Oc  bleff  ther  konwng  bade  gaminall  oc  god 

115  gott  ryckthe  alle  dagha  ther  epther  honum  stod 
Vethelaheed  thz  kallades  tha 
f5rre  en  myn  son  han  monde  thz  faa 
Sedhen  fiik  thz  aff  honum  nampn  oppa  nytt 
aflF  dan  danmark  szom  sagher  gar  wiitt 

120  Jnghen  konwng  war  ther  forre  en  han 
iag  ma  thz  segia  fOr  wissa  san 
Norrelandzss  nampn  thz  wendes  och  om 
och  norrige  nw  kallas  aflF  nore  tiitt  kom 
Naar  iag  hade  kommett  thetta  riike  i  lagh 

125  oc  miig  leedh  fasth  ath  myn  siisthe  dagh 
Feck  iag  saa  dana  helsott 
mig  inghen  i  werdhen  kunne  raada  both 
Jag  iordadess  epther  d5dhen  i  wpsale  stadh 
aff  myne  wener  szom  iagh  them  badh 

130  Jsraels  konwng  dauid  proplieta 
war  i  myn  tiid  hoo  thz  will  wetha 

Osten  vrbarson  xi.  k. 
Jag  epther  myn  fadher  gOteland  fik 
Oc  dagelige  i  hans  fotspor  gik 
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135  Jag  styrkte  mitt  riike  si  mongelwnde 

oc  hOlth  godh  friid  thz  bestha  lag  kwnde 

Thz  war  altiid  wti  myn  acth 

all  god  lagh  oc  friiheet  skuUe  blifFua  wed  macth 

Friiheet  ar  batre  en  noghet  gull 
J40  om  werdhen  w&re  ther  mz  all  fwU 

The  kunne  tha  liiknas  mz  inthet  skall 

ty  h6r  honum  hwar  att  wnna  well 

Jag  tacker  gOthana  alle  dagha 

att  the  wille  meg  till  sin  konwng  tagha 
145  Jag  radde  oc  norige  i  the  stwnd 

oc  fiik  them  till  konwng  en  myn  hwnd 

Ty  the  sloge  myn  brodher  wthen  skall 

oc  flere  theris  hOfiFdingher  tha  i  hall 

Aldher  och  sott  giorde  miig  oroo  och  mOdhe  lo 
150  sa  iag  ther  aff  i  wpsala  dodhe 

Solon  Ostenson  xii  k 

Mongher  er  then,  szom  far  mz  fals 
oc  siar  sin  herre  oppa  sin  hals 
The  szom  nu  atha  sin  herres  brOdh 
155  bcreda  sin  herre  fwll  ynkelig  dodh 
Myna  egne  men  giorde  miig  ondt  par 
the  drenckte  mig  wti  eth  mi5da  kar 
Sa&  leed  iag  ilia  &ff  thenne  werdh 
ty  wackta  siig  hwar  for  sliika  ferdh 

iw  Swerke  solonson  xiii  k 

Jag  kaller  then  ware  en  wsall  man 
szom  inghen  mandom  gOre  kan 
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Sk  dana  stycke  giordes  thk 

nkr  iag  fiik  g5teland  fare  sta4 
165  Jnghen  man  fandz  tha  aS,  marck 

som  iagh  i  h5,ndom  war  sk  stark 

Jag  slogh  inyn  hand  i  hallasteen 

hon  wek  siig  wndhen,  iag  kende  ey  meen 

Sedhen  doo  iag  aflF  allers  meen 
170  oc  lagdess  i  iord  oppundher  en  steen 

Valand  Swerkeson  xiiii  k 

Thz  segies  att  skepnath  ar  aldriig  sk  s5dth 
man  s&ge  iw  heller  han  w&re  dodth 
Goteland  iag  epther  myn  fadher  erffde 
175  och  my  ken  segher  iag  ther  fOrwerffde 
Till  tess  iag  kom  wti  then  m5de 
att  maror  riide  meg  till  d5de 

Wisbwr  walandson  xv  k 

Agwnd  ar  ett  odygdelighet  ting 

180  wndher  skioldhen  gifFwer  hon  h&rdeliig  stiwng 
Hon  plagher  syn  sleckt  ey  myghet  spara 
ty  kan  man  siig  ey  well  forware 
N&r  iag  g5teland  epther  myn  fadher  fiik 
oc  styrde  thz  vail,  till  mig  s&  giik 

185  Myne  frendher  monde  mig  platt  fOrdherflPua 
att  the  tess  snarare  skuUe  f&  erflfua 
The  brende  mig  opp  i  aska  oc  gl5dh 
oc  alt  mitt  hwsfolk  leedh  samme  nOdh 
The  sagde  mig  sadhenes  gudz  oflFer  skuUe  ware 

190  for  almogens  n5d  oc  ha^rde  a&re 
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Domald  wisbwrson  xvi  k 

Meg  giik  ey  bather  i  thenne  werdh 
an  som  min  fad  her,  foor  iag  samma  ferdh 
Sadhenes  gud  the  oflFrade  inig 
195  att  the  skulle  god  a§,r  fOrwerflFua  siig 
Epther  myn  fadher  iag  liithet  styrde 
myna  egna  sOner  the  uiig  myrde 
Att  the  gOthariikett  motte  raskare  winne 
mz  alth  mitt  folck  brende  the  mig  inne 

200  Domar  doinaldson  xvii  k 

Jag  war  konwng  epther  myn  fadher  domaldher 
och  doo  i  gSthaland  &ff  sott  och  aldher  ll 
Thz  war  iu  altiid  myn  gamble  siid 
styrkia  lag  oc  ratt  och  holla  friid 

205  Ottil  xviij  ko: 

Onde  syna  naffzstt  skall  man  ey  f5rs5nia 
nar  the  haffua  gott  och  kunne  ey  thz  skOnia. 
Nar  danske  the  drapte  myn  fadher  holden 
twingade  iag  them  wndher  skatt  ighen 

210  Jag  fiick  sa  them  myn  racke  till  herre 
sedhen  worde  the  en  myghet  werre 
Sedhen  fiick  iag  them  laass  hyrde  sny6 
han  bleflF  theress  herre  till  han  monde  d6 
Jag  wan  wndher  mig  alth  tyskeland 

215  oc  flere  landskapp  ginge  mig  till  hand 
Om  siide  iag  kwnne  inghen  fOr  mig  finne 
wthen  dodhen,  som  mig  kunne  ofifuerwinne 
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Diguer  ottilson  xix  k 
Jag  Oflfwade  mig  mesth  i  krii  och  ficth 
220  mig  tyckte  thz  ware  dygdher  liicth 
Epther  myn  fadher  wthen  qwale 
bleflf  iag  konwng  oc  doo  i  wpsale 
Mig  skattade  danmark  och  flere  land 
som  myn  fadher  mig  till  hinda  wand 

225  Dag  diguerson  xx  k 

Jag  wille  oc  skatt  aff  danmark  tage 
szom  myne  foreldra  i  theres  dage 
The  bewiiste  mig  otroo  i  then  stadh 
oc  drapte  mig  wedh  wapnewadh 

230  J  danmark^  hwar  swergiss  man  b&de  legth  oc  I&rdh 
fOrware  siig  well  fOr  myne  fardh 

Alrich  dagson  xxi  k 
Agwnd  ar  en  ondher  gesth 
han  fOrderfifuer  sig  sielff  szom  henne  haflfuer  mesth 

235  Han  gladess  a&tt  annerss  nOdh  oc  tw&ng 

och  drOffues  att  anner  haffuer  noghen  framg&ng 
Myn  brodher  Erich  giorde  mig  oskall 
han  slogh  mig  mz  ett  betzsU  i  hall 
Ty  han  agwnd  tha  mott  mig  bar 

240  att  iag  konwng  epther  w&r  fadher  war 
J  myn  tiid  ett  wndherlighet  ryckte  giik 
att  en  iomffru  en  son  i  bethleem  fiik 

Jngemar  alricson  xxii  k 
Sail  ar  then  man  god  lycka  fa&r 
245  oc  halsth  n^r  han  till  eckteskapp  ga&r 
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well  ar  honum  godh  hwstru  kan  fa& 

oc  henne  inz  gladi  niwtha  ma& 

Theres  gladi  mk  yppas  sS.  mongelwnd 

D&r  the  alska  hwartt  annat  aff  hiertanss  grund 

350  Myn  lycka  war  borta  iag  ma  thz  well  klage 
ett  or&dh  myn  hustru  monde  f5r  siig  tage 
Hwatt  henne  tha  wartt,  heller  henne  till  trengde 
mz  ena  gyltha  kadia  hon  mig  tha  hengde 
Yk  agnefith  son)  nw  stochholrn  sta&r 

255  szom  f5rra  ett  fiskalage  war 

Jngell  ingeniarson  xxiii 

N&r  gOthane  holle  mig  for  sin  forman 
oc  konwng  att  bliffua  i  theress  land 
Tha  monde  myn  brodher  thz  f5rtyckia 
260  att  mig  skulle  henda  tolken  lycka 
Han  giorde  tha  ey  mott  mig  well 
for  thenne  sack  slog  han  mig  i  hell 

Jarwnd  ingelson  xxiiii 

Sina  fighendher  skall  man  aldrig  troo  well 

28S  hoo  thz  g5r  han  bliffuer  osall 

The  komme  mz  ansickte  bliitt  oc  milth 
oc  haflFua  tha  myghet  i  hiertatt  iiltt 
Jag  twingade  daner  mz  skatt  oc  skull 
oc  menthe  the  skulle  mig  ware  hwll 

270  Jag  drog  ther  indh  i  goda  acth 

oc  trodde  the  ord  the  hade  mig  sacth 
Jag  sende  tha  gOthane  hem  till  lande 
ty  giorde  meg  danske  sedhen  then  wftnde 
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The  hengde  mig  opp  wedh  oddeswnd 
275  hartt  nar  lyrnfiordhen  mz  falske  fwnd 

HS,kon  ringe  iarwndson  xxv 
Nw  haflfuer  iag  herndtt  inyn  fadherss  dod 
oc  giorth  the  danska  stoor  iammer  oc  n5d 
Aflf  danraark  konwng  harall  liylletandh 

280  han  wille  g5re  skade  pa  thetta  landh 
Mz  stora  niacth  drog  han  her  in 
owerwinna  thetta  riike  lagde  han  siig  win 
Jag  war  tha  redha,  draga  honum  emoth 
raz  Swerges  macth  till  hesth  oc  footh 

283  Wii  ginge  tillsainman  wti  then  striid 
niz  konwngher  siw  oppa  then  tiid 
Wii  lathe  stOta  i  baswner  och  horn 
the  sloge  hwar  annan  som  bOndher  sl4  korn 
Ther  wtgaffs  skrall  och  bwller  wedh 

290  szom  hynimelin  skuUe  tha  falla  nedh 
En  r55k  ther  opp  i  hyinmelin  stod 
aff  da&mb  oc  hetha  och  mannablod 
S&  fl5th  ther  blod  oppa  then  mark 
som  thz  hade  warett  en  fiod  well  stark 

293  Heraraelin  kunde  man  naplega  see 
for  steen  oc  pylar  s4  tiocka  slogo  the 
Xxx**  [30000]  frii  men  tha  misthe  han  ther 
konwng  harald  hylletan  wtaflF  sin  haar 
Wedh  xij''  [12000]  iag  myste  oc  sa& 

300  som  mannelige  i  raarken  monde  mz  mig  sta& 
For  wthen  fatiga  som  ther  bleff 
aflf  kong  haraldz  folk  som  inghen  talde  eller  screflF 
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S&  drapp  iag  konwng  harald  hylletan 

oc  kong  oflfe  aflf  frj^szen,  oc  segher  wan 
305  J  warend  pa  br&walheed  thetta  giordes 

oc  sedhen  wiideliige  orn  landet  spordes 

N&r  iag  fOrnam  kong  hartill  war  dod 

oflFuer  all  inyn  bar  iag  thz  fSrbOd 

Att  the  skulle  lengher  skwta  eller  slaS, 
310  the  danske  men  radde  iag  oc  sail 

The  ginge  till  ra&dz  inbyrdess  mz  siig 

till  herre  och  konwng  tha  keste  the  mig 

Ey  wille  iag  thi  in  i  danniark  fara 

meg  tyckte  fasth  blltre  i  swerige  ware  13 
315  J  myn  stad  fiik  iag  them  en  iomffru  ba&ll 

iomflrw  heet,  som  danmark  skulle  hafFua  i  w&U 

AflF  aid  her  motte  iag  i  wagga  leggias 

oc  som  barn  p&  nytt  mz  horn  spene  daggias 

Sk  doo  iag  a£f  sott  oc  ey  afF  slagh 
3?o  s^  giik  myn  syste  liiffuandes  dagh 

Egild  wandilkrSka  xxvi  k 

Hwar  tienare  skulle  trofast  sin  herre  ware  . 

oc  bara  f5r  honum  raddoge  och  fare 

Oc  staa  mz  honum  i  l5sth  oc  n5d 
325  cm  han  mz  ara  will  atha  siitt  br5d 

Troo  giffuer  brOd  a  hwarth  man  wendher 

otroo  giffuer  altiid  en  ondhen  ande 

Jag  hade  en  swen  oc  han  heet  dande 

han  giorde  mig  offtha  myken  w&nde 
330  Han  sampnade  siig  fwll  stora  macth 

meg  fOrdriiffua  thz  war  bans  acth 
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Olydoga  monge  giorde  ban  mz  siig 
oc  r&dde  att  the  skuUe  wnfalle  mig 
Jag  striidde  mz  honum  nyo  hwud  striidher 
335  oc  mz  myn  hand  drapp  honum  om  siidher 
Thetta  kwnne  iag  well  best&nda 
som  iag  bedreff  mz  samme  swen  d&nda 
Ey  kwnne  iag  meg  wackta  for  ett  oskalighet  diwr 
ty  meg  st&ngade  i  hall  en  galen  tiwr 

340  Octhar  egilson  xxvii  k 

Agwnd  haflfuer  mz  siig  en  ondhen  satt 
hon  will  ey  skona  sin  eghen  att 
Myn  brodher  ffasthe  giorde  ey  wall 
ty  iag  war  konwng  slog  ban  mig  i  hall 

345  Adhill  octharson  xxviii  k 

Jnghen  raenniske  legdt  heller  lardh 
wett  hwre  hon  gSngher  afF  thenne  werdh 
Jag  ofFrade  gudher  szom  th&  war  seed 
oc  styrtte  stragx  d5d  aff  hesthen  need 

350  J  myn  tiid  drog  aff  gOtaland  wth 
en  owinnerlig  bar  mz  skioU  oc  spiwth 
The  toge  sk  fore  i  sin  synne 
att  the  wille  all  landskapp  wndher  siig  winne 
All  land  oc  riike  ginge  them  till  h&nda 

355  ingha  keysare  oc  konwnga  kunne  mott  them  standa 
Hwath  riike  som  hOrde  tha  gOthana  nemdh 
the  skwlffue  oc  raddes  theris  wrede  oc  hemdh 
The  droge  fram  a  hwar  the  wille 
oc  inghen  war  then  szom  them  kunde  stille 
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360  The  mannelige  brwkade  sin  store  mandom 
i  all  landskapp  inellan  thetta  oc  rom 
The  szom  mott  them  stode  sloge  the  till  dode 
oc  mong  landskapp  oc  stAdher  lagde  the  platt  5de 
Jnghen  stad  war  th&  s&  fasth 

363  att  the  iw  ofiFuerwinne  mz  en  hasth 
Hwatt  skall  iag  mera  segia  her  om 
the  stadnade  ey  fOren  inne  wed  rom 
P&  alia  siidher  the  rom  belagde 
roraaner  them  thz  tha  ilia  behagde 

370  Aff  then  bestalning  the  ey  &therwende 

fOren  the  honum  wnne,  skoflSade  och  brende 
Mwren  war  och  ey  s&  stark  14 
the  brwthe  honum  slett  alth  nedher  till  mark 
Wedh  iij"*  femtio  och  fiorthen  a&r 

375  skedde  thz,  epther  gudz  son  foddher  war 
Honorius  war  keysare  then  samme  tiid 
ey  formotte  han  fora  mott  them  noghen  striid 
Thetta  folck  war  i  striid  s&  starcth  oc  harth 
att  inghen  gatt  siig  tha  f5r  them  warth 

zso  The  oflFuerwnne  rom  oc  flere  synne 

then  som  sOker  i  bOker  han  mai  thz  fynne 
The  toge  om  siidher  siig  eth  landskapp  in 
szom  well  ymnocth  war  p&  fructh  oc  win 
Tha  lysthe  them  ther  b&de  byggie  oc  boo 

3S5  oc  gafiPue  siig  tha  till  friid  oc  roo 

Frankes  konwng  trengde  the  landet  fra&  ^"JJ 
han  tordes  ey  giffiia  straff  ther  a& 
The  bleffue  ther  sedhen  oc  are  ther  an 
ther  fodes  aff  kongher  och  mectoge  man 
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390  Then  mandom  gOtther  wtlendes  bedriffue 
nappelige  kan  ther  aff  noghet  bescriflfue 

Osten  adelson  xxix  k 

E  hwar  en  man  helsth  staddher  ar 
tha  ar  honuTu  wadhen  altiid  nar 
395  Ty  skulle  alle  siig  granrielige  ackta 
for  swek  oc  forradilse  idkelige  wackta 
Myne  men  giorde  full  ilia  then  synne 
att  the  brende  mig  och  mitt  hwsfolk  ynne 

Ingemar  Ostenson  xxx  k 

400  Mongher  segher  altb  mz  sin  mwnd 
thz  han  ey  menar  aflF  hiertanss  grundh 
Han  lismar  oc  smickrar  mz  twnghen  siina 
oc  dragher  tha  likweli  pa  en  annan  liina 
Han  lofFwer  hwlskapp  oc  will  ey  halla 

405  thz  mone  hans  falska  hierta  walla 
Jag  war  sa  wellog  mecktog  oc  stark 
att  iag  wan  vndher  mig  alt  danmark 
Sedhen  drapte  mig  danske  mz  fwle  fwnd 
\)k  langnOd  wedh  belthe  swnd 

410  Bramwnd  ingemarson  xxxi  k 

Agwnd  oc  wrede  haffua  inghen  wildh 
the  spara  hwaske  oskyld  eller  skyll 
Epther  myn  fadher  ingemar 
iag  i  gOthaland  konwng  war 
415  Ty  wartt  Siwrd  myn  brodher  wredh 
och  drepthe  mig  i  nariike  wed  hOgaheed 
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Jngell  breiiiwndson  xxxii  k 

Honum  Rr  onth  i  skoghen  ware 
som  for  hwan  bwske  bar  raddoge  oc  fare 
420  For  radzsll  skull  f5rg5r  seg  monghen  sielflFuer 
oc  w&ndher  s&  ey  hwartt  lyckan  hwelffuer 
Jag  raddes  konwng  ywar  skuUe  meg  winne 
ty  brende  iag  meg  tha  sielffuer  inne 

Olaff  ingelson  Tratalie  xxxiii  k 

455  Hwar  och  en  fOrste  szom  krona  bar 
b5r  altiid  haflfua  sin  alnioge  kar 
FOrtiena  siig  aft*  them  inilhetzsens  nampn 
tha  bliffuer  thz  honum  till  hedher  och  gangn 
Jag  styrde  g5thalandhet  lenge  oc  vail  16 

fio  oc  h5lth  them  altiid  mz  friid  och  skall 
Si  gik  meg  som  andra  faller 
iag  doo  i  wpsala  aff  sott  och  aller 

Jnge  olaff  son  xxxiii i  k 
Jag  bleft'  konwng  epther  myn  faderss  tiid 
435  Orliig  och  krij  thz  war  myn  iid 

Jag  holth  hwar  man  wedh  skall  och  ratt 
oc  all  ting  giorde  iag  till  en  godh  eendracth 
Meg  hende  en  tiid  iag  foor  i  slagh 
ther  bleff  iag  drSpin  then  samme  dagh 

Erich  wadherhatt  xxxv  k 
Jag  heet  fOrty  Eriik  wadherhatt 
iag  fiik  altiid  god  b5r  saS.  ratt 
E  hwarth  iag  myn  hatt  wtwende 
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myna  gudher  mig  bOren  strax  titt  wt  sende 
445  J  gOthaland  endadhe  lag  mitt  liiff 
aff  aller  oc  soott  och  ey  aflF  kiifF 

Erich  styresall  xxxvi  k 

Jag  heet  for  ty  Erich  styresall 
mig  lyckades  altiid  Orliig  wall 
450  Ysland  liiffland  kwrland  och  fyndland 
wan  lag  alth  mz  segher  till  hand 
Oc  hade  them  wndher  gOthaland  i  myne  dage 
till  tess  aldher  oc  soott  monde  meg  liiflFwit  aff  tage 

Stenkill  forste  christhen  kong  i  Swerige  xxxvii 

455  Na&r  iag  swergis  chrona  bar 

gudz  nS.des  thime  tha  konunen  war 
Gud  wille  oss  tage  fraa  dieffwlsens  macth 
att  wij  skulle  honura  tiena  mz  hugh  oc  acth 
wij  skulle  oc  sannan  cristhendom  hendha 

460  gOnom  trona  oc  dopett  oc  till  sannan  gud  wenda 
Oc  ey  mera  bedia  till  stock  eller  steen 
szom  fordom  giordes,  wthen  till  gud  all  en 
Thz  hende  i  mOnstrett  aff  wpsala  stadh 
som  presthen  stood  for  &gwdhet  oc  badh 

465  Oc  offrade  th&  som  th&  war  sedh 

seegh  hau  sa  gott  som  till  marken  nedh 
Oc  bleff  stragx  stenblindher  oc  kunne  ey  see 
latt  leeda  segh  heem  mz  sorg  oc  wee 
Thetta  sa&  iag,  oc  the  mz  meg  w&re 

470  wij  grwffuade  fasth  oc  raddes  sware 
Om  natthen  kom  till  samme  man 
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gudz  modher  maria  oc  hwgswalade  han 

Oc  sagde,  om  tw  wilth  tro  pa  ihesum  cristh 

oc  atherfa&  thin  syn  szom  tw  hafFuer  inisth 

475  Tha  skall  tw  thina  &flfguda  offuergiiffua 
om  tw  wilth  fralsas  och  saliig  bliffua 
Thina  affgudher  are  inthet  wthen  dieffulsskOn 
oc  ewinnerlig  pine  gifiua  the  till  l6n 
Men  will  tw  cristhendomen  begara 

m  myn  son  oc  mig  bepriisa  oc  ara 

Thin  syn  will  iag  giflFua  tiig  an  well  br&th 
oc  tiig  skall  bliffua  ewerdelige  g&th 
Thenne  stadhen  skall  mig  wigias  till  hedher 
oc  alth  affgudha  dyrck  skall  leggias  nedher 

483  J  myn  sons  ihesu  christi  macth  17 
giffuer  iag  tiig  thin  syn  szom  iag  haffuer  sacth 
Mannen  bleff  strax  ferdog  oc  frij 
oc  begj'^nte  predika  i  hwariom  by 
Om  thetta  ierteknet  som  honum  war  hendt 

490  oc  hwre  han  hade  siig  till  cristhendomen  wenth 
Oc  bad  them  the  skulle  g5ra  som  han 
ty  wthen  tron  inghen  saliig  bliffua  kan 
N&r  iag  alth  thetta  granth  fOrstod 
att  tolken  troo  war  sa  mectog  oc  godh 

495  Jag  sende  strax  myna  trogne  man 

till  sanctum  ansgarium  gudz  wtualde  wen 
Oc  latt  honum  forst&  hwatt  presten  skedde 
hwre  maria  gudz  modher  siig  for  honum  tedde 
Oc  att  iag  war  redha  mz  liiff  oc  mackt 

500  anamme  then  troo  mz  gudeliig  ackt 
Oc  han  skulle  meg  wndherwiisa  oc  lara 


Digitized  by 


272 


Yngre  redaktion  af  Lilla  Rim-Krdmkan, 


hwre  iag  skulle  mz  tron  gud  priisa  oc  ara 
N&r  ansgarius  thenne  tiidhenden  sporde 
twa  myndoge  men  han  till  biscoper  giorde 

505  Adeluardus  och  steplianus  s&  war  theris  nampn 
them  seride  lian  hiit,  oss  alle  till  gangn 
J  Sictwna  adelwardus  fOrsta  messa  sagde 
Ixx  mark  sOlff  the  till  offerss  fram  la^de 
Alth  thz  folk  ther  om  kring  bodde 

510  the  lathe  siig  d5pa  oc  p&  sannan  gud  trodde 
Adelwardus  biscop  foor  sedhen  wthen  dwale 
till  ui5nstrett  som  war  i  gamble  wpsale 
Oc  nedhersloo  all  afFgwd  i  mOnstrett  stode 
ty  the  waare  onde  oc  icke  gode 

515  Till  helsinga  land  biscop  staffan  kom 
oc  wende  ther  monga  till  cristendom 
For  gudz  hedher  giorde  han  siig  omak  nogh 
oc  bleff  ther  sedhen  slaghen  oppa  en  skogh 
Ey  langth  ther  fraS.  iordades  bans  liik 

520  iag  menar  han  ftr  i  gladhena  riik 

Nar  almoghen  wed  wpsale  hade  thz  sporth 
hwre  adelwardus  hade  mott  theres  afifgudher  giorth 
The  forsampnade  siig  oc  giorde  ey  wall 
i  wredhe  oc  harm  sloge  the  honum  i  hell 

525  J  byrkOO  then  stad  begroffwo  the  han 
iag  tror  att  han  hymmeriikes  ara  fan 
Almoghen  tog  sedhen  trona  kasta 
oc  meg  marfolleliga  hotha  oc  lasta 
Att  kastha  tron  war  iag  och  redha 

530  ty  iag  reddis  sw&re  f5r  almogens  wrede 

Jag  menthe  iag  skulle  them  till  bliidheet  bOgia 
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oc  bliiiua  till  friidz  oc  latha  siig  nOgia 
Hwath  Odmiwcth  iag  tilbodh  kwnne  inthet  drage 
f&rre  ftn  the  monde  mik  platt  lii£Pveit  a£F  tage 
335  Tba  war  gonghet  a^  gudz  sons  a&r 

veil  viij''  xl  oc  v  [845]  som  scriffwit  sta&r 

Odmwnd  k&Uabrannare  xxxviii  k 

J  myn  tiid  hade  iag  f5r  sAtt 

mz  brotlegom  h&lla  full  skarpan  ratt 
m  Folkit  kallade  mig  k&labrennare  ty 

a  hwar  saker  fantz  i  nogrom  by 

latt  iag  brenna  wegh  oc  tack  J8 

epther  hwars  theras  brwtzliige  sack 

Sedhen  skickade  iag  &n  batre  lagh 
545  och  doo  aff  aldher  wthen  slagh 

Arawnd  Slemme  xxxix  k 

Jag  giorde  iw  som  en  argher  fa&ne 

att  iag  satte  ra&merke  mellan  swerige  oc  sk&ne 

Oc  skildhe  ther  mz  sk&ne  fr&  Swerige 

550  hwilkit  mig  hade  borth  heller  fOrsware  oc  warige 
Kongh  Swen  tiwffueskeg  i  danmarkss  riike 
monde  mig  ilia  ther  till  att  wiike 
AS  Swerige  oc  danmark  wij  toge  xij  men 
wiise  oc  kloke  rett  hwar  och  en 

555  The  skuUe  i  mellan  thenna  tw  riike 

leggia  thenne  r&merke  full  iempth  oc  liike 

Torne  wtnemdes  aff  westhergOtland 

oc  Torsten  teslikes  aff  OsthergOtland 

Aff  wpland  Thole  oc  totthe,  aff  sOdhermanneland 

Simkrdn.  1  18 
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560  Grwndwold,  oc  gasze  aff  wesrnannaland 
Thoke  oc  tosthe  aff  b&dhen  iwtland 
wbbe  aff  fywn,  oc  grwnwold  aff  Sieland 
GrwndwoU  aff  hallan  bleff  oc  wtsendher 
teslikes  dan  aff  sk&ne  wtnempdher 

565  Mellan  sweriige  oc  daninark  theune  xij  men 
sex  stena  the  satte  och  the  st&  ther  en  Fsten 
J  Str5tte  sio  stA,r  then  fOrste,  i  danabak  then  andre 
i  waretznass  then  triidie,  fierde  kallas  kyndesten, 
Hwitesten  then  femthe  opsatther  war 
,  570  bryinsasten  siette,  mellan  bleking  oc  mOre  star 
Danaholra  skipthes  oc  i  lotther  tree 
Swerige,  danraark,  norge,  hwar  sin  loth  finge  thee 
Tha  nempdess  aff  danaholm  oc  i  stemne  swnd 
aff  stemne  swnd  i  blymern  sammelwnd 

575  Aff  blymern  oc  sedhen  i  slettesiO 

aff  slettesiO  i  flackabek  noghet  fierran  sandsi5 
Aff  sandsio  i  almandebrink  oc  i  diwregrwnd 
aff  anderoszen  oc  m  i  emptemose  sammelund 
Aff  emptemose  oc  i  ormwndher  skogh 

580  i  tranemose  sidhen  slettesiO  landemerkit  tog 
Thetta  bythe  &ngrade  mig  om  siide 
ty  begynthe  iag  mz  the  danska  striide 
J  sk&ne  wedh  en  broo  kalles  stanghapelle 
iag  oc  masth  mitt  folk  ther  i  slaghet  felthe 

585  H&kon  rOdhe  xl  k 

J  Sweriige  iag  en  konwng  war 
oc  rS^dde  thz  well  i  xiij  air 
Oc  iordadiss  sedhen  i  samme  by 
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ther  iag  war  foddher  i  liiffue  ny 
590  J  wiista  herratt  i  westhergOtland 
ther  iag  oppgaff  myn  ytherste  and 

Olaff  skotkonwng  xli  k 

Jag  inthet  ting  i  werdhen  weet 
bSLtre  an  friid  oc  retwiisheet 

593  Ty  hade  iag  them  i  hwgh  oc  acth 

oc  elsthe  them  aif  all  fOrm&ge  och  mackt 
Ty  giik  thz  mig  till  lycka  sa& 
iag  wan  alth  thz  iag  slogh  opp& 
Jag  styrde  Swerges  riike  wftll 

600  alth  som  mig  borde  mz  ratt  oc  skSkU 
Jag  gatt  ey  liidhet  osemya  oc  tratta 
heller  att  nogher  then  andre  skuUe  oforretta 
Jag  war  walwilig  alle  till  liika 
hwatt  heller  the  w&re  fatige  eller  riika 

603  J  then  tiid  om  cristendom  ryckte  giik 
iag  stoor  hwgh  oc  wilie  till  honum  fiik 
Men  ey  wiiste  iag  hwre  iag  kwnne  honum  fa& 
heller  hwro  then  troo  hon  skuUe  tillga& 
Tha  war  framliidhet  aif  gudz  sons  a&r 

610  twsande  oc  x\  som  bescriiffwit  sta^r 
Tha  war  oc  en  kongh  i  norges  land 
som  styrde  fwU  mykit  sancte  olaff  hett  han 
Han  begarade  aff  hiertha  kiara  dotther  myu 
mz  hedher  oc  ara  till  hwstrw  syn 

615  Jag  gaff  honum  henne  tha  i  w&ll 
ty  han  war  from  mecktog  oc  boll 
Han  hade  oc  taghet  weth  cristendom 
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fOrre  en  myn  dotther  till  honum  kom 
Jag  lath  leggia  kiistor  full 

620  mz  dyra  hiflFuor  och  rOda  gull 
Oc  sende  myn  dotther  i  norge  in 
till  konwng  olaflF  kiere  brwdgwramen  sin 
Hon  war  nar  honum  ey  monga  dage 
mz  ty  hon  monde  weth  dopp  oc  cristendom 

625  Sedhen  gaflF  hon  siig  aldrig  hwiila  eller  roo 
for  en  hon  meg  kom  till  samme  troo 
Konwng  mildredus  aff  engelandh 
war  myn  troo  wen,  iag  ey  annath  fandh 
Wij  sende  hwar  annan  mekta  stora  g&£Fwer 

630  mongh  clenodier  oc  dyra  h&flFwer 
Jag  screff  honum  till  om  mitt  ops&tt 
oc  hwath  iag  hade  i  mitt  hierta  wndf&tt 
Hwre  iag  wille  gerna  cristendom  henda 
om  han  wille  mig  nogre  predikare  senda 

635  Som  mig  skulle  then  cristelig  trona  lara 
sannan  gud  b&de  priisa  oc  Ara 
Myn  dotther  lagde  siig  oc  ther  om  win 
mz  breff  oc  bwdskapp  i  samme  sin 
Tha  fOrsamnade  mildredus  alle  lerde  men 

640  och  wndherwiiste  them  a  hwar  och  en 
Hwre  gud  han  hade  mitt  hierta  optentt 
till  cristeliig  tro  thz  stadelige  wenth 
Oc  sporde  om  nogher  war  ther  i  bland 
som  trona  wille  fOra  till  thetta  land 

645  Tha  stod  ther  opp  en  fromer  man 

Eboracensis  archebyscop  Sigfridus  heet  han 
Oc  anammade  kerlige  thenna  ferdh 
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ty  han  war  myghet  i  scripthenne  l&rdh 
Han  kom  her  ind  mz  cristelige  sedher 

650  iag  anammade  honum  mz  stOrsta  hedher 
Jag  dOptess  sedhen  aff  bans  hand 
wti  en  kella  i  westhergOtland 
Sigfriidz  kella  wed  hwszaby 
ther  Swergie  cristnades  raasth  i  ty 

655  Epther  gudz  byrd  twsande  oc  femtio  air 
XV  daghen  i  ffebruarij  manatt  thz  war 
Tron  wtspredde  sig  dag  fr&n  dagh 
mz  goda  sedher  (i  swerige)  oc  cristelig  lag 
Jag  lath  byggia  cappell  oc  kyrke 

660  oc  them  mz  godz  oc  giffuor  marfoUelige  styrckte 
Jag  stod  stadig  i  en  cristeliig  tro 
till  tess  iag  aflf  werdhen  i  wpsale  doo 

Jtein  i  fraa  tbz  sanctus  ansgarius  predikade  her  i  Swe- 
rige oc  till  saDCtam  Sigfridum  fdrlopo  siig  wedh  IP  aar 

665       Stenkill  olaff  skwtkoningx  systherson 
xlii  koningh 

Jag  war  en  konwng  fulmectig  oc  stark 
oc  wan  tre  hwudstadher  i  dan  mark 
Then  beste  skytta  iag  war  tha 
skotmerken  en  nw  i  westhergOtland  sti 

670  Eonwngasten  thz  fOrsta  hr 

konwnghss  lidhstolpe  thz  andre  szom  ther  liggher 
Aa  stondzberg  thz  tridie  monde  ware  In&r 
som  the  well  wetha  ther  fram  plaga  fare 
Jag  doo  omsidher  aff  aldher  oc  soth 

675  afi*  hwilken  mig  inghen  kwnne  r&da  both 
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Jnge  xliii  k 

Sedhen  iag  war  till  konwngher  satt 
mz  almogens  wilie  oc  goda  endrecth 
Holth  iag  sS,  strenga  rettwiisheet 

680  oc  hade  s&  stora  sacktniodogheet 
Att  inghen  fOrhastade  iag  ineg  oppa 
oc  inghen  giik  mig  oc  rethlOss  i  fraa 
Jag  styrde  Swerige  i  monghen  dagh 
oc  giorde  aldriig  mott  Swerges  lagh 

685  Jag  wan  fam  striidher  i  sk&ness  land 
oc  hade  thz  try  a&r  wti  myn  hand 
En  natt  the  mig  i  myne  sangh  mOrde 
wesgOtha  meg  sedhen  till  warnem  fOrde 

Blodzswan  xliiii  k 

690  Jag  war  oc  konwng  i  stackott  stwnd 
iag  wett  ey  maxan  hwrelwnd 
N&r  konwng  Inghe  ofFwer  Swerige  radde 
tha  w&re  somblige  som  thz  forsm^dde 
Att  the  finge  ey  holla  sina  gambla  sedher 

695  offra  sina  gudher,  oc  gOra  them  hedher 
Then  cristelige  tro  wille  the  ey  worde 
the  ware  i  hwgh  oc  hiertha  saS.  h&rde 
Tha  toge  the  b&de  skioU  oc  spiwtt 
oc  sloge  komvnghen  afF  landhet  wtt 

700  Sedhen  monde  the  mig  till  konwng  thage 
ty  ey  annan  en  mig  kwnne  them  behage 
Jag  begynthe  then  cristelige  tro  fOrnedra 
almoghen  gath  iag  syna  affgudher  hedra 
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Mz  store  hOgtiidher  oc  gestebwd  m&ngh 
703  myghen  tienisth  ined  offer  oc  s&ngh 

Alth  affguda  offer  soni  dreptess  tha 

lath  iag  almoghen  atha,  iag  giorde  oc  saa 

Diwrablodhen  niz  samrae  kosth 

lath  iag  them  dricka  soin  aplemosth 
no  Ett  wedliernaiupn  iag  aft*  almoghen  fiik 

att  iag  kalles  blodswen,  fOr  saiuine  dickt  21 

Eskillus  straftade  oss  ganske  sware 

for  att  wii  fraan  trone  falne  w§,re 

Wij  sk5tte  platt  inthet  hwatt  han  sagde 
715  oc  ey  hans  ord  paa  hiertath  lagde 

Eskillus  opp  i  hymmelen  saa 

ett  gryselighet  wfidher  inoiide  komma  th& 

Hagell  oc  rengn  oc  tordon  stark 

b&dhe  affgudher  oc  altarett  slog  thz  till  mark 
720  Sp&bwdde  rnyn  swen  han  war  ey  seen 

biscop  eskill  i  pannan  slog  han  mz  ett  swerd  (en 

Han  styrthe  aft'  stenen  ther  han  stodh  Isteen) 

oc  hade  nar  dotth  sa  ran  honum  blodh 

Men  fOren  han  skulle  dodher  bliffua 
7J3  bftde  the  iag  skulle  them  offuer  honum  giffua 

Ty  han  mz  troldom  w&re  gudher  stor  skade  giorde 

theras  hOgtiid  oc  offer  mz  alle  misworde 

Jag  dOmde  honum  ther  han  laa 

att  the  skulle  honum  mz  stenar  slaa 
730  Till  tess  the  s&ge  honum  wara  dodh 

the  giorde  oc  liika  som  iag  them  bOdh 

J  Strengeuass  thi  bleff  thetta  giorth 

oc  ar  nw  wiith  om  landhet  sporth 
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Thz  war  myn  hwgh  then  cristelige  tro  fOrdherffue 
735  kyrkior  oc  capell  nedher  sla&  om  iag  lengher  hade 

Lleffuet 

Halsten  ingas  brodher 
Hwar  hOflFdinge  bOr  thz  alth  hafFua  till  sedh 
all  osedh  oc  olagh  platt  leggia  nedh 
Konwng  swen  skOtte  hwaske  lagh  eller  rett 

740  ty  war  ibland  folkit  myghen  osett 
Thz  gud  tilhOrde  hade  han  ey  kartt 
om  christeliig  tro  latz  han  ey  ware  wartt 
N&r  han  holth  inz  almoghen  raffstt 
the  som  brotlige  w&re  gaflF  han  inghen  naffstt 

745  Han  wille  ey  gOra  noghen  mott 

wthen  hwar  epther  sitt  sinne  han  liflfwa  latt 
Ty  ware  tha  monga  i  Swerges  land 
sora  skotte  hwaske  epther  gud  eller  mand 
Jag  lagde  mig  win  b&de  natt  oc  dagh 

750  att  landhet  skulle  komina  i  batre  lagh 
Oc  styrde  thz  well  epther  myn  fOrra&ge 
lag  oc  rett  h5ltt  altiid  mynom  almoge 
Som  konwng  Jnghe  myn  kariste  brodher 
war  iag  wedh  almoghen  spaker  oc  godher 

755  Till  gode  wende  iag  saker  alle 

ty  g&flfue  siig  Swenske  wedh  myna  fr&falle 

Philppus  halstenson 
Fwlmectig  war  iag  oc  fadhers  Hike 
till  ratwiiso  oc  dygdh  i  Swerges  riike 
760  Ty  tyckthe  Swenske  ey  hafFua  mindre  nOdh 
aff  miin,  en  aff  miin  faderss  dOdh 
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Jnge  philippi  brodher 

Jag  r&dde  Swerige  epther  rnyn  brodher 
oc  war  iag  swenskom  altiid  godher  JJeu'nu 
765  J  wretha  closther  latt  mig  fOrgiflFua  Izi^^ 
then  megh  ey  wnthe  lengher  liiflfua  ^"^f^^ 
J  Telgie  ragnill  myn  hustru  liggher 
iag  troor  hon  mig  n&dher  aflf  gud  tiggher 

Rogwald  knaphwod 

770  Jag  tr5ste  iag  war  stark  oc  stoor 

wthen  wergia  iag  ind  i  westhergOtland  foor 

OsgOthane  mig  till  konwng  ophOgde 

oc  flere  Swenske  ther  &thn5gde 

Aff  wesgOtherne  iag  inghen  gyslaii  tog 

775  wthen  p&  thera  trOsth  in  till  them  drog 
The  wredgades  oc  giffwe  mig  sack  i  ty 
oc  drepthe  mig  wedh  karlaby 

Gamble  Swerke 

FOrradilse  brwkas  s&  mongalwnd 
780  ty  skall  man  siig  wackta  i  hwarge  stwnd 
Tro  allom  well  oc  sig  sielfiFuom  besth 
ty  then  man  plagher  troo  best  han  rOness  aldre 
Sedhen  OsgOther  hade  mig  till  konwng  satt  Lwersth 
myrde  mig  myn  swen  en  iwla  natt 
785  N&r  iag  skulle  fare  till  kyrkia 
sannan  gud  ther  hedra  oc  dyrka 
J  Alwastra  closther  the  meg  lagde 
8om  iag  tha  sielffuer  sticktatt  hade 
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Sancte  Erich 

790  Thz  ar  hwar  man  stoor  priiss  oc  hedher 
att  holla  siin  breff  ord  oc  eedher 
Besynnerlige  then  aff  all  sin  acth 
som  skickatt  Hr  i  kongelig  niacth 
Om  han  swer  oc  segher  noghet  som  ar  gott 

795  hwatt  thz  heller  ar  myghet  eller  smott 
Som  mestaren  then  wiise  Arestotiles 
scriffuer  i  sin  bock  hoo  henne  lass 
Ora  hoflfdingerss  regementh  och  w3,ldh 
till  Alexander  then  mectoge  konwng  oc  b&ldh 

800  Nar  iag  war  wiigd  till  konwnga  macth 
mz  gud  tha  giorde  iag  sddan  pacth 
Jag  loflFuade  holla  then  helliga  troo 
oc  latha  henne  mz  godgerningher  groo 
Pa  thz  tog  iag  en  ring  afif  gull 

8or»  att  iag  skuUe  altiid  ther  till  ware  hwU 
Till  festhningh  fafi  afF  biscopens  hand 
som  wnthe  meg  then  hellige  and 
Ther  nasth  giorde  iag  oc  s&dan  iatt 
att  iag  skulle  hwar  holla  wedh  lagh  oc  ratt 

810  Jag  swoor  att  holla  hwar  wedh  sin  friiheet 
som  iag  och  giorde,  iag  ey  annarss  weet 
Kyrker  oc  closther  lade  iag  win 
att  elska  them  aff  all  myn  siin 
Och  therass  personer  badhe  fierran  oc  nar 

815  hade  iag  full  myghet  i  liierthat  kar 

Godtz  oc  aghor  oc  alth  hwatt  theriss  war 

tog  iag  i  hegn,  beskerm,  oc  f5rswar 

Att  omilda  men  skulle  them  ey  bekymbra 
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heller  i  noghen  motte  fra&  gudz  tienisth  hindra 
820  Ther  oppa  anammade  iag  ett  swerdh 
att  fOra  inz  meg  i  herra  ferdh 
Them  ther  mz  beskerma  mz  inacth 
thz  war  meg  dagelige  i  acth 

Ankior  oc  teslikes  fadherlOss  barn  23 

825  som  komne  w&re  j  wrongwiisa  menss  garn 
Fatiig  folck  som  w&re  kompne  i  walk 
oc  kwnde  ey  friid  niwtha  for  en  skalk 
Onda  cristne  som  ey  wille  liiffua  wall 
them  rattha  ther  mz  war  ey  oskall 

830  Jag  loflFiiade  styra  mz  retwiisheet 
mitt  riike  oc  all  myn  menigheet 
Jag  skuUe  och  gode  ware  mill  oc  hwU 
ty  togh  iag  i  myn  hand  ett  aple  aff  gull 
P&  thz  iag  skulle  och  n&delige  styra 

835  antwardades  meg  en  konwngx  spira 

Jag  skulle  ey  dOma  eller  neffza  wthen  n4de 
ty  tolkett  plagher  wara  stoor  siala  wadhe 
Med  crisma  iag  smordes,  som  teknade  sa& 
att  iag  miskwndenis  wagh  skulle  altiid  ga& 

840  Jag  giorde  oc  8&  thz  besta  iag  kwnde 
som  myne  wndhers&tte  well  befwnne 
N&r  the  skulle  meg  myn  skatt  hem  bara 
gaff  iag  them  qwitt,  oc  ey  wille  honum  begara 
Jnghen  latt  iag  gaa  bedrOffdh  frk  mig 

845  wthen  han  fiik  aff  meg  hwgswalan  mz  siig 
Sedhen  p&  mitt  hwud  meg  till  priiss  oc  ara 
en  gull  krona  iag  skulle  hOgtiidelige  bara 
Och  merkes  ther  mz  stortt  konwngx  hOgbelle 
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macth,  och  werdugheet,  och  mykit  welle 

850  Jag  loflFuade  holla  them  lagh  oc  ratt 
som  myne  foreldre  hade  skalige  satt 
Men  the  lagh  som  ware  oratt 
them  lagade  iag  till  batre  satt 
Jag  sparde  ey  fremade  oc  ey  heller  wen 

855  i  retthen  ware  the  mig  badhe  en 

Som  iag  hade  lofFuath  mz  helliandz  eed 
att  gud  han  skwlle  ey  ward  a  meg  wredh 
Oc  hempna  p&  mig  och  myn  land 
som  offtba  ar  skeeth  oc  an  iinnes  kand 

860  Att  plS-ge  haffwer  n&gre  land  ofFuerg&tt 

ty  theres  konwng  haflfuer  ey  i  sanheett  st&tt 
Och.stodh  J  sanning  som  iag  forniotte 
the  som  owenlige  w&re  giorde  iag  till  sitte 
N&r  iag  hade  kommett  riiket  i  retta  lagh 

865  sampnade  iag  en  har  han  war  ey  swagh 

Erchebiscopp  hendrig  aff  wpsala  iag  mz  meg  togh 
oc  sedhen  mz  honum  in  i  findland  drogh 
Med  friid  iag  fOrsth  ther  in  kom 
och  bodh  them  tage  wedh  cristendom 

870  The  nekade  trona  then  samme  tiid 
ty  motte  iag  raz  them  i  en  striid 
The  komrae  mz  macth  och  wille  meg  winna 
the  finnar  the  finge  thk  annatt  att  finna 
An  tha  theras  har  war  bred  her  oc  l&ngh 

875  for  oss  hade  the  likawell  inghen  g&ngh 
Wij  droge  till  hopa  a  nember  oc  nember 
oc  sloges  s&  fasth  the  war  stoor  iember 
Ther  bleflfue  b&de  dodhe  men  oc  sa&re 
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meg  grwffuade  i  mitt  hierta  sw&re 

S80  Ther  war  skr&ll.  gall,  oc  gny 
thz  motte  tha  hOres  opp  i  sky 
Brynior  och  hielmar  fasth  syndher  gingo  24 
the  fatiiga  finnar  the  skadhen  fingo 
Ther  stOrthe  i  slaghet  man  ojffuer  man 

885  iinnane  tapthe  oc  iag  segher  wan 
Pi  then  stad  ther  slaghet  stood 
strOmade  blodhen  som  en  flod 
Jag  sOrgde  oc  ftllthe  ther  monga  th&re 
for  the  finska  men  som  slagne  w&re 

890  Att  en  tolken  stoor  manna  skare 
skuUe  ewinnerlige  tapthe  ware 
Fynnane  togho  sedhen  then  trona 
s&  lagde  iag  findland  wndher  Swerges  krona 
Sedhen  foor  iag  a&ther  hera 

895  erchebiscopp  henrigh  bleflp  qwar  nar  them 
Att  han  skulle  them  ythermera  wndherwiisa 
hwre  the  sannan  gud  skulle  hedra  oc  priisa 
Han  stadfesthe  them  i  en  cristeliig  troo 
en  fagher  domkyrke  sticthade  han  i  &boo 

900  For  wthen  andra  stora  och  sma& 
som  han  lath  ther  oppbyggia  tha 
Och  fick  hwario  sin  klerk  som  war  well  lilrdh 
som  ther  skulle  oppe  holla  gudz  tidhegardh 
Han  hwgnade  alle  them  som  alsthe  gudh 

905  oc  straflfuade  them  som  brwthe  gudz  bwdh 
En  mandr&pare  straffuade  han  en  dagh 
oc  wille  honum  naflfsa  epther  kyrkennes  lagh 
Mandr&paren  wille  honum  inthet  hOra 
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ey  syndabatring  fOr  mandr&pett  g5ra 
910  Wthen  giik  strax  borth,  oc  giorde  ey  wall 

lithet  epther  slogh  ban  biscopp  henrich  i  hall 

Tio  aar  epther  iag  konwng  bleff 

m&ns  henricson  stoor  falskheet  inott  mig  bedreff 

Han  och  bans  partyr  toge  ilia  att  liika 
915  att  iag  war  konwng  i  Swerges  riike 

Med  en  stoor  her  ban  afF  danmarck  drogh 

och  meg  i  ball  wed  wpsala  slogh 

Epther  gudz  byrd  mclx  [1160]  a&r 

xviij  daghen  i  may  och  bellige  torsdag  thz  war 
920  Jag  tacker  nw  gud  i  hymmerich 

for  alle  the  nadher  ban  giorde  mz  raich 

Karll  gamble  Swerkes  son 

Thz  motte  tha  intbet  bielpa  meg 
att  iag  war  konwng  for  sancte  Erich 

925  The  wnthe  monss  benricbson  myghet  wall 
for  ban  slogh  sancte  Erich  i  ball 
Jag  war  och  wollande  i  bans  dodb 
och  sedhen  ther  aff  bade  iag  stoor  nOdh 
Ty  for  then  samme  sack  och  mon 

930  tha  drepthe  meg  knwtt  ericson 

Pa&  MrisingxO  twsande  bwndrade  Ixviij  a&r 
sedhen  att  gudz  son  tha  foddber  war 

Knwtt  Ericson 

Jag  drepthe  konwng  karll  p&  wisingxO 
935  ty  ban  tilstadde  att  myn  fadber  skulle  d5 
Konwng  kely  (kool)  och  konwng  rysleff 
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bftgges  thera  liiff  tha  iag  fOrdreff 
Sweriges  konwng  iag  sedhen  war 
fwlinectig  i  try  oc  xx  aar 
940  AiBF  aldher  och  sott  iag  i  gasene  doo 
och  lagdes  i  warnera  till  hwila  och  roo 
Tvsande  hwndrade  nyotio  och  tw  aar 
epther  gudz  sons  byrd  bescriffwett  st&r 

Swarke  Karlson 

945  Jag  styrde  Sweriige  mz  roo  oc  specth 

till  tess  myn  m&gh  aff  konwnga  slecth 

Samblade  sig  folk  meg  till  meen 

oc  drapthe  mig  wett  gastell  reen 

Twsande  tw  hwndrade  och  tio  a&r 
950  epther  gudz  byrd,  i  alvvastra  iag  begrafiPwen  war 

Erich  knwtson  sancti  Ericx  sonason 

Jag  war  i  NOrgie  i  try  air 
sedhen  iag  aff  Sweriige  wtdreffuen  war 
Jag  wan  thz  sedhen  mz  swerdh  ighen 
955  och  rSdde  thz  vij  [7]  aar  wthen  meen 
Off  aldher  sott  iag  p4  wisingxO  dodhe 
och  lagdess  i  warnem  till  roo  wthen  mOdhe 

Johan  wnge  Swarkeson 

J  barndom  iag  till  konwng  wtwaldes 
960  oc  iij  aar  oppa  wisingxO  dwaldes 

Och  doo  epther  gudz  byrd  raccxxij  a&r 
j  alwastra  iag  sedhen  begraffwen  war 
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Erich  ericson  laspe 
J  mitt  tall  war  iag  lasper  wedh 
965  tesliikes  oc  haltha  war  myn  sedh 
Jag  holth  huss  ara  och  adell  sedh 
bOndher  holth  iag  wedh  godhen  friid 
Jag  war  wellogh  oflFuer  riikit  alth 
(o.  $.  V.  se  Gamla  Kronikan  v.  32.) 


Hdrefter  folja  de  genom  den  yngre  redaMonen 
till  ett  helt  sammanfogade  Gamla  och  Nya  Kro- 
nikoma,  sd  till  vida  dndrade,  att  hvarje  konung 
fortfarande  forestaUes  sjelf  talande;  jfr  s.  198  hdr 
framfor.  Sist  vidtager  fortsaitningen  1452 — 1520, 
tryckt  i  3:e  bandet  s.  145 — 230. 
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B&ttelser  i  tezterna 

vid  deras  aftryckande  ur  handskrifterna. 

Ny  b5rjan  af  Gamla  Kronikan. 

28  vthajBF  dr  bortfrdtt  i  Ms;  upptaget  ur  de  andra. 
60   eriks  rattadt  frdn  erik 

I  LSsarterna. 

4439:5  hampn  rattadt  frdn  hamfFdh 
4439: 10  och  tiUagdt 

FortsSttning  af  Gamla  Krdnikan. 

27  lyster  n/r.  lyste 

36  hela  versen  upptagen  ur  F. 

45  magnus    r./n  magnis 

49  sik  »  fik 

50  fornempda  »  fOrnempna 
65  kosteliga    »  kostaliga 
80  bOndh^r     »  bondh^r 

83  skilia  tiUagdt. 

89  effemia  r.  fr.  offancia 

122  gud  upptaget  ur  F. 

143  thz  tiUagdt. 

144  ban  tiUagdi. 

195  varo       r.fr.  vara    Likasd  242,  291. 

208  forstinne  »  forstenne 

Rimkrdn.  1  19 
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RaUdser  i  tesOema, 


237 
261 
345 
403 
411 
422 
442 
459 


hakon    r./r.  hakan 
skullen     »  skullem 


aro         »  aro 
vinna      »  vnna 
albnct     »  albrit 
hyllath    »  hylla 
d55dh      »  doodh 
stwgw     »  stundh 
538-41  de  forsta  orden  i  hvarje  vers  dro  upptagm  ur 

Fy  emedan  hds.  D  hdr  dr  skadad. 
547    hOrt  r./r.  hort 

577  hollo  »  holla 

578  folio    »  folia 


Yngsta  inledningen  till  Gamla  Kronikan. 

51    skeninge  r.fr.  keiiinge 
112    kriigxfolk  »  krriigxfolk 


Om  konung  Albrekt. 

78  thokte  r./r.  thotte 
90    han  tiUagdt  af  utg. 

Lllla  RIm-Kronikan. 


8 

sarugh  r.fr. 

arugh 

11 

allers  » 

alien 

27 

egipti  » 

egiptum 

39 

nadom  » 

nadan 

41 

fempte  » 

septem 

162 

limfiordh  » 

limsiordh 
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168  brawallaheed  r.fr.  brwallaheed 


198  bretimunderssoji »  bretimd^son 

2M  mik  tillagdt  of  utg. 

m  trfttalie    r.fr.  tratalie 

MO  vad^hat    »  vard^hat 

224  ^ner^     upptaget  ur  C. 

w  drtog  r.fr.  Orlag 

233  henda  »  henda 

m  Olaff  »  Olsson 

247  febniario       »  frebrwario 

S5  giorde  iagh  »  giordigh 

m  sweriges       »  swerige 

«t  like  »  IHe 

m  vratha  »  oratha 

3S8  xiij*  »     xiii""  i 

»i,«2  flyttade  frdmst;  std  i  hds.  efter  366. 

Jn  hela  versen  iiUagd  efter  en  yngre  afshrift. 

4W  xiiij*"  xiii       r.fr*  xiiij""  viii 

4»  xiiij*  xxxviii    »     xiiij®  viii 

413  margar^ta       »  magar^ta 

419  vinna  »  vinnan 

423  hela  versen  tUlagd  efter  en  yngre  afshrift 

428  magdalen  r.fr.  magdalem 


171  mO 

190  danmark 

191  fufidh 


»  ma 
»  damark 
»  sundh 
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RdtteUer  i  textema. 


7. 


43 

sOchte  r./r. 

sochte 

48 

brunchkeberg 

» 

bruchkeberg 

84 

och 

» 

OSS 

104 

dagtingen 

» 

drotningen 

108 

Stocholm 

» 

Stocholrns 

110 

th& 

)) 

tha    Likasd  189,  298. 

116 

dod 

)) 

dod 

173 

wadle 

» 

walde 

193 

samptychte 

sampteliffe 

219 

Brannekyrkio 

» 

Brannekyrkio 

224 

folk 

» 

fole 

— 

g5nom 

» 

gonoin    Likasa  284. 

267 

skaren 

» 

skaren 

268 

niOtthe 

» 

motthe    Likasd  281. 

269 

8&ker 

saker 

286 

fienderne 

» 

fierderne 

327 

konge 

» 

kongen 

346 

wpbygge  igen 

» 

wpgygge  ingen 

352 

h&rdare^ 

» 

harande 

392 

h&ngdes 

hangdes 

397 

halshwgge 

» 

hashwgge 

friborne 

» 

friborrne 

402 

synnerlig 

» 

syinnerlig 

405 

)) 

ifra 

415 

brOder 

)) 

broder 

Yngre  redaktion  af  Lilla  Rim-Kr5nikan. 

79    haffue  tiUagdt. 
154    nu  tiUaffdt  ojver  raden. 
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158  ilia  tillaffdt  dfver  raden. 

184  vail  likascL 

185  platt  Ukasd. 
199  alth  likasd. 

233  Agwnd  r.fr.  Agwng 

398  och  tillaffdt  under  raden. 

431  S&  r.fr.  Sa 

440  wadherhatt  r.fr.  wadherhatt 

466  8om  tUloffdt  Sfver  raden. 

484  dyrck        r.fr.  dryck 

513  mOnstrett     »  monstrett 

519  iordades       »  iordade 

594  ftn  »  an 

646  Eboracensis  »  Naborensis 

815  hierthat  dr  i  hds.  samtidigt  dndr.  fr.  mitt  hierta 

928  iag  tiUagdt  dfver  raden. 
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1 — ^20.  STenskarne  hylla  drottning  Maigareta;  hannet  ston  Uokhet;  de  Sven- 
akaa  diiskap. 

21 — 64.   Svenakarne  h&llaa  for  spott.   Margareta  soker  &tertaffa  det  pantsatta 

Goiliiid  Mn  Tyska  riddarne  1403;  intar  laiidet  atom  Visbr;  hennea  folY 
fordrffres  &ter;  dagtingan  om  6ns  &terldaen;  en  skatt  af  12  dre  p&  hrar 

ataga  pfilaggea  Sverige  for  detta  andam&l. 
€5— 14d.   Margareta  tar  till  sig  BogUlaas  af  Pommem,  som  antar  namnet 

Erik  oeh  after  n&got  motatind  af  rikenaa  rid  ataes  ooh  hyllaa  till  thron- 

ioljare;  Erik  far  till  Sverige  och  avar  aina  eder  vid  Mora  sten,  mottager 

lajpnaAnena  och  allmogens  ed  samt  rider  sin  erikegata.  1996. 
ISO— 201.    Margareta  ntraljer  Henrik  IV:8  af  England  dotter  Philippa  till 

gemil  It  Enk;  sandebud  afsandas  oeh  hemfora  brnden  till  Danmark;  brol- 

loppet  firaa  i  Land  med  stor  stit  1406. 
VHf-233.    MargareU  oeh  Erik  bdija  krig  mot  Holstein  1410.   Erik  liter 

kalahngga  Abraham  Brodersson.   Margareta  far  till  Flenaboig,  dor,  be 

grafvea  i  Roeskilde  1412. 
234 — 243.    Erik  kommer  tDl  magt  oeh  atrr  ensam  alia  tre  rikena. 
244 — 256.    Erik  lemnar  slott  och  Ian  at  ntlandingar;  fdrsmir  Svenakame; 

hUler  ej  sina  eder. 

257—276.  Henning  Konigsmark  k.  Erika  ganstling;  hana  rid  fdljaa  i  allt. 
Erik  vill  forderfva  Svenakame  med  llngt  krig  och  minga  herredagar;  de 
m&ste  underhlUa  sig  ajelfra  med  ator  kostnad  i  kriget  mot  Holstein. 

277 — 306.    Erik  tigar  till  Femem  och  liter  grymt  morda  inbyggame  1419. 

307 — 363.  Erik  liter  Svenskarne  ligga  for  Flensborg  och  lida  nod;  fogdame 
fara  nnder  tiden  ilia  med  deras  landbor.  Kopmannen  plandraa  af  feta- 
liAnema.  Hansestadema  klaga  f5r  konangen,  men  fl  ej  rattvisa.  Hanaan 
forklarar  Erik  krig;  han  atskrifver  krigsfolk  och  stor  skatt,  ntan  att  an- 
▼anda  den  till  folkets  nnderhUl. 

364 — 413.  Hanaestademaa  flotta  blir  alagen  i  Oresnnd  1427.  Tyskame  aamla 
sig  Iter  och  all  Svenskarne  samt  fora  en  mangd  fingar  till  Lybeck. 
Enk  liter  ej  ntldsa  dem;  ajelfve  rolste  de  nnderhllla  sig;  fl  ibland  lof 
att  fara  hem  for  att  skaffa  penningar  och  plnndras  pi  Itervagen  af  kon- 
nngena  fetalianer. 

414^-469.  Erik  ntakrifver  ny  akepmleding,  aom  blir  liggande  overkaam  i  Kop- 
enhamn  en  hel  sommar,  1429.  Sedan  folket  forSirt  sin  medforda  apis- 
ning  lemnaa  de  ntan  all  kost  af  konnngen,  fl  ej  heller  fara  hem  och 
mlate  a&lja  sina  vapen  och  kUder  fdr  mat.  Slntligen  fl  de  hemlof  vid 
Michaelis  tid,  lida  skeppsbrott  och  stranda  vid  Barsebek  och  Saltholm. 
Dr.  Philippa  nndaatter  dem,  men  af  konnngen  fl  de  intet. 

470—485.  Br.  Philippa  far  till  Sverige  och  dor  i  Vadatena,  Jan.  1430,  bamlds. 
Erik  akammer  en  hennea  mo  hat  Cecilia. 
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486 — 499.   Konangens  orattvisa  mot  Svenskarne;  han  hiUer  dem  ej  rid  Sre- 

riges  ratt;  rill  Tinna  deras  gods  trin  friiUet. 
500 — ^$17.    Sjelf  vald  konong  Yill  han  gora  landet  till  arfirike  i  sin  sligt, 

framst  &t  hertig  Bagislef;  men  om  denne  doge  skalle  riket  blif?a  under 

Pommerska  gripen. 

518 — 523.  Emot  lagen  tillsatter  han  sjelf  lagman  och  haradsbofdingar  utsn 
val. 

524—539.    All  rikets  skattning  l&ter  han  fora  till  Banmark;  slotten  rattna 

ned;  penningar  finnas  ej  i  landet. 
540—613.    Han  tillsatter  biskopar  cfter  egen  vilja,  utan  val.    Kapitlen  valja 

till  erkebiskop  master  Olof,  som  far  till  Rom  och  f&r  stadfistelse.  K. 

Erik  vredgas  och  vill  gora  sin  kapellan  Arend  Clementason  till  erkebiskop; 

denne  sjnknar  vid  Upsala  kyrkodorr  och  dor  p&  Arnd.    Erik  vill  d&  in- 

tvinga  Thorlef  till  erkebiskop,  men  moter  motst&nd  af  kapitlet,  p&fren  och 

kejsaren.  1484. 

614 — 639.  Eriks  fogdar  gora  kopmannen  stort  for^g  och  npptrada  sjelfre 
som  handlande. 

640—715.  Allmogen  pl&gas  af  Erik  genom  skatter  och  af  bans  fogdars  grym- 
het.  Bdndema  klaga  hos  konnngen,  som  ger  dem  bref  till  fogdarna;  men 
desse  behandla  dem  ytter  varre.  A  nyo  randa  bdndema  sig  till  konnngen, 
som  sl&r  och  hlrdrager  dem. 

716 — ^791.  Bdndema  i  Balama  pinas  af  fogden  Josse  Eriksson;  uppdiaga  It 
Engelbrekt,  att  fora  deras  talan  hos  konnngen.  Han  utfor  iirendet  och 
bjuder  sin  hals  for  karom&lets  riktiffhet;  konnngen  befaller  rikets  r&d 
ransaka  hiirom,  men  hjelpa  fogden.  Radet  finner  Josse  Eriksson  ha  oratt, 
men  Erik  vill  ej  doma  honom.  1432. 

792--659.  Balabdnderna  g&  till  sammans  och  valja  Engelbrekt  till  hofnds* 
man;  de  draga  till  Vester&s,  men  form&s  af  rikets  r&d  att  &tervanda.  1482. 
I)&  Josse  Eriksson  andock  forblir  fogde  och  vill  indrifva  skatten,  draga 
bdndema  &  nyo  till  Vester&s;  nn  aflagsnas  fogden  och  Melchior  Giotz  efter- 
trader  honom.  Mars,  April  1488.  Bdndema  vanta  fdrgafves  att  Josse 
Eriksson  skall  strafCss  och  resa  sig  i  nyo;  branna  Borganas  och  draga  ned 
i  Vestmanland;  fogden  Johan  Vaale  Ayr  fr&n  Kdpings  faste,  som  intages 
och  brannes  af  Engelbrekt  vid  midsommaren  1488. 

860 — ^907.  Engelbrekt  sammankallar  Yestmanlandingame,  att  fdrdrif^a  de  nt- 
landska  fogdarne;  drar  till  Vester&s,  f&r  bist&nd  af  Nils  Gnstafsson  och 
m&nga  gode  man;  annamar  slottet  1438. 

906—943.  Engelbrekt  far  till  Upsala  och  sammankallar  Uplandingarae,  som 
slata  sig  till  honom;  han  efterger  dem  tredjedelen  af  skatten.  1483. 

944—1001.  Engelbrekt  nppblLdar  Norrland  och  ber  Bake  h&lla  med  sig.  .Poke 
samlar  en  har  af  Helsingar,  som  intaga  Faxholm,  och  en  hiir  af  Oster- 
landingar  (Finnar),  som  draga  till  Aland  och  intaga  Kastelholm.  Pake 
beger  sig  till  Engelbrekt.  1^. 

1002—47.  Rekame  fdrtryckas  af  fogden  Hartvig  Fldg;  resa  sig  mot  honom, 
som  d&  branner  Gripsholm  och  Ayr  till  Stockholm.  1434. 

1048—83.  Eneelbrekt  drager  till  Stockholm;  slater  stillest&nd  till  Mlrtens- 
messan  1434  med  fogden  Hans  Krdpelin;  dennes  berom. 

1064—1103.  Engelbrekt  dagtingar  om  uppgifvande  af  Orebro  och  Nykdping 
om  ej  nndsattning  ankomme  inom  6  veckor.  1434. 

1104—97.  EngellA^kt  beliigrar  Ringstadaholm;  far  till  Vadstena,  der  rikets 
r&d  aro  samlade,  tvingar  dem  att  nppaiiga  konnngen;  &terviinder  till  Ring- 
stadaholm och  tar  det  med  dagtingan.  1484. 
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1196 — 1268.  Engelbrekt  dnger  till  Stegeborg  och  f&r  det  med  dagtingan;  far 
till  Soderkoping,  sammankaUor  Ostgdtarne  och  f&r  deras  bist&nd.  Tre 
skaror  bildas;  den  ena  under  Guse  Nilason  drar  till  Stegeholm,  som  f5r- 
gafrea  belagras  i  6  Teckor;  Karl  Knntsson  m.  fl.  komma  till  hjelp;  stille- 
st&nd  slntes  till  M&rtensmessan  1434. 

1270 — 1301.  Den  andra  akaran,  under  Herman  Berman,  drager  till  Rumla- 
borg,  Trallaborg  och  Pikaborg,  hvilka  intagaa.  1434. 

1302 — 37.  Ben  tredje  skaran,  under  Engelbrekt,  ttgar  till  Orebro,  som  ban 
fir  mot  1000  mark.  Derifr&n  Ult  ban  till  Axevall,  som  beliigraa;  ban 
stammer  dit  Vestgotame,  bvilka  hylla  honom.  Erik  Puke  anfortros  be- 
lagringens  fortaattande.  1434. 

1338 — S7.    Engelbrekt  uppb&dar  Vermlanda  allmoge,  som  anford  af  Peder 

TJlftaon  intar  och  branner  Edsbolm,  Agnabolm  och  Dalaborg.  1434. 
1388— 1403l    Engelbrekt  drager  till  Openaten  och  Oraten,  hvilka  intagaa  och 
biinnaa.  1434. 

1401^27.  Engelbrekt  far  till  Varberg,  som  oppnar  aina  portar;  ban  stammer 
Amman  Nord-HaUand,  dagtingar  med  herr  Axel  [Pederason],  fogden  p&  Yar- 
berga  alott,  att  ban  f&r  beh&lla  halfra  skatten  lanet,  men  ioke  m&  styra 
det.  1434. 

1428 — 51.  Berman  kommer  till  Falkenberg  och  stormar  det  forgafves;  desa 
fogde,  Ake  Axelsson,  radd  for  en  ny  atormning,  Ayr  och  branner  npp 
slottet.  1434. 

1432 — ^79.  Engelbrekt  och  Berman  draga  till  Halmstad,  der  de  inslappaa. 
Sk&ningame  samla  en  ator  hilr  och  liigra  aig  vid  Laholm;  Engelbrekt 
aluter  fred  med  dem  pi  tolf  veckors  uppaagning.  1434. 

1479:  1 — 84.  Road  dfirerraakaa  och  tages  af  biskop  Knnta  folk^  Erik  Stens- 
aon,  biakopens  brorson,  ftr  sig  alottet  anfdrtrodt,  att  h&lla  det  &t  Lin- 
fcopings  kyrka.  1434. 

1480 — 1521.  K.  Erik  utrnstar  en  stark  flotta,  som  lider  skeppsbrott  Wd 
Bomholm;  ar  ajelf  nara  att  forg&s  i  Kalmar  sund;  plundrar  och  br&nner 
lieliga  Birgittaa  gods  Hagelram.  1434. 

1522—55.  K.  Erik  kommer  till  Stockholm  med  sin  bar;  Engelbrekt  kallar 
i  Veater&a  man,,  ur  hase,  att  afvarja  rikets  ndd ;  bel&grar  Stockholm.  Roda- 
karlame  bote  Osthammar,  som  uppbrannea  af  fogden.  1434. 

1556 — 1607.  Hans  Krdpelin  l&ter  bemanna  Staket,  men  p&  konungena  on- 
akan  blir  det  ntrymdt  och  brandt.  Nov.  1434.  K.  Erik  beaatter  6r&- 
brodra-  och  Helgeanda-holmen,  underhandlar  med  Svenakame;  stillestind 
alntea  och  ett  mote  af  12  riksr&d  Oivilkaa  namn  nppgifras  i  de  utatrukna 
▼era.  1595:  i— u)  utaattea  till  Nativitotia  Manse  (8  Sept.)  1435  i  Stock- 
holm; under  tiden  skola  konungens  fosdar  ej  upptaga  skatt  af  landet. 
Konnngen  &tervander  till  Danmark.  1434. 

1606—63.  Svenskame  b&lla  ett  mote  i  Arboga  (Januari)  och  TiUja  Engelbrekt 
till  hofndsman;  i  hvart  landskap  tillaattea  en  sarskild  hofv^idsman  (deraa 
namn  nppriiknaa  i  de  utstrukna  verserna  1623:  l — 14).  Hans  Kropelin 
begar  ett  nytt  mote  i  Sigtuna,  der  r&dplagning  h&llea  (Febr.)  om  fdrlik- 
mng  med  konungen,  for  hvilket  andam&l  KropiSin  och  en  Frenaaisk  kom- 
tor  erbjuda  sig  att  fara  till  Danmark.  1435. 

1664 — 1739.  Hans  Krdpelin  och  komturen  makla  fdrlikning  boa  konnng  Erik ; 
mote  i  Halmatad  utaattea.  Der  bealntea  (Maj)  att  all  fejd  skall  nedlaggas 
och  konungen  komma  till  Stockholm  pi  S:t  Olofa  dag  (Juli),  d&  12  v&ld- 
giftaman  aknlle  afdoma  all  tillfogad  skada;  Erik  skall  vara  konnng,  hllla 
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lag  och  rati,  tilleatta  drotsete  ooh  mank,  m.  m.  Haliand  ftterlemnas  U 
konungen.  1435. 

1740—45.    Under  tiden  d&  herrarne  dagtinga  grafVer  Engelbrekt  en  kanal  vid 

Telge,  som  dock  ej  blir  fiurdig.  1435. 
1746 — Svenskarne  installa  sig,  enligt  aftal,  i  Stockholm;  men  konnngen 

kommer  icke;  mdtet  nppskjotea  till  Natiritatia  Marie  (Sept.)  1435. 
1759:  1 — 87.    Sandebnd  afga  att  mottaga  konnngen,  som  kommer  till  Dalard 

med  en  stor  flotta  och  ger  de  ntskickade  soda  I5ften.    Sept.  1435. 
1760 — 1808.    Konnns  Erik  kommer  till  Stockholm;  Svenskame  aamlas  i  Jnng- 

firnhamn;  mote  h&lleB  p&  Helgeandsholmen ;  konnngen  gor  m&nga  BV&rig- 

heter;  fir  sig  bevilUdt  att  nppUta  3  slott  &t  Danskar  eller  Norrman; 

slottsiofren  skall  sta  till  rikets  k&r  och  fdrlaningarne  eke  med  Svenska 

r&dets  rid;  fSrsoning  ingSs.    Sept.  1435. 
1809 — ^76.    Val  till  drotsete  anstalles,  men  ogiUas  af  konnngen;  Christiem 

Niclisson  ntses  dertill  och  Karl  Knntsson  blir  marsk;  konnngen  installerar 

b&da  p&  hSnfnllt  satt  och  ger  marsken  det  r&det,  att  ej  stracka  fdtterna 

langre  an  fallen  racker.  1435. 
1877 — 1965.    Konnngen  bryter  genast  sina  ISften  och  lyssnar  hearken  till  de 

Danskas  eller  S^enskas  fdrestallningar;  han  forlanar  slotten  &t  ]>anakar 

och  draf^elsman;  bondema  i  skarg&rden  plnndras  nnder  bans  hemresa,  af- 

vensom  ett  gr&brddrakloster;  han  straffas  med  skeppsbrott.    Okt.,  Nor. 

1435. 

1966 — 1971.  Engelbrekt  hor  med  fortrytelse  konnngens  framfart  och  beslnter 
skada  honom.  1435. 

1971.  1 — 51.  Magnns  Benktason,  Engelbrekts  forste  och  alskade  sven,  lonar 
honom  med  otack  och  sinter  sig  till  sin  fader  Benkt  Stensson,  som  var  i 
tvedragt  med  Engelbrekt,  emedan  Benkt  plundrat  ett  Lybskt  skepp,  hvilket 
hade  riksr&dets  lejd.  Be  innehafya  Telge,  men  rida  bort  derifr&n,  d&  Pake 
gor  ett  ovantadt  anfall  och  f&r  slottet  nppgifret  af  fru  Christina.  Benkt 
Stensson  far  till  Stockholm  och  begar  hjelp,  men  f&r  ingen.  1435. 

1972 — ^2001.  Svenskame  h&lla  ett  mote  i  Arboga  och  nppsaga  k.  Erik,  cm 
han  ej  rill  battra  sig.   Jan.  1436. 

2002 — 25.  Svenskame  sporja,  att  konnngen  anmar  sig  till  Stockholm  for  att 
ofrerlemna  staden  och  riket  &t  hertig  Bngislef;  Engelbrekt  fdrm&r  marsken 
och  de  andra  herrarne,  att  fara  dit  och  fdrekomma  s&dan  v&nda.  1436. 

2026 — ^2146.  Stockholms  portar  stangas  for  de  ankommande  SFenskame  af  de 
Tyska  borgmastame;  sandebnd  afskickas  till  dem  och  nnderhandlingar 
boijas  vid  porten;  d&  den  ej  oppnas  gripa  marsken  och  Engelbrekt  hvar 
sin  borgmastare;  fogden  Erik  Niclisson  bemannar  soder-tom  och  skjnter 
p&  Svenskame;  folket  i  staden  fmktar  for  belagring  och  sl&r  Bonder  Iftset 
for  stadsporten;  Svenskame  tranga  in,  besatta  tomen,  sammankalla  borg- 
ame  pt  stora  torget;  marsken  talar  till  dem  och  f&r  deras  lofte  cm  tro- 
het.  1436. 

2147 — ^2226.  Svenskame  nnderhandla  med  fogden  Erik  Niclisson,  som  dock 
endast  hotar  dem  dess  varre.  Svenskame  samlas  i  Vlrf^n-gillesstnga  och 
r&dplaga  om  Stockholms  forsvar  och  slottets  belagring;  som  anordnas  och' 
skildras.  Danska  besattningen  soker  branna  staden,  men  misslyckas.  1436. 

2227 — 38.  Engelbrekt  borjar  en  ny  fard  kring  landet,  enlig^  beslntet  i  Arboga; 
rider  till  Nykoping  och  liter  belagra  det,  1436. 

2238:  i>-i4.  Engelbrekt  bar  tv&  falska  tjenare,  Benkt  Sk&ning  och  Thord 
Pedersson,  hvilka  sdka  att  forr&da  honom.  Ben  f5rre  rymmer  till  Dan- 
mark. 
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2239:  1 — 9.  Thord  Pedemon  smyger  sig  KyndeUmeMo-tfton  in  p&  Stockliolms 
alott  och  nppmansr  Danskarne,  att,  under  borgarnes  m&ltid,  tanda  eld  pi 
kottbodarna.  1436. 

2239 — 68/  Banaka  besattningen  gor  ett  ntfall  och  antander  kSttbodarna  samt 
beakjnter  haftig^  Srenskarne ;  vadret,  som  bl&st  At  staden,  Tinder  sig  hast- 
igt  och  elden  slackes;  borgarne  bygga  starkare  bolverk  och  htila  battre 
▼akt.    Sngelbrekt  ftterrander  till  Stockholm.    1436.  v 

2269 — 2326.  Svenskame  samlas  i  Svartbrodra  klostret,  att  tilUatta  hdfrids- 
man,  hvarfor  30  valjande  ntaes;  de  flesta  rdstema  (25)  falla  p&  Karl 
Knatsson,  hvilken  hyllas  som  rikBhSfndsman.  Engelbrekt  och  Puke  bli 
miamojde  harmed  och  vinna  allmogens  medh&ll.  Karl  Knntsson  m&ste 
dela  magten  med  Engelbrekt,  som  skall  fiira  riket  kring  medan  marsken 
stadnar  i  Stockholm.  1436. 

2327— 38l  Hans  Krdpelin  far  till  Danmark  och  fir  af  rikets  rfid  nppdrag  att 
sdka  inleda  fdrlikning  med  konang  Erik.  1436. 

2339—74.  Engelbrekt  Aterrander  till  Nykoping  och  sammankallar  S5derman- 
lindii^anie;  nppfordrar  slottet  och  liter  belagra  det.  Berman  anfSr  en 
fltorraning,  som  misslyckas;  han  siras  och  Engelbrekt  tillsatter  nya  an- 
forarc  1436. 

2375 — 86.    Engelbrekt  rider  till  Soderkoping  och  ditkallar  Ostgotame;  anord^ 

nar  Stegeborgs  och  Stegeholms  belagring.  1436. 
2387 — 2436.   Engelbrekt  rider  till  Kalmar,  nppmanar  borgarne  att  hllla  med 
riket;  de  neka  att  lemna  honom  staden,  emedan  slottet  innehades  af  fog- 
dea  Jons  Grim.   Engelbrekt  vredgas  och  liter  insparra  staden  frin  Klakkar 
berg  ander  Niclis  Stenssons  befal.   Bennes  folk  dfrerraskar  Bromshns  och 


bryta  npp  Sildabro,  men  blifira  slagne,  dagtinga  och  hylla  Engelbrekt,  som 
fir  in  Ronneby,  der  han  lemnar  Claws  Lange  som  hSfridsman.  1436. 
2161,  62.    Engelbrekt  beslater  rida  till  Laholm. 

2162:  1—56.  Jnsse  Skalason  pi  Eleholm  slater  stillestind  med  Claws  Lange, 
men  Olof  Bing  tillsager  honom  fejd  och  forstarker  Eleholms  besattning. 
LaDge  mstar  sig  och  belagrar  Eleholm,  som  nppgif?es  It  honom.  Josse 
Sknlaaon,  Olof  Bing  och  Peder  Bild  samla  en  har  och  belurra  Iter  Elet- 
holm;  Lange  dagtingar  och  nppgifrer  det  i  sin  ordning.  1436. 
2463—2519.  Engelbrekt  nppbldar  YestgStar  och  Smilandingar  till  falttig; 
han  nppmanar  Laholm  att  gifra  sig,  liter  belagra  det  och  far  till  Sklne. 
Sk&ningame  mota  honom  vid.  Rynabro,  men  fly;  en  storre  har  nnder  an- 
forande  af  Peder  Oze  nalkas  dock;  Engelbrekt  liter  ritvh  bron,  och  bida 
harame  lagra  sig  pi  hvar  sin  sida  om  Tranarps  Fad;  ingendera  Tigar  sig 
derdfrer  och  ny  dagtingan  gores  med  vilkor,  att  Engelbrekt  skall  opphafva 
Laholms  belagring  om  han  ej  vunnit  det  innan  piskaftonen.  143o. 
2520 — ^72.  Engelbrekt  Iterr&nder  till  Laholm  och  fir  slottet  mot  1000  gyllen 
(genom  Niclis  Stenssons  bemedling);  han  rider  till  Halmstad  och  opp- 
fordrar  staden;  borgmastaren  Thyke  Hiord  nekar  nppgifra  honom  si  lange 
haa  kan  sti,  hvarvid  han  vlnder  sig  om,  faller,  bryter  benet  och  dor  in- 
om  tre  dagar,  dl  staden  nppgifves.  1436. 
2572s  1 — 89.  Axel  pPederssonJ  pi  Varber^  rider  till  Ny-Varberg  och  blir  in- 
slappt  1  fdrlitande  pi  Stockholms  dagtingan;  men  han  sviker  den,  skoflar 
staden,  hngger  ned  hnsen,  fyller  graframa  och  for  borgama  flngia  till 


Varbergs  torn.  1436. 
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2573 — 91.  Engelbrekt  far  till  Yarberg  och  lemnar  mycket  folk  till  desa  for- 
arar;  derifir&n  far  han  till  Elfsborg  och  uppgor  dagtingan  med  Hattia  van 
Kalen;  sedan  rider  han  till  Aie^all  och  l&ter  belagra  det.  1436. 

2593—2633.  Engelbrekt  sjoknar  och  beger  sig  till  Orebro,  dit  Bcnkt  Stena- 
son  kommer;  de  hanskjota  sin  tvist  till  rikets  r&d  och  ing&  stillest&nd 
med  loftesman  &  omse  sidor.  1436. 

2634—2702.  Engelbrekt  fortsatter  sjoledes  resan  till  Stockholm  och  rastar  p& 
en  holme  irid  Goksholm.  Magnns  Benktsson  kommer  straxt  efter  dit, 
borjar  ordrexling  med  Engelbrekt  och  sllr  honom  i  hjel  med  en  yxa.  27 
April  1436. 

2703--37.  Magnns  Benktaaon  for  Engelbrekta  hnstru,  gods  och  svenner  till 
Goksholm;  han  adker  med  list  intaga  Orebro  slott,  men  misslyckas;  skin- 
nar  i  staden  hvad  som  tillhorde  Engelbrekts  folk;  &ter7ander  till  Goks- 
holm och  losslapper  Engelbrekts  hnstru.  1436. 

2738—65.  MadhalSsa  bonder  npptaga  Engelbrekts  lik  och  begrafva  det  i  sin 
kyrka.  Allmogen  och  Engelbrekts  folk  belajzra  forgafves  Goksholm.  En- 
gelbrekt flyttas  tm  Orebro  stads  kyrka.  1436. 

2766-— 95.  Karl  Knntsson  ensam  rikets  hofvidsman;  hans  frikostighet.  Pnke 
afundas  hans  magt  och  svar  med  8  sina  svenner  hans  fSrderf.  1436. 

2796 — 2849.  Vid  ett  sammantrade  af  rikets  r&d  anstaller  Pnke  tvist  med 
marsken  i  afsigt  att  doda  honom,  men  betanker  sig  och  g&r  bort.  1436. 

2850 — 63.  Joan  Karlsson  kommer  till  rikets  r&d  med  nnderrattclse,  att  Ny- 
koping  kan  f&s  med  dagtingan  om  marsken  beger  sig  dit;  man  beslnter 
detta.  1436. 

2864 — 81.    Puke,  utsand  af  marsken,  fortalar  honom  och  rikets  r&d  hos  all- 
mogen samt  intalar  den  att  h&lla  med  sig.  1436. 
2882 — &13.    Danska  besattningen  p&  Sthms  slott  gor  ntfall  mot  Pukes  folk, 
sl&r  dem  och  antander  deras  stall;  marsken  raddar  staden  fr&n  branden. 


Teckor  i  fall  ej  hjelp  ankommer.  1436. 
2914 — 47.    Marsken  &terkommen  till  Sthm  iinner  sin  hnstrn  docnde;  heilnes 
dygder;  hon  nedsattes  i  gr&brddraklostret  och  begrafyes  efter  ett  &r  i  Vad-* 
stena.  1436—37. 

2948 — 3009.  Marsken  reder  sig  till  att  fara  och  mottaga  Nykoping;  Pnke 
strafvar  att  fi  gora  detta  och  ofvertalar  rikets  r&d  att  lemna  honom  npp- 
draget,  men  marsken  genomdrif?er  sin  vilja.  Pnke  staller  fors&t  for  ho- 
nom vid  Telge,  men  han  nndviker  det.  1436. 

3010^35.  Bref  kommer  till  rikets  r&d  fr&n  Kropelin,  att  sandebud  fr&n  Dan- 
mark,  Lybeck  och  Hambnrg  amna  komma  till  Yadstena  vid  pingsten; 
marsken  och  flere  af  rikets  r&d  beslnta  fara  dit.  Marsken  f&r  in  Nyk5- 
pine  och  anfSrtror  det  &t  Joan  Karlsson.  1436. 

3036—1^.  Mote  i  Yadstena  mellan  Svenskame  och  de  frammande  sandebnden; 
stillest&nd  slntes;  m5te  i  Kalmar  med  konnngen  ntsattes;  marsken  hedrar 
sandebnden,  som  dels  &tervanda,  dels  folja  honom  till  Stockholm.  Maj, 
Jnni  1436. 

3074 — 3135.  Puke  soker  forleda  Engelbrekts  folk  att  nppgifva  Orebro  &t  ho- 
nom, men  lyckas  ej;  stamplar  mot  marsken  och  l&t-er  forsanka  Harstaket 
for  att  tvinga  honom  taga  hem7agen  dfirer  Telge  och  der  fdla  i  utlagdt 
fors&t.  Marsken  vamas,  npprensar  farleden  och  kommer  till  Stockholm; 
Pnke  visar  forst&ld  vanskap.  1436. 

3136 — ^71.  Pnke  bjnder  marsken  till  gastabnd;  blir  dmcken,  forr&der  sig  och 
omtalar  sina  anslag  mot  honom;  marskens  svster  forebr&r  Pnke  hans  sTek, 
men  marsken  sl&r  bort  det  med  skamt.  1436. 
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3172 — ^99.  Det  i  Vadstena  slatna  stillestSndet  knngores  for  belagrarne  af 
Stocjcholms  slott,  hvars  beaattning  sSlanda  raddas  fr&n  Btor  nod;  138  af 
dem  Toro  redan  dode.  1436. 
3200 — 11.  Drotseten,  biskopen  af  Abo  och  Finska  herrar  ankomma  oeh  hylla 
sig  till  marsken.  Flere  af  rikets  r&d  fara  till  Kalmar-mdtet.  Joli  1&6. 
3212 — 29.  Tv&  af  Engelbrekts  avenner  komma  till  marsken  med  anbad  att 
]«iana  honom  Orebro,  om  ban  Till  nppratta  deraa  skada  oob  Idna  dem; 
lian  lofvar  det  och  fir  in  slottet;  Engelbrekta  folk  g&r  i  bans  tjenst.  1436. 

3230 — 77.  £rik  kommer  till  Kalmar  med  3  Pommerska  bertigar,  m&nga  Dan- 
skar  ocb  Hanaeatademaa  aiindebnd;  efter  ling  dagtingan  beslntes  att  kon- 
nngen  akall  UerA  riket  ocb  h&lla  desa  lag;  nytt  m5te  nts&ttea  i  Soder- 
koping  till  Micbelameaaan.  Erik  far  till  Gotland  oaktadt  afr&dan.  Sven- 
akame  &tenranda  till  Stockholm  och  knngdra  dagtingan.   Jnli,  Aug.  1436. 

3Z78— 3331.  Erik  akickar  bud  fore  aig  till  Soderkoping,  h^ilka  lida  av&r 
atorm;  kort  efter  far  ban  ajelf  &  atad  och  r&kar  af7en  i  ajdnod;  flora  akepp 
foTgIa,  hana  eget  vander  till  Gotland  och  landar  Tid  Karlao.  I  Soderko- 
ping  tror  man  att  han  forgltta.  1436. 

3332 — 77.  Marsken  rider  fr&n  NykSping  till  Soderkoping  med  atort  fSlje  och 
myeken  at&t.  Drotaeten  och  Danakame  aamlade  i  Jnranas  kalla  marsken 
till  aig;  ofrerlaggningarDa  der  alnta  med  att  Erik  A  nyo  hyllaa  af  maraken 

 och  drotaeten,  hvarefter  deaae  hyllaa  af  alia  de  andra.    Okt.  1436. 

337S — 3475.  Vid  foljande  dagena  aammankomat  i  Soderkdping  krafver  mar- 
sken alia  alotten  af  fogdarne,  hvilka  neka  i  boijan,  men  mSate  foga  aig; 
nya  fogdar  tillaftttaa;  maraken  och  drotaeten  annama  Stockholma  alott. 
Okt..  Nov,  1436. 

3f76 — 3903.  Pnke  akrifver  till  maraken  om  ett  mote  och  lagger  100  man  i 
fora&t  att  doda  honom;  maraken  nndviker,  akickar  Poke  bref  p&  akatten 
af  Helaingland  och  ber  honom  komma  till  Veater&a.  1436. 

3504—13.  Maraken  far  till  Veateria  och  finner  dfver  allt  burn  Pnke  fdry&ndt 
allmogen.   Nov.  1436. 

3514 — ^79.  Maraken  (ir  i  Koping  nnderr&ttelae,  att  Pake  forvandt  Rekboema, 
men  vill  ej  tro  derp&;  hana  kokamaatare  vamar  honom,  men  blir  ej  heller 
trodd;  akickaa  af  maraken  till  Arboga  och  gripea  der  af  Pukea  folk.  Pnke 
fildckar  fejdebref  till  marsken.  143o. 

3660 — 3G05.  Maraken  glades  ofver  Pnkea  bref  och  uppmnntrar  aitt  folk  till 
strid  mot  honom.  1436. 

3606 — ^29.  Marsken  r&dplagar  med  aina  avenner;  aander  en  afdelning  till  Ore- 
bro.  1436. 

3630 — 79.  Maraken  rider  till  Veater&a  och  nppmanar  borgame,  att  forse  alottet 
med  apianing;  de  vagra  i  borjan  af  frnktan  for  Pukea  bamnd,  men  dt 
maraken  hotar  att  branna  ataden  bekommer  han  allt  rikligt.  1436. 

3680 — 3729.  Marsken  lemnar  beaattning  af  120  man  p&  Vester&a  och  fitr  till 
Stockholm;  porten  stangea  i  borjan,  d&  man  tager  honom  for  Puke,  men 
oppnas  med  gladje  d&  han  ger  aig  till  kanna;  drotaeten  g&r  honom  till 

 ^motes  och  erfar  Pukea  anslag.  1436. 

3730 — 67.  Marsken  forkunnar  Pukea  d&ligbet  aamt  lofraa  trohet  och  bist&nd 
mot  honom.  Maraken  aander  ain  aven  Snare  till  Yeater&s  och  Orebro  med 
bndakap  om  anar  hjelp  och  drager  8&  fr&n  Stockholm.  1436. 

3768—3819.  Puke  talar  i  Arboga  till  allmogen,  fdresl&r  att  valja  en  bonde 
till  konong  och  beskyller  maraken  falakeligen  for  m£nga  grymheter;  bon- 
dema  lofva  att  st&  fast  med  honom.  1436. 
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3820 — ^75.  Puke  hyUas  i  Kopings  Ian,  kallar  Nerikame  till  belagring  af  Ore- 
bro ;  marskens  ladag&rd  plandras ;  fogden  p&  slottet  branner  forborgen  med 
trahasen  och  hindrar  8&lunda  Pukes  anfallsplan.  1436. 

3876 — 3905  Varden  i  Pakes  harberge  skrammer  honom  med  ain  atsago,  att 
slottet  ar  val  bespisadt  och  bemannadt. 

3906 — 39.  Puke  dfrerger  sin  bondehar;  besattningen  gor  ntfall,  al&r  ock  for- 
drifver  bonderna.  1436. 

3940^97.  Pake  samlar  en  stor  skara  bonder  ocb  drager  till  Vestcr&s;  m^^ 
skens  ntakickade,  srennen  Snare,  handlar  forradiskt  och  delgifVer  Pake  mar- 
skens  anstalter;  Pake  ber  biakop  Knop  underhandla  med  alottets  besatt- 
ning,  som  nekar  att  dagtinga  med  forradare;  fogden  Benkt  Gannarsson 
gor  ett  ntfall  och  forjagar  bonderna.  1436. 

3998—4037.  Bes&ttningen  p&  Vester&s  gor  ett  nytt  ntfall,  sllr  och  {2nnr 
m&nga  af  bonderna;  Poke  ofyerger  dem  och  Ayr  till  Dalama.   Bee.  Iw. 

4038—59.  Marsken  far  fr&n  Stockholm  mot  Pake,  kallar  till  Enkoping  bon- 
derna fr&n  Fjerdhnndra,  h^rilka  avara  honom  trohet.  1436. 

4060 — 4103.  Maraken  far  till  Veater&s,  aammankallar  bonderna,  liter  doma 
de  f&ngna,  af  hvilka  dock  endaat  4  afrattaa;  de  andra  lofva  trohet.  1436. 

4104—35.  Marsken  rider  till  Thorsharg,  hvarifr&n  alia  borgarne  flytt;  baa 
nppmanar  dem  forgafves  att  fttervanda,  och  tar  till  atraff  deraa  i  kjrlaii 
inaatta  egendom.  1436. 

4136 — 53.  Marsken  aammankallar  Rekboema,  aom  plikta  med  penninnr  och 
f&  n&d;  liter  hylla  sig  i  Arboga  och  Nerike;  p&lagger  akatt  till  stnff. 
1436. 

4154—93.    Marsken  fir  bref  fr&n  Dalkarlarne,  att  de  vilja  h&lla  med  Poke; 

samlar  manskap  i  Yesterls  (till  14  Jan.  1437)  och  drar  nt  mot  hooom; 

f&r  bad  att  Dalkarlarne  t&gat  at  och  lagrat  sig  i  He! la  skog.  1436,  37. 
4194-^4259.    Marsken  skickar  aitt  folk  p&  en  Y&g  forbi  akogen,  men  de  gl 

vilse  och  taga  skada;  ban  intalas  af  sina  gode  man  att  soka  forlikning 

med  Poke;  bud  skickas  derom  till  denne,  som  samtycker  och  &x  gisslan. 

Pdrlikning  ing&s;  Puke  skall  f5ra  sina  bonder  till  Harakers  kyrka.  Jan. 

1437. 

4260—9!.    Marsken  vantar  forgaf^es  vid  Haraker  p&  Dalkarlarne;  Pake  ar- 

saktar  sig  att  han  ej  rAr  med  bdndema;  lofrar  att  mota  med  dem  sasta 

daff  ntanfor  VesterJs.    Jan.  1437. 
4292-  4349.    Marsken  vantar  &  nyo  forgafves  i  2  dagar  p&  DalkarUme;  erftr 

att  de  vanta  forstarkning  af  Helsingar  och  Gestrikar;  besluter  draga  mot 

Puke.   Jan.  1437. 

4350—77.    Marsken  rider  mot  Dalkarlarne,  tilltalar  och  hotar  dem;  de  begirt 

och  f&  n&d.   Marsken  drar  till  Yester&s.   Jan.  1437. 
4378-4427.   Pake  och  Hana  M&rtensson  afhandla  i  Veater&a  sina  fSrradisfca 

planer,  aom  inberattaa  till  maraken;  han  fiingalar  dem  och  deras  sTenner. 

Snare  Ayr  till  Helsingland,  gripes,  fores  till  Sthm  och  steglaa.  Bsni 

M&rtensson  steglas  i  Vester&s.  Puke  fores  till  Sthm  och  halahagges.  l4d7. 
4428-47.   Hans  Krdpelin  dagtingar  sig  till  Kaatelholm  af  Pnkea  folk.  Hel- 

aingame  fly  hem.   Marsken  rider  kring  riket  och  f&r  trohetsldften  ofrer 

aUt.  1437. 

4448-93,  Josse  Eriksson  f&r  lejdbref  af  maraken  och  beger  sig  till  Vad- 
atena;  bSndema  i  Aska  hand  grina  honom  der;  han  fSret  till  Motab  tingi 
domeU  och  halshnggea.    Dec.  1436. 
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4tM— 452L  RikeU  M  hllla  mSte  i  Strengnas,  beslnta  att  Ulla  fast  vid  dag- 
tiiigmn  i  Kalmar  och  motas  derstades  &  nyo  vid  midsommaren.  Nykoping 
nppl&tes  &t  drotaeten,  och  marsken  beh&Uer  enaam  Stockholm.  Man  1437. 

4322--39.  K.  Erik  far  till  Preassen,  itervander  till  Gotland,  uppskjuter  Kal- 
marmotet  till  Sept.;  Svenska  r&dsherrame  fara  hem  igen.    Joni  1437. 

4540 — 55.  Dalkarlame  och  Yermlandingarne  sift  i  hjel  marskens  fogdar  och 
svenner;  han  sander  dem  formaningsbref,  men  de  akta  ej  derp&.  1437. 

4556 — 4G01.  Marsken  reder  sig  till  Kalmar-motet;  fir  tidning  att  k.  Erik  ej 
▼ill  komma  dit.  N&gra  af  Svenska  r&det  bege  sig  till  Lund,  att  mota 
konnngen;  vanta  forgafves;  erfara  hans  ▼&ldsamma  planer.  Biakop  Mag- 
nns  i  Abo  och  Hans  Kropelin  oppsoka  konangen,  som  ej  mycket  aktar 
pi  deraa  forestallningar,  men  ntsatter  nytt  mote  i  Kalmar  till  nasta  Juli. 
Sept.  1437. 

4602— €^  Riketa  r&d  motas  i  Arboga  och  beslnta  att  h&lla  dagen  i  Kalmar. 
Harakcn  klagar  of^er  Dalkarlame  och  Yermlandingarne  samt  ntvecklar  sin 
plan  att  tnkta  dem.  Drotaeten  lofvar  omF&nda  bonderna  p&  fredlig  vig; 
aamfalar  med  marsken  om  foreffifret  allmiint  misanoje  mot  honom.  Nov. 
1437. 

4661—4713.  Drotaeten  sander  marsken  bud,  att  follmagtige  fr&n  Dalama  skola 
komma  till  Enkoping,  och  kallar  honom  dit.  K&det  samlas  der  ooh  drot- 
seten  firamfor  bondernas  klagom&l  mot  marsken.   Jan.  1438. 

4714 — ^55.  Marsken  visar  grundlosheten  af  de  mot  honom  gjorda  beskyllnin- 
gmr.    Jan.  1438. 

4T96P-4841.  Drotaeten  nodgaa  gora  allmant  sammantr&de,  der  bSnderna  for- 
kkra.,  att  de  hafVa  ingen  klagan  mot  marsken,  hvilket  oaktadt  drotsetena 
bemddanden  npprepaa  tre  g&nger.  Bonderna  p&taga  sig  fasta  och  bdter. 
Jan.  1438. 

4812 — 86.  Yermlandingarne  resa  sig;  marsken  her  drotaeten  om  hjelp  och 
r&d,  men  denne  tycker  vara  bast  att  dagtinga.  Marsken  utrustar  sitt  folk 
och  stiller  dem  under  Arvid  Svans  befal.,,  1438. 

4867— 4913u  Yermlandingarne  amna  belagra  Orebro;  marsken  skyndar  dit;  de 
npproriake  fly  for  Arvid  Svan  och  lo^a  avikligt,  att  ej  ati  emot  marsken. 

4914 — 86.  Arvid  Svan  drar  in  i  Joaae  h&rad  och  fomimmer  att  bonderna 
aamlat  sig  for  att  anfalla  honom;  han  uppmuntrar  sitt  folk  och  sl&r  bon* 
dema;  de  begara  och  ft  nid,  men  fS^dalingame  och  Elfvedalingame 
atnfiiaa;  3  anforare  brannaa.  1438. 

4987 — 5016.  Herredag  i  Arboga;  maraken  vill  nedliigga  aitt  embete,  men  for^ 
mis  beh&Ua  det.   Mara  im. 

son — 64.  Mdte  i  Kalmar  mellan  Svenakar  och  Danakar;  k.  Erik  fur  till 
Gotland  med  Danmarka  akatt;  nekar  att  h&lla  den  forra  dagtingan  och 
begar  3  alott  att  forlana  &t  Danakar;  Svenakame  aamtycka  icke  och  motet 
nppldaea.   Jnni  1438. 

9062:  1 — 18.  Benkt  och  Bo  Stenaaon  neka  att  lemna  Kalmar  it  maraken  och 
drotaeten,  In  est  p&  Nila  Stenasona  inrlLdan;  alottet  belagras;  Nila  Stena- 
aon akjndar  till  undaattning;  fdrlikning  trafiGaa.  1438. 

5065—92.  Maraken  aer  aig  om  efter  huatm,  nekar  att  taga  en  ntlandaka; 
valjer  Katarina,  dotter  af  Karl  Ormaaon;  ruatar  'till  brdllopp.  1438. 

5093—5146.  Herredag  i  Telge;  k.  Erik  kallaa  till  Moraaten  att  avara  for 
ritia,  vid  fura  af  uppaSffning.  Drotaeten  klagar  ain  nod,  att  han  ej  kan 
foda  aig;  fftr  Geatrikland  af  maraken,  aom  beger  aig  till  Sthm,  lemnande 
honom  ain  akrifvare  oeh  aitt  aigiU,  att  affarda  bref  till  Danmark  och  Tyak- 
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land;  drotseten  skrifver  i  mankens  namn  till  Helaingarne,  att  de  akola 
lyda  och  svara  drotseten.    Aug.,  Sept.  1438. 
5147 — 5200.    Marsken  firar  sitt  brollopp  i  Stockholm;  12  dagar  rarar  hofVet. 
Okt.  1438. 

5201 — 38-  Drotseten  anlagger  nya  planer  mot  marsken;  12  af  r&det  sam- 
mansatta  sig  att  fordra  fullmagt  p&  gillande  i  forvag  af  alia  deras  hand- 
lingar,  i  mening  att  skilja  marsken  fr&n  riket;  n&gra  vama  dock  marsken. 
Drotseten  lofrar  sin  nnderskrift.  1438. 

5239 — 89.  Marsken  nekar  nnderskrifva  en  s&dan  fnllmagt,  hopkallar  en  all- 
man  forsamling,  klagar  der  ofver  drotsetens  handlingssatt  och  f&r  de  fiesta 
p&  sin  sida;  biskoparne  media.  1438. 

5290 — ^5322.  Nytt  sammantrade,  der  alia  h&lla  med  marsken,  som  tages  till 
ensam  riksfdrest&ndare  med  magt  att  fdrlana  alia  slotten;  drotseten  rred- 
gas.  1438. 

5317:  1 — 28.  Drotsetens  fdrlaningar  delas.  Nils  Stensson  klagar  sin  nod; 
marsken  r&der  honom,  att  ej  h&lla  mer  folk  an  han  form&r.  Hofeet  slntas. 
Krdjpelin  far  till  Abo.  1438. 

5323 — 79.  Marsken  far  till  Vester&s,  erfar  Dalkarlarnes  motspanstighet,  drager 
med  sitt  folk  upp  i  Dalame  att  straffa  dem;  sammankallar  och  tiUtdtar 
bonderna;  de  lofra  hot  och  battring;  f&  n&d.    Nov.  1438. 

5376—5401.  Marsken  &tervander  till  Vester&s,  sander  bad  till  drotseten  om 
allmant  mote  i  Soderkoping;  drotseten  aMder  detta  samt  uppsor  planer 
med  Nils  Stensson,  att  srika  marsken  och  &terf&  k.  Erik.  l4s38. 

540^—57.  Marsken  har  i  Enkoping  mote  med  erkebiskop  Nils  Ragvaldason 
och  biskop  Thomas,  som  vama  honom  for  drotseten;  marsken  sager  sig 
vilja  honom  allt  godt  om  han  ej  stamplar  mot  riket,  men  eljest  allt  ondt; 
Benkt  Jonsson  sandes  till  drotseten  med  detta  besked.  1438. 

5458  —5539.  Marsken  jnlar  i  Vester&s,  far  till  Soderkdpings  mote,  sporjer 
hnrn  Karl  Christiemsson  och  Nils  Stensson  harjat  och  plundrat  i  Oster- 
gotland,  Sander  bnd  till  Nils,  som  SYarar  att  han  vill  hjelpa  in  k.  Erik  i 
landet  och  erbjoder  sig  att  mot  gisslan  mota  marsken;  s&dan  lemnas, 
hYarefter  marsken  och  NUs  motas  i  Soderkoping,  der  fdrklaring  och  for- 
likninff  ske.   Dec.  1438,  Jan.  1439. 

5539:  1,  2.1  Marsken  far  till  Linkoping,  f&r  drotsetens  bref  att  han  forenat  sig 

5540—79.  j  med  Nils  Stensson  och  flere,  att  &ter  insatta  k.  Erik.  Marsken  rider 
till  Skeninge  med  Nils,  som  skiljes  rid  honom  p&  vagen  och  yppar  sina 
forrildiska  tankar  for  en  hemlof  begarande  sven.  1439. 

5580—5653.  Marsken  besinnar  drotsetens  svek,  kallar  Clans  7.  Langen  ocli 
nppdrar  &t  honom  att  fangsla  drotseten;  han  far  &  stad  med  40  man,  of- 
▼erraskar  och  f&ngar  drotseten  och  bans  folk  p&  Rafnlsta.  1439. 

5654-5721.  Marsken  skickar  en  skara  att  belagra  Kalmar,  lemnar  Elfsborg 
&t  sin  bror,  far  till  Orebro,  dit  drotseten  blifVit  ford,  f&r  der  bans  nnder- 
kastelse,  beger  sig  till  Nykoping,  som  belagras  och  nppgifves.  Forlik- 
ning  med  drotseten  och  bans  son,  hvilka  &  nyo^forsvara  k.  Erik.  1439. 

5722 — ^#7.  Nils  Stensson  harjar  och  rofvar  &  nyo  i  Ostergdtland;  marsken  drar 
dit  med  flera  af  riksens  r&d,  sander  lejd-  och  kalleUe-bref  till  Nils,  som 
drifver  gack  dermed.  1439. 

5778—5843.  Marsken  m.  fi.  komma  for  Stegeborg,  men  Nils  y'lll  ej  komma 
ut  och  fimnar  skjuta  marsken;  erkebiskopen  m.  fl.  nppmana  honom,  att 
nppgifva  slottet,  hrartill  han  giickande  nekar.  Marsken  beslnfcer  belagra 
Stegeborg,  nppdrar  Barman  att  bevaka  sodra  sidan  och  Karl  GhristiemsBon 
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den  nonn;  den  senare  nekar  och  afstftr  hellre  Ringstadaholm  samt  beger 
■ig  med  sin  fader,  drotseten,  till  Viborg.  1439. 
5644 — ^93.  Nils  StenMon  blir  orolig  dfver  belaeringen  och  borjar  dagtinga, 
hTartiU  belagranie,  tvart  emot  mankena  befallning,  samtycka;  Nils'  bror 
afg&r  till  manken  om  forlikning,  och  belagringen  upphiifves  p&  vilkor,  att 
Nils  med  sitt  folk  skall  stadna  q^ar  i  slottet;  8  af  hans  svenner  gft  i  god 
derfor.  1439. 

59M — ^5919.  Marsken  vredgas  d&  ban  i  Orebro  erfar  belasringens  npphaf- 
Tande,  ger  lejd  &t  Nils  Stensson,  far  till  Nykopiog.  143S^. 

99S&— 53.  Nils  Stensson  lemnar  Stegeborg  p&  3:e  dageo  af  stillest&ndet,  plon- 
drar  fralseman,  beger  sig  till  Oland  och  Gotland,  der  ban  begfir  och  f&r 
hjelp  af  k.  Erik,  som  namner  honom  till  rikets  marsk.  1439. 

5954--€9.   K.  Erik  Uter  belagra  Elfiiborg  af  Nomnan  i  10  veckor.  1439. 

5970— Nils  Stensson  infaller  vid  Sdderkoping;  Bennan  dagtingar  och 
nppcifver  staden;  Nils  h&rjar  och  r6f?ar  i  Ostergotland.  1439. 

6D10--47.  Marsk  en  skickar  sitt  folk  till  Soderkoping  mot  Nils  Stensson,  som 
ofremskaa  och  Ayr  till  Gotland.    April  1439. 

60^—6125.  Marsken  bel&grar  Stegeborg;  anslag  af  Rodenborg  mot  hans  lif 
raisslyckas.  1439. 

6I2&— 37.  Marsken  bygger  en  brannareflotte,  att  tiinda  eld  p&  Stegeborg;  de 
beligrade  afrarja  honom.  1439. 

€136—59  Marsken  och  hans  folk  lefira  Instigt  p&  Karlsholmen  nnder  be> 
ligringen  i  8  veckor;  de  belagrade  lida  nod.  1439. 

^90^6217.  Marskens  broder  Thnre  kommer  med  klagan  ofirer  stallningen  nd 
Elfiiborg,  som  ar  dagtingadt  till  nppgifvande  om  ej  hjelp  komme  inom 
eo  m&nad;  marsken  kallar  stridsfolk  till  Axevall,  hvarifr&n  Thure  drager 
med  dem  till  Elfsborg  och  forjagar  de  belagrande  Norrmannen.  1439. 

€218—33.  Stegeborg  dagtingas  till  nppgifvande  i  Sept.  om  ej  hjelp  komme; 
manken  far  till  Stockholm  och  samlar  der  rikets  r&d.    Juli  1439. 

€231 — 6335.  Hans  Kropelin  erbjnder  sig  hos  marsken,  att  fara  till  k.  Erik, 
som  beger  sig  till  Stegeborg  med  honom  och  Nils  Stensson  samt  dit- 
kallar  rikets  r&d  och  marsken;  denne  skyndar  till  Nykoping.  vagrar  att 
mota  konungen,  oaktadt  erbjuden  lejd  och  gisslan,  sammantraffar  med 
Kropelin  och  flere  i  Alrake,  der  stillest&nd  afslntas  med  vilkor,  att  rikets 
M  skall  mota  konnngen  och  sluteligen  nppgdra  allt  med  honom.  Aug. 
1439. 

6336-'45.  K.  Erik  fir  bnd  om  att  Denmark  nppsagt  honom  och  valt  Chri- 
stofer  till  konnng.    Sept.  1439. 

6346—93.  Marsken  far  till  Stockholm,  kallar  riksridet;  allm&nt  mote  i  Tel^e 
ntsattes;  k.  Erik  nppsages  der  for  alio;  erkebiskopen  foresl&r  Ghristofer  till 
konong,  men  man  beslater  att  tiUs  vidare  icke  valja  n&gon  och  lAta  mar- 
sken styra  riket.   Sept.  1439. 

63M— 6424.  Nils  Stensson  och  hans  broder  komma  till  Telse,  fCrlikas  med 
marsken,  uppgifva  Stegeborg  och  Kalmar,  f&  andra  fSrianingar.  Sept. 
1439. 

6125 — 56.  Marsken  fisr  till  Sthm,  reder  sig  att  fara  till  Kalmar;  hans  broder 
Thnre  foljer  honom,  men  sjnknar  och  ddr  p&  vagen;  hans  berom,  och  bon 
for  hans  sjal.    Okt.  1439. 

6456^7^6543.  Nils  Stensson  far  &ter  till  Erik;  hans  svenner  h&rja  &  nyo  nti 
dstereotland  9  veckor;  marsken  skickar  sitt  folk  mot  dem.  Nils  kommer 
sjelf  Iter;  strid  p8  en  fing  melkn  Norrkdping  ooh  S6derkdping;  Nils  blir 
sUgen  och  tillf&ngatagen ;  han  d5r  af  pest;  9  hans  svenner  afrattas  i  Sod- 
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erkoping.  Bo  Stensson  s&ljer  Ealmar  &t  Erik,  fiut  det  inneliafres  af 
manken.  Slatet  af  1439,  boijan  af  1440. 
6544 — 87.  Manken  rider  till  Ealmar,  uppfordrar  Magnus  6ren  att  lemna  aig 
Borgholm  och  l&ter  belagra  det,  d&  denne  nekar.  Bdssemastaren  Roden- 
borg,  8om  Yille  skjnta  marsken  vid  Stegeborg,  och  sedan  dess  varit  sjak, 
ber  om  bans  fdrl&telse  for  att  kanna  do,  far  den  och  d9r  straxt  derpA. 
Febr.  1440. 

6588—6629.  Hans  Kropejin  dor  i  Febr...p&  Abo;  marsken  far  dit,  f&r  i  Maj 
Abo,  Kastelholm  och  Aland;  far  till  Oland,  dagtingar  med  Oren  om  Borg- 
holms  vppgif?ande  och  fir  afven  det  i  Juli  1440. 

6690 — 6701.  Bud  Mn  k.  Christofer  komma  till  Kalmar,  underhandla  om  bans 
val  till  konung  i  Sverige,  prisa  honom,  gifva  stora  Idften  &t  marsken,  som 
bar  m&nga  betankligheter;  mote  i  Arboga  (Okt.)  utsattes.  Juli  14^. 

6702—51.  Marsken  ridfr&gar  en  gudelig  jongfrn  om  ban  skall  nedlagga  ain 
magt;  hon  sp&r  honom  att  blifra  konung  och  att  3  pl&gor  skola  of^ergl 
riket  dess  forinnan.  £tt  mobam  ser  gullkrona  pi  marskens  hufnid  i  Yad- 
stena  kyrka.  1440. 

6752^-6803.  Herredag  i  Arboga;  marsken  skildrar  sina  modor  och  &ror,  ber 
om  skalig  I5n;  Finland  beviljas  honom  i  forlaning  och  Oland  som  pant. 
Okt.  14^. 

6804—37.  Christofer  tages  till  konung,  hyarom  bud  aCsiindes;  mote  mellan 
honom  och  marsken  i  Halmstad,  ban  lofvar  marsken  allt  godt.  1440, 
Jan.  1441. 

6838—55.    K.  Christofer  strider  i  Jutland  med  bondema;  SFenskame  Tanta  p& 

honom  i  Kalmar.   Juni  1441. 
6856—6923.    Christofer  anlander  till  Kalmar,  beledsagas  till  Sthm,  der  marsken 

kommer  honom  till  motes,  intSgar  i  staden  med  stor  hogtidlighet;  folketa 

omdome  om  honom  och  marsken.    Konungen  far  till  Upsala,  hyllaa  och 

krones;  fattar  misshag  till  marsken.   Sept.  1441. 
6924—73.    Drotseten  anklagar  marsken,  som  nodgas  afstl  At  honom  Raaeborg, 

m.  m.   Marsken  lemnar  Sthms  slott  val  forsedt  &t  konungen,  som  pi 

Svartsjo  st&r  fiidder  it  bans  nyfodda  dotter;  ban  far  till  Finland.  Okt., 

NoF.  1441. 

6874 — 7061.  Christofer  rider  sin  eriksgata,  stammer  marsken  att  svara  pi 
gjorda  anklagelser.  Marsken  utrustar  skepp  och  stort  fdlje  samt  far  till  Sthm, 
samtalar  med  konungen,  som  svar  att  aldrig  vara  honom  emot,  men  straxt 
derefter  Tisar  sin  falskhet,  d&  ban  iufor  ridet  afifordrar  honom  ilera  for- 
l&ningar;  marsken  lofvar  att  afst&  Abo  8&  snart  ban  f&tt  Yiborg;  undan- 
drar  sig  att  svara  p&  alia  beskyllningar.    1441,  42. 

7062—89.  Marsken  skyndar  till  Yiborg,  der  drotseten  dor  samma  dag  (29 
Apr.)  ban  skulle  uppge  slottet,  som  nu  dfverlemnas  till  marsken;  Abo 
Sterlemnas  till  konungen;  bans  falskhet.  1442. 

7090—95.  Christofer  rider  senom  Yestergdtland  till  Norge  och  krones  i  Oslo.  144^ 

7096—7115.  Det  g&r  riket  ilia  sedan  marsken  lemnat  styrelaen;  k.  Briks 
fetalianer  plundra  och  rdfva;  Christofer  skamtar  endast  derofrer. 

7116—79.  K.  Christofer  gifter  sig  med  Dorothea  af  Brandenburg;  broUop  hUles 
i  Kopenhamn  med  tarflighet.  Svenska  och  Danska  rSdet  hlUa  tiUsam- 
mans  mot  Bigrame,  som  konungen  gynnar,  och  formir  honom  hemsanda 
dem.   Sept.  1445. 

7180—7201.  Riket  lider  nod  under  Christofers  tid;  allmogen  5nakar  marsken 
till  konung;  b5ndema  pltgaa  med  stor  gastning,  f&  ge  hastame  kom  oeh 
sjelfve  iita  bark. 


hmeMll 


xvn 


720& — 33.  K.  Chiifltofler  kommer  till  Sthm  mtA  gemU,  kallar  manken  till  ftjd 
mot  Erik  p&  Gotland.  Manken  blir  val  mottagen,  i  aynnerhet  af  drott- 
ningen,  for  hrilken  ban  gdr  ett  stort  gilatabud.  1446. 

7231 — K.  Christofer  drar  till  Gotland,  gor  firad  med  Erik,  aom  atrazt  der 
efter  l&ter  rofra  ft  nvo.  Cbristofer  lider  akeppabrott  pA  iterreaan,  far  till 
Danmark.   Juli  1446. 

72G6— 7303.  Harsken  hJUler  brdllopp  St  sin  dotter  (Christina)  pS  Svartajo 
(Sept.);  en  gr&broder  apir  bonom  att  bli  konnng  inom  3  ir.  Maraken 
Itery&Bder  till  Viborg,  aom  ban  piyder  ocb  befaatar.  1446. 

7301—33.  K.  Cbriatofer  nppbringar  handelafartyg  i  dreannd;  ntaittar  herr»- 
dag  i  Jonkoping;  dor  i  Helaingborg.   1447;  Jan.  1448. 

7331 — 53.  Stort  oTader  ofrer  bela  riket  aamma  dag  k.  Cbriatofer  d5r.  Jan. 
1448. 

7354 — 73.   K.  Christofera  person  ocb  egenskaper  akildraa  ntan  allt  amicker. 
7374 — 83.  Brkebiakop  Nils  Ragvaldaaon  dor;  Jons  Benktsson  Tiiljes  till  efter- 
tridare.  1448. 

7384 — ^74 J7.   Svenaka  benrarne  fdraamlade  i  Jonkoping  valja  Benkt  ocb  Nila 

JoDison  till  rikafdreatSndare  (Jan.);  deras  d&ligbet;  maraken  beger  sig  med 

800  riddare  ocb  svenner  till  Stockholm.  1448. 
741S— 6L    Maraken  kommer  till  Sandhamn  i  Vibor|a  Ian;  f&r  der  bref  fr&n 

priorinnan  i  Kalmar  om  en  ayn  julnatten  forra  aret,  att  ban  akall  blifra 

konnng;  lian  kommer  till  Sthm  under  stort  och  efterliingtadt  regn,  aam- 

mankallar  aJlmiint  mote.    Maj  1448. 
74fil— 7525.    Herredag  h&llea  i  Sthm,  man  bealnter  vallja  konnng;  erkebiskopen 

mokarbetar  marsken,  men  far  nr  staden  d&  ban  inser  manikens  parti  vara 

fSr  atarkt.    Maraken  ntvaljea  till  konnng  med  63  roater  mot  8.  Erke- 

 biskopen  &ter?ander  och  lofvar  trohet;  f&r  forlaningar.   Jnni  1448. 

7326—41.    Karl  Knutaaon  byllaa  och  krones  i  Upaala;  erkebiskopen  inriger 

oeh  kr6ner  drottningen;  konnngen  h&ller  pnLktigt  hof  ntan  att  taga  kron- 

iDganrd.    Jnni,  Jnli  1448. 
7542 — 67.    K.  Karl  iterriinder  till  Sthm;  a&nder  Magnus  Gren  med  en  bar 

tin  Gotland;  skickar  bud  till  Norge,  att  bli  konnng  afven  der,  aamt  till 

Daamark  om  fSrbnndeta  b&llande.  1448. 
756B— 7(i03.    Magnus  Gren  belagrar  Viaby.   K.  Karl  moter  Danska  aandebud 

i  Borgholm,  hvilka  uppfordra  honom  att  Aterkalla  sitt  folk  fir&n  Gotland. 

Jijtt  mote  i  Halmstad  utsattes.    Konnngen  far  till  Sthm;  de  fiesta  her- 

lanie  p&  Gotland  &terTanda;  haren  ^qvar8tadnar  under  Birger  TroUea  be- 

fii.  iSs. 

7604 — G9.  Danskame  lofra  nndaatta  Erik;  S^enskame  storma  och  intaga  Yis- 
bj;  Erik  dagtingar  avikligen  med  Trolle  om  slotteta  nppgif^ande  mot  Borg- 
holm oeh  Oland.   Danska  undaattningen  lider  sjonod  och  &terviinder.  Dec. 

144a 

7670-— 7730.  K.  Karl  rider  ain  eriksgata,  jular  i  Skara,  befaster  5  elott  mot 
Danakame;  skickar  &  nyo  folk  till  Gotland  under  Magnna  Gren  mot  Erik, 
aom  nu  erh&ller  hjelp  1^  Danakame  och  &t  dem  5frerlemnar  Visborg  (Apr.) 
aamt  far  till  Pommem  pi  deras  flotta.    1448,  49. 

7731—46.  K.  Christiem  i  Danmark  h&ller  mote  i  Wilznaoh  med  Tyska  for- 
atar,  aom  ]of?a  bonom  ain  hjelp  att  erofira  Sverige;  aoldater  v&rfvaa.  1452. 

7747 — ^58.  K.  Karls  sandebud  &terkomma  frAn  Norge  med  bref  om  hana  t&I- 
jande  till  konnng  der.  1449. 

7759—72.  Danakame  infalla  of5rTarande8  i  SmUand,  akinna  och  briuma;  k. 
Karl  akickar  folk  mot  dem.  1449. 
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7773—7818.  K.  Christiera  s&nder  en  flotta  under  Olof  Axelsson  tUl  Gotland  ; 
Magnus  Gren  dagtiugar  med  honom,  att  Danskarne  skola  beh&Ua  slottet, 
men  Svenskarne  staden  och  landet;  nasta  midsommar  (1450)  ekuUe  ett 
sammantriide  eke,  der  det  borde  slutligen  afgdras  hvilketdera  riket  Gotland 
skuUe  tillhdra.  Olof  Axelsson  forstor  Svenskarnes  belagringsredskap;  for- 
bittring  mot  Magnus  Gren.  1449. 

7819—7955.  K.  Christiern  kommer  till  Visby  med  en  stor  flotta;  oaktadt  fop- 
sakran  om  dagtingans  h&Uande  tanda  Danskarne  eld  p&  staden  och  anfalla 
Svenskame,  men  bli  slagne;  stora  jarteeken  ske;  Danskarne  fordfra  ator 
grymhet  mot  stadens  innev&nare.  Fred  slntes  pS  Wlkor,  att  yid  Yalboriea- 
messan  1450  akola  12  man  fr&n  hvartdera  riket  sammantrida  i  Halmstad 
och  afgora  om  Gotlands  besittning.  Danskarne  taga  Svenskarnes  skepp, 
och  desse  f&  lega  andra  for  att  Itervanda.  Magnus  Grens  forraderi,  han 
hyllar  k.  Christiern,  som  &tervander  till  Danmark  och  h&ller  broUopp  med 
Dorothea,  Christofera  enka  (Okt.).  Jarteeken  i  Bro  kyrka.  Juli — Okt.  1449. 

7957 — 90.  K.  Karl  fir  bref  fr&n  allmogen  i  Norge,  att  om  han  kommer  dit 
vilja  de  hylla  honom  till  konung;  han  kallar  sitt  folk  till  Arboga  och 
driCr  till  Norge  med  500  hastar;  fdrlagger  en  hop  i  Yestergotland  att  for- 
svara  det;  stammer  Norrmannen  sunnanQalls,  att  mota  sig  i  Biskopa- 
hammar.    Sept.,  Okt.  1449. 

7991 — 8046.  K.  Karl  drar  genom  Vermland  in  i  Norge,  mottages  val  af  all- 
mogen, men  herrame  infinna  sig  ej;  kommer  till  Trondhem,  der  erke- 
biskopen  moter  honom;  bans  lycka  med  Ersvuten  och  god  farvag,  allmo- 
gen glader  sig;  tillredelser  till  kroning.  1449. 

8047—60.  K.  Karl  krones  i  Trondhem,  al&r  15  riddare,  tUIsatter  hofridaman. 
Nov.  1449. 

8061—8122.   K.  Karl  far  hem  till  Sverige  genom  Jamtland;  bans  underbara 

lyoka  med  vagame;  han  jular  i  Sthm.    Nov.,  Dec.  1449. 
8123—35.    K.  Karl  rider  &ter  till  Norge,  belagrar  Hartvig  Cromedike  pS  Oslo, 

hvilken  h&ller  med  k.  Christiern,  sinter  stillest&nd  tifia  motet  i  Halmatad 

forsiggltt.   Dec  1449,  Jan.  1450. 
8136—56.   K.  Karl  &tervander  till  Sverige  genom  Viken  och  Lodose;  kallar 

r&det  till  Arboga;  12  fullmagtige  utses  for  motet  i  Halmstad;  konnngieii 

vill  l&ta  afgdrandet  om  Gotland  hero  p&  p&fven;  forbjuder  att  dagtinga 

bort  Norge.    Febr.,  Mars  1450. 
8157 — 74.    Mote  i  Halmstad  mellan  Svenskar  och  Danskar;  man  dfverens- 

kommer  om  fred  mellan  rikena  och  nytt  mote  foljande  &r  mellan  konun- 

game.   Maj  1450. 

8175-8236.  De  fullmagtige  i  Halmstad  besluU  Norges  afist&ende  &t  k.  Chri- 
stiern; n&gra  uppgdra  en  forradisk  plan  att  skilja  k.  Karl  fr&n  Sverigea 
rike;  de  skrifva  till  honom  och  r&det  att  mota  dem  i  Arboga.  Maj  14S0. 

8237 — 84.  Nils  Jdnsson  meddelar  den  forr&diska  planen  &t  en  biskop,  som 
&ter  yppar  den  samma  for  k.  Karl.  1450. 

&285-831K2.  R&det  tillstyrker  k.  Karl  att  gilla  Halmstads  dagtingan;  han  ger 
sitt  oppna  bref  derp&.    Juni  1450. 

8303—32.  K.'^Karl  nndviker  de  forradiska  stamplingama;  &tertager  fSrlanin- 
gama  fr&n  erkebiskopen,  biskop  Sigge,  Magnus  Gren  ooh  Nils  Jdnsson. 
Juni  1450. 

8333—64.  Magnus  Gren  lemnar  Abo  &t  Erik  Axelsson,  beger  sig  till  Danzig, 
tar  3  kopmansfartyg,  men  blir  sjelf  tagen  af  en  Lybsk  skeppare  och  I5rd 
som  f&nge  till  Lybeck;  ntldses  af  k.  Christiern^  1450. 
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83G&--8406.  K.  EatIs  gemU  d5r;  hennes  Bkonhet  oeh  dygder  prisas;  hon  bi- 
siites  i  Svartbrodra-klostret  och  begrafires  i  YadateBa  i  ett  nybygdt  kor. 
Sept.  1450,  1451. 

&i09 — 20.    Erkebiskopen  och  biskop  Sigge  bedja  om  konnngens  n&d,  lof^a 

troliei  och  &terf&  sina  Ian.  1451. 
8^1 — S^.    K.  Karl  far  till  Kalmar,  andfaniar  der  Hansestademas  sandebad; 
k.  Christiem  kommer  till  Ronneby,  dit  Karla  sandebnd  afg&,  men  ban  for- 
ligger  sin  flotta  till  Agaakar,  for  att  skramma  k.  Karl,  och  borjar  der  dag- 
tmgan  i  mening  att  genomfdra  den  i  Halmstad  nppgjorda  forradiska  plan- 
en.    De  Svenaka  a&ndebuden  inl&ta  sig  ej  deri.    K.  Karl  banskjnter  tviat- 
ea  till  p&f?en,  gor  en  ntfard  till  Moratorp,  d&  Danakarne  blifva  radde, 
fly  till  aina  skepp  ocb  aegla  till  Oreaund.    K.  Karl  viintar  p&  dem  i  8 
▼eekor.    Juni,  Jnli  1451. 
84S5 — ^90.   Stor  peatilens,  dl  jnngfrnna  2:a  ap&dom  aannaa.  1451. 
8491 — 8601.   Danskame  rofra  i  Vermland;  k.  Karl  tillskrifrer  derom  k.  Cbri- 

fltiem,  aom  aager  sig  skola  ridfr&ga  sitt  rfid.   Sept.  1451. 
8606 — 20.   Hagnna  Gren  skickar  at  folk,  aom  infaUer  ^id  Kolm&rden  ocb  i 
BJeking;  k.  Karl  klagar  derofrer  boa  k.  Cbriatiem  ntan  vidare  p&foljd. 
1451. 

8521 — ^54.  K.  Karl  jnlar  i  Nykoping;  erfar  att  k.  Cbristiema  folk  rofvar  i 
Tona  Ian;  aamlar  r&det  i  Stbm  ocb  bealnter  bamnaa;  bekommer  k.  Cbri- 
atiema  bref  till  Norge,  rojande  bans  plan  att  taga  Srerige  fr&n  k.  Karl. 
Dec.  1451,  Jan.  1452. 

85S&<-72.    K.  Karl  aamlar  en  ator  hiir  att  infalla  i  Sk&ne  ocb  Halland.  1452. 

857S--8634.  K.  Karla  skickligbet  som  barforare;  ban  ordnar  baren,  bTtit 
indelning  ocb  talrikbet  beakrifrea.  1452. 

8635-  60.    K.  Karl  inrycker  i  Sk&ne,  branner  Helsingborg.    Vintem  1452. 

8G6i — 8754.  K.  Karl  drager  mot  Landakrona,  der  ban  byllaa,  underbandlar 
forg&fvea  med  erkebiskop  Ta?e,  branner  Lund,  drar  till  Malmd,  al&r  Dan- 
akarne,  aom  aamlat  aig  vid  Dalby  kloster,  drar  till  Va  ocb  branner  det, 
akinnar  Abaa,  branner  Sdlveaborg,  skonar  Goingame  mot  1000  mark  akatt, 
Car  till  Varend,  bar  god  krigatukt  och  baata  raglag.    Vintem  1452. 

875&— 94.  K.  Karl  sander  fr&n  V&rend  en  bar  till  Halland  ocb  en  till  Blek- 
ing;  den  forraa  anforare  dagtinga  med  tT&  barader  ocb  inatalla  forradiskt 
alia  fiendtligbeter;  den  andra  intager  Lyck&.  1452. 

8796—8814.  K.  Karl  aamlar  skepp  fr&n  Finland  ocb  ntrustar  en  stor  flotta, 
aom  akall  mota  vid  norra  Olands  ndde  nd  pingsttiden.  1452. 

9815- — ^78.  K.  Christiem  infaller  i  Vestergdtland  med  en  stor  bar,  nnderstodd 
af  Tyaka  foratar;  l&ter  belagra  Kinnabolm,  aom  after  kraftigt  forsvar  dag- 
tingar  om  nppgif^ande  i  fall  ej  nndsattning  komme  innan  Vincula  Petri 
(Aagoati);  drur  till  Elfsborg,  som  dagtingar  p&  aamma  vilkor.   Maj  1452. 

8979— €328.  K.  Karl  bealnter  aig  for  Undkriget  och  ntaatter  Ti^eden  till 
mdteaplata;  tillskrifver  El&borgs  fogde  att  ej  ing&«.n&gon  dagtingan.  K. 
Christiem  drar  till  Lodose,  aom  ban  l&ter  befasta;  Danski^me  plundra; 
Yestgotame  doda  dem  b?ar  de  komma  &t;  2  bonder  al&  enaamme  VO  Dan- 
akar.  1452. 

8929 — 93.  Olof  Azelsaon  och  Magnns  Gren  komma  med  en  stor  flotta  till 
Stockholm,  bli  tiUbakaslagne;  landstiga  p&  Kaplingebolm  och  Norrmalm, 
men  blifira  alagne.  1452. 

8991—9024.  K.  Karl  kommer  till  Tireden  och  r&dplagar  om  hvad  som  bor 
goras;  fttenrander  till  Stockholm;  Danska  flottan  aflagsnar  sig.  1452. 
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9023—46.  K.  Kiirl  ntrastar  slcepp  att  nppsSka  Danska  flottan;  d&  denna  tSget 
ha  atlagsnat  sig  fdr  l&ngt  tilUatter  ban  hdfndsm&n  att  fortsatta  forfoljan* 
det.  1452. 

9047—68.  K.  Karl  beger  sig  till  Vadatenai  flottorna  motas;  efter  en  liten 
strid  segla  Banskarne  sin  Tag;  Svenskarne  ligga  qvar  ocb  trata.  1462. 

9069  — 91Q0.  Banskarne  branna  Vestenrik,  men  lida  sjelfve  stor  fdrlnst;  segla 
till  Oland  ocb  forsoka  landstiga,  men  bli  dfveralU  tiUbakaslagne;  laggm 
till  vid  Gotland  ocb  berakna  sin  fdrlnst  till  mer  an  400,  af  brilka  de  Ty- 
ska  f&ngarne  arbeta  p&  slottsbyggnaden  i  Stockholm.  Banskarne  lyeka 
till  Lyck&,  men  f&  draga  tillbaka  med  skam  och  skada.  1452. 

9101—24.    K.  Karl  r&dgdr  i  VadsteDa  om  kriget:  nndsatter  slotten.  1462. 

9125—60.  K.  Karl  sporjer  otrohet  i  Upland,  skyndar  till  Stockholm,  sam* 
mankallar  r&det,  skrifver  till  erkebiskopen  ocb  biskop  Sigge,  hFilka  neka 
att  komma,  menandes  att  tiena  k.  Christiem;  den  forre  l&ter  be&ta  Staket. 
1462. 

9161 — 9204.  Vestergotland  gor  nppror;  k.  Chrisliern  belagrar  Ekholm  och 
dagtingar  om  dess  uppgifvande;  lagrar  sig  i  Yambems  kloster  och  dit- 
kallar  Vestgotarne;  nnderhandlar  med  dem  om  deraa  nnderkastelae,  som 
skall  ske  vid  ett  nytt  mote  i  Jonkoping;  fogden  p&  Aievall,  Thnre  Tbnrea- 
son,  lofvar  honom  slottet  och  r&der  att  draga  oKer  Hokeden  &t  Upland. 


9205—20.    K.  Christiem  drar  till  Jonkoping  och  skickar  en  hop  till  Tiveden; 

k.  Karls  folk  rycker  in  ir&n  Nerike  och  sllr  den.  1452. 
9221 — ^50.    Banskarne  lida  brist  i  Jonkoping;  f&  lifsmedel  af  fogden  Eggert 

Cromedike;  bonderna  sM  i  hjel  dem  p&  str5ft&gen.  1462. 
9251 — 88.   Banskarne  draga,  till  Holveden,  bli  slagne  af  Erik  Nyperts,  som 

skyndat  emot  dem  med  Ostgotame.  1452. 
9289 — 9332.    Banskarne  och  Tyskarne  klaga;  r&da  k.  Christiem  att  Sterranda; 

lida  af  blodsot  och  pest;  Tprskarne  dfrergifva  konnngen,  Banskarne  draga 

sin  Tag  ofrer  Halmstad.  1452. 
9333 — 60.    K.  Karls  bedrofvelse  dfrer  Vestgotames  otrohet  och  biskopames 

sTek;  ban  befaster  Stockholm  och  drar  8t  Holveden. 
9361—88.    K.'Karl  ntmstar  folk  i  Vadstena;  Thord  Bonde  blir  deras  anforare; 

ban  drar  till  Loddse.    K.  Karl  efterskickar  Thnre  Thnresson  och  befidler 

honom  inslappa  Thord  p&  Axevall;  fitr  till  Stockholm.  1452. 
9389 — ^9422    Thord  Bonde  dfverraskar  ocb  f&ngar  Banskarne  i  Lodose;  finner 

en  forradisk  brefvexling,  hvaribland  Thnre  Thnressons  bref.  1452. 
9423—50.    Thord  Bonde  far  till  Axevall,  tillftngatar  Thnre  Thnresson,  sander 

honom  till  Varahem,  mot  bans  ord  att  stadna  qvar  der,  skickar  k.  Karl 

brefven.  1462. 

9451—68.  K.  Kari  far  till  Orebro  med  Birgitta  Thotts,  Erengisle  Nilsaona 
hnstrns,  forradiska  bref  och  foreh&ller  henne  dem;  hennes  man  lofvar  att 
installa  sig  med  henne  i  Stockholm  om  14  dagar.  1452. 

9469 — 86.  K.  Karl  &tertar  lanen  frin  erkebiskopen  och  biskop  Sigge  i  Streng- 
nas;  kallar  dem  till  Stockholm  mot  lejd.  1452. 

9487—9510.  K.  Karl  h&ller  ransakning  i  virfrogilles  stuga;  BirgitU  Tbott 
ofverbevisas  och  domes  till  b&let;  de  2  biskopame  anklagas;  rikets  r&d 
och  kapitlen  g&  i  borgen  f5r  dem  att  blifva  trogne  och  lydige;  konungea 
tar  dem  till  n&de.  1452. 

9511—32.  K.  Karl  far  till  Vestergotland;  8&  snart  Thnre  Thnresson  f&r  veta 
det,  ger  ban  sig  af  fr&n  Yamhem  till  Eggert  Cromedike  och  rymmer  med 
honom  till  Banmark.  1462. 


1462. 
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9S33— 48.  K.  Karl  fiiir  till  Aievall,  gor  Thord  Sonde  till  hofddsman  ofVer 
Yestergotland;  kallar  till  sig  Skara  domkapitel,  anklagar  biskop  Benkt  och 
liter  atae  en  vikarie  for  honom^  tillaatter  nj  lagman  i  stailet  for  den 
aom  rymt  till  Danmark.  1452. 

9619—96.  K.  Karl  far  till  Jonkoping,  der  Eggert  Cromedikes  folk  nekar  aU 
inalappa  honom;  ban  Uter  belagra  slottet,  far  till  Vadstena  och  silnder 


kvilket  sker  vid  Calixti  tid,  October,  d&  konnngen  far  till  Stockholm. 
1462. 

9687 — 9610.    Betraktelse  ofrer  de  minga  fSrradiaka  stamplingama  mot  k.  Karl 

oeh  hMDB  onderbara  skTddande  af  Gad. 
Sni — 7S.   Hagnna  6ren  skiokas  till  Ronneby  och  far  till  Agaskar,  att  intaga 

del,  blir  tOlbakaslagen,  drar  till  M5re,  men  blir  afven  der  alagen.  145&. 


Rimkron.  2 
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Namn-BegLBter. 


A- 

Abo  se  Abo. 

Abram  [Brodersson  TjurhufvudJ  214. 

Adolf,  kertig  af  Slesvig  o.  Holstein,  onainnd,  318;  7589. 

Agaskar  8441;  9614,  16. 

Agnaholm  1352. 

Agus  8e  khxLB. 

Ake  se  Ike. 

Alaholm  7718. 

Aland  se  Aland;  Allenningia  se  Aiandingar. 
Albrekt  Morer^  Bajrare,  6987;  7000,  5. 
Albrekt  Peccatil  2707—25. 

Albrekt  Styke  1097—1103;  1479:  5— 14;  1623:  13. 

Alrake  (abrekkia,  abrakio  sundh),  nu  Arko-sund,  6287,  95;  6300. 

Anders  Niclisson,  Dansk,  1324—31,  53—55. 

Arboga  1609;   1978;  2230;  3538,  44;  3771;  4144,  48;  4603; 

4988;  6697;  6752;  7968;  8140;  8213,  28,  31,  63. 
Arend  Clemitsson,  Dansk  eller  Norrman,  565 — 97. 
Arno  579,  86,  90. 

Arvid  Svan  2478;  2538;  4875—4976;  6659. 

Aslak  [Bolt],  Norsk  erkebiskop,  onamnd,  7751;  8010,  48,  69. 

Aslak  Thuresson  [B&t],  Norrman,  8056. 

Aska  harad  4464. 

Aspasund  1759:  16. 

Asunda  barad  se  Asunda. 

Axel  [Pedersson  Thott],  Dansk,  1411—27;  2572:  1—29. 
AxevaU  1316  o.  f.,  55;  2591;  3396;  5670;  6173,  80;  8763; 
9191,  94,  98;  9380,  86;  9424;  9533,  49. 

B. 

Bagge  ae  Nisse. 

Bart  i  Pommem  3236. 

Bamim  [VIH],  bertig  af  Bart,  3236. 

Barsebek  452. 
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Basse  se  Peder  och  Sten. 

Beerman  se  Hennan. 

Benedictus  Pugge  [=  Pogevitx]  976. 

Benkt  Qotskalksson  (beynt  gutzskalsson)  [UlfJ  2413;  5023. 

Benkt  Gunnarsson  [Gylta]  3690;  3979;  4707,  34;  4800;  5329. 

Benkt  Gastafsson  [3  Rosor],  biskop  i  Skara,  onamnd,  9184;  9540,  46. 

Benkt  Gylta,  lagman  i  YestergdUand,  onamnd,  9547. 

Benkt  (beynt)  Jonsson  [Oxenstjema]  2202;  5023;  5406,  46,  50,  62, 

Benkt  (beynct)  Sk&ning  2238:  9.         [56;  7378,  88;  7463,  72. 

Benkt  (beynt,  beynct)  Stenaeon  [Natt  o.  Dag]  1830;  1971:  16—51; 
2601—33,  48,  56;  2706, 48;  3262;  5062: 2  o.f.;  6360,  95;  6419. 

BeTgen  0>erwen)  1595:  11. 

Bild  se  Peder. 

Bingli  se  Olof. 

Bhger  TroUe  6415;  6575»  84;  7600,  36,  85,  86;  8788,  93. 
Mrgitt^  helgoB,  1499;  1506,  8,  21. 

Biigitta  [Stensd:r  Bjelke],  Karl  Knutasons  halfsytter,  onamnd,  8787. 
Burgitte  [Thuread:r  Bjelke],  Karlt  l;a  kuBtru,  oniimnd,  2917—44. 
Birgitta  [Tbottl,  Daiwka,  Brengitel  NicUaaona  Hustru,  8331;  9015; 
Biskopshamar  7984.  [9464—66,  88—98. 

BJorno  5119. 

Bleking  (bieekinglua)  2438;  8511;  8758,  85. 

Blekingar  (blekingisbo,  blekinghia)  2440,  46,  62:  38. 

Bo  Knntason  [Grip]  1231  dndr,;  1623:  9;  1821;  3383. 

Bo  Stensson  [Natt  o.  Dag]  1231,  41;  2478  dndr.;  2576  andr.; 

3252;  6062:  3  o.  f.;  5940;  6360,  95;  6416,  58;  6532,  36—41. 
Bok  se  Olof. 
Bonde  se  Thord. 
Boibj  8676. 

Bojg,  kyrka  p&  Femem  291. 
Boiganaa  (borganess)  840  o.  f. 
Borgbamn  6607. 

Boigbolm  (borcholm)  6547,  60;  6605,  29,  65;  7569,  78;  7643, 

Boniholm  1491.  [96;  7702. 

Brandenburg  7120. 

Bro  kyrka,  p&  X>otlaod,  7944r-64. 

Broder  Svenaaon  2577. 

Bryms  2424—36. 

Br&Tiken  (bradrik)  5764,  69. 

Brameraond  (Paf  Bremare  i  at.  for  Tyskar?)  8990. 

Bogealef,  hertig  af  Pommera*  sedan  Erik,  konung  i  Srerige^  70. 

Bngealef  [IXJL  kectig  af  Pommem,  608;  1789;  2007,  8;  8234. 
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Backaskog  (bekkia  skogh)  8730. 

Bayern  (beyaren)  7366;  8679. 

Bayrare  (beyara)  6902,  86;  7026;  7147—79. 

Bdlekeu  6608. 


c. 

Cecilia,  k.  Eriks  frilla,  481. 

Christiem  I  7688;  7763,  73;  7820—36;  7930,  37;  8129,  64,  76; 
8207,  16;  8336,  40,  68;  8433,  38,  71,  97;  8601,  13,  23,  44, 
61;  8817,  66,  76,  96;  8929,  31,  93,  97;  9020,  60;  9106, 
44—9230,  89  o.  f.;  9336;  9413;  9612. 

Christiem  NicUsson  [Vase]  1696:  6;  1830—68;  3201,  9;  3348, 
62,  73;  3466,  66,  74;  3716—24;  4614,  19,  62,  72,  94; 
4638,  43:  1,  4646—4871;  4992;  6016,  21,  62:  i  o.  f.,  6063;- 
6110—46;  6201—98;  6306,  16,  17:  3—6,  6378.  90,  94  o.  f.; 
6410,  29,  47,  49;  6608,  41,  43,  81,  97;  6606,  28—44,  73— 
6717,  79;  6801,  40;  6926,  38  o.  f.;  7046,  66—79. 

Christina  [Bonde],  Kari  Knutssons  dotter,  onamnd,  2946;  7267,  72. 

Christina,  Benkt  Sienssons  hustru,  1971:  38 — 45. 

Christofer,  konung,  6342,  77;  6631,  36  o.  f.,  66;  6711,  19,  97; 
6806—7373,  86;  7406;  7940. 

Clara  kloster  1767. 

Claws  Grawart  6606. 

Claws  Katilberg  1086,  87;  1806,  8. 

Ciawes  Lange  eller  Clans  v.  Langen  2460,  62:  3 — 56;  6684—6663. 
Clans  Kiclisson,  Dansk,  6082;  6632,  60. 
aaus  Plata  2372. 

Cromedike  ae  Eggert  o.  Hartvig;  Krnmmedike  Be  Erik  o.  Margareta. 
Dalaborg  1368—76. 

Dalarna  (dala,  daala,  daal,  dalana)  716,  39,  69,  76;  832;  920; 

4026,  43;  4161,  77,  86.  98;  4403;  4626,  41,  43:  8,  4667, 

68,  91;  4776;  4839;  6337,  80,  96. 
Dalaro  (daallam,  dalam,  dalema)  1769:  24,  88,  1762. 
Dalby  kloster  8686;  8714. 

Dalkarlar  1029;  4047;  4156,  69,  79;  4289;  4386;  4490;  4641; 

4609,  66;  4804;  6325,  38.    6ster-  och  Vester-dalare  6342. 
Danmark  (denmark  dc)  11  och  mftngenstfides. 
Dimskar  (dan,  dana,  daner,  danscha)  1606,  69  och  mAngen«t&des. 
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Danzig  (danzke,  danzeke)  8338,  54. 
DLagn  ee  Eleff. 
DofrefjaU  8006. 

Dorothea  af  Brandenburg,  Christofers  och  Christiem  l:s  gem&l, 

7120  o.  f.;  7206,  19  o.  f.;  7939. 
Drakor  446. 
Dufredc  8109. 
Dusa  se  Lage. 

E. 

Ed»ho\m  1341—60. 
Eds  kyrka  6926. 

Eggert  Cromedike,  Dansk,  8760,  63;  9233,  83;  9517,  21.  25,  67, 

E^erd  Prilla,  Dansk,  1922.  [63,  85. 

Ekholm  7679;  9171. 

Eleff  Diagn  959. 

Elebolm  (elholm)  2462:  13—49. 

Elfdabbor  (al£fnedala)  4969. 

Elfisborg   (elnesborgh,  alfuisborgb  &c)  2579—83,   3399;  5663; 

5966,  61,  65  ;  6162—90;  8764,  67;  8856,  98. 
Enar  Fluga,  Norrman,  8057. 
Engelbrekt  Engclbrektsaon  730—2764;  3831. 
Engelbrekts  broder  Niclis,  onamnd,  1315;  2724. 

  bustru,  onamnd,  2704,  36. 

  svenner  3078;  3108;  3213,  28. 

England  (engaland,  engeland)  157,  63. 

Engelsman  (angilska)  7308;  7741. 

Enkoping  (enecopung  die)  4052;  4667,  74;  5404,  8. 

Erengiael  Niclisson  iNatt  o.  Dag  i  langden]  1240;  2381;  5842, 

44,  64,  94;  5900,  6;  6412;  8329;  9454,  62,  65,  89. 
Erik,  lielgon,  683,  89;  8594. 
Erik,  bertig,  son  af  k.  Albrekt,  29. 
Erik,  konung,  72—7730. 
Erik  Axelsson  [Thott],  Dansk,  8320,  34. 
Erik  Eriksson  [Gyllenstjemel,  Dansk,  7272. 
Erik  Krummedike,  Dansk,  1595:  8;  1849  o.  f.;  6033. 
Erik  Niclisson,  Dansk,  1913,  71:  50;  2059—87;  2163. 
Erik  Nypertz  1568;  9260,  67,  84;  9574,  82. 
Erik  Puke  949—1001;  1334;  1971:  £8—46;  2176;  2208,  98; 

2301,  9—19;  2778—4427;  4429,  30,  36,  65. 
Erik  Sfcensson  [Natt  ocb  Dag]  1479:  17—22;  5870,  88,  94;  6910. 
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Erik  Thuresson  DBjelke]  6522:  i;  6669. 

Eriksgata  148;  6974;  7671. 

Eugenius  IV,  p&fve,  onamnd,  668  o.  f.;  606,  11. 

P. 

Falkenberg  1429—63. 

Falster  7717. 

Faxholm  960. 

Femem  (femor)  277. 

Femerboer  (femorlinge)  280,  82,  89. 

FetaKaner  (fetalie,  fetale)  331;  409;  570;  7099;  7104;  7944. 
Finland  3202;  6662;  6784;  8796;  8800,  4. 
Finnar  990.    (Jfr  Osterlandingar.) 
Finne  se  Olaf. 

Fjerdhundra  (fiadhringa  land)  4053. 

Fleming  se  Ivan. 

Flena  vik  p&  Gotland  7570. 

Flensborg  224,  310. 

Fluga  se  Enar. 

Flog  86  Hartvig. 

Fogelvik  1230. 

Folke  Eriksson  3396. 

Folke  Thuresson  5522:  2. 

ForsQall  8062. 

Fransiscus,  helgon,  1926,  69:  4. 
Frilla  se  Eggerd. 
Frisdalsbor  (friisdala)  4969. 

G. 

Gagnef  5343. 

Gertruds  gillestuga  i  Stockholm  7470. 

Gestrikar  (gestringa)  4319;  4434. 

Gestrikland  (gestringaland)  6123;  6317;  8117. 

Girmund  2622. 

Giotz  se  Melchior. 

Gisselare  se  Herman. 

Gotgeselle  se  Pelle. 

Gotland  28—64;  3263,  67,  70;  3317;  4602,  27;  6038,  40;  6936; 
6046;  6363;  6627;  7208,  36,  36;  7544,  68,  81,  86,  98;  7614. 
66,  83,  91;  7774,  92;  7822;  7916,  28,  42,  66,  78;  8146, 
49,  69;  8629;  9046,  89. 
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Gotskalk  Benktsaon  (gutzskalk  beynctzson)  [Ulfl  2043. 
Qottoip  227. 
Grabo  se  Merten. 
Gramsow  [JonsP]  1247. 
Gniwart  se  Claws. 

Gregera  Magnusson  Taf  Eka-alagten]  373;  1635  dndr.;  1707. 
Oxen  se  Magnus. 
Onm  se  Jdns. 

Gribrddraholmen  i  Stockholm  1574 — 77;  5157. 

  klostret   2151;  2933.    (Ett  annat  1959:  3.) 

Gmmar  [Thorgardsson],  biskop  i  Hamar,  onamnd^  8049. 
Guse  'Nielsson  [B&tJ  1222,  48. 

Gustaf  (god8to£0  Karlsson  [GumsehufvudJ  8786,  90;  9621. 
Gnstaf (gotzstaf)Laurens8on[af£ka-8lagten]2414;  6415;  6575,84. 
Gnstaf  Olofsson  (godzstaff  olfson)  fStenbockJ  8760,  64;  8863,69, 
Gntan,  skeppare  Mn  Lybeck,  8345  o.  f.  [73,  87. 

Goingeboer  (gydinga)  8731. 
Goksholm  2643;  2705,  10,  35,  46,  47:  2,  63. 

H. 

Hadewerk  se  Timme. 
Hagelrum  1511. 
Hagen  se  Hennan. 
Hagund  5118. 

HaUand  1406;  1730;  8560;  8757,  59,  67,  76. 

Hafanstad  1454;  1681;  1752,  59:  lO;  2540—72;  6816;  7591; 

7766  ;   8135,  42,  58;  8225,  37,  86;   8437,  53,  77;  8853; 
Hamar  5034  andr.;  8049.  [9324,  25. 

Hamburg  3015,  17,  70. 

Hans,  grefye  af  Eberstein,  Tysk,  826,  31;  1390. 

Hans  (kanes,  hanis,  hanus)  Kropelin,  Tysk,  1055—82;  1526,  56—66, 
95:  6;  1624—77;  1754—59,  59:  13—21;  1911,  71:  49;  2064, 
66;  2147;  2216;  2327—38;  3011,  19,  70;  3172;  3418—27; 
4428  o.  f.;  4572,  88,  96;  4602;  5320;  6234—6332,  44,  51;  6591. 

Hans  Laxman,  erkebiskop  i  Lund,  onamnd,  5033;  6632,  54. 

Hans  Medvik  3627;  5638. 

Hans  MArtensson  4046;  4155,  60;  4379,  80,  91;  4420. 
Hansestaderaa,  onamnda,  341  o.  f.;  364  o.  f.;  3240;  5133?;  8425. 
Hankers  kyrka  4246,  60,  64;  4350? 
Harstaket  3103,  (16—20),  53;  6864. 
Hartrig  Cromedike,  Dansk,  8126—35. 
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Hartvig  Flog  1003—47. 

Hedemarkeu  7993. 

Hedemora  (henamora)  4626;  5374. 

HeUa  skog  4189,  97;  4208. 

Helgeandsholmen  i  Sthm  1578;  1802;  2201. 

Helgeandshus  i  Sthm  1602;  1768. 

Helsingar  957;  3493;  4318,  86;  4434;  5138. 

Helsingborg  7323;  8179;  8301;  8644,  45. 

Helsingland  4410;  5136;  5256;  8117. 

Hemming  Laurensson  5889. 

Henuing  Konigsmark,  258,  649. 

Henning  van  Lanken,  TyskP,  1295,  99:  2. 

Henning  Odargh,  Tysk,  2470—76;  2521—30. 

Henrik  IV,  konung  i  England,  onamnd,  164  o.  f. 

Henrik  Ciausson  [Djekn]  3416. 

Henrik  Styke  1108—21,  81—93. 

Hennan  Beerman  1271—94;  1429—36;  2355—74;  2577;  4236, 

39;  5522:  2;  5824,  44;  5979—93;  6017,  28. 
Hennan  Gisselare  [=  Gialer]  1344 — 46. 
Herman  van  Hagen,  Tysk,  1959:  7;  3282. 
Herrevads  kloster  (herezwada  el.)  8637. 
Hiordh  se  Thyke. 
Hofdiata  ang  4289. 
Hohnstein  (hwnsten)  8821. 
HoUandare  (hollender)  7308;  7741. 
Holmsten  Jonsson  4388  dndr, 
Holstein  (holtzte  land,  holzsten)  209,  69;  7589. 
Holsteinare  (holtzter,  holtzte  herra)  206,  21. 
Holveden  9201,  23,  26,  51,  90;  9337,  54,  57. 
Harlof  (hardleff)  8721. 
Hozby  4558. 

L 

Ida  (yde)  [Konigsmark]  971  o.  f. 
Idasund  (ydhasundh)  4534. 
Ido  7250. 

Ivan  Fleming  1928—41,  3400,  8,  14. 

J. 

Jemtland  8115. 
Jeppe  i  Tyby  5638. 
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Jokan,  markgrefre  af  Brandenburg,  oniLmnd,  7120. 

Johan,  pfaltzgrefVe  Tid  Shen  och  hertig  af  Bajem,  onamnd,  7356. 

Johan,  kokamastare,  3527 — 73. 

Johan  Andrisson  2628. 

Joan  Folkason  967,  96. 

Johannes  Haqoini,  erkebiskop  i  Upaala,  onanmd,  549. 
Johannes  Jerechini,  Bansk,  erkebiskop  i  Upsala,  onamnd,  546. 
3osn  Jonisson,  Danak,  1920;  2345. 

Joan  Karlaaon  [Farla]  1635  Ondr,;  2044;  2872;  2850;  3033;  5378. 
Johan  Umrese  (ymereyse)  5956;  6204. 
Johan  Yaale  848—55;  1201—11;  3408. 
Jnzsnas  3350. 
Jnngfruliainn  1765. 

Jas,  Jdsse,  Erikaaon,  Dansk,  717—833;  4449—93. 
Jnsse  Knatason,  Dansk,  2435  Andr.,  2436:  i. 
Josse  Laurensson,  Dansk,  1397 — 1403:  2. 
Jnase  Skulaaon,  Danak,  2462:  i — 39. 
Jutland  6840. 
Jntaker  7273. 

Joakoping  7318,  84;  9189;  9206,  21,  27;  9552—91. 
Jonis,  biskop  i  Roskilde,  1595:  7. 
Jons  Svarte  6334. 

Jons  Benktsson  [Oxenstjema],  erkebiskop,  7379;  7476  o.  f.;  7516 
o.  f.,  30,  32;  8309,  14;  8409  o.  f.;  9131—55,  70;  9469—86, 
Jons  Grim,  ^Dansk,  2396;  2412.  [99—9510. 
Josse  se  Jns,  Jusse. 
Josse  Hansson  4980. 
Josse  harad  4914. 

K. 

Kaalen  se  Mattis. 

Xalmar  (kalmam,  ealmama  Ac)  1510;  1783;  2390;  2416,  37; 

3056;  3156;  3208,  31,  51,  58,  75;  4509,  10,  13,  14,  29,  39, 

57,   61,  93;  4600,   1,  7;  5019,  31,  46,  62:  2  o.  1;  5389; 

6657,  60;  6256;  6401,  15,  26,  32;  6637,  43,  46,  64;  6631; 

6700  ;  6809,  37,  38,  50,  58;  7247,  60;  7423;  8163;  8206, 

16;  8420,  23,  39,  41,  44;  8790;  9621. 
Kalmar  sund  1498;  3310. 

Karl  Christiernsson  [Vase]  4776?;  6308P;  5476;  6500;  5696; 
5701—21;  5828,  32—40. 

Karl  Knutsson  [Bonde]  1230,  46—67;  1661:  i;  1759:  4;  1821, 
40,  59—76;  2020,  43—2141,  74—91;  2298—2323;  2766— 
Hans  hustrur  se  Birgitta  och  Katarina.  [9610. 
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Elarls  dotter,  fodd  1432,  $e  Cbristina;  annan  dotter  (MagdalenaP) 
fodd  1441,  onamnd,  6963;  ofriga  barn  8396  o.  f. 
—    halfsystrar,  onamnda,  se  Birgitta  8787,  Katarina  5081, 
Margareta  3434;  4240,  ovisst  hvilkendera  3139,  61. 
Karl  Ormsson  [Gumsehufvud]  5072:  i. 
Karlsholm  vid  Stegeborg  6069;  6138. 
Karlsd  3318. 

Kastdhoim  971;  3446;  4431;  6699. 

Katarina  af  Pommern,  Ghristofers  mor,  on&mnd,  7357. 

Katarina  TStensdir  Bjelke]  Karl  Enutssons  halfsyster,  onamnd,  5081. 

Katarina  [Karlsdotter  Gumsebufvud],  Karl  Knutssons  2:a  huatrv, 

6068  0.  f.,  72:  i;  6148;  6969;  7631;  8366—8408. 
Kattungen  8910,  21. 
Kindaholm  7679;  8838  o.  f,  64. 

Klekkaberg  (klekberg,  klekkabergs  kirkia)  Tid  Kalmar  1623:  6; 
Knop  [Olof],  biskop  i  Yesteria,  3969,  64.  |2409,  13. 

Knut  [Boson  Natt  o.  Dag],  biskop  i  Linkoping,  1144;  1212; 


Knut  Karlsson  1623:  u. 
Knut  Saxtorp,  Dansk,  2496. 
Kolmorden  (kolmardh)  3338;  8607. 
Konga  harad  (konungs  bared)  3438. 
Komtorget  i  Stockbohn  2117. 
Korsbolm  964. 

Kmmmedike  se  Erik  o.  Margareta.  Cromedike  se  £ggert  o.  Haitvig. 

Kropelin  se  Hans. 

Kurabamn  p&  Oland  6604. 

KaplingeCbolmen]  8949,  63,  66,  68,  88. 

KatU  (kadel)  2628. 

Katilberg  se  Claws  och  Matbies. 

Konigsmark  (konungxmark)  se  Henning. 

Kopenbamn  (kopmanna  bafn)  424,  44;  1490;  7130;  7312. 

Koping  (lagalosskoping)  849,  66;  3616. 

Kopings  l&n  3820. 


Laaland  1403:  i;  7718. 
Lagalosskoping  se  K5ping. 
Lage  Duss  6890. 
Lage  Rod  1226. 
Lagund  6117;  5317:  4. 


Knut  Joansson  1623:  4. 
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Laholm  Oaglieholm)  1463;  2616—37. 

Landskrona  8662,  66,  73. 

Lange  se  Clawes. 

Lanken  se  Hemung. 

Laxman  se  Hans. 

Lich  (like)  8821. 

linkoping  1479:  18;  5539:  2. 

Lund  179,  83;  1474;  4676;  5033;  6632;  8679. 

Ljbcck  (lybeke,  Inbeke)  389;  1971:  23;  3015,  16;  8344,53,57. 

Lyck&  Oykkaa,  lycka)  8791;  9097. 

Lybeckare  Gubeska,  lybescha)  376,  88;  1707. 

L&ngholmen  vid  Sthm  1540. 

L6de«c  Godisso  Ac)  7092;  8138;  8777;  8900,  7,  15,  93,  97; 
9106,  12;  9373,  78,  84,  93,  95,  98. 


Magnns  Benktsson  [Natt  o.  Dag]  1971:  8--87;  2652—2748;  5888; 

6037.    Hans  brud,  onamnd,  6038. 
Magnus   Gren  1253:  i;  6334;  6546,  56,  60;  6606,  20;  7547, 

51—66,  68,  70;  7692;  7779;  7806,  13,  16;  7925  o.  f.;  8144, 

46,  89;  8319,  3^—64;  8505,  15;  8930;  9811—28. 
MagnuB  [Oloteon  Tavast],  bi^op  i  Abo,  1595:  8;  1759:  4;  3201, 

9;  4571,  88,  96;  4602.  (82d8--84P) 
Malmd  8683. 

Margareta,  drottning,  6 — 238.  [4240. 
Maigareia  [Stensd:!  Bjelke],  Karl  Knotesons  balfsyster,  onamnd,  3434; 
Maigireta  [Krommedike],  Cknatiem  Nidisaons  hnstru,  onamnd,  5695. 
Maria,  hdiga  jungfrun,  2257;  2695;  2942;  4058;  6452;  7676; 
Markaryd  (madksrod)  8563.  [8602;  9347. 

Maistrand  (malstrand)  8546. 

Marten  Jonisson,  Dansk,  1595:  9;  3019,  68;  5034. 

Mathias  Katilberg  1308—12. 

Mattis  van  Kaalen,  TyskP,  2580—87;  3398. 

Mattis  Odhgislason  [Lilje]  5317:  l. 

Medvik  se  Hans. 

Medelpad  (madilpata)  6420. 

Meissen  (midzcen)  8580. 

.  Melchior  Giotz  [eller  GiortzeP],  TyskP,  830,  76—83. 
Merten  Grabo,  Tysk,  1393. 
Mora  socken  4630. 
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Mora  sten  107;  4183;  5099;  6897;  7527. 
Moratorp  8465. 
Morer  se  Albrekt. 
Motala  4478. 

Mall5sa  (madhalosa,  madillosa)  kyrka  och  socken,  2738,  41,  60; 
Moraker  8107.  [6420. 
More  9619. 
Morko  1935. 


N. 

Nerike  (narike,  narke)  4150;  5669;  6172;  9209. 
Nerikar  1541;  3824. 
Nisse  Bagge  2436:  2. 

Niclis  Engelbrektsaon,  onamnd,  1315;  2724. 

Niclis  Erengiselsson  (niels  arengislason  &c)  [Natt  o.  Dag  i  l&ngdeii] 

1623:  8;  1194;  1831;  5317:  2. 
Niclis  Gostafason  [Puke]  885;  906,  55;  3442. 
Niclis  Jonsson  (niels  jonisson)  [Ozenstjema]  1759:  5;  2202;  7389 

0.  f.;  7463,  72;  8144,  89;  8238—59;  8327. 
Nisse  Jonsson  5892. 

Nisse  Jonsson  af  Hamar,  Nomnan,  5034  dndr. 

Niels  Nielsson  (niclis  niolisson)  3849—71;  3935;  4886  dndr. 

Nils  Eagvaldsson  [Lilje],  erkebiskop,  onamnd,  5402;  5779;  5800; 

6374;  6793;  6855;  7375. 
Niclis  Stcnsson  [Natt  o.  Dag]  1623:  5—8;  1822;  2409—31; 

2530:  2,  2531  dndr.;  3430—41;  4235,  39,40;  5062:  5—16; 

5317:8—20,  5395;  5429,  76;  5500—39,44,58—79;  5724 — 

5808,  45—5953,  70—6047;  6251;  6360,94;  6413,57—6532, 
Nicolaus  V,  p&fve,  onamnd,  7380,  82;  8150;  8462. 
Norge  (norrigh  &c)  11  ocb  m&ngenstades. 
Norrbotten  (norbotn,  norrabotn)  948;  6940. 
Norrbro  i  Stockholm  1052;  1543. 
Norrkoping  6492;  6514. 
Norrland  961. 

Norrmalm  vid  Stockholm  8960. 

Norrman  5954;  6165,  66,  84,  91,  95,  96;  7093;  7749. 
Norrstrom  i  Sthm  2190. 
Norska  (noma)  1780;  6162. 
Norund  7523. 
NoTOgorod  (nogord)  7231. 
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Nykoping  1096;  1479:  7;  1623:  IJ;  1783;  1918,  19,  71:  lo; 

2238;  2340—66;  2854,  67;  2902,  49,  66;  3024—36;  3332; 

4519;  6028;  6116;  6397;  6448;  6687,  90  o.  f.;  6917;  6013; 

6266,  68;  6431;  8621;  8808. 
Nykoping  i  Danmark  7717. 
Nypertz  se  Erik. 

0. 

Odargli  se  Henning. 
Oland  7523. 
Oldenburg  8822. 
Olof,  hclgon;  8078;  8694. 

Olof  Axelsson  [Thott],  Dansk,  7776,  80;  7808,  12,  19,  23,  38; 

8331;  8627;  8930;  9016. 
Olof  Bingh,  Dansk,  2462:  11—39. 
Olof  Bok  [=  Bukk],  Norrman,  6967. 
Olof  Finne  1949—61;  3394. 
Olof  Haquonaaon,  NomnaD»  1696:  13. 

Olof  [Larsaon],  erkebiskop,  666;  1666,88;  1812,23;  2179;  2287, 

94;  2968;  3760;  4262;  4616,  62,  71,  94;  6022,  27. 
Olof  [Nikolaosson],  biskop  i  Bergen,  1696:  n. 
Olof  EagYaldsson  1299:  i— 8. 
Opaker  8681. 
Opensten  1388—96. 
Oslo  (oxlo)  7094;  8126. 
Otte  Poggevis  984—96. 
Otte  Snaps  1273—93. 
Oxe  96  Peder. 

P. 

Palle  Joansson,  Dansk,  1369 — 80. 
Peccatil  se  Albrekt. 
Peder  Basse  6890;  6606. 
Peder  Bild,  Dansk,  2462:  39. 
Pelle  GotgeseUe  6892;  6606. 

Peder  [r&ttare  Bero,  Bjom]  Lanrensson,  biskopsTikarie  i  Skara,  9644. 

Peder  Lycke,  erkebiskop  1  Lund,  onamnd,  2462:  87,  39. 

Peder  Oxe,  Dansk,  2483 — 2606. 

Peder  Ulfsson  [Koos  af  Ervalla]  1341—80. 

Peder  Wille,  Tysk,  3017,  70;  8172. 

PhOippa,  drottning,  168  o.  f.;  468,  71  o.f. 
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Piksborg  (piixboigh)  1299,  99:  i— «. 
Plata  86  Glaus. 

Poggevie  m  Otte.    (Jfr  Pugge.) 
Polen  (palen)  8579. 
Pommern  69;  3234;  7367;  7724. 
Preussen  (pryssen,  pryzen),  41;  4523. 

Pryskaherra,  prytzlierra,=  Ty8ka  ordensriddare,  30 — 56;  1638;  4524. 
Pugge  86  Benedictus.    (Jfr  Pogg^vis.) 
Puke  86  Erik  och  Ragvald. 

Rafnsborg  7717. 
Bagvald  Puke  4388  Ondr, 
Raseborg  6939. 
Rekame  1002. 

Rekboer  (reekbona)  1026;  3518;  4136. 
Rhen  (rin)  8580. 

Ringstadaholm  1106,  71;  2761;  5474;  5719;  5835,  42;  5993. 
Roden  5119. 

Rodenborg  6086—91;  6105—17;  6566—85. 
Rogo  fjard  1923. 
Rom  566. 

Ronneby  (rotna  by)  2442,  64,  62:  2;  8164,  68;  8434;  8611; 
Rosenkrans,  ett  skepp,  1501.  [9612. 
Roskilde  230;  1595:  7;  7330. 
Roslagskarlar  (roodzskarla)  1546. 

Rumlaborg  (rombleborg  Ac)  1272—94;  7678;  8763;  9285;  9520,  29. 
Ryna  bro  2486. 
Rafvilsta  5607,  28. 
Rod  86  Lage. 
Rono  1479:  8 — 24. 

8. 

Sachsen  (saassen)  8580. 
Saltholm  456. 

Sandhamn  i  Viborgs  iJkn  7419. 
Saxtorp  86  Knut. 
Seland  8658. 

Semituna  86  Simtuna.  [1623:  4. 

Sigge  [Uddson  af  Yinstorpa  atUnJi  biskop  i  Skara  1146;  1596:  4; 
Sigge  [Ulfsson  Sparre],  biskop  i  Btrengnas,  8316;  8409  o.  f.;  9131— 
Sigismund,  kejsare,  onajsmd^  612.  [51;  9469 — ^9510, 
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Sigtuna  (sichtwne)  1626,  36,  39,  40. 
Sigurd  JoaxLSson*  Nomnan,  1695:  18« 
SOdabro  i  Bleking  2439»  43. 
Simtuna  (semituna)  5117. 
Skagaholm  7678. 

Skara  1146;  1595:  4;  7674,  76;  9445;  9537. 
Skenmnge  (skininge)  4564;  6557;  5626,  54,  63;  7337. 
Skeppsholmen  (skipholma)  vid  Stegeborg  6056. 
Skinnaieklippan,  skinnekleppen,  vid  Elfsborg  5964;  6204. 
Skultima  4295;  4699.  ' 

Sk&ne  (skana,  skane,  skaane,  schana)  1463:  i,  146^;  2480;  5083; 

B&60;  8635;  8751;  8892. 
Sk&ningar  (skaninghia)  1460;  2466,  81—88;  2585,  36:  i;  8669. 
SkaggDis  1503,  1503(  2. 
Smihund  (smalandh)  1623:  5;  5024. 

Sm&landingar  (amalennbghia  Ae)  2464;  3342;  4173;  5661. 
Snakenborg  (snawenborg)  [HenrikPj  5665. 
Snaps  se  Otte. 

Snare  3756;  3948,  54;  4034;  4402—16. 

Solojar  7992. 

Sone  Pedersson  2622. 

Stegeboig  (siekabofg,  sUkeborg  Ac)  852;  1198—1214;  1921,  28; 

2379;  3401,  10,  15,  31;  5750,71,76;  5827,44;  5921,43.71; 

6048—6137;  6219—26,  47,  63;  6336;  6401—12;  6566. 
Stegebolm  (stekaholm,  stakeholm)  1221—62;  1623:  lo;  1947,48; 

2384;  3395;  7258;  8524. 
Sten  Basse,  Dausk,  1595:  9. 
Stigesund  i  Sthms  skargird  9026. 
Stiordal  8106. 

Stockholm  57  och  m&ngenat&des. 
Stojra  alf  8065. 

Strengnas  1148;  4263;  4495;  4512;  8315;  9472, 

Skyke  se  Albrekt  ock  Henrik. 

atakei  1557—70;  7482;  9155. 

Snndhohna  Ian  6417. 

Sunnerbo  (sonderbo)  7760. 

Svan  se  Arvid. 

Svartbrodraklostret  i  Sthm  2276;  2800;  8394. 

Syarte  se  Jons. 

Svartsjo  6960;  7030;  7268. 

Sven  Vise  5889. 

Syenskar  4  och  mA^genatades. 
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Sverige  11  och  m&ngenstades. 

Soderkoping  1216;  2376;  2463;  3256,  77,  93;  3308,  24,  30,  36, 
44,  77;  4460;  4606,  11;  6383;  6466,  70;  6603,  22:  4;  23; 
6972,  78;  6008,  14,  22,  28;  6492;  6623;  8808. 

Sodermabn  vid  Stockholm  4416;  6876. 

Sodennanland  (sudermannalandh)  1623:  il. 

Sodermanlandingar  (suderman,  syderiaan)  1642;  2341;  8806. 

Solvesborg  (silffuisborg)  8728. 

T. 

Tayastehus  7029. 

Telge  (telige,  talie  Ac)  1741;  1971:  34—46;  2996,  99;  3000,  5; 

3106,  16;  6094  ;  6366,  62,  65. 
Thomas,  biskop  i  Strengnas,  1148;  4263;  6403  ;  6780;  5800. 
Thord  Bonde  9366—9400,  17—60;  9634. 
Thord  Pedemon  2238:  n— 14,  39:  1—8;  2247  dndr. 
Thorlef,  oratt  erkebiskop,  Norrman,  600  o.  f. 
Thorsharg  4106. 

Thorsten  Ingeldsson  4847,  62,  94:  5,  6,  96,  98;  4976,  82. 

Thorstuna  harad  6117. 

Thure  Benktsson  [Bjelke]  168. 

Thure  Stensson  [Bjelke]  6317:  4;  6622;  6667;  6160—95;  6428—65. 
Thure  Thuresson  [Bjelke]  8760,  63;  9191  o.f.;  9380—92;  9420— 

46;  9613—28,  76,  80. 
Thyke  Hiordh,  Dansk,  2647—67. 
Timme  Wadewerk,  rattare  Hadewerk,  Tysk,  3016,  69. 
Tiveden  8886;  8991;  9010;  9206,  11;  9336. 
Tjust  (Uwat)  1223;  1623:  9;  5924. 
Tjust  boer  (tiwat  bona)  2386. 

Tranarps  (tranorpa,  tranarpa)  vad  i  Sk&ne  2506,  8,  32. 
Trolle  (trulle)  se  Birger. 
Trondhem  8007,  48,  84. 

Troaa  7106.  (Lagerbring  och  andra  tro,  att  har  forst&B  staden 
Trosa;  mojligt  ar  dock  att  det  menas  tross,  Ett  liknande  ex. 
ar  "tr&no"  (==  trddet),  Gamla  Kronikan  871,  hvilket  blifvit 
gjordt  till  ort-namn.) 

Trullaborg  (truldborg)  1294—98,  99:  2. 

Trogden  (trogden,  trogd)  3437;  6413. 

Tuna  i  Dalaraa  4626;  6372. 

Tuna  Ian  i  Sm&laiid  3436;  5930;  8625. 

Tuye,  erkebiskop  i  Lund,  onamnd  8669. 

Tyskar  (tydzka)  378  och  flerstades.    Tyske  stader  5133. 


Digitized  by 


Google 


Ifdmn-RtgisUr. 


XXXVII 


V. 

Udder  Ulfsson  1661:  i. 
Umereyse,  Umrese  se  Johan. 
Ungern  (vngaren)  8579. 

Upland  (vpland,  opland)  1623:  1;  5064;  5330;  5655;  7264; 

9126;  9202;  9455,  60. 
Uplandingar  (vplenningia)  910;  1543;  4174. 
UpsaU  546,  81,  99;  909;  6895;  7375;  7526;  9472. 
Upftker  se  Opaker. 

T. 

Yaale  m  Johan. 

Wadeirerk,  oratt  for  Hadewerk,  ae  Timine. 

Vadstena  472;  549;  1126,  28,  30,  60,  70;  1476;  2936,  38; 
3013,  21,  36,  74;  3176;  4457,  63,  67;  6026;  6743;  8399; 

.  8491;  9048;  9101,  66;  9364;  9451;  9572. 
Yaldemarso  (walmasso)  i  Stlims  skaren  6872. 
Yangao  i  Sthms  skaren  8947,  84. 
Varbcrg  1404—28,  52;  2672:  22;  8855. 

  nya  1408;  2572:  2—20;  2573. 

Tamliems  kloster  (wamem)  9178,  81,  85;  9442;  9514. 
Vcdbo  (widzbo)  6417. 

Yermland  1338;  4632,  43:  2;  4839,  83,  94:  l;  4961,  81;  7992; 

8125;  8493,  98. 
Verml&ndingar  (varma,  yermana,  vennelandzbo)  4544;  4609;  4845, 
Yesiergam  p&  Gotland  7780.  152,  87. 

Vcstcrgotiand  1623:  4;  7092;  7770;  7975;  8766;  9177;  9204, 
Vestervik  9069.  [8,  15;  9612. 

Vester&s  (vestraars,  vestras  Ac)  806—27,  70—906;  1530;  3442 

3502,  5;  3619,  31;  3758;  3912—4021;  4061;  4168,  75 

4279,  90,  91;  4374,  78;  4421;  4700,  21,  76;  6323,  76;  5459 

6643;  9407,  9. 

Yeatgdtar  1318;  2464;  3342;  4173;  6172;  9163,  83;  9334;  9536. 
Testmanland  846. 

Vestmanlandingar  (vesmen)  861;  1541;  6172. 
Yetier  (water)  9242. 

Tiborg  5116;  6709;  5841;  6942;  7039,  47,  49,  51,  63—82; 

7293  0.  f.;  7418,  20;  7549. 
Yiken  8137;  8493. 
WDle  se  Peder. 

Wilznach  i  Brandenburg  7732. 
Yindestrom  i  Stbma  skarglLrd  9054 
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Visborg  6044;  7639,  94;  7701,  19. 
Visby  36;  7672;  7618,  61;  7936. 
Visbylius  7646.    (Se  Visborg.) 
Vise  se  Sven. 
Wolgast  3236. 

Wratislaus  (wartzleff)  [IXJ  af  Wolgast  3236. 
V&rfru  giUesstuga  i  Sthm  2167;  6246;  9487. 
Va  8717  20. 

Varend  3438;  8737,  66,  89. 


Abo  (abo)  1696:  3;  1769:  4;  3201,  9;  3416;  6320;  6691,  96; 

6971;  7029,  39,  49,  62,  84;  7649;  8319,  24,  33. 
Ihus  (agus)  8723. 

Ike  (ake)  Axelsson  [Tbottl,  Dansk,  1432—60. 

Aland  (aland)  968;  6699. 

Alandingar  (allenningia)  970. 

Asunda  (asunda)  harad  6118;  6317:  2; 


Andrit  Arlendsson,  Nomnan,  1696:  12. 
Arengisel  se  Erengisel. 

Oland  3311;  6933;  6427;  6668;  6602,  66;  6786,  87;  7030; 

7643,  60;  8813;  9079. 
Olandsboer  (dningia)  9081,  86. 

Orebro  1084;  1101;  1304—16;  2694,  97;  2602;  2712,  16,  62; 

3083;  3217—24;  3628;  3768;  3823—3936;  4863,  86,  92; 

6676,  79;  6896;  8327;  9016;  9462. 
Oresund  366;  446;  1707;  7308;  8476;  8666. 
Orian,  sanct  Goran,  4932;  6496:  l;  8692. 
Orsten  1396  o.  f.;  7678. 

Ostergotland  1623:  8;  6024;  6477;  6734,70;  6996;  6020;  6418, 
Osterlandingar  (osterlenningia),  Finnar,  966.  [62,  79. 

Osterrike  8679. 

Ostgotar  1216;  2377;  3343;  4173;  8806;  9261. 
Osthasunar  (osthamber)  1648 — 64. 
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ilie  i  manga  vnd^r  hOre 
ther  aflF  wil  jach  r^dho  g6re 
och  lata  her  epter  forstanda 
mangfallelica  swenska  wanda 
5  thz  hende  sik  swa  eth  sinne 

at  swenska  hyllade  ena  danske  qwinna 
hon  heet  drotningh  inargareta 
widha  skal  man  tholiken  letha 
8om  saa  kan  mz  klokscap  vmgaa 

10  och  the  ryka  saman  fae 

Sverige  daniuark  och  norrigh 
Sentb  fodis  annan  qwinna  sligh 
mik  tykte  the  svenska  ey  wara  kloke 
tha  the  henne  til  hoffdinge  toke 

15  the  waro  gantzka  flaka  thaa 

at  engen  thera  matte  riket  forstaa 
vtan  ginge  twert  fraa  thera  lagh 
thz  angra  thOm  sidhan  margan  dagh 
thera  lagh  wisa  swa 

20  thz  vtlandzkir  i  riket  ey  radha  maa 

Sidan  riket  kom  til  henne  handa 
tha  5pedes  swenska  manna  wanda 
Vtlandzka  fingo  a1  land  och  sloth 
och  swenska  hyOUos  ey  vtan  for  spoth 

Rimkrdn.  2 


2   Margareta  sdker  dtertaga  Gotland  fr An  Tytka  riddame  140:i. 

25  hon  ha£Fdbe  sidan  idhelica  vtinnan  sin  akt 
at  swenska  sculde  aldregh  koma  til  makt 
J  thz  tenkte  hon  vppo 
huru  hon  gotland  at^r  fae 

som  hertogh  erik  haffde  til  panta  sath 
30  och  pryska  h^ra  haffde  aff  honom  faeth 

hon  samelde  folk  j  thz  sinne 

aff  sina  thry  rika  gotland  at  vinne 

och  sendhe  thdin  til  gotland  swa 

almoghen  hyldedhe  thOin  strax  thaa 
35         alt  landith  alt  om  kringe 

Wysby  stadh  the  tha  ey  finge 

the  pryska  h^rra  haffdhe  honom  tha  jnne 

the  kunne  henne  men  ta  ey  vynne 

the  bygdhe  a  landit  fam  fasta 
40  Sidan  komo  the  pryska  thOtn  at  gestha 

the  fOrdhe  af  pryssen  swa  storan  skara 

Drothninga  folk  fingo  tha  fara 

the  pryska  rykto  j  landit  jn 

och  wunno  the  slotten  j  ihetta  sin 
45  Somme  dechtinga  sik  borth  mz  harnisk  och  haua 

aff  somme  sloth  sik  til  fanga  gaffuo 

hwo  fdrsth  aff  gotland  kome  kunde 

han  loffuade  goth  j  alia  stunde 

tha  drothninga  halp  thz  Orlogh  jnkte 
50  eth  annat  vpsath  hon  betenkte 

mz  the  pryska  at  dechtinga  swa 

och  ther  meth  gotland  at^  fae 

ffor  XX  twsant  nobele  stoth  thz  j  pand 

thz  wilde  the  haua  j  geen  forsand 
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55  hon  loffaadhe  thOm  thz  ater  faa 

och  lagdhe  en  skat  a  sverige  swa 

a£f  buar  stube  xij  Qre  stokholms  vtgiffua 

om  the  j  hyllest  vildhe  liffua 

almogen  thz  jlle  behagha 
GO  then  skatten  the  togh  8wa  vtdragha 

och  giordhe  thz  willelica  ther  vppo 

at  gotland  til  sverige  ater  foe 

thz  h6rir  niz  retta  til  sverigt^  krona  at  wera 

thy  wille  thz  svenska  ey  vntbera 

65         Tha  thz  war  alt  koinith  til 

som  hon  riken  haffua  wil 

tha  togh  hon  at  haxa  vppo 

huo  riken  sculde  epter  henne  forsta 

aff  pomeren  loth  hon  hente  til  sik 
70  en  vngen  hcrra  heeth  buggesleff 

eth  annat  napn  han  tha  fik 

och  kalladis  sidan  erik 

Sith  rath  loth  hon  saman  kalla 

aff  sina  thri  rike  alia 
75  tha  the  h^rra  til  saman  are 

sagdhe  hon  til  thOm  ther^ 

faen  idh^r  en  konungk  medhan  wi  liffua 

tha  niaa  riken  saman  bliffaa 

the  herra  sik  beradhe 
so  och  fruchtede  ey  for  henne  onadhe 

vtan  swaradhe  henne  swa  th^r  til 

nadogh  fruwe  saa  lenge  gudh  wil 

at  wi  niwtha  idh^r  liffuadagha  5 
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4      Erik  af  Ponunem  kyllag  till  konung;  kommer  HU  Sverige. 

annan  herra,  vilia  wi  ey  haua 

85  Drothniwga  swaradhe  thOm  raz  haste 
Jach  hauer  idh^r  radh  idh^rt  betzta 
Vilen  i  nw  ey  gOra  swa 
tha  foen  riken  i  wodhe  staa 
och  epter  min  dodh  faen  i  kiffue 

90  tbi  wisselica  riken  ey  sainan  hiiffue 
Jach  tenker  i  forsma  then  he»Ta  for  thz 
at  ban  ar  fodht  aff  wore  edht 
Drothniwga  giordhe  sik  sore  vredh 
rikens  radh  wardh  tha  leedh 

95  och  giordhe  sidan  som  hon  vilde 
at  the  henne  vredhe  stilde 
och  sagde  til  henne  som  i  haua  fore 
jd^rt  radh  wi  alia  gierna  gOra 
hon  takade  och  jethe  xh6u\  nadhe 

100  at  the  lydde  henne  rndhe 

och  loth  then  h^rra  strax  hylle 
sina  rikis  radh  alle 
Sidan  sende  hon  honom  til  sverige  jn 
mz  hennes  folk  och  hoffesyn 

105  the  svenska  herra  kotne  moth  honom  tha 
mz  stora  ftre  honom  vntfaa 
och  honom  strax  til  morasten  fOra 
til  thera  konuwg  honom  ther  g5ra 
tryggia  edhe  niondhe  han  tliOm  sveria 

110  fOrsth  the  helga  kirkio  at  veria 
henne  rath  stOrkia  och  ey  forheria 
och  alia  rikesins  jnbyggiara  rath  stOrkia 
vtlandzkan  rath  j  riket  ey  dOrkia 
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annan  edhen  swor  han  saa 
115  ratwiso  at  elska  hvat  han  maa 

och  oratwiso  at  fordriflFua 

e  mftdhan  han  maa  lifiua 

tridia  swor  han  wara  trygg^  och  thro 

hwar  then  man  i  sverige  boo 
i?0  och  engen  vtan  doom  forderflFua 

gudz  hyllest  motte  han  ther  mz  forwerffua 

fiSardhe  mz  jnfoddom  raadha 

slot  och  ]kn  for  allan  wadha 

och  ey  taga  vtlanzkan  i  sith  raadh  6 
125  och  styra  riket  medh  lag  och  nadh 

ey  maa  han  och  myndre  gOra 

kronuna  jngeld  thz  ma  man  hOra 

ffor  then  konung  epter  kan  koma 

thz  ar  alt  giort  for  rikesins  froma 
130  ffamthe  edh  swor  han  saa 

olagha  skat  ey  at  leggia  vppo 

vtan  berga  sik  a£F  kronuna  rentha 

och  almogeno?n  jngan  tunga  hempta 

vtan  thz  kunde  saa  hendha 
135  at  Orlogh  sik  moth  riket  wende 

och  ther  til  andra  edhe  mera 

jach  wil  ey  nw  vptalia  flera 

tha  han  war  saa  erliga  koreth 

och  haffde  sina  edha  sworit 
140  honom  swore  alia  laghmen  thera  edh 

och  almogen  samuledh 

at  alia  honom  fore  konung  haua 

och  stOrkia  hans  rath  j  alia  daga 


6      K.  af  England  {ffenrik  IV :s)  doUer  begdres  &t  konung  Erik. 


och  honom  lydhno  standa 


145  som  lagelica  bOr  j  alia  handa 

och  alia  bans  laga  skat  tnz  vilia  vtgOra 
thit  ban  wil  scule  tbe  honom  fOra 
Sidan  reeth  ban  sina  erix  gatw 
8om  lagen  wisa  j  alio  inatw 

150         Drothninga  inargareta  togh  sidan  haxa  vppo 

bum  ban  kunde  ena  drotbning  fae 

och  loth  aXer  sanian  kalla 

sith  raadh  aff  rikeno  alia 

och  sporde  thOm  at  tbz  sinne 
155  hvar  the  trOsta  ena  juncfrw  finne 

och  sagde  til  tbOni  saa 

J  engeland  wiste  hon  henne  at  faa 

och  giorde  thOin  sodana  skal 

at  thOm  nOgede  thz  alia  wel 
m  uogath  ept^  hon  titb  sendbe 

biscope  och  riddara  soin  sculde  thz  endhe 

mz  thOin  manga  helledhe  fronia 

tba  tbe  til  engaland  koma 

mz  are  vntfik  thOm  konungin  tha 
165  tbe  lotho  honom  thera  arende  forsta 
7         som  the  ept^  vtsendba  waro 

konungin  loth  thOrn  wel  swara 

her  thure  bentson  troloffuede  bans  dott^  tha 

a  konungk  erix  vegbna  giorden  saa 
170  thera  skip  lotho  the  r^dho  gOra 

och  then  jomfrw  til  danneinark  fora 

tha  the  komo  for  danska  strandh 


K.  ErikM  brdiiop  med  PkUippa  a/Emgiamd  Jira$  i  Lmud  1406. 


mz  are  fOrdes  then  jornfrw  a  land 
konung  erik  vntfik  bona  wel  tha 
175  drothninga  margareta  giorde  och  swa 
drothninga  loth  strax  r^dha  til 
och  konungx  brOllop  gOra  wil 
hon  loth  redba  manga  handa 
j  lundh  mondhe  thz  hoffuet  standa 

ISO  hon  loth  tith  saman  kalla 
prdata  riddara  och  swena  alia 
the  h^Ta  giorde  som  hon  bath 
och  komo  til  lundh  then  saraa  dagh 
hon  haffde  thOm  fore  lagt 

185  the  komo  ther  mz  pris  och  makt 
the  redhe  sik  wth  som  the  best  gatw 
the  waro  ther  glad  j  alio  matw 
manga  edhle  qwinnor  tith  och  fara 
mz  manga  hOgelica  jomfruwor  skara 

190  pipara  baswnara  och  altskens  leek 
man  ther  omneth  hdre  fik 
the  dantze  hoflfer^  ware  kathe 
och  giordhe  thorn  glad  j  alio  mate 
mangt  sk6nt  66ts  man  ther  framledde 

195  mz  gyllene  stycke  och  sylke  bredde 
the  herra  ther  a  ridha  dOsth 
och  giordhe  sik  gl&die  och  mygin  losth 
roedhan  thz  hoffuet  monde  standa 
the  hade  forgetet  sorgh  och  wanda 

200  the  herra  toghe  orloff  heem  fara 
hwar  tith  hononi  lOsthe  wara 
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Genstan  ept^  litla  stundh 
Opedes  ater  onth  manga  luiidh 
drotbninga  och  konungin  eth  5rlogh  bOria 

205  mangen  raan  motthe  thz  sOrgbe 
mz  tbe  boltzte  h^ra 
thesse  thri  rike  matte  tesse  w^rra 
s         konung  erik  for  ut  mz  sina  makt 
boltzte  land  vinna  war  bans  akt 

310  Jnkte  ban  ther  scbaffe  formatte 

vtan  tben  manlikeste  ridd^r  ban  atte 
lotb  ban  hals  hugge  ther^ 
drotbninga  war  tbz  sore  kere 
b^r  abram  then  ridde?r  betbe 

215  lenge  seal  man  tolken  letbe 
som  er  swa  wis  ocb  saa  rike 
til  manbeit  war  ey  tba  bans  like 
ban  miste  sit  lyflf  i  godbe  tbro 
gudh  vnne  bans  siel  i  bymerike  roo 

220  konungin  for  sidan  at^r  beem 

tbe  boltzter  giordis  tba  ey  mygit  meen 
tba  drotbning  margareta  tbz  spordb^ 
at  ban  tber  ey  mere  giorde 
tba  for  bon  til  flensborgb 

225  ocb  fik  tber  mere  jemer  ocb  sorgh 
bon  mentbe  tber  decbtinge 
at  bon  gottorp  til  danmark  finge 
tber  bleflF  tben  forstinne  d5dh 
gudb  fralse  bennis  siel  aff  alia  nOdb 

230  til  rosskilde  benne  fdrde 

ridder  ocb  swena  som  tbOm  bOrde 
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ther  lotho  the  hcnne  lik  bograflFua 
och  bodhe  gudh  hennis  siele  haua 

Konuwg  erik  kum  tha  til  makt 
235  och  fik  schatten  hon  haffde  saman  lagt 

och  riken  fry  i  sina  hand 

bodhe  slot  steder  och  land 

Sidan  styrde  han  riken  saa 

8om  man  her  epter  hOra  maa 
HQ  aff  Sverig^s  wanda  wil  jach  sigia 

aff  danmarkx  norigz^  nw  at  tigia 

Jach  maa  togh  wcl  sigia  bera 

the  haua  en  deels  then  saina  kera 

Sverige  borieden  styra  saa 
245  vtlandzka  slotten  och  ]&nen  faa 

the  sculde  tha  raadha  Ou^r  land  och  slot 

Swenska  by  olios  for  hath  och  spot 

och  wordhe  alf  alloin  forsmadhe 

the  vtlftnzke  ou^  alt  riket  raadhe 
250  han  aktede  ey  thz  han  sworo  9 

thu  the  han  til  konu77g  koro 

han  swor  riket  rnz  jnlandzka  raade 

och  styra  thz  niz  lagh  och  nadhe 

han  swor  och  tho  at  holdhe 
255  at  swenska  sculde  slotten  och  lUnen  wolda 

fiPullitith  mondhe  han  the  edhe  holda 

En  ridd^  war  nftr  konurigin  tha 
h^  henning  konungxmark  han  beet  swa 
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konnngin  gaflp  honoin  thes  pris 

260  at  han  war  bodhe  klok  och  wis 
hwat  honoin  lyste  konungin  raadha' 
hwat  thz  war  til  gangn  eWer  skada 
thz  sculde  ther  alt  vidher  bliffua 
orn  svenska  raadh  vilde  han  ey  giffua 

265  konungin  huxade  alt  tith  vppo 

huru  ban  the  svenska  forder£Fua  maa 
rnz  lankt  5rlogh  och  manga  herra  daga 
thz  matte  the  fatiga  svenska  cluga 
han  hiolt  thz  Orlogh  i  holtzte  larida 

270  ther  for  komo  manga  svenska  j  wanda 
the  sculde  tith  saa  kostelica  fura 
arffua  och  egho  fingo  the  ey  spara 
mz  storan  kost  och  manga  swena 
mente  the  konungx  hyollest  forthiena 

275  thz  kunne  thOm  togh  litit  forsla 

the  nogoth  aff  honom  fingo  ware  fulfaa 

Ena  reisa  han  til  femor  giorde 

saa  widha  man  thz  sporde 

mz  manga  skip  och  storan  bar 
280  thz  rOnthe  femorlinge  ther 

han  laydhe  j  land  och  wilde  stride 

raanlige  the  femorlinge  bydhe 

han  sprang  sieluer  i  then  strand 

och  bat  sith  folk  alt  tredhe  til  land 
285  hade  the  svenska  tha  ey  warit 

fful  ildhe  hade  han  tha  farith 

the  hulpe  honom  aff  then  nOdh 
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^    annars  hade  han  wordit  slagen  dodh 

the  femorlinge  sidan  jUa  fara 
290  konungin  bath  thOm  ji)kte  spara 

the  flyde  vtinnan  en  kirkio  het^r  borg 

thOm  giordis  ther  pino  och  mygin  sorg 

konungin  loth  thdm  aff  kirkiona  taga  10 

hwar  en  trot  aff  th5m  draga 
295  och  sidan  aff  kirkiogardan  driffua 

the  vtan  wore  lotho  thOm  ey  liffua 

the  stungo  thOm  ginotn  mz  there  spiwt 

och  kastade  thorn  saa  6uer  kirkiogarden  vt 

the  vtan  stode  hOgge  och  stunge 
300  at  thorn  fiol  vt  bodhe  liuet*  och  lunge 

han  hade  togh  makt  nogh  ou^r  thOm  raada 

thy  motten  giort  thOm  betra  nadhe 

en  loth  han  ther  mera  g5ra 

qwinnor  och  barn  alt  tedan  fora 
305  qwinnor  och  niOOr  worde  ther  skftmd 

gudh  forbarme  sik  ou^  then  omilde  hempd 

Konungin  vilde  ther  ey  leng^  wara 

thy  nionde  han  til  danmark  fara 

och  giorde  sidan  reisor  manga 
310  til  flensborg  the  wore  saa  langa 

ther  sculde  the  svenska  ligge 

offte  the  hielp  aff  konungin  tigge 

thz  halp  thOrn  tog  ey  vette 

han  vilde  thOm  ey  vntsette 
315  the  svenska  sculde  alt  tith  vtfara 

och  vtlftndzka  fogadhe  hema  wara 
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the  svenska  worde  ofFte  gripne  och  fanga 
h^rtogen  hiolt  thOm  manga  aar  j  twanga 
konuwgin  vilde  thOin  ey  lOsa  gOra 

320  Saa  gik  the  svenska  som  man  maa  h5ra 
the  lopo  vt  och  in  som  fanta 
vtlandzka  lingo  thera  gotz  til  panta 
SielfiFue  sculde  the  fengilse  och  kost  betala 
thz  war  th5m  jem^r  och  ujj'gin  qwala 

325  medan  the  i  konungx  reisa  woro 
fogaden  inz  theres  landbo  jlla  foro 
oflFte  the  thz  for  konungin  kera 
engen  both  vilde  han  ther  a  f6ra 
vtan  stadde  mer  orath  gora 

330  hvar  kOpinftn  ept^r  thera  bering  fara 
bans  fetalie  thOm  ey  spura 
the  togo  fra  thOm  gotz  och  schippe 
mz  nOdh  the  mz  liffuit  slippe 
en  wordhe  manga  kastada  oner  borde 

335  konungin  ther  ey  epttr  sporde 
en  giordes  kOpmanom  mer  wanda 
hwar  ved^r  och  storm  dreff  thdm  til  stranda 
at  theres  skip  sunder  bryta 
aflf  thera  gotz  the  jnkte  niwta 

340  £Fogadene  thz  alt  sanmn  taga 

Sted^rne  thz  ofte  for  konungin  claga 
the  kunne  togh  engen  rftth  faa 
thy  worde  the  oxxer  ens  swa 
at  the  vilde  sik  heller  weria 

345  en  lata  sik  saa  forheria 

the  screffuo  konung  erik  tha 
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at  g5ra  bans  scada  huru  the  formaa 

tha  konungin  fik  the  breff  forstanda 

han  sende  budh  orn  al  siin  landa 
350  Sith  folk  loth  han  vtstainpna 

tbz  mesta  han  haflFde  ftmpna 

han  screfF  almogen  och  saa  til 

en  stor  skat  aff  thom  haua  wil 

thz  plftgde  altijdh  swa  forre  wara 
355  a  nar  the  svenska  senile  vtfara 

thera  eghna  landbo  senile  thOm  mesth  fodha 

ther  inz  nionde  han  alt  riket  forGdha 

han  halp  thGrn  jnkte  aff  sin  skat 

hwazske  til  dryk  eller  math 
360  tha  the  svenska  bans  vilia  bOra 

razskliga  the  thOin  reeda  gOra 

the  foro  a  tith  han  vilde 

han  lOnte  thOm  tog  thz  ilde 

The  stad^  sampna  saman  sin  skara 

365  j  5ressunde  raonde  the  fara 

konungx  inakt  inonde  th6in  saa  mOta 
tbz  kunde  the  stader  litet  bota 
The  slogo  thOm  aff  swa  niykit  folk 
och  finge  swa  nmngen  kogh  och  hoik 

370  the  stader  fingo  swa  stor  scada  tha 
en  swadan  monde  the  aldrig  fa 
the  svenska  waro  mz  j  then  skara 
gregers  magnitsson  inonde  ther  hoffitztnan  wara 
aff  sverige  fulde  hanum  inang  got  man 

375  thz  maa  man  wel  sigia  mz  san 
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the  sOkte  the  lubeska  tnz  stor  mandom 

thz  giorde  the  edhla  halada  from 

the  tydzka  komo  fore  thOm  j  nOdh 

mangan  garp  slogo  the  ther  dodh 
380  the  tydzka  sampna  sik  tha  saman 

thz  gik  the  svenska  tha  aff  gaman 

the  tydzka  thOm  tha  gripa  och  sla 

engen  vntsettnigh  kunne  the  faa 

the  svenska  lydo  ther  stora  n5dh 
385  mangen  gotman  ble£f  ther  dodh 

the  ther  lifiFwandis  matte  bliffua 

scuUe  sik  til  fanga  giffua 

the  lubesca  wille  ey  ledger  bidha 

til  lybeca  lotho  the  sik  lida 
390  the  svenska  the  tith  mz  sik  fOrde 

stora  pino  thGm  ther  giorde 

the  satte  thOm  j  torn  och  stocka 

hardeZica  monde  the  thOm  blocka 

J  X  aar  the  ther  fangna  waro 
395  offte  the  til  konungen  foro 

the  bod  ho  han  ofta  och  tith 

at  han  wille  gOra  there  fengilse  qwijt 

Stundom  wille  han  thOm  ey  hOra 

och  aldreij  ther^  fengilsa  qwit  at  gOra 
400  the  sculde  sielffua  lOsa  sik 

eller  bliffua  thera  fanga  ewineligh 

Sielffue  scuUo  the  och  betala  thera  kost 

thz  war  thOm  jammer  och  engen  lost 

Stundom  finge  the  loff  heem  fara 
405  thy  the  ther  mygit  skylloga  waro 
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fihdherne  och  m5derne  satto  the  til  pant 
thz  rOntho  the  thz  war  sant 
Bar  the  mz  ther^  beskattnzVig  vtfara 
koDungx  fetalia  fore  thOni  waro 
410  the  togho  alt  thz  the  tha  hafifde 
offte  the  thz  fore  konungen  klagde 
thz  kunne  thOm  jnkte  forsla 
the  kunne  ey  thess  mer^  rath  fa 

Nogra  stund  ept^r  konungen  screff 
415  til  sverige  sende  han  the  breflf 

the  svenska  sculle  alia  reedha  wara 

och  at^  j  hans  vtbudh  fara 

ther^  landbo  sculle  th^m  at^r  spijsa 

the  haffde  ey  manga  aar  thess  lijsa 
420  the  reedbe  sik  vt  mz  kogh  och  hoik 

ther  til  saa  mygit  arligit  folk 

mygin  spisningh  the  mz  sik  haffde  13 
tha  the  vt  aff  sverige  lagde 
the  sigla  til  konungen  til  kOpmana  haffn 
423  the  finge  ther  skada  och  jnkte  gagn 
the  logho  ther  allan  een  sommar 
Rijken  thz  jnkte  fromar 

the  fortftrde  there  spisning  madhan  hon  rftkte 
tha  hon  th5m  ey  lenger  klftkte 
430  til  konungin  the  tha  ganga 
och  bedis  meer  spisnirig  fanga 
ey  wille  han  spijsa  thOm 
ocli  ey  fingo  [the]  loff  fara  heem 
hamisk  och  klader  the  ther  fortarde 
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435  hunger  och  tOrst  thOm  thz  nogh  leerde 
tha  the  haffde  engte  j  geen 
ther  mz  loppo  somme  biota  heem 
Swa  monde  th^m  opta  vid^r  fara 
thy  ma  the  svenska  futiga  wara 

440  nw  magen  j  hGra  huru  thm  gik 
the  ther  lagho  mz  the  schip 
konu??gen  gaff  th^m  lofF  vm  sidhe 
thz  war  vm  aancte  mikels  tijdhe 
wt  aflF  kOpmawa  haflFn  the  tha  fara 

445  och  wille  gierna  heema  wara 

the  lagdis  vidh  drakOOr  j  Orassund 
the  fingo  ther  nOdh  swa  roangalund 
ther  vftxte  storm  och  mygit  wadh^r 
the  svenska  matte  ey  thess  had  her 

450  there  skip  ther  mestadeel  forgingo 
Swa  storan  scada  the  ther  fingo 
Somma  komo  fore  barsebek  j  strand 
och  soiTjma  driflFuo  annorstadz  j  land 
Somma  huggo  6ffu€r  there  mast 

455  och  somma  skip  al  i  stycke  brast 
vppo  saltholm  komo  S07;nna  mz  nOdh 
the  haflFde  ther  hwarte  50l  ell^  brOdh 
Drothnir?ga  philippa  giorde  mz  thOm  wel 
hon  sende  th^m  tha  math  och  05l 

460  och  loth  them  mz  skip  jnhampta 
konuwgx  hielp  torfte  the  ey  wenta 
the  misto  thera  harnisk  och  klader  thera 
offta  the  thz  fore  konur^ge  kara 
thz  kunde  thorn  jnkte  forsla 
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465  skadagield  the  ey  aff  honum  fa 
Soma  sik  til  spisning  kOpa 
och  somma  monde  til  sverige  l5pa 
hwar  foor  heein  som  ban  kunde  best  14 
somma  mz  skip  ocb  somma  mz  hftst 

470         Tber  nftst  ept^  moth  jwla  tijdha 

drothninga  [)hilippa  wilde  tha  til  sverige  rijda 

tha  hon  til  wazstena  kum 

tber  doo  then  edhla  forstinna  from 

benne  lijk  the  tber  begraffua 
475  och  bodhe  gudh  benne  siel  baua 

ept^r  gudz  bOrdh  fiortan  bundert  aar 

XXX  a  xiij  dag  iula  tbz  war 

Aldrig  hon  barn  fik 

for  en  hon  aff  werlden  gik 
480  sidh^n  skemde  konungen  effth^r  sin  wilia 

en  hennes  mO  bet  cecilia 

Oc  bade  bona  siden  oppenbar^ 

som  hon  bans  Acta  hustm  wore 

&  med^n  the  bade  liffua 
485  om  tolka  skam  monde  han  ey  giffua 

An  ma  j  meer  forstanda 
aff  svenska  manna  wanda 
burn  thOm  giordis  orftth 
togh  war  th5m  annat  j  eeden  jftftt 
490  naar  som  bioldis  rftffstatinga 
konungx  breff  the  herra  finga 
at  the  senile  ey  Offuer  Cronuna  dOma 
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tha  monde  han  then  eden  glOma 
han  haflFde  sworet  thOm  saa  slat 
495  at  holla  thOm  widh  sverigt^  rdAth 
Swa  monde  han  thz  besinna 
aff  fralsit  wille  han  ther^  gotz  winna 
och  ey  onte  han  th^m  at^r  fa 
ther  the  haffde  fullan  rath  vppa 

500         Och  mag^n  j  forstanda  hara 
Swenska  manna  stOrsta  kara 
Sverigis  rike  fik  han  frijt 
nw  wille  han  haua  thz  saa  flijt 
hans  arffwa  scullo  riket  behoUa 

505  thz  raeente  han  ther  inz  wolfa 
alia  the  slot  han  fra  sik  fik 
Slotloflfwan  jo  swa  til  gik 
h^tog  buggesleff  senile  jo  slotten  fa 
vm  konungen  sielu^  dodhe  fra 

510  kunne  dGden  them  bada  aff  driffua 
ryket  senile  jo  vnder  grypen  bliflftia 
thy  fortrykte  han  the  svenska  swa 
the  senile  ey  haua  makt  th^r  moth  at  sta 
Riket  wilde  han  ther  mz  qwalia 

515  at  the  ey  nieer  matte  konung  walia 
som  the  haua  wald  afif  aller 
och  there  lagbok  thz  swa  haller 

An  wijsa  oss  lagen  swa 
laghman  och  haradzh5ffdinga  almogan  ey  fa 
520  vtan  the  waro  medh  lagum  wolda 
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litet  monde  han  ther  aff  holla 
ban  satte  ther  til  hwem  han  wille 
thy  monde  the  niygit  lagen  spilla 

Och  monde  han  sverige  meer  forderflFwa 
525  alle  then  skat  ther  riket  kunne  werffua 
bonder  senile  thz  j  reedho  penunga  vtgOra 
them  loth  han  alia  til  danmark  fOra 
vtan  som  neppest  fogadana  gaatha 
bespijsa  slotten  j  nokra  matha 
530  fore  arfFwode  togh  han  peninge  saroalund 
thy  rothnado  slotten  nider  j  grundh 
thy  ar  riket  forarmat  swa 
Reeda  peninga  ar  ther  vndt  at  fa 
Och  kan  ey  finnas  j  rikesens  gOma 
535  huarken  breflF  eller  jngedOma 
hwazske  peninga  eller  smyda 
ther  riket  matte  til  tijda 
vm  thOm  nOden  trangde  vppo 
at  heeden  haar  wille  moth  them  ga 

540         Och  haffde  han  j  eedom  jeeth 

alska  gudh  och  styrkia  helga  kirkio  rath 
ther  mooth  giordis  the  domherra  qwaal 
the  matte  ey  niwta  thera  biscopa  waal 
han  satte  ther  til  hwem  han  wilde 

545  Swa  monde  han  sin  eedh  forspilda 

En  dansk  ertzebiscop  war  til  vpsala  sath 
the  klarka  fordriflFwan  fore  bans  orath 
en  annan  biscop  fik  han  them  tha 
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thz  war  en  mwnk  aff  wadzstena 
550  han  monde  lenge  fore  kirkiona  raada 

til  thess  han  doo  gudh  bans  siel  nadha 

tha  capittel  forfara  thz  meen 

strax  welde  the  en  annan  j  gen 

thz  war  en  god  wel  larder  man 
555  mestar  oloff  swa  heet  han 

the  badhe  then  herra  til  room  at  fara 

the  reyso  wille  han  jkke  spara 

han  foor  til  pawen  thz  raszkast  han  ma 

mz  aro  vntfik  honom  pawen  tha 
560  pawen  loth  han  sith  arendhe  hOra 

til  erchebiscop  loth  pawen  honom  gOra 

tha  konungin  thz  spordhe 

fulwredh  han  sik  giordhe 

han  haffde  tha  en  capellan 
565  h^r  arend  cleuiitsow  swa  heet  han 

Argere  boflFwa  war  ey  tha  en  preest 

som  bans  lifFu^ne  bevijste  mesth 

Skorliffnadb  ban  5ffdhe 

dobel  och  dryk  han  prOfFde 
570  manga  fetalia  hiolt  han  til  sio 

kOpmen  giorde  the  mygin  oro 

the  togho  th^m  fra  hwat  the  atthe 

och  kastade  yfFu^r  bort  hwem  the  formatthe 

hwat  gotz  the  forworffuo  ther  medh 
575  lika  halfft  mz  th^m  behiolt  han  thz 

altidh  swor  han  vm  wars  h^rra  dodh  och  blod 

thz  wolthc  then  stymper  war  ey  god 

konungen  fik  honom  sith  hoflFwasin 
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the  f5rdo  honom  til  arnOO  jn 
S80  vtan  klftrkana  tak  scuUe  ban  biscop  wara 

och  saa  monde  ban  til  vpsala  fara 

tha  ban  kom  for  kirkiona  dOr 

sonc/e  erix  wredhe  mOtte  bonom  tber 

Sinna  bielsootb  ban  strax  fik 
585  och  siwkar  beein  tedan  gik 

til  arnOO  the  ban  at^  forde 

ept^  dyra  mestara  ban  spurde 

thz  matte  honom  jnkte  bielpa 

gudb  och  sanc^e  erik  wilde  honom  stielpa 
S90  J  arnOO  tbolde  ban  then  nOdh 

ther  bleff  then  orfttta  biscop  dodb 

bans  tbi&nar^  buggan  swa  allan  j  palta 

j  tunnor  the  ban  tha  salta 

til  daninark  f5rde  the  ban 

then  ondha  forbannada  man 

tha  koDungin  sporde  then  nOdb 

at  bisscop  arndb  war  bliffwen  dodh 

tha  sende  ban  tber  nftstb 

til  vpsala  en  annan  prest 
wo  then  sama  beeth  b^  torleeflF 

konungin  rnz  honom  til  capittellet  screff 

the  scuUe  hpnom  til  biscop  taga 

vm  the  wille  bans  byllest  baua 

konungx  wilia  kunne  the  ey  rama 
MS  och  ey  then  prest  annama 

konungen  screff  breff  j  paweus  gardb 

gull  och  silff  baffde  ban  ospardb 

ban  loth  swa  mygit  appellira  j  moth 
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then  ratta  erchebiscop  goth 
•10  thz  kunne  honom  togh  jnkte  forsla 

thy  at  pawen  och  capittel  jo  hanoin  til  sta 

keyseren  och  thz  ftrendhe  sporde 

han  saydhe  at  konungin  honom  orfttb  giorde 

The  fatige  kOpmftn  j  svenska  stader 
815  her  far  rnan  hOra  there  karo  inadher 

och  there  scada  8wa  mangalund 

thy  aru  the  forderflFuade  j  grund 

konungin  fik  aff  staderna  storan  tuld 

badhe  silfFuer  och  guld 
620  thz  loth  han  alt  til  danmark  fOra 

som  han  loth  then  niera  skat  gOra 

ther  til  hans  fogda  swa  kloka  waro 

mz  stora  kOpsIagen  the  fara 

som  nogon  kOpinan  j  riket  boo 
625  thz  giorde  the  kOpman  stor  oro 

vm  wintren  fogden  gozen  sampna 

thz  mesth  the  kunne  faa  ampna 

vm  waren  ysen  vilde  aff  ga 

tha  biwdha  the  stor  forbudh  vppa 
630  ther  mz  the  thera  gotz  vtsendha 

och  til  thera  gagn  wenda 

The  kOpmen  finge  enkte  vtfort 

ff5r  en  fogdana  haffde  sin  marknad  giort 

the  scuUe  liggia  och  fortara 
635  madhan  tijden  fOre  gik  the  senile  sik  nara 

hwo  som  senile  skippa  nokot  godz  vte 

fogden  senile  han  ther  til  mute 
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The  ware  ftn  fa  thz  fingo  niwta 
meenbeetin  monde  thz  sara  fortiyta 

640         Ahuogen  at  elska  ban  ocb  swor 
huru  litet  thm  thz  vider  foor 
ban  swor  at  wara  tryggar  ocb  thro 
hwar  then  man  j  Suerige  boo 
ocb  ey  lata  nakars  gotz  bort  taga 

645  vtan  thz  schede  mz  rath  ocb  lagha 
The  fatige  bOnd^  j  sverige  ftra 
bOglica  the  her  mote  kftra 
konungin  en  pAnningh  stadga  sticbtade 
h^ra  henning  koningxmark  thz  dichtade 

650  Sidan  then  penning  stadga  war  sath 
tha  wordo  inang  gozen  Odhalagt 
Hiket  plagadis  mz  stora  dOdha 
ther  mz  lagdi^  gozen  Odha 
the  fatiga  bOnd^  som  at^r  lififwa 

655  jftmstor  stadga  senile  the  gifiPwa 
ther  forr^  hundrada  bOndet*  boodhe 
th^r  finnas  nw  naplika  tiwgu  godhe 
Jamstor  skat  wille  konungin  haua 
som  thz  war  lagt  a  fOrsta  daga 

660  gudh  kunne  aldrigh  kona  swa  schapa 
at  fogden  wille  henne  for  gilt  vptaka 
bonden  senile  jo  Okia  til 
a  madan  fogden  haua  wil 
the  giorde  the  bonders  meer  oro 

665  the  matte  th^m  fra  badbe  vxa  ocb  koa 
kladh^r  katzla  gr3rta 
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liteD  rath  the  matt>a  niwta 

the  raata  for  ena  mark  thz  wert  war  thre 

thz  giorde  the  fatige  bonders  wee 

670  fogdana  loto  the  bonders  taga 

och  stockade  och  klufde  them  mot  ]aga 
the  grepo  them  j  thera  garda 
A  kirkio  vegh  eWer  ting  them  ey  sparde 
the  skattade  afF  them  JSl  huat  te  vilde 

675  och  foro  mz  thOm  swa  jamerlige  jUe 
Til  konungin  the  bOndere  gingo 
liten  nadha  the  ther  fingo 
the  kerdo  och  loto  honum  forstanda 
huru  fogda  giorde  thOm  mygin  wanda 

680  the  sagde  och  honom  openbara 
at  skatten  war  them  alt  for  swara 
fore  gudz  sculd  bade  the  bonom  swa  raada 
at  the  matte  fa  badhre  nadha 
the  kerdho  fore  honom  thz  them  war  giort 

685  som  j  haffuen  fOrra  hOrt 
mykit  wSrre  foro  the  forsan 
an  man  uw  scnffua  kan 
konungen  fik  the  bOndere  breflF 
sina  fogda  han  fore  them  screff 

690  Tha  the  fogda  breffuen  sagho 

thz  kom  the  bOndere  meer  til  plaga 
konungx  breff  wille  the  ey  skota 
Sara  the  the  bOndere  hOta 
The  loto  thera  gripa  binda  och  basta 

695  och  stockade  och  kluffade  them  swa  fasta 
och  skatte  them  aff  meer  an  the  aathe 
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ft  inftdan  thera  freiider  lOsa  matte 

ther  til  sculle  the  orfeygda  gOra 

at  aldrigh  mer  for  konungen  kera 
700  the  bOndere  waro  glada  at  the  sloppu 

til  konungin  the  at^  vppo  nya  loppu 

the  kera  fore  honom  thz  stora  wald 

som  them  war  skedh  swa  tnargafald 

han  skOtade  thz  ey  thz  tofrade  th^m  lenge 
705  Swa  sara  lat  th^m  nOden  trengia 

och  giorde  thOm  swa  storan  qwala  19 

offte  the  til  konungen  tala 

ther  til  at  han  ward  th^m  vredh 

och  bannadhe  th^ra  raangaledh 
710  han  grep  th^m  j  hals  fult  fast  han  slog 

swa  saara  th^m  j  Imaren  drog 

the  fatiga  bonder  swa  sara  grata 

the  luppo  heem  at  jemmerliga  lata 

gudh  sik  ther  6S\ier  forbarme 
715  at  han  wille  swa  fara  mz  sina  armft 

The  fatige  bonder  j  dalana  boo 
there  fogda  giofde  them  swa  raykin  oro 
han  loth  th<rm  swa  sara  plaga 
och  skattade  th^m  aff  mest  huat  the  aga 

720  han  loth  the  bonder  j  rOk  vphftngia 
Swa  sara  loth  han  th^rn  trengia 
ther^  qwinnor  loth  han  ther  mz  plaga 
the  spentiff  for  hOlass  th^ui  sculle  the  draga 
th^m  giordis  ther  mz  swa  stor  nOdh 

725  the  fodhe  strax  barn  som  waro  dodh 
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mykin  ineer  oreth  han  th^in  giorde 
hwo  ther  grannelica  ept^r  spordhe 
the  bonders  giogo  alle  til  raadba 
for  konungen  wille  the  ker^  sin  scada 

730  Engelbrecht  sculle  ther^  ftrende  werflFwa 
huru  fogten  th^m  forderfFwa 
the  haflfde  thz  opta  fOrra  kftrt. 
fogdana  hiollo  thz  togh  omerdh 
JOsse  erixsson  heet  then  ther^  fogdha  war 

735  han  the  bonder  haffde  ospar 

Som  almogan  badh  inonde  engilbrecht  gOra 
och  them  kera  lot  konungen  hOra 
och  talade  til  honom  och  sagde  swa 
the  fatiga  bonders  j  dalana  boa 

740  The  bidhia  jdh^r  for  gudz  wilia 
ati  JOsse  erixsson  fra  th^m  skilia 
han  hau^  them  mykin  orath  giort 
som  j  hauen  opta  sport 
fOrre  £ln  the  lidha  lenger  th^n  wanda 

745  flfOrr^  wille  the  fra  arflFwa  och  egit  ganga 
The  willa  nw  heller  lidha  dodh 
an  liflFwa  leng^  j  tolka  nOdh 
an  saydhe  engilbrecht  th^n  goda  man 
h^re  alniogans  karo  ar  san 

750  ther  pa  thOr  jach  wadia  min  hals 
at  ther^  k&ro  ar  vtan  fals 
j  idh^r  torn  och  jftrn  lat^r  mik  bewara 
och  lat^r  JOsse  erixsson  hijt  fara 
och  lat€r  oss  koma  j  retten  saman 

755  thz  bidh^r  jach  idher  vtan  gamman 
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wind^  jach  ban  och  ma  jach  raada 
jach  wil  ban  bengia  vtan  nadha 
bau^  jach  orath  och  iindz  thz  sa 
late  ban  sama  retten  ofFu^  mik  ga 

760  koDungin  swaradbe  tha  ther  til 
fifor  sanindh  jach  thz  sigia  wil 
thu  hau^  nogh  hOgbt  budtt  tik  til  retta 
vm  the  saka  j  vm  tratta 
Rikens  raadh  skal  idh^r  at  skilia 

765  lat^r  idb^r  nOghia  thz  ar  war  wilia 
Engilbrecht  giorde  som  konungin  bath 
reedb  beem  alt  thz  ban  gat 
konungen  screff  til  rikesens  raadha 
J  faren  j  dala  och  hOren  then  waada 

770  J  skilen  thOm  ath  om  thera  tratta 
JOsse  erixsson  hielper  jo  til  ratta 
kan  och  orath  pa  honom  raka 
J  scnffuen  oss  thz  at^  til  baka 
Rikens  raadh  giorde  som  konungin  bodb 

775  the  ridbo  j  daala  och  bOrde  then  n5db 
ahuogen  loth  thOm  thz  forstanda 
huru  jOsse  erixsson  baffde  giort  tb^m  wanda 
the  ranzsakade  the  arende  al  full  gran 
thz  alinogen  kerde  war  san 

780  thz  lOste  almogen  togh  enkte  wetta 

Rikens  raadh  tnatte  ey  tb^m  hielpa  til  ratta 
ther  giorde  bvar  a  som  ban  torde 
ept^  rikens  raadh  the  jnkte  sporde 
konungin  lydde  ey  stort  there  raadh 

786  thy  bioldis  the  for  spot  och  bath 
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the  8cre£Fuo  thz  tha  konungin  til 
forsanna  jach  thz  sigia  wil 
at  the  haflfde  ranzakat  arenden  swa 
vppo  jOsse  erixsson  munde  oratten  sta 
790  konungin  wille  thz  litet  satta 

och  bSwer  jus  erixsson  engeledes  ratta 

The  fatiga  b5nder^  gingo  tha  samman 
thz  gik  thOm  tha  alt  aff  gamman 
f5rr^  en  the  leng^r  wille  thola  then  nOdh 

795  ibTTe  wille  the  lata  sla  sik  dodh 
the  raddis  widh  och  sagde  swa 
wi  wiliom  oss  an  h5ffitzman  fa 
the  binder  och  swa  giorde 
swa  wyde  man  thz  sporde 

800  the  keste  tha  til  hOffitzinan 

Engelbrecht  engelbrechtts  son  th^n  goda  rnan 

och  wordho  tha  til  raada  swa 

the  wille  man  aff  huse  ga 

the  bOriadhe  then  haren  om  en  hOst 

805  och  hopadis  warda  ther«  qvijda  lOst 
til  vestraars  monde  the  ga 
jus  erixsson  behagade  jlla  tha 
haffde  rikens  raadh  ey  warit 
jus  erixssoii  haffde  tha  jlla  farith 

810  the  wende  the  b5nder  at^r  til  baka 
Swa  bleff  han  an  tho  mz  maka 
togh  sworo  the  bonder  som  j  ma  hOra 
juss  erixsson  wilde  the  ey  meer  skat  gOra 
han  wilde  togh  ey  st^  wenda 
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815  skatten  wille  han  ftn  afF  thOm  henda 
ther  nest  vm  midfasta 
the  bonder  at^r  til  vestraars  hasta 
the  Bampnades  alia  vti  en  skara 
til  vestraars  monde  the  fara 

820  Juss  erixsson  tneente  the  gasta 
the  lagde  sik  hard  fore  the  fasta 
haffde  rikens  radh  tha  ey  giort 
forsanna  haffde  man  thz  sport 
thz  slotet  wille  the  brendt  j  grund 

8?5  Rikens  raadh  fOgde  thz  annorlund 
greffwa  bans  sculle  slotet  fa 
och  jus  erixsson  ther  aff  ga 
ther  inz  sculle  b5ndere  heem  fara 
juss  erixsson  sculle  ey  there  fogad  wara 

830  melchior  giotz  fik  tha  thet  fasta 

greffwa  hans  trodhe  bonain  tha  besta 
bonders  j  daala  wento  tijdanda  at  fa 
at  retten  sculle  5ffu^r  juss  erixsson  ga 
tha  the  forsannindh  sporde 

835  at  konungen  thz  ey  giorde 

tha  r&ddos  the  sorn  th^m  war  sakt 
at  konungen  haffde  j  fuUa  akt 
th^m  en  werra  fogat  fa 
thy  monde  the  at^r  aff  stad  ga 

S40  ffOr  borganess  komo  the  samman 

thz  war  thera  alffwer  och  ey  gamman 
the  wunno  thz  slot  och  brendo  j  grund 
och  drogo  swa  tedan  j  sama  stund 
vm  sanc^e  johannes  dag  thz  skedhe 
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845  at  the  then  manheet  teedhe 

the  komo  nid^r  i  wesmana  lande 
tha  yppedes  vtlandzka  fogada  wande 
tha  her  johan  waale  thz  sporde 
at  bonders  for  kOpingx  feste  thorde 

850  han  bath  h&mpta  sina  hesta 

och  thorde  ey  bida  vppa  thet  festa 
han  r9.nde  swa  fast  til  stekaborg 
mz  mykin  qwijda  och  8tora  sorgh 
han  akta  thz  byggia  swa 

855  at  engelbrecht  scuUe  thz  aldrigh  fa 

ffor  Iagalossk5ping  loth  engilbrecht  draga 
och  ffor  riket  liffuet  waaga 
han  wan  thz  hws  j  sama  stund 
och  br&nde  thz  strax  nider  j  grand 

860         Sidan  loth  han  saman  kalla 
wesmennena  alia 

han  sporde  vm  the  wille  mz  honum  bliffwa 
hielpe  the  omilda  vtlftndzka  fogda  fordrifiwa 
Ept^  gudz  bOrdh  fiortan  hundrat  aar 

865  tretige  vppo  tridia  thz  war 

han  loffuade  thdrn  hielpa  aff  ther^  wanda 
the  gingo  tha  alia  honom  til  handa 
til  friborna  men  sende  engilbrecht  breff 
och  allom  thOm  han  swa  til  screff 

870  hwo  honom  ey  wille  i  vesterars  mOtha 
bans  lyff  och  gotz  tha  loth  han  h5ta 
nw  loth  engilbrecht  tedan  fara 
til  west^ars  wille  han  wara 
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tha  han  til  vesterars  kom 
875  then  kOne  halade  from 

och  melchior  the  tydande  sporde 

sannelica  han  ey  annat  thorde 

engelbrechte  han  tha  genstan  mOtte 

8wa  Odhmiwkh'ca  han  honom  grOtte 
880  engilbrecht  sayde  til  melchior  tha 

tw  scalt  mik  vest^ars  nw  fa 

han  swarade  waren  mik  ey  sua  horda 

morgon  wil  jach  idhar  vest^rars  antworda 

vm  samma  apton  til  engelbrecht  kum 
885  then  riddar  h^ra  niclis  gOtzstaffsc>n 

och  manga  godha  men  flera 

engelbrecht  talar  tha  til  thera 

j  senile  alia  folgia  mik 

j  rikesins  thienist  sannelik 
890  wi  wiliom  hielpa  riket  aff  nOdh  23 

ell^  alia  bli£Fua  slagna  dodh 

och  wiliom  niwta  rikesens  rath 

eller  och  dr&pas  alia  slat 

huo  ey  wil  folgia  och  nar  mik  bliffua 
805  thera  gotz  wil  jach  til  skyiHing  giffua 

och  an  th5in  drapa  far  jach  th^m  sport 

vtaii  the  ryma  aflF  riket  bort 

the  godha  men  tha  alia  swara 

wi  wiliom  gierna  rnz  idh^r  fara 
000  wi  wiliom  idh^r  folgia  mz  troliga  akt 

och  hielpa  riket  mz  alia  makt 

Swa  sara  the  bonder  haua  warit  fortrOkta 

swa  waro  wi  fra  fryheet  lykte 
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vm  morgon  annamede  engelbrecht  thet  festa 


her  niels  g5tzstaffsc>n  scuUe  slotet  annatna 
och  rikesens  betzta  ther  mz  raama 

The  haffde  ther  ey  \enger  dwala 
tedaii  foro  the  til  vpsala 

910  alia  vplenninga  stempde  engelbrecht  for  sik 
thz  ma  man  sigia  sannelig 
ther  kom  saraan  swa  storan  en  h&r 
som  alia  sagde  ther  war^  nar 
han  kallade  th^m  ther  alia  til  hoopa 

915  hOgt  monde  han  offuer  haren  roopa 
och  sagde  til  th^m  alia  tha 
ker^  wenir  j  scullen  forsta 
jach  hauer  thet  swa  opta  sport 
huru  fogda  haffua  idh^r  orath  giort 

920  Swa  skede  the  fatiga  binder  j  dala 
ther^  fogda  giorde  th6m  mykin  qwala 
och  thz  ar  mena  rikesens  kara 
thy  aru  wi  nw  kompne  hara 
aff  idh^r  wiliom  wi  haua  raad  och  trOst 

925  huru  riket  ma  warda  aff  traldom  lOst 
willen  j  stadelica  mz  oss  bliffua 
the  omilda  fogda  viliom  wi  fordriffua 
alia  swarade  honom  tha 
gudh  lOna  idh^r  thz  i  willen  swa 

930  wi  stadelica  mz  idh^r  holla 

a  roedan  gudh  vnnar  liff  at  woUa 
och  wiliom  ther  jnkte  vtinnan  spara 


905  och  keste  tha  iove  thz  besta 
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huart  j  088  biwda  wiliora  wi  fara 

nogh  &r  thz  sant  som  i  haffuen  sport 
935  ffogda  haua  oss  stor  orftth  giort 

offte  ar  thz  for  koniingen  that  u 

togh  ar  ther  engen  r&th  fore  sk&th 

tha  matte  man  hOra  jamers  kar^ 

som  alia  meena  haffde  thar^ 
940  the  waro  ther  sampde  aff  alio  lande 

hwar  kerde  ther  sin  scada  och  wande 

medh  bdnder  giorde  engelbrecht  nade  tha 

tridiungen  aff  skatten  loth  han  aff  sla 

Sidan  haffde  han  sin  breff  ospara 
945  han  bOdh  huar  man  til  sik  fara  . 

hwo  ey  mz  honom  halla  wilde 

hans  lyff  och  gotz  wilde  han  forspilde 

til  norbotn  han  tha  breff  sander 

at  antworda  erik  pwke  j  hander 
950  och  bath  honom  stadelica  mz  sik  holla 

al  norland  vnte  han  honom  wolla 

tha  erik  puke  thz  hOrde 

swa  gladelica  han  thz  giorde 

korsholm  haffde  han  tha  jnne 
955  pa  h^a  niclis  veghna  at  thy  sinne 

ginstan  sampnar  erik  en  har 

mz  helsinga  och  the  som  bodhe  ther 

han  satte  th^m  en  hOffitzman 

eleff  diagn  swa  heet  han 
960  ffor  faxholm  the  strax  rykke 

ther  finge  the  then  lykka 

Bimirffn,  2  3 
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the  finge  thz  slot  i  sama  stund 

och  brende  thz  genstan  nid^r  j  grund 

en  reeste  han  en  annan  hSlr 
965  inz  5st^leningia  som  bodhe  thftr 

han  Bette  thOm  en  hOffitzman 

joan  folkasson  swa  heet  han 

TheBse  foro  til  aland 

ther  gik  thOm  ful  wel  j  hand 
970  Alia  allenningia  the  saman  kallade 

kastelholm  strax  bestallade 

thz  slotet  ha£Fde  ena  qwinna 

aff  konungen  at  thz  sinne 

fifrw  yde  swa  then  qwinna  heet 
975  hon  atthe  her  bendictu^  pugge  thz  men  veeth 

bether  monde  konungen  henne  thro 

&n  nogan  then  man  j  sverige  boo 

thz  war  jo  the  svenska  til  haad  och  spot 

at  qwinna  senile  raada  rikesens  slot 
980  hon  war  en  vtlandzka 

wel  fundos  manga  the  svenska 

som  thz  haffde  bater  forthient 

haffde  konungen  sit  hyllest  til  them  went 

then  fogad  thz  aff  henne  haffde 
985  tha  the  svenska  thz  belagde 

otte  poggewis  swa  het  han 

stort  at  tala  han  wel  kan 

forr^  loth  han  engen  wara  sin  lika 

fore  thre  meente  han  ekke  at  wyka 
990  genstan  han  sa  ther  the  finna 

han  reddis  the  wille  honom  slotet  aff  winna 
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for  handboga  och  hwdsko 

thorde  ban  ey  holla  slotet  tbo 

ban  badh  for  gudz  sculd  vnna  sik  lifiFua 

995  ban  wilde  tb5m  gerna  slotet  giffua 
joban  folkasson  fik  f&stet  swa 
til  erik  pukes  band  biolt  ban  tbz  tha 
tha  erik  puke  bafFde  tbz  swa  bestaldt 
ocb  tbOm  tbe  baren  befaldt 

1000  ban  reedb  strax  at  tbz  sinna 

tijtb  ban  kunne  engelbrecht  finna 

Tbe  fatiga  bonder  aa  reekema  boo 

tber^  fogda  giorde  tb5m  ocb  mykin  oro 

Sa  sara  lotb  ban  tbom  aff  skatta 
1005  vxa  koo  ocb  buat  the  attba 

kladbar  k&tzla  ocb  gryta 

engen  rath  matte  tbe  niwta 

ban  reedb  mz  manga  swena  ocb  hesta 

omilleliga  lotb  ban  tbOm  gesta 
1010  ban  slog  tbera  wi/?nir  ocb  frender  j  biel 

tbe  nwtto  buarte  rath  ell^r  skal 

Swa  sara  ban  tbera  skat  5kte 

alt  tbz  tbe  atto  ban  vtsOkte 

tbe  offu^r  gaflFwo  tbera  garda  ocb  luppo  tb^r  fra 
1015  for  tbe  olaga  ban  lagde  vppa 

ban  lotb  mata  for  ena  mark  tbz  ward  war  twa 

tbz  inonde  tbe  bOnd^  barda  ga 

ypta  lotb  ban  tbe  bonder  taga 

ban  stockade  och  klufiPuade  tbOm  moth  laga 
1020  ban  baffde  tbz  j  fuUa  akt 
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mftdai)  han  war  j  sinna  wel  makt 
thz  engen  war  bans  lika 
the  waro  fa  han  wille  fore  wijka 
thz  giorde  han  aff  rath  homodh 

1025  then  draffuels  man  war  ey  goth 
tha  reekbona  thz  sporde 
huru  engelbrecht  inz  fogdana  giorde 
och  fuUelica  fornoma 
at  dalkarllana  fingo  tolken  froma 

1030  the  sampnas  alia  j  en  skara 

och  vilde  swa  til  gripsholin  fara 
then  omilda  fogad  wilde  the  gesta 
och  draga  honum  vt  aff  thet  festa 
tha  han  iik  thz  at  wita 

1035  hartwych  fldgh  monde  han  heeta 
tha  leth  han  j  skepen  b9.ra 
alt  thz  vppo  husith  inonde  wara 
och  loth  sik  hasteliga  tedan  lidha 
the  bonder  torde  han  ey  bidha 

1040  tha  han  haffde  wte  alt  thz  betzta 
tha  tende  han  eeld  vti  the  festa 
han  war  swa  redder  som  en  hara 
fult  snart  loth  han  til  stokholin  fara 
hwar  war  tha  bans  dala  sinna 

1045  han  loth  sin  h^ra  slot  swa  brinna 

then  athir  ey  mz  thro  sin  hmra  brOdh 
som  sa  brennir  bans  slot  j  glOdh 

Nw  magen  j  meer  hOra 
huru  engelbrecht  monde  gOra 
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1050  engelbrecht  drog  inz  sin  h&r 

jn  for  stokholiJQ  och  lagde  sik  ther 

han  lagde  sik  hard  for  norrabro 

och  wille  swa  gmia  i  stokholm  boo 

en  fogat  war  vppo  stokholm  tha 
m  hanes  kr5pelin  han  heet  sa 

engelbrecht  honom  budh  sende 

och  wille  mz  honom  enda 

bans  giorde  som  engilbrecht  bath 

han  gik  wt  til  honom  j  st^adh 
1060  togh  war  thz  forra  forwarit  saa 

thz  engen  sculle  annan  forhamoda  tha 

baarte  mz  g^minga  ell^  mz  oordhe 

engelbrecht  hanse  strax  atsporde 

han  spordhe  honom  at  mz  snille 
1005  vm  han  slotet  antworda  wille 

bans  swarade  som  j  ma  hOra 

jach  ma  thz  ey  mz  Sltsl  g5ra 

konang  erik  wil  jach  thz  slottet  fa 

a  huru  alting  kanue  ga 
1070  the  talades  tha  swa  lenge  widh 

och  forenthe  sik  swa  vm  sidh 

at  the  loffuede  huar  annan  forvissa 

en  fridh  jn  til  martensraessa 

engen  sculle  annan  skada  gOra 
1075  the  skildis  swa  at  som  j  ma  hOra 

thy  the  bonder  monde  hanse  tacka  27 

mz  orath  loth  han  thOm  ey  beschatta 

han  giorde  them  nadhe  huar  han  ma 

the  andra  fogda  giorde  ey  swa 
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1080  a  huar  ban  hOrde  nogra  trfttta 
gmia  skilde  ban  thOm  at  mz  rfttta 
thz  lOna  howom  gudb  som  wel  forma 
engilbrecbt  for  ginstan  tedan  tba 

Han  loth  sik  lidba  til  Orabro 

1085  tber  giorde  ban  kfttilberg  my  gin  oro 
ocb  layde  sik  i  forborgen  for  tben  port 
ban  reddis  katilberg  ekke  stort 
sidan  dacbtingade  tbe  saa 
j  vj  vikuT  sculle  i  frida  staa 

1090  tba  sculle  fogaten  aff  ganga 
ocb  engelbrecbte  slotet  fanga 
worde  tbz  tbess  forinnan  ey  vnts&tb 
tbz  wart  sa  stadeliga  mz  edom  j&tb 
engilbrecbt  lotb  sik  tedan  basta 

1095  til  nycOpung  reedb  ban  swa  fasta 
ban  layde  sik  bard  for  tbe  borgb 
tbz  giorde  albrecbt  styke  sorgb 
Sa  beet  tben  fogat  slotetb  baffde 
engilbrecbt  busit  aff  honom  kraffde 

1100  tbe  decbtingade  tber  tba  sameledt^  swa 
sora  tbe  giorde  for  Orebro 
Starka  borgan  styken  satte 
at  bolda  tbz  ban  engelbrecbt  jatte 

Genstan  monde  engelbrecbt  tedan  fara 
1105  for  ringstadabolm  tba  wille  ban  wara 
ban  reedb  tijt  snart  mz  litben  roo 
ban  satte  sinna  skraga  bart  for^  tben  broo 
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tbz  haffde  faenrik  styke  litet  troodh 

at  engelbrecht  haffde  tord  thz  giort 
1110  engelbrecht  talade  til  styken  tha 

och  bath  sik  ginstan  slottet  faa 

Styken  swarde  mz  stort  fortreth 

tw  far  thz  ey  huru  jach  thz  veeth ' 

engelbrecht  swor  at  jnnan  vij  [7]  daga 
iiu  tha  wil  jach  tik  mz  haaren  vtdraga 

ginstan  loth  engelbrecht  en  flota  byggia 

mz  stora  konsth  och  mykin  hyggia 

vppo  then  flota  eth  bergfrid  slOgt 

thz  war  wel  f&m  rwma  hOgt 
1110  tha  henrik  styke  thz  bergfrid  sa 

stora  fara  fik  han  tha 

the  ramado  tha  vti  eth  lagh  is 

thz  senile  sta  &m  daga  j  dagh 

engelbrecht  haffde  thz  ey  giort 
1135  haffde  han  ey  forsanna  sport 

at  rikesens  raadh  i  wadzstena  wara 

the  monde  tha  aff  danmark  fara 

engelbrecht  loth  sik  til  wadzstena  lida 

til  the  h^ra  wille  han  rijda 
1130  genstan  han  til  wadzstena  kum 

han  kallade  saman  the  hm*a  from 

lum  m&lte  j  scuUe  nw  alle  mz  riket  bliffiia 

vm  j  wille  lenger  liffwa 

mik  ar  nw  sa  til  siima 
1135  rikens  fryheet  wiliom  wi  at^  winna 

the  h^rra  sagde  thz  ey  wilia 

the  wille  sik  sore  fra  konunge  skilia 
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engelbrecht  bath  thOm  konunge  til  scriffwa 
at  the  wille  ey  leng^r  inz  honom  bliffwa 

1140  in£ldaii  ban  hauer  idh^r  or^th  giort 

som  manga  dandetnan  hafiPuer  wel  sport 
the  sagde  ney  mz  en  hast 
ban  greep  thOm  strax  widh  halsen  fast 
F5rst  tha  greep  ban  biscop  knwt 

1145  och  wille  honom  draga  til  almogen  wt 
biscop  Sigge  aff  skara 
ban  monde  samuledt^  fara 
biscop  thomas  aff  strftngness 
ban  war  j  nOdhum  och  til  thess 

1150  at  ban  monde  the  andra  alia  fa 
Sidan  badhe  the  banom  alia  swa 
at  ban  wille  them  vnna  at  liffua 
the  wille  sik  gems,  fangna  giffwa 
ban  swor  the  sculle  strax  mz  riket  balla 

1155  vm  the  wille  thera  lyff  beballa 
the  loffwade  och  sworo  alia  that 
the  wille  bliffwa  vidh  suerigw  rath 
engelbrecht  loth  at  scnffua  tha 
eth  breff  som  lude  swa 

1160  at  alla^tbe  ther  waro  i  wadzstena 
waro  thess  sa  wordhne  offuer  eena 
konungen  sculle  til  thera  tbienist  ey  mere 
the  wille  niwta  thera  lagb  alt  fry 
manscap  och  tbienst  sagde  the  honom  vp 

1165  ban  sculle  ey  baua  til  tbdm  mer  bop 
ffor  then  orath  alt  ryket  war  skeedh 
och  the  haffde  offte  fore  banom  teedb 
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thz  scuUe  the  alia  besigla  tfaa  29 

engelbrecht  loth  konungen  breffiiet  fa 
1170  engelbrecht  reedh  sidan  aff  watzsteen 

och  strax  til  ringstadaholra  j  gen 

engelbrecht  haffde  forr^  swa  bestald 

och  hoffitzra&n  j  haren  bei^ld 

at  engen  sculle  vidh  fianda  tala 
1175  thz  tykte  fiandana  war  stor  qwala 

the  waro  fast  i  h&ren  tyste 

och  bygde  togh  sara  alt  huat  th^m  lyste 

tha  engelbrecht  kum  at^r  j  th^n  ha&r 

tha  war  then  flota  fult  bygder  ther 
1180  engelbrecht  tha  storma  wilde 

henrik  styke  gaff  sik  swa  jUe 

en  kraffde  engelbrecht  slottet  tha 

Styken  swarade  han  sculle  thz  fa 

willen  j  gOra  mz  inik  saa 
lias  jach  ma  mz  mina  haffwor  aff  ga 

Wiltu  konungen  offu^r  giffwa 

och  stadelica  mz  thro  vidh  riket  bliffwa 

thina  hauor  mattu  behalla  tha 

och  lath  mik  genstan  slotet  fa 
1190  Styken  giorde  som  engelbrecht  bath 

och  fik  hanom  slottet  tagh^  j  stadh 

han  bar  sidan  aff  aa  huat  han  wilde 

engen  matte  honom  thz  forespilla 

engelbrecht  fik  her  niels  erengiselsson  thz  fhsta 
1195  ban  troade  hanom  ther  til  betzta 

thi  han  war  en  riddara  aff  rikens  raada 

han  bath  Yimom  hielpa  riket  aff  wadha 
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Til  stekaborg  monde  engelbrecht  ted  an  draga 

ban  wille  thz  ocb  endelica  haffwa 
1200  tha  ban  kum  for  stekaborgb 

waalan  iik  at^r  bi&rta  sorg 

engelbrecbt  sende  genstan  tba 

ocb  batb  bonom  vt  til  sik  gaa 

waalan  ey  annat  torde 
1205  Som  engelbrecbt  batb  ban  giorde 

engelbrecht  tba  waalan  batb 

at  fa  sik  tbz  slottet  j  stad 

maga  wi  mz  woro  haffuor  aff  gaa 

jacb  wille  idh^r  gmia  busit  faa 
1210  tbz  gik  tba  som  engelbrecbt  wilde 

waalen  ban  vidb  slottet  skilde 

tbz  fik  ban  tba  biscop  knwte 

ocb  batb  lata  konungin  sta  tber  vte 

ocb  batb  bonom  thz  wel  bewara 
1215  Sidan  monde  ban  til  sOdd^kOpinge  fara 

ocb  kallade  tber  saman  OsgOtha  alia 

ocb  bath  thorn  troliga  mz  riket  balla 

the  ginge  honom  alia  tha  til  handa 

ocb  lofFueden  fulla  lydhno  atande 
1220  the  giorde  tber  thre  skara 

then  ene  senile  til  stekabolm  fara 

gwse  nielsson  beet  tber«  hOffitzman 

strax  at  tiwst  tha  drogh  ban 

tba  the  komo  stekabolm  n&r 
1225  laga  r5dz  swena  grepo  the  tber 

Saa  beet  then  fogat  stekeholm  hade 

vppa  alia  sidor  the  thz  belade 
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godhe  mdn  ther  om  kring  ban  bot  sende 

at  the  alia  til  honom  wenda 
1230  ther  kum  karll  knutssm  aff  foglewike 

her  bo  stensson  ok  fler^  slike  (s»i^«i«dr.} 

och  manga  godhe  niftn  flere 

Saa  Oktis  hftren  roerft 

j  vj  vikor  loge  the  ther  fore 
133S  och  lotho  stora  flota  gOre 

the  loto  thm  byggia  alt  for  thy 

at  the  meente  storma  ther  vti 

the  skikkede  folket  saa 

8om  man  her  ept^  h5ra  maa 
1240  erengisel  senile  j  en  flota  wara 

h^  bo  stensson  j  then  andra  fara 

the  haffde  gode  m&n  mz  sik  jnne 

som  the  meente  slotet  vinne 

the  lagde  norden  vppo  thz  slot 
1245  karl  knutzsson  tycket  wara  got 

at  ban  senile  leggia  sunden  vppo 

gramsow  senile  at  Ost^bro  til  ga 

at  westrabro  senile  gwsa  ganga  til 

ther  beginktis  tha  eth  alu^  spil 
12S0  karl  knntzson  lagde  vnd^r  the  vinda  bro 

vesten  til  for  hwsit  laa 

och  lagde  sik  hard  at  the  reysa  pala 

the  fianda  wille  ban  benala  {s,  indr.) 

the  fianda  m5tte  honom  mz  spiwt  och  stena 
1255  the  pala  wille  the  honom  formena 

Spiwten  hugge  the  mz  rytinga  sund^ 

mz  kexe  drog  ban  sik  til  palana  vnd^ 
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bard  vnd^  palana  te  lagbo 
mz  skot  och  stena  giorde  the  tb^in  plaga 
1260  the  stormede  fast  vpa  alia  sidha 
til  thess  thz  togh  at  nattene  lid  ha 
31        the  kunne  toch  slottet  ey  fa 
th^r  mz  drogo  the  th^  fra 
sSter  gudz  byrdh  fyortanbundert  aar 
1265  fi&rda  oc  trftthighia  a  sancA  matheti^  dagh  thz  war 
Vm  morgen  aft^  wordbe  the  ens  sa 
til  martens  messo  j  fridi  sta 
Engen  scuUe  vpa  annan  skadhe 
th^r  mz  the  suensca  fra  slottet  lade 

1270         Nw  magen  j  hOra  af  th^n  andra  skara 

h^rman  beerman  scuUe  ther^  hofuitzman  wara 

ban  drogh  tha  til  Rummelborgh 

h^rra  Otte  snaps  kom  thz  til  sorgh 

Beerman  tbalar  til  h^  otte  swa 
1275  Tu  scalt  mich  the^a  slotted  fa 

h^  otte  swaradhe  th^  til 

engelund  jak  thz  gOra  wil 

fOrr^  scullen  j  mich  dodh  sla 

an  j  scullen  huset  fa 
1280  the  bonder  swara  mz  wreedha 

wj  wille  thic  snart  mz  haret  wtleeda 

the  bonder  baru  fram  wasa  oc  skraga 

som  the  wille  huszt  haffwa 

the  gingo  th^r  til  fid  henda 
1285  oc  thende  eeld  j  alle  enda 

tha  her  otte  thetta  sa 
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han  ropadhe  hOgt  oc  sagde  swa 

j  sta  mich  fore  lijff  och  sund 

jak  giffii^r  mich  gerna  i  samma  stund 
1290  Binder  wille  jo  sla  hmom  ihiel 

tha  giordhe  bernian  mz  hanoin  wel 

han  lot  honom  sik  fangen  giflFwa 

swa  fic  her  snaps  mz  n5dh  at  liffwa 

Berman  tftddcn  til  truldborg  rykte 
1295  henning  van  lanken  thz  mistykte 

the  vnte  hmom  mz  sinna  hafu^^r  af  ga 

Swa  fik  han  them  husit  tha  32 

the  brenna  thz  nid<?r  j  grund 

oc  foro  til  piixborgh  j  samma  stund    (&  FSrf:$  i»dr.) 
1300  lich^nviis  gik  tha  om  thz  faste 

som  f6rra  om  thz  andra  nftste 

Wille  j  hOra  af  th^n  tridhia  skara 

engelb^rt  sielflF  munde  thera  hOuitzman  wara 

Strax  ath  Orabro  han  lagdhe 
1305  ginstan  vppo  slottet  krafde 

oc  badh  claws  kotelbergh  fa  sik  thz 

han  hafde  hanom  sa  i  dechtingen  ieth 

Claws  thz  til  Mathies  kottelberch  skoth 

Engdbr^ct  tha  mathies  bodh 
1310  han  sculle  hanom  Orebro  fa 

the  wordo  thes  ens  tha 

mathies  sculle  haua  tusanda  mark 

ther  mz  fic  eng<?lbrecht  th^n  bopg  stark 

Engdbret  togh  g^na  widh  thz  fasta 
i3i5  oc  fik  sin  brod^r  han  trodhe  bezsta 
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Ginstan  foor  ban  til  axawalda 

th^r  lot  ban  thz  slot  bestalla 

alia  we8g5ta  stempde  ban  tb^r  til  sicb 

tbe  komo  oc  alia  swa  manlik 

1320  mz  barnisk  oc  starka  waria 

som  tbe  mente  slottet  fOr  baria 

Alia  the  banom  tber  bylla 

oc  giorde  som  ban  wille 

Til  b^ra  andr^d  niclisson  tbalade  ban  sa 

1325  th^n  danska  fogdb  vppo  slottet  la 
jak  sig^r  tbic  vtan  spot 
thu  scalt  fa  micb  thetta  slot 
b^rra  andr^^  swardbe  ban  wille  tbz  boUa 
tbes  bardar^  lotb  eng^Ibert  tbz  bestalla 

1330  Thz  giordhe  her  andm  j  stora  sorgb 
ban  brende  sich  fra  sinna  fOrborgb 
ban  lagbde  th^r  fore  en  storen  scbara 
ocb  badh  tbe  fiande  wel  thagba  wara 
Erik  puke  lagde  han  there 

1335  thera  boffuitzman  skulle  han  ware 

ban  kunde  th^r  sielflFu^r  ey  Jieng^r  bidha 
ban  scuUe  widbara  vm  landet  rijdba 

33  Han  sende  budh  j  wernielanda 

oc  badh  almogen  fasta  standa 
1340  tbe  giOrde  som  eng^lbr^ct  thykte 
for€  eedzholm  tbe  strax  rykte 
p&dh^r  wlffsoD  tber^  b5ffuitzman  ware 
fogden  bar  fOr  banom  fare 
ban  heet  her  berman  gizsselftr^ 
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1345  som  slottet  hafde  af  kongen  th&r^ 
ban  munde  ey  sielffu^r  heema  wftr& 
husfogath^n  som  th^r  war  tha 
pad^r  wlfson  munde  ban  ginstan  husit  fa 
the  togho  wth  huat  ther  war  jnne 

1350  ok  tende  j  eeldh  oc  lotho  thz  brinne 
Tbe  foro  siden  til  etb  annet  f&sta 
Agnahohn  beet  tbz  nesta 
b^  andr^^  niclisson  hafde  oc  thz 
Saynmaleed^d  foro  tbe  tb^r  uiz 

1355  tha  war  ban  sielffu^r  vppo  axawalla 
som  eng^lbr^ct  loth  fOrre  bestalla 
Pad^r  wlSson  munde  taddan  fara 
til  daaleborgh  mz  all  sin  skara 
Palle  joansson  beet  tb^n  fogdh  thera 

1360  j  danmark  munde  ban  fodder  wara 
pad^r  wlfiEson  badh  sik  hustt  fa 
palle  sagde  ney  ban  wille  ey  swa 
the  bygde  tb^  badbe  skarma  oc  skraga 
oc  sworo  tbe  wille  husit  haua 

1305  ell^r  alia  ther  vm  stOrta 

the  lagde  sich  hard  fOr  then  porta 
tre  dagha  tbe  ther  lagha 
tha  lyste  them  en  storm  at  wagha 
Swa  manlika  the  til  husit  gingo 

1370  Manga  dodha  oc  sara  ther  ta  fingo 
Palle  skot  fast  mz  byssa  oc  piila 
the  bonder  gaffue  sich  ther  engen  hwiila 
fOrre  hafde  the  alia  dodhen  lidit 
an  slottet  Offuer  gi£Fuet 
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1375  The  stickadbe  eld  a  alia  sidha 

tha  thienkte  palle  scuUe  dodh^n  lijdha 

han  ropade  bOght  a  samma  stand 

oc  badh  sik  sta  for  lijff  oc  sund 

tbe  bonder  wille  ban  endaligba  sla 
1380  Pad^r  wlflFson  grepan  oc  radda  han  sa 

alt  thz  han  atte  thz  munde  tbe  fa 

Sid  han  the  binder  thaddan  fara 

huar  thiit  hanom  lysta  wara 

oc  takka  gudh  for  then  sighir 
1385  ban  hafde  them  giifuet  swa  dighir 

at  the  waro  tha  skilde 

fra  the  vtlendzska  fogda  omilda 

34  Engelbrecht  drogh  til  opensteen 

han  fic  thz  huset  vtan  meen 

1390  Thz  fasta  hafde  greeiOFwa  hannws 
han  war  ey  sielflF  vppa  thz  hws 
thz  hafde  en  thydzsk  af  hanom  j  tro 
oc  han  beet  Merten  grabo 
han  dechtingar  sich  aff  j  samma  stand 

1395  oc  slottet  brendis  nider  j  grand 
Thadden  foor  ban  til  5rsteen 
jusse  laurensson  han  war  tha  ey  seen 
dechtingde  sich  aff  mz  thz  ban  atte 
at  han  thz  til  danmark  fOra  matte 

1400  oc  togh  alt  wth  thz  ther  war  jnne 
Tende  elden  vti  och  loth  thz  brinna 
jiisse  laurensson  toorde  ey  lenger  bijdha 
til  danmarks  tha  loth  han  sich  lijdha  (&FSrf»i^) 
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Sidhan  munde  engdb^*t  til  wardhberg  fara 
ii05  inz  mykit  folk  oc  storan  schara 

Norr^  hallandh  stempnar  ban  samman  j  sender 

the  gingo  hanom  ginstan  alia  til  bender 

Nyft  wardbbergh  ey  annet  tboorde 

tbe  lotho  ban  jn  oc  honom  wel  fordbe 
Hio  til  wardhbergs  slot  red  ban  tba 

oc  badb  b^  axel  vt  til  sig  gaa 

berre  Axel  giorde  som  ban  bad 

oc  gik  til  bonom  tba  istadb 

tbm  j  mellom  stodb  tbz  j  fridb 
1415  sa  madban  tbe  badbe  tbaladis  widh 

Eng^lb^  sporde  b^  axel  tba 

vin  ban  wille  banom  buset  fa 

b^  axel  sward  be  ney  widb  men 

Eng^lb^  tbu  far  tbz  ey  an 
1430  the  decbtinge  th^m  j  mellan  sa 

thz  scuUe  sa  j  godha  sta 

landet  senile  Engdb^te  lydba 

h^r  axel  senile  encthe  ^Suer  them  biwdha 

her  axel  senile  baua  balnen  schat 
1425  aff  wardhbergs  Ian  swa  war  tbz  lagt 

Engdbertz  fogadh  senile  banom  then  fanga 

och  bliffwa  swa  j  frida  standa 

Madben  tbe  dechtinghe  fOr  wardhbiergh 
tha  kom  beerman  fOr  falkenbergb 
1430  mz  thz  folk  ban  mz  sich  hafde 
-ginstan  vppo  hnszt  krafde 

axelsson  ake  hafde  thz  tha 
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ban  8wor  han  sculle  thz  aldrig  fa 
Beerman  wreedgadts  tha  swa  fast 

1435  han  bad  sit  folk  redba  til  mz  hast 
han  wille  storma  til  thz  fast 
sich  redde  hwar  som  han  kunne  best 
Vm  ena  nat  the  til  husit  gingo 
stor  hug  the  th^r  fingo 

1440  manga  dodha  men  oc  saara 
the  fianda  thm  enchte  spara 
ther  mz  rykte  the  th^  fra 
the  kunne  thz  ey  winne  tha 
toch  lagho  the  alle  qwar  th^  fore 

1445  ake  togh  tha  reedi^  sara 

thz  the  scuUe  an  een  storm  waagha 
thy  loth  han  til  schippen  dragha 
toogh  wth  hwat  th^r  war  jnne 
tende  j  eeldh  oc  loth  thz  brinne 

1450  oc  foor  strax  tadden  j  samma  stand 
Slottet  brende  nider  ij  grund 

Eng^lb^  munde  fra  wardhberg  fara 
for  falkenberg  mOttis  the  twa  skara 
Tadden  dragha  the  til  halmstada 

1455  the  byamen  fryktede  fOr  skada 
Tha  Eng^lbert  kom  fOr  then  stadh 
byamenme  giorde  som  hen  badh 
the  opna  sin  poort  lothon  inrida 
meer  an  en  nat  wille  han  ther  ey  bidha 

l4«o  Tha  the  skaninghia  finge  thz  hOra 
the  sich  gantzska  starka  g5ra 
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The  sampna  sammen  swa  stor  en  hftftr 

til  lagheholm  foro  oc  lagde  sich  th^r 

The  lagho  yppo  then  sudhra  siidha 

Engelhert  munde  root  tb^  rijdha 

pa  badhe  sidhor  wardhe  the  eens  swa 

mellom  tbm  scuUe  j  goda  ata 

Och  ther  mz  giordhe  the  en  fridh 

j  mellom  schana  oc  swftrik 
U7«  th^  giordis  starka  breff  vppa 

at  friden  senile  standa  swa 

hwo  then  andra  wille  schadha  gOra 

j  tolff  wikur  senile  friden  vpseggw  for& 

The  snemea  senile  thz  vpseghia  j  Inndh 
1475  mz  breff  oc  budh  j  th^  stundh 

The  danska  seghia  vp  j  watzsteena 

vm  the  friden  ey  holla  meena 

Sidhen  the  swa  fOr  eente  wara  36 

Engtflbert  munde  tha  strax  til  stocholm  fara 

{St  Perf.t  Inir.) 

m       Tha  konung  Erik  thz  fOrfan 

at  engelhert  swa  landet  oc  slotten  wan 
ban  screff  sin  breff  kring  vm  danmark 
Och  sampnade  sich  en  bar  stark 
til  Swerige  wille  ban  fara 

W  och  huxste  ther  enchte  spara 

Reedhe  loth  ban  mang  skip  oc  stora 
Och  ena  galeyde  mz  j  then  foora 
han  redde  sich  stark  mz  folk  oc  w&ria 
Swerige  wille  han  fOrh&ria 

1411  Aff  kOpmanahafn  han  lagde  saa 
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tha  han  munde  borndholm  naa 
Storan  schada  han  th^r  fic 
then  longa  galeyde  ther  for  gik 
thev  waro  halft  annet  hundrat  pa 

1495  Mang  fler^  skip  th^  oc  forga 
badhe  mz  folk  oc  swa  mz  spiis 
thz  matten  for^  styrt  hadra  wand  wis 
J  Calmarna  sundh  munde  kongen  koma 
thz  war  sancte  Birgitte  lithen  froma 

1500  han  togh  bort  clostrens  fasta  fodha 
j  roosenkrantz  loth  han  thz  l5da 
th^D  besta  holk  han  hafde  tha 
wid  skftgnes  munde  han  for  gaa 
konungen  war  sielffuer  i  th^n  hoik 

1505  han  reddedts  mz  nOd  sa  oc  bans  folk 
Sanc^e  birgitte  loth  sin  fisk  tha  watne 
thz  munde  konungen  lithet  bathne 
Sanc/e  birgitte  hempdis  ok  swa 
then  schadj  konungen  giorde  henne  tha 

1510  han  loth  sit  hofwasinde  af  Oalmama  renna 
hagelrwm  henrie  gotz  th^r  j  l&nit  aff  brenna 
mz  swa  stor  harm  brende  the  thz  vp 
alt  thz  vt  af  eelden  lup 
fft  eller  sddha  hwat  th^r  war  tha 

1515  munde  the  alt  at^  j  elden  sla 

the  brende  thz  gotz  som  the  thz  funne 
swa  at  bonder  enchte  radda  kunnft 
huarte  maat  cl&dh^r  k&tzU^  eller  gryto 
the  bonder  matte  altz  enchte  niwta 

1520  Mz  r&tte  matte  han  haffue  the  bOnd^  h&mpd 
oc  icky  Qoncte  birgitte  gotz  vpbrendh 
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Konungen  foor  til  stocholm  mz  sin  hftftr 

Engelb^  kom  oc  sidhan  th^r 

thz  konungen  engen  scbada  giordhe 
m  kom  til  8orn  j  fOrr^  hOrdhe 

at  eng^lb^rt  togh  mz  hanse  en  dagh 

jn  til  sancti  Martens  dagh 

at  af  Stocholm  senile  ey  ske  skadha 

thy  stodh  thz  swa  mz  nadhe 
1S30  J  west^rars  engelb^  spoordhe 
,      thz  konungen  sich  til  stocholm  foorde 
j      Man  af  huse  ban  wt  bodh 

at  af  w&ria  rikesens  nOdh 

Riddartf  oc  swena  bonder  och  st&d^ 

th^m  toogh  ban  alia  m&dhn* 

vppa  iij  syd^  ban  ftr  stokbolm  rykte 

konungen  thz  sara  f5r  thykte 
i      hwat  konungen  wille  storma  ell^r  strida 

Eogelb^  mente  hanom  bijdha 
i  i»M  Engelbert  vppo  longeholmen  sich  lagde 
I       wftsmftn  oc  nftrike  mz  sich  hafde 

Sad^rmen  rykte  fOr  sud^r  poort 

f5r  Norrabro  ba£Fde  vpletmingia  swa  giort 

Beskerma  swftrige  hafde  the  akt 

The  rftddis  ey  stort  fOr  konung^s  makt 

Tha  roodzskarla  fOrfara 

engelb^rt  fOr  stocholm  wara 

Osthamber  munde  the  hOta 

fogden  fic  thz  ginstan  at  weta 

Han  strax  til  skips  bar  38 

alt  thz  th^  vppe  var 
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tha  vte  var  hwat  th^r  war  jnne 
han  tende  j  eeld  och  loth  thz  brinne 
thz  bran  nidh^r  j  grund 
1555  han  for  til  stocholm  j  samma  stund 

Hans  krOpelin  raddis  fOr  sinna  granna 

StAkit  loth  han  bemanna 

Tha  r&ddis  konungen  j  thz  sinne 

at  the  suensca  scuUe  stakit  winna 
1560  han  lot  kalla  bans  til  sich 

oc  sagde  swa  thykk^r  mich 

B&dh^r  lathe  wj  sielfFu^  stakit  brynna 

an  the  suensca  oss  thz  aff  winna 

ginstan  sendhe  hannes  tha 
1565  budh  til  th^m  aa  stakit  laa 

han  badh  dragh  aff  j  samma  stundh 

oc  brenna  slot^^  nid^r  j  grund 

Swa  munde  nyp^rtze  gOra 

oc  loth  alt  til  stocholm  fOra 
1570  sanc^e  martens  nat  han  slottet  brende 

och  thadden  til  stocholms  wende 

Nw  tha  konungen  th^a  sa 

at  the  belagde  hanom  swa 

GrabrOdra  holmen  loth  han  taka 
1575  thz  giorde  the  fatika  munka  omaka 

fam  hundrad  folk  lagde  han  th^r  vppa 

at  the  suensca  scuUe  ey  holmen  faa 

helgandz  holmen  loth  han  bemanna 

thz  ma  man  tro  fOrsanna 
15S0  Konungen  sporde  the  suensca  til 
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hwj  the  hanoin  fOrdriflFwa  wil 

The  swardhe  th^in  matte  fortryta 

at  the  matte  aldrig  lagh^n  niwta 

The  samma  skyllning  lotho  the  hanom  hOr& 
1585  Som  her  staodhir  scnffuet  fOra 

The  suensca  budhe  sich  j  ratten  giffwa 

Konungen  wille  ther  ey  widher  bliffw^a 

Ther  mz  wordhe  the  6ff\xer  eena  swa 

Til  natiuitoti^  marie  j  gode  sta 
1590  Tha  scuUe  the  j  stochohn  til  ratta  koma 

for  tolff  rikens  raadh  wijs  oc  froma 

aflF  Suerge  Norge  oc  Danmark 

the  herra  ware  j  wisdom  stark 

fyre  aflF  hwart  fornempda  rike 
1595  j  wijsdom  war  ey  ther  thera  lijka        (a  FSrf^t  imtr.) 

j  dechtingen  the  oc  swa  fOrwara  89 

koDunghs  fogda  scuUe  ey  til  bonder  fara 

Och  engen  skat  aflF  landit  thiggia 

vtan  alltijdh  qwarre  vppo  husen  liggia 
1000  Vm  martyny  war  thenna  dechtingen  gOr 

oc  gik  alt  som  j  hOrden  fOr 

j  halgandz  hws  stadfkstt^  tha 

at  thz  stadeligha  scuUe  bliflFwa  swa 

Konungen  munde  ater  til  denmarks  fara 
1505  mz  frost  oc  kyld  han  twingadis  sara 

j  stocholm  han  dana  qwarra  lagde 

wel  siexhundrat  som  man  sagde 

The  svanska  tha  sva  at  skilde 
en  dag  j  arboga  holda  vilde 


-Digitized  by 


56  B^rrtdag  i  Arboga;  EngMnkt  Mjet  tUl  k4jMsman.  ms. 

1610  vm  tiwganda  dagh  jwU  scuUe  thz  warft 

alle  skulle  tith  tha  farft 

Biscoppe  pr^lata  ridder^  och  sswena 

kOpstadz  men  af  riket  niena 

Thera  radh  th^r  til  samroan  bafwa 
1615  hwem  the  wille  til  hofuitzman  thagha 

Engelbred  the  th^  til  fOgdhe 

at  hanom  th^m  tha  wel  nOgdhe 

Thy  han  war  manlik  oc  wijs 

thes  gaffue  the  h^nom  prijs 
1620  Sidhan  giordhe  the  »om  j  fu  h5ra 

j  hwart  landzscap  the  en  hofuitzman  gOra 

Vin  nokon  wille  mot  riket  fara 

at  huar  wiste  huar  han  toge  wara  ( a*  rsrf^  indr.) 
40        bans  krOpelin  8cre£F  thm  tha  til 
1625  at  han  widh  th^m  thala  wil 

wille  the  Iftgge  j  sichtwne  en  dagh 

ther  kome  hanom  thz  wel  j  lagh 

thoc  scuUe  the  hanom  wel  f5r  wara 

vm  han  sculle  af  stocbolm  fara 
1630  The  wordhe  alle  Offu^r  eena  swa 

ath  engdlb^rt  banom  mOta  tha 

thiit  foro  oc  biscoppa  riddar^  oc  swena 

vppo  rikesens  besta  the  thz  meena 

oc  war  thz  tha  swa  besteldt  (5»  FStr-t  .w.) 

1635  och  gode  mAn  bef&lt 

the  sculle  hannes  til  sicbtune  leyde 

at  engen  sculle  hanom  feygde 

j  stocbolm  munde  en  prytzh^ra  wara 

han  sculle  oc  mis  til  sicbtune  fara 
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1640  Til  Sichtune  the  tba  ridba 

vm  qwindelmesso  a  badbe  sidho 

Th^n  komptur  lotho  the  suensca  fOrstanda 

huru  konungen  bafde  giOrt  them  wanda 

kompturen  oc  bans  tbe  raadde  tha 
1645  at  man  toghe  thev  annorleedi^  vppo 

kunne  man  Xher  eth  minne  j  raama 

at  tbz  scuUe  ej  til  rfttta  koma 

Tbe  suensca  swara  tba  mz  skaal 

at  retta  seal  oss  nOghia  well 
1650  kunne  wj  ocb  skalight  minna  fa 

wj  wiliom  tb^r  gerna  after  ga 

kompturen  oc  hanus  tba  sware 

war  mOdba  seal  gerna  wara  ospara 

j  skipa  OSS  godba  leyda  men 
1655  wj  farom  til  danmark  oc  fOrsOkon)  tbz  iVn 

Tbil  war  h^rra  konungs  nadba 

wj  wiliom  oc  banora  til  semmia  radba 

Thev  mz  tbz  swa  tba  til  gik 

Engdbat  tb^m  leydamen  fik 
1660  ban  lootb  thm  sielf  vptalia 

bwem  tbe  wilde  wftlia  c*  fedr.) 

the  suensca  lotho  them  fdrsta 

huat  the  scuUe  aska  af  kont^ngen  tba 

Madhen  tbe  benra  decbtingia  tber 
1665  Ercbebiscop  olaff  beem  kommen  ar 

Konungen  hafde  hanom  stor  orat  giort  ii 

som  j  baua  her  fOrre  hCrt 

The  munde  ther  ey  lenger  bijdha 
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kompturen  och  bans  til  danmarkts  rijdha 

1670  konwngen  lotho  the  thera  arende  for  sta 
thz  danska  raadit  oc  sa^nmaleedts  tha 
Nadoga  herra  willen  j  hOra 
wj  hafuom  forstandtt  [huat]  the  suensca  wille 
The  haflFwa  ey  akt  idh^r  Nadh  fOrdrijffwa 

1675  vtan  wille  g^na  widh  idh^  blijflfwa 

lathen  j  th^m  niwta  ther^  frijheet  oc  ratt 
thz  hafwa  the  sakt  oss  alia  slatt 
Tha  konwngen  th^tta  hOra  fic 
inz  the  danska  han  til  radha  gik 

1680  the  fOgde  thz  tha  vti  thz  lagh 
j  halmstada  begnpa  the  en  dagh 
konungen  the  danska  thiit  sEnde 
at  hOra  hwat  the  kunne  enda 
th^r  mz  gaff  han  them  fuUa  makt 

1685  huat  the  sagde  scuUe  bliffwa  sakt 
mz  breff  oc  jncigdl  stadf&st 
som  thz  kunne  forwaras  best 
Erchebiscop  af  Sueri^e  mC^tte  oc  tha  thera 
Manghe  godhemftn  mz  hanom  &ra 

1690  The  ware  mz  swadana  makt  wtsendhe 
huat  the  Xher  giorde  scuUe  bliffwa  endhe 
The  bOriedhe  ther  then  dechtingen  swa 
all  feygdh  senile  fOrst  niderl&ggts  tha 
oc  konungen  senile  sielff  til  stocholm  fara 

1695  pa  sancti  olaui  dagh  ther  at  wara 
the  suensca  senile  tha  wara  nftr 
strax  sculle  the  fOrlikas  thftr 
oc  wara  got  vppa  alle  sidha 
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at  engen  scuUe  meer  feygd  lida 
1700  Sidhan  sculle  toIfiF  waldgiptts  men  atskilia 

alien  schada  oc  owilia 

soni  huar  hafu^r  fOr  andrd  giOrt 

j  thrane  twedregt  som  j  haua  hOrt 

Mellen  konungen  oc  riket  war  thz  swa  flyt 
1705  at  aller  skadhe  war  mellom  th^m  qwit 

vten  th^n  schada  the  suensca  fingo  tha 

the  Ijbescha  greg^s  msignuason  j  Oresunde  fa 

oc  ytan  then  rekenscap  konungen  krafde 

af  hans  fogda  hans  Iftn  fOrr^  hafde 
1710  huar  sculle  sit  jordhagotz  frijt  sAer  fa 

som  hwariom  war  tha  tagit  j  fra 

oc  sculle  vppo  fOrnftmpda  tijdh 

konungen  antwordt^  slot  oc  Ian  frijth 

th^  til  sculle  the  konung  Erik  haua 
1715  for  th^ra  konung  j  hans  dagha 

Swa  seal  han  them  och  latha  niwtha  42 

thera  lagh  oc  rfttt  ey  af  bryta 

oc  holla  the  eedha  han  hafde  sworet 

tha  the  hafde  hanom  til  konung  koret 
1720  ytan  the  hanom  nakan  bOn  vnna  wille 

som  han  mz  them  matte  forsculle 

Sammeledh  han  oc  Cronon  niwta 

there  lagh  oc  rfttt  ey  heller  af  brytA 

oc  halla  the  edha  the  hanom  sworo 
1725  tha  the  hanom  til  konung  koro  (si  rerfrt  indr.) 

Drotzst  oc  Marsk  sculle  han  them  fa 

the  sculle  hielpe  riket  f6rsta 

oc  mang  articla  flera 
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her  ey  gOrs  behoff  vptalia  meera 
1730  Tha  finge  the  suensca  halland 

konungen  at^r  frijdh  vti  sin  hand 

bade  land  oc  stader 

Swa  war  fOrwarat  j  dechtinge  mftd^r 

Then  dechtingen  war  for  raainat 
1735  vm  jnuencionis  crucis  oc  annamat 

After  gudz  bOrdh  fiortanhurtdrat  aar 

XXX  yppo  f&mpte  thz  war 

The  herrsL  wille  ther  ey  lenger  bidha 

the  suensca  til  suerigi^  ridha 

1740       Madhen  the  herra  then  dechtingen  haua 
begynte  engelbert  j  telge  graffwa 
ban  mente  at  gOra  ena  graff  swa  diwp 
at  man  senile  fara  raz  skip  ther  wth 
thz  kunne  togh  engen  gangh  haua 

1745  oc  engen  kunne  swa  diwpt  graua 

The  suensca  herra  tagha  then  dechtitjgen  warn 

vm  soncd  olafs  dagh  the  til  stocholms  fara 

kontingen  kom  ey  tith  tha 

ther  aS  the  suensca  mistanka  fa 
1750  at  konungen  wille  aff  bryta 

the  scuUe  then  dechtingen  ey  niwta 

som  j  halmstada  war  giort 

som  j  haua  her  forre  hOrt 

Til  bans  krOpelin  tbala  the  tha 
1755  hardheligha  the  mana  vppa 

bans  oc  the  danska  flera 
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badhe  forlenghia  dagen  meera 
til  natimtatis  marie  dag 

The  suensca  giorde  som  hanus  bad      {s^  r^rf:,  Xndr,) 

1760         KoTiingin  kom  a  samma  tiidh 

oc  miste  ena  barza  j  the  ridh 

j  dalerna  hon  for  gangin  var 

och  bar  val  Ixxx  [80]  Iftst^r  evar 

the  suensca  sampnas  thz  mest  the  kunne 
1765  J  iuncfruhafn  the  sich  funno 

thera  sendebudh  lotho  the  wara 

po  warfruga  dagh  til  sanc/e  clara 

j  helgandz  hws  the  samman  gingo 

th^r  byriade  the  at  dechtinga 
1770  konttngen  fan  swa  mange  funder 

thz  freden  hafde  n&r  ganget  sund^ 

hanom  thykte  wara  hardh  vpo  ganga 

vnna  the  suensca  ther^  frijheet  fonga 

togh  dechtingadhe  the  swa  lenge 
1775  han  kunde  th^m  ey  h(>gra  trenge 

hwat  han  th^m  moth  ratten  l^Odh 

the  swaradhe  hanom  mz  lagen  j  moot 

an  kom  han  th^m  mz  b55n  vppa 

thry  slot  matte  han  raadha  at  fa 
1780  danscha  eller  noma  hwem  han  lyste 

the  slot  ware  thry  the  besta 

j  alt  riket  thy  han  th^m  keeste 

Stocholm  Calmarna  oc  nyc5piwge 

the  suensca  tha  th^r  vnd^rgingo 
1785  vppo  thz  the  matte  bans  hyllest  fa 
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thz  kunde  th^m  toch  enchte  fOr  sla 

ftn  the  thz  tb^r  swa  enda 

SlotlooflTwan  sculle  han  forwenda 

til  h^tog  buggeslaflfs  hand  stod  hon  for 
1790  sidban  sculle  hon  sta  til  rikens  kor 

som  lagen  thz  wt  thrykkia 

then  slotlofuen  the  fra  grijpen  rykka 

Th^r  mz  sculle  the  th^in  fOrlika 

af  ther^  r&tt  sculle  han  ey  mer  wika 
1795  th^r  mz  sculle  han  all  slot  oc  l&n  fa 

aft^*  bans  suensca  radz  raadbe  tha 

tbe  jnfodda  th^m  thykte  bezst  nytta 

oc  tb^  mz  all  owilia  fOrstytta  (&  FSrf «  iWdr.) 

thz  loffwadhe  han  th^m  sa 
1800  th^r  mz  the  forentfts  tha 

the  suensca  giorde  tha  bans  wilia 

yppa  hftlgandz  holmen  banom  bidhia 

han  sculle  alle  wreedha  til  giffwa 

oc  vnna  them  widh  lagen  liiBPua 
1805  thz  louede  ban  stadeligha  tha 

at  ban  wille  gOra  swa 

tbe  antwordhe  banom  strax  frij  igen 

badhe  slot  stader  oc  len 

Sidban  badh  han  them  sielfiFwa  vpt&lia 
1810  hwem  the  wille  til  drotzst  oc  marsk  w&lia 
tbe  gingo  til  radha  swa 
Ercbebiscopen  sporde  allom  ta 
oc  badh  hwar  heemeligh  sich  ber&tta 
tha  wardber  ther  aff  engen  trftttft 
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1815  Hwiike  thre  inesta  rOsten  fa  45 

thz  wil  ban  latha  konungen  fOr  sta 

kontmgen  tagha  een  af  the  tre  th^  til 

huilken  ban  tha  haua  will 

Drotzsta  koret  fioll  swa 
1820  thesse  thre  the  keste  tha 

karll  knutzsson  oc  bo  knutzsson 

oc  th^r  mz  niclis  stensson 

Erchebiscopen  loth  tha  konungen  bc^rat 

huilke  the  bafua  til  drotzsta  korat 
1835  konungen  swarde  thz  dug^  ey  8wa 

j  scullen  mich  tre  gambla  fa 

som  duffiet  ftr  af  hofdet  slagit 

pa  the  vnga  hafuen  j  niistagbet 

Taken  een  af  thesse  tre  jak  wil  idh^  raadha 
1830  her  mstiem  niclisson  her  beynct  stenson  doga  wel 

her  niclis  ftrengizslasson  dog^r  oc  mftdber  Lbada 

een  af  the  thre  thykk^  raich  wara  bad^r 

tha  rikens  raadh  fic  th^a  hOra 

koDungens  wilia  the  tha  gOra 
1835  h^  cnstiem  beddis  the  til  drotzsta  tha 

kontmgen  saroptyktet  oc  sagde  ja 

Sidhan  badbe  alle  the 

en  marsk  af  the  andra  thre 

som  the  hafde  keest  til  drotzsta 
1840  konungen  samtykthe  karll  knutzsscm  tha 

her  cnstiem  ban  fram  kalla 

oc  sagde  man  seal  idh^r  fOr  drotzst  halla 

b^  cristiern  badh  fOr  gudz  nadha 

herrsk  j  mich  thz  ftmbite  fbrdragba 
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1845  konwngen  wille  tha  bans  b5n  ey  hOra 
ban  munde  banom  til  drotzsta  gOra 
et  litet  swardh  gaf  ban  bartom  tba 
ey  nieera  makt  muwne  ban  hsjiom  fa 
her  Erik  krummedijke  munde  ban  sidan  at  spO 

1850  huru  man  plag^r  en  Marsk  at  gOra 
ban  sagde  andra  b^ra  plaga  swa  gOra 
som  jak  wil  idb^r  latba  bOra 
En  gulring  pa  enom  keep  scullen  i  banom  fa 
oc  sigbia  buru  ban  seal  sit  ftinbite  forsta 

1855  Konungen  wardb  swa  bradb  til  swara 
keppen  seal  wel  reedba  wara 
gulringen  ban  ey  nw  fa  kan 
tbil  tbe  b^rra  gik  atber  ban 
karl  knutzsson  kalladbe  ban  til  sich 

I860  til  marsk  wille  wj  bafua  tbic 
Han  iiOll  aa  kna  oc  sara  badh 
for  gudz  skull  sicb  fOrdragba  tbz 
ban  gaf  sich  ey  tb^r  til  trOst 
at  bolla  tbz  ambite  scbadal5st 

1865  konungen  wille  endaligha  tba 
at  ban  sculle  tbz  ambite  f5rsta 
konungen  fik  banom  en  b\viten  kep 
oc  marskens  ambite  tb^r  mz 
Marsken  badb  konungen  vm  hielpa  tha 

1870  at  ban  tbz  ambit  oppe  holla  ma 
konungen  swarde  banm  swa  bradh 
jak  wil  lare  tbic  et  raadh 
wakte  thu  tbinna  fot^  ey  lenger  wtstrekkir 
an  som  skin&llen  rakkir 
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1875  annen  hielp  tha  marsken  ey  fic 

swa  syrgiande  ban  fra  konungen  gik 

aft^  ma  j  hOra  vtan  spot 
huru  konungen  skipta  land  oc  slot 
ban  fic  tbem  ft&  hwem  ban  wil 

181M)  sit  suensca  radb  spOr  ban  ey  til 
ban  loot  all  som  tbz  war  forgfttt 
tbe  decbtingia  ban  bafde  t6m  jatt 
tbe  suensca  biolla  sicb  swa  ilia 
tbz  konungen  tbe  decbtingbia  ey  boUa  wille 

1885  Tbe  badbe  danska  tba 

at  tbe  wille  til  konungen  ga 
ocb  bidbia  banom  fOr  gudz  nadba 
at  ban  wille  lydba  tbera  raadba 
oc  bielpa  drotzsten  oc  marsken  swa 

1890  at  tbe  tbera  &mbita  bolla  ma 
oc  sielfifu^r  qwarr  j  riket  bliffwa 
swa  matte  fOrstyras  tr&tta  oc  kijfwa 
Tbe  damka  loto  konungen  thz  fOrstanda 
ban  wille  tbz  altzencbte  wanda 

1895  Sielffwa  tba  tbe  suensca  til  banom  gingo 
Stakkot  swaar  tbe  tb^  fingo 
Swa  ban  munde  tbera  swara 
jdhev  jaab^ra  wil  jak  ey  wara 
til  riddare  oc  sweena  sagdbe  ban  tbz  ordb 

1900  Engelb^  haffwer  micb  tben  scbada  ey  giort 
tbz  giorden  j  micb  oc  idber  frend^ 
tha  fruktadhe  tbe  suensca  all  j  sender 
tbe  badbe  gudb  vm  sinna  nada 

Rimkr^.  2  5 
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at  hielpa  them  aff  th^n  wadha 

1905  huru  litet  konungen  thienkia  wil 
at  aller  owilia  war  giflFuen  til 
thz  war  vm  helgonna  messo  tijdba 
konwngen  wille  th^r  ey  leng^r  b\jdha 
Hwar  foor  thijt  banom  lyste  wara 

1910  konur2gen  munne  til  danmark  fara 
bans  krC^plin  tba  stocbolm  Riiste 
konungen  fic  tbz  som  ban  lyste 
b^  Erik  niclijsson  en  dansk  roan 
liten  froma  ban  tb^r  wan 

1915  oc  lagde  tb^r  v""  [500J  dana  tbo 

ty  ban  wille  tbe  suensca  engaledi?  tro 
Swa  munde  konungen  tadden  fara 
kom  swa  jn  j  nycOpings  skftr 
nycOpinge  antworde  ban  tba  tb^ 

1920  joan  jOnisson  ban  munde  en  skaning  wara 
Swa  munde  ban  tadden  til  stakaborg  fara 
en  dan  fulde  bajiom  beet  eggerd  frilla 
vppo  RogOOfiardh  fik  ban  sit  spilla 
ban  miste  tber  badbe  gotz  ocb  ^kip 

1925  mz  liffuet  fic  ban  nOwa  alippa 

Sanc^e  franciscus  gotz  bafde  h«n  nokot  jnne 
litet  munde  ban  tb^r  j  winna 
Stakeborg  fic  ban  jwan  flaming  swa 
tb^n  argeste  skalk  banom  tbiante  tha 

1930  En  siorOffware  munde  ban  wara 
Roffwa  oc  stiala  ban  aldrey  spara 
ban  war  arlc^s  oc  slagen  vppa  bans  mwn 
ban  bade  trp  ^y  m^er  lUi  en  bund 
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bans  ogmiinghe  magen  j  fier^  h5ra 
1935  horu  ban  munde  j  mOrkOO  gOra 

ther  waltogh  ban  ena  quinna 

oc  loth  henne  sidban  j  rOk  vpbinda 

oc  r5kte  henne  tbz  hon  bleff  dodb 

forbarme  sicb  gudh  o£Fuer  thOlka  nOdh 
1X0  tbe  halgba  kirkia  loth  ban  tb^r  vpbryta 

hwat  han  ther  fant  thz  loth  ban  byta 

opta  wart  tbz  fOr  konungen  sagdt 

ban  gaff  tbes  tocb  altz  engen  akt 

TbOlka  skalka  trodbe  han  besta 
1945  DC  fic  tb^n  badbe  landh  oc  ftlstft 

Sidban  bleff  ban  ey  lenger  ther 

oc  foor  swa  frain  j  stakaholms  ska&r 

St&kaholm  munde  ban  ther  enom  fa 

olaff  finne  han  beet  swa 
1950  j  bans  kaamar  bafde  han  thiftnt  fOrre 

oc  stundom  tha  wakte  han  bans  dQrre 

an  bafde  thz  konungen  bader  gangit 

bafde  han  godha  riddare  oc  swena  tbe  slotten 

U  huar  bans  ginom  skftrgarden  fara  Ifonget  48 
195S  the  fatika  bonder  loth  ban  ey  spara 

the  togbo  fra  them  alt  tbz  tbe  atte 

enchte  the  behalda  matte 

klader  kfttzUer  grytto  oxa  oc  ko 

ater  aathe  tbe  fatike  j  stor  oro  (a  j>6ff»  j^.) 

iMe  ginsten  the  wt  af  skaren  lagde 

gadb  them  ther  f6r  plagde 

ther  byriadis  en  storm  swa  stoor 

Mangt  got  skip  tber  misfoor 
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the  mista  mangen  degheliken  man 
1965  danmark  th^n  schada  sent  fOrwan 

Sidhen  konungen  war  til  danmarks  kommen 

ok  engelb^  hafde  thz  fornommet 

huru  han  hafde  j  sk&ren  warit 

oc  ilia  mz  almoghan  farit 
1970  hanom  fortrOth  sara  allmogens  onadha 

oc  huxadhe  at  gOra  konungen  skadha  (&  F»f«  i-*^.) 

Oc  sidhan  suensca  herra  fOrfunno 

at  konungen  mistrode  th^m  raangelunda 

oc  helkr  wilde  fa  slot  Ian  oc  landh 
1975  tholka  drafwels  men  j  hand 

an  godha  riddar^  oc  sweena 

tha  wardhe  the  thes  6ffner  ena 

en  dagh  j  arbogha  at  holla 

tijt  senile  tha  koma  alia 
1980  biscoppa  prdate  riddar^  oc  swena 

kOpstadz  men  oc  alia  meena 

Apter  gudz  byrdh  fiortenhundrat  aar 

xxxvj  po  fabiani  dagh  thz  war 

dechtingen  the  th^r  fOr  sich  togho 
1985  oc  all  arende  o£Puer  wogho 

huru  konungen  hafde  mot  riket  giort 

som  j  haua  forr^  sport 

the  wordhe  thes  til  radha  ta 

th^n  oratt  the  ey  lenger  liida  saa 
1990  konungen  scnffwa  the  an  tha  sa  til 

vm  han  sig  an  tha  badra  wil 

jnnen  nasta  fastagangx  tijdha 
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thz  wille  the  &n  fOrbiidha 

oc  lathe  th^m  there  frijheet  wolla 
1995  for  herra  wille  the  han  halla 

wille  han  thz  ey  gOra 

the  wille  hanom  ey  lenger  hOra 

oc  lotho  hanom  ther  mz  fOrsta 

mz  manscap  oc  thieniste  the  fra  hanom  ga 
2000  nOdhen  rounde  them  ther  til  drijffwa 

hans  thienare  kunde  the  ey  lenger  blifua 

Tha  the  waro  samman  thftra 
spoorde  the  nya  raftra 
at  konungen  hafde  bestftldt  thz  swa 

2005  ginstan  ysen  kunde  af  ga 

tha  wille  han  j  Stocholm  wara 
hertugh  Buggesleff  sculle  mz  hanom  fara 
Stocholm  sculle  buggeslef  annama  tha 
ther  mz  willen  hanom  alt  suerige  fa 

2010  tha  thykte  suensca  ilia  standa 
at  rikit  sculle  j  thOlken  wanda 
Engelbert  mftlte  wj  wiliom  ey  bijdha 
vtan  til  Stocholm  alia  rijdha 
oc  mz  the  danska  oss  fOrweta 

2015  huru  wj  j  thenna  dechtingen  sithia 
thy  the  haua  oss  fOr  dechtingen  sagdt 
hon  sculle  worde  holden  mz  rfttta  akt 
wj  sculom  oc  alia  folgis  aat 
at  danscha  gOra  oss  ey  forsaat 

2020  Engelbert  sagde  til  marsken  thz 
her  marsk  j  sculle  oc  ridha  mz 
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the  wordhe  thes  Offu^  eena  tha 
at  the  wille  alle  gOra  swa 
oc  th^nna  reysen  icky  spara 
2025  vtan  alia  strax  til  stocholai  fara 

Tha  the  borgara  thz  fornomo 
at  suensca  h^ra  n&r  stocholm  koma 
poort  oc  windabro  the  til  dragha 
oc  wille  the  suensca  ey  jnhaua 

2030  tha  the  suensca  th^a  see 

thz  hoomodh  giorde  thew  hierta  wee 
at  the  kOpmen  th^m  swa  trengde 
oc  wt  fra  rikens  stadh  stengde 
thz  giorde  the  mz  then  vthykke 

2035  at  the  wille  the  suensca  forthrykke 
gudh  gaf  thoch  them  thes  engen  lykke 
tha  the  suensca  then  vwilia  see 
som  the  thydzska  borgarmestere  them  thee 
thz  gik  them  alt  af  gammen 

2040  the  suensca  ridha  alia  til  samman 
ok  wordo  Offuer  ena  swa 
til  borgarmestare  sende  the  tha 
Marsken  oc  herra  gutzskalk  beynctzson 
Engelbert  oc  joan  karlsson 

2045  at  the  scuUe  them  aat  spOra 

h^  the  them  stenghia  poorten  fora 
The  stungo  en  hat  vppa  ene  glaffwa 
for  then  stadz  poort  the  tha  traffwa 
ther  komo  wt  thydzska  borgarmestare  twa 

2050  til  the  herra  gingo  the  tha 
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Marsken  th^  tilspoorde 

hwj  the  th^  th^n  orat  giorde 

at  the  matte  ey  swa  frij  j  staden  fara 

Bom  borgara  wille  aa  landet  wara 

2055  the  badhe  th^m  gerna  j  godha  mata 
at  the  sculle  th^m  jn  j  staden  latha 
The  borgarrnestar^  swara  tha 
the  wille  eiter  j  staden  ga 
ok  mz  her  eric  niclisson  sich  berade 

3oeo  som  alottet  tha  j  wftrft  hafde 
the  ginge  jn  beraadde  sich  tha 
komo  igen  oc  sagde  swa 
at  the  willde  en  stund  halla 
hans  krOplin  lotho  the  thiit  kalla 

2065  h^  Eric  niclisson  wille  th^r  ey  til  swara 
fOrre  &D  hans  krOpelin  sculle  nftr  wara 
th^  mz  gingo  the  borgarmestar^  jn 
at  beraade  sich  an  annet  sin 
thz  yrdhe  sara  oc  war  starkt  frost 

2070  thz  war  the  suensca  engen  lost 
the  hiollde  th^r  vte  for  then  poort 
the  thyzdzska  waro  jnne  och  thalado  stort 
The  borgarmestare  komo  wth  tha  tridhia  aiii 
Marsken  sporde  an  the  suensca  matto  jn 

2075  Bradheligha  swarde  the  marsken  tha 
konungen  haffu^  eyg  befald  oss  swa 
Marsken  swardhe  hwat  konmgen  haffuer  bestelt 
tha  ar  mich  thz  a£P  riket  befaldt 
ok  greep  en  borgmester  wldh  hans  hals 

2080  han  hiolt  hanom  hard  for  vtan  fals 
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en  sin  swen  munde  ban  hanom  fa 
th^n  andra  borgarmestar^  grep  eng^lbert  tha 
tha  the  suensca  thetla  see 
bastaligha  til  porten  luppu  the 
52  2085         Erik  Iftste  poorten  igen 
oc  lOp  til  husit  ey  seen 
thz  sud^rtorn  loth  ban  bemanna 
the  waro  th^m  suensca  onda  granna 
mz  byssa  oc  piill  the  sara  skiwthe 

2090  thz  munde  the  suensca  ganst  fOrtryttha 
tha  the  danscha  til  hustt  gingo 
alt  thz  the  j  wegen  fingo 
folk  oc  {M,  hwat  them  war  fOre 
thz  the  strax  pa  hnset  k6ra 

2095  af  husit  skutte  the  mz  byssa  oc  pijla 
oc  vnte  the  suensca  enga  hwijlo 
The  fatighe  meenheet  j  staden  &ra 
som  senile  sich  jo  af  riket  na&r& 
ey  kunne  the  annen  kOpenscap  gOra 

2100  vtan  kdpa  thz  bonder  thm  til  fora 

the  raddis  at  suensca  senile  them  bestalla 
hunger  oc  nOdh  senile  them  till  falla 
Naar  aff  landet  enchte  jnkomer 
tba  wardhe  the  lijdha  nOdh  oc  hunger 

2105  The  thiftnkte  tha  vti  sit  sin 
koma  nw  ey  tbe  suensca  jn 
Mat  oc  dryk  the  oss  formeena 
tha  ftrom  wj  jo  fOrgon^e  reena 
til  then  porten  the  tha  gingo 

2110  oc  slogo  the  las  thz  the  fra  springo 
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The  suensca  som  th^r  vte  sta 

hOra  thz  swa  til  ga 

Manlika  the  til  poorten  gingo 

Mang  stor  stens  hugg  the  fingo 
2115  aff  th^m  flom  vppo  tornet  waro 

Suensca  the  tha  enchte  spara 

The  satte  thera  banner  pa  korn  torgh 

Tha  finge  the  danska  hierta  sorgh 

marsken  togh  hOgt  at  Opa 
2120  vnder  suensca  banner  scuUe  alia  lOpa 

the  mz  riket  wille  holla 

th^iD  seal  engen  schada  woUa 

widh  lijff  oc  godz  fOrbOdh  han  tha 

at  engen  the  borgar^  skioflft  ma 
2125  th^r  mz  togho  the  suensca  akta 

at  the  slotz  port  wakta 

oc  sende  th^ra  folk  for  huar  th^n  port 

danska  r&ddis  the  ej  stort 

Borgara  alle  vnd^r  banner  sOkthe 
2130  then  suensca  hoop  th^  mz  Okthe 

Marsken  och  engelb^rt  samman  gingo  53 

The  andra  torn  the  oc  tha  fingo 

the  lotho  alia  bemanna  wel 

oc  takkadhe  gudh  at  the  waro  sftl 
2135  vppo  stora  torgit  komo  the  alia 

och  lotho  borgama  samman  kalla 

Po  bwrspraket  the  hm-a  ga 

Alia  borgarna  nidan  for  them  sta 

marsken  spordhe  th^m  til  alia 
2140  vm  the  wille  mz  riket  halla 
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Och  troligha  mz  the  duensca  sta 
the  borgara  swaradhft  alia  Ja 
Rijkens  raadh  sworo  the  tha  och  tro 
aa  mftdhan  the  j  sweria  bo 
2J45  Rijkens  raadh  jfttte  th^m  huldscap  igen 
stadheligha  holla  vtan  meen 

The  gwensca  sende  budh  til  hanse  tha 

oc  lotho  hanom  thz  fullaligha  fOr  sta 

at  han  sculle  for  th^m  ey  fara 
2150  vppo  bans  schadi  wille  the  ey  wara 

Toch  wille  the  hanom  j  grabrOdra  clostre  ey  haua 

Till  sin  gardh  skuUe  han  dragha 

The  suensca  til  h^ra  Erik  scriffwa 

hwj  han  swa  hardheligha  wille  mz  them  liffwa 
2155  at  han  hafde  byssor  oc  pijla  ospara 

thy  the  thiit  ey  kompna  waro 

at  nokot  OrlOgh  ther  at  holla 

vm  the  finge  thz  sielfwa  woUa 

vtan  at  mana  the  danska  men 
2160  at  konungen  hoUe  then  dechtingen  an 

thy  at  the  hafde  laffuet  ther  fora 

at  konungen  sculle  them  ey  orfttt  gOra 

The  dansche  wille  thz  ey  skOta 

jo  fastara  the  the  suensca  hOta 
21C5  the  wille  them  schada  huar  the  kunde 

The  suensca  sich  tha  samman  funno 

j  warfrug  gillastuffwa  ginge  the  jn 

och  schicka  sina  wftria  j  thz  sin 

Och  wordho  tha  Offuer  eena 
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2170  huru  the  willde  the  danscha  fOrmena 

at  the  ey  by&n  schadha 

oc  the  thes  badh^r  bliffw^a  mz  nadha 

The  stelte  swa  thera  schara 

Marsken  scuUe  j  byyn  wara 
2175  helftinna  af  folket  sculle  han  fore  sta 

Andra  helftinna  annamdhe  Erik  puke  tha 

Marsken  belagde  th^n  westra  port 

the  danscha  r&dis  honorn  tha  stort 

Erchebiscopen  inanlik  mz  riket  stodh 
2180  han  hafde  th^r  mangen  hftlad  godh 

them  han  marsken  alia  befala  54 

Marskens  waria  tordhe  fiandena  ey  nala 

opte  the  th^D  wftria  sOkte 

litet  thera  hoop  thz  Okte 
21S5  the  mOtto  th^m  swa  mz  byssa  oc  pijla 

the  danske  fult  snart  at  slotet  ijla 

thy  the  finge  ther  bad  he  dodha  oc  sara 

thy  hafde  the  fOr  then  wftria  fara 

Marsken  hafde  j  sinno  gOma 
2190  fra  kirkian  oc  til  NorrastrOma 

Stark  bolwerk  loth  han  ther  gOra 

oc  vm  n&ttertijdh  them  vtfOra 

the  danscha  thz  ey  troodho 

f(5r  an  bolwerken  reedha  stodho 
2195  Swa  snart  thz  mOrkte  wordhe  the  fra^mat 

the  hoffmen  fylte  them  mz  jordh  fult  brad 

the  hafde  ther  skyttahol  vppo 

Nidan  vnder  kular  man  j  sta 

ey  stort  akte  the  fOrwissa 
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2200  hwat  danska  skuta  mz  thera  byssa 
for  hSLlgandz  holm^n  scuUe  tha  rada 
Niclis  jOnisson  beynt  jOnisson  brOdra  badha 
oc  taka  wel  wara 
at  danska  ey  th^r  vtfara 

2205  Kotmangara  bodha  oc  ktVkia  gardh 
hafde  kOpmen  j  thera  wardh 
Taddan  oc  til  Ostra  strandh 
anamadhe  erik  puke  vnd^r  sina  hand 
the  waro  slOO  til  at  byggia 

2210  thz  kom  them  til  stor  ohyggia 
litet  for  an  thz  war  swa  bestelt 
oc  hwariom  sina  wftria  bef&ld 
eth  opsat  giorde  the  danska 
at  brende  stadhen  offuer  the  suenska 

2215  mellars  hustt  oc  Norrapoort 

en  skinnara  gardh  hafde  bans  th^r  gort 
ther  wt  wilde  the  j  staden  slika 
lOnlik  the  swensca  swijka 
the  swensca  hafde  th^r  vpo  wakt 

2220  oc  drijOPwa  them  t&dden  mz  makt 
the  danska  elden  j  garden  tende 
brat  sich  ater  til  husit  wende 
the  mente  staden  brenna  j  grund 
gudh  halp  thz  slektis  j  liten  stund 

2225  Then  schada  war  mykit  nytta 

danska  hafde  sich  sidan  huarien  vnder  stytta 

Sidhan  huar  wiste  j  staden  tagha  wara 
tha  senile  engelbert  vm  landen  fara 
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thy  herrma  hafde  bestelt  tbz  swa 


sin  breff  j  alia  land  senda 
oc  badho  fOrwara  alia  enda 
fbr  fogadhana  pa  alle  slot 
som  te  hafde  the  suensca  a  mot 
2235  oc  forwara  at  the  ey  brenda 
elkr  skofla  landen  j  nakra  enda 
Eng^lb^t  sina  homen  samman  kalla 
Beedh  til  nycOpiwghe  oc  lot  thz  bestalla  (&  esrf.^  i**-.) 


Vm  qwindelmesso  apton  thz  skeedhe 


som  borgard  finge  sik  mat 
oc  r&ddis  ej  for  dena  hat 
jn  j  thera  hold  lupu  the  tha 
Stora  hug  swenska  th^r  fa 

2245  pa  kOtboden  the  elden  tenda 
oc  strax  at^r  at  hnsit  wenda 
the  hafde  thz  fOrre  j  akt 
oc  manga  byssor  th^r  vppo  laght 
the  skutte  sara  mz  byssa  oc  piila 

2250  the  suensca  fingho  tha  liten  hwijia 
thz  giorde  the  danska  th^r  vpa 
at  the  th^n  eld  ey  slekke  fa 
ginstan  the  elden  teendhe 
war  h^ra  w&drit  wende 

2255  forst  munde  stormen  pa  staden  sta 
sidhan  blestet  th^  lika  fra 
Junfru  Maria  gaf  th^  lykke 


2230  tha  the  waro  j  arboga 


2240  the  danska  et  vtlop  teede 


(Si  Forf-t  Anir.) 
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at  the  then  elden  finge  slykke 
Sidhan  togho  borgar^  b&d^  at  byggia 

2260  Starke  bolwerke  the  tha  byggia 
the  giorde  th^m  hOgh  oc  breedhe 
enchte  vtloop  the  thit  sidan  teedhe 
thera  byssor  the  th^  j  laghede 
the  danska  thz  ilia  behaghede 

2205  borgar^  sate  th^  vnder  nat  oc  dagh 
qwadhe  drukko  oc  giorde  th^  gladh 
Sidhan  eDgelb^  sporde  th^a  meen 
strax  reedh  ban  at  stocholm  igien 

The  suensca  sidhan  vm  thala 
2270  at  the  waro  kompna  j  qwala 

thy  the  ey  g5rla  weta 

hwo  th^m  thera  schada  schulle  vprfttta 

vm  the  wordhe  fongna  ell^  therr^  misto 

thy  at  engen  hofuitzman  the  fuUaliga  wiato 
2275  for  thy  wordhe  the  swa  til  ainna 

j  SwartbrOdra  clostre  alia  sik  finna 

ther  vm  sik  beraadde  tha 

hwem  the  til  hofuitzman  fa 

the  wille  thera  jo  en  fonga 
2280  som  them  scuUe  fOr  schada  standa 

tr&thighia  the  tha  ther  til  ftmpna 

the  sculle  them  en  hofuitzman  nftmpna 

af  biscopa  riddare  oc  swena 

hwem  thessa  kunde  wardha  eena 
22SS  then  sculle  thera  hofuitzman  blifFwa 

oc  wilde  hanom  alia  gerna  lydha 
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Erchebiscopen  8porde  th^m  sidhan  til 

hwem  the  th^r  til  hafwa  wil 

oc  badh  sich  thz  hwar  beemaligba  beratta 
tTM  tha  kome  tber  af  engen  trfttta 

oc  huar  sculle  tbz  mz  eedbom  la$ta 

at  wallia  thz  kor  vppo  rikesena  beata 

the  oc  aidan  alia  giorde  awa 

Erchebiscopen  lotho  the  thz  heeoialiga  forsta 
?295  huar  after  sit  bezsta  sinna 

Thz  kor  the  tha  swa  finna 

ROsterna  fullo  vppo  thessa  tre 

Marsken  Engdbert  oc  Erik  puke 

fam  oc  tiwghu  rOstir  pa  marsken  gik 
2300  Engelb^  ey  meer  an  thre  tha  fic 

twa  munde  erik  puke  fa 

Swa  samthykte  alia  marsken  tha 

oc  the  haaam  tha  alia  hylla 

oc  jatta  at  gOra  huat  ban  wille 
2305  prelate  riddere  oc  swena 

kOpstadz  men  oc  alia  meena  ^7 

the  jatta  hanom  lydha  j  allahanda 

ban  lofwade  them  ater  fOr  schada  standa 

Tha  Engelbert  oc  puken  thz  bOrdho 
2310  gantzska  wreedha  the  them  giordho 

the  sagde  at  them  nOgde  ey  swa 

thz  sculle  an  alt  annors  ga 

the  waro  aworna  samman  som  sella 

thy  willde  the  thz  anders  bestella 
2315  oc  wilde  ther  jo  swa  mz  fara 

at  anner  thera  scuUe  bofuitzman  wara 
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Allmogen  oc  fast  mz  th^m  holla 
klerkerij  oc  ridd^rscaptt  til  marsken  fullo 
Engdb^rt  oc  puken  ville  fra  them  skilia 

3320  tb^  mz  giorde  the  swa  there  wilia 

thz  Engelbert  sculle  lika  mz  marsken  radha 
oc  sculle  swa  riket  styra  badba 
toch  sculle  marsken  j  stocholm  wara 
oc  Engelbert  vm  riket  fara 

2325  oc  latha  all  annor  slot  bestalla 
som  oskftlika  fogda  hafde  walla 

Hans  krOpelin  wilde  tba  til  danmark  fara 
Rikens  radb  loth  ban  at  wara 
at  bans  ftrende  thy  tiit  liggia 

2330  bielp  af  konungen  wille  ban  tiggia 
wille  the  hanom  nokot  werf  befala 
thz  wille  ban  gerna  fOr  thera  sculd  tbala 
the  badho  banom  werfwa  thz  swa  sl&t 
wille  konungen  &n  holla  them  widh  r&t 

2335  the  willen  &n  fOr  berra  baffwa 
oc  tbiftna  banom  alia  bans  dagba 
Hans  sich  thz  &rende  vnderwaan 
strax  til  danmark  tba  reedb  ban 

Engelbert  fic  ther  ey  lenger  bidha 
2340  ban  ville  oc  ater  til  nycOpinge  rijdba 
Alia  sudermen  lot  ban  tbiit  stftmpna 
Rikesens  or&t  wille  ban  b&mpna 
ban  tbaladbe  til  them  a  husit  la 
oc  badh  the  sculle  banom  slottet  fa 


Digitized  by 


Nyhdpings  MAgrmg  1436. 


81 


2345  Joan  jOnisson  fic  hanom  ey  swara 

thy  at  ban  munde  galin  wara 

gudh  kastadhe  ginstan  hanom  plagha  vppa 

thy  slotet  munde  han  mot  lagom  fa 

the  swena  po  huszt  waro 
2350  Eng^lb^rte  swa  swara 

wj  wiliom  ihetta  hws  ey  gi£Fwa 

a  madhan  wj  magom  liffwa 

Engelb^t  badh  tha  reedha  gOra 

en  storm  til  husit  fOra 
2355  Beerman  senile  thz  fOr  standa  58 

han  lot  th^  reeda  mangahanda 

Engglbert  war  ey  siellFu^r  nftr 

m^dh^n  beerman  stormar  th^r 

Beerman  badh  alia  laggia  vppo 
2360  thy  han  wille  strax  til  husit  ga 

huar  reedde  sich  som  han  gat  besta 

manlik  trodha  the  til  thz  festa 

the  gingo  til  vpa  alia  sidha 

the  jnne  waro  tordhe  them  bidha 
2365  oc  mOtto  the^m  swa  harde/ica  geen 

raz  piila  oc  byssor  oc  mz  sten 

the  kunne  thz  huszt  tha  ey  winna 

oc  drogho  af  mz  schada  j  thz  sinna 

Engelb^  thz  spordhe  oc  war  ey  seen 
2370  'J\x\t  snart  reedh  han  tijt  igen 

Andra  hofuitzman  satte  han  tha 

joan  karlsson  clat^  plata  thz  fOr  sta 

Thy  beerman  war  worden  saar 

som  ther  ibwe  hofuitzman  war 

/iknkrdn.  2  6 
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2375         Engdb^rt  tha  tftdden  reedh 

til  Sud^cOpingh  war  bans  leedh 

thiit  loth  ban  0stg5ta  kalla 

Riddar^  swena  oc  kOpstadzmen  alia 

ban  badb  tb^m  stakaborgb  belftggia 
2380  a  badba  sidhor  tb^r  fore  byggia 

arengizs^l  niclison  tb^  til  hofuitzman  satte 

lydbna  tbe  banom  alia  jetta 

Bo  knwtzsson  lot  ban  oc  befala 

Stakabolm  scuUe  ban  sicb  benala 
2385  oc  scuUe  tbz  bestalla 

mz  tiwstbona  alia 

Sidban  eng^lb^rt  bafde  swa  bestelt 

oc  bwariom  sinna  waria  bef&ldt 

tftddan  lotb  ban  sicb  lidba 
2390  til  Calmarna  munde  ban  rijdba 

ban  lot  tbe  borgar^  vtt  fbr  sicb  kalla 

spordbe  vm  tbe  wille  mz  riket  balls  (5»K»f«^.) 

Tbe  borgartf  tba  engdb^t  swara 

wj  mona  jo  konung  erics  tbienare  wara 
59  2395  Ocb  wardom  jo  m^db^  banom  bolla 

m^dban  her  jOns  grim  baffuer  slotted  wolla 

j  magen  tbz  sielff  besinna 

Slotet  star  ey  snart  at  winna 

fingen  j  staden  bafde  ban  tbz  fftsta 
2400  javnmerligba  wardbe  wj  tba  gesta 

mz  brandb  oc  slagb  mangbebanda 

tbe  af  slotet  finge  oss  gOra  wonda 

tby  tbOrfuen  j  ey  ther  hiter  tra 
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j  kunnen  ey  staden  raz  war  wilia  fa 

2405  tha  eng^lb^rt  thz  hOrde 

ful  wreedan  han  sich  giordhe 

oc  melte  thz  seal  idh^r  schadha 

swa  wijdh  jak  roa  raadha 

han  badh  niclis  steensson  kl&kkab^gh  tagha 

2410  oc  gOra  the  borgare  ther  af  agha 
oc  swa  thm  fogudh  huar  han  kan 
her  jens  grim  then  danska  man 
yppo  klekberg  lagde  han  beynt  gutzskalsson 
swa  oc  gOtzstaf  laurensson 

2415  Madher  them  swa  manga  swena 
Calmama  senile  the  landet  meena 
Niclis  stensson  senile  hOxsta  hofnitzman  wara 
toch  senile  han  mz  engelbert  fara 
the  ther  qwarra  bliffwa  tha 

2420  mz  matt  oc  dryk  senile  niclis  them  f5rsta 
Nagwat  fOrre  niclisses  swena  sporde  the 
at  snensca  hafde  sich  mot  konungen  sat 
The  redde  sich  strax  thz  sinna 
at  the  wille  bryms  winna 

2425  the  wodho  OfFuer  the  graffwa 
oc  mente  thz  hnsit  haffwa 
The  koma  tonlik  j  portstnfwan  jn 
och  togo  sich  fore  eth  ypsaatt2<9  sin 
Tha  the  hOrdho  at  wektene  afbleste 

2430  ginstan  ther  after  hwstt  vplaste 

Niclisses  swena  mz  spent  armborst  wtgingo 
vm  slotzsins  poort  the  mz  them  fingo 
the  thrykte  sich  jn  oc  waro  mangha 
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husfogden  gnpa  the  til  fonga 
2435  konwng  erics  folk  the  af  drijfWa 

och  sielfFwa  the  widh  bryms  hws  bliffw^a    iw.*  w.) 

Sijdhan  engdb^t  af  Calinarna  wendhe 

j  bleekinghia  wille  ban  lendha 
60         Tha  ban  kom  fOr  sildabro 

2440  th^r  lagho  fOr  hanorn  alia  bleekingis  bo 

the  hofrnen  hOrde  til  for^n  gnyy 

huru  borgara  wt  af  Rotnaby 

Sildabro  sunde^rkasta 

the  hoffruen  togho  fa^t  hasta 
2445  loppu  til  rama  vtoffu^r  thm  bro 

the  borgare?  rymdhe  oc  blekingw  bo 

ther  lagho  a  badha  sidha 

dodhe  och  sara  j  swijdha 

Engelb^rt  loth  vpstinghia  en  hat 
2450  Begrypo  en  fridh  ter  samman  rat 

the  dechtinghia  oc  wordhe  thes  eena 

the  borgara  oc  bonder  meena 

engilbrect  the  th<fr  hylla 

oc  fic  Rotnaby  som  ban  ville 
2455  ban  jatte  them  got  oc  reedh  ther  jn 

the  lagde  sig  alle  ther  om  win 

at  gOra  engelbretz  willia 

tha  ban  wille  fra  them  skilia 

ban  satte  them  ther  en  hdfuitzman 
2460  Clawes  lange  swa  beet  ban 
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Eng^lbe^l;  loth  sich  lijdha 

til  laghaholm  ville  han  rijdha  (» Xn^,) 

j  suderkOpirzghia  hafde  h»n  budh  ospara  61 

wesgOta  smalenninghia  scuUe  til  hanom  fara 
3465  han  badh  th^m  mOta  a  en  wissan  stadh 

mz  skaninghia  wille  han  holla  en  dagh 

tha  the  hans  wilia  spordhe 

8om  han  badh  the  giordhe 

for  laghaholm  the  honom  mOtte 

henningh  odargh  thz  litet  bMte 

swa  heet  th^n  fogadh  thz  slotet  hafde 

Engelb^  ginstan  slottet  krafde 

benning  swarde  j  samma  stund 

jak  far  idh^r  laghaholm  engelimdh 
2475  Engdbert  swor  jak  seal  thz  hafwa 

oc  seal  thic  mz  haret  af  dragha 

Eng^lbert  lagde  en  hoop  th^r  fore 
bo  oc  swan  th^ra  hOuitzraen  woro 

Sielf  loth  han  sich  tftddan  lidha 

oc  ville  jn  y  Schana  rijdha 

tha  Skaninghe  thz  spoorde 

SDart  the  sik  reedha  giorde 

Padh^  oxa  gik  thz  tha  af  gammen  62 
the  skanunga  sampdhe  han  fast  sammen 

^  Thz  skeedhe  swa  thz  magen  j  tro 

the  fornomo  huar  annen  widh  Rynabro 

Tha  ejige\hert  wardh  thes  wara 

at  Schaninghia  mot  hanom  fara 

hans  rennara  ginstan  bSxxer  brona  ridha 

2490  pftdh^  oxfts  swena  toorde  ey  bijdha 
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the  meynte  sich  ey  wara  nogh  starka 
thy  flyde  the  tha  af  marka 
padh^r  oxa  war  ey  komen  thara 
mz  alt  thz  folk  som  banom  war  nara 

2495  Knwt  saxtorp  sik  ter  forrendhe 

thy  wardh  han  grypen  til  eng^Ibr^cz  hftnde 
oc  sagde  engilbric  for  wisso  th^r 
thz  oxan  kom  mz  j  [1]  storan  bar 
Eng^lb^t  kalldhe  sit  folk  swa  fasta 

2500  Badh  rijdha  til  baka  oc  brona  kasta 
the  homen  giordhe  som  eng^lb^t  badh 
Sidhan  kom  pad^r  oxa  vijdhmde  j  stadh 
tha  han  thz  fOrfaar 
at  bron  kastat  waar 

2505  sit  folk  han  tadden  badh 

oc  reedh  strax  til  tranorpa  wadh 
Ginstan  eng^lb^rt  thetta  saa 
widh  tranorpa  waadh  mOtte  han  tha 
the  lagradhe  sich  oc  wille  th^r  wara 

2510  engen  tordhe  offuer  waadhit  fara 
them  j  mellom  the  swa  fdrrama 
en  fridh  vppo  badhe  sidhor  annama 
mz  samma  wilkor  oc  f6r  oordh 
som  fridhen  war  fOrre  mellom  th^m  giort 

2515  Mz  swadant  skeel  the  dechtingha 
vm  Engelbert  lagholm  ey  finge 
jnnan  pasche  apten  ther  nast 
tha  scuUen  latha  rykkia  fra  thz  fast 
vm  Skartorsdagh  lotho  the  hreaen  scnffwa 
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2520         Mftdhan  monde  engdb^  til  laghaholin  ridha 

henning  odarg  badh  til  sich  ga 

oc  krafde  ater  hustt  tha 

eller  ban  wille  storma  th^r  fore 

Henning  togb  tba  rftdis  sara 
2525  henning  swardbe  engdlb^  tba 

ban  wille  banom  g^rna  busit  fa 

tocb  tusande  Rinscha  gyllena  gillde 

ban  for  busit  bafwa  wilde 

tbe  samtbykte  som  bwar  wilde 
2530  engtflb^rt  banom  fra  busit  skilde  (*  fsrf :« ih*-.) 

Engdbert  war  tba  ey  seen 

redb  til  tranarpa  waadb  igeen 

oc  giordbe  tb^n  dechtingen  en  eend& 

oc  sidban  ater  til  lagbolm  weendft 
2535  Scbaningbe  sende  sin  budb  mz  tbiit 

oc  funne  tbe  waro  lagbolm  qwijt 

Engelbert  fic  lagbolm  tba  en  man 

Arffuid  swaan  swa  beet  ban 

oc  lotb  sicb  tadden  lijdbe 
2540  til  balmstadba  munden  rijdbe 

oc  badb  tbe  borgare  vt  til  sicb  kalla 

ena  decbtingbia  mz  them  balla 

En  borgarmestare  spoordbe  til 

buat  engalbert  tber  gOra  wil 
2545  Budit  swardbe  banom  swa 

at  ban  meente  staden  fa 

Tbyke  biordb  beet  borgarmester  thftr 

ban  swardbe  et  ordb  tbes  wardb  banom  w&rr 

ft  medban  jak  ma  standa 


Digitized  by 


88         BalmBtad  uppl&Ut;  Varberg  bemamuu,  1436. 

2550  thenne  staden  komher  ey  j  hans  handa 

Sidhan  sculde  haw  sich  vrawenda 

Stort  vnd^r  honom  hende 

hans  been  brast  ofwen  twert  sunder 

thz  war  them  allom  wnder 
2555  Sidhan  han  til  the  andra  sagde 

gudh  thenna  hampd  pa  mich  lagde 

jak  wil  idher  ther  til  raadha 

j  giflFwen  idher  j  engelhertz  nadhe 

eWer  j  bliflfwe  forderffwade  j  grundh 
2560  han  winner  toch  staden  j  samma  stundh 

j  magen  thz  a  mich  merkia 

gudh  wil  the  suensca  sterkia 

then  war  engen  j  thenna  stadh 

soin  hardare  sta  mot  engelbert  badh 
2565  thy  ftr  jak  kommen  i  thenne  nOdh 

wissaligha  kienner  jak  inin  dodh 

Sidhan  dodhe  han  jnnan  dagha  tre 

Tha  the  andra  borgara  thz  see 

at  gudh  sende  hanom  swa  starka  wraka 
2570  Engelbert  the  sidan  jntaka 

Stadhen  loth  han  wel  bemanna 

at  wakten  wel  fOr  onda  granna  (»  FStf:.  in*-.) 

64  Siden  wille  engelbert  til  wardhberg  fara 

bestella  at  thz  tagis  wara 
2575  Mykit  folk  lagde  han  thara 
her  bo  scuUe  hofuitzman  wftra 
her  brodher  swensson  oc  beerman  m&dher 
at  ther  senile  forwares  thes  bader 


Digitized  by 


Entfelh'eki  vid  Elftborg  och  Amwall;  tjuknar,  far  UU  Ortbro.  1430.  89 

Thadden  foor  han  til  ftlfuisborgh 
2580  Mattts  van  kaalen  kom  thz  til  sorgh 

han  looth  hanom  wt  til  sich  kalla 

dechtingen  mz  hanom  at  halla 

Han  badh  sich  elfuisborgh  fa 

Mattts  sagde  sich  thz  ey  gOra  ma 
2585  the  grijpu  toch  thz  j  lagh 

at  thz  sculle  standa  j  dagh 

Mathies  sculle  ey  j  landet  fara 

eller  mz  Iftnit  sich  bewara 

the  dechtingen  iher  mz  bleff 
2590  engdb^  strax  t&dden  reedh 

jn  for  axewalla 

och  loth  thz  bestalla 

En  stoor  siwka  fic  han  tha 

och  reedh  th^r  mz  til  Orabro 
2595  then  siwken  giordhe  hanom  qwijdha 

Mz  stora  n5dh  munde  han  rijdha 

Til  5rabro  kom  han  sa  65 

Rikesens  radzs  hreS  fik  han  tha 

han  sculle  til  stocholm  fara 
2600  oc  vtan  tOfHngh  nftr  th^m  wara 

Her  beynct  stensson  hafde  sin  budh  vppo 

at  engelb^t  war  kommen  til  Orebro 

han  lot  sich  leydha  til  hanom  j  stadh 

engelb^  giordhe  som  han  badh 
2605  j  byn  koma  the  til  oordha 

her  beynct  eng^lb^rt  at  spoordhe 

vm  han  matte  mz  nadhe  blifiwa 
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j  rfttten  wille  ban  sich  gi£Fwa 
Engelb^  swarde  ha7U>in  tha 

2610  her  beynct  willen  j  gOra  swa 

af  mich  scuUen  j  ondt  ey  fOrmoodha 
jak  wil  idher  bellar  gOra  til  godha 
the  thz  fOrwissa  ginstan  thftra 
at  engen  scuUe  a  annors  schada  w&ra 

2615  badhe  sculle  the  koma  til  r&tta 
for  rikesens  radh  vm  thera  tr&tta 
Vm  pingxsdagha  tU  r&tta  gonga 
j  fiortan  dagha  after  j  fridh  standa 
her  beynct  lafde  f5r  sin  son  oc  sich 

2620  at  dagen  senile  standa  vtan  swich 
thz  lafw^ede  mz  hanoin  andra  twa 
Sona  padersson  och  girmund  the  beta  swa 
Engelbert  lafde  hanom  thesligi^  igen 
af  hanom  eller  bans  ey  finna  mean 

2625  ey  bans  son  eller  nakra  j  there  brOdh 
sculle  af  hanom  eller  bans  fanga  nOdb 
thz  lafwedbe  oc  fOr  hanom  twa 
joan  andrisson  oc  kadel  the  beta  swa 
Engelbert  badh  her  beynct  tber  nest 

2630  at  koma  vppo  bustt  oc  wara  bans  g&st 
herra  beynct  ^ordhe  som  engelbrecht  badh 
gik  vppo  bustt  oc  fik  sich  matt 
ban  pl&gde  hanom  wel  j  alia  maata 

Engelbert  menthe  the  skildie  sata 
2635  oc  togh  sich  ey  til  wara 

vtan  buxadhe  til  stocbolms  fara 
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och  loth  baathe  reedha  gOra 

och  sich  sielffwan  til  stranden  fOra 

Ey  meer  makt  hafde  han  tha 
2640  han  loth  sich  lyfta  til  hast  oc  fra 

j  bathen  loth  han  l&ggia  sich 

och  waktedhe  sich  for  engen  swich 

hardh  for  gOxhoIm  foor  han  fram  M 

til  th^n  nesta  holmm  han  th^r  fan 
2645  th^r  looth  han  fora  sich  til  landa 

och  frykte  for  engahanda 

vtan  troodhe  vppo  th^  feyligheet 

her  beynct  hafde  hanom  teedht 

En  liten  eld  the  ther  vp  botte 
2650  liten  werma  han  th^  nOtte 

liten  stund  han  ther  ftr 

Magnus  beyntzson  kom  strax  efter  t&r 

til  then  holm  ther  engelbert  laa 

ginsten  engelbert  bathen  saa 
2655  han  sade  nw  magen  j  alia  see 

an  wil  her  beynct  mich  wenscap  tee 

och  biwdha  mich  heem  til  sijn 

jak  gither  toch  ey  fOr  krankdom  min 

Engelbert  sende  budh  til  stranda 
2660  at  wisa  huar  bezst  wara  koma  til  landa 

the  lagde  thera  badh  hart  widh  then  strand 

ilagaus  beynctzson  sprank  strax  a  landh 

ginstan  munde  han  thiit  ganga 

han  sa  engelbert  standha 
2665  oc  stodde  sich  widh  sinna  krykke 

han  faradhe  fOr  eogen  stykke 
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Magnti^  beyntzson  thalar  til  hanum  saa 
Ma  jak  en  fridh  j  swerie  fa 
Engelhert  swarde  mz  kranka  makt 

2670  thin  fader  haflFu^  mich  en  feylog  dagh  sagdt 
oc  hopas  ban  hafuer  tbic  berat 
then  stora  fridb  ban  baffuer  micb  jatt 
Magnw5  beyntzson  hafde  en  yxa  j  bande 
tb^  mz  giorde  ban  engdbert  ende 

2675  ban  biOgb  til  banom  oc  ey  bote 
Engdbert  tha  fOr  sicb  bote 
mz  then  krykke  ban  bafde  j  bender 
tbry  finger  hiOgh  ban  banom  af  j  sender 
Engelbert  sicb  tba  vra  wende 

2680  Magnus  fulde  after  mz  wreedba  bende 
ban  biOgb  banom  annet  sin 
swa  diwpt  etb  saar  j  balsen  jn 
tbz  tridhia  bugb  biOgb  ban  tba 
swa  tbz  munde  ginom  biernan  ga 

26S5  Engelbert  styrtte  nider  mot  en  sten 
bans  bofwdb  panna  slo  ban  swa  klen 
Swa  munde  ban  dodhen  liwtba 
Sidan  tbe  manga. pijla  wti  ban  skiwta 
67        wel  matte  ban  bafwa  tbz  fOrdraget 

2690  Engelbert  bafde  opte  fOr  riket  lifuet  waget 
for  bans  beste  oc  andra  fleera 
ban  fic  tbz  tocb  ey  niwta  tbes  meera 
berra  gudb  tber  j  bimmerike  boo 
latbe  banom  niwta  tbz  ban  war  swerige  tro 

2695  Juncfru  maria  mz  tbin  belga  bOn 
tba  bielp  bans  si&l  til  bimmerikts  lOn 
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Alia  gudz  b&lgonna  j  himm&rik 
bidhin  for  hanorn  ewinnelik 
tha  th^n  haladh  tolde  Xhenna  nOdh 
2700  thz  han  wardh  swa  slagen  dodh 
aft^  gudz  byrdh  fiortenhundert  aar 
xxxvi  for  jnuencionis  cnuds  fredagen  thz  war 

Sid  han  han  eng^lb^  swa  slogh 
bans  hustra  oc  gotz  oc  swena  han  togh 

2705  han  munde  th^m  til  gOxholm  fora 
h^  beynct  wille  ey  Xhev  a  mote  gOra 
Albrech  peccatil  thiente  eng^lb^rt  tha 
then  tijdh  magnt^  monde  han  sla 
Magnus  grep  han  til  fangha 

2710  oc  hafden  po  gOxholm  j  twanga 
han  n5dde  han  sidan  fara  mz  sich 
oc  sagde  Orebro  scaltu  skipa  mich 
j  nat  wille  wj  thev  wara 
Sigh  at  thu  mont  engelbertz  ftrende  fara 

2715  the  giordhe  807n  magDii^  sagde 
j  forborgen  for  Orebro  sich  lagde 
Albrecht  ropade  j  thz  sin 
oc  badh  wekteren  hielpa  sich  jn 
han  badh  sighia  fogdh  oc  poorten&ra 

2720  at  han  hafde  engelbertz  &rende  th&ra 
the  senile  vplftsa  oc  widher  hanom  thala 
oc  hafwa  thev  mz  altz  engen  dwala 
then  wekteren  loth  thz  fogden  forsta 
ginstan  munde  fogden  pa  werua  ga 

2725  han  sagde  Albrecht  thu  wordher  bidha 
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til  j  morgen  betijdha 

jak  Iftsir  ey  thz  hws  vp  j  natt 

thz  mattu  weta  fOrsat 

thftr  mz  magnum  thz  fornam 
2730  thz  ban  ey  pa  hustt  kom 

Sidhan  munde  han  taddan  ga 

jn  j  staden  th^r  skinnadhe  han  tha 
w        huat  han  ther  spoordhe 

thz  eng^lbertz  swena  til  hOrdhe 
2735  thaddan  han  til  gQxholm  far 

Engdb^tz  hu$tru  th^r  &n  war 

sidhan  looth  han  henne  fara 

MadhalOsa  binder  bodhe  nest  thftr 
the  foro  thiit  som  liket  ftr 

2740  the  ther  thz  lik  vptagha 

j  inadhal5sa  kzVkia  thz  begraffwa 
Ryktet  yppadi^  sich  swa  wijdha 
Rikesins  mftn  tha  togho  at  qwijdha 
synderligha  engelbertz  sweena 

2745  Almogen  oc  the  allft  meena 
rykte  for  gOksholm  samman 
mz  stor  harm  oc  ey  gamman 
h^  beynct  oc  magnum  til  foren  sporde 
at  the  sich  swa  reedha  giordhe 

2760  the  tordhe  th^'  ey  bijdha 
til  Ringstadhaholm  the  rijdha 
the  lotho  ther  swena  tha  the  af  fara 
oc  badhe  gOxholm  wel  bewara 
Engelbertz  swena  drogho  tha  thiit 
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3755  oc  bestallde  th^n  gardh  mz  fliit 

the  kunde  th^r  ey  meer  endha 

ftn  hans  tr&bws  the  af  brerzdhe 

af  tornet  kunde  the  enchte  fa 

thz  wardhe  the  th^r  vppe  la 
3760  thil  m&dhalOsa  the  tba  t&dden  drogba 

oc  engdbert  ther  vp  tagha 

the  fOrden  sidan  til  Orabro 

j  stadzsins  ktVkia  lagden  til  roo 

Swa  munde  hans  regiment  sich  enda 
2765  nw  vil  iak  begynna  ther  iak  wende 
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war  tha  ena  hOfFuidzman 
rikesins  inbyggiare  elskadhe  han 
Oc  giorde  th^m  goth  hwar  han  kwnde 
the  wnte  honom  wel  alle  stwnde 

2770  Rikesins  duk  r&kte  han  wt  fast 
mat  ok  OOl  engorn  brast 
hwilke  til  bans  bordh  wille  gange 
han  loth  th^m  alle  ofreth  fange 
han  aat  sielff  jnne  mz  th^m  ee 

2775  hwem  nog^^  brast  wille  han  see 
th^r  for^  bans  hop  sik  sara  Okthe 
hoffmen  mest  til  honom  sOkte 
Erik  puke  aflfwndadw  th<?r  wid 
at  raarskens  hop  sa  6kte  sik 

2780  thy  tenkte  han  altiidh  oppa 

huru  han  marsken  afF  dagen  faa 
ofthe  redde  han  sik  th^r  til 
at  han  marsken  dr&pe  wil 
gud  bewarade  honor/i  toch  saa 

2785  ban  kwnde  thes  aldrigh  077ipne  fa 
Han  swor  sielflf  en  eedh 
oc  viij  bans  swena  samaled 
tbz  scuUe  them  alle  like  gelle 
at  the  marsken  drape  wille 

2790  hwar  the  kwnde  thes  Ompne  faa 

han  scuUe  them  aldrig  lewandis  wnga 
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ban  forsOkte  thz  ofte  nogh 
marsken  thz  toch  altiid  fordrog 
ban  wille  nOducht  begynne  prang 
2795  meden  tbe  wftre  i  tbe  thwangh 

En  dagh  hende  thz  th^m  saa 

at  rikesins  radh  senile  samen  ga 

rikesins  men  marsken  bwdh  senda 

nogor  groflf  rikesins  erende  anda 
2800  at  sampnes  i  Stokholm  i  swartbrOdra  stuge 

tha  haffde  erik  digert  i  hughe 

bans  sworne  swene  oc  swa 

at  the  wille  th^r  marsken  sla 

erik  sagdhe  til  marsken  th&r^ 
2805  karl  knwtsson  iac  rader  tigh  h&r^ 

at  thu  thine  stdffuare  hem  kalle 

tbe  lokke  mik  fra  mine  swena  alle 

beller  wid  gudz  dod  iac  seal  th^m  offu^  nOsen  sla 

at  the  skulo  all  fendens  wUokko  fa 
2810  Marsken  erik  tha  swara 

iac  wet  her  enga  stOfFware  wara 

ar  h^r  nog^  aflF  mina  swena 

the  thu  nog^  scylle  mene 

for  rikesins  radh  sculo  the  b^r  wara 
2815  oc  altiidh  til  r^tthe  sware 

boo  ey  wil  swara  til  like  ell^r  r^tthe 

ban  seal  ey  mith  brOdh  atha 

Swarade  erik  mz  wrede  mode 

iac  went^r  wy  skilias  aldrich  at  mz  gode 
2820  f5rr^  an  thz  kan  sigh  saa  falle 

RimkrSn,  2  7 
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at  wi  oc  wora  swena  alle 
pa  en  mark  til  samen  kome 
hwilken  tha  behalkr  th^n  frome 
ban  mo  siden  bliffue  mz  nade 

2825  oc  wtoffuar  then  andre  radhe 

Marsken  swarade  mz  tocht  oc  ar^ 
thz  mon  io  engen  mandom  wftr^ 
at  wi  oppa  wara  swena  lythe 
lat  OS  thz  baden  sielflFue  bythe 

2830  nar  gud  wil  at  th^a  haffuer  en  &nde 
at  wi  her  wtaff  staden  wenda 
&r  thz  tha  thin  wilie  swa 
iac  slas  wel  mz  tik  om  etb  stra 
nw  iac  thz  engeledes  gOre  wil 

2835  wthen  thu  mic  alstingia  nOdher  ther  til 
erik  monde  ihev  mz  op  springe 
ban  oc  bans  at  dorren  ginge 
tha  ban  nSlr  til  dOrren  nacha 
en  bans  swen  rykte  honom  til  baka 

2840  oc  sagde  erik  i  tenken  oppa 

for  hwars  skul  monde  wy  hiit  ga 
erik  swarade  i  then  riidh 
rnik  tykker  thz  er  ey  nw  tiidh 
tha  swarade  swennin  som  ban  wil 

2845  meden  tu  bother  hugger  annar  til 
erik  lagde  ther  ey  atb 
ban  gik  bort  theden  hwat  ban  gat 
Rikesins  radh  thorn  for  bender  togo 
oc  forlikted  mz  en  kerlek  fogo 
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3850 


Th^r  nest  eftb^  om  midfaste  tidha 


tha  kom  joan  karlsson  til  stokholm  rida 

th^r  fan  han  marsken  oc  rikesins  radh 

sit  er^nde  sagde  han  sa  brat 

iac  haffuer  mz  fiendena  a  nycOpungh  talat 
2855  finge  marsken  sig  them  benalet 

han  scuUe  wel  sa  mz  them  dectinge  7t 

ath  the  honom  nycOpungh  finge 

Ok  haflFuer  iac  hOrt  them  alle  swerie 

at  meden  the  lifFue  wilie  the  wftrie 
2860  at  engelbrecth  seal  thz  aldrigh  fanga 
hurw  thz  kan  gange 

Rikesins  radh  honom  tha  swara 

Marsken  seal  mz  tik  tiit  fare 


2865  war  erik  puke  i  landzt  riden 

Marsken  honom  wtsende 

Rikesins  oc  bans  besta  at  enda 

latha  timber  oc  spisningh  jnkoma 

thz  war  alt  giort  for  rikesins  froma 
2870  Erik  puke  thz  erende^  om  wende 

oc  fik  sigh  ther  annat  ftnda 

oc  talade  mz  almogen  saa 

at  the  senile  mz  honom  sta 

oc  sagde  i  wacthen  idher  for  then  waada 
2875  Marsken  oc  rikesins  radh  wilia  ider  forrada 

i  lyden  mik  heller  alle  slet 

iak  wil  halle  ider  widh  skel  oc  rftt 

almogen  wiste  ey  aff  bans  list 
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oc  tenkte  thz  alt  wara  ynst 
2880  thy  loffuade  the  honom  tha 
at  the  wille  mz  honom  sta 

Meden  han  swa  dactinga 
eth  onth  budh  hans  swena  i  stokholm  finge 
the  kome  th^r  i  stora  n5dh 

2885  aff  th^m  worde  monge  slagne  d5dh 
the  haffde  for  husit  et  haldh 
oc  bycht  til  wario  oc  staldh 
Aria  cm  rnorgonen  thz  sa  skede 
the  danske  them  et  hofFmod  thede 

2890  the  mz  baner  oc  macht  wtganga 
slogo  oc  grzpe  them  til  fanga 
oc  elden  siden  i  stallet  tende 
mest  erik  pukes  warie  op  brende 
Marsken  kom  oc  slykte  i  sama  stand 

2895  allis  haffde  staden  brent  i  grundh 
haffde  erik  heller  hema  warit 
sit  folk  oc  wftrie  beter  forwarit 
for  then  scull  honom  swa  ilia  gik 
at  han  for  mz  falsk  oc  swik 

2900  siden  then  elden  war  sa  slykt 

oc  Marsken  haffde  mz  riki^  rad  samtykt 
at  han  scuUe  til  nycopungh  ride 
thy  wille  han  ey  lenger  bidha 
han  redh  strax  til  thz  fest 

2905  oc  dactingade  som  han  kunde  best 
i  viij  viker  sculle  thz  i  gode  sta 
mellen  hans  oc  them  a  husit  la 
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om  the  oc  thesse  for  jnnen  ey  wnsetting  fanga 
tha  sculle  the  alle  aff  husit  gange 
2910  oc  marskenom  antwarde  thz  slot 
oc  frij  til  them  far^  bort 
then  dactingen  giordis  swndagen  eft^  midfasto 
siden  marsken  at^  til  Stokholm  hasta 

Tha  han  kom  ater  i  then  stadh 
3915  wart  han  ekke  mykit  gladh 

en  hierteligh  sorgh  monde  han  tha  finne 

han  fan  sina  edle  dande  qmnne 

at  lyggia  tha  redha  swa  ner 

at  engen  HflFs  wan  i  henne  ar 

bans  hierte  fik  tha  et  slagh 

hon  d5de  en  then  same  dagh 

then  adle  dygdeh'g  qwmne  rene 

henne  kende  wel  ridder  oc  swene 

til  are  oc  dygd  war  hon  wiss 
2925  bland  dande  qmnnor  bar  hon  pris 

gud  haffde  henne  wel  skapet 

oc  engen  flEkgrindh  a  henne  tapet 

til  alio  war  hon  dygdeh'gh 

thy  angrad}^  hene  dodh  mangfalleligh 
2930  Marsken  lot  henne  ther  beganga 

mz  mwnke  oc  preste  the  meste  han  fanga 

oc  siden  i  ene  kiste  sla 

i  grabrOdra  kloster  sattt$  hon  tha 

et  iempth  aar  stodh  hon  ther  jnne 
2935  siden  f0rdt9  theden  then  adle  qmnne 

oc  in  til  wastena 
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ther  begroflFs  then  edle  rene 
i  wastena  kOr  mon  hon  liggia 
thy  marsken  lot  honom  s\e\Swer  byggia 
73  2940  Kerre  gud  thu  soru  i  himmerik  bo 
WQ  henne  siel  inz  tik  ro 
jomfrw  mam  mz  thin  mille  nade 
thu  hielp  henne  siel  fran  alien  wade 
efter  henne  haffde  marsken  barn  ey  flere 
2945  an  en  dotter  hon  war  ey  mere 
vthen  oppa  sit  fiarde  aar 
bans  ende  barn  hon  tha  war 

Siden  ledh  fast  at  pingxdaga 

at  marsken  senile  nyc5pungh  ha£Fua 
2950  han  lot  sin  skip  all  redhe  ware 

som  han  wille  thit  mz  fare 

tha  erik  puke  thette  h5rde 

at  Marsken  sig  redhe  giorde 

tha  huxade  han  ydeliga  pa 
2955  hu7^  han  matte  fly  thz  sa 

at  han  matte  sielff  til  nycopungh  fare 

oc  Marsken  sculle  heraa  ware 

en  dagh  badh  han  erehebiscopen  samen  kalle 

rikesins  radh  oc  frtbornemen  alle 
2960  oc  togh  thz  sa  til  wara 

at  Marsken  sculle  ther  ey  ner  wara 

och  sagde  swa  til  them  thare 

thz  kan  engeledis  nytte  wftre 

at  Marsken  far  aff  thenne  by 
2965  thz  siger  iac  ider  for  thy 
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ati  lyden  honom  her  heist  alle 

&  hum  all  tingh  kunno  falle 

thz  ftr^nde  kan  wel  en  annar  ftnda 

h  hwem  idh^r  lyst^  thit  at  sende 
2970  throde  thz  alle  wara  wist 

oc  aktade  ey  hans  falske  list 

oc  bade  marsken  strax  til  sin  gange 

oc  loto  honom  thz  Sr^nde  forstande 

Marsken  sporde  th^m  strax  til  thz 
2975  hwat  meningh  at  the  haffde  th^r  mz 

the  ware  tha  sa  brat  til  swara 

her  marsk  nar  i  hftden  fare 

tha  folger  folkit  mykit  ider 

wi  torflFwom  thz  her  beter  wider 
2980  Marsken  wart  sa  brat  til  swara  74 

min  wftria  wil  iac  wel  forware 

haflFwen  ther  fore  engeri  quide 

ther  seal  engen  idher  skade  bide 

tha  swarade  erik  gensten  nest 
2985  i  faren  ey  til  skips  heller  til  best 

Marsken  swarade  iac  kan  ey  fa 

mine  hesta  alle  i  grOsit  gaa 

Eriks  swar  war  ey  sene 

iac  wil  fa  ider  nogh  bade  heste  oc  swena 
2990  Marsken  swarade  mz  toctogh  sinne 

lat  the  swena  bliffua  her  jnne 

iac  wil  toch  haffua  mz  mik  faa 

ey  mer  en  ij  [2]  skyttebata  sma 

skip  oc  folk  later  iac  her  wara 
2995  iac  wil  wtoflFuer  wid  teligw  fare 
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tha  erik  kunde  thz  engelundij?  anda 
th^n  r^sen  for  marsken  om  wenda 
tha  haffde  ban  stadeliga  act  pa 
at  lathe  Marsken  i  talige  sla 

3000  thy  han  haffde  talige  tha  sielff  jnne 
en  Marskens  wen  fik  thz  forsinna 
Siden  wille  marsken  ey  leng^  bida 
lot  sigh  alt  thz  han  kunde  lidha 
oc  huiltz^  hwarken  stwnd  elkr  daga 

3005  fOrre  han  lat  batana  wid  tah'e  Offu^drage 
for  an  erik  fik  bestelt  sin  wilia 
tha  monde  th^m  sa  lanct  at  skilia 
at  Marsken  actede  ey  bans  onde  fund 
gudh  gOmde  bonom  wel  i  alle  stund 

3010         Litet  for  marsken  wille  aff  fare 

bans  krOpelins  hreS  kompne  ware 

at  om  pinxdaga  nest 

sculle  danzke  kome  til  wastena  mz  best 

mz  them  stader  sendebude  twe 
3015  Aff  lubeke  oc  bamborgh  ware  the 

aff  lybeke  timme  wadewerk  en  radman 

aff  bamborgh  peder  wille  sa  bet  ban 

en  borgemester  monde  han  ther  ware 

mz  her  marten  jOnsson  oc  krOpelin  komo  the  there 
75  3020  tha  wart  rikesins  radh  sa  offuer  ene 

at  Marsken  sculle  sielff  til  wastena 

oc  flere  aff  rikens  rad  ther  komo 

at  dectinge  for  rikesins  frome 

Marsken  kom  til  nyc5pungh  brat 
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m  oc  eskiade  strax  pa  thz  slot 

the  swarede  later  war  dagh  wt  ganga 

siden  scule  i  thz  wel  fange 

Marsken  la  ihev  \  viij  dagha 

the  danske  thz  sare  klage 
m  at  the  engen  WDsettingh  fa 

thy  sculle  the  aff  husit  ga 

Marsken  antwordade  thz  sin  man 

joan  karlsson  het  han 

oc  bemannade  wel  thz  feste 

oc  bespisadet  i  thz  beste 

Sidhen  for  til  wastena  han 
bonoin  fOlgde  mang  en  ftrlig  man 
biscopa  riddle  oc  swena 
the  riktt  oc  honom  mz  tro  mena 

3049  ther  mOtthe  honom  the  sendebuda 
oc  lotho  thet  therts  arende  lade 
oc  worde  forente  sa 
ath  thz  sculle  i  fride  sta 
mdUn  konungen  oc  rikeTis  men 

JW5  ytmner  war  thev  fornoTwpmtt  ftn 
och  all  the  slot  fOrst  bestalk't  ware 
at  the  som  ther  lage  iore 
scallo  ther  sa  kwarre  ware 
oc  the  aff  slotten  ey  aff  fare 
toch  senile  engen  then  andre  hathe 
oc  senile  the  pa  slottit  kOpe  late 
fersken  mat  som  man  kunde  prOffaa 
at  the  pa  slottit  jo  behoffua 


106  MdUiKalmariUsdUM,  SandeMm  Atendnda.  Puke  ttdmplar  imgo. 

Oc  wart  th^  sa  stadfest 
3055  at  pa  sancti  olaui  dag  Dest 

sculle  konungen  i  kalmarn  war^ 

oc  swenske  tit  mot  honom  far^ 

th^r  sculle  the  forenes  mz  minne  ell^r  r^tte 

for  danzke  oc  stad^rne  om  ther^  trfttte 
76  3060  tha  thz  war  endat  thar^ 

Marsken  giorde  the  sendebud  ar^ 

mz  kost  foder  oc  gode  redhe 

an  mer^  gOust  han  th^m  thede 

en  stolten  hingest  hwarder^  gaff 
3065  the  prisade  alle  bans  loff 

oc  sagden  wara  mil  hoffuidzk  oc  wiss 

thess  gaffuo  the  alle  honom  priss 

Siden  for  h^r  marten  at^  hem 

th^  radman  aff  lybeke  folgde  honom  igen 
3070  th^n  borgeinest^  aff  hamborg  oc  bans  krOplin 

the  for^  mz  marsken  til  stokholm  in 

at  kungOre  the  a  husit  war^ 

burn  the  mz  swenske  offu^  ene  ar^ 

Maden  marsken  til  wastena  war 

3075  dreff  an  puken  sin  onde  par 
ban  haffde  akt  oc  all  sin  wilia 
at  marsken  widh  liffwit  skilia 
ban  skreff  sin  br^ff  til  engilbr^ct  swena 
oc  badh  the  sculle  alle  honom  tiena 

3080  han  loffuade  th^m  nogh  gelle  oc  giffua 
om  the  wilde  mz  honom  bliffua 
Thy  the  ware  an  enkte  atskilde 
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oc  haflFde  an  orabro  som  the  wille 
han  lot  th^m  [sin]  wilia  forstanda 

3085  at  the  senile  marsk^n  sla  ell^r  fange 
00  scruff  warom  wi  widh  honom  skilde 
tha  mattom  wi  rade  807n  wi  wilde 
thy  th^r  ware  oc  some  the 
som  med  honom  haffde  sworit  sig  ee 

3090  swa  the  sculde  alle  niwte  huat  the  w^r£Pue 
oc  wilde  samen  d5  oc  forder£Fue 
togh  torde  te  ey  rade  pa 
marsken  gnpa  ell^r  sla 
thy  huar  han  for  i  land^t  fram 

3095  folgde  honom  sa  mang  rask^  man 
ther  war  ey  got  mothe  baria 
the  wille  sigh  manlige  wftria 
tha  erik  at^r  sporde 
at  the  bans  wilia  ey  gOre  torde 

3100  tankte  han  atcr  ena  fundh 

bans  onsko  war  sa  mangelund 
hnru  han  matte  marsken  krenkia 
barstekit  lot  han  at^senkia 
tbz  lot  han  g^re  fore  thy 

3105  tbz  marsken  senile  the  ledena  fly 
oc  Bier  om  talie  fara 
th^r  mente  han  for  honom  ware 
oc  lot  thit  engilbr^cx  swena  kalla 
the  senile  honom  th^r  mOthe  alle 

3110  ille  giorde  erik  tha 

han  wille  marsken  forrada  sa 
thy  the  skildi^  wen^  ath 
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marsk^n  t&nkte  the  hade  want  sat 
nogre  marsk^ns  wen^r  worde  thes  waw 

3115  oc  budo  honom  ey  om  talie  fara 
Thy  for  han  tit  som  at^r  war  sankt 
thz  hajBFde  erik  toch  otenkt 
han  lot  opr^nsat  i  liten  stundh 
oc  lOste  mangen  sten  aflf  grundh 

3120  at  th^r  wart  at^  en  godh  ledh 
til  bata  diwp  oc  oflFrit  bredh 
oc  kom  til  stokholm  mz  then  liste 
at  erik  ey  f5rre  wiste 
an  han  war  i  then  stadh 

3125  thes  wart  han  ey  mykit  gladh 
Marskens  wener  gladdis  alle  gen 
at  han  war  wel  komen  hem 
oc  loffwade  gud  honom  war  wel  gangft 
oc  ha£Fde  sa  sin  wilie  fangit 

3130  Erik  war  oc  tha  ey  sen 

gik  til  marsken  lotz  wara  bans  wen 
marsken  giorde  honowi  dygd  oc  are 
oc  mente  han  senile  jo  bater  ware 
oc  bod  honom  siden  som  fOr  til  gest 

3135  oc  plegaden  som  han  kwnde  best 

En  dagh  badh  erik  marsken  tha 
til  gest  mz  honom  gaa 
gode  men  oc  quinnor  ware  ner 
Marskens  syster  war  oc  ther 
78  3140  Marsken  lo£fuade  erik  tha 
at  han  wille  til  honom  gaa 
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Toch  bidde  ban  thz  leDXte  ban  gat 

alt  til  erik  bade  fangit  sik  mat 

tha  the  br5db  oc  mat  wt  bftr^ 
3145  oc  mest  alle  drokne  kte 

marsken  tha  til  bonom  gik 

erik  bonom  wel  wntfik 

oc  satte  bonom  til  bordb 

oc  snakkade  mz  bonom  mang  ordb 
3150  tha  sade  marsken  wi  ar^  nw  forente 

sig  mik  buat  tbu  th^r  mz  mente 

oc  hwat  tbu  tenkte 

tha  tbu  barstektt  at^r  senkte 

erik  ganst  drokkin  war 
3i»  thy  gaflF  ban  sa  bradelige  swar 

then  gedde  gar  ey  m^lkn  calmarn  oc  tb^te 

ther  fler^  kroke  hxe  fore  sette 

&I1  iac  haffu^  sat  for  tigb 

thz  kunde  toch  aldrig  lykkis  mik 
3160  tha  erik  baffde  sa  sakt 

marsk^ns  syst^r  gat  ey  tacht 

gt*d  forlate  ider  tolken  ordb 

sa  oftbe  iac  sa  id^r  wid  bans  bordb 

i  drukken  oc  aten  bans  Ol  oc  mat 
3165  han  plegade  ider  thz  bezte  ban  gat 

Aldngh  formode  ban  thz  sik 

ati  menten  bonom  tolkit  swik 

alt  lotz  marsken  tage  til  takk 

oc  slogb  thz  aff  mz  annedb  snak 
3170  lange  dwale  ban  siden  ey  fik 

wtben  strax  bort  theden  gik 
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Then  tydzke  borgemester  oc  krOpelin 

loto  h^r  erik  kalle  til  sin 

oc  flere  the  pa  husit  la 
3175  oc  lothe  them  dectingen  forsta 

hura  etiAet  war  i  wastena 

oc  bade  them  sa  hallet  rene 

the  loflFuade  ath  the  geme  wilde 

the  dectingen  huargen  forspille 
3180  the  waro  fulglade  the  honom  fingo 

thy  ther  mange  pa  krykkior  ginge 

them  war  krumpet  hand  oc  fot 

at  some  finge  thes  aldrigh  bot 

mangen  rask  man  ble£F  ther  dOdh 
3185  for  konungens  scul  i  the  nOdh 

haflFde  the  then  filrske  mat  ey  fangtt 

iac  mener  the  hade  alle  forgangtt 

hade  marsken  sa  there  iember  wist 

wthen  twiwel  hade  the  then  maten  mist 
3190  thy  the  lido  swa  stora  nOdh 

om  afthonen  karsk  om  morgonen  dad 

thy  tenkte  the  the  liste 

hwar  giorde  sigh  sielff  en  kiste 

for  an  kisten  war  wel  giordh 
3195  for  grofs  han  mz  henne  i  jordh 

sa  begroflfuo  the  j°  xxxiij  [133]  i  then  forborg 

thz  matte  wel  reknes  hierte  sorgh 

ofret  hade  the  gamblen  math 

ey  for  them  thy  sa  ath 

3200        J  same  tiden  komo  tho 
drozeten  oc  biscopen  aff  abo 


Digitized  by 


oc  mange  mz  th^m  aff  finlandh 

the  ginge  tho  alle  marsken  til  hand 

swor^  oc  loffuade  at  the  wilde 
3305  WBTe  honom  tro  oc  hulde 

sora  flerg  rikw  men  hade  fovre  giort 

oc  h^r  i  boken  er  forr^  sport 

Siden  rikis  radh  til  calmar  sende 

biscopen  aff  abo  oc  drotzet^n  sculle  thz  enda 
3210  oc  med^  thm  fiere  aff  rikis  radh 

the  same  fore  strax  afstadh 

Tha  i  then  sama  riidh 

komo  twa  engilbrectz  swena  tiid 

oc  sporde  marsken  til 
$m  om  han  theri^  skade  oprette  wil 

wild  en  them  tone  oc  for  skade  sta  80 

Orebro  wille  the  honom  faa 

Marsken  swarade  mz  tocht  oc  snille 

han  thz  gerne  gOre  wille 
3»o  oc  wille  strax  til  Orebro  fare 

Oc  bad  them  ther  alle  for  sig  ware 

Marsken  kom  til  orebro  sa 

oc  hiolt  them  som  han  loffuade  tha 

sa  fik  han  the  borgh 
3225  oc  takkade  gudh  han  wart  wten  sorgh 

Han  for  theden  til  stokholm  igen 

ok  reddt^  tha  mindre  pukens  men 

thy  the  swena  ftngilbrect  hade 

marsken  alle  tienste  sagde 
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3230        Nw  wil  iac  sigia  sannelik 
huru  dectingen  i  calmarn  gik 
konungen  war  komin  there 
bans  feddre  mz  honom  hre 
aff  pomeren  h^rtugh  buggesleflf 

3235  aflF  walgast  hertugh  wartzleff 
aff  bard  h^rtug  barnem 
Aff  danmark  war^  monge  mz  th^m 
biscope  prelate  riddere  oc  swena 
the  wille  alle  konungen  tiena 

3240  honom  folde  stadmie  sendebud  madar 
at  bans  dectingen  ginge  thes  bed^ 
the  dectingade  lenge  tbz  gik  harde 
f5r  &n  the  ens  warda 
toch  endadis  dectingen  sa 

3245  konungen  sculle  rik^t  at^r  faa 
oc  rikens  men  alle 
sculle  honom  for  konung  halla 
ban  loffuade  th^m  at^  sa  slet 
at  halla  widh  there  bescriffha  vet 

3250  oc  begynte  thz  thev  mz  saa 

twa  swenske  fik  ban  calmarn  tha 

her  henat  stensson  her  ho  the  hrQder  bade 

sculle  thz  slottit  haffua  oc  radhe 

oc  sculle  konungen  nest  om  mickelsmesse 

3255  ware  i  suderkopung  til  wisse 
Suenske  sculle  oc  mOthe  tha 
oc  konungen  rike^  ater  faa 
the  bade  konungen  i  calmarn  bliwa 
til  sanc^e  mikkels  tiidhe 
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3M0  meden  wille  the  til  stokholm  fara 

oc  kunnoga  thz  dectinget  wara 

tha  sporde  the  at  konungen  wille 

til  gotland  thz  tykte  th^ra  ille 

thy  the  strax  til  hon^m  gaa 
3265  oc  sagde  til  honom  swa 

OS  tykk^  enkte  rad  wara 

ati  nw  til  gotland  fara 

han  actade  thz  enkte  w&tta 

oc  wille  thera  radh  ey  setta 
3270  wten  lot  at  gotland  gaa 

the  swenske  foro  at  stokholm  tha 

oc  lotho  th^  samen  kalle 

rikens  radh  oc  men  alle 

oc  loto  th^  forstande  th^r 
3275  huru  i  kalmarn  dacting^  &r 

the  swenske  tykte  wel  ware 

oc  redde  sig  til  sud^kOpang  fare 

Thz  ledh  fast  at  then  ridh 

at  konungen  scuUe  koma  tidh 
3280  toch  reddis  han  for  swik 

thy  willen  ha£Pue  bud  for  sik 

Hermen  fan  hagen  oc  flere  ware 

som  thz  budskap  scuUe  fare 

mz  xxyj  pa  en  snekkia 
3285  en  storm  monde  the  reyse  stekkia 

tha  the  litet^^fran  landit  kouio 

bOriadts  them  iftmber  oc  engen  frome 

stormen  slo  them  bort  fira 

RhnkrOn.  2  8 
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s&glet  alt  fra  thera  ra 

3290  the  lato  lenze  i  same  stund 

wagen  slogh  th^m  tha  nid^  i  grandb 
noget  efth^r  wilde  konungen  fare 
til  sud^kopung  inz  sin  skar^ 
tha  ban  midbutnis  komin  ar 

3295  stor  storm  fik  han  th^r 
tbz  war  mot  midnatte  tide 
tha  finge  han  oc  bans  kwide 
th^  siglde  tha  bwar  annen  i  grundb 
some  forgingi^  oc  anner  lundh 

3300  konungen  forde  tha  ena  lykte 
fulbrat  han  bona  slykte 
ft  meden  liwset  i  bona  bran 
trengde  sig  alle  om  ban 
tbz  war  ena  m6rke  bOstnat 

3305  thy  miste  ther  mange  liffuzt  brat 
Siden  skildt8  alle  ath 
hnar  for  som  ban  gat 
some  kome  i  swd^kOpunx  sk&r 
oc  some  tb^r  huargen  ner 

3310  some  in  i  kalmarna  swnd 

some  swnko  for  Oland  i  grundb 
mik  swor  en  at  ban  sant  wiste 
tbz  konunffen  tha  ij^  [200]  miste 
bade  konungens  styreman  tha  ey  warit 

3315  onde  r^yse  bade  ban  farit 
ban  wende  tba  atb^  til  baka 
tit  han  trOste  gotland  raka 
oc  kom  wnd^  karlsM  mz  wanda 


Digitized  by 


EMk  rOddas  med  n9d.  Marskmfar  med  ttort/dy€  tUl  adderlOping,  115 

DC  takkade  gud  ban  kom  til  lande 
3320  mz  thz  ena  skiptt  kom  ban  th^ 

al  andra  fra  bonom  skilde  kre 

&n  bleste  mersen  bonom  fra 

iac  tro  ban  gladi^  ey  mykit  tba 

tbe  b^e  war«  i  sud^rkopinge 
3325  annar  tidb^nde  tbe  ey  finge 

oc  engen  wiste  sannare  th^r 

wtbra  konungen  forgangen  &r 

tbe  ner  bonom  i  stormen  war^ 

bafiPde  oc  tb^n  same  far« 
3330  tbe  kome  til  sud^kOpungb  mz  nOdb 

tbe  kastade  ofbxer  bordb  bade  Ol  ok  brOdb 

Marsken  oppe  nykopangb  bidde 

konungens  oferd  ban  litet  quidde 

tba  ban  bOrde  burn  konuTigen  gik 
3335  til  swd^kOpungb  skynd^  ban  sik 

erik  puke  munde  mz  bonom  rida 

oc  loffuade  trolige  mz  bonom  bliwa 

tba  ban  kom  offu^  kolmardb 

mange  hafiPde  pa  bonom  wardb 
3340  tbe  herre  mottbe  bonom  tbere 

ban  wnfik  tb^m  mz  kre 

bade  smaleninge  wesgOte 

8wa  oc  tbe  OsgOte 

Sua  r^db  ban  til  suderkopunx  by 
3345  tbe  beste  giorde  myken  gny 

baswner^  oc  lekare  for  bonom  rida 

ban  kom  sa  in  for  wten  quide 
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Drotzeten  oc  the  danzke  waw  ey  th^ 
toch  ware  the  pa  ena  mile  ner 

3350  j  en  hamfn  jwrsness  het€f 

hon  finz  th^  &n  ho  henne  leter 
oc  budo  strax  marsken  til 
at  ban  til  them  koma  wil 
tha  the  ther  wte  samen  kome 

3355  swenske  oc  danzke  helede  frome 
the  swenske  ginge  til  rade  tha 
om  buat  the  wille  sla  oppa 
Marsken  swarade  os  duger  ey  dwala 
wi  wiliom  til  fogatena  om  slotten  tala 

33eo  meden  the  are  nw  alle  here 

som  them  aff  konungen  haffue  i  w&re 

Drotzeten  swarade  thu  mat  forsta 

a£F  danzke  faaffuer  iac  fornumit  sa 

buat  kotmn^en  liffuer  eller  ftr  i  dOzins  twang 

3365  dectingen  seal  jo  baffae  framgangh 
iac  baffuer  forstandzt  at  the  wille 
at  thu  skalt  fOrst  koningen  hylle 
Siden  skule  alle  hylle  os  bade 
til  mins  herre  konungens  nade 
8i  3370  Marsken  giorde  som  ban  badh 

oc  byllade  konungen  tha  i  stadh 
siden  byllade  alle  the  andra  tiegne 
marsken  oc  drotzeten  a  konun^^en^  wegna 
ther  endadeg  ey  iner  tha 

3375  wtben  worde  til  rade  sa 
then  aftanen  til  byn  fare 
om  morgonen  alle  i  swderkOptng  ware 
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Morgonen  konio  the  th^r  samen 

tha  gik  fogetena  afiP  gamen 
33«o  Marsken  kraffde  fast  oppa 

oc  badh  sig  alle  slott^n  fa 

the  swarade  wi  moge  thz  ey  g5r« 

fbr  wj  fa  wisselig  spOre 

huru  war  h^re  gik  i  thm  nOdh 
3365  oin  han  ftr  liffvirendi^  ell^r  dodh 

Marsken  swarade  waren  wiss  pa 

i  skolen  mik  antigge  slott^n  faa 

ell^r  iac  tag^  ider  wara 

ati  aldrig  wel  hem  fara 
33M  fogatena  bliknede  i  there  kinde 

oc  hade  gerne  warit  tftden  i  thz  sinne 

thz  kunde  toch  them  enkte  forsla 

the  skuUe  jo  marsken  slotten  faa 

olefF  finne  tha  fram  gik 
3395  oc  antwardade  stekeholm  ira  sik 

sa  giorde  folke  erixsson  axewalde 

han  fik  thz  ey  lenger  halle 

matties  fan  kalen  i  hiertesorgh 

antwardade  ta  op  eluesborgh 
3400  jwen  flamingh  kalle  the  siden  fram 

oc  kraffde  stekeb^gh  aff  han 

han  lotz  tha  ware  trOst 

sade  i  faen  thz  ey  sa  quidelOst 

marsken  swarade  oc  wart  wred 
3405  tha  pakka  tik  hen  thine  ledh 

iac  oc  mine  wener  aJle 

wile  tigh  en  i  aften  bestalle 


Digitized  by 


118  SloUent  nya  firlOnrng  1436, 

85        Walen  sade  til  fleming  tha 

arme  stymp^  hwi  later  thu  sa 

3410  huru  wil  thu  halla  stekeborgh  i  nOd 
thu  haflFu^  huarte  Oil  ell^r  br5d 
ey  i  aften  an  mere  aider 
wthen  thu  thz  k6per  eWer  aflF  androm  bid^r 
fiemingh  tha  mz  hierte  sorgh 

3415  antwardade  th^m  badom  stekeborgh 
henrik  clawsson  sid^r  fram  gik 
abo  han  th^m  oc  fik 
bans  krOpelin  finge  the  thz  tho 
han  loffuade  hallat  til  riktt  i  thro 

3420  oc  them  badom  ater  faa 
ner  the  kraffde  ther  pa 
oc  huilken  there  ther  fiolle  fra 
tha  sculle  han  thz  then  andra  fa 
bliffue  the  oc  dode  bade 

3425  tha  scuUen  antwordet  rikw  rade 

eller  hwem  the  til  hoffuidzmen  sfttte 
8tadelig  han  thz  halle  jette 
aa  ho  som  noge^  slot  tha  fik 
slotloflFwen  jo  sa  til  gik 

3430  nielss  stensson  trode  the  til  &re 
thy  fik  han  stekeborg  there 
thz  giorde  marsken  for  the  acth 
han  hade  honom  got  sworit  oc  sakt 
Marskens  syster  han  oc  tha  hade 

3435  ther  fore  marsken  thz  sa  lade 
twne  l&n  fik  nielss  meder 
ok  trogden  thy  hon  war  beder 
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oc  konunge  h&red  i  wer^nd  th^r  til 

for  sanne  iac  thz  sigie  vil 
3440  han  matte  lifiFuat  rik  oc  sel 

haffden  annars  wilet  wel 

th^n  fogaten  westers  haffde 

fik  thz  inarsken  tha  han  kraffde 

erik  puke  the  siden  fram  kalle 
S445  rikesins  rad  trode  honom  ille  alle 

kastelholm  hade  han  tha  jnne 

som  1  for  i  bok^n  finne 

sin  slotloflFwen  forklar^den  tha 

hxxTU  hon  scuUe  siden  sta 
3450  hade  inarsken  tha  ey  warit 

ille  hade  erik  ther  farit 

iac  sig^  thz  for  wist 

at  han  hade  th^r  hoffuwdtt  mist 

for  roff  oc  aodre  store  sake 
3455  som  han  hade  giort  til  inangz  omake 

thy  war  drotzeten  honom  wredh 

monge  fler^  samaledh 

Marsken  honom  altiidh  wel  rOnte 

&Q  tho  han  honom  thz  ille  lOnte 
3460  siden  alle  the  andra  Ifln  forwende 

mz  riki^  rad  the  thz  ende 

the  herre  ther  ey  leng^  war^ 

hwar  monde  hem  far^ 

Marsken  offu^r  land  til  stokholm  r^dh 
3465  drotzeten  for  sioledh 

the  waro  bade  til  wisse 

i  stokholm  marteTis  messe 
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oc  8ende  her  erik  bud  sa 

at  han  scuUe  them  husit  fa 
3470  Her  erik  beradde  sik 

at  han  them  slottit  fik 

Sua  anamade  the  thz  feate 

oc  waktadet  som  the  kunde  beste 

Drotzeten  forborgen  fik 
3i75  Marsken  togh  adelhusit  til  sik 

Siden  sporde  marsken  i  mange  mate 

at  puken  wille  sigh  ey  nOye  late 

ok  screff  han  marsken  sa  til 

at  han  mz  honom  tale  wil 
3480  ok  badh  han  mote  sik  mz  faa 

siel£Fuer  willen  oc  mOthe  swa 

Marsken  toch  sporde 

thz  forredelse  erik  giorde 
87        Han  skikkade  sina  swena 
3485      [100]  the  honam  tiene 

at  the  sculle'  tage  war 

nar  marsken  til  honom  far 

tha  sculle  the  honom  sla 

tha  han  the  tidende  fra 
3490  oc  thz  for  sanne  sporde 

mykit  wel  han  mot  erik  giorde 

Han  sende  ho7w>m  tha  eth  breff 

som  han  helsinge  skreff 

the  sculle  erik  alle  sware 
3495  oc  om  kronone  skat  lydoge  ware 

oc  huat  them  borde  kronone  fOre 
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thz  sculle  the  alt  erik  g6Te 
sa  mente  ban  mz  gode  forwinne 
th^n  snOde  forr&ders  sinne 
3500  oc  swar  honom  at^  sende 
ban  kunde  tbz  tba  ey  ende 
tby  ban  sculle  til  weat^rars  fare 
oc  bad  erik  tber  for  sigh  ware 

Sanc^e  kaderine  dagh  marsken  rddh 
3505  at  west^ars  the  geneste  ledh 

hwar  han  bland  bOnd^  kom 

fullelige  ban  foroain 

at  erik  bade  them  forwent 

mz  the  bud  han  bade  tb^m  sent 
35fo  thy  &ft  hwat  han  aff  thm  kraffde 

the  swarade  the  tbz  ekke  haffde 

j  tia  daga  &  hwar  ban  r^dh 

bOnd^  swarade  alt  sameledh 

Siden  hende  thz  sik  saa 
3515  at  Marsken  en  nat  i  kOpungh  la 

tidende  han  th^r  sporde 

huru  erik  sik  redhe  giorde 

ok  hade  forwent  rekbona  alle 

at  the  mz  honom  halle 
3520  thy  han  swor  mz  onde  liste 

mz  all  almogen  han  sik  forwiste 

Marsken  wille  thz  ey  thro 

at  erik  sculle  gOre  soo 

och  sagde  i  baffwen  wnderligb  wilia  88 
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3526  Erik  oc  raik  wilen  i  at  skilia 
Marsken  gik  i  sengh  til  hwile 
haiis  kogemest^r  til  honom  ila 
oc  sade  her  marsk  iac  rad^r  id^*  akta 
ati  ider  for  erik  wakte 

3530  ban  ftr  ey  heden  wten  milor  twa 
i  nat  wil  ban  idb^r  grzpa  ell^r  slaa 
Marsken  swarade  let  war^  tb^n  thala 
lat  inik  liggia  oc  haffua  dwale 
erik  hsSuer  mik  sa  got  jat 

3535  ban  gOr  mik  aldrigb  slik  or^t 
an  sade  ban  baff  engen  lede 
war  i  morgoTi  arle  redbe 
oc  lat  tig  til  arboga  lida 
morgen  wil  iac  tit  ridba 

3540  skipa  mik  tb^r  alzkons  nade 
til  kost  oc  fod^  bade 
ban  giorde  som  marsken  badb 
morgonen  arle  r^dh  ban  astadb 
tba  ban  kom  i  arboga  by 

3545  fomam  ban  i  alle  tby 

burw  erik  jn  i  klostret  redb 
ok  skikkade  sin  skar^  mangeled 
ocb  sende  sine  swena  i  tb^n  stadb 
Marskens  kOgemester  gnpe  badb 

3550  tbe  gr^po  strax  ban 
ok  ledden  til  erik  fram 
ban  sade  bwi  loten  i  mik  fange 
iak  wille  wel  elles  til  idb^r  ganga 
enkte  baffuer  iac  mot  id^r  brutit 
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3555  oc  wet  ey  hwem  iac  haffu^  nwtit 
^larsken  bftr  for  id^  ey  far^ 
han  teDk^r  ati  wener  war^ 
erik  swaracie  tha  swa 
eth  fengilze  thu  mik  loffue  ma 

3560  iohan  swarade  mz  sdrgeZtca  rdst 
iak  ser  h^r  &r  ey  annar  trOst 
wnner  mik  mine  haflFwer  walle 
iac  wil  id^  et  fengilze  halla 
thit  i  mane  wil  iak  kome 

3565  huat  thz  gar  til  skade  ell^  frome 
erik  badh  honom  i  byn  bli£Pua 
oc  engen  bud  til  Marsken  giiBFua 
johan  sade  til  erik  tha 
mik  wndrer  hwj  i  g6ren  saa 

3570  yiaraken  wet  ey  r^ttare  en 
wthen  i  are  bans  thro  wen 
Aldrigh  han  &n  sporde 
ati  honoTn  forwaringh  giorde 
erik  swarade  bida  bidha 

»5  thz  &r  nw  betidhe 

gensten  lot  han  scnffue  hreS 
twa  borgamestare  ther  mz  wtdreff 
yiaraken  the  ther  mz  mOtte 
sare  erik  honom  i  breffwit  h5tte 

^       Tha  mor^jben  breffwit  lasit  hade 
gladelige  til  sit  folk  han  sade 
nw  mogen  i  alle  see 
then  ohre  erik  mik  thee 
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nw  finder  iac  rOn  pa 

3585  som  monge  haffae  sakt  mik  fra 
at  erik  wille  mik  forradha 
thz  finder  lak  nw  for  hend^  bade 
an  sade  ban  til  tbe  swene 
nw  wile  wi  war  manbet  r6ne 

3590  ok  i  tbenne  dagb  sa  bythe 
tbz  seal  annen  ware  forthryte 
gOren  idber  nw  alle  gladb 
tbefte  bliflFuer  war  lykke  dagb 
wi  wilia  nw  priss  ocb  kre  weme 

3595  oc  wore  werste  fiende  forderffue 
sa  stegb  marsken  aff  sin  best 
00  badb  til  gud  ban  trode  best 
at  ban  wille  hofiom  tha  bielpe 
sine  fiende  nider  stielpe 

3600  ok  sade  gud  som  retter  domare  ftst 
tbu  west  wan  wilie  best 
haffuer  iac  aff  bonom  tbette  fortient 
thine  bemd  offiier  mik  sent 
gOr  ban  oc  mik  oret 

3605  tbw  bemnis  offuer  bonom  t&t 

90  Siden  sporde  ban  tbem  til 

bwat  tbe  bonom  rade  wil 
oc  sade  mik  tykker  best 
wi  wordom  alle  strax  bans  gest 
3610  aa  buru  al  ting  ma  gaa 

latom  bonom  ey  mer  makt  faa 
trOste  wi  os  alle  wel 


han  komb^  aldrig  tftden  8&1 

laten  mik  nw  id^  rad  fforeta 
3615  hwat  wi  best  sla  oppa 

the  tha  samen  ginge 

oc  sadant  rad  linge 

at  han  th^  ey  \euger  bide 

wth^n  til  westerars  ride 
3620  oc  bespise  wel  thz  feate 

oc  bemanned  i  thz  beste 

oc  sa  til  stokholm  fare 

then  8taden  oc  slottit  wel  bewatv 

Marsken  swarade  han  wille  thz  gOfte 
3625  oc  giorde  som  i  mo  hOr^ 

60  hop  senden  th^  fra  sik 

ther^  hofFuidzman  het  bans  medwik 

the  scuUe  til  drebro  fwe 

ok  hielpe  thz  wel  forward 

3630         Sielffu^r  han  strax  r^dfa 
til  west^ars  then  geneste  ledh 
oc  lot  op  til  sik  kalle 
byfog^  oc  borgemestere  alle 
oc  kerde  sigh  i  mange  matha 

3635  oc  bad  them  sik  kOpe  late 
alt  thz  the  kunde  honom  flj 
thz  spissning  ware  i  there  by 
oc  loffiiade  han  wille  them  wthen  qvnie 
alle  samen  wel  betale 

3640  the  swarade  som  i  mo  hOre 
wi  thorom  thz  engelund  gOre 
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nar  erik  mz  almogen  kon)b^ 

ok  thesse  tidh^nde  fornimb^ 

tha  lat^  ban  i  same  stundh 
3645  OS  oc  war  stad  brenna  i  gmndh 

och  lat^  OS  engen  lisa 

thy  wj  bans  fiende  spisa 

Marsken  swarade  gud  baffue  loff 

tbz  seal  ey  g^ris  beboff 
3650  iak  wil  ider  sadan  lek  kenoa 

erik  seal  id^  stad  ey  brenna 

Marsken  talade  til  sine  swena 

sa  mange  raske  men  mik  tiene 

i  leggen  idh^rt  hamisk  pa 
3655  nidh^r  i  byn  wile  wj  ga 

oe  wor  er^de  ftnda 

ell  i  alia  garda  tenda 

borgara  finge  tha  store  far^ 

oe  bade  honom  sik  nade  war^ 
3660  oc  stille  sine  wrede 

hwat  the  &ge  seal  wara  r^dhe 

tha  marsken  then  Odmiwkt  forstod 

gensten  saktode  ban  stt  mod 

oe  sade  skipe  mik  borgare  twa 
3665  mine  swena  skule  mz  th^m  gaa 

i  hwariom  gard  letha 

oc  hwars  manz  empne  wetha 

haflFw^  noger  spisning  Offu^ 

tbz  han  en  manad  behoffuer 
3670  th^  wil  iak  wider  bliffua 

oc  honom  like  fore  giwa 
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the  giorde  som  for  ftr  rOrt 
spisning  wart  tha  nog  opfOrt 
mz  C  Okia  til  lika 
3675  th^r  wille  tha  esgen  wika 
hwar  kOrde  som  mest  gat 
nogh  ilk  inarsk^n  fod^  oc  mat 
th^r  til  oil  oc  alle  hande 
han  haffde  siden  minne  wande 

zm         Sundagen  om  aften  kom  maraken  there 

han  monde  th^r  ey  leng^  wftr^ 

&n  til  at  thz  mOrke  togh 

tha  sagh  han  at  ther  war  nogh 

kost  oc  fod^  badhe 
3685  siden  lot  han  eft^  swenana  rade 

thiwgu  oc  C  kuarr^  bliffue  9^ 

sielff  monde  han  at  stokholm  ridhe 

thz  ware  trOste  helade  froma 

the  re^ia  litit  pukens  kome 
3690  bract  gunnerss^  bleff  hoffuidzman 

^arsken  trode  wel  han 

xl  hester  lot  han  tb^r  blifiFua 

the  andra  alle  mz  marsken  drtffiia 

8om  dag  oc  nat  war  like 
3695  monde  marsken  th&den  vike 

om  morgonen  for  sol  op  ger 

TAaraken  &n  wid  stokholm  ftr 

erik  puke  them  thz  war^  tykte 

thy  the  porten  at^rlykte 
3760  tha  marsken  th^^  sa 
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aare  sOrgiende  wart  ban  tha 

thy  ban  wiste  tbe  i  staden  wel 

som  erik  radde  tbz  darespel 

TAarsken  badh  sit  folk  alt  bida 
3705  iak  wil  nw  fremst  for  porten  ride 

nftr  mine  swena  worde  tesa  ware 

at  iac  ftr  her  wten  fore 

bradelige  tbe  porten  opsla 

&  buru  them  kan  gaa 
3710  tbe  d50  elles  alle  i  tbz  sin 

eller  iak  komb^  at  porten  in 

Marsken  tba  for  porten  rftnde 

tbe  bonom  alle  gOrle  kende 

tbe  loto  op  porten  baden  in  fare 
3715  oc  baden  alle  wel  komen  ware 

Drotzeten  strax  vt  mot  bonom  gik 

oc  sagde  son  bum  gar  tik 

ban  swarade  gud  ma  wel  berade 

her  ward^  ey  &n  mykit  skade 
3720  oc  sagde  siden  drotzeten  liuart  ord 

buru  erik  bade  mot  bonom  giordh 

ok  buru  erik  munde  sweria 

at  ban  wille  drozet^n  b&ria 

drozeten  drOffdi^  tba  sara 
3725  Maraken  sade  i  baffwen  ey  fare 

enkte  wtben  tenken  pa 

buru  wi  mera  folk  faa 

oc  at  tbe  raskZica  rede  wara 

iak  wil  strax  wt  mot  pukcn  fare 
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3730         Siden  scriffuen  the  i  alle  &ndhe 

at  alle  tnarsken  folk  sende 

i  staden  war  [ban]  pa  bwrsprake 

oc  kynnede  alle  sine  sake 

huru  erik  giorde  honom  skade 
3735  mot  thz  gode  han  honom  giort  hade 

Siden  sporde  han  th^m  oppenbar^ 

om  the  wille  honom  til  hielpe  ware 

oc  halle  honom  thette 

som  the  honom  iette 
3740  tha  the  kesten  til  hoffuidzraan 

tha  swarade  the  alle  han 

hwat  the  hade  sakt  wille  the  holla 

meden  the  matte  liffutt  walle 

hwart  han  wille  fare 
3745  the  wille  honom  til  hielpe  wara 

oc  loffuade  honom  all  i  s&n 
[100]  welredde  men 

8ome  mz  slede  some  mz  best 

at  folia  som  the  kunno  bast 
3750  crchebiscopen  skreff  oc  marsken  til 

ath  han  honom  mOthe  vil 

mz  en  fager  skare 

the  scule  alle  redhe  wara 

a  nar  marsken  biwder 
3755  pa  then  stad  bans  [breff]  Inder 

Marsken  hade  en  dreng  bet  snare 

han  bad  honom  sit  erende  fare 

til  westerars  och  Orabro 

ok  gOre  them  alia  fro 

mmkrtfm,  2  9 
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3760  ok  sigie  th^m  th^e 
han  wille  them  wnsette 
ok  late  them  wite  mz  fulle  akt 
han  hade  ther  til  Oi&it  makt 
^arshen  redde  sik  i  viij  dage 

3765  so  munde  han  aff  stokholm  drage 
nw  wil  iak  om  marsken  tigia 
oc  aff  puken  mere  sigie 

Tha  puken  the  tidende  hende 
at  marsken  til  ryggia  wende 

3770  han  badh  almogen  til  sik  gaa 
ok  sade  til  them  pa  arboga  aa 
kere  wener  iak  forfan 
at  marsken  os  enkte  got  an 
wthen  wil  oss  skade  hwar  han  ma 

3775  thy  wile  wi  alle  mot  honom  staa 
wile  i  mik  trolige  hielpa 
honom  oc  bans  wile  wi  stielpe 
meden  han  wil  rikit  kwelia 
wilia  wi  oss  en  konungh  welia 

3780  Ok  siger  iak  ider  wthen  fare 
ider  konungh  wil  iac  ey  ware 
wi  wiliom  ther  til  en  bonde  taka 
hwem  sanc^e  erik  wnner  oss  rake 
ok  sethien  pa  moresten  wthen  skam 

3785  ok  kronen  ther  i  fendens  nampn 
Marsken  begynten  mykit  trtigha 
ok  for  almogen  sare  liwge 
iak  siger  ider  wten  swik 
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Marsk^n  liffwer  sa  obarmeligh 

3790  nar  Dogre  hbuAer  thil  bans  gaa 
ok  nog^  mot  honom  sigie  faa 
ban  later  th^m  strax  binda  ok  basta 
ok  gOrer  tb^ni  myken  lasta 
ok  later  theres  umn  til  Oron  opskAr^ 

3795  ok  siger  ban  wil  tb^iu  nya  sider  Xhre 
en  bodel  rnwn  ban  mz  sik  haffua 
8om  altidh  seal  bonder  plaga 
han  lat^  th^ni  stegle  brenne  oc  hengie 
ok  ofta  mz  risom  fieogia 

3800  ok  binder  tbm  wid  garde  wthen  sk&l 
ok  lat^  thOTi  frysa  ther  ihel 
ok  otalige  lygner  flere 
som  ban  thev  optalde  mere 
Tbz  giorde  ban  wthen  sk&l 

38«5  marskin  bade  giort  mot  honom  wel 
ok  ey  ont  aff  honom  fortient 
hade  han  tbz  til  gode  went 
bo  the  forradilse  senile  scriffua 
ther  erik  plegade  mot  marsken  dnffua 

3810  ther  worde  wel  aflf  en  stor  bok 
&n  senile  ban  wara  i  wisdom  klok 
tha  bonder  hade  erik  wt  hOrt 
ok  alle  the  lygn  ban  hade  framfOrt 
the  tha  alle  marsken  lasta 

3815  ok  loifuade  sta  mz  erik  fasta 
Sadana  rykte  han  screff  oc  sende 
kringh  om  rike^  i  alle  ande 
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Thy  trode  folkit  alle  stade 
a  the  lygn  som  puken  sade 

3820         Siden  stempde  han  til  sik  kOpunx  l&n 
the  hyllade  honom  alle  i  s&n 
Thy  ward  han  bade  gladh  oc  fro 
oc  r^dh  sa  theden  til  Or^bro 
Nerikiena  kallade  han  samen  alle 

3825  sa  monde  han  Orebro  bestalle 

han  kaI2ade  the  bonder  alle  til  sik 
han  melte  i  stan  fast  niz  mik 
iak  loffw^  ider  thz  pa  min  thro 
at  nar  wi  winne  Orebro 

3830  aflF  slotttt  wilia  wi  et  klost^  gOr« 
oc  engilbr^ctz  lik  ther  strax  inform 
jak  wet  thz  ftr  almogens  besta 
tha  bliffuen  i  oforskattet  oc  oforgeste 
the  bonder  gladdis  alle  tha 

3835  oc  swor^  the  scuUe  thz  husit  fa 
Some  lope  i  marskras  ladegard 
huat  the  th^r  fane  hade  the  ospardh 
the  forterde  th^  bans  feta  far 
kom  oc  rogh  alt  thz  th^r  war 

3840  thz  hioggo  the  aff  forbanda 
oc  r^ddia  tha  for  enge  handa 
the  togo  bort  bade  oxe  ok  ko 
gris  oc  galta  oc  hwar  th^n  soo 
alt  thz  the  kunne  finne 

3845  bade  mer  oc  minne 

engen  fridh  not  marsken  tha 
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lass  oc  dOrre  broto  the  fra 
than  foget  tha  for  husit  r^dh 
Niels  nielsson  sua  ban  bedh, 
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3850  Erik  sends  bonom  bud  wten  dwale 
ban  sculle  koma  oc  mz  bonom  tale 


iak  wil  mik  fOrst  mz  swena  berade 
th^  stod  for  busit  en  forborgb  aff  tbra 
»55  erix  opsat  war  tbz 

kunne  ban  fOrst  tb^n  forborgb  faa 


at  ban  wille  tb^m  watn  fortage 

ok  liggia  tb^m  ther  til  omake 
3«o  fogaten  reddis  tb^r  for^  oc  fast 

thy  lot  ban  opkoma  mz  bast 

alt  tbz  i  forb(?rgen  war 

siden  bade  ban  tr&busen  ospar 

elden  strax  wti  tbem  tende 
3865  nider  i  grwnd  tb^m  brende 

han  Opte  siden  til  erik  tba 

ok  sagde  ban  kunde  bans  talen  ey  faa 

tba  erik  fik  tb^e  see 

wart  bonom  sa  i  biert^t  wee 
3870  han  mente  ther  mz  busit  fanga 

oc  fogat^  sculle  til  bonom  ganga 

Sua  mente  ban  bonom  gnpa 

oc  engen  feligbet  lata  niwte 

thy  han  biolt  ey  thro  eller  ara 
%s  tbz  matte  marsken  mz  sanne  kftr^ 


han  swarade  war^n  ey  so  brade 


siden  menten  fly  tbz  saa 
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Erik  i  sit  herberge  gik 
sua  sOrgeZica  hiOlt  han  sik 
bans  werd  talade  til  bonoin  bradb 
bo  gaff  id^  tb^a  radb 

3880  tolken  darskap  fore  taka 
alt  riktt  koma  i  tolik  omaka 
erik  swarade  til  tbz  ord 
tbz  baffua  tbesse  bonder  giord 
tbe  baffua  mik  lattt  wist  forsta 

3885  tber  ar  ey  folk  ey  spisningb  pa 

ban  baffuer  ey  fangit  aff  landit  skat 
tby  fa  wj  wel  tbz  busit  rath 
tbz  ftr  tbe  b5ndb^r  fulla  tro 
vppa  alt  tbz  buss  ftr  ey  en  ko 

3890  vftrdin  swaradbe  medb  snilla 
erik  i  hren  forradde  ilia 
j  sigbin  at  th^r  ftr  ey  en  ko 
tbz  vil  jacb  ocb  vftl  tro 
if  [200]  yxn  kunno  tbe  forsla 

3895  vjsseZica  ftr^  the  tb^r  vppa 

ocb  annan  spisning  nogb  tb^r  til 

forsanno  jacb  tbz  sigbia  vil 

jacb  sigb^r  jdb^r  mere  ftn 

tb^  ftr  vftl  bundradbe  degbe2iA;e  mftn 

3900  tbe  tiit  i  gar  fra  inarsken  kome 
tbz  ftr  alt  raske  men  ocb  frome 
j  faan  tbz  vftl  bradbe&'ca  fresta 
h^r  j  byn  mena  tbe  jdb^r  gftsta 
erik  fich  tba  stora  fara 

3905  ban  ville  gem^  tftdban  vara 


Digitized  by 


Alike  dj9erff0r  sin  bondehdr,  torn  bUr  alagm  of  6re^  beadUning  1436.  135 

Sidhan  loth  han  the  bOndh^r  kalla 

vti  en  hoop  saman  alia 

och  sagde  til  th^m  thftr^ 

jach  faar  ey  leng^  dwalia  hftr^ 
3910  jach  vil  jdh^r  h^  en  hoffuidzman  fa 

som  manneZica  seal  medh  jdh^r  sta 

sielflfu^  vil  jach  til  vest^rars  fara 

land  och  almoghana  ther  bewara 

at  marskens  swena  ey  brenna  och  skinna 
3915  jach  tenk^  vy  viliom  thz  raskeZtca  vinna 

bOndh^  togho  tha  alle  quidha 

badho  honom  ey  fra  sig  ridha 

han  lydde  th^m  tha  enkte  aath 

vden  pakkadhe  sich  bort  hwat  han  gath 
3920  tha  marskens  swena  vorde  tftss  vara 

bradhe2ica  the  aff  hustt  fara 

och  sOchte  the  bOndh^r  j  alio  thy  102 

Swa  sara  ta  the  bOndh^r  fly 

the  forgato  bad^  piik  oc  skr&ppa 
3925  the  monde  ful  ner  anden  slftppa 

oc  sOchte  bad^  skogh  oc  kftr 

hwa  tha  bidde  honom  vard  vftr 

ther  vordo  mange  gripne  och  slagne 

och  somme  at^  j  skoghin  taghne 
3930  the  varo  tha  ey  ner  swa  kathe 

som  tha  the  marskens  faar  vp  aatho 

thz  angradhe  th^m  tha  sara 

at  the  swa  for  husit  varo 

the  viste  tha  engin  radhe 
3935  wtan  badho  foghatan  gOra  sich  nadhe 
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then  swennin  th^r  eSter  erik  bleff 
mz  stora  nOdh  han  vnt  reedh 
oc  pakkadhe  sich  aff  betidha 
thy  monde  han  vnt  ridha 

3940         K  Sidhan  ville  erik  fresta 
om  vest^ar^  var  got  at  g&sta 
han  sampnad^  saman  en  storan  scara 
thz  monde  alt  mest  bOndh^r  wara 
vest^rar^  borghara  loth  han  til  spOra 

3945  hurw  the  villo  moth  honom  gOra 

the  swarodhe  ey  haffue  vy  annan  akt 
an  halla  mz  th^n  mast  hau^  makt 
tha  giorde  snar^  ekke  skal 
thy  at  marsken  trodhe  honom  val 

3950  alt  hwat  marsken  haffde  honom  bereth 
for  erik  sagde  han  thz  slath 
och  for  marskens  swena  sagde  han  swa 
at  the  scuUe  engin  vnsatting  fa 
haffde  snar^  ey  swa  for  raadh 

3955  marsken  haffde  erik  tha  val  faath 
sidhan  monde  erik  j  vest^rars  dragha 
for  marsken  haffde  han  myken  agha 
103        och  rykte  jn  mz  allan  sin  hop 
j  biscops  gardin  til  biscop  knop 

3960  och  lath  strax  hustt  bestalla 

medh  sina  bOndher  och  hofmen  alia 
och  menthe  ginstan  swa  daghtinga 
at  han  husith  finge 
biscop  knop  badh  han  tha 
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3963  sith  ar^nde  til  husith  ga 

och  fOgha  thz  j  swa  danth  lagh 

ath  thz  matthe  sta  j  dagh 

the  aff  hastt  giorde  ther  aff  gaman 

och  swaradhe  ginstan  alle  saman 
3970  medh  th^n  forr&dhara  viliom  vy  ey  dagha 

och  engin  fridh  medh  honom  haffua 

medh  bOndh^r  vy  th^ra  matsftkkia  byta 

for  the  koma  hadhan  seal  them  fortryte 

om  lOgh^rdaghen  kom  erik  thftr^ 
3975  the  bOndh^  thz  sara  k&r^ 

thy  vintmn  twingade  them  sara 

och  plaghade  them  the  aff  husit  ware 

om  aftonen  the  pa  husit  ware  matthe 

fogoten  sagde  til  them  thefte  (se  psff:*  indr.) 

Ml  nw  gOrom  oss  hwar  en  halm  kranz 

oc  gOrom  til  pukans  haldh  en  danz 

the  slogho  thera  vindebro  nidher 

pukans  hallara  gaffuos  vidher 

manne^ica  the  j  hallith  sOchte 
3M5  pukans  folk  thz  lit»t  Ochte 

puken  fich  ther  dodha  och  sara 

them  angradho  the  tiit  kompne  varo 

ther  flyde  tha  hwar  som  mast  gath 

the  lopo  fra  Ol  och  math 
3990  the  forgato  ther  bade  matsak  oc  pika 

hwar  gladdiff  som  ther  fich  viika 

som  erik  offuer  borde  sath  104 

tesse  tidhande  fich  han  brath 

bradheZica  monde  han  for  hostt  fara 
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3995  och  hiolt  the  nath  mz  al  sin  skara 
the  lido  th^r  stor  nOdh  aflF  frost 
och  j&mbradbe  sich  sara  aff  engin  lost 

Om  morghonen  aria  for  sool  vp  gik 
the  pa  husit  redde  at^  sich 

4000  the  haffdo  hOrt  mesao  och  waro  mfttte 
erik  puke  tenkte  ey  th^e 
tiughu  och  c  [120]  monde  the  wara 
som  lupo  aff  husith  i  en  scara 
the  lupo  strax  vt  a  thz  torgh 

4005  erik  fich  tha  mere  sorgh 

te  stokadhe  om  byn  thev  v&l  en  thima 
mangen  lagdo  the  tha  j  swima 
the  driffuo  the  bOndhCT  pa  husit  som  far 
fylto  torn  stokka  och  thz  th^r  var 

4010  haffde  the  tha  vist  hwar  puken  saat 
vtan  twiuel  haffdo  the  ban  faath 
the  driffuo  jn  bad«  hors  och  hftsta 
mz  mats&kkia  mang  las  the  Iftste 
huat  the  bOndh^r  tiit  fOrdo 

4015  mestadelin  the  thz  pa  hustt  kOrdo 
sidhan  kom  rOktit  om  allan  by 
somme  badhe  bidba  och  somme  fly 
pukans  hoffinen  saman  rykte 
och  bOndh^ne  sara  til  thm  trykte 

4020  tha  marsken^  hoffmen  th^a  se 
ster  til  hustt  gingo  the 
puken  togh  tha  mera  quidha 
088  dugber  her  ey  leng^*  bidha 


Digitized  by 


Jhtke  fyr  till  Dalw^na.  Marshem  drar  ut  mot  I^ke,  1436,  139 


vy  ha£fuom  her  enga  lengre  dwala 
4025  wtan  pakkom  oss  snarth  vp  at  dala 

the  bonder  jambrade  fast  j  thy 

at  erik  ville  fra  them  fly 

oc  begynte  tha  sara  grata 

mz  inyken  y^mher  ilia  lata 
4030  och  sagdo  han  haffde  them  ilia  forfOrt 

medhan  han  flydhe  swa  fra  them  borth 

sich  pakkadhe  hwar  j  sina  skrubbo 

synd  &r  fatigha  bOndher  saa  tubba 

then  onde  forradher  snare 
4(}35  han  monde  och  tha  medh  puken  fare 

efiFter  gudz  byrd  xiiij'^xxx  pa  vj*  aar 

sOnnedaghen  nest  effter  sancte  lucie  thz  var 

Marsken  foor  tha  aff  stokholm  mz  makt 

erik  puka  Anna  var  hans  akt 
4U40  ther  han  la  the  fOrsta  nath 

fich  han  the  tidhande  brath 

at  pukcn  torde  ey  bidha 

wtan  monde  aath  dala  ridha 

tha  sagde  marsken  swa  fra  sich 
4045  ther  faar  jach  honom  visselich 

hanis  martinsson  mon  strax  mot  honom  sta 

alle  dalakarla  gOre  och  swa 

the  sworo  oc  loffaade  a  tro  och  san 

tha  the  mich  hyllade  til  hofiuidzman 
4050  at  the  ville  aldrey  fra  mich  ga 

&  medhan  jach  liffua  ma 

j  enecOpung  loth  marsken  saman  kalla 


Digitized  by 


140  Marshen  liter  ddtna  tie  upproritke  bCndeme  vid\Vesterli8. 

aff  fi&dhringa  land  the  bOndh^r  alia 
och  sporde  th^m  alia  tha 
4053  om  the  villo  medh  honom  sta 
106        the  sworo  alle  til  lika 

the  villo  aldrey  fra  honom  vika 
och  sworo  om  maria  th^n  rena  mO 
the  villo  heller  for  hans  fot^r  do 

4060         Bradhe^ica  marsken  tadhan  reedh 
til  vestmir^  the  genasta  leedh 
aff  alt  lantt  loth  han  saman  kalla 
bOndh^r  och  landbo  alia 
och  sporde  th^m  raedh  snille 

4065  huj  the  rikit  swa  fordarffua  ville 

medhan  the  ha£fdo  loffuat  honom  got 
rykto  tiith  och  bestalladhe  bans  slot 
the  bonder  alle  tha  strox  swara 
thm  ther  til  nOdde  wara 

4070  Marsken  viste  togh  ful  v&l 
at  the  thz  sagdo  vtan  skftl 
for  husith  loth  han  sftthia  ting 
som  man  plAghar  i  en  ring 
och  loth  swa  genstan  koma  thar^ 

4075  alia  the  bOndh^r  gnpne  ar^ 
han  karde  then  oreth  och  wald 
the  haffdo  giorth  swa  mangen  faald 
thera  engna  granna  them  dOma 
thy  han  ville  laghin  gOma 

4080  fra  liiff  och  godz  the  them  dOmpde 
sina  nadh  han  tha  ey  glOmde 
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hwar  godh  man  seal  sich  jw  forbartna 

altiidh  g^rna  offu^  th^n  arma 

thz  haffde  honom  togh  enkte  forslagit 

4085  haffde  ban  tbem  alia  aff  dagbom  taktt 
iiij*  the  y&rsta  aff  them  alia 
loth  ban  vtaff  hopen  kalla 
efft^  thy  som  folktt  sagde 
the  som  stOrsta  scullena  haffde 

4090  th^m  badh  ban  g5ra  sin  scnptamal 
oc  lot  th^m  brenna  ther  j  baal 
thy  monde  ban  the  n&ffstena  g5ra 
at  alldb^r  almogb^n  scuUe  thz  hOra 
kringom  rikit  alia  stadhe 

4093  och  vakta  sich  fra  tolkom  vadha 
och  tb^  vidb^r  see 
oc  ey  mer^  tolken  darscap  thee 
the  andra  loth  han  alia  liffwa 
for  gudz  sculd  tOm  alia  sach  til  giffua 

4100  the  takkadhe  honom  alle  tbftr^ 
for  bans  nadhe  och  stora  Ave 
Och  sworo  thz  scuUe  aldrey  ske 
honom  tolken  darscap  iner^  thee 

Sidhan  redh  ban  tftdban  brath 
4105  til  torsharghe  then  sama  nath 
the  borghara  waro  alle  aff  by 
thz  giordo  the  for  thy 
the  haffde  mftst  tnz  erik  halUt 
och  almoghans  vtgang  myktt  valltt 
4110  the  haffdo  och  an  mere  giort 
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alt  thz  the  aattho  j  kirkion  fOrt 
och  mentho  th^r  mz  swa 
at  the  sculle  engin  scadha  fa 
Marske?)  badh  th^m  hem  koina 

4115  om  the  villo  vitha  sich  froma 
vUlo  the  sielffue  tinga  for  sich 
han  ville  them  nadha  sannelicb 
mang  budh  han  til  them  haffde 
altiidh  a  thz  sama  kraffde 

4120  och  loth  them  ther  vidher  wara 
vtan  the  villo  hem  fara 
tha  ville  han  vtaff  kirkionne  taka 
och  hwar  han  kunne  theras  raka 
108        och  ville  swa  o&xer  somma  rettha 

4125  at  andre  scuUo  tess  heller  s&ttha 
ther  kom  togh  engin  aff  them  alia 
thy  lot  han  klokkaren  kalla 
och  loth  vp  lasa  kirkion  th&re 
alt  borghara  godz  vtbare 

4130  kirkian  och  prestin  scuUo  theris  niwta 
thz  andra  scullo  hoffmen  byta 
om  kirkian  heller  prestin  nakat  miste 
gudh  veth  at  marsken  thz  ey  viste 
han  togh  sich  thz  til  stora  quala 

4135  thy  monde  han  them  thz  betala 

Rekbona  kalladhe  han  alia  saman 
the  sOrgde  tha  thz  fOrre  gaman 
han  sagde  vilia  them  skoffla  alia 
vtan  the  villo  til  nadher  falla 
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4140  the  swaradhe  honom  medh  snille 

at  gemek  gOra  hwat  ban  ville 

naghat  aff  penninga  j&ttho  the  tha 

swa  at  the  hans  hylUst  fa 

sidhan  redh  han  til  arbogha  fram 
4145  honom  folgde  swa  mangen  rask^r  man 

a  hwar  han  foor  loth  ban  sich  hylla 

the  giordo  alle  som  han  ville 

jwlen  han  j  arbogha  drak 

medh  my  ken  glad  hi  och  hoffuelich  snach 
4150  sidhan  han  jn  i  nftrike  redh 

th^  hyllad^  honom  alle  samaledh 

engin  loth  han  mer^  a£f  li£Eua 

togh  scullo  the  en  skumpo  skat  giffua 

Sidhan  fich  marsken  nagh^r  breff 
4155  the  dalakarla  och  hanis  martinsson  screff 

the  breffiien  ludde  alle  swa 

the  villo  alle  medh  pukan  sta 

och  villo  honom  hielpa  j  nOdh 

heller  bliffwa  mz  honom  dodh 
4t«o  th^n  hans  mortenson  war  marskens  fogete  tho 

han  hade  befelt  honom  alia  dalana  i  thro 

ey  ^orde  han  ty  thenne  oskftl 

meer  hn  andra  trodde  marsken  honom  w&l 

Sidhai  marsken  wardh  tess  wara  f09 
4165  budh  och  hreS  hafiPde  han  ospara 

om  kringh  riktt  j  alia  endha 

ath  alle  skuldo  honom  folk  sendha 

om  tiwgundha  dagh  j  west^ras  mOtha 
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ericb  och  dalakarlana  honom  hotha 
4170  the  giordho  alle  ssom  marsk^n  badh 

och  m5the  honom  th^  sama  dagh 

han  haffde  nog  wal  reddhe  man  (&  FSr/^-i"*) 

6sg5tha  wesgOta  smaleninghia  waro  th^r  ey  en 

han  hafde  togh  aff  vplaningia  nogh 
4175  reth  ssom  han  aflF  west^s  drogh 

och  hafde  tenkt  for  vthan  dwala 

strax  dragit  vp  i  dala 

tidhende  mOtthe  honom  thar^ 

ath  erich  och  dalakarlane  vthe  are 
4180  'man  aflF  hwse  tho  vtga 

storan  sigh^r  menthe  the  fa 

the  menthe  och  for  vthen  meen 

fa  sik  en  konung  pa  mora  sten 

thz  war  alt  tera  akt 
4185  ath  erich  pucha  th^  til  haft 

the  drogo  vt  aflF  dala  swa  tyste 

ath  enghra  ter  aflF  viste 

erich  meth  them  alia  drogh 

och  lagradhe  sik  vppa  hella  skogh 
4190  och  huggo  th^  starcha  brwtho  vm  sik 

the  tordho  ey  lengher  draga  nidh 

tha  the  vtforo  haffdo  the  ey  akt 

ath  marsken  hafde  swa  stora  makt 


Marsk^  skikkade  tha  sit  folk 
4195  thev  war  mangh  en  halade  stolt 

och  menthe  en  annan  wegh  ath  traflFua 
och  gynom  hella  skogh  ey  draga 
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ban  wildhe  koma  uiellan  th^m  och  dala 

8wa  menth^n  giorth  th^m  qwala 
4200  haffdhe  bans  folk  tbz  swa  giort  ito 

tba  baffdbe  engben  komit  bortb 

marsk^n  war  tess  ey  wara 

for  bans  rennara  pa  brotb^n  waro 

tb^r  fik  bans  folk  nagran  skadba 
4205  ban  badb  tb^m  strax  ater  draga 

ocb  wardb  sara  wr^db 

atb  tbe  ey  ridbo  then  andbra  ledb 

tba  tbe  aff  skogb^n  komo  til  baka 

tba  mondbe  tb^m  nattb^n  taka 
4210  ban  meltbe  wj  wiliom  j  natb  wkre 

j  tessa  nesta  by  b^r  ftra 

ocb  j  morgbon  gantz  betidba 

wiliom  wj  tb^  andbra  vegben  ridba 

IDZ  sina  baldara  lotb  ban  forwara 
4215  atb  ban  for  pucban  wilde  ey  fara 

bans  godbo  m&n  tnelto  til  bonom  ta 

om  wj  konnom  fly  tbz  swa 

atb  erik  ocb  i  komen  til  ordba 

j  mattbe  &n  godbe  venir  worda 
4220  marsk^n  swaradbe  tb^m  bradlig  swa 

ericb  baffuer  bwarcben  ftro  elkr  tro 

swa  lengbe  tbe  bonom  badbo 

atb  ban  sagde  jacb  latber  idb^r  radba 

kan  tb^  annars  got  aff  wara 
4225  jacb  wil  tbz  ocb  ey  spara 

om  morgonen  tbe  erik  budh  sendba 

atb  ban  skulde  aff  then  darskap  venda 

IKaOrAi.  2  10 
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och  lotho  honom  widh^r  wara 

ath  mavsken  wildhe  om  kringh  ban  fara 
4230  tha  erik  fik  hOra  th^^ 

han  melthe  jach  wil  idhr^  radhe  settha 

wile  j  mich  medh  gislen  forwara 

tha  wil  jach  til  marsken  fara 

the  forentos  medh  honom  8wa 
4235  honom  niclis  stenss<m  och  beerman  til  gislo  fa 

om  fredaghm  sattis  j  thz  lag 

han  kom  och  ey  for  amian  dagh 

tha  han  skulde  til  marsk^n  fieira 

berman  och  niclis  ner  dalakarlana  varo 
4240  han  visthe  ath  niclis  marskens  systh^r  haffde 

thy  han  honom  til  gislan  kraffde 

marsk^n  och  erik  forliktoss  swa 

erich  skuldhe  aldrigh  meer  moth  honom  sta 

och  aldrigh  falskhet  moth  honom  gOra 
4245  om  morgonen  almogan  moth  honom  fOra 

til  en  ktrkio  het  haraker 

erik  lo£fuadhe  wardha  spaker 

marsken  sagde  til  erich  mere 

gOr  mich  aldrigh  otro  fler^ 
4250  mich  ar  offtha  loffiiat  tro  a£F  tik 

thz  haffutff  tu  aldrigh  haldtt  mich 

jach  broth  an  aldrigh  wid  tik  swa  atorth 

thz  tu  kanth  bewisa  til  eth  ordh 

vthan  nw  j  thmna  fondh 
4255  th^  nOddhe  tu  mich  til  raarga  lundh 

erik  swaradhe  thz  skal  ey  ske 

at  jac  idhev  owenskap  mera  thee 
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marskm  melte  jach  gOr  som  jach  findh^ 
gudh  giffae  then  wenskap  lenghe  vindhdr 

4960        Mankm  om  morgonen  til  haraker  redh 
alt  bans  folk  och  samwledh 
erchebiscopen  kom  och  thftr 
biflcopen  aff  strengenes  war  och  nftr 
then  daghen  the  widh  haraker  wentha 

4265  ath  erich  skulde  the  bOndher  hentha 
thz  war  tho  jnthe  vthan  lyg  och  tanth 
erich  sagdhe  them  jnthe  santh 
thz  frOss  bleste  och  snOde  sara 
thz  rOnthe  the  ssom  vthe  waro 

4270  thz  togh  tha  mOrchia  moth  quelden  om  aidhe 
tha  mondhe  erich  til  them  ridha 
tha  sagde  marsken  openbaar 
tu  hiOlt  ey  thz  tu  loffaade  j  gar 
erich  swaradhe  jach  kan  ey  bftdher 

4275  the  bOndher  radher  jach  jnthe  mftdher 
hwar  j  vilen  skulo  the  idher  m6tha 
j  morghen  viliom  wj  thetta  bOtha 
marsken  swarade  thz  ma  wara 
lath  them  alia  t^  vesteras  fara 

42S0  Erich  swaradhe  honom  swa  bradh 
jach  weth  ekke  om  thz  ftr  radh 
the  b6ndher  vandha  ey  hwat  the  gOra 
the  wilia  mich  och  ey  stort  hOra 
swa  bradlig  mondhe  marsken  swara 

4285  jach  bar  for  them  enghen  fara 
wilia  the  vt  a  en  slet  gangha 
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jach  wandber  ey  the  wara  fyrasins  sa  mange 
tba  loflFuade  erich  och  swor  stora  eda 
om  morgoneYt  mOta  pa  hofdista  &ng  breda 
4290  the  enghra  harth  vthe  for  vesterss  la 
marsk^n  redh  til  westmts  tha 

Aria  om  morgonen  war  marsk^n  redho 
och  redh  vt  pa  the  enghena  bredho 
the  bOndh^r  komo  togh  ey  th&r« 

4295  j  skultwna  the  th^n  natth^n  &ro 
raarsk^n  erich  ath^r  bwdh  sendhe 
och  spurdhe  hwj  ban  them  swa  vendhe 
erich  wardh  tha  ath^r  brat  til  swara 
ath  om  morgonen  skuldo  the  th^  vara 

4300  aria  morgonen  daghe?n  fik  waldha 
marsk^n  redh  at^r  a  enghena  haldha 
th^  mondhe  ban  bidha 
ful  nftr  in  til  middax  tidha 
the  bOndh^  och  erich  th^r  ey  kom 

4305  ther  tok  marsk^n  wredhgas  om 

ban  mondhe  ath^r  erich  budh  sendha 
och  spordhe  hwat  ban  haffde  ftndha 
hwj  ban  wildhe  ekke  koma  fram 
och  sagdhe  ban  gOr  oss  skam 

4310  Erich  tba  ath^r  til  marskm  redh 
och  wildhe  en  toffrat  samwledh 
och  badh  honom  ftn  til  morgonen  bidha 
och  loffuade  tba  mOtha  betida 
marsk^n  wardh  tha  warat  £Fore 

4315  ath  erich  wildh^n  ath^r  dara 
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han  tdffradhe  marsken  alt  tb^r  pa 

han  wenthe  sigh  mera  hielp  at  ffa 

thy  helsiDgana  monde  j  wegh^n  wara 

gestriDgana  och  mz  thm  ffara 
aso  ner  twa  daga  ha£Fde  iram  gangit 

tba  hafd^n  th^m  til  hielpa  fangit 

ty  wardh  morsk^n  til  swar  ey  seen  lis 

tu  ridh  ath^  til  bOndh^me  j  geen 

och  segh  th^m  frilegha  tesse  Iwndb 
43?5  jach  ridhdr  til  thm  j  sama  stundh 

tha  blegnadhe  erich  som  eth  bast 

oc  begynte  tha  rftdass  fast 

sa  sorglig  han  marskm  swara 

inagwm  wj  tha  alle  feloghe  wara 
4330  marsk^n  swaradhe  honom  medh  skel 

swara  the  mich  alle  wel 

tha  math  tu  sigia  th^m  vthan  spot 

jach  vil  ey  gOra  th^m  annat  en  goth 

Erich  redh  tha  sina  ledh 
4335  til  rikis^  radh  ather  marskm  redh 

jach  seer  erich  mon  oss  mopa 

han  lath^  oss  her  halda  och  snopa 

mftdhen  the  vilia  ey  til  oss  ridha 

tha  viliom  wj  sOkia  them  betidha 
4340  the  herra  swaradhe  honom  alia 

wilia  the  &n  til  nadha  falla 

j  gOraa  medh  thm  en  samia  godh 

ath  man  giwth^r  ey  for  mjken  blodh 

morsk^n  ropadhe  sina  skittar  fram 
4345  j  ridh^  nw  i  wars  h^a  napm 
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hwa  8om  nw  ar  nakat  godh^ 
han  tenke  a  sina  modher 
thog  skulen  j  them  ey  sla 
for  ftn  jach  bedh^r  id^  swa 

4350         Marsk^  vp  til  the  ktrchio  redh 
the  saiga  bOndher  wardh  tha  swa  ledh 
j  pr^sta  gardhen  waro  the  alle 
han  loth  thm  tha  til  sik  kalla 
til  the  bOndh^r  melte  han 

4355  minnis  idh^r  j  hylladhe  mich  for  hoffiiidzman 
the  bOndher  swarade  honom  medh  skel 
k&re  her  marsk  oss  minnis  thz  wel 
han  melthe  j  haffuen  thz  ilia  haldhtt 
myktt  omak  ha£Fuen  j  mich  waldhtt 

4360  madhen  idhar  listher  j  Orleg  liffiia 
wilen  j  idhra  felighet  nw  6Suer  gifiFiia 
tha  wil  jach  slas  medh  idher  ee 
the  bOndh^  ropadho  alle  nee 
the  badho  honom  swa  jnnerligh 

4365  ath  han  skulde  wara  them  nadelig 

oc  lo£Puadhe  ftn  tha  widh  hedher  oc  ftro 
aldrigh  meer  moth  honom  wftra 
och  altidh  effth^  hans  nadh  at  liffiia 
skat  och  r^ttoghet  honom  gerna  giffoa 

4370  the  loffuade  och  th^r  oppenbara 

medh  erich  sik  aldrigh  meer  bewara 
wenskap  ga£F  tha  marskra  th^m 
och  badh  ihem  strax  alia  hra  heem  (*j«f»^4 
marsken  r^dh  sidhra  til  vest^ras  heem 
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4375  en  blefiF  erich  qwar  ner  th^m 

myktt  mwndhe  ban  mz  them  endha 
ath  them  ather  til  darskap  wenda 

Erik  om  afthonen  j  westras  ftr 

hans  marthensson  tha  war  oc  ther 
43S0  om  affthonen  ther  hans  marthenseon  sat 

thera  vUocho  han  ey  thegat  gath 

ther  godhe  men  satbo  ner  hofk^m  vid  bord 

tha  talade  han  t^sse  ordh 

man  menar  thz  &r  nw  alt  slet 
4385  wj  bOndher  menom  ey  alle  thz 

ner  dalakarla  och  helsinga  koma  saman 

wj  fa  ftn  tha  eth  annath  gaman 

twa  riddbermensmftn  thz  hOrde  {s,  fs^.*  jmdr,) 

om  morgonen  thz  fbr  marsken  rOrdo 
4390  morsken  togh  ta  sara  fara 

jach  weth  erich  och  hanis  bada  j  rade  wara 

marsken  loth  kalla  them  tha 

och  grep  them  strax  badha  twa 

thz  skulen  j  nw  geldha  ilia 
4395  ath  j  mich  swa  swicha  wildhe 

longho  haffde  thefta  Orlog  enth 

haffdhen  i  almoghen  ey  for  wenth 

han  loth  them  legia  j  tomidh  nidh 

jUa  gaffuos  the  ther  yidh 
4400  alia  erichs  swena  wedher  fors  och  swa 

ft  hwar  han  them  kondhe  fa 

snare  pakkade  sik  betidha 

han  lot  sik  at  dala  lida 
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medh  twa  eriks  hestha 

4405  the  han  attho  bestha 

the  bOndh^r  gripo  honom  tha 
och  haffdo  honom  tenkt  marsken  fa 
han  wnkom  thm  medh  listhe 
for  an  the  bOndh^r  wiste 

4410  och  pakkade  sik  til  helsinga  landa 

oc  wardh  th^r  gripen  til  marsken  handa 
xiiij  vikor  for  forgik 
An  marsk^n  honom  til  stokholm  fik 
th^r  stodh  han  sin  r^ttha  plaga 

4415  som  alia  for^dhare  b5r  haffua 

pa  sydh^  malm  han  honom  st^la  loth 
alle  the  som  giorde  marsk^n  amoth 
the  plagde  fleste  ilia  fara 
thy  radh^r  jach  hwar  sik  th^r  j  forwara 

4420  dagh^n  effith^r  ath  marsken  lot  hanis  grtpa 
om  west^ras  gator  loth  han  hanum  slipa 
pa  eth  stagil  giordis  bans  endhe 
erich  pucha  han  til  stokholm  sendhe 
thy  loth  han  honom  til  drozsten  fOra 

4425  han  skulde  bans  reth  lata  g5ra 
th£fr  endis  eriks  falshet  swa 
han  loth  honom  hwdhtt  fran  halsen  sla 

116^  Tha  hanis  krOplin  sporde  for  wiist 

at  Eric  hade  hofwdet  mist 
4430  mz  Erics  swena  han  degtinga 
Castelholm  the  honom  fingo 
mz  twsende  gyllena  han  them  stille 
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oc  lot  th^m  fara  ft  huart  the  ville 

sidh^n  helsingha  oc  gestnnga  for  fara  (lis) 
4435  ericb  pucha  gripnan  wara 

8wa  sara  mondhe  the  vndan  ila 

jach  venthOT  the  ey  myktt  hwila 

hwa  ey  gat  renth  han  mondhe  ridha 

engh^  tordhe  efiFth^  androm  bida 
^  alt  tbz  te  foro  sagho  the  til  baka  ii6 

och  r^ddis  ath  inar8k£fn  skulde  th^m  taka 

marsk^n  r^dh  sidh^n  oin  alt  swer^^^  rike 

alle  tha  for  honom  vikft 

&  hwart  han  kom  j  hwilkit  landh 
4445  the  gingho  honom  alle  til  hand 

och  loffdade  honom  troskap  halda 

&  m&dhen  the  lifiFuit  walda 

An  wil  jach  sigia  eth  litit  kiff 

hwru  j0s9  eriksson  ende  sit  li£F 
^  tha  degtinghan  j  swd^rkOpung  war 

tha  han  til  marsk^n  gar 

och  badh  han  sik  fordegtinga 

och  ath  han  bans  legdebr^  finge 

morsk^n  lot  honom  tbz  gi£Fua 
^5  och  sporde  hwar  han  wilde  bliffua 

8aa  han  honom  swara 

ath  han  wildhe  j  wastena  vara 

morskra  swaradhe  honom  bradha 

jach  vil  idh^rr  thz  ey  radha 

the  bOndher  vnna  idh^r  alle  ilia 

the  magha  th^  idh^rt  lifiF  forspilla 
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han  8waradhe  jach  wil  min  fara  8ta 

swa  for  han  til  vastena 

tha  bOndhdr  i  askahftret  thz  forsta 

4M5  ath  puchra  Orlogade  moth  marsken  aa 
sara  gladis  the  th^r  widh 
och  alle  i  wastena  samna  sik 
jn  i  klostridh  the  gingo 
jOss  eriksaon  the  th^  fingo 

4470  the  waro  wredhe  j  ther^  huga 
och  thogo  honom  j  kloster  stwa 
och  slftpedin  th^r  vt  medh  hans  fother 
jach  venther  han  fik  tess  ey  bother 
harligh  sl&pedhe  the  han  alle 

4475  ath  nakk^D  alle  trapoma  taldhe 

sidhen  bundho  the  han  a  slftdo  som  et  swin 
the  skenkto  honom  hwarthe  miodh  eller  win 
och  fordhen  swa  til  mothala  tingh 
och  satthen  midh  i  then  ringh 

4480  och  dOmdhe  ther  strax  domen  sa 
ath  han  skuldhe  fran  hwdhtt  ga 
ther  huggo  the  thz  a£F  vthan  fl&rd 
medh  en  ixe  the  skOtto  ey  swerdh 
the  lagdho  hans  halsben  pa  en  stok 

4485  och  huggo  swa  hwdtt  fran  hans  krop 
aldrigh  haffde  han  tess  akt 
tha  han  war  j  sin  wel  makt 
ath  bOndher  skuldo  swa  ofiEiier  honom  rada 
och  gOra  honom  slika  onadhe 

4490  hwat  han  haffde  giorth  dala  karlaf  orrth 
jach  venther  han  betaladhtt  tha  alt  slet 
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gudh  vnne  honom  togh  aff  sina  nadha 
och  frelse  bans  siel  aff  allan  ^wadha 

Sidhm  wardh  rikes  radh  Offd^  ena 
m  en  dagh  j  strnignes  halda  mena 

om  paima  sundas:  tidha 

the  hm*a  skuldho  tidh  alle  ridha 

morsk^  war  och  tha  th&r^ 

thy  ban  wildhe  ther  fra  ey  wkte 
M  the  haffdo  tha  alle  vitha  fangit 

ath  konungenom  war  ey  swa  ilia  gangit 

vthan  ath  han  wisliga  j  gotlandh  ftr 

thy  lagdis  th^n  daghen  thftr 

ath  the  wildho  alle  offu^  ena  wara 
\  ^  hwat  the  wildho  konungenom  swara 
i      tliy  j  swdh^kOpung  war  swa  forramat 
'      danzche  och  swensche  hafdo  thz  anamat 

th^  nest  om  sonc^e  johanissa  dag  vthan  fara 

akoldo  the  alle  j  Calmama  wara 
I      och  skaldo  haldha  Calmama  degtingan  £ast 
I     och  forbfttra  thz  j  swdb^rkApung  brast 

tha  wordho  the  alle  i  str^ngness  6Sixer  ena 

ath  Calmama  degtingan  halda  mena 

til  kalmaroa  skulde  drozsten  och  marsk^n  fara 

erchebisoopen  skulde  ocb  meth  th^m  wara 

och  manghe  godhe  mftn  fler^ 

hwa  ihem  wildhe  Tpth&lia  mere 

An  wordo  the  oSuer  ena  swa  lis 

at  marsken  fik  droztin  nycopung  ta 


Digitized  by 


156  Calmarm^  uppthjnUt.  Dalm  o,  Vermimdt  hMtralikmarthmJo^f. 

4520  thz  raonde  thz  valda 

at  raarsken  ville  ensam  Stokholm  behalda 

Genstan  th^r  eSter  tha  isen  vpgik 
til  pryzen  pakkadhe  konungen  sik 
medh  the  prydzke  hm*a  ftndadhe  ban  t&r« 

4525  jach  tror  thz  pa  Swexiges  bedzta  ey  w&r^ 
tha  ban  haffde  th^  anth 
til  gotland  foor  ban  ey  sentb 
och  screff  the  swanska  swa  til 
at  ban  ey  til  calmarna  vil 

4530  for  &n  om  natiuitoti^  marie  tb^r  nesth 

thy  at  Tikes  radb  aff  danmork  baffde  swa  stadftst 
Sidban  swenska  radhith  var  a  stadh  faritii 
och  baffdo  lenge  pa  reysan  waritb 
tha  the  j  ydbasund  komo 

4535  th^nmi  tidbande  the  th^r  fornomo 

the  y&ndo  om  kring  och  waro  ey  seen 

hwar  foor  at^  bem  jgen 

och  ville  strax  redbo  wara 

om  natiuitoti^  at^  til  calmarna  fara 

11  si  4540        Medan  marsken  waar  vti  the  reeso 
dalakarla  giordo  bonom  stora  neeso 
bans  fogeta  ok  swena  slogo  the  i  bftU 
thz  giordo  the  ytan  sak  ok  sk&l 
v^mana  spordo  the  tidende  braat 
4545  the  slogho  oc  then  foget  marsken  bade  thm 
Alia  bonder  mente  egna  hierre  wara  tha 
ty  slogho  the  tolkan  darskaap  oppa 
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strax  marsken  thz  sporde 

hurw  bOnd^na  mot  bans  ti&nare  giorde 

4550  manga  bre£F  ban  tbom  tha  sande 
at  tbe  skulle  syn  darskaap  w&nde 
oc  bote  thz  the  broted  bafde 
the  agtade  tog  ey  huat  marsken  sagde 
vtan  trugade  fast  mer^  ylla  gOre 

4555  oc  sagde  efter  marsken  eyncte  spOre 

Marsken  redde  sich  som  ban  kunne  bedzst  (iis) 

och  redh  a  stadh  til  calmarna  medh  hast 

tha  ban  kom  til  hOxby  swa  nar 

vissa  tidhande  mOtthe  honom  thar 
4560  at  konungen  tha  ey  koma  vil 

the  j  calmarna  waro  scnfiuo  honom  thz  til 

Erchebiscopen  och  droztin  honom  the  budh  sende 

och  badho  honom  ath^  vanda 

och  badho  honom  sich  j  skaninge  bidha 
4565  the  ville  strax  tiith  eSter  ridha 

thy  konungen  loth  th^m  vidh^wara 

at  ban  ville  strax  til  danmorkt^  fara 

som  the  badho  marsken  giorde 

litit  eSter  ban  thz  sporde 
4570  at  aff  swensca  radtt  ville  til  konungm  fara 

Erchebiscopen  och  biscop  magnum  the  varo 

Droztin  och  hanis  krOpelin  ville  och  mz  no 

thera  vilia  tha  var  thz 

ey  for  at^  til  Sweri^^  dragha 
4575  an  tbe  konungen  medh  sich  haffwa 

ther  medh  ridho  the  til  lund 
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och  lagho  ther  longa  stood 

the  fingo  th^r  tidhande  rama 

at  konungen  afif  dftner  slotten  anama 

4580  och  fich  tb^m  sina  fiEiddre  at  valda 
thy  the  danske  sich  ilia  hallda 
han  ville  the  danska  gnpa  och  sla 
swenska  menthe  han  och  gOra  swa 
thy  haffdo  the  komtt  til  hoDo;ii  vist 

4585  alle  ha£Fdo  the  huffwth  mist 
the  swensca  togbo  ilia  fara 
och  villo  gmia  hema  wara 
tha  tok  biscop  magnti^  och  hanis  sich  til 
ath  the  til  konungen  fara  vil 

4590  och  lata  honom  fuUe^ica  forsta 
Srreriffes  rike  friith  at^r  fa 
om  han  vil  halda  daghtingan  och  ordh 
som  i  calmar  var  lo£Fuath  och  giordh 
Erchebiscopen  och  droztin  varo  ey  seen 

4595  the  pakka  sich  strax  til  Swert^  j  gen 

tha  biscop  magnum  och  hanis  hadhe  konungm  thz 
tess  gaff  ban  ey  myken  akt  Isakt 
togh  ftndadi^  thz  th^  medh  th&re 
at  konungm  och  the  swensca  senile  vire 

4600  th^  nest  om  olaui  j  calmar  til  ords 

oppa  badha  sidhor  calmar  daghtingan  fiilborda 

Biscop  mAgnus  och  hanis  foro  strax  hem 
littt  efft^r  j  arboga  m5tte  nkes  rad  them 
om  martensmftsso  tid  thz  war 
4605  at  the  dagen  hOllo  th^r 
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th^  vordo  the  sweDske  swa  offa^  eoa 

th^n  daghm  j  calmarna  halla  mena 

Marsken  kftrde  sig  thftr  stort 

hurw  dalakarla  oc  v&rnia  hade  giort 
4610  oc  haffdo  bans  swena  slagbit 

tfa^a  h&sta  och  haffuor  bort  taghit 

ban  ville  tbz  swa  gernu,  bAmpna  120 

om  gudb  vnna  bonom  tbe  ftmpne 

tbe  bonom  alle  swara 
4615  them  tykte  tbz  ey  radb  wara 

vy  frukta  atj  th^r  scadha  finge 

thy  &r  tbz  bfttre  at  vy  dagbtinga 

Marsken  var  swa  bratb  til  swara 

tb^  om  vil  jacb  sta  mina  fara 
4620  jacb  vil  mz  gndz  bielp  best&lla  swa 

at  mine  tb^  engin  scadbe  £a 

tbe  bonom  at^  swara 

burw  kunne  tbz  wara 

Marsken  swarodbe  jacb  sigb^r  jdber  satb 
4625  jacb  menar  wara  i  dala  om  jwla  natb 

fOrst  j  benamora  swa  j  twna 

tba  menar  jacb  tb^r  medb  tbem  rwna 

at  hwar  tbera  mista*  band  oc  footb 

tba  faar  jacb  for  mit  bouuodb  booth 
4630  Swa  tftdban  til  mora  ridha 

ocb  gOra  them  ther  sama  quidha 

och  sidhan  jn  j  vftrmelanda 

ocb  gOra  th^m  tber  then  sama  vanda 

thy  wtan  almogben  faar  nagban  agba 
4695  the  lydha  oss  aldrey  j  wara  dagba 
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the  swaradhe  honom  sidhan  alle  mhste 
fulfolghdn  thz  &n  medh  thz  bedzste 
droztin  swaradhe  jach  vil  th^m  wftnda 
om  jach  kan  thz  nagherledi^  ftnda 
4640  oc  haffua  min  budh  ospara 
ath  lata  th^m  jn  j  dalana  fara 
hwat  swar  mich  vidh^rfar 

th^m  seal  thu  raske^ica  varda  war        is$  fs^-*  imd^.y 

ther  medh  ha£Fde  thz  en  &nda 
4645  och  hwar  tftdhan  at^  hem  vftnde 

sidhan  kalladhe  droztin  marsken  til  sich 

och  sagde  son  jach  sigh^r  tik 
121        Nw  haffde  jach  ftmpne  om  jach  ville 

at  gOra  mothe  tik  ful  ille 
4650  Marsken  swaradhe  medh  tokt  och  soma 

hurw  scuUe  thz  til  koma 

Droztin  swaradhe  honom  th^  til 

son  jach  tik  thz  sighia  vil 

biscopa  prelata  riddara  och  swena 
4655  kOpstadz  men  bOndh^r  och  alle  mena 

the  mona  tik  alle  onde  wara 

och  alle  sara  offu^r  tik  k&ra 

Marsken  swaradhe  til  thz  ord 

jach  veth  mich  ey  haffwa  th^m  ont  giordh 
4660  forlate  them  gudh  mich  valda  thetta 

thy  at  thz  gOrs  mich  til  oretta 

Marsken  redh  sidhan  mz  sina  swena 

til  Stokholm  ther  jwl  han  halla  mena 

Droztin  marskenom  sidhan  budh  sende 
4665  at  han  medh  dalakaria  haffde  en  ftnda 
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Swa  at  ther  sculle  om  xiij*  dagh 

aff  dala  wsra  xij  j  enecOpungx  stadh 

A£F  alia  dala  scullo  the  hafifua  makt 

och  hwat  the  sighia  seal  bli£Fwa  saght 
4670  Thy  bidb^r  jach  tik  son  kOr^ 

at  thu  jw  och  tha  var  th&r^ 

Och  ridh  tilth  medh  fa  hfista 

at  vy  almoghan  ey  forgftsta 

Swa  monde  och  marsken  til  enecOpung  fara 
4675  at  thz  sculle  bans  sculdh  ey  wara 

genstan  ban  kom  j  then  stadh 

droztin  honom  til  sicb  badh 

Marsken  tha  strax  til  honom  gik 

oc  wiiste  nog  bans  onda  swik 
46S0  Drotztin  vnficb  honom  vftl 

och  badh  honom  koma  hel  och  s&l 

en  lith^n  stund  the  th^r  saatho  in 

the  giordo  th^m  gladh  drukko  oc  aatho 

tha  inalte  droztin  och  sagde  swa 
4685  Jn  j  en  lithm  stwflFw  viliom  vy  ga 

&n  sagde  droztin  hwar  mon  badzt  dugba 

the  swaradhe  j  clostmth  ftr  en  stwfiPua 

rikw  radh  tb^r  jnga 

tba  make  droztin  och  sagde  swa 
46M  the  ord  baffva  vy  j  dagh  h^r  b5rt 

th^r  dala  sendebudh  ha£Fua  frainfOrt 

tba  aff  gudz  nadbom  thz  vardber  val  goth 

togb  sighia  tesse  alle  vtan  spoth 

at  the  vilia  aldrey  a  medban  the  liffua 
4695  tik  naghan  tiidh  mer^  scath  giffwa 
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for  thy  som  jach  sighia  vil 

the  sighia  th^r  naghra  saka  til 

vppa  th^  fOrsta  g5ra  the  sk&l 

tha  j  vorden  vidh  skultwna  forlichte  val 

4700  sidhan  ridho  the  til  vestersLTS  gftsta 
ther  misto  the  th^a  h&sta 
Thz  andra  ftr  som  th^m  fortykte 
at  thine  swena  giordo  th^  rykte 
at  thu  ville  raz  tusanda  hasta  tiit  ridha 

4705  thy  baro  the  for  tik  quidha 

Och  sighia  the  th^m  var  kynnath  ilia 
benkt  gunnasson  th^m  fordarfiF^a  ville 
och  at  han  var  en  hardh^  man 
ther  fore  slogho  the  han 

4710  vidh  hwaria  th^ra  kara  droztin  sagde 
ft  vidh  ftndan  han  thz  lagde 
at  the  villo  aldrey  marsken  swara 
och  ey  mer^  honom  lydoghe  wara 

Tha  droztin  ha£Fde  vt  sakt 
4715  swaradhe  marsken  medh  fulle  akt 

Och  sagde  fadher  ma  jach  nw  swara 

han  sagde  thz  ma  vftl  wara 

Til  thz  f&rsta  som  j  rOr^ 

at  the  villa  mich  hwazke  swara  hell^  hM 
4720  thy  the  misto  thmt  hftsta 

tha  the  j  vest^r^  gftsta 

Rike^  radh  thz  vftl  wetba 

jach  loth  effter  th^ra  hftsta  letha 

alt  th^ras  thz  jach  kunne  finna 
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472S  ths  fingo  the  jgen  badU  mere  och  minna 

Och  var  mich  leeth  gadh  thz  viste 

at  the  th^  en  pening  miste 

Thz  andra  them  fortykte 

at  mine  swena  giordo  r5kte 
4730  om  the  manga  h&sta 

at  jach  ville  thm  gftsta 

mine  swena  mona  h^  wara 

til  thera  bruth  sculo  the  sielffue  swara 

8om  the  sighia  at  hent  gunnasson  ville 
4735  them  alia  fordarfifvea  ilia 

thz  var  huadzke  veth  heller  sk&l 

at  the  sloghen  for  thy  j  h&l 

ftr  her  nagher  honom  skjlla  vil 

ther  vil  jach  fulleZica  swara  til 
4740  hwat  thz  kostar  godz  heller  liiff 

jach  vil  thz  bOta  vtan  kiiff 

Til  hwaria  sach  ther  marsken  swara 

ordstaffutt  monde  jw  swa  wara 

wtan  man  kan  thz  swa  finna 
4745  at  the  honom  medh  rettha  offuervinna 

the  sculo  honom  lydha  och  skatta  tha 

heller  the  sculo  alfandens  vllykka  fa 

an  swaradhe  marsken  tha  medh  haste 

som  ogillan  pening  sculo  the  mich  ey  aff  kasta 
4750  jach  seal  fOrra  ther  om  beswftra 

alia  the  mina  venir  ftra 

Droztin  m&lte  och  sukkadhe  harda  124 
jach  ratz  her  vil  ey  goth  afip  warda 
ther  medh  skildee  the  tha  swa 
4765  at  om  morghonen  aria  ather  saman  ga 


Digitized  by 


Om  morghonen  marsken  droztins  budh  fich 

bradheZica  ban  til  honom  gik 

Droztin  sagde  til  honom  tha 

vtj  ena  stwffuo  viliom  vy  ga 
4760  och  se  hwart  th^a  vil  viika 

om  vy  kunnom  thz  forlika 

Swa  at  th^r  ftr  ey  mange  n&r^ 

the  8om  hOra  thera  kare 

Marsken  vardh  swa  brath  til  swara 
4765  kJSkre  fadh^r  lath^n  thz  fara 

jw  fler^  th^r  ftr  nftr 

jw  liwflFuar^  mich  thz  ftr 

Jach  an  thz  vftl  at  alle  forfara 

om  jach  ftr  swa  ondh^r  man  sigh^r  mich  wara 

4770  kallen  th^m  hell^  pa  torghit  vth 
och  hOr^n  var  ftr^nde  offu^luth 
tha  droztin  fan  thz  wara  vist 

at  honom  kunne  ey  hielpa  bans  list 
ban  baffde  alt  roent  thz  swa 

4771  at  ban  scuUe  dalana  fa 

och  bans  son  vesterar*  fangit 

om  bans  vilie  baffde  fram  gangit 

Sidhan  loth  ban  saman  kalla 

vti  ena  stora  stwffuo  alia 
47S0  Swa  manga  th^r  j  byn  wara 

och  bOrde  tb^ra  ftr^nde  opcnbara 

Marsken  sporde  th^m  mz  snille 

bwat  the  honom  skylla  ville 

the  swaradhe  honom  strax  vtan  spoth 
4785  enkte  skyllom  vy  jdb^r  vtan  goth 
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Droztin  m&lte  strax  ther  vidher 

j  gangen  vth  och  beradhin  jdh^r 

An  sporde  marskcn  annan  tiidh  til 

hwat  the  honom  skylla  vil 
4790  the  swaradhe  at^r  tha  medh  sk&l  \u 

vy  skyllom  jdh^r  enkte  vtan  v&l 

ftn  swaradhe  droztin  vtan  gaman 

beradhin  jdher  bater  och  gangen  saman 

Marsken  sagde  tndhia  sinne 
4795  ar  h^r  naghan  man  jnne 

th^  mich  haffu6T  til  at  tala 

jach  vil  honom  swara  vtan  dwala 

Och  aldrey  fOr  hadhan  ga 

hwat  r^tthin  giffu^r  vil  jach  sta 
4800  for  benkt  gunnasson  och  mich 

thz  sigher  jach  h^r  sannelich 

hwat  thz  kostar  godz  heller  liiff 

thz  vil  jach  h^r  bota  vtan  kiiff 

ath^  swaradhe  dalakarla  thftr^ 
4805  vy  vithom  jdher  ey  vtan  dygd  och  hre 

Ath^r  swaradhe  droztin  tha  som  for 

j  beradhin  jdher  hater  och  gan  a  dOr 

thz  ftr  ey  alt  som  thu  sigher 

han  menar  alt  annat  ther  star  och  tigh^r 
4S10  the  bOndher  gingo  vth  och  ater  jn 

thera  kara  war  ey  annat  j  thz  sin 

&n  thz  som  droztin  haffde  forra  rOrt 

tha  marsken  haffde  thz  alt  vt  hOrth 

tha  swaradhe  han  them  swa  slath 
4S15  at  alle  gaffuo  honom  rath 
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sidhan  sporde  ban  the  bOndh^r  tba 
otn  the  villo  honom  til  r^ttha  sta 
the  8waradhe  honom  tba  alle  th&th 
nadh  ftr  mykit  batre  &n  r&tb 

4820  vilin  j  OSS  jdhra  nade  gifiPwa 
eSter  jdh^r  vilia  viliom  vy  liflftia 
och  aldrey  oflft^mer^  mot  jdb^r  sta 
th^n  stund  tb^r  vy  li£fua  ma 
126        Marskens  swena  waro  och  nhre 

4825  j  rettbin  ga£fuo  the  sich  tbftr^ 
engin  sculd  the  til  them  finna 
och  medh  engin  reth  Offu^vinna 
sidhan  forente^  the  swa 
Marsken  gaff  them  venscap  thev  vppa 

4830  at  the  scullo  lidba  plight  och  mOdha 
fasta  och  bOta  e£Fter  the  dodha 
och  al  bans  skath  the  vt&sta 
jnnan  kyndelmesso  ther  nesta 
tbz  loffuadhe  the  vidh  bedber  och  ire 

4835  at  tbz  swa  senile  stadbe/ica  Y&ve 
ful  v&l  marsken  tba  forfan 
at  droztin  honom  ey  goth  an 
och  forstodb  tha  bans  onda  vilia 
ban  ville  honom  fra  daal  oc  vmneland  skilia 

4840  An  &r  batre  at  en  tigher 

&n  mena  onth  then  ban  goth  sigher 

Marsken  sidhan  tadhan  reedh 
til  stokbolm  then  genista  leedh 
Naghat  ther  e£Fter  ban  tidhande  sporde 
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1845  at  vermelandzbo  sich  r^dha  giorde 

och  haffde  fangit  sich  en  hoffuidzman 

torsten  jngeldsson  8wa  heeth  ban 

Marskens  8wen  war  ban  &d  tba 

tha  likaval  munde  ban  mot  marsken  ga 
m  thz  var  ey  f5r  etb  fiardungx  ar 

tbz  ban  ydbelica  ner  marsken  var 

torsten  sampnad^  v&rmana  alia 

the  sagde  ville  Orabro  bestalla 

aldrey  giorde  marsken  thm  vtan  v&l 

4865  togb  at  the  slogho  bans  foghat  jb&l 
ban  ville  jw  fulfolgbiat  mz  tbz  besta 
thz  balp  bonom  togh  ey  mflsta 

strox  marsken  monde  the  tidhanden  fa 
tb^m  loth  ban  droztin  vnd^rsta 

4866  och  badh  bonom  om  bielp  trOst  oc  radh  127 
I         droztin  screff  bonom  ater  brath 

bonom  tykte  wara  bftste 

at  man  medh  dagbtingan  freste 

Marsken  screff  bonom  ater  tha 
4865  h  madhan  vy  toffua  swa 

wara  fianda  stftrkia  sich  j  alia  &nda 

almogm  the  rath  fra  oss  wftnda 

Ater  swarade  droztin  ey  b&t^r 

mith  Embite  tbz  ey  kraffu^r 
4870  nogot  OrlOg  mz  thorn  opstinga 

ty  tOcker  mic  b&st  at  degtinga 

tha  marsken  fich  tb^a  b5ra 

han  badh  ana  swena  r^ho  gOra 

tha  var  ner  bonom  en  trOst^  man 
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4875  ban  bet  aruidb  swan 

Marsken  badb  bonom  ridba  medb 

ban  swarade  g^rna  gOr  jacb  tbz 

Marsken  befaal  sina  swena  j  stadh 

fullebca  g5ra  bwat  Swan  them  badb 
4880  Som  ban  sielffu^  var^  ner 

tbz  loffwad^  the  alle  gOra  tbar 

sidhan  screff  marsken  j  alia  ftnda 

at  alle  scullo  til  verroeland  v&nda 

ocb  swan  alle  lydha  ocb  bOra 
4885  bwat  ban  badb  scullo  tbe  g5ra 

Fogeten  a£f  Orabro  b5db  sidban  marsken  til 

at  wftrmana  honom  jw  bestalla  vil 

Oc  scr^fiF  tb^m  wara  tbare 

oppa  yj  [6]  mila  nar^ 
4890  tba  marsken  tbz  sporde 

sielffu^r  ban  sicb  redbo  giorde 

oc  redb  til  Orabro  swa  brat 

forsymad^  hwadzke  dagb  belkr  nat 

tba  vardh  ban  var  tbftr^ 
4805  burn  swan  mOtte  torstens  bar 

tba  bonder  fingo  boffmennena  see 

tba  skild^d  at  oc  flyde  alle  tbe 

vtan  try  h^radb  rykte  inz  torsten  jn 

sicb  tber  at  varia  var  tb^ra  sin 
4900  Swan  eSUr  them  jn  drogh 

a  bwar  ban  foor  bodh  ban  tb^m  nogb 

badbe  mz  bOn  oc  swa  medh  radhe 

at  the  scullo  alle  falla  til  nadbe 
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och  batra  thz  the  bruU't  haffde 
4MS  Marskens  skat  ban  och  kraffde 

ban  badh  th^  sich  vakta  for  scadha  oc  skam 
och  leggia  the  foirftdhara  fram 
Bom  thz  hafiFde  mast  vallith 
at  the  haffdo  moth  marsken  hallith 
I    4910  the  lofiPuadhe  honom  gOra  swa 

och  aldrey  mere  moth  marsken  sta 
togh  hafido  the  lOnlich  budh  mellan  sich 
at  gOra  marskens  swena  swik 

Tha  swan  j  jOssis  h^radh  kam 
49ts  vissa  tidhande  ban  th^r  for  nam 

at  bOndh^rne  sich  sampna  alia 

och  raestadelin  saman  halla 

Swa  val  the  honom  hyllad^  och  sworo 

som  the  andre  th^r  vndan  foro 
4920  then  sama  nath  mentho  the  tha 

Swan  antigia  gripa  heller  sla 

tha  swan  the  tidhanden  sporde 

raske2ica  han  sich  redho  giorde 

oc  saa  strax  rykte  han  in 
4935  tith  han  the  bonder  fan 

r^th  som  jftmpnt  var  dagh  och  nath 

tha  wart  han  warse  braath 

hwar  bonder  pa  et  nfts  hade  Iftgrat  sik 

isen  th^r  m&st  om  kring  gik 
4930  broto  haffdo  the  och  haggith  for  sich 

tha  m&lte  Swan  til  th^m  alia 

wv  viliom  pa  sanctj  Orian  kalla 
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huilken  hoffman  nw  &r  godh^r 

han  tenke  pa  sin  godha  modh^r 
ma  the  bOndh^r  vordo  betidha  wara 

hwar  the  hoffrnen  pa  jaen  fara 

och  redde  th^m  til  v&ria  mest 

8om  the  kunno  aldra  best 

hoSmenene  ropadhe  om  bonder  villo  lifua 
4940  vnder  marskens  nadhe  scullo  the  sich  giffua 

vilen  j  alle  liffua  hele 

j  gan  til  swan  vy  viliom  jdher  fela 

bonder  swaradhe  at^  swa 

vy  felom  oss  sielffue  hurw  thz  kan  ga 
4945  thorren  j  ftllist  til  oss  fara 

j  finnen  vy  viliom  jdher  ey  spara 

sidhan  rftnde  hofiPmen  th^m  strax  i  mot 

och  fioUo  genstan  afip  til  footh 

medh  stor  mandom  the  til  th^m  gingo 
4950  stora  hug  the  bOndh^r  fingo 

sla  dodh  the  hoffinen  alle  Opa 

och  b5nd^  tha  at  skogh^n  lOpa 

the  glOmde  quar  hade  piik  och  skr&ppa 

och  takkad^  gudh  the  kunno  sleppa 
4955  vidh  xl  oc  c  [140]  bonder  sloghuss  th^r  j  h&i 

fOrr^  matte  the  ha£Fwa  styrt  thz  v&l 

hoffmenme  fingo  alia  then,  hasta  och  sl&dh^ 

och  swa  myken  flat  kaka  mftdh^ 

tiwghu  och  hundrada  hofifmen  the  waro  ey  flen 
4960  vij""  [700]  varo  bOnd^rne  och  &n  mere 

w&rmelandh  the  tha  betwinga 

sidhan  the  aldrey  moth  marsken  gbgo 
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the  hylladhe  swan  th^n  kOne  man 

och  badho  for  gudz  sculd  alle  ban 
4965  ban  scuUe  tb^m  ey  fordftrffua 

wtan  tb^ra  bedzsta  til  marsken  v&r£fwa 

Swan  lisadbe  tb^m  j  th^n  wadba 

ocb  togb  th^  alia  saman  til  nadha 

wtan  friisdala  ocb  ftlflfuedala 
4970  tbe  fingo  ftn  mer^  quala 

tby  tbe  wltbo  tbe  oskal 

at  marskens  fogbat  vard  slagb^n  j  hid 

for  tb^m  vard  skofflat  mer^  ocb  uiiTine 

alt  tbz  man  ther  kunne  finna 
4975  sidban  hafiPde  swan  budh  ospara 

eSter  torsten  jngelsson  loth  ban  fan 

tbe  sOchte  alt  tbz  tbe  kunno 

til  tess  tbe  bonom  funno 

ocb  &n  en  annan  fingo  the  wp  leth 
4980  jOsse  bans8(7n  swa  ban  heth 

j  vermeland  ban  boffuidzman  vkre 

for  an  torsten  jngeldsson  kom  tbftr^ 

tb^r  medb  Andadis  tb^ra  mal 

the  hrkades  badben  pa  eth  bal 
4985  tbe  lidbo  mast  alle  tolken  wadba 

som  marsken  mena  at  forradha 

SOnnedagh^n  nest  effter  fasto  gangx  tidba 
scullo  alle  berrena  til  arbogts  ridha 
thy  monde  tbz  at  valda 
4990  en  herrek  dag  scullo  the  th^r  halda 
tha  baffie  marsken  j  sin  akt 
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the  ordh  th^  droztin  ha£Fde  honom  sakt 
at  rnkesens  men  honom  onth  ville 
och  alle  vntho  honom  ilia 

4095  thy  badh  marsken  alia  thftr^ 
swa  manga  th^  monde  whve 
biscopa  prdata  riddara  och  swena 
kOpstadha  men  bonder  och  alle  mena 
at  the  for  gudz  vilia 

5000  honom  vidh  thz  h5ffuidzmanz  d5me  skilia 
han  villeth  forti&na  alia  dagha 
at  the  villo  honom  thz  fordragha 
the  gingo  alia  at  beradha  sich 
och  swaradhe  honom  at^  bradhelich 

5005  b^r  marsk  vy  bidhiom  j  war^n  ey  vredh 
yy  haffuom  alle  sworit  jdh^r  en  edh 
jdh^  for  h5ffuidzman  viliom  yy  halla 
a  medhan  gudh  an  oss  liffutt  walda 
til  th^n  dagh  yy  konung  fa 

5010  och  yitha  hurw  om  konung  erik  kan  ga 
och  hafiFuen  j  swortt  oss  swa  slftth 
at  hielpa  och  halla  yidh  lagh  oc  r^th 
Marsken  swaradhe  jach  star  jdher  til 
jdh^r  yilia  jach  och  gOra  yil 

5015  jach  yftnt^  droztin  gladd^^  ey  m&sta 
tha  the  marsken  swa  stadhfoste 

Th^  nest  effter  om  pingxdagha  tidha 
the  h^ra  fingo  ey  leng^r  bid  ha 
the  scuUo  tha  til  calmarna  fara 
5020  om  midsomar  acuUe  dagtingan  wara 
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Droztin  och  marsken  foro  tiit  tha 

Erchebiscopen  scuUe  och  gOra  swa 

benkt  jOnssem  benkt  godzscalkssan  oc  andra  flere 

aff  Ost^rgOtland  smaland  och  manga  mer^ 
urn  htide  biscopa  riddara  och  swena 

som  th^n  dagh^n  och  sochia  mena 

Erchebiscopen  tha  ey  leng^  van 

ftn  til  nycOpung  th^r  dodhe  han 

godh  forbarme  sich  offuer  bans  siel  isr 
SI30  han  stOrkte  garna  r^th  och  skal 

tha  the  h^rra  j  calmarna  ftre 

aff  danzske  radet  indtte  thorn  ther« 

Erchebiscopen  aff  lund,  her  eric  krommedike 

her  martin  jOnsson  oc  flere  slike  (Am^i^^ 
stS5  konungen  monde  them  tiit  senda 

hans  ftrende  scuUo  the  ther  &nda 

konnngen  for  sielff  aff  danmark 

til  gotland  medh  en  hoop  swa  stark 

al  then  skat  til  riken  bOrde 
S040  konungen  tha  til  gotland  forde 

han  hade  ey  degert  effter  glOmt 

vtan  tok  alt  thz  j  folan  war  gOmth 

sa  oc  bOssar  oc  waria  mz 

til  wisborg  f5rde  han  alt  thz 
M45  the  danske  lotho  thera  hrende  forsta 

at  konungen  kalmarna  dagbtingan  ey  halla  ma 

wtan  swenske  ville  henne  sachtare  gOra 

och  vnna  konungen  try  slot  ther  fOre 

at  fa  danska  huilka  han  ville 
>M  thera  swenska  friiheth  mente  han  spilla 
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sidhan  togh  mankeD  fortryta 

at  koDungen  ville  daghtingan  bryta 

Och  swaradhe  thorn  swa  th^  til 

at  han  thz  ey  gOra  vil 
6055  th^r  medh  skild^d  the  tha 

an  lot  marsken  konungena  sendebud  forsta 

ville  han  an  jn  j  riktt  fara 

togh  scuUe  vtlendzke  ey  medh  honom  wara 

the  villon  ftn  gerna  for  konung  halla 
5060  och  vnna  honom  landen  och  slotten  valla 

th^ra  lagh  mentho  the  tha  nywta 

oc  alzeyncte  ther  aff  bryta 

Droztin  och  marsken  th^  ey  lenger  bidha 

at  vplanden  lotho  the  sich  lidha 

5065         Sidhan  tok  marsken  at  huxa  vppa 

hurw  han  scuUe  ena  hustru  fa  (fl,m^j^:i 

oc  tok  draga  vilia  til 

ena  jomfru  som  jach  sighia  vil 

hon  var  fodh  aff  godha  &th 
6070  toght  och  Are  gOmde  hon  slath 

gudh  haffde  henne  v&l  skapath 

enga  faghrindh  war  aa  henne  tapath  (^f^^) 

Och  dyghdelich  j  alle  mattha 

badhe  mz  sinne  och  swa  mz  lathe 
5075  Marsken  loth  thz  henna  fadh^r  for  sta 

0 

han  togh  th^r  ey  langt  beradh  pa 
Swa  g^na  som  marsken  henne  haffwa  vil 
tha  lotho  henna  frendh^r  vilia  th^r  til 
sidhan  loth  marsken  redha  tha 
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S060  j  Stokholm  sculle  thz  hoffiiet  sta 

Marskens  syster  gafib  och  tha  en  man 
clauud  niclisson  swa  heeth  ban 
ban  var  foddh^r  j  skane  aff  godha  slftkt 
Marsken  ocb  benna  ^renir  var  tbz  t&kt 

5085  tbj  ban  var  bad«  manlicb  riik  ocb  vijss 
alle  the  ban  k&nde  gaffvo  bonom  tbess  priis 
Marsken  lotb  kringom  riktt  senda 
ocb  bOdb  sicb  gEster  j  alia  Anda 
biscopa  ocb  riddara  lotb  ban  tiit  kalla 

5090  frwr  ocb  jomfrwr  ocb  godha  men  alia 
badb  ban  til  Stokbolm  til  sicb  koma 
ocb  baffwa  tber  skftmptan  mz  gladbi  och  soma 

Nagbra  stand  fOr  boffiiet  gik  vppa 

monde  en  dagb  j  telgbio  sta 
5095  rikesen^  men  waro  th^r  alle  mftste 

biscopa  riddara  ocb  swena  the  bftste 

konung  eric  therms  sAndebud  tedan  sftnde  135 

oc  tha  bonom  til  rfttta  st&mpde 

at  ynnan  xij  vikor  wid  moresten  wara 
5100  oc  thorn  ther  til  rfttte  swara 

om  ban  tbz  ey  gOra  vill 

et  annat  vilia  the  gOra  th«r  til 

the  wordo  oc  ther  sa  ofxxer  ena 

at  konong  eric  aldre  bylla  mena 
st05  vtan  at  ban  thorn  alia  fiilslat 

lethe  nywta  tben^s  bescrt^na  rftt 

om  nogor  bonom  fOrra  bylla  ville 

ftro  liiff  oc  gotz  sculle  ban  forspylle 
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tha  tesse  JBLvende  &nde  waro 
Biio  drozsten  kftrde  sa  saara 

for  nkesena  rad  syna  nOdhe 

at  ban  kunde  sig  ey  fodhe 

aff  the  l&n  han  tha  hafde 

aff  marsken  han  &n  men;  krafde 
5115  tog  hafden  nycOpung  inz  al  sin  Iftn 

viborg  hafden  th^r  til  &n 

Semitwna  torstwna  h^red  och  lagund 

Asunda  b^r^d  oc  Haghund 

Swa  oc  then  roden  biOrnO  i  ligger 
5120  mer^  bielp  ban  &n  aff  marsken  tigg^ 

marsken  sig  ofuer  ban  forbarmer 

ty  han  kftrde  sig  swa  armer 

oc  fik  honom  g&stnngeland  ther  til 

ty  ban  bans  vilia  jw  gOr^  vil 
5125  Sid^  sagde  marsken  til  drozsten  tbftr^ 

jac  far  ey  I&nger  wara  hftr^ 

Til  stocbolm  iac  fara  vil 

oc  lata  redha  then  kosten  til 

min  scn'uare  oc  mit  jncigle  later  iae  h^  qwaar 
5130  ban  skal  tagha  id  her  til  waar 

oc  besigia  tbz  i  honom  befala 

om  the  hrende  rikesen^  rad  h^  taala 

bade  til  danmarks  oc  tydzke  st&der 

drozsten  ok  marsken  skilias  ther  mftdtfr 
51S5  drozsten  lot  tha  gOra  breff 

til  Helsingeland  ban  tbz  screff 

vtaff  marskens  mwn  munde  tbz  lywda 

Helsingana  swa  tilbywda 
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at  the  skolo  drozsten  lydoge  wara 
5140  ok  engom  androm  hOra  eller  swara 
heller  thz  budh  han  tiit  sftnde 
hans  ar^nde  ther  at  ftnde 
marskens  incigle  han  th^r  fortrOgte 
marskenom  thz  tha  saara  fortOgte 
5145  at  drozsten  i  hans  frawara  thz  giorde 
oc  honoTn  ey  th«r  om  sporde 


Th^r  nest  efter  munde  brylloptt  wara 
the  herve  alia  til  stocbolm  fara 
Marsken  vnfik  thorn  mz  priis  oc  %Te 
5150  oc  bad  th^m  alia  gudj  velko/npne  war^ 
om  l5g^dag  afifton  the  brwd^  koraa 
the  wordo  vnfangne  mz  hve  oc  soma 
marsken  for  sieluer  vt  mot  them 
me  honom  mong^  riddare  oc  sween 

5155  pipar^  baswna  oc  alzskons  leek 
man  th^  tha  nog  hOra  fik 
vid  grabrOdra  holm  the  forst  lande 
mongt  Orss  oc  gang^  marsken  tit  sftnde 
mz  dyra  sadla  oc  kostelig  redhe 

5160  ther  war  tha  gladj  oc  engen  wredhe 
A  gat^e  war  tha  myket  trang 
ty  lekar^  giorde  th^  mykit  bangh 
the  foro  tha  jn  pa  stocholms  fftste 
sa  monga  gode  gladha  gftste 

5155  om  samo  affton  wordo  the  fast 
oc  gmgo  strax  til  bord  tb^r  nast 
atho  oc  drucko  oc  gladdes  fast 

BimkrOn.  2  13 
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ty  at  thom  ther  eyncte  brast 

Clarhet  win  myOd  ok  mwst 
5170  mat  oc  dryk  war  engen  brust 

sa  monga  ratter  waro  thftr^ 

thz  sanna  the  the^r  waro  nhxe 

forgilte  brynnande  sa  kostelig 

thz  ma  man  sigia  sannelig 
5175  dantzce  ok  leka  wara  ympnet  ther 

the  vnga  h&lethe  r&nna  mz  sp&r 

oc  Ofde  ther  dyst  mz  myken  kraft 

ther  stagx  synder  sa  mangt  et  spftrsskapt 

rike  gafwor  skeptes  there 
5180  mz  the  gode  gaster  ther  are 

ther  Ofdes  oc  sa  mongahonde  kate 

at  engen  lanchte  i  tolken  late 

AUe  the  bast  i  suerige  are 

waro  tha  mast  alle  thare 
5185  aff  btscopa  prelata  riddara  oc  swena 

fiFrwr  oc  mOr  oc  alia  mena 

thz  rwm  war  ey  a  hused  tha 

thz  war  joo  fult  meden  i  kunde  gaa 

oc  an  monge  a  golfuen  gingo 
5190  som  ey  rwm  at  sithia  fingo 

J  xij  dagha  munde  thz  hofued  standa 

ther  war  nog  gladj  forutan  vonda 

tha  som  thetta  brOUopit  war 

war  marsken  ierapna  xxx  aar 
5195  oc  visseliga  at  thz  synne 

war  hans  daga  hwadzke  meer  eller  mynne 

efiFter  gudz  byrd  xiiij''xxxviij  [1438]  aar 
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86ndagen  eSter  sandi  franciscj  dag  thz  war 
thz  fyOl  sik  tha  sa  i  lagh 
uoi  l5gerdagen  nest  for^  war  franciscj  dagh 

Medtfn  drozten  i  thz  bryllop  waar 
5fde  ban  syn  gambla  paar 
oc  hafde  mz  bt^eopana  rad  oc  agt 
at  skilia  marsken  aff  synne  magt 

INS  hoDom  t5gte  tha  wara  got  vid^taka 
ban  mente  styra  riket  vtan  omaka 
marsk^n  hade  tog  mongan  ondan  dag 
for  an  han  komet  i  thz  lagh 
at  all  almog^n  vtan  fara 
ionom  oc  rikes^  rad  sa  lydoge  wara 
the  betanchte  tha  et  swikeligt  synne 
knrw  the  skulle  marsken  ofuer  vinne 
oc  togho  thz  tha  fore  saa 
at  xij  afiF  radet  skulle  sanian  gaa 

bis  oc  ofuirwAge  rikes^Ti^  b&sta 

j    oc  thz  vti  ena  scnpt  opkasta 

j    the  ypperste  som  thz  skulle  g5re 
forbundo  sig  alle  mz  drozten  fOr^ 
at  skepe  honom  riket  efter  bans  vilia 

M  oc  marsken  th^r  tha  fran  skilia 

bland  de  xij  waro  marskm  somo  godo 
strax  the  sa  dana  falzchet  forstodo 
marsken  warade  the  th^r  vid 
at  wagta  sig  for  tolken  snidh 
>  En  dag  the  xij  saman  kalla 
marsken  oc  rikes^  m&n  alia 
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the  sagde  wy  hafuot/i  haft  stor  omaka 

oc  kunnom  tog  ey  her  genom  raaka 

vtan  at  huar  siger  oss  aff  falla  akt 
5230  at  huat  wy  gOra  skal  blifua  vid  magt 

oc  besegle  oss  alia  et  brefF  ther  oppa 

vid  heder  oc  aro  th^  aller  fragaa 

drozten  war  sa  snart  til  swara 

mit  jncigle  skal  h^r  r^dhe  wara 
5235  huat  i  vele  besigla  eller  anda 

eller  skal  iac  th^r  fra  wanda 

thz  lofuer  iac  idher  alia  har^ 

bade  vidher  heder  ok  are 

Sidan  spordo  the  marsken  til 
5240  huat  han  th^r  til  gOra  vil 

han  swarade  Jac  besigler  huarken  litst  ell^r  stort 

for  an  jac  vet  huatj  hafuen  giort 

J  magen  pa  sa  dana  arende  falla 

jac  besiglerrt  eller  hollered  ey  mz  alia 
5245  huati  hafue72  giort  eller  hafuen  i  hugho 

thz  forkynnen  morgon  i  warfrwgilstuo 

Jac  byud^r  bwcopa  prdata  riddara  oc  swena 

kOpstademan  oc  alia  mena 

at  morgon  betide  i  ther  waren 
5250  vid  hOxte  bud  i  thz  ey  sparen 

the  komo  om  morgonen  alle  saman 

thz  gik  tha  drozten  fast  aff  gaman 

marsken  honom  Iwt  at  sporde 

hwy  han  sa  mz  bans  incigle  giorde 
5255  i  gode  tro  lie  iac  id^r  thz 
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i  besiglden  fra  mic  helsingland  th^r  mz 

thz  giord^D  i  mic  mz  onda  liiste 

sa  at  iac  th^r  af  alzencte  wiste 

Sid^D  lot  marsken  thorn  alia  forsta 
5260  han  kunde  ey  leng^r  forhallat  sa 

iac  vil  veta  om  iac  seal  radha 

eller  oc  blifua  vnder  drozt^n^  nadhe 

Sidm  sagde  marsken  til  thorn  alia 

ho  som  nw  mz  mic  vil  halla 
^  the  folie  mic  nw  alle  aat  dl^v 

the  andre  blifue  jnne  qwOr 

marskm  tha  aat  dOren  treen 

ther  blifiio  ey  monge  jnne  igen 

vtan  biscopa  oc  nogre  andra  fa 
^0  the  andre  alle  mz  marsken  ga 

marsken  tha  til  huset  w&nde 

btscopana  tha  strax  til  honom  s&nda 

Och  badho  honom  ey  vredhgas  swa  130 

wtan  ather  til  th^m  ga 

huSner  droztin  giort  honom  oskal 

vy  viliom  thz  forlicha  vftl 

Marsken  loth  th^m  at^  swara 

thz  kan  swa  ey  leng<?r  wara 

mich  ma  jw  en  tiidh  fortykkia 

at  droztin  vil  mich  altiidh  fortrykkia 

han  var  togh  aldrey  j  nogot  kiiflF 

tha  jach  swa  oflFta  waghad^  mit  liiff 

och  haffii^  lidhit  sorgh  nOdh  och  wanda 

for  rikes^  g&gn  och  bestanda 
*^  thog  vil  jach  j  morgh^n  til  th^m  ga 

j  closter  stwfFn  j  sigh^n  th^m  swa 
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Om  morghonen  loth  marsken  saman  kalla 
j  clost^  stwffwD  rikesena  men  alia 
the  och  alle  ther  in  gingo 

6390  och  aff  honom  hOra  fingo 

At  aldrey  medh^  han  liffua  maa 
willen  sielff  annar  for  riktt  staa 
Wille  the  h^ra  cnstiern  th^r  til  haffwa 
tha  scuUe  the  thz  honom  fordragha 

5295  tha  swaradhe  honom  alle  swa 
medhan  thz  seal  jw  swa  til  ga 
tha  viliom  vy  alle  vidh  jdh^  bliflFwa 
och  h^a  cnstiern  offu^  giffua 
Sidhan  hyllad^  the  tha  marsken  alia 

5300  Marsk  och  rikes^  forstandare  honom  sidhan  k&Qa 
han  scuUe  tha  ena  slot  och  Ian  badhe 
skijBPta  och  forldna  mz  rikesen^  radz  radhe 
Alle  fornyadhe  th^  slotloffuan  tha 
til  marskens  hand  scuUe  hon  sta 

5305  Droztin  tok  thz  myktt  til  fara 

at  marsken  scuUe  hans  hoffwidzman  wara 
och  var  th^*  for^  ilia  vredh 
Swa  hans  son  och  samuledh 
Ey  han  tha  i  hi&rtad  lade 

5310  at  han  for  marsken  i  stocholm  hyllat  hade 
togh  loffwadhe  the  honom  badhe  tha 
the  slotten  scuUe  honom  open  sta 
som  the  j  v&rio  haffde 
a  nar  han  them  kraffde 
140  5315  ther  medh  andadi»  swa  thare 

at  marsken  och  droztin  scuUe  venir  ware 


Digitized  by 


Google 


Manhm  drager  tiil  Daiama  aU  ttrqfa  bifndeme  1438.  183 


gftstringaland  tok  marsken  tha  (sr  fst/-.  j;*-.) 

th^  medh  fich  thz  hoff  en  &nda 
hwar  ath^  hem  t&dhan  vande 
5320  Hans  krOplin  for  til  Abo 

then  winth^  bleeflf  han  ther  mz  roo 

Marsken  ville  och  ey  leng^  bidha 

wtan  lot  sich  til  vesterar^  lidha 

sina  ambitzmen  han  sporde 
ft325  hurw  dalakarla  skatten  giorde 

the  swaradhe  honom  ey  seen 

at  han  stodh  alldher  mftst  j  gen 

the  haffdo  och  &n  giort  engin  sk&l 

fore  thz  the  slogho  marskens  foget  j  h&l  is»  m.-,  jmt.) 
S330  Marsken  tha  strax  j  vpland  screff  i4i 

til  sina  swena  swa  mangh  breff 

och  badh  them  strax  redho  wara 

medh  hftst  och  harnisk  til  honom  fara 

the  tordo  och  ey  lenger  bidha 
5335  the  mondo  strax  til  honom  ridha 

genast  effter  martinsmesso  vtan  dwala 

tha  redh  marsken  vp  j  dala 

och  st&mpde  the  dalakarla  saman 

thz  gik  them  tha  vtaff  gaman 
5340  the  mondo  tha  swa  radde  wara 

at  marsken  wille  ilia  medh  them  fara 

Ostra  och  v&stradala  bodh  marsken  tha 

til  gagnftff  alle  moth  honom  ga 

the  tordo  ey  fdr  an  the  loto  sich  fela 
5345  thy  ath  the  villo  gema  liffwa  hele 
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Marsken  feladhe  them  alia  til  sich 
och  sagde  til  them  toktelich 
kare  wenir  hwj  ftr  thz  swa 
atj  medh  min  skat  swa  ater  sta 

5350  Minnis  jdher  och  thz  ful  wal 
atj  sloghin  min  foghata  j  h&l 
och  alt  thz  j  hoSixen  loffwat  mich 
thz  ar  enkte  vtan  fals  och  swik 
the  bOndher  swaradhe  alle  medh  skal 

5355  kare  her  marsk  vy  kannomps  thz  vftl 
vy  haffuom  och  lenge  farith  ville 
och  giort  moth  idher  myket  ilia 
vilen  j  OSS  til  nadha  taga 
vy  lydom  idher  gerna  j  wora  daga 

5360  thz  seal  oc  aldrey  nogor  forefara 

OSS  nakan  tiidh  mere  moth  jdher  wara 
hwarken  medh  gerninga  heller  radhe 
och  faam  vy  nw  jdhra  nadhe 
och  viliom  bOtha  e£Fter  waro  formagho 

5365  thz  vy  jdher  foghat  slogho 

Tha  marsken  thera  Odmywkt  hOrde 
stora  nadh  han  medh  them  giOrde 
ban  hande  mOghe/ica  soDa  och  bOter 
the  fiOUo  alle  a  kna  for  bans  foter 

5370  han  gaff  them  til  alia  sacha 

the  lofiFwadho  honom  at  wara  spache 
j  twna  gik  thz  och  tesslike 
the  loffwadho  marsken  aldrey  swika 
Swa  giorde  the  och  j  henamora 

5375  medh  stora  edhe  the  thz  sworo 
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Sidhan  redh  marsken  til  vesterar^  j  gen 

och  lo£Fw^ad^  gudh  at  han  fich  ey  men 

Joan  karlsson  sende  han  til  droztin  tha 

och  loth  honom  allaledt^  forsta 
5380  hurw  honom  var  j  dala  gangtt 

och  at  the  haffde  honom  v&l  vnfangit 

och  bodh  honom  mere  til 

at  han  en  dagh  j  sudbercOpung  halla  vil 

om  xiii^  dagh  jwla  tidha 
53S5  badh  honom  och  tiit  ridha 

och  at  hans  budh  och  breff  om  kring  landit  fara 

at  alle  fribome  men  scullo  ther  tha  wara 

och  best&Ua  om  rikesens  bftste 

badhe  om  kalmarna  och  annor  fftste 
SB90  Droztin  looth  honom  ater  swara 

honom  tykte  thz  ey  radh  wara 

at  man  shter  dagha  for  manga  hftsta 

thy  at  the  almoghen  forgasta 

thz  giorde  droztin  alt  for  the  liste 
5395  at  niclis  stensson  och  han  sich  forviste 

Medhan  marsken  sin  ftrende  j  dala  forda 

tha  waro  the  vppa  nycOpung  til  orda 

Marsken  kunne  them  fOr  aldrey  forlicha 

ther  vppa  forenti^  the  at  marsken  swika 
5400  och  vordo  oJBfuer  ena  j  thz  sin 

at  the  villo  haffwa  konungen  jn 

lAtit  effter  screff  erchebiscopen  marskenom  til  143 
at  biscop  tomas  och  han  mz  honom  tala  vil 
och  badh  at  han  senile  til  enecOptmg  fara 
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5405  th^r  ville  the  badhe  for  honom  wara 

Benkt  jOnsson  scuUe  och  tiit  ridha 

thy  loth  marsken  sich  tiit  lidha 

J  enecOpung  mOttt^  the  tha 

genstan  lotho  the  marsken  forsta 
5410  at  droztin  monde  haris  ven  ey  wara 

wtan  sagde  at  han  hiolt  honom  til  fara 

Marsken  swaradhe  tha  mz  skdl 

vy  vordom  j  stokholm  forlichte  vftl 

sidhan  haffu^  engin  sport 
5415  mich  medh  ord  heWer  gerninga  mot  honom  giort 

the  sagde  at  thz  monde  valda 

at  han  fich  ey  sin  Ian  al  behalda 

vy  hafiFuom  forstandit  aff  hans  villa 

sina  swena  vil  han  ey  fra  sich  skilia 
5420  Marsken  swaradhe  swa  thet  til 

h^r  are  och  fLere  som  ha£Fwa  vil 

halle  swa  manga  so?n  han  vftl  kan 

mer^  Iftn  tha  faar  ey  nw  han 

thy  somme  mena  at  han  vil  ilia 
5425  rikesen^  friiheeth  oss  forspilla 

vy  haffuom  forswortt  swa  mangt  eth  sin 

at  aldrey  konung  eric  anama  jn 

Nw  sighia  somme  swa  th^r  til 

at  droztin  och  niclis  stenssem  honom  hylla  vil 
5430  thy  kan  jach  annat  nw  ey  swara 

&n  vil  han  trolica  mz  oss  wara 

och  lata  oss  tro  befinda 

och  enkte  band  moth  riket  binda 

tha  skifiFt^r  jach  g^a  mz  honom  thz  bftsta 
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5455  hwat  jach  haffii^  thz  aldra  mftsta 
likerviiss  som  ban  min  fadher  ware 
thz  gQren  honom  kunnokt  openbar^ 
ftn  findb^  jacb  ocb  swa 
at  ban  vil  jw  moth  riketh  ga 

5440  ocb  konungen  her  jn  dragha 

moth  war  villa  pa  alias  wara  scadha 
tha  sighin  honom  ocb  frileca  swa 
at  jach  yil  efft^  bans  wftrsta  ga 
som  ban  ba£Ede  slagbit  min  fadh^  j  hal 

5445  jach  bopas  jacb  ma  thz  gOra  mz  sk&l 
sidhan  badh  marsken  benkt  jOnss^m  tftr^ 
tesse  ftr«nde  for  droztin  b&r^ 
at  ban  scuUe  for  bans  sculd  til  nycOpung  fara 
ocb  droztin  tessin  ftr^nde  openbara 

5450  biscopana  badbo  benkt  jOnsson  tha 
for  tb^ra  sculd  ocb  gOra  swa 
benkt  them  vftl  swara 
ban  ville  thera  Skvende  geruA  fara 
biscopana  scrtfi^wo  ocb  droztin  tha 

5455  hwat  swar  the  aff  marsken  fa 

Marsken  badh  benkt  ey  wara  seen 
vtan  skipa  honom  raske&'ca  swar  j  gen 

Marsken  genstan  t&dhan  redb 
til  vest^ars  then  genista  ledh 
S460  sina  jwl  biolt  ban  tare 

manga  bans  venir  varo  ther  n&re 
the  waro  ther  alle  gladhe  ocb  kate 
j  fyra  dagha  v&l  til  mathe 
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Marsken  fich  tha  ey  lenger  bidha 
5465  han  ville  til  sud^cOpung  ridha 

ban  ville  jw  wara  ther  tba 

tha  tb^n  dagb^n  scuUe  sta 

ocb  lotb  at^  bidbia  droztin  j  manga  mathe 

at  ban  tbz  engalund^  forlatbe 
5470  at  ban  jw  til  sudb^roOpung  ridba 

Marsken  ville  bonom  tb^  bidba 

Ocb  badb  bonom  frileca  tiit  at  fara 

tby  marsken  ville  bonom  til  gode  wara 

tba  marsken  kom  ringxstae^abolm  n&r 
5475  starka  tidbande  mOtte  bonom  t&r 

burw  karl  cnstiernsson  ocb  mclis  stensson  hadke 

ocb  ilia  mz  folket  j  Ost^gotland  farith  Lsaman  vantli 

ocb  baffde  slaghit  jn  pa  th^ra  &8te 

vxa  ocb  ko  tbz  aldra  mftste 
5480  alt  bwat  tbe  baffde  j  tbera  ladho  garda 

annat  folk  tbe  ey  bell^r  sparde 

kirkior  ocb  buss  tbe  vpbryta 

engin  reth  mattbe  tbe  niwta 

korn  ocb  spisning  tbz  tber  var  jnne 
5485  alt  fOrdis  til  slotten  j  tbz  sinne 

ocb  sagdo  tbz  openbara 

at  tbe  villo  mot  marsken  wara 

ban  trodbe  tb^m  ey  til  tbz  swik 

tba  ban  tb^m  tbe  slotten  fik 
5490  tba  marsken  bOrde  tbessa  sagba 

ilia  bonom  tbz  bebagba 

ocb  badb  at^  gudb  jnnelica  om  nadhe 

at  bielpa  bono7?i  aff  then  wadhe 
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Swa  och  bans  modh^r  mille 
m  at  hon  honom  stOrkia  ville 

at  ban  mattbe  tb^  swa  genom  ga 

at  ban  ey  scadba  bell^r  nesa  fa 

Sidban  k&rde  ban  for  alia  t&r^ 

thz  stora  bomodb  och  oftr^ 
530O  thz  niclis  ocb  karl  honom  giordo 

thz  lastadbe  alle  the  thz  spordo 

tha  ville  marsken  jw  fram  fara  145 

j  sudhmsOpung  vppa  dagh^n  wara 

oc  sende  budb  ocb  niclis  at  sporde 
5595  hwj  han  swa  moth  honom  giorde 

Niclis  swaradhe  swa  tb^r  til 

thy  han  mich  fordarffwa  vil 

Droztin  baffu^  mich  thz  saght 

at  thz  &r  bans  fulla  akt 
m  ocb  haffu^  marsken  konung  erik  forswon't 

8om  wy  baffuom  alle  byllath  ocb  koratb 

jach  vil  honom  b^r  jn  bielpa 

heWer  jach  seal  tb^r  om  stielpa 

togh  vil  jach  v&l  til  marsken  fara 

bwar  ban  ville  mich  swa  forwara 

at  jach  komber  j  raith  bebald  j  gen 

wtan  scadba  eller  men 

seal  thz  oc  swa  til  ga 

tha  seal  han  mich  godha  gisla  fa 
SS30  tha  marsken  tb^a  swartt  sporde 

niclissa  vilia  ban  tha  giorde 

sin  brodh^r  sielff  fierde  til  gisla  fik      (a  Farf «  ii^ir.) 

saa  skynda  niels  til  sudercopung  sik 
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marsken  niclis  tha  at  sporde 
5525  hwi  han  8wa  ilia  mot  honom  giorde 
Niclis  swardhe  micb  &r  sakt 
mich  fordarflFwa  &r  jdh^r  akt 
mina  brOdh^r  och  venir  och  swa 
thz  vil  ey  &d  swa  til  ga 
5530  toktelica  swarodhe  marsken  tha  han 
thz  seal  beuisa  engin  man 
Jach  haffu^r  jdh^r  altiidh  til  god  ho  warith 
och  aldrey  eflft^  jdhart  wftrsta  farith 
the  godhe  m&n  th^r  waro  nhve 
5535  forlichte  niclis  och  marsken  tAre 
Niclis  swor  ater  stora  edhe  manga 
at  aldrey  mere  mot  marsken  ganga 
och  lofFuade  honom  vppa  tro  och  Are 
at  aldrey  mer^  moth  honom  wftre  (AKfr» 

5540         Som  marsken  th^  vppa  gatonne  gik 
droztins  breff  han  the^r  fich 
thz  sama  breffuit  lude  tha 
at  drotztin  haffde  forent  sich  swa 
medh  niclis  stenssan  och  hans  brOdh^  alia 

5545  the  villo  stadheZica  medh  konungen  halla 
medh  liiff  och  makt  leggia  ther  om  vin 
at  the  villo  hafiPwa  konungen  jn 
tha  marsken  thenna  tidhanden  fich 
ekke  myktt  gladde  han  sich 

5550  tha  var  jw  thz  hans  fuUa  akt 

at  sta  mot  konungen  mz  al  sin  makt 
och  trodhe  jw  fuUeZica  wara  gudz  vilia 
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at  konungen  scuUe  fra  riket  skilia 

thenna  sorghen  hafiFde  ban  mz  sich  jnne 
5555  och  loth  thz  engin  man  forfinna 

Aria  om  morgh^n  han  t&dhan  redh 

jn  moth  sk&ninge  th^n  genista  ledh 

niclis  folgde  honom  pa  vftghin  medher 

marsken  trodbe  honom  jw  teas  b&dh^r 
5560  och  skildtfi  tha  swa  venlica  t&re 

at  engin  trodhe  annat  vftr^ 

strox  niclis  vande  om  j  gen 

tha  redh  til  honom  en  hans  swen 

och  orloff  aff  honom  badh  14S 
5565  niclis  swarad^  honom  j  stadh 

mon  thz  nw  tiidh  wara 

at  thu  scalt  swa  fra  mich  fara 

Swennin  swaradhe  hwj  ey  tha 

kJ3Lre  niclis  jach  menar  val  swa 
5570  jach  ha£Fu^r  jdh^r  tiftnt  eSter  jdher  vilia 

jach  ma  mz  licha  fra  jdher  skilia 

j  torflFuen  nw  for  engin  fara 

jach  veth  jdhra  ovenir  hwarghin  warn 

Niclis  swarad^  honom  tha 
5575  thu  forstar  tik  th^r  enkte  vppa 

&n  sagde  han  mer  medh  meningh  onda 

thz  ar  lost  hemloff  liff  hel  bonde 

ekke  hafPde  han  leng^  j  akth 

th^n  godha  venscap  han  hafde  marsken  sakth 

5580        Sidhan  tenkte  marsken  mz  sich 
vppa  h^rra  cnstierns  falska  swik 
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och  badh  gudh  jnnelica  j  tb^n  vanda 
sicb  vftl  visa  tb^r  mothe  standa 
en  8wen  lootb  ban  til  sicb  kalla 

5585  fra  tbe  andra  swena  alia 

ocb  sporde  bonom  tba  jnnelica  til 
om  ban  liffutt  for  bans  sculd  wagba  vil 
Claut/s  van  langen  swa  betb  ban 
tbz  war  ocb  en  godb  trOst^  man 

5590  ban  swaradbe  b^  niarsk  j  torffuen  ey  fara 
mitb  lifip  tbz  vil  jacb  ey  spara 
&  bwart  j  vilen  micb  senda 
jacb  seal  tb^r  jdh^r  vilia  anda 
tbz  vil  jacb  jdb^r  for  visso  tbee 

5595  belkr  j  sculen  micb  aldrey  at^  see 
Sidban  k&rde  marsken  tba 
at  drotzeten  wille  forderffuan  saa 
149        Claut^  suarade  tbz  skadar  ey  wetta 
jac  wil  idb^r  tb^r  wel  oflFum-etta 

5600  idb^rt  bogmod  jac  wel  bempna  will 
fan  micb  annars  bielp  tb^r  ti\\ 
Marsken  swarade  jac  wil  tik  ffaa 
bwem  tbu  sielfEuer  kesar  vppa 
athar  monde  clauu^  swara 

5605  witb^n  j  nogot  bwar  drotzseten  mon  wara 
Marsken  swarade  jac  wet  forsan 
j  raffoilsta  mat  tbu  finna  ban 
Sidban  badb  clauu«  marsken  en 
fan  micb  xxx  raska  men 

5610  tbe  som  mic  wilia  lyda  oc  bOra 

godb  tydende  skulin  j  raskelik  spOria 
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marsken  swarode  honum  th^r  til 
kess  thu  8ieI£Fu^  hwilka  tha  wil 
pa  en  scnfft  Iftt  thu  th^m  s&tta 

M15  sidh^D  wil  jac  th^m  tbz  sielff  beretta 
Glauu^  giorde  som  marsken  badh 
lot  th^m  vppscnffua  tagar  j  stadh 
Sidh^n  lot  marsken  th^m  saman  kalla 
j  eth  herberge  til  sik  alia 

W  oc  badh  th^m  alia  j  th^n  stadh 
fulkom/tga  gOra  hwat  clauw  badh 
The  lofifuade  honom  thz  alle  tha 
at  the  wilde  gOra  saa 
hwem  thz  war  medh  eller  mot 

^  the  wilde  jo  standa  marskens  hot 
J  skftninge  tbe  sik  widh  marsken  skilia 
oc  ride  e£Fter  gudz  oc  marskens  wilia 
Oc  funno  h^  crtsti&rn  i  raffuilsta  bans  garde 
Thera  liff  oc  helbrygde  the  ey  sparde 

wo  The  waro  widh  xl  ey  mera 

h^  cnsti&rn  hafifde  C  oc  en  flera 
The  slogo  ther  til  som  kOne  men 
ty  maa  man  prisa  th^  een 
ha*  cnsti&m  wille  tha  j  seng  ganga 
oc  tencte  ey  tolka  gesta  fanga 
han  kom  ey  wel  j  seng^n  nidh 
for  marskens  swena  togo  honom  widh 
hans  madewik  oc  jeppe  j  tyby 
the  kende  honom  tha  ena  lexa  ny 
^  Oc  togo  honom  op  sa  bradelig 
at  han  fik  ey  wel  signat  sig 
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J  en  slade  the  ban  kasta 

oc  fordan  til  westras  mz  hasta 

hans  swena  sato  meat  i  stwone  inne 

5645  druko  oc  qwade  i  thz  synne 
oc  waktade  sik  ej  thftre 
for  marskens  swena  nftr  them  ftre 
oc  gripo  them  th^  alia  tha 
the  ther  vnsluppo  woro  ffaa 

5050  til  marskens  hand  skulde  the  sik  gi£Pda 
om  the  wilde  lenger  liffua 
ther  dodde  iij  j  then  tide 
ty  the  wildo  sik  ey  giffua  betide 

Tha  marsken  baffde  i  sk&ninge  tot 

5055  oc  sina  swena  til  vpland  sent 
tha  redde  ban  wt  ftn  en  skara 
the  som  skuldo  til  kalmarna  fara 
oc  satte  ther  til  hoffuidzmen  twa 
eric  thursson  arwid  swan  the  beta  swa 

5660  ban  badh  them  kalmama  bestalla 
taga  smalenninge  til  bielp  alia 
genstan  marsken  aff  sk&ninge  redh 
til  elffuisborg  then  ledh 
j  samma  tidhen  ban  ther  geste 

5665  tha  tog  ban  aff  snawenborg  thz  feste 
oc  fik  thz  ather  sin  brodher  tha 
twre  stensson  ban  beet  saa 
Oc  monde  genstan  thedhen  rida 
mot  nftrke  lot  ban  sik  lida 

5670  Tha  ban  kom  axewald  n&r 
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wissa  tydende  mOtte  honum  thftr 

hurw  resan  war  bans  swena  gangit 

oc  at  the  hafiPde  drOsten  fangit 

The  tidende  han  oc  tha  hOrde 
strs  at  the  honum  til  Orabro  forde 

Marsken  takkade  gudh  innirlig 

at  han  halp  honum  sa  skinbarlig 

sidhra  redh  han  saa  fro 

lot  sik  lida  til  Orabro 
M80  genstan  han  kom  oppa  thz  fftste 

tha  lot  han  aff  drosten  frftste 

om  han  wilde  honum  ffaa 

the  slot  han  haffde  afif  riket  taa 

drosten  swarade  saa  ther  til 
MK  allan  bans  wilia  jac  gOra  wil 

Marsken  haffde  tha  hreS  ospara 

at  han  wilde  til  nycOpung  fara 

oc  bad  alia  til  sik  koma 

som  wilde  wita  rikesens  ff*oma 
seso  Marsken  strax  til  nycOpung  kOrde  i5t 

oc  drOtzsen  medh^r  sik  fOrde 

Oc  lot  thz  strax  bestalia 

om  alia  sidhor  for  hwsit  halla 

Sidh^n  flyddis  thz  saa 
S695  drotzsens  hustm  oc  bans  son  til  honum  gaa 

oc  forentos  en  for  the  opginge 

at  the  marsken  hwsit  finge 

oc  thz  saa  forrania 

om  morgonen  skuUen  thz  anama 
S7C0  Ker  cnsti&rn  full  sara  til  fOga  tha 
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bans  son  karll  giorde  oc  saa 
rikesens  radh  forlikte  thz  th&re 
at  thz  skulde  alt  i  gode  w&re 

cnstiarn  forswor  ater  konungen  tha 

5705  karl  bans  son  giorde  oc  saa 

Tbe  byllade  oc  sworo  marsken  bade 
at  bielpa  bonom  mz  makt  oc  rade 
saa  vnte  marsken  b^  cnstiarn  tha 
at  ban  wyborg  behalda  maa 

5710  tog  skulde  ban  bonom  thz  fa  igen 
nar  ban  kreflfu^  for  vten  men 
thz  loflFuade  ban  widb  bedh^r  oc  are 
thz  skulde  alt  saa  sant  war^ 
marsken  vnte  her  cristiarn  thz  han  atte 

5715  at  ban  thz  fOre  matte 
a  hwart  ban  wilde 
thz  skuUe  boTiom  eng^n  forspilde 
Marsken  wnte  oc  karll  tha 
thz  ban  ringxstadaholm  behalda  maa 

5720  ban  badh  sik  gudh  ford5ma  liff  oc  siell 
om  han  annat  giorde  mot  marsken  an  well 

Nw  mog^n  i  h^  hOra  faa 
burw  lenge  th^n  bandlig  monde  sta 
Th^r  niclis  stensson  marsken  sagde 
5725  ilia  war  thz  ban  ey  heller  tagde 
genstan  niclis  fra  marsken  wende 
manga  godemen  til  marsken  rende 
oc  sporde  marsken  genstan  tha 
om  the  skulde  tro  vppa 
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5730  th^  storo  tro  oc  felighet 

th^r  niclis  hafiFde  marsken  thet 

ban  swarade  jac  kan  ey  rettar^  forsta 

an  j  mog^n  th^r  friliga  tro  vppa 

genstan  marsken  aff  OstergOtlafid  war 
S735  ta  drefiF  ater  niclis  syn  onda  par 

Marskenss  swena  lot  ban  gnpa  oc  taka  152 

8wa  manga  ban  kunde  raka 

Oc  lot  bade  rO£Fua  oc  skinna 

alt  tbz  ban  kunde  finna 
5740  kirkior  oc  pr^ster  ban  ey  spara 

kOpstadzmen  bonder  eller  bo  tbe  wara 

ban  lot  alt  fran  tb^m  taka 

bwat  ban  sin  gading  konde  raka 

ban  lot  sa  omOgliga  liffua  oc  ge3ta 
5745  tbz  k&rde  alle  tbe  tbz  fresta 

tba  marsken  sporde  tb^n  obilde 

ey  lenger  ban  tbz  stadia  wilde 

rikesens  radb  lot  ban  tbz  forsta 

oc  badb  tb^m  alia  folgia  sik  tba 
5750  til  stakeborg  wilde  ban  fara 

hOra  bwat  niclis  wille  swara 

slotsloffuan  wilde  ban  kraffuia  oppa 

oc  see  om  niclis  wille  honom  tbz  faa 

tbe  honom  alia  swara 
5755  g^rna  wilia  wy  mz  bonom  fara 

tog  sende  tbe  budb  for  sik 

at  niclis  skuUde  mOta  tOm  felik 

oc  rikesens  radb  wilde  en  fresta 

om  tbe  kunde  komit  i  tbz  besta 
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5750  tha  niclis  hOrde  the  breff 
spot  han  th^  aff  dreff 
Oc  swarade  ho  wid  mic  wil  tala 
for  the^ta  huss  skal  han  benala 
tor  marsken  offu^  bradwiken  rida 

5755  han  finner  the  her  honom  bida 
ta  tencte  th^  daren  i  sit  sinne 
at  marsken  war  redd^  som  en  quinne 
tha  marsken  niclisse  ordh  sa  sporde 
at  han  ey  oSuer  bradwik  torde 

5770  tha  war  han  i  OstergOtland  th&re 
pa  en  mila  stSikeborg  nare 
ty  matte  niclis  heller  takt 
en  slik  fafeng  ordh  sakt 
sidh^n  gingo  th^m  budh  mellan  saa 

5775  annan  dag^n  skulde  j  godo  sta 

for  stakeborgs  bro  skuUe  marsken  fara 
niclis  wilde  th^r  for  hotiom  wara 

Aria  morganen  kom  marsken  thftre 
ercAebiscopen  oc  drotzseten  mz  honom  ar^ 

5780  Biscop  thomas  riddar^  oc  swena  mere 
oc  mange  godemen  flere 
the  wilde  alle  fly  thz  swa 
at  niclis  skulde  til  marsken  gaa 
eng^  radh  stodh  ther  til 

5785  at  niclis  til  honom  gaDga  wil 
widh  windebron  niclis  gik 
tit  badh  han  marsken  ga  til  sik 
marsken  sagde  han  wildit  ey  spara 
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lote  niclis  sin  armbost  wara 

S790  ty  niclis  drog  windebron  op  for  sik 
mz  XXX  armborst  ban  tit  gik 
tha  swarade  niclis  budh^  thre 
etb  armbost  ey  thedh^  b&re 
wil  marsken  ey  hit  gaa 

S795  th^r  ligger  mic  eng^n  makt  pa 
thz  giorde  niclis  for  the  oskOU 
ban  mente  marsken  skiuta  j  heell 
Tha  marsken  forstod  th^nna  wada 
at  niels  wilde  bonum  sa  forrada 

ssoo  ercA^biscopen  biscop  thomas  sende  han  ta 
drotzsen  skulde  meder  gaa 
marsken  th^  ta  befala 
cm  slotlofiFuan  til  niclisse  tala 
DC  skulde  mana  th^r  oppa 

5805  at  niclis  skulde  honom  slottit  faa 
niels  swarade  thz  kan  ey  w&re 
Jac  wil  thz  holda  mz  stora  &re 
en  j  th^r  nw  mana  vppa 
b&tre  swar  kunde  the  ey  fa 

5810  mz  the  swar  the  fingo 

j  nesta  clokkar^  stuwa  the  gingo 
tha  sporde  marsken  alia  til  rada 
hwat  best  wore  gOra  til  tolken  wada 
the  swarade  honom  alia  saa 

5815  the  forstodo  sik  ther  eyncte  oppa 

sidh^  sagde  marsken  mz  wredan  huga 
kftre  winer  thz  wil  ey  sa  duga 
wy  wardom  jo  nogot  fore  taga 
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tb^fta  ftrende  wil  enda  haffua 
S820  mic  tykker  best  rad  aff  alia 

wy  latom  tesse  skalka  bestalla 

at  the  ey  mere  empne  fa 

th^a  fatiga  landit  forderffua  sa 

marsken  sagde  til  berman  thftr^ 
5&25        sunnan  til  skal  thu  ware 

myna  swena  jac  tik  fanga  wil 

alt  stakeborgs  l&n  th^r  til 

karl  thu  skalt  oc  her  bida 

bestalla  pa  then  norra  sida 
5830  hielp  oc  folk  ther  til 

jac  tik  Omuidh  skippa  will 

karl  swarade  i  samina  stundh 

jac  kan  thz  g5ra  engelundh 

for  en  jac  takar  mic  thz  vppa 
5835  wil  jac  idher  ringxstadholm  aterfu 

om  morganen  fik  thz  marsken  tba 

hwat  karls  egit  war  forden  ther  fra 

twadela  aff  spisning  lot  ban  qwar  ware 

tridigen  vnte  ban  honom  til  thare 
5840  Drotzen  oc  bans  son  tha  ey  bida 

vten  loto  sik  strax  at  wiborg  lida 

Eringils  nielsson  fik  ringxstadholm  tha 

marsken  redh  theden  fra 

Eringisl  oc  berman  drogo  for  stakeborg 
5845  siden  fik  niels  mera  sorg 

marsken^  swena  waro  oc  ther  madher 
niclisse  behagade  ey  thess  badher 
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oc  lagde  sik  hart  for  th^n  bro 

niclis  tog  fast  rftdas  tho 
S860  oc  begynte  at  degtinga 

at  ban  ena  s&mia  finge 

tog  hafEde  marsken  budit  soo 

at  eng^n  skal  niclisse  tro 

ty  ban  kende  well  bans  onda  grundb 
5855  oc  bans  falskbet  swa  mangalund 

tog  loto  tbe  sik  alia  dara 

sa  manga  tb^r  for^  wara 

niclis  lot  tb^m  alia  forsta 

at  efifter  marskens  karlig  gaa 
5860  oc  sagde  wiste  jac  mic  felig  wara 

ta  wilde  jac  til  marsken  fara 

wil  ban  mic  en  ey  forderffua 

bans  vrili  wil  jac  werffua 

eringilss  niclis  swara 
5865  ban  wilde  mz  til  marsken  fara 

Oc  f5ra  bonom  tit  for  vten  men  iss 

oc  ater  i  sit  beboU  igen 

niclis  swarade  tbz  kan  ey  wara 

jac  baffuer  for  marsken  stora  fara 
5870  myn  broder  wil  jac  tit  senda 

ban  skal  fOrst  myt  ftrende  enda 

oc  skal  aff  marsken  forsta 

om  jac  maa  komma  felig  til  oc  fra 

wy  wiliom  oss  mz  gudz  bielp  wel  forlika 
5875  tb^r  om  skulen  j  eyncte  twika 

ftn  wart  thev  forwissat  swa 

til  palma  syndag  i  dag  sta 
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ther  mz  skulde  the  fra  hustt  draga 
skermar  oc  w&ria  the  ther  hafiPua 

5880  thz  skulde  alt  j  mak  wara 

the  aff  husit  skulde  thz  ey  forfara 

thCT  mz  skulde  niclis  oc  hans  a  hustt  bli£Faa 

oc  engen  stadz  i  land^t  at  rida 

thettA  forwissade  niclis  tha 

5885  thz  skulde  stadogt  bliffua  saa 
viij  hans  swena  ther  fore  sagde 
thz  war  ilia  the  ey  heller  tagde 
eric  stensson  oc  magnt^  benctsson 
8wen  wise  oc  hemming  laurensson 

5890  pedher  basse  oc  laga  duss 

the  holla  ey  mere  tro  an  en  liuss 

nisse  jOnsson  oc  pelle  gotgezelle 

the  holla  thz  loffte  som  forrftdare  alle 

Eringisl  oc  eric  stensson  ey  lenger  bida 

5895  til  Orabro  til  marsken  rida 
han  vntfik  them  tha  well 
oc  sporde  mz  hwat  sk&U 
the  wore  kompne  thftre 
eller  hwat  thera  &rende  Are 

5900  eringisl  lot  honom  forsta 

hurw  degtingan  munde  tilga 
marsken  swarade  oc  wreggadie  sara 
j  hafifuen  idher  latit  swikliga  dara 
jac  kenner  nidiss  then  trolOsa  man 

5905  tro  eller  ftra  haller  aldher  han 
tha  swarade  eringisl  at  thz  sinne 
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jac  tror  j  skulen  wel  annat  finne 

jac  hsffuer  oc  wist  hOrt  aff  honom  saa 

aldng  menar  ban  mot  idh^  sta 
mi  Thz  sendebudh  lot  raarsken  for  sik  kalla  IM 

oc  horde  bans  ftrende  alia 

hOffuidzliga  ban  bonum  swara 

niclis  skulde  wel  felig  wara 

til  honom  oc  i  sit  beholl  igen 
stis  thz  motte  ban  tro  vt^n  men 

Marsken  monde  oc  tbeden  fara 

ty  ban  wilde  til  nycOpung  wara 

om  samma  afiPtan  ban  sporde 

then  oftra  niclis  giorde 

H»       Tba  iij  daga  forlidne  wore 

effl;er  marskens  swena  fran  busit  foro 

niclis  ther  ey  lenger  bleflF 

sielff  annan  oc  xx  tbeden  redb 

vt  ginom  tiwst  mz  baste 

alia  bror  ban  effter  sik  kaste 

tha  ban  kom  til  eds  kirkia  n&r 

iiij  frelsemen  grep  ban  tbftr 

oc  tog  them  fra  bwat  the  atte 

hans  gode  tro  ey  lenger  racte 
M  sidben  til  twna  redb  ban 

etb  skip  ban  for  sik  ther  fan 

han  strax  i  tbz  skippit  tren 

for  til  Olandb  ey  seen 

han  monde  ther  ey  lenge  wara 
HIS  vten  strax  tAden  til  gotland  fara 
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konung  eric  th^r  for  sik  fan  i 

honom  all  Arende  berette  ban 

oc  loffuade  honotn  ther  oppenbara 

med^n  ban  liffuer  bans  tianer^  wara 
5M0  bonom  folgde  oc  tiid  her  ho  bans  brodher 

ban  war  ey  beller  rikeno  godber 

nidis  badb  konungen  om  bielp  tba  ' 

at  ban  stakeborg  vnsatia  maa 

tbz  oc  effter  bans  wilia  gik 
5945  ij""  [200]  konungen  bonom  fik 

oc  giorde  bonom  til  sin  marsk:  tbftr^ 

offu^  alt  riket  mektog  ware 

oc  fik  bonom  mang  bre£f 

som  ban  om  riket  screff 
5950  at  alle  skulde  niclisse  bOra  oc  swara 

ty  rikesens  marsk  skulde  ban  wara 

konungen  gaff  bonom  peninga  oc  gull 

oc  alia  skipen  mz  spisning  full 

Konungen  scr^  oc  til  nordmen  alia 

5955  elffuidzborg  skulde  tbe  bestalla 

Joban  vmereyse  skulde  tbera  boffuidzman  wan 
olaff  bok  oc  med  bonom  fara 
tbe  twa  skulde  alia  nordmen  lyda 
a  bwat  tbe  th^m  biuda 

5960  Tbe  giorde  strax  som  konungen  bad 
oc  rOgte  for  elffuesborg  i  stadb 
wid  vi""  [600]  bOffman  oc  an  mer^ 
tber  til  kOpstadamen  oc  bonder  fiere 
oc  bygde  barfrid  pa  skinnare  deppa 
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iws  sworo  elffuesborg  skuUe  th^m  ey  sleppa 
J  X  wikor  the  ther  lago 
marskens  brodh^rs  swena  the  ilia  plaga 
all  alinogen  th^r  om  kring  them  oc  hylla 

!     at  the  mz  them  holla  skuUe 

I       Sidhen  niclis  ey  lenger  bida 
Yten  lot  sik  strax  til  st&keborg  lida 
oc  for  for  sydhercOpung  jn 
mz  konungens  makt  oc  hoffuesin 
iha  niclis  kom  thare 
W5  waro  marskens  swena  ey  nftre 
The  ware  vp  i  landit  tha 
fliera  hesta  pa  gress  at  sla 
j  sndhercOpurzg  war  ey  tha  hoffman 
vten  bermans  swena  oc  sielffu^  ban 
M  th^  kom  tha  niclis  mz  danabrocha 
han  lots  tha  wara  kloka 
oc  lot  genstan  herman  widher  wara 
at  han  skulde  vt  aff  staden  fara 
I    oc  b5d  the  borgara  j  samma  stund 
m  han  wilde  thera  stad  brenna  i  grund 
I    ^en  the  gOra  bans  wilia 

oc  sik  strax  fran  herman  skilia 
Bidhen  degtingdade  herman  ther  saa 
1    at  ban  felig  teden  fara  maa 

mz  bamnisk  oc  waria  han  ther  hafFde 
I    all  sin  spisning  ther  qwar  lagde 
I    oc  torde  ey  ther  lenger  bida 
^ten  lot  sik  til  ringxstadholm  lida 
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sid^n  sende  niclis  j  alia  stadher 

5995  danabroca  folgde  jo  mftdh^r 
158        om  kring  alia  OstergOtlande 

the  fatige  men  giorde  han  ther  wande 

swa  lot  han  them  gesta 

the  stalo  oc  roffuade  thera  hesta 

6000  kirkior  oc  closter  the  vpslogo 
hwat  them  lyste  ther  wt  togo 
oc  slogo  mO  barn  i  kirkior  til  dod 
gud  forbarme  sik  oSner  tolken  nOd 
goda  quinnor  the  gripo  oc  beskatta 

6005  engen  snOdhet  monde  them  fatta 

the  sparde  hwarske  brenna  eller  rOffua 
all  ogerning  the  Offua 
niclis  m&dhen  i  sydercopung  wara 
meden  the  sa  ofiPiier  landit  fara 


6010        Tha  marsken  thenna  tydende  sporde 

at  niclis  war  komen  oc  saa  giorde 

sina  swena  lot  han  reda  wara 

oc  mz  skip  til  nycopu/zg  fara 

siden  the  offner  land  til  sydercOpung  g&ng& 
6015  oc  mente  ther  niclisse  fanga 

thz  ha£Fdo  them  oc  wel  widherfarit 

haffde  ey  berman  warit 

ha£Fde  han  gitit  sa  lenge  bith 

at  marskens  swena  haffde  komit  tit 
6020  tha  marskens  swena  i  Ostergotland  kofmi 

tha  mente  han  winna  froma 

til  sOdercOpung  red  han  tha 
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oc  mente  th^r  niclisse  gnpa  faa 

ty  han  haffde  ey  manga  i  thz  sinne 
(025  th^r  i  stad^n  nftr  sik  inne 

bans  swena  wore  til  wadzstena  dragne 

mz  danabroc  wtslagne 

tha  barman  monde  til  sydm^pung  draga 

niclis  wiste  ey  hwat  han  wilde  foretaga 
€030  ban  fik  sit  pantzar  j  sin  fampn 

oc  rymde  th^r  mz  last  oc  skam 

sa  sara  the  ther  flydde 

engen  efiFter  then  andra  bidde 

j  poska  wiku  monde  thz  wftre 
m  at  the  saa  for&redis  th&re 

tha  thz  rycte  byriade  gaa 

magnti^  benctsson  ftn  pa  sengena  laa 

oc  soff  ful  hart  nftr  sinne  brudh 

mz  orlofif  sakt  en  onde  hwdh 
(040  Han  diktade  engen  wysa  a£F  ny  159 

ban  lop  ther  barbenat  aff  by 

bwar  wore  tha  the  stora  orde 

the  sik  sa  sk&melig  aff  byn  forde 

nicUs  torde  sidhen  ey  lenger  bida 
6045  til  gotland  lot  han  sik  lida 

widh  if  [200]  lot  han  ther  qwar 

oc  mz  twa  snekkior  theden  far 

Marskens  swena  loto  til  stakeborg  lida 
oc  belagde  thz  oppa  bada  sida 
M50  marsken  sendbe  budh  alt  thz  han  kunde 
oc  sampnade  folk  i  alia  stunde 
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sin  skep  lot  ban  r^da  g5ra 
oc  all  sin  spisning  i  them  fora 
oc  wilde  tha  ey  lenger  bida 
6055  vt^  lot  sik  for  stftkeborg  lida 
vppa  skipbolma  ban  sik  lagde 
konungens  folk  thz  ilia  behagde 
effter  marsken  fik  bolmetz  nampnet  beholla 
karlsbolm  nw  honom  alle  kalla 
6060  ban  bestallade  tbz  slot  pa  alia  sida 
tbe  pa  husit  wore  baro  ther  fore  quide 
en  ware  tbe  pa  husit  kate 
oc  foro  offuan  wt  oc  jn  mz  sina  bate 
marsken  konde  tbz  ey  betaga 
6065  ther  offuan  monde  ban  ey  bata  baffua 
sidben  lot  ban  slepar  gOra 
bata  oc  snekkior  sunnan  offuer  fOra 
tbe  aff  bwsit  worde  thess  wara 
hwargra  torde  tbe  wt  fara 
6070  marskens  folk  funno  om  side 
etb  gap  wt  mz  then  norra  side 
the  foro  ther  fram  ft  nar  the  wilde 
the  aff  husit  kundo  them  ey  spilde 
mz  byssa  oc  pila  skuto  the  til  thorn 
607f  the  gaffuo  ther  tog  eyncte  om 
strax  the  oppa  husit  tbz  fornomen 
at  marsken  war  tit  sielffuer  kommen 
tha  gitzade  thz  alle  the 
thz  ban  wille  sin  baal  besee 
6080  for  beggia  broarna  ftnda 
ty  the  xiiij  fOglara  wftnde 
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alia  mot  th^n  nbrre  sida 

th^r  mente  the  gOra  marsken  quida 

ban  skulde  jo  vt  mz  bergit  ee 
Mas  om  ban  wille  norra  bollit  besee 

theress  byssamestar^  bet  rodenborg 

ban  bad  tb^m  wara  vt^n  sorg 

wille  marsken  th^n  wftg^n  gaa 

wist  skuUe  ban  ther  doden  faa 
MM  sa  hOgt  wilkorade  ban  thz  thftre 

ban  satte  wid  bade  liff  oc  are 

marsken  wiste  ey  thera  onde  gmnd 

ban  for  til  thz  hoUit  j  samme  stundh 

strax  the  marsken  fingo  see 
MK  fulgOrla  kende  honom  the 

ban  war  en  man  afif  skapnad  saa 

bland  M  man  bonom  kenne  ma 

oppa  bans  gang  oc  andra  stykke 

gud  skop  bonom  s^delis  tb^n  lykke 
iiio  bwar  bans  ordb  bland  M  falla 

bans  rOst  hon  kendis  oSxxer  iheiw  alia 

med^  ban  oppa  bollit  gik 

the  aff  busit  redde  sik 

tha  ban  skuUe  ater  ganga  beem 
•105  rodenborg  war  ey  sen 

oc  skot  til  marsken  mz  j  [1]  byssa 

jac  sigb^r  thz  b^r  for  wyssa 

byssan  sik  vtaff  stallingen  slog 

XX  fampna  stennen  offuer  marsken  tog 
•110  rodenborg  i  samma  stunde 

iyrade  the  andra  thz  raskasta  ban  kunde 

Jtmkrdm.  2 
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kamaren  vtaflF  byssone  sprang 

th^n  stenen  gik  ey  xx  fampna  langt 

sa  fyrade  han  oppa  th^n  tridia  bOssa 

6115  oc  mente  raka  inarsken  til  wissa 

the  bossan  honom  sieliBT  mz  stierten  r5rde 
han  fiol  nidh^r  hwarken  saa  eller  hOrde 
then  stenen  nalkadi^  inarsken  thftr 
ey  oppa  ij*"  [200]  fampna  nar 

6120  fiidhen  skoto  andre  mz  the  bossar  fler« 
inarsken  skadde  the  ey  thess  mere 
al  marskens  wele  oc  all  sin  akt 
satte  han  til  gudh  aff  all  sin  makt 
ty  beskirmade  han  honotn  bade  ta  oc  mw 

6125  for  the  fiende  oc  andra  flere 

Sid  hen  lot  marsken  flota  bygia 

rOr  oc  torff  ther  pa  legia 

mz  storm  lot  thz  til  husit  driffua 

bans  fianda  sik  ta  ilia  giffua 
6130  elden  lot  han  ther  j  tftnde 

oc  mente  ther  mz  hus2t  br&nde 

the  misdadare  haffde  an  sa  lykka 

at  the  then  elden  slykka 

the  lopo  j  watnit  wndher  thera  haka 
6135  mz  stora  stanger  mot  flotonom  taka 

oc  mz  makt  them  fran  sik  stinga 

at  the  engen  skada  finge 

Meden  marsken  pa  holman  laa 
engen  sorg  haffde  bans  folk  tha 
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•140  the  dantzade  oc  quado  oc  ware  ful  kate 

oc  gladd^  sik  i  alia  mate 

pyppare  oc  bassunara  lek 

man  tb^r  Omnid  h()ra  fik 

fru  oc  jumfror  wore  thftr^ 
•145  thess  mer^  gl^ldi  munde  tb^r  wftr^ 

te  gladdis  oc  ty  sa  fast 

mat  oc  oil  th^r  engom  brast 

marskens  hustm  tb^r  oc  war 

dansa  oc  leka  war  bon  ospar 
6150  j  viij  wikor  log  marsken  tb&r^ 

for  tbe  aflF  busit  munde  tbz  ey  wftr^ 

the  lida  ther  bu72ger  oc  tOrst 

thz  tycte  tb^m  jammer  stOrst 

£y  manga  daga  sa  forgingo 
iiss  at  the  ey  doda  eller  sara  fingo 

medb^n  marsken  tb^r  laa 

ey  mer  fin  en  d^dan  monde  ban  fa 

the  wor^  oc  ty  bater  ey  manga 

ther  ban  monde  sara  fanga 

•100        Thure  marskens  brodber  kom  tbftre 

sm  stora  w^onda  ban  bOgelige  khre 

hurw.  tbe  norska  eluisborg  belagde 

oc  bans  swena  mz  them  degtingade 

at  finge  tbe  ekke  vntsetting  ynnan  monad  ther 
M6S  nordmen  skuUe  tbe  fa  tbz  f^te  Ineate 

Starke  gislan  nordmen  sfttte 

at  the  skulde  holla  thetta 

viij  aflf  the  beste  pa  elffuizborg  wore  tha 
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the  th^r  for^  for  gislan  staa 
162  6170  Ta  marsken  war  the  tydende  war 
budh  oc  hreS  hade  hau  ospar 
til  Dfirke  wesman  oc  wesgOta 
en  dag  hans  broder  wid  axewol  mOta 
han  fik  oc  synom  broder  thftre 

6175  ij®  [200]  warende  aflf  the  th^r  Jkre 
oc  bad  honom  liffua  vten  sorg 
the  skuUe  wel  VDSfttia  eluisborg 
oc  badh  honum  sielff  th^r  nftr  sik  bliffua 
han  swor  han  wilde  jo  mz  rida 

6180  tha  thurd  kom  til  axewoll  n&r^ 

marskens  godemen  mOte  honom  th&r^ 
han  drog  til  elffuisborg  i  th^n  stunde 
oc  lot  sik  lida  thz  mesta  han  kunde 
ta  nordmen  th^a  sporde 

6185  the  sworo  th^n  gressgade  ey  tit  torde 
han  war  ey  aldre  en  tu  aar  oc  tiwga 
ty  mente  the  honom  eyncte  duga 
litit  th^r  eflfth^r  hende  thz  sftg 
the  iamrade  sik  for  geddana  lek 

6190  thur^  kom  pa  ena  eng  elffuisborg  u^re 
mang  wellige  sOcte  the  nordmen  thar^ 
bade  mz  armborst  sa  mz  spiwt 
oc  haffde  manga  karrabyssar  wt 
Thure  gaff  ther  ey  a  akt 

6195  han  s5cte  the  nordmen  mz  krafit 
ilia  gaffuos  tha  nordmen  widh^r 
the  fioUo  sa  manga  d(^de  nidher 
soma  fioUo  a  kna  i  samma  stundb 
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bade  sta  sig  for  liff  oc  sund 
m  8omo  flydde  at  skog  oc  mosa 

The  glOmde  bade  sftk  oc  posa 
I     harnnisk  oc  w&ria  hwat  the  th^r  hade 
,     effter  sik  th^r  i  skog^n  lade 

Johan  wmrese  ater  at  skinnecleppen  wende 
M  sara  the  swenska  e£Pt^  honom  rftnde 

ban  sprang  strax  jn  i  syna  bata 

The  ey  kommo  snart  jn  worde  th^r  wata 

wel  XXX  vt^n  for  batan  hftngde 

sa  sara  the  swenske  th^ni  tha  tr&ngde 
ttto  The  pa  barfridet  bade  staa  sig  for  liff  oc  sund  163 

00  gingo  aff  j  samf/ia  stundh 

wid  ij*  [200]  the  th^r  slogo  oc  grtpa 

the  andra  takkade  gud  the  vnslippa 

heller  matte  the  skipt  heina  thera  flat  kaka 
itis  &n  lidit  j  swerige  tolken  omaka 

the  ftta  lenge  theress  sura  sill 

for  th^m  lengter  at  tolkit  spil 

I 

I  Sidh^  satte  marsken  j  en  dag 

mz  thm  aff  husit  i  tolkit  lag 
toe  om  natiuitati^  mane  th^r  neste 

skulde  the  gaa  aff  thz  feste 

vt€Q  the  th^r  ynnan  vntsetting  faa 

marsken  skulde  husit  haffua  tha 

oc  iket  ynnan  ey  aff  husit  fara 
tos  oc  hwariens  rikens  skada  wara 

gmia  giorde  the  aff  husit  thz 

the  haffde  ey  mykit  berga  mz 
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thz  war  om  sancA  olaffs  tida 
marsken  th^r  ey  lenger  bida 
6^0  ban  for  til  stocbolrn  vten  dwala 
wille  wid  rikens  rad  th^r  tala 
oc  lot  th^m  til  sik  kalla 
the  komo  til  bonom  alia 

Om  wintren  for  bans  kroppelin  screff 
6235  til  marsken  saa  ludande  breff 

kundet  marskens  wilia  wara 

tba  wilden  til  konungeti  fara 

bwat  ban  kunde  tb^r  got  gOra 

marsken  skulde  ey  annat  sp5ra 
6240  Marsken  scruff  tbz  ma  wel  wara 

oc  bad  honom  tit  fara 

ta  giorde  ban  mz  forsta  opit  watne 

&n  tho  ban  tbess  litit  batne 

tba  ban  kom  nar  konungen  wara 
6245  engeledt^  lot  ban  honom  fran  sik  fara 

konungen  lot  wara  taga 

nar  marsken  wilde  fra  stakeborg  draga 

tba  ban  then  tydende  sporde 

fult  snart  sik  tit  vt  forde 
6250  bans  kr5pplin  for  mz  honom  thar^ 

niels  stensson  oc  saa  &r 

konungen  scruff  breff  til  alia  enda 

om  kring  rikit  ban  them  sende 

at  alia  skulde  til  honom  fara 
6255  oc  skulde  alia  felige  wara 

kalmama  d&gtinge  wille  ban  holla 
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thz  loffuade  ban  mangafolla 
tha  rikens  rad  i  stocbolm  &re 
breff  sa  ludaode  iinge  tbe  thkre 

%m  the  swarade  bwart  marsken  oss  kalla 
tit  wiliom  wy  gerna  komma  alia 
tba  marsken  tb^nna  tydende  forfar 
at  konungen  til  stakeborg  komin  war 
ban  tba  ey  leng^r  bida 

U65  ban  lot  sik  til  nycOpung  lida 
thet  ma  jac  sigia  forsant 
ban  toffirade  bwarske  dag  eller  nat 
tba  ban  til  nycopung  kommin  &r 
konung^  hreS  mOtte  bonom  th&r 

mo  at  ban  skulde  til  konungen  fara 
oc  skulde  tb^  resan  felig  wara 
marsken  swarade  som  ban  wel  kunde 
ban  wilde  tbz  gOra  engelunde 
at  ban  wilde  til  konungen  fara 

6275  vtm  rik^sens  radb  skulde  mz  bonom  wara 
konungen  sende  bud  til  marsken  ftn 
tbe  ware  iiij  beskedne  men 
tbe  radde  marsken  alia  tb^a 
at  ban  skulde  konungen  setta 

6280  00  skulde  friliga  til  bonom  fara 
vt^n  arkt  skulde  ban  felig  wara 
wilde  ban  annars  ey  th^r  tro  pa 
tbe  wilde  for  bonom  gisla  gaa 
marsken  swarade  i  samnm  stund 

6J85  ney  jac  gOr  tbz  engelund 

ta  gaffuo  tbe  bonom  annat  sin 
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j  alrakio  mOta  bans  kroplin 

oc  konungens  wener  fler^ 

hwem  ban  tit  sendh^r  mere 
6390  the  forwissade  rnarsken  wten  fara 

vt^n  arkt  skulde  thz  wara 

rnarsken  swarade  them  ther  til 

thera  bOn  ban  folgia  wil 

oc  giorde  8ik  reda  i  samma  stund 
6295  oc  for  til  them  i  alrakio  sundb 

iij''  [300]  men  baffde  ban  mz  sik 

tbz  ma  jac  sigia  sannerlik 

Tbe  monde  alia  tr5ste  halade  wara 

ty  baffde  ban  ey  myken  fara 
6300  tba  the  komo  i  alrekkia  saman 

thev  taladt^  bade  alwara  oc  gaman 

bans  krOplin  bad  rnarsken  oppenbara 

at  ban  skulle  til  kommgen  fara 

ban  wilde  hanom  ther  fore  staa 
6305  fara  felig  bade  til  oc  fra 

rnarsken  swarade  banom  mz  snille 

at  ban  thz  ey  gOra  wille 

ty  tbz  matte  engalund  ware 

vtan  rikens  rad  wore  ther  nftre 
6310  sidan  satte  theet  i  en  dag 

til  nesta  sanc^i  mortins  dag  ' 

j  fridh  skulde  tbz  sta 

engen  then  andra  skada  maa 

tbz  skulde  sa  sta  i  alia  mota 
6315  bo  for  konungens  skuld  wilde  gOra  oc  \&tA 

ban  skulde  rikens  men  ey  gOra  men 
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marsken  lofiFaade  saa  igen 

for  sik  oc  alia  the  bonom  tilhOra 

the  skulde  konungen  ey  skada  g5ra 
6320  oc  eng^n  ther  honum  tilhOrde 

starka  hreS  the  th^r  pa  giorde 

ftn  lo£Puade  marsken  th^m  til  wisso 

ther  nest  innan  mikelsmessa 

wilde  han  rikens  rad  tit  senda 
6325  som  mz  konungen  skulde  enda 

hurw  then  d&gtingan  skulde  sta 

oc  han  matte  forlata  sik  oppa 

marsken  oc  hans  wordo  ther  offuer  ena 

at  hanis  mz  rikit  holda  mena 
6330  a  hurw  om  konungen  kunde  wara 

hans  wilde  jo  til  stocholm  fara 

oc  wilde  mz  marsken  oc  rikit  bliffua 

&  hwat  konungen  wilde  bednffua 

her  swarte  jOns  [ok]  magnum  gren 
6335  lofiuade  thz  marsken  vten  men 

Maden  konungen  wid  stakeborg  ar 

manga  breff  fik  han  thar 

aff  alia  sina  men  j  danmarc 

the  brefiFuen  syntes  honom  ram  oc  stark 
6340  manskap  oc  tianiste  the  honom  vpsagde 

oc  alrede  en  annan  konung  hagde 

konung  crtstoffer  hans  syster  son  166 

til  hierta  sorg  thz  konungen  kom 

hanis  ater  til  konungenom  wende 
6345  lot  konungenom  forsta  then  enda 
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Marsken  th^r  ey  lenger  bida 
vtan  lot  sig  strax  til  stocholm  lida 
rikesens  rad  lot  ban  tit  kalla 
the  mOtte  bonom  tber  alia 

0350  tb^  ban  tbm  sagde 

burw  ban  mz  bans  degtingat  baffie 
wisse  tydende  wordo  tbe  tba  waren 
at  konungen  war  ater  til  gotland  faren 
ty  forramade  tbe  et  annat  lag 

6355  j  talia  m(^tes  om  sancti  micbels  dag 
kring  om  alt  riket  scnffue  tbe  swa 
at  alle  skulde  mOtas  tb^r  tba 
biscopa  prdata  riddara  oc  swena 
kOpstadamen  oc  alia  raena 

6360  niclis  stensson  oc  bans  broder  tba  hreS  senda 
tbe  skulde  sik  at^  til  rikit  wenda 
oc  pa  tb^n  dag^n  i  talgia  wara 
felige  tit  oc  tbeden  fara 
sa  skildis  tbe  alle  i  tbz  sin 

6365  oc  funnos  atber  j  talgia  igen 
tbe  tb^r  siden  offu^  lagde 
konungen  tianist  oc  manskap  vpsagde 
oc  scnffue  alia  bans  sak  j  etb  breff 
som  ban  mot  lagen  j  rikit  dreff 

6370  tbz  br^ffuit  loto  tbe  bonum  faa 
ban  gladis  ey  mykit  tba 
sidben  sagde  bwar  annan  i  tbz  sinne 
bwar  skulom  wy  en  konung  finne 
ercA^biscopen  swarade  fOrst  tba 

6375  aff  mit  besta  samwit  siger  jac  sa 
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bfttre  radh  kunno  wy  ey  raka 

en  wy  h^tug  crtstofFer  taka 

th^n  the  i  danmarc  haffua  wilia 

tha  torffue  riken  ey  at  skilia 
6980  Ta  monde  honom  alia  swara 

medhen  wy  liffua  skal  thz  ey  wara 

wUeka  war  oss  ey  aff  fat 

medhra  wtlenska  konunga  ha£Pua  offuer  088  rat 

gud  late  thz  aldrig  sa  harda  gaa 
6385  at  the  mera  offu^  oss  rada  faa 

Sid^D  samtycte  the  alle  thftr^  167 

nogra  stundh  skulle  thz  sa  wftr^ 

the  wildo  vt^n  konung  wara 

oc  marsken  skulde  for  rikit  swara 
6390  til  thesB  the  haffde  rikit  frit 

oc  landh^n  oc  slott^n  waro  qwit 

vt  aff  rikens  fiende  hendh^r 

thz  samtycte  the  ta  alle  i  s^nd^r 

J  thz  satnma  kom  niclis  th&re 
6395  her  boo  h^  benct  mz  honom  hxe 

rikesens  rad  th^r  mellan  gingo 

at  the  marskens  wenskap  fingo 

the  loffuede  marsken  vt^n  fara 

stadeliga  mz  honum  oc  riket  wara 
6400  oc  loffuad^  hoTiom  frit  vten  wanda 

st&keborg  oc  kalmarna  j  sin  handa 

the  loffiied^  oc  for  konungen  ey  tigk 

ti&niste  oc  manskap  honom  vpsigia 

thz  &rendit  haffde  ey  sa  hafffc  gang 
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6405  haffde  the  ey  r&dz  for  marskens  twang 
ty  iDonde  the  marsken  slottit  faa 
hwarken  611  eller  mat  haffde  the  th^  pa 
a  hurw  thz  haffde  gangit 
marsken  haffde  likawel  slotttt  fangit 

6410  marsken  giorde  tha  et  byte 

thz  monde  somma  sara  fortryte 
eringils  fik  han  st&keborg  tha 
niclis  stensson  trOgd  ater  faa 
sidh^n  han  sa  forrama 

6415  gotzstaff  laur^cm  oc  birger  trvlle  calmama 
marsken  loffuade  at^  her  bo  li 
sundaholms  Iftn  oc  halff  widzbo 
oc  ftn  ij  sokna  i  osth^rgOtlan 
h^  benct  st^nsson  loffuade  oc  han 

6420  MftdillOsa  sokn  oc  mftdilpata 
8wa  skuUo  the  sig  n5gia  lata 
th^r  mz  skildts  the  at  thhre 
hwar  for  tit  han  lyste  wftr^ 

Marsken  for  til  stocholm  tha 
6425  oc  redde  sich  som  han  mest  ma 
han  wille  strax  til  kalmama  fara 
th^r  oc  pa  Olandh  mente  han  wara 
bans  brodh^r  thur^  skulde  mz  honom  rida 
i  then  resan  fik  marsken  quida 
168  6430  xi^  [11000]  iwnfru  dag  ride  the 
bade  aff  nycopung  vt^n  we 
mellan  caimar  oc  th^r  logo  then  nat 
Thure  fic  th^  sin  helsot  brat 
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twa  Better  la  han  siwker  tha 
6435  th^n  tndia  dag  dode  han  oppa 

tha  fich  inarsken  sua  stora  quida 

han  gat  ey  for  sorg  leng^  at  rida 

alia  swenske  thz  sara  k&re 

at  th^  h&lat  sa  d5de  thftre 
6440  thy  thz  war  en  helat  til  sit  liff 

manligh  bade  j  storm  oc  stridh 

mz  alia  the  han  omgik 

goda  tykkia  aff  thm  fik 

alle  the  honom  dodan  sporde 
6445  stor  hierta  quida  th^m  thz  giorde 

oc  bado  gudh  sa  jnnirlic 

at  warda  bans  siel  nadelic 

sa  wil  jac  oc  g^rna  gOra 

om  gud  wil  myna  h6n  hOra 
6450  h^a  gudh  hOxt  i  himenke  hre 

thu  vni  bans  siel  mz  tik  wftr^ 

Jomfru  maria  skAr  oc  reen 

gOm  bans  siel  fra  alt  meen 

al  gudz  helgon  j  hemmerik 
6455  biden  for  hanom  ynnerlich 

Sidan  ward  marsken  wara 
at  niels  wilde  til  konungen  fara 
sa  giorde  oc  bans  brod^r  her  bo 
ty  matte  th^m  marskens  ilia  thro 
6460  nielse  swena  i  landit  bliffua 
myken  oskftl  the  bedriffua 
the  rida  i  Ost^rgOtlande 
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fatiga  alraogan  giorde  wande 

the  rida  mz  Ix  hesta 
0465  saa  om5geliga  gesta 

the  laago  ey  til  sa  arm  en  man 

the  fodrade  jo  ij  [2]  hesta  om  j  [1]  span 

oc  skonade  ey  mer  ftn  fOr 

hwar  the  rida  opsla  dOr 
i«»  6470  hwat  th^m  lyste  the  thz  giorde 

eSter  engen  the  nogot  sporde 

j  ix  wikor  5ffde  thz  saa 
^     engen  batring  kom  th^r  oppa 

the  raente  wara  sin  egne  h^rra 
6475  oc  liffde  jo  hwar  dag  tess  werra 

om  side  kom  marsken  j  huga 

thz  kunne  saa  ey  leng^r  duga 

Han  bad  sine  swena  redhe  wara 

til  Ost^rgOtland  sit  er^nde  far« 
64S0  han  befol  th^m  alle  tha 

nielss  stenssons  svena  gnpa  ell^r  slaa 

the  swena  tha  ey  lengefr  bydhe 

Marskens  &r^nde  the  strax  ride 

thz  fiol  sigh  ey  bet^  j  lagh 
6485  Nielss  kom  hem  th^n  same  dagh 

iak  wenter  thz  gudz  wilie  wara 

at  honom  senile  sa  at  fara 

ho  altiid  far  mz  swik  ok  tandh 

thz  rOnis  honom  jw  litet  sant 
6490  om  tisdagen  the  fra  marsken  ridho 

torsdagen  th^r  efth^r  om  middaxtidhe 

mell^  norkopung  oc  sud^kopun^  a  en  ftngfa 
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ther  rfintw  mang  en  raster  drengh 

Nieiss  th^r  inarskens  SYrena  mOtte 
M«  iak  wenter  thz  honom  litet  bOtte 

ban  Onskade  thz  toch  altiidh  f5r 

ath  marskens  swena  honom  mOthe  ther 

ban  bidde  ther  toch  ey  thy 

ban  flyde  strax  at  en  by 
(MO  liwat  tenkte  tha  bans  starka  kainpa 

tbe  kunno  tha  hwarken  lat  eller  lempe 

for  fonrymad^  altidh  the 

at  en  war  inanligar^  &n  marskens  thre 

literi  stund  the  sigh  warde 
(SOS  Marskens  swena  th^ni  enkte  sparde 

claws  grawart  oc  gotgeselle 

th^m  the  d5de  aff  hestena  fftlle 

bOleken  oc  basse  gaffue  op  sin  anda 

niels  stodh  i  stor^n  wande 
tsio  oc  bad  sa  ynnerliga  tha 

sik  for  liff  oc  swnd  sta 

han  oc  bans  soni  tha  wille  liffua 

skuUe  sik  alle  fangna  giffua 

til  norkOpu7ig  fOrdis  niels  tha 
WIS  th€r  d5de  han  aff  pestilencia 

han  war  siwker  for  the  han  fonga 

eSter  marskens  welia  monde  thz  gonga 

gud  giorde  som  han  willde 

marsken  oc  hanom  w&l  atskilde 
tt20  gud  munde  sielff  then  doden  welia 

at  han  skulle  rikit  ey  mera  qwelia 

nielsa  swena  sende  marsken  tha 
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til  sOdercOpung  thera  r&t  sta 

for  thz  the  hafiFde  giort  omaka 
6525  ix  there  huffuud  satti^  pa  staka 

marsken  sidan  for  wissa  sporde 

hwat  niels  wid  gotlawd  giorde 

fra  en  skipara  rOffuaden  th^r 

hwat  han  redast  hade  n&r 
6530  Skiparen  thz  for  marsken  kerde 

som  nOden  hanum  lerde 

oc  sade  han  at  niels  ell^r  h^r  boo 

hade  ey  opsagt  konungen  thro 

vtan  loffuade  hanoin  bade  thar^ 
6535  the  wille  hanom  til  ty&nste  w&re 

her  bp  loffuade  hanom  oc  tha 

kalmama  aterfaa 

thz  fOrsta  syOn  worde  reen 

ty  gaff  konungen  hanum  j  gen 
6540  M  mark  j  [1]  lest  myOl  oc  j  [1]  lest  malt 

g^a  tok  han  thz  alth 

the  woro  thz  tha  bade  lika  n&r^ 

marsken  hade  kalmarna  j  sin  w&r^ 

Tha  mot  fastegang  leed 

6545  marsken  mot  Calmarna  redh 

magnus  gren  felade  han  til  sig  tha 

oc  sporde  om  han  ville  honom  borcholm  faa 

han  swarade  ey  gOrat  vtan  wonda 

jac  vill  hoUat  til  konung  erics  honda 

6550  marsken  swarade  tha  saa  raat 

huar  &r  tha  thz  goda  tw  hau^  mic  jaat 
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sa  mongt  sin  sworet  men  tw  mat  lifua 

mz  riket  ok  mik  tha  ville  tw  blifua 

Thu  hauer  oc  gifuet  tit  breff  th^r  oppa 
m  £ra  rikes^n^  bftsta  aldre  gaa 

magnus  ville  thz  ey  skota 

vtan  marsken  saara  h5ta 

at  kome  ban  oppa  Olanda 

ban  ville  honom  gOra  akade  ok  wanda 
KM  Ther  mz  magnus  aat  borcholm  tog 

marsken  strax  efiFter  droogh 

ok  lot  thz  bestalla  i  sama  stunde 

at  the  aff  bused  ey  longt  vtkunde 

fastagongs  affton  marsken  til  calniarna  koom 
«tt  et  vnderligt  arende  ban  tber  fomom 

aff  th^  byssemflster  rodenborgb 

honom  ville  skywtit  vid  stakeborg 

ban  bafde  budh  til  marsk^  tha 

oc  lot  honom  for  wisso  forstaa 
*yo  at  ban  aldre  helbrOgdo  nOt 

sidan  ban  aat  marsken  skot 

oc  at  ban  ledh  sa  bitter  iammer  ok  nOdh 
'     tog  kunde  ban  jngeledi^  blifua  dodb 

for  fin  ban  marskens  wenskap  finge 

birger  trulle  oc  gOstaf  laur^nson  thz  budit  ginge 

marsken  swarade  oc  tOcbted  vnder 

badh  gud  forlata  honom  syna  synder 

oc  sagde  buat  ban  antige  dOr  ell^r  lifuer 

gema  iac  honom  thz  forgifweer 
*W  Tha  Rodenborg  th^ita  sporde 

ban  bad  gud  lOna  marsken  at  ban  sa  giorde 

t&mkrdn,  2  15 
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ok  sagde  £a  mic  lywsed  nw  andes  mjn  wonda 
ok  gaff  saa  strax  th^  opp  syn  anda 
Birger  ok  gOsta£F  til  morsken  aterwinda 
6585  ok  sagde  honom  aff  Rodenborgs  &nda 
'  Alia  vndrade  som  thz  fornomo 
hurw  thz  monde  sa  tilkoma 

Marsken  lot  sig  tedan  basta 
oc  koom  til  stocholm  om  midfasta 

6590  the  tidende  fik  ban  tha 

at  Hanis  krOpIin  d(klde  pa  Aboo 
om  fastagangs  tidhe 
marsken  lot  sig  sidan  lidhe 
oc  redde  sig  som  ban  bftst  gaat 

6595  sa  at  ban  folgde  ysen  aat 

Han  fik  Abo  vtan  kiiff  oc  slagh 
oc  anamadet  om  beige  kors  dagh 
sidan  fik  ban  til  syna  bandh 
Castelbolm  oc  Alandh 

6600  marsken  thz  ey  ylla  bebaga 

ban  kom  ater  til  stocholm  om  pingsdaga 
oc  for  strax  til  Oland  ma  en  stoor  b&r 
som  ban  ville  wara  felig  tbftr 
syn  stora  skep  lot  ban  i  Curabampn  fara 

6605  sieluer  mz  smaskep  til  borcholm  wara 
tha  magnus  gren  thz  fornaam 
at  marsken  b5gde  mot  borgabampn 
alle  syna  byssor  ban  lagde  oppa 
at  ban  marsken  skadha  maa 

6610  rftt  som  marsk^  aat  bampnenne  bOgde 
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et  vnderligl  tekn  gudh  tha  fOgde 

ofaer  hampnen  sa  stoor  en  toke  gik 

at  engen  bans  owen  honom  sigia  fik 

pa  alia  andra  sidba 
MIS  monde  engen  tokne  bidba 

Ej  ]&nger  stood  tben  token  tber 

ftn  marsken  til  Iftgbis  komeo  ftr 

Sidan  wart  tb2  ater  dart  som  fOr 

thz  vndrade  alia  ft  boo  tbz  spOr 
ttso  Sidan  giorde  magnum  sa  dana  dftgtinge 

at  om  ban  ey  vnsfttting  finge 

aff  konung  eric  om  olafsmftsse  n&ste 

marskenom  skulle  ban  faa  tbz  fiiste 

spisnitig  oc  alt  annat  som  ban  th^r  jatte  176 
^  hwart  ban  ville  tbz  fora  matte 

Ther  mz  Andades  tbfttte 

konung  Eric  torde  bonom  ey  vnafttte 

marsken  anamade  forutan  qwide 

borcbolm  om  sanc/i  olafs  tidbe 

M        J  tbe  sama  matto  tba 

komo  konung  cnsto£P«r8  bud  til  calmamaa 
ArcA^bMCopen  af  lund  ok  marskens  swager  mftder 
at  the  matte  fa  tberes  vilia  tbes  bftt^ 
marsken  oc  rikesm^  rad  loto  the  forsta 

M)s  at  ther€S  ftrende  tbz  waar  saa 

viUe  tbe  konung  criAtoSer  til  Yierte  taga 
ban  skulle  tbom  bolla  vid  rftt  oc  lagba 
tba  matte  riken  blifua  saman 
at  hwar  skepte  mz  androm  got  oc  gatnan 
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6640  th^n  herren  gafuo  the  sa  storan  priis 
hurw  ban  waar  manlig  myld  ok  wiis 
ok  at  skOnar^  persona  kunde  ey  w&r^ 
bland  alia  herre  i  warldene  Jkre 
forvtan  swik  ftr  ban  fultroo 

6645  ban  &r  oc  altid  glad  ok  froo 

Jac  kan  tben  tyende  del  ey  smua 
tbz  stora  loff  the  honom  gefua 
&n  wort  ther  degtinget  saa 
at  riken  skulle  jo  i  fridbi  staa 

6650  ft  huat  the  swenske  om  kommgen  gOra 

alder  skulle  nogot  rikit  ty  andra  ofrid  fbra 
tbz  wart  stadfftst  mz  breff  oc  lOpte 
tbz  &ama  wort  oc  giort  forra  oflfte 
Archehiscopen  tog  marsk^n  vtofu^r  ena  sidho 

6655  oc  baden  wara  wiss  forvtan  quidbo 
at  ville  ban  konung  cnstofiFer  hylla 
ban  skulle  honom  vnna  ft  huat  han  ville 
at  bafua  aff  riket  til  sit  bestand 
tbz  swor  ban  oc  lofuade  mz  mwn  oc  bandh 

6660  sa  giorde  oc  mar&kens  swager  med^r 
at  marsken  skulde  joo  thro  tes  bftd^r 
the  badbo  honom  keesa  pa  finlanda 
th^  matte  han  blifua  forvtan  wanda 
wy  lofwom  id«r  ftn  th^  til  forsant 

6665  borcholm  ok  Oland  til  et  pant 

aff  bans  arfua  at  \6b£l  for        [40000]  mark 
oc  sagde  thz  wara  god  bielp  oc  stark 
marsken  swarade  tha  ther  oppa 
jac  tor  ey  fuUelige  thro  tb^r  aa 
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6670  nar  ban  forst  riket  i  wftre  fanger 
efter  mit  ford&rf  han  sidan  ganger 
han  aan  mik  tha  huark^n  gotz  eller  lifua 
jac  forma  ok  ey  tba  mot  honom  kifua 
miDa  owen^  ftre  oo  j  riket  monga 

6675  som  efter  mit  w&rste  daglige  ganga 
Ty  iac  trengde  thorn  mot  thera  vilia 
mz  riket  holla  oc  fra  konung  e7*ic  skilia 
jac  kunde  thz  ey  forfOlia  mz  lagha 
thz  mena  the  nw  pa  mik  clagha 

6660  Jac  giordet  tog  for  rik^n^  bestanda 
tha  mena  the  ther  fore  gQre  mic  wonda 
the  swarade  wy  lofuom  vid  hed^  oc  ftra 
sa  dana  sorg  torfwe  i  aldre  b&ra 
Wy  lofnrom  id^r  bar  vid  aro  oc  baalss 

66^  han  skal  idb^r  holla  forvtan  faalss 
alt  tb^^  som  wy  hafua  ider  sagt 
oc  skal  id^r  stOrkia  mz  liiff  oc  magt 
til  alt  idert  gangn  ok  bestanda 
oc  skal  id^  besk^ma  for  allan  wanda 

6690  oc  skal  aldre  dOmas  hwark^n  litid  eller  stort 
huat  i  eller  idhra  tianara  hafuen  h^  til  giort 
Ther  mz  lofwom  wy  ider  nw  her  saa 
bans  opna  brefif  opa  all  thenne  stOcke  faa 
Th^  mz  the  sig  ther  aat  skilde 

6695  om  konungen  swenske  sig  berade  vilde 
oc  wordo  offuer  ena  thera 
at  alia  om  mikelraesso  i  arboga  wara 
marsken  bestalte  oc  ther  om  saa 
at  mena  rikens  men  skulde  mOtas  ther  ta 
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6700  th^  mz  the  fran  kalmama  irenda 
hwar  tit  som  ban  ha£fde  enda 

Nogot  effther  marskon  for 

tbit  som  en  godelik  iumfru  bor 

hon  war  wel  wid  Ixxx  ar 
6705  vtaff  tbz  bus  hon  tha  i  war 

baffde  hon  j  xx  ar  ey  want 

tbz  baffde  marsken  wist  forfarit 
178        ban  sagde  til  benne  mon  tbz  wara  gudz  wilia 

at  jac  skal  mik  wid  riket  skilia 
6710  jac  fomymmer  oppa  alia  rikesins  men 

the  mena  konung  cristoffar  haffua  en 

hon  swarade  jac  sigher  idb^  i  tro 

gudz  wilia  haffua  jac  forstondit  swo 

ban  baffu^r  idb^r  frelzt  i  alia  daga 
0715  oc  wil  idb^r  til  suerigis  konung  baffiia 

Marsken  swarade  burw  skeer  tbz  ta 

at  rikesens  radh  wilia  ey  saa 

the  sigia  alia  mot  mik  ney 

oc  bylla  konung  Gristoffer  hwat  jac  wil  eller  ej 
0720  Jumfit/n  swarade  atb^  swa 

tre  plagar  skal  riket  ther  f^rre  faa 

stort  Orlog  finna  i  alia  endha 

oc  mista  thera  gotz  a  hwart  the  wenda 

aff  bungar  skola  the  lida  nOdb 
0725  sa  at  mange  haffua  hwaske  Oil  eller  hrddh 

oc  otalige  warda  saa  osell 

at  aff  hungar  skola  the  swelta  i  heel 

the  tfidia  pestdentto  skal  ofiu^rgaa 
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at  mange  garda  Oda  staa 
6730  saa  ^al  en  gudz  wilia  framfEU!^ 

thera  konung  skulin  i  en  lykawel  wara 

om  the  idh^r  nw  til  konung  taga 

the  plagar  wil  th^m  gud  fordraga 

gOre  the  oc  ey  sa 
1735  wisseliga  the  plagar  offaer  them  gaa 

marsken  swarode  henne  th^r  til 

om  gud  mik  til  konung  haffua  wil 

i  there  wilia  thz  wel  raka 

at  the  mik  th^r  til  taka 
1740  gange  som  gud  skiuther  thorn  i  huga 

aller  wil  jac  thom  th^r  til  trwga 

eth  vndh^licth  tekn  marsken  wid^oor  17M 

]  wadstena  i  worafru  koor 

som  mwnken  predican  haffde 
0715  eth  m6barn  til  sina  modh^r  sagde 

see  modh^r  holken  fagh^r  gulkrona  th^r 

oppa  marskens  huffuud  &r 

qmnnan  saa  oc  cronona  saa 

00  sagdit  strox  for  androm  thaa 
0750  thz  ftroTidhe  henne  war  teeth 

oc  at  skOnare  gulcrona  hade  hon  aldre  seet 

Sidhen  kommo  rikens  men  i  arboga  saman  (irs) 
ta  sagde  them  marsken  vtan  gaman 
kere  winer  i  ha£Fuen  wel  forfarit 
0755  hurw  jac  haffuer  idher  hOuisman  warit 
oc  withen  thz  alia  nog 

1  hwat  bedrOwilse  jac  her  widh^  tog 
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tha  i  mik  til  idh^n  hOwisman  keste 
haffde  wy  hwasken  slot  stadh  eller  feste 
179  6760  ther  wy  inatom  jn  fara 

oc  wort  howd  felige  wara 

jac  takkar  g^na  gud  thz  haffuer  sa  flyt 

swerigis  rike  ftr  nw  alt  frijt 

i  swerige  fins  nw  ing^n  saa 

6765  then  mz  nogra  wil  riket  mote  sta 
hwat  idber  lysther  nw  fore  taga 
thz  skal  mik  oc  fulwel  behaga 
tog  haflfu^  jac  til  idher  alia  bOn 
betanken  mik  mz  saa  dana  lOn 

6770  at  jac  ey  kombir  i  stora  nOdh 

oc  myn  barn  ga  effther  mik  om  br5dh 
i  within  wel  hurw  jac  haffuar  wagit  mit  liff 
oc  farliga  stondit  i  margt  et  kiff 
jac  ar  oc  skyllog  sa  mangen  man 

6775  nepliga  jac  thz  betala  kan 

thz  ha£Fuer  jac  giort  oppa  idher  froma 
at  riket  skulde  til  frihet  koma 
i  t&nken  oppa  at  swara  mik  her  til 
medhen  jac  idher  wmwika  wil 

6780  Marsken  wt  for  dOrren  gik 
oc  rikesins  men  beradde  sik 
the  senda  budh  til  honom  tha 
at  wita  hwat  ban  wilde  eska  oppa 
om  finlandh  badh  ban  tha  forsant 

6785  oc  Oland  for  en  bruklig  panth 

at  ban  matte  thz  haffaa  vten  men 
oc  5landh  lOsas  aff  bans  arffua  igen 
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for  xl^  [400001  marc  peninga 

the  budhra  fran  honom  ather  gingo 
1790  oc  sagde  hurw  han  them  swara 

alia  sagde  thz  maa  wel  wara 

marsken  bade  the  ath^r  jngaa 

erc^biscopen  sagde  til  honom  saa 

kere  her  marsk  som  i  loth^n  oss  h5ra 
»7W  idhOT  wilia  wy  alia  g^na  gOra 

088  tykker  riket  kombir  aller  til  laga 

vten  wy  konung  cnstoflFer  til  herra  taga 

eSther  idh^r  wilia  wy  alia  gaa 

hreS^  oc  incigla  giffuen  idh^r  th^r  oppa 
M  Oc  takkom  idh^r  alia  sleth  180 

i  haffuen  oss  hulpit  til  lag  oc  r^th 

oc  kommit  oss  aff  treldom  oc  onda 

thz  wilia  wy  forskylla  i  alia  stonde 

Then  d&gtingan  the  saa  ende 
tt05  til  konung  cristoffi^  the  ta  sende 

at  breff  oc  wissan  aff  honom  faa 

om  tolka  pnuilegia  the  ftskade  oppa 

oc  at  the  wilde  honom  bidha 

i  kalmarna  nest  midsommars  tida 
ttio  marsken  oc  ta  til  honom  bud  sende 

oc  kunnade  honom  aff  th^n  ende 

som  rikesens  men  mz  honom  giort  haffde 

bans  breff  oc  wissan  th^r  oppa  kraffde 

konungen  scruff  honom  ath^r  til 
MIS  at  marsken  honom  mOta  wil 

XX  dag  jwl  i  halmstadh 
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marsken  giorde  aom  konnungen  badh 

mangen  rask  man  haffde  marsken  thit 

konungen  lagde  ta  al  syn  flit 
M20  at  ban  marsken  til  sig  draga 

oc  sagde  alt  thz  bonom  bebaga 

twa  tbe  yppersta  som  wore  i  konuiigens  radh 

sende  ban  til  marsken  brad 

oc  lot  honom  bidia  tb&ra 
6S25  at  wilia  honom  for  fadb^r  w&ra 

oc  sagde  medhen  ban  maa  liffua 

marskens  tro  son  wilde  ban  blifiua 

marsken  swarade  i  lat^n  fara 

wil  ban  mik  for  fadb^r  wara 
6830  ban  skal  tbz  finna  oc  rOna  for  san 

jac  bli£Pa^  bonom  for  en  tro  man 

ho  tbz  skulde  scriffua  konungen  loffuade  tha 

nepliga  tbz  i  twa  boker  gaa 

alt  tbz  marsken  forre  loffaat  war 
M35  konungen  tbz  bade  bebr^ffiiade  oc  swor 

tbz  endade  sa  i  tbz  sen 

oc  mOtas  i  kalmama  midsommar  igen 

Tbe  swenska  komo  til  karllmama  saa 

konungen  kom  tber  ecke  tba 
6840  ban  tba  i  jwt  landa  ftr 

oc  strulde  mz  syne  egne  bOndh^r  th^ 

bwan  attande  pening  tbe  atte  wille  ban  faa 

tbe  bOndb^  tb^r  ey  wndbergaa 

tbe  bOndber  rycte  saman  brat 
6845  oc  sworo  for  tb^n  olaga  skat 
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konungen  til  the  bOndh^r  drog 

widh  xiiij'  [1400]  aff  th^ni  slog 

the  andra  meat  fot  oc  hendh«r  forapille 

sidh^  tog  konungen  alt  hwat  han  wille 
ttM  the  swenska  konungens  hreS.  i  kalmoma  faa 

at  for  tolken  fal  kom  ban  ey  thaa 

aasumpctofus  maiie  th^r  neath 

tha  wilde  han  mOta  th^r  forwist 

marsken  tha  ath^  til  stocholm  faar 
ttss  ercA^biscopen  oc  rikens  rad  bliffua  tber  qwar 

til  thes  konungen  kommir  th&r 

folia  honom  fa  til  stocholm  nftr 

Nativi^atis  kom  konungen  til  kalmarna 

erlige  the  swenska  vntfingen  tha 
M  mz  processio  oc  wirdning  aller  besta 

oc  led^n  sidh^  oppa  et  festa 

ecke  lenge  the  ther  bida 

oc  loto  sik  strox  til  stocholm  lida 

tha  han  kom  harsstekit  n&r 
^  marsken  mOte  honom  strax  th&r 

mz  mongen  rask  man  i  the  stunde 

oc  vntfikken  thz  aller  besta  han  kuMde 

strax  marsken  war  kommin  thera 

konungens  embitzmen  saara  k&ra 

at  the  hwarske  mat  eller  Ml  haffde 

marsken  fik  th^  alt  hwat  the  kraffde 

konungen  lagde  til  walmassOO  tha 

twa  netthCT  lag  han  ther  oppa 

medhen  marsken  oc  hans  embitzman  r^da  giorde 
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•875  til  sydh^  malm  aik  sidh^  fordhe 

vtaff  syn  skep  steg  ban  th&ra 

the  swenska  mOtan  mz  stora  ara 

biscopa  pr^lata  oc  klerka  alia 

mz  pn>ce8sio  honom  til  fota  falla 
6880  sidb^n  tbe  jn  i  8tadb€n  gaa 

vndber  konungens  arm  Jiedde  marsken  ban  tha 

tbe  tb^  sage  sa  ga  til  saman 

sagde  bwar  annan  vt^n  gaman 

gud  bedrOffue  tb^n  tbz  giorde  oc  wilde 
6885  oc  088  sa  wid  marsken  skilde 

marsken  Ar  betre  werdh^r  at  krona  bera 

&n  konungen  en  bans  ti&ner^  w&ra 

ban  ftr  sk^^nar^  en  konungens  ty 

we  warda  them  tbz  saa  fly 
6890  oc  OSS  giorde  tb^nna  skada  oc  men 

marskens  lika  faa  wy  aldre  igen 

konungen  oppa  busit  gik 

mz  stora  ftra  marsken  bonom  vnfik 

ey  mikit  tbe  tb^r  lenge  wara 
6895  vtan  strax  til  vpsala  fara 

konungen  bylladts  for  vtan  men 

belga  kors  afi^n  oppa  mora  sten 

alia  swore  tb^r  bonom  syn  edb 

oc  ban  tbm  atb^r  samaledb 
6900  a  beige  kors  dag  settis  bans  krona  oppa 

wel  Ixx  riddara  slo  ban  tba 

aflF  swenska  dana  oc  beyara 

marsken  monne  then  fOrsta  wara 

alien  kost  tb^  konungen  baffde 
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tm  marsken  th^n  all  saman  wtlagde 

badhe  i  stocholm  sa  oc  thftra 

&  hwar  konungen  munde  wftra 

fira  ibrste  konungm  kom  til  symonis  oc  jude  dag 

ban  hopadi^  jo  konungens  welbehag 
6910  en  dag  monde  konungen  til  kirkia  gaa 

tha  sagde  ban  til  marsken  saa 

i  skolen  ey  sa  nSlr  oss  ganga  183 

stor  nesa  wy  aff  idh^r  fanga 

her  sigh^r  alt  folk  i  th^nne  bi 
M15  ati  ftren  skOnar^  &n  wore  ti 

oc  ftren  betre  werde  crona  bftra 

&n  wy  idh^r  ti&nere  wftra 

marsken  swarade  honom  ther  til 

en  dare  sigher  som  ban  wil 
0920  nadige  b^rr^  tbe  mage  betre  tia 

ftn  aff  sa  dana  osannind  sigia 

hwar  godman  kan  tog  forsta 

til  skOnbet  jac  idb^r  ey  likna  maa 

Tha  konungen  ath^r  j  stocholm  ftr 
6925  drotzeten  b^  crtstiern  mOtte  hanom  ther 

til  marsken  ban  stora  kftra  lagde 

huru  ban  hanom  grepit  baffde 

hade  marsken  tha  ey  sa  cloker  warith 

liffuandis  baden  aldre  thedh^n  faritb 
6930  nw  swarade  ban  tb^r  mz  wisdom  saa 

at  tbe  kommo  hanom  engen  sak  oppa 

konungen  hade  tha  forgeth 

thz  ban  hade  marsken  jeth 
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at  aldre  skuUe  dOmas  hwadzke  lith  ell^  stort 

«935  thz  marsken  eller  bans  tyftnare  hade  giorth 
konungen  gik  sidan  j  alle  atunde 
effter  marskens  forderff  ft  hwar  han  konde 
mz  degtingan  trengde  drotzsten  tba 
marsken  rasaborg  j  fira  aar  fra 

«940  j  xiiij  aar  nOrrabotn  tb^  til 

tb^n  dftgtingan  gik  som  drozeten  wil 
wyborg  skuUen  oc  beholla  vtan  meen 
oc  om  walborgamessa  faat  marsken  j  gen 
tba  marsken  konungens  forrftdilse  forfan 

6945  ban  redde  sik  tbedhen  thz  snarasta  ban  kan 
hwat  han  oppa  busit  baffde 
vtj  sin  skip  ban  thz  lagde 
om  symonis  &  jade  fik  han  konungen  thz  fesie 
thz  war  bespisat  alia  beste 
184  6950  J  ladagorden  loth  han  hanum  ffaa 

C  yxn  oc  ij"  [200]  faar  ther  bliffuo  tba 
oSner  alt  thz  konungen  fort&rt  baffde 
sin  ban  forst  til  stocbolm  lagde 
ftn  gaff  ban  hanom  M  redbe  march  th^  til 

tm  for  sanna  jach  thz  sigia  wil 

til  at  kOpa  yrth^  oc  ferska  fiska  mftdh^ 
han  meenthe  bans  bylltst  jo  fa  teas  badh^r 
J  same  tid  war  thz  saa 
at  marskens  hustm  j  bamseng  laa 

6960  j  swarta8y()  thz  munde  wara 

marsken  bad  ktmgen  titb  at  fara 

mz  all  sin  macth  han  titb  kom 

oc  hyOlt  marskens  dotter  til  crtstendoin 
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alskons  gl&di  monde  th^r  wara 
6M5  oc  kostelige  drykke  nog  ospara 

th^  sondes  engen  hwat  ban  beglire 

&  hwariom  hwat  ban  lyste  fortftre 

konungen  foor  til  stocbolm  j  gen 

marsken  skyndade  sik  oc  ey  seen 
6970  til  stocbolm  j  th^n  sama  tidba 

oc  lotb  sik  strax  at  Abo  lidba 

kom  titb  a  soncd  mortens  afftan  som  bafi  wille 

oc  takkade  gudb  som  banom  oc  konungen  atskille 

Tb^  wintb^  reed  konungen  sin  eriksgata 
M75  morskens  wersta  ban  tbede  i  alle  motba 

baa  marsken  fortalade  all^r  meste 

ban  war  kungens  wen  tb^  beste 

konungen  sidan  mdrsken  br^  sende 

mz  fOrsta  open  watn  til  stocbolm  stenipd^' 
MO  at  komma  til  stocbolm  wid  bans  bylla 

oc  swara  tbe  banum  bade  skylla 

marsken  swara  ban  kan  tbz  ey  endbe 

vtban  ban  banom  leyde  mftn  sendbe 

som  banum  leyda  oc  forwara 
6985  j  frid  for  bans  owener  &ra 

konungen  sende  banum  een  beyara  th^r 

ban  beet  b^r  Albrictb  morer 

ban  loffuade  marsken  wid  hedber  oc  ftra 

friliga  pa  bans  leyde  fara 
6990  Han  war  bOgst  j  konung^ns  raadbe  iss 

ty  trode  marsken  bwat  ban  sadbe 

marsken  l&tb  strox  redba  gOra 
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spisning  oc  w&ria  j  skipit  fOra 

iij  merseskip  oc  vij  annar  hade  ban  tha 

6995  oc  y""  [500]  riddara  oc  8wena  th^r  oppa 
the  degliste  men  a  foth^r  motte  gaa 
saa  kom  marsken  til  stocholm  thaa 
konungen  hanom  w&l  vnfik 
marsken  raddis  tok  for  hans  8wik 

7000  konungen  morer  til  marsken  sende 
oc  sagde  han  wille  mz  banum  endhe 
thar  th^  badhom  laage  stor  makt  oppa 
om  morgonen  mellen  iij  oc  iiij  skuUen  til  hanom  gaa 
thar  skuUe  tha  engen  wara  n&r 

7005  vtan  bar  albricth  morar 

marsken  giorde  som  konungen  badh 
oc  kom  til  hanum  vtj  bans  mak 
konungen  badh  bariom  strax  tha 
hart  n&r  sik  sithia  gaa 

7010  marsken  togh  ey  sina  tokte  gldmde 
vtan  giorde  som  hanom  sOmpde 
sidan  bade  the  marsken  j  mange  matha 
til  konungen  sik  fulkomliga  forlatha 
konungen  swor  thaa  wid  hedh^r  oc  &ra 

7015  paa  marskens  skada  aldrey  wara 

marsken  swor  hanum  tha  athar  j  geen 

alia  daga  affw&ria  bans  meen 

oc  hanom  thro  tyftnara  wara 

oc  liff  elkr  gotz  thev  om  ey  spara 

7020  konungen  tha  aff  marsken  begftra 

tha  klokkan  slo  vij  at  wara  athar  ther^ 
ther  mz  marsken  fra  hanom  gik 
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konungen  loth  raadith  kalla  til  sik 

aff  sin  iij  rike  alia 
7«$  oc  &D  beyarana  medh^r  kalla 

marsken  kom  aathar  som  konungen  badh 

oc  rOnthe  hans  fakkhet  strax  j  stad 

konangen  ladhe  hanom  strax  degtingan  oppa 

om  Abo  oc  taaastahws  ath  ath^r  faa 
;  7030  thCT  til  Oland  oc  swartasyO  medhtfr  1S6 

loarsken  behagde  ey  tess  bedhar 

vtan  swarade  jach  kom  ey  h^r  at  tolik  liste 

thz  jac  menar  sa  mykit  mista 

kan  thz  engaledis  beth^r  wara 
7^  vfinen  mich  mz  leyde  hftdh^n  fara 

konangen  oc  hans  raadh  woro  kloke 

the  lagdo  for  marsken  manga  kroke 

marsksn  forfan  tha  thera  ]isthe 

wyborg  elkr  abo  skuUe  han  jo  miste 
7<Mo  oc  an  takka  gud  for  th^n  fromma 

at  han  kunne  mz  liffatt  th&dhen  komma 
hadh^n  ey  sa  mang  rask  man  mz  sik 
han  hade  th^r  bliffuit  ftwinnelik 
marsken  hade  oc  fOrra  spord 
'•45  aff  mangom  aff  h^r  cnstierns  ord 
at  a  men  han  liffua  maa 
marsken  skuUe  aldre  wyborg  faa 
oc  meenthe  han  bliffua  mz  b&tre  roo 
paa  wyborg  ftn  aa  Aboo 
^050  thy  loffuade  marsken  konungen  th&re 
nar  han  hade  wyborg  j  sinne  war« 
hwem  konungen  wille  abo  faa 

Bimhrdm.  2  16 
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wisseliga  skulle  ban  faa  thz  thaa 
sidan  komo  mange  a  marsken  klaga 

7055  konungen  wille  g^rna  baffaaD  aff  d^ga 
bade  marsken  swarat  saa 
at  ban  iriile  til  retta  staa 
domara  hade  ban  tb^r  nogh  fongit 
efiFtb^r  lag^  hade  haiumi  litit  gongk 

7060  ty  skot  macsken  altid  a  konnngens  hreS 
ther  mz  ban  tber^s  ondxka  fordreff 

Marsken  sik  tba  tblbdh^n  akynda 
til  wyborg  thz  snarast  ban  kimde 
tba  ban  kom  til  wyborg  n&r 

7065  wisseliga  sporde  ban  tbftr 

at  M  sin  hade  droeeten  sworet  saa 
thz  marsken  skulle  aldre  wyborg  faa 
drotzeten  tba  sia  halsot  fik 
alia  sina  fogota  kallade  ban  for  sik 

7070  oc  bad  tb^m  alia  forwarat  saa 
thz  marsken  jo  aldre  wyborg  faa 
litit  tenkte  ban  a  &rena  thoo 
ban  anamade  jo  wyborg  aff  marsken  j  thro 
gud  giorde  togh  som  ban  willde 

7075  oc  marsken  oc  drotzeten  wal  atskillde 
sama  dag  dode  drotzeten  tba 
ban  bade  lo£Fuat  marskenom  alottit  faa 
marsken  kom  tba  mz  konungens  breff 
som  ban  drozeten  til  screff 

7080  at  ban  skuUenom  strax  wyborg  faa 
om  ban  wille  bans  byllist  naa 
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ther  mz  fik  marsken  thz  feste 
siden  reddts  han  for  konungen  ey  meste 
koDungen  fik  aath^r  Abo 
7085  fiom  marsken  hade  hanom  sakt  j  thro 
thz  wor^  h^r  forlangt  at  sor^a 
hwat  falshet  konungen  ville  moth  hafKnn  bednffua 
fin  gud  beuarade  marsken  al  sinne 
at  konimffens  falskhet  fik  ey  mer  winne 

7090       EoDungen  lot  sik  sidan  lidha 

alia  raskasta  han  kunne  ridha 

til  l5dissO  j  west^gotland 

ther  gynge  hanom  nordmen  til  hand 

oc  fOrden  sidan  til  oxlo 
7995  OC  krOnton  th^r  strax  swaa 

Strax  marsken  war  aff  rikit  faren 
rikens  jnbyggiara  wordo  tess  nog  ware 
the  wordo  sidan  bade  skinnade  oc  brende 
aff  konung  erics  fetale  sa  mangaledh  skende 

7100  them  gik  sidan  saa  ilia  j  hand 
bade  til  watn  oc  saa  landh 
&  hwart  swenske  skipen  sik  wende 
the  komo  jo  til  konun^  erics  hende 
hans  fetalia  thz  myket  rosa 

7105  the  gripo  riddara  oc  brendo  trosa 
thz  wore  her  alt  for  langt  at  scnfiiia 
th^  skade  the  her  j  rikrt  driffaa 
tha  ionunff  cnstoffer  sa  dant  hOrde 
ey  vtan  spot  han  th^  aff  giorde 


Digitized  by 


^  I 


188  7110  oc  sagde  wor  modfaerbrod^  sithw  pa  eth  skir 
hanom  behOflEu^  oc  bmiing  thftr 
tha  gaffuo  sik  mange  fait  ille 
at  the  marsken  fra  sik  skilde 
ty  han  bescmnade  them  j  alia  ftndher 
7115  men  rikit  war  j  bans  hendh^ 

Sidan  loth  konungen  huxa  oppa 

hwar  han  ena  drotning  fa 

han  sende  sin  badh  ther  om  sa  wide 

oc  fik  at  spOria  tha  om  sidhe 
7120  at  margrefiiien  a£F  brandeborg  hade  j  [1]  dotter  the 

skOnaste  man  wille  see 

mz  stakkotom  ordom  thz  sa  gik 

konungen  henne  til  drotning  fik 

hon  war  gamal  wid  xiiij  aar 
7125  Dorothea  henne  nampn  war 

the  wigdis  baden  om  sonnedagh 

drotningen  krOntis  om  monadagh 

ey  ful  try  aar  the  saman  bliffaa 

engen  barn  munde  gud  them  giffua 
7130  j  kOpmannahafih  munde  brOUopi't  standa 

tith  komo  mange  aff  fr&mada  landa 

herra  fOrste  oc  andre  flere 

thz  hoffuith  kan  ey  prisas  mere 

ty  thz  stod  ey  fuUa  daga  iij 
7135  sidan  skuUe  hwar  sik  sielff  forsee 

badhe  om  fodher  saa  oc  om  maath 

ther  a£P  hOrdts  mangs  ond  laath 

them  tydzka  gaffs  nogh  hwar  ibt  woro 
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ftn  the  Bwenake  jo  omboro 
7140  the  wordo  oc  mest  til  ftndan  trykte 

mangom  swenskom  thx  foiiOkte 

aff  goda  men  oc  qninnor  badbe 

at  the  wordo  saa  forsmadhe 

fredaghai  neat  efftar  herrene  atskilde 
714S  sa  at  hwar  for  tith  han  wilde 

togh  holt  Vonungen  sith  radh  til  saman 

thz  gik  beyama  tha  aff  gaman 

swenske  oc  danake  wordo  til  rada 

at  the  \Lonangm  raaddo  oc  baadha 
71M  at  latha  beyama  hemfara  IM 

the  atftdia  th^m  th^  ey  leng^r  wara 

ty  at  gill  silff  oc  fagra  hesta 

tha  finge  beyeme  alt  thz  besta 

badhe  graskin  hmnelin  oc  morde 
7UI  hwat  the  beddw  \L(mungm  ey  sparde 

the  finge  oc  forrt  fodh^r  hwar  h)wimgm  geste 

aff  kellar  oc  stegh^rhus  thz  besta 

ft  hwat  swefiake  oc  danske  \icnungm  radka 

han  giorde  tog  hwat  beierne  bada 
7160  thz  war  til  froma  ell^  skada 

han  trodhe  beat  hwat  beierne  sadha 

wille  nogor  lAn  aff  konungen  faa 

tha  skuUe  beierne  ther^  bud  gaa 

thCT  til  the  ihem  kOateliga  begaffua 

mz  goda  heata  eller  andra  haffua 

hna  thdm  ey  sa  wille  giffna 

han  skulle  vtan  hielp  bliffna 

the  komo  aldre  sa  arme  lOpande  hith 
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the  wordo  strax  rike  ynnan  stakkat  tidh 
7170  thm  ther  kom  mz  rifFuen  kiortel  oc  stakkat  swerd 

han  fik  snart  M  march  werdh 

thz  fortrOt  the  andra  om  skiha 

00  willo  thz  ey  leng^r  lidha 

ty  vnd^ruiste  [the]  konungen  j  fler^  aaka 
7175  th^r  aff  tok  han  sik  stora  omaka 

oc  ward  tha  sa  harmeliga  wred 

j  viij  dagha  gath  han  ey  snakkat  ell#r  leed 

thz  skulle  jo  togh  thz  sama  wara 

beyarna  loth  han  tha  hem  fara 

7180         A  men  marsken  mektogh  war 

tha  war  j  rikit  tJie  besta  aar 

som  man  wille  oBska  aff  wor  hensk 

strax  konungen  kom  tha  ward  thz  werra 

&  men  han  war  tha  war  stor  hunger 
7186  ty  hatade  hanam  badhe  gamal  oc  vngh^r 

bOndh^r  oc  bokaria  alia 

hanom  barkakonung  kalla 

oc  bade  aitid  til  gud  oc  bans  mod^  ren 

at  marsken  fa  til  h^e  j  gen 
7100  The  ena  plaagan  sannadis  thaa 

som  mOn  sade  riktt  skulle  offoergaa 

konungen  hade  oc  j  [1]  ondan  sidh 

&  hwar  ban  gOno/n  rikit  redh 

han  hade  jo  sa  manga  hesta 
7105  arma  bOndh^r  han  forgesta 

han  fodrade  v  lest^r  korn  mett  hwaria  nath 

th^r  gatz  ful  ma^gom  ilia  ath 
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8om  ath^r  saatho  j  jemiMr  oc  nOd 
oe  hade  bwadzke  myCl  eller  brOd 
7300  vtan  barch  th^  dkullo  the  wid^  liffua 
oc  ^onungem  besta  kornith  giffua 

Om  winthren  effth^r  tb2  broUop  wor 

komngen  op  til  stocholm  for 

haTzom  tykte  wara  tess  bedh^r 
7205  at  drotniizgen  folde  inedbcr 

ban  scruff  marsken  til  sik  ko7nma 

oc  sende  banum  til  gislan  inektiga  man  oc  froma 

for  ty  ban  wil  til  gotland  fara 

oc  jo  at  inarsken  skulle  mz  hftfi(2in  wara 
7210  ban  trOste  ey  ellest  konung  eric  besta 

vtan  at  marsken  folde  thaa 

ty  ban  war  mektig  aff  skip  oc  swena 

oc  kunne  banoin  best  j  raadom  tyena 

ther  war  oc  engen  j  al  bans  rike 
7215  j  tolkom  stykke  marskens  like 

marsken  giorde  efft^  konungens  akt 

ban  kom  til  banom  mz  stOrste  maktb 

konungen  vnfik  banu/n  mz  stor  are 

tesliki^  giorde  oc  drotningm  thare 
7220  oc  sagde  bon  saa  ey  fOr  bans  like 

j  alia  tesse  konunga  rike 

bon  bod  marsken  oiha  til  sitb  bord  191 
ocb  baffde  mz  banum  mangt  gamans  ord 
ban  begaffuade  h^ne  kOste/iga  j  tbsi  sinne 
7225  teslikis  b^nne  jomfrur  oc  qrznne 
marsken  giorde  tb^  tba  eth  baaff 
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at  alle  ther  woro  aagde  ham  Io£F 
hmungen  oc  drotningen  aatho  mz  th^m  tbir 
oc  alle  the  h^rre  th^r  woro  n&r 
7290  aff  manga  frftmede  land  oc  at&dh^r 

th^r  wor^  ftn  nogordz  sendebad  medher 
thrai  skenkttis  th^r  nogh  myOd  win  oc  most 
hwar  sagde  at  th^r  eyncte  brast 

Litit  effter  bad  konungen  reda  wara 
7235  at  han  wille  til  gotland  fara 

oc  for  saa  til  gotland 

the  r^sa  gik  hanom  ilia  j  hand 

all  thera  kost  ther  ladi^  oppa 

engen  j  swerige  theas  b&thCT  maa 
7240  h^rrene  bebr^uade  hwar  androm  frid 

thz  bleff  th^r  ey  lenger  widh 

kanung  Eric  loth  eyncte  tess  myndre  rOffua 

ft  hwar  han  kunne  sin  fordeel  prOfftia 

strax  the  h^rre  th^r  atskilde 
7245  kanwig  Erica  folk  rO£Fuade  hwat  the  wilde 

tha  kontm^  Cristofii^r  tedh^n  wende 

j  calmama  tenkte  han  at  lende 

wftdrit  forsatte  hanom  j  then  stund 

bans  skip  stOtte  oc  sank  j  grund 
7250  vtan  for  idO  pa  en  sten 

tha  gik  hanom  myktt  til  men 

th^  dronknade  mang  en  rask^  man 

mz  store  nOd  tha  reddi^  han 

sielffa^  mz  en  skippbaath 
7255  ther  woro  tha  sa  jemmerlich  lath 
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hans  besta  oleiiodia  ban  th^r  miate 

oc  gol  oc  penm^a  j  mangen  kiste 

8a  bloth  kom  ban  til  stakebobn  tba  m 

ban  bade  ey  vtan  j  [1]  trOye  oppa 
7M  tbidbtfn  ban  til  calmarna  faar 

drotningen  ther  for  banom  waar 

the  foro  strax  til  danmarcb 

sorgen  war  them  tba  starcb 

marsken  siglde  til  opland  tba 
7115  fler«  swenske  giorde  oc  saa 

Sidan  lotb  marsken  alia  bOra 

sina  dott^s  brOUOp  wille  ban  gdra 

j  swartasyO  om  micbeUmesse  nest 

00  bad  th^m  alia  tb^r  wara  bans  gest 
7270  tbe  giorde  tbz  gems,  alle  saman 

oc  bade  tb^r  gl&de  oc  myktt  gaman 

then  marsken^  dott^  fik  bet  eric  ericson 

tbz  war  j  [1]  iwtsker  ridd^  from 

ther  war  oc  tba  j  [1]  grabrodh^r 
7275  man  sagde  hanom  wara  gudlik  oc  god^ 

then  brodren  sagde  til  marsken  tba 

her  karll  j  reden  idb^  ther  oppa 

jmnan  iij  aar  her  konung  at  wara 

jac  sigb^r  idher  tbz  nw  oppenbara 
7280  jac  wetb  wist  tbz  ftr  gudz  wele 

konung  crtstoffer  wil  ban  fra  rikit  skele 

marsken  swarade  vtban  dwala 

fadber  j  wakten  bwatj  tala 

for  kontm^  cnstofii^  sa  dant  bdra 
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7285  wisseZega  lath^  ban  idh^r  forgOra 

munken  swarade  sa  th^r  til 

jac  wondar  ey  ha  tbz  h5ra  wil 

ellkr  ha  thz  grath^r  eSlev  leer 

hmung  cristotter  kombdr  aldre  til  swengis  mer 
rm  efftei'  gudz  byrd  xiiij''  [1400]  aar 

xl  pa  siette  om  micaelis  tbz  war 

tha  thz  brOUOp  bade  j  [1]  ende 

marsken  ath^r  til  wyborg  wende 

oc  bleflf  th^r  j  gode  roo 
7295  konungen  wille  ban  ey  mera  thro 

ban  bygde  sa  kosteliga  aa  thz  feste 

thz  sanna  alle  som  ther  geste 

oc  giorde  ther  the  skOneate  mak 

[andra  fortryte  tb^m  holla  luz  taak] 
7300  oc  loth  them  mwra  om  kring  fortinna 

at  skOnartf  slot  skal  mm  ey  finna 

oc  lot  ther  gOra  en  kroppadam 

som  aldre  giorde  nogor  for  ban 

193  Sydan  bugsade  konungen  oppa 

7305  huru  ban  then  skadan  opfylla  faa 
aff  al  sin  rike  satnpna  ban  folk 
oc  loth  taga  mang  en  kogfa  oc  hoik 
a£f  bollend^  oc  ftngilska  j  5rasuftd 
the  kOpmen  angrar  thz  longa  stand 
7310  ban  fik  ther  gotz  offiier  alia  niotfaa 
tess  werre  motte  kOpmennene  lata 
mest  alia  the  bus  j  kopmanhafh  wara 
fyltts  mz  graskin  wax  oc  kdpnaanna  wara 
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al  th^  skat  »werige  hade  fi>m  rentat 

I  7315  war  oc  all  til  danriMirch  hentot 

i      thz  war  j  hOsten  om  helge  kors  tidhe 
julen  efft^  wille  konangen  ridbe 

\      til  jOnecQpung  oc  holla  th^  daga 
thz  motte  the  swenska  ilia  behaga 
7330  somma  them  hade»  tenkt  wid  lifFuit  skilia 
haffde  tha  gongit  effth^r  hans  welia 
gud  skilde  the  swenska  aff  th^n  nOd 

I      koDungen  bleff  pa  helaingborg  dod 

I  ^uj  jula  dagh 

!  73^  thz  fy5l  mongom  wal  j  lagh 

i      8om  gmia  wid  barkakoDUMg  skille 
the  spordo  tidande  sont  the  wille 
aff  ene  frismaa  fik  ban  the  sooth 
som  engen  man  kunne  raada  hanom  booth 
7330  til  poskilde  the  hawm  f5rde 
j  lacies  kirkia  hanom  jorde 
efft^  gudz  byrd  xiiij"  [1400]  aar 

I      xl  pa  thz  viij  thz  war 

I 

!  Qm  Bama  dag  konungen  blefiF  ddd 

^5  tha  leed  mangen  atora  nOd 

aff  storm  liwngel  oc  ilth  wedhet 
swartebfiftdli^r  j  ak&ninge  tyga  thfe  med^ 
Ostra  g»flen  j  thera  kirkia  bleate  nidh^r 
jUa  gaff^uoB  muTikane  wedher 
at  hwaluith  oc  hftgefcoren  nidherslog 
ij  [2]  monka  man  ddda  ther  vtdrogh 
r&th  som  the  boriade  hOgmeaaa 


KfnulUifwn  jMTiM  ocfc  t^ft^Jbopttm 

finge  the  then  skadan  for  wiasa 
thz  wAdher  longx  gtoom  rildt  gik 

7S45  moDgen  skada  th^r  aff  fik 

thz  blAste  om  kul  sa  mangen  skog 
oc  mangen  skorsten  nid^  slogh 
00  blesten  bort  thz  engen  wiste 
hwart  the  flogo  bland  skog  ell^r  qtnste 

7350  ther  bleste  tha  bort  sa  mangt  et  taak 
at  thz  wart  mangom  stort  omak 
aUe  the  som  woro  for  thz  wftdh^ 
sworo  at  fenden  war  tess  wisse^a  meder 

Eonung  cristoffer  war  medelmota  hOg 
7355  oc  j  ondom  radom  slOgh 

bans  fadher  h^rtig  i  beyera  landh 

bans  modher  hertigadott^r  aff  pomerske  strandh 

ban  war  ganst  feet  a  liff 

hwat  ban  kunne  nogra  skynda  til  kiff 
7360  th^  om  lagde  ban  sik  all  win 

ban  war  ganst  bastog  j  sit  sin 

mest  alia  n&ttb^r  offuer  mynnat  drak 

skOrhet  oc  bofiiierj  war  mest  bans  snak 

bOfiiierj  at  Offua  war  bans  sid 
7365  swftria  oc  dobla  war  oc  bans  idh 

om  j  [1]  dag  Iftnte  ban  wftl  iij  et  tan 

at  ban  kunne  gOra  hwar  annars  owtn 

al  tb^  ondzka  ban  piftgade  driffua 

wore  her  forlangt  at  scrtffoa 
7370  dyg  weth  jac  aff  banom  ey  sig^ 

oc  lygn  at  scr^a  &r  \Ater  tigia 
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alt  thz  drotoingen  oc  ban  omginge 
eyncte  barn  the  saman  finge 

Strox  eSter  konungen  vtan  dwala 
7I7S  dode  ercA^biscopen  aff  vpsala 

the  domhtfrra  woro  ey  seen 

keeste  strox  en  annan  j  geen 

thz  war  her  benct  }6naon8  son 

mest^  jOns  ban  beta  inon 
7380  oc  sende  til  pa  wan  oc  concilium  tba 

om  canfirmBcionem  ther  oppa 

pauen  oc  concilium  tba  eens  ey  draga 

[thy  lotb  ban  tbz  aff  tbem  badbom  tagba] 

Te  swenske  bm*e  j  jOnecOping  ftre 

ns5  spordo  konungen  dodan  wftre 
the  wordo  strax  til  raada  saa 
at  tbe  keeste  ij  [2]  bOwidzmen  tba 
her  benct  jOnson  oc  bans  brodbcr 
han  bet  bcr  niels  oc  war  ey  goder 
tbz  kerde  tbe  kOptnen  mang  en  dag 
han  elskade  bwadzke  rftt  ellcr  lagb 
thera  gotz  lotb  ban  j  syOn  taka 
&  bwar  bans  swena  tbcin  raka 
the  skulle  riktt  forestaa 

THs  til  tess  at  alle  kunne  bud  faa 
at  komma  saman  all  j  en  skara 
oc  rikens  besta  bfttber  forwara 
hade  marsken  tba  warit  j  riktt  ynne 
the  bade  banom  kest  j  tbz  sinne 

7^490  at  staa  for  rikit  som  ban  for  giorde 
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ful  bradeliga  ban  the  tidaTide  sporde 

alle  bans  wen^  banom  tba  forkynde 

at  ban  sik  in  j  rikit  skynde 

ty  at  the  rikzt  skullo  forestaa 
7405  the  woro  bans  st5rste  owen^r  tha 

konungen  drog  th^m  fram  j  stor^  makt 

at  fordriffua  marsken  efft^  bans  akt 

a  n&r  ban  for  til  andm  landa 

rikit  befol  ban  tb^m  forstanda 
7410  ty  rikesens  man  annur  rad  tha  ey  finne 

vtan  keste  pa  th^m  at  thz  sinne 

tba  marsken  th^nne  tidande  sporde 

kosteZzga  ban  sik  rede  giorde 

bade  mz  folk  iskip  oc  spis 
7415  the  hanom  sago  gaflFuo  tess  pris 

wid  viij"*  [800J  riddar^i  oc  swena  bade  ban  mz  aft 

ty  ban  wille  fara  eakerlicb 

Om  pingilsdaga  for  ban  fra  wyborg 

oc  kom  til  sandhaffn  vtan  sorgb 
7420  j  [1]  0  westerst  j  wyborgs  l&n  tbz  ar 

en  bans  tyanar^  mOtte  banom  tb^ 

oc  fOrde  banom  etb  breflf 

som  pnorissan  aff  cahnorna  banom  tilscr^ 

marsken  las  tbz  br^uit  bratb 
7425  ludandis  atj  tbera  clost^  tedis  jula  nath 

ene  gudliga  menniske  saa 

at  ynnan  thz  nesta  aarit  tba 

skulle  marsken  j  swerige  kontin^  wara 

bon  skulle  banom  thz  kunnoga  vtan  fara 
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7430  giorde  hon  ey  gudz  wdia  saa 

tba  skuUe  hon  hempd  th«r  fore  faa 

fierda  dag  jula  scr^flEs  thz  hreff 

komnff  cristofSer  an  tha  bedreff 

alt  thz  hanora  w&l  behagha 
!  7435  engen  trodhe  sa  stakkata  bans  daga 
\      tha  marsken  forstod  br^£Pirit  saa 

storliga  vndrade  ban  ther  oppa 

helgelicbama  dag  kom  han  til  stodaolm  in 

th^r  gladdis  sa  monge  j  thz  sin 
\  7440  bade  qmnnar  sa  oc  mkn 

the  takkade  gud  tha  alle  j  sAn 

oc  sagde  alle  oppenbaar 

them  hopadz^  at  fonga  batra  aar 

8om  marsken  kom  wart  sa  stort  j  [1]  regna 
7445  tess  wordo  alle  swenske  fegna 

thz  bade  ey  regnth  alia  the  waar 

thz  war  oc  tha  thz  stOrsta  oaar 

sa  at  span  myOl  xij  ore  gait 
\       mong  en  menniske  led  tha  swalt 
I  7450  marsken  strox  j  staden  faar 

oc  bemaimade  the  besta  bus  thev  war 

oc  screflP  strax  j  samma  stunda 

at  alle  skulle  sik  tit  skynda 

riddara  k5pstadzmen  oc  swena 

saa  oc  aff  almogan  mena 

biscopa  klerka  oc  prelata 

the  wille  ther  tha  forefata 

rikens  besta  oc  bestonda 

at  thz  motte  komma  af  vonda 
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im  oc  at^  til  ribens  gambla  lagha 
menhethra  thz  alia  wftl  behaga 

Moth  mydsomar  komo  the  til  saman 
tha  gik  benct  oc  her  niels  aff  gaman 
mestedelen  wille  alia  wid  marsken  bliffiia 

7m  the  willo  thera  makt  ey  offuergifiua 
for  An  thar  worde  rftth  ^ontrnga  wal 
sidan  ward  ther  eth  annat  tal 
sa  at  the  wille  gOra  efft^  swerigts  lagh 
oc  welia  en  konung  then  nesta  dagh 

7470  j  sancte  gertruda  giliestuga 

tha  fingo  somme  sa  stoor  ahuga 

8om  hioUo  mz  her  niels  oc  her  benct 

en  there  eller  thera  son  hade  til  Vcnung  [tenkth] 

the  woro  tha  alle  pa  stocholms  borg 

7475  oc  haffde  for  marsken  stora  sorg 
tha  electus  faim  at  ther  til  draga 
at  swenske  wille  marsken  til  ^ionung  haffua 
ban  stod  ther  moth  a  men  ban  gath 
oc  hade  til  marsken  mykit  hath 

7480  ty  at  bans  fader  the  makten  wngik 
strax  aff  husit  pakkade  ban  sik 
oc  til  st&kit  ther  bleff  ban 
til  tess  thz  wal  til  enda  kam 
ther  mz  lyktadis  tha  the  dela 

7485  the  lotho  sik  alle  for  marsken  fela 
oc  wille  mz  flere  en  lina  draga 
hwat  flere  radde  skuUe  them  behaga 
om  morgonen  aarla  komo  alle  til  radha 
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oc  bade  gud  ynnerliga  oni  sina  nade 
7480  at  the  motte  tha  raaka  ford 

thz  som  riktt  nyttast  yrore 

ij  [2]  biscopa  oc  ij  [2]  riddara  skuUe  tbz  gOra 

hwars  mans  rOst  tha  hemeliga  hOra 

hwem  han  wille  til  konutiff  nempna 
f«s  oc  strox  vpsmffua  alia  the  empne 

then  inesta  rOst^  fong^  thare 

han  skal  tha  thera  konung  ware 

en  dyrasta  eed  skulle  hwar  en  swaria  i98 

at  effter  sit  besta  samwet  welia 

then  han  weth  rikeno  nyttast  dugha 

thz  ey  lata  for  frendskap  wild  eller  redhuga 

nj  oc  Ix  rOsther  fik  marsken  thare 

tog  ey  vtan  iij  j  walit  are 

then  ene  fik  iij  then  andre  fern 
M5  sidan  ropade  meenheten  all  i  sen 

wy  welia  aldre  annan  herre  haffua 

vtan  bliffua  wid  marsken  alia  bans  daga 

sa  togho  the  tha  then  warda  man 

konungs  nampn  lagde  the  a  han 

thera  konung  oc  herre  ware 

oc  hyllade  hanom  alle  thare 

oc  leddon  sa  j  kirkion  in 

oc  sungo  te  deum  j  thz  sin 

om  torsdagen  ward  sa  stadfest 

om  mondagen  war  sancti  johannw  dag  ther  nest 

tha  electus  sporde  huru  thz  gik  I98i 

snart  til  konungen  skynda  han  sik 

oc  lofFuade  mz  dyra  cede  thare 

Bimhr^  2  17 
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a  konungens  besta  altid  w&re 

7520  alt  thz  got  ban  loffuade  thaa 
wore  her  forlangt  at  scnffioa  fraa 
kanungen  lenthe  hanom  j  sama  atundh 
badhe  oland  oc  norundh 
thz  ban  skulle  jo  forfinna  oc  see 

7525  tbz  komngen  banam  got  vntbee 

(198)  Konung  karl  for  til  vpsala  vtan  men 

oc  bylladi^  sancti  peders  afiPtan  aa  morosteD 
oc  krOntw  j  doinkerken  sancti  peders  dagh 
iij  oc  XXX  til  riddhara  slogb 

7530  Om  mornen  wigdis  ercA^biscopen  oc  song  thaw 
visitacionia  nest  giordw  drotningenne  are 
ercAebwcopen  krOnte  henne  tha 
sa  rikeliga  monde  tbe  hoffuen  staa 
alle  tbe  ther  woro  finge  nog 

7535  a  bwar  toUkt  bans  wili  til  drog 
ther  war  tho  engom  faat 
tog  giordo  b5ndher  ther  til  engen  skat 
alt  tbz  konungen  lotb  forgOra 
lotb  ban  mz  sik  aff  wyborg  fora 

7540  oc  kOpte  til  for  sina  penrn^a 

oc  engen  almoga  ther  {ore  twinga 

199  Sidan  for  konungen  til  stocbolm  i  gen 

oc  tenkte  pa  tbz  stora  meen 
som  rikit  bade  lidtt  aff  gotlande 
7545  ban  wille  them  frelsa  vtaff  then  wande 
ban  redde  tha  vt  en  storan  bar 
oc  satte  her  magnw  gren  til  bduidzman  ther 
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hm  satte  til  hanom  stora  thro 
oc  forl&nte  hanom  Abo 

7550  at  han  skalle  banom  teas  throare  wara 
gren  ban  loffiiade  Bit  liff  ey  spara 
han  fik  hanom  wid  ii^  [2000]  raska  men 
the  folde  her  gren  alle  j  sen 
riddara  oc  swena  baa  the  ftra 

7555  alle  skuUe  gren  lydoge  wftra 

konungen  sende  oc  tba  nogra  aff  sit  radb 
in  til  norgiff  men  sa  bradb 
cm  the  wille  hanom  til  herra  tagba 
han  jette  tb^m  holla  wid  retta  laga 

75M  DC  wille  th^m  sa  hielpa  oc  forl&na 
at  the  skullo  banom  weleliga  tyftna 
han  bod  oc  th^  j  danmarcb  saa 
huru  the  swenske  hade  kest  bane>m  tba 
oc  at  han  wille  rikena  forbindning  holla 

75«d  &  meden  gud  an  hanom  lifiPuit  wolla 
to  mera  han  aff  daner  kraffde 
swergis  skat  konun^  cristoffigr  vtfOrt  baffde 

Her  magnum  gren  tba  at  gotland  tok 
oc  konunffen  sielff  til  borgbolm  drogh 

7570  her  meignus  siglde  j  flena  wik 
th^  gOra  landgong  trOste  han  sik 
the  ginge  sidan  for  wisby  stad 
konun^  eric  war  tba  ey  myktt  glad 
hanom  behagde  fult  ilia  the  geste 

7575  the  bygde  tb^  strax  iij  feste 
landit  ^k  them  strax  til  honda 
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oc  gladdts  at  the  bliffaa  vtan  mere  wanda 
tha  konunffen  til  borcholm  kommen  fir 
aff  danska  radit  mOtte  hanom  th^r 

7580  the  bado  hanom  tha  alle 

sith  folk  i  gen  aff  gotland  kalle 
ty  thz  hOrer  danmarcs  rike  til 
konunffen  swarade  thz  ban  ey  wil 
OSS  vndra  at  idher  ord  fire  alike 

7585  gotland  hOre  r&t  til  swerigta  rike 
konunff  karl  forstod  oc  tha  alth 
the  danske  hade  sik  j  [1]  konunff  wait 
konunff  cnstiern  ban  beta  mon 
hertigans  aff  bolzsten  syst^on 

7590  th^r  mz  endadi^  thz  tha  thar^  ^ 
en  degtingan  skuUe  j  balmstad  wftr^ 
ther  nest  om  walborga  messa 
oc  beggie  rikena  rad  th^r  mOtas  til  vissa 
oc  a  thm  gambla  forbindning  sik  boda  forlata 

7595  hon  skulle  bliffua  fast  j  alle  motha 
tha  thz  hart  moth  hOsten  gik 
til  stocholm  skyndade  konunffen  sik 
the  h^remen  pa  gotland  wara 
th^m  loth  konunffen  mest  hem  fara 

7600  h^r  berge  truUe  bleff  th^r  hOuidzman  qwar 
mang  en  rask  man  nar  hanom  war 
konunffen  sende  them  hwat  the  behoffua 
bade  til  w&ria  oc  sa  til  foda 

The  danska  bud  til  konunff  eric  senda 
7605  om  ban  wille  til  them  wenda 
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the  wille  hanora  vnsfttte  saa 
the  swenska  bort  aff  landtt  sla 
iamnff  eric  lofFuede  th^m  got  j  gen 
the  skynde  sik  tadhen  tha  ey  sen 
7«io  oc  thera  herra  widh^r  wara 
hwat  th^m  konung  eric  swara 
strax  the  danske  the  tidande  sporde 

I      en  storan  hop  the  r^dho  giorde 

som  gotland  skulle  vnsette 
7615  thz  batade  th^m  tha  ey  wette 
tha  the  swenske  th^n  9,nda  sporde 
hmunff  eric  mz  the  danske  giorde 
the  sworo  welia  wisby  faa 
ell^r  the  welia  j  doden  gaa 
7^  the  giordo  starka  stega  langa 
8a  manliga  the  at  mwren  ganga 
a  saricte  barbar^  nath  kliffue  in  mz  liste 
sa  at  engen  j  staden  wiste 
for  an  inne  woro  mestedeel 

to  tha  fik  konung  eric  mere  oheel 
en  stor  deel  bans  folk  the  gnpo 
somme  oppa  husit  lopo 
blotte  for  vtan  alia  waria 
at  swenske  skulle  them  ey  bftria 

7130  borgarane  hyllade  the  swenska  tha 
at  the  ey  skulle  th^m  gnpa  ell^r  sla 
oc  at  the  motte  thera  gotz  beholla 
thz  vnthe  the  swenske  th^m  tha  alia 
hwat  konung  eric  oc  bans  tilhOrde 
thz  bytte  swenske  sow  thm  borde 
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hade       truUe  tha  tagit  sik  war 
for  konung  erics  gambla  par 
oc  enga  degtingan  mz  hanom  gotigit 
vtan  han  hade  strax  wysborg  fongit 

7640  tha  hade  han  snart  faat  en  &iida 
ftn  han  loth  sik  mz  falshet  wenda 
oc  giorde  en  degtingan  mz  konun;^  eric  sa 
hanom  fOrst  borcholm  oc  Oland  faa 
202        sidan  wille  konung  eric  fa  hanum  j  gen 

7645  wisbyhus  vtan  men 

oc  ther  mz  skulle  j  fridi  staa 
the  aff  husit  motte  j  byn  gaa 
hmunff  eric  fik  sik  sa  at  spisa 
oc  kom  sik  th^  mz  til  lisa , 

7660  haden  forst  faat  Oland  j  sina  hend^ 
sa  menthe  han  behoUat  bade  j  send^ 
han  degtingade  aff  ratte  nOd 
honom  brast  tha  bade  myOl  oc  brOd 
ther  til  koth  oc  annar  spisa 

7655  ty  degtingade  han  sik  sa  til  lisa 
Ix  hesta  slo  han  j  salth 
hans  fetalie  the  aatho  th^m  alth 
alia  fiastana  the  kOt  fornOta 
the  hade  ey  fisken  wider  bota 

7660  the  danska  lagde  tha  aff  stadh 
moth  wisby  som  komng  eric  badh 
gad  gaff  them  snyo  oc  sa  stort  wader 
at  the  somme  ey  motte  tess  b&dher 
iij  stor  skip  the  miste  tha 

7665  vid      [450]  raska  men  oppa 
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the  andre  mglde  gotland  nftr 

sa  at  the  finge  apOria  ther 

at  the  swenske  stadhen  hade 

th^  for^  the  ath^r  at  danmarc  lade 

im       Tha  thz  moth  jwlen  leedh 

konung  karl  sina  ericsgata  redh 

j  hwarie  lagsaga  som  lagen  lyda 

manskap  oc  hylling  hanom  alle  byda 

om  jwlen  han  j  skara  war 
7€75  oc  sa  strax  effth^r  til  stocholm  faar 

j  skara  bestelte  han  thz  saa 

y  sloth  lot  han  byggia  tha 

skagaholm  ruTnblaborg  oc  Oraten 

kindaholm  oc  echolin  te  danska  til  men 

oc  fik  them  the  han  trode  best  tha  203 

mz  spisning  oc  w&ria  nog  ther  oppa 

sa  fik  han  the  tidande  ther 

huru  thz  a  gotland  gongtt  ftr 

jUa  behaga  konungen  tha 
%  at  her  birge  hade  degtingat  saa 

oc  screff  her  btrge  sa  raskelik 

at  wakta  sik  fore  konung  erics  swik 

oc  at  hanom  yndrade  ganzka  stort 

hwi  sa  war  degtingat  hanom  oatsport 

\onunff  karl  redde  strax  vt  en  skara 

som  til  gotlaaid  skuUe  fara 

her  magnum  gren  akulle  ather  hOwidzman  wara 

oc  bod  konung  erie  sa  til 

om  han  them  wiaborg  fonga  wil 
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7695  the  skuUo  hanom  SLter  loffua  saa 

at  borgholm  skulle  han  wisse/iga  faa 
finge  han  thz  ey  vtan  fals  at  woUa 
the  skulle  hanom  hwar  et  fengilse  holla 
tba  konung  eric  thz  bOrde  tok  hat»  at  lee 

7700  oc  giorde  tb^r  aff  bade  spot  oc  spee 
j  scola  mich  aldre  aff  wisborg  wende 
for  borcholm  Er  frith  j  raina  hende 
strax  oppa  slottit  monde  han  gaa 
oc  bad  sina  tyftnara  skiwta  oc  sla 

770S  han  hade  tha  sa  spisat  sik 
han  aktade  ey  huru  thz  gik 
ban  hade  oc  mz  danska  offu^rlagt 
strax  effter  pascha  kommo  the  mz  makt 
sa  stora  skip  hade  the  tha 

7710  at  the  swenske  torde  tb^m  ey  leggia  pa 
hart  vtan  for  slottit  the  ankar  kasta 
konun^  eric  strax  in  til  th^m  hasta 
raz  the  besta  hoffuor  han  tbtfr  hade 
the  danska  hanom  wisse/iga  sade 

7715  wille  han  th^m  fa  thz  neste 

the  faa  hanom  j  gen  iij  goda  feste 
NycOpyng  i  falst^  oc  raffnsborgh 
alaholm  oc  laland  vtan  sorg 
konun^  eric  fik  tb^m  wisborg  saa 

7720  at  kunne  han  ey  the  slotten  faa 
tha  loffuado  the  for  vtan  meen 
at  faa  hanom  wisborg  j  gen 
the  danska  foro  theden  mz  thetta 
konuriff  eric  sidan  j  pomer^n  opsette 
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7725  komng  eric  tokte  thz  wara  meen 

the  danske  beholle  en  deel  gotz  j  gen 

the  danske  angrade  sidan  effte 

at  the  konung  eric  sa  fra  sik  sleffte 

oc  at  the  han  ey  til  danmarch  forde 
7730  mz  haaffiior  oc  alt  thz  hanom  tilhOrde 

Th^  sarmna  wint^  lot  kanung  criatiem  kalla 

j  wilsnak  the  tydzke  hm^a  alia 

xiiij  landish^rra  hanom  lofFuade  hielpa 

konung  karl  aff  swerige  forderffua  oc  stielpa 
7735  th^r  mz  togo  the  hwar  annan  j  hend^ 

oc  sworo  for  thz  helge.  blod  alle  j  sender 

at  engen  skulle  fra  androtn  wike 

for  the  hade  wnnit  konung  karl  oc  hans  rike 

tha  giorde  the  swenska  stort  oinaka  204^ 
7740  thz  mykla  gotz  konung  cristoffer  loth  taka 

fra  engilska  oc  hollend&re 

ther  legdes  tha  mz  soIlenSrre 

oc  al  then  swerigis  rikw  rentha 

som  konung  cristoSer  loth  til  danmarch  henta 
7745  brukade  the  danske  tha  sa  ringa 

oc  mente  swerige  vndertwinga 

The  bod  kommg  karl  til  norge  sende  (204) 
komo  j  gen  mz  sa  dan  eilde 
at  nordmen  hanom  hulskap  sade 
7750  thera  hreff  the  ther  a  hadhe 

bade  erchebiscopen  oc  flere  thure 
the  brotho  thz  togh  mz  stor  oftre 
the  hyllade  sidan  ktmun^  criatiem 
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oc  sAttis  mot  konung  karl  til  wem 
7755  then  menige  almoge  j  norgi^  rike 
lotho  sik  ey  fra  konung  karl  wike 
the  wille  heller  doden  fonga 
ftn  nogon  tid  fra  konung  karl  gonga 

Moth  walborgamesse  sende  danske  en  skara 

7710  oc  lotho  them  in  j  sOnderbo  fara 
305        the  skinnade  brende  oc  giordo  moid 
for  konung  karl  wiste  aff  eth  ordh 
han  mente  friden  skulle  haffiia  bleffutt 
8om  the  danske  hade  sworet  oc  scrfffutt 

7765  at  om  sancte  walboi^a  dagha 

skulle  want  degtingan  j  halmstada 
engen  forwaring  han  aff  them  fik 
for  xiiij  daga  effter  at  branden  gik 
strax  han  sporde  the  heriade  oc  brende 

7770  sit  folk  han  j  westergOtland  sende 
oc  loth  thz  sidan  sa  forwara 
at  the  fingo  ey  wer  ther  raz  fara 

Konung  cristiem  sidan  rede  giorde 

oc  wille  sik  at  gotland  forde 
7775  her  olaff  axelson  han  for  sik  sende 

at  se  hwat  han  ther  kunne  ende 

han  hade  mang  skip  oc  litit  folk 

mong  obemannad  kog  oc  hoik 

tha  her  gren  thz  fomam 
77S0  at  her  olaf  til  westergarna  kam 

han  tha  strax  til  han^  redh 

oc  degtingade  mz  hanom  tesae  leed 
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at  danske  skuUo  husit  holla 
oc  swenske  skullo  staden  oc  landtt  wojla 
7785  th^  mz  skuUe  alt  j  godo  wara 

the  danske  akuUo  frj  j  haffiien  fara 

oc  fbra  pa  husit  hwat  the  ¥rille 

eDgen  skulle  th^m  thz  forspille 

om  missomar  eSter  skulle  sanian  komma,  m 
Tm  aff  baden  riken  the  wisesta  oc  froma 

hwilktt  riktt  the  tha  finna 

som  mz  retta  kan  gotland  winna 

thz  skal  tha  faath  alt  saman  frid 

oc  behoUat  til  ftwinnelich  tidh 

vtan  meen  sa  loffuade  dener  tha 

oc  beseglde  th^  kosteh'ga  hreS  oppa 

oc  sworo  sa  throliga  holla  wille 

mang  dyr  ed  the  th^r  a  spille 

siden  foro  the  danske  j  haffnen  in 
7800  mz  al  thera  makt  oc  hoffuesin 

al  thera  skip  for  husit  lagde 

forde  op  hwat  the  i  th^in  haffde 

bade  aff  wftria  sa  oc  kost 

thz  tOkte  the  swenske  engen  lost 
7005  som  oSto  haffde  wagat  sit  liff  j  xiOd 

at  h^  gren  them  tOligit  bOd 

storliga  thz  mot  thera  welia  gik 

at  her  olaff  then  degtingan  fik 

the  hade  helkr  hafft  thera  liff  ospart 
Mfo  oc  bade  land  oc  staden  warth 

en  myktt  mer^  them  fortrdt 

her  olaff  alia  thera  skmna  oj^rOt 
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her  gren  forbod  alia  th^  mot  swara 
ha  ey  wille  konung  karl  forrftdar^  wara 
7815  hade  the  andre  swenske  wist  th^n  wada 
at  grenen  wille  th^m  sa  forrada 
wist  hade  the  hm  slagtt  j  hftl 
oc  holh't  sa  landit  mz  betr^  sk&l 

Tha  h^r  olaff  hade  kommtt  sin  welia  til  ende 

7820  snart  bud  han  til  konuriff  cristiem  sende 
oc  bad  hanom  komma  oc  wara  ey  seen 
han  faar  alt  gotland  vthan  meen 
konungen  giorde  som  h^r  olaff  sagde 
mz  sin  skip  strax  j  haffnen  lagde 

7825  the  swenske  behagde  ilia  tha 

the  danske  hade  alle  thera  hamisk  oppa 
wid  vj**  [6000]  kunne  wftre 
th^n  makt  konung  cristiem  hade  thar^ 
the  sampnadi^  pa  klinten  pa  alia  ende 

7830  the  swenske  bud  tha  til  them  sende 
oc  lotho  kanungen  spdria  tha 
om  th^n  degtingan  skal  fasta  staa 
han  swarade  them  ther  sa  til 
at  han  henne  fulle/tga  holla  wil 

7835  ftn  sende  kanungen  ij  [2]  riddara  tha 
til  the  swenske  the  sagde  them  saa 
myn  herra  wil  holla  mz  fuUe  kraffit 
alt  thz  her  olaff  haffuer  idher  sagt 
nepliga  the  danske  sik  fra  them  wenda 

7840  for  &n  thera  selskap  ellen  tenda 
alia  wegna  j  byn  hwar  the  gaata 
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tha  war  the  swenska  ilia  til  motha 

ther  war  tha  borta  bade  skerin  oe  skraga 

th^  motte  6a  myktt  teas  v&r  bebaga 
7845  the  danska  thera  baser  tha  vtsla 

sa  hordeliga  at  the  awenska  gaa 

the  swenska  tha  j  stenhusen  ara 

manliga  grepe  the  til  w&ria  th&re 

a  hwar  the  danske  a  gat^na  gaa 
7850  the  swenske  th^m  doda  skiwta  oc  slaa 

danske  oc  tydzke  stOrte  j  alia  enda 

&  hwar  the  tha  mot  swenska  wenda 

wid  iij**  [300]  doden  finge 

aff  the  som  at  the  swenske  gingo 
7855  the  wordo  th^r  afif  sa  huffuud  sky  20s 

oc  pakkade  sik  alle  vtaff  th^n  by 

pa  slottit  oc  klinten  the  alle  gaa 

sa  vnd^lich  jertekne  skede  th^r  tha 

j  en  kirkia  woro  offu^  iiij''  [400]  qtnnnar  oc  man 
7M0  the  sago  thz  th^r  alle  j  sen 

mz  thera  Ogen  oppenbara 

at  sacramentit  swettt9  retta  thara 

r&t  som  th^n  man  j  mOde  9.r 

ftn  mere  jerteken  skede  th&r 
7865  j  [1]  klokka  ringde  sik  sielff  trOswftr 

sa  at  th^  war  engen  menniske  nftr 

the  skOnaste  belate  man  wille  see 

r&tta  dodz  folks  ferga  finge  the 

&  men  the  swenske  j  then  nOden  sta 
7870  tha  warade  them  then  fergan  saa 

tha  the  danske  ellen  j  byn  tende 
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en  stor  storm  r&t  at  byn  -vrende 
ellen  dreff  at  the  swenska  saa 
th^m  reddw  the  skullo  alle  forga 

7875  the  fy5llo  a  kn&  oe  yyineliga  badho 
yymXru  mane  sik  hielpa  aff  th^n  wada 
strax  tha  the  j  thm  tonen  &re 
een  hwit  dnffua  kom  flygande  thftr^ 
rat  mot  ellen  som  starkast  brende 

7880  wadrit  oc  ellen  tha  strox  wende 

rftt  fra  the  swenska  lika  som  j  [1]  snor 
for  sanna  thenne  jertckn  widh^rfoor 
bland  th^m  alia  war  engen  tha 
som  th^r  fOr  nogra  hwita  duffua  saa 

7885  gud  forbarme  sik  offu^  t5lic  o&ra 
som  the  swenske  forraddes  th&re 
sent  the  danske  mot  gud  forvinna 
thz  mord  ther  skede  aa  barn  oc  qmnna 
mongastadz  j  kellama  fantz  thz  sa 

7890  at  moderen  dod  n&r  bamen  laa 
som  qtnnnar  skullo  bamen  foda 
tha  doo  the  oc  j  toliga  n(kla 
fatikt  folk  bade  halte  oc  blinde 
manga  stadz  oc  sa  brenna  ynne 

7895  hade  the  swenske  formot  th^n  fara 
the  hade  sik  bather  tag^t  wara 
gud  han  fOgade  toch  sa  th&r« 
at  engen  aff  the  aff  swerge  &r^ 
til  thera  liff  nagon  skade  hende 

7900  vtan  V  th^  ynne  brende 

om  morgonen  the  danska  forfanno 


Digitized  by 


Nf  d&gtm^ ;  Svmtkarme  lemma  QoUand;  Ormififrrdderi.  1449,  27 1 


at  swenska  [the]  ey  sa  fordar£Pua  kunno 

thy  at  skullo  the  th«m  winna  mz  makt 

flere  hade  the  thar  aath^  lagtib 
7M5  et  anDat  radh  the  fore  finga 

oc  begynte  tha  athar  dftgtinga 

en  starkan  frid  the  thar  fbrniasa 

jn  til  Desta  walborgamesea 

aff  hwart  riktt  skulle  tha  wara 
7910  xij  j  halmstada  vtan  fara 

hwilktt  riktt  r&t  hade  til  gotland  tha 

thz  skulle  landtt  wissei^  at^fa 

xij  aff  the  swenska  sik  fongna  jetta 

om  kanung  karl  wille  ey  holla  th^ 
791S  ther  mz  skullo  the  swenska  hem  fara 

sik  mz  gotland  ey  meer  bewara 

hwat  skip  the  swenske  hade  thaa  210 

the  danske  togo  them  al  fraa 

oc  alt  thz  the  j  skipen  finna 
7920  hwat  swenske  hade  j  husen  ynne 

thz  motte  the  sielffue  nywta  tha 

the  takkade  gud  the  sloppo  ftn  sa 

the  legde  sidan  skip  &  hwar  the  funno 

oc  skyndade  sik  th&dhan  hwat  the  kunno 
792S  the  motte  tha  skylla  h^r  magnus  gren 

som  th^m  hade  wolWt  toligft  men 

oc  giort  th^m  oc  riktt  th^n  wonda 

skilde  gotland  fra  sin  r^ta  herres  honda 

An  mere  oftra  han  tha  haffde 
7930  kont^n^  cristiem  troskap  oc  manskap  sagde 

oc  giorde  thz  mz  toliga  liste 
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at  eoge  swenska  ther  aff  wiste 

effter  gudz  byrd  xiiij''  [1400]  aar 

xlix'^''  pa  sa?icti  olaffs  aiftan  tbz  waar 
7935  thz  danske  ellen  pa  wisby  tende 

oc  mz  forr&dilse  the  swenska  teden  weitde 

konung  cnstiern  sig  ater  aat  danmark  forde 

mot  helgem&8So  sit  bryllop  giorde 

mz  drOtnirag  dorotee  thz  waar 
7940  som  konung  cnstoffer  bafde  foor 

An  wil  jac  h^r  g5ra  redhe 

aff  eth  jertekn  j  gotland  skedhe 

littt  f5r  the  swenska  landit  fynge 

\iomng  erics  fetalie  j  bro  ktrkio  ginge 
7945  for  thz  beige  kors  offrade  th&r 

aff  thz  the  rOffuade  j  swenske  sk&r 

litit  effit^  the  ath  d^ren  wende 

alt  therms  off^r  th^r  opbrende 

ey  giorde  th^n  ellen  skada  tha 
7950  a  altara  klede  tb^r  vndb^r  laa 

korsit  alt  op  i  bleraar  gik 

som  then  man  hade  skollat  sik 

th^tta  maa  hwar  wisse/ega  thro 

thz  skedhe  thz  beige  kors  j  bro 
7955  hade  offret  gudj  tekkelict  warit 

jac  menar  thz  hade  ey  sa  farit 


J  th^n  somaren  fik  konung  karl  breffiie 
som  almogen  j  norge  hanom  tilscreffue 
at  wille  ban  til  them  koma 
7960  the  vnfa  hanum  mz  &ra  oc  soma 
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the  wille  hanom  alle  gaa  a  bend^ 

oc  hyllan  til  konung  alle  j  sendh^r 

han  swarode  them  ater  tolke  lunde 

komma  til  them  thz  raskast  han  kunde 

tha  konung  karl  spOria  fik 

iiuru  hans  folk  j  gotland  gik 

sma  goda  men  han  tha  saman  kalla 

at  mOta  hanom  j  arboga  alia 

oiD  michelsmesse  ther  nest 
im  hwar  ferdig  mz  barnisk  oc  best 

allom  them  tha  8a  behaga 

at  han  wille  til  norgi^  draga 

han  tok  mz  wid  v*'  [500]  hesta 

at  almogan  j  norge  ey  forgesta 
'•71  j  west^gOtland  oc  en  bop  fara 

for  the  danska  ther  forwara 

lonunff  karl  throde  tha  ey  stort 

pa  then  frid  the  hade  j  gotland  giort 

konung  karl  sidan  breff  sende 
M  j  noTgis  rike  alia  ende 

lot  them  alia  widheruara 

at  han  wille  ther  in  fara 

oc  hade  forramat  sa  j  lag 

j  bt8copsbamar  wara  xj^  [11000]  jomfru  dag 
*5  alia  the  sunnan  fielz  are 

them  bad  ban  aik  mOta  thare 

oc  komma  til  hanom  vtan  men 

oc  felige  j  thera  behol  j  gen 

haa  bans  man  wil  ther  ey  wara 
*W  likauel  frij  skal  ban  hemfara 

^i'^krSn,  2  18 
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Sidan  drog  han  j  thz  sin 
gOnom  wtfrmeland  j  solOyar  in 
iher  nest  in  j  hedmarch 
the  bonder  mOtte  hanom  starch 

7995  oc  bade  ban  gudj  wlJ  komen  y&r« 
hwar  han  kom  the  hylladen  thfire 
the  herra  hanom  haffde  manskap  sagt 
kommo  ey  tha  som  fore  war  lagth 
vtan  woro  hanom  moth  aff  alle  makt 

sooo  a  breff  oc  edhe  hade  the  ey  akth 
ij""  [200]  loth  kontiii^en  tha  ther  qwar 
the  skulle  tagha  ther  landtt  war 
oc  hielpa  almogan  ther  at  w&ria 
at  fogotane  them  ey  forh&ria 

S006  Sidan  drog  han  effter  theree  raade 
offuer  dofirafiel  som  the  baadhe 
oc  kom  sa  til  trondhem  in 
efiPter  mortensmessa  om  fredagin 
tha  han  kom  byn  nftre 

8010  ercAebtscopen  mOtte  han<?m  th&re 
han  vnfik  han(?m  ganzka  w&I 
oc  bad  han  komma  heel  oc  sftl 
ft  hwar  \ionungen  framfar 
almogen  jo  sa  glader  war 

S0i5  oc  alle  loffua  guA  oc  ftra 

at  han  maa  thera  konun^  w&ra 
ftn  tha  at  oaar  hade  lenge  staat 
^LOnungen  war  togh  eyncte  faat 
the  sworo  oc  alle  oppenbar 

8020  b&tre  ftring  war  ey  j  xx  aar 
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ftn  the  thz  ai^rit  fongtt  baffde 

aff  konungena  Ijkka  thz  wara  sagde 

th^  beste  weg  hade  kanungen  thm  tidha 

8om  nogor  man  th^r  kunne  ridha 
M»  th^  baaro  alle  ynder  oppa 

at  w&gen  war  sa  godhnr  tha 

thz  sworo  alle  the  th^  boo 

saa  aars  plegde  th^r  wara  myken  anyo 

at  engen  mz  best  kunne  framfara 
M6  kmmffeM  lykka  sade  the  thz  wara 

hmunffen  saa  j  stadh^n  drogh 

j  ianungs  gorden  herberge  togh 

8a  haffde  ban  mz  sin  sendebud  bestelt 

the  ban  the  Arende  hade  befelt 
W  8om  langt  for  hanom  j  landit  ridhe 

oc  bestelte  hana  stykke  pa  alia  side 

almogen  nordan  fiel  sik  aampna 

konungina  komo  the  alle  fangna 

han  loth  kosteliga  redha  j  alle  matba 
M  8om  han  wil  aik  th^r  crona  latha 

en  stor  deel  aff  riddmkaptt  mz  almogan  hyOUo 

oc  mz  th^m  til  konungen  fyOlIo 

ey  monga  fler^  moth  hanom  standa 

vtan  the  slotten  hade  j  handa 

hade  the  hollit  &ra  oc  thro 

tha  haffde  the  ekke  giort  saa 

Torsdagen  for  katmne  sa  r^dbo  ftr 
Atchehisco^n  aff  trondem  crOnte  honom  tar 
biacopen  aff  hamar  hiolt  mz  pa 


I 


Digitized  by 


276  K.KaritaMtterkd/vidmdndfverNorsfe,  ViH aimrSnda, 

mo  pralata  oc  klerke  giorde  oc  saa 

ban  vigdes  tha  oc  bylladts  t&r 

r&t  Bom  norigt^  konung  bOr 

xv  riddar^  ban  ther  slog 

tb^r  eflfter  ater  til  suerige  drog 
8055  oc  satte  thom  bofdinge  nordm&n 

berre  aslac  tbur^son  sa  bet  een 

b^rre  enar  flvgo  oc  th^r  tned^r 

at  landtt  skuUe  forwaras  tes  b&tb^ 

ban  befol  Mchehiacopen  oc  tbom  badba 
ao60  besk^nna  almog^n  for  al  onadbe 

Sanc^e  katerine  affton  villen  aff  dragba 
ofuer  forsfi&l  genast  tagha 
alia  bonder  afradde  thz  ban 
ok  sworo  j  komben  tbz  ingelund  fram 

8065  aat  stoyra  alff  skolen  i  ridba 
bon  frys  aller  saa  betidhe 
aldrey  nogor  fodder  waar 
tbz  mynnes  at  bon  saa  aars  baar 
man  pl&ger  benne  ekke  ridba 

8070  for  an  om  fastagans  tidha 
tha  fylles  bon  mz  snyo  sa 
at  ysen  lags  tber  ofwon  aa 
a£F  dart  watn  bon  ey  frisa  kan 
tbz  bon  b&r  antigge  bftst  ell^r  man 

8075  at  alfwe  br&dden  kan  engen  draga 
tbe  stora  jsbergen  tbz  fortagba 
konungen  swarade  tb^n  vftgen  iac  vil 
gud  oc  sancte  olaf  tror  iac  tb^r  till 
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the  holpo  OSS  hit  vtan  meen 
8080  the  hielpa  oss  val  til  suenge  igen 

laten  ther  gengi&rd  saman  tagha 

annan  vagh  vilia  wy  ey  dragha 

Sancte  katmne  afton  konungen  vtdrog  m 

then  sama  v&g  bS  trondein  togh 
8085  gud  giorde  honom  then  saa  r&t 

huart  han  bOgde  baar  alt  sl&t 

huat  thz  war  antigen  strOm  eller  fore 

thz  bar  tba  bade  bftst  oc  hoors 

Clarar^  cristal  roan  aldrey  saag 
8090  an  then  ysen  for  honom  lagh 

alle  alfwena  vti  ande 

syntes  alt  thz  a  gmnden  wande 

oflFu^  X  syn  i  then  tidhe 

skulle  konungen  twert  ofuer  alfuen  mell^n  forsena 
8095  ysen  laa  ey  bredar^  an  en  bro  Iridhe 

forsanna  maga  thz  alle  thro 

i  fem  stunder  konungen  reedh 

thz  war  androm  iij  daga  ledh 

som  tha  drogo  strax  til  baka 
8100  the  komo  fram  mz  stoor  omaka 

dagen  efter  konungen  frainreden  waar 

gik  strax  ater  elfuen  claar 

the  til  ryggio  drogho  tygat  mz  skal 

the  hade  fult  nar  sultid  i  hal 
8105  J  fam  stunder  konungen  redh 

aat  stiordal  aat  elfuen  then  led 

ok  in  til  mOraker 

litzla  stund  th^r  huila  taker 
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oc  kom  &n  til  dwfede 

8110  for  r&t  mynnatta  skede 

thz  vndrade  huar  then  ihz  fornam 
at  han  kom  th^n  vagen  fram 
thz  &r  huarken  h6rt  eller  sport 
at  nogor  hafuer  sa  fOrre  giort 

8115  Siden  drog  konunffen  genom  jempteland 
almogen  gik  honom  gerna  til  hand 
genom  helsingia  oc  gestnngia  han  faar 
xij  daga  for  jwl  i  stocholm  waar 
Sit  rad  han  tha  budh  sande 
216  8120  at  koma  til  honom  aff  alia  ftnde 
sa  komo  the  oc  til  saman 
oc  lifde  the  jwl  mz  gl&di  oc  gaman 

Sa  brat  fi&rde  dag  forleed 
konunffen  ater  til  Norige  reedh 

8125  genom  vermeland  aat  oslo  drog 

th^n  o&rlige  cromedike  hagade  ilia  nog 
han  war  konunff  karls  r&tsworen  man 
oc  gik  mz  oara  tha  mot  han 
mz  konunff  cnsttVrn  aff  danmark  holla 

8130  konting  karl  lot  honom  tha  bestalla 
tha  andades  thz  ther  saa 
at  thz  skulle  i  fridhe  staa 
herre  hartik  skulle  huarien  fara 
pa  norigia  inbiggiara  skada  wara 

8135  til  halmstade  degtinge  hade  en  ande 

Konunffen  ater  aat  swerige  wande 
genom  viken  til  suerigi^  faar 
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om  fastegang  i  I^esa  waar 

Sit  radh  scruff  han  tha  inz  hasta 
8140  mOta  hoDom  i  arboga  orn  midfasta 

th^r  mz  thom  ofuer  ena  wara 

huilke  til  Halmstade  skulle  fara 

xij  tit  sande  wordo  the  ofuer  een 

herre  niels  iOnson  folgde  mz  oc  her  gren 
8145  kanungen  &n  tha  ey  a  hiarta  ladhe 

hurw  gren  gotland  forrat  hadhe 

the  foro  tit  mz  fulla  magt 

ionungen  gaff  thorn  sa  dana  kraffit 

om  norige  oc  gotland  i  rfttte  sta 
8150  hwem  pawen  wil  sigiat  til  ell^r  fra 

oc  sid^n  frid  mellan  riken  holla 

hOgre  degtingen  hade  the  ey  voUa 

wid  lydna  forbod  konungen  tha 

th^m  ey  degtinga  hanom  norge  fra 
8155  han  bad  th^m  fcr  lata  j  fara  staa 

a  huru  gud  tektis  thz  kurzne  gaa 

The  xij  skynda  sik  til  wissa 
ok  vroro  j  hahnstada  om  walborgamissa 
th^  giorde  the  en  dagtingan  saa  217 

8180  raellen  riken  j  ewig  frid  at  sta 
oc  hwat  h^rene  hade  om  at  tratta 
skulle  sta  om  midsomar  offuer  j  [1]  ar  til  retta 
konung  karl  skulle  tha  j  Calmarna  ware 
iommg  Crietiem  i  rotnaby  th^r  nar« 

1^185  sidan  skulle  baden  raaden  forramen 
hwar  h^ene  best  maga  koma  samen 
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forenas  the  ey  annars  i  ty 
tha  skuUe  tbz  warn  j  rotnaby 
hwem  gotland  sigs  til  tha 
8170  fridliga  ban  tbz  holla  ma 

for  tbz  andra  riktt  vtan  kiiflF 
beboUat  j  ewinnelig  tidh 
dyra  cede  sworo  the  th^r  aa 
alt  stadigt  oc  fast  at  holla  sa 

8175  An  giorde  the  et  werra  tal 

kanung  cristiem  norge  beholla  skal 
kanung  karl  skal  hmom  sin  r&t  opdroga 
*om  hanom  then  degtingan  ey  behaga 
tha  skola  the  xij  til  helsingborg  fara 

8180  the  danska  eth  fangilse  plictoge  wara 
Hade  konung  karls  rad  alle  warit  thro 
the  hade  ey  degtinge^  saa 
nw  woro  ther  somme  som  sa  vttrykte 
oc  who  at  the  andra  tbz  samtykkte 

8185  aflf  the  xij  woro  iij  eWer  fleer 

som  stemplade  stort  forr&dilse  meer 
the  danske  them  jngiffua 
thera  retta  herre  konung  karl  fordriffua 
her  niels  jtoson  oc  gren  ther  til 

8190  flere  jac  ey  nempna  wil 

mz  danska  offuerdrogo  the  tbz  tha 
konung  karle  skulle  swerzske  raada  saa 
at  skiffta  alia  slot  efFt^r  rikens  radz  welia 
oc  engen  fra  nogot  slot  skilia 

8195  vtan  ban  sik  forbryter  saa 
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thz  rikens  rad  rad^  hanom  taga  thz  fra 

ok  loffuade  the  danske  tesse  th&r^ 

mz  lifip  oc  macth  til  hielpa  w&r« 

a  hwat  kmtmg  Varl  vil  taga  oppa 
SlOO  tha  skal  thz  radhtt  jo  framgaa 

hade  th^nne  list  sa  framgongit 

oc  konung  kaW  hade  sa  slotten  vtfongit 

the  mente  rada  slotten  them  at  faa 

som  j  thera  welia  wille  staa 
'  m  Sidan  war  thera  fulla  akt  218 

j  caliuama  mayzskap  oc  troskap  opsakt 

oc  hyllat  ^onung  cristiern 

oc  sat  sik  moth  konung  kaW  til  wern 

lydde  kormng  Varl  ey  thera  rade  saa 
ttio  ij  [2]  br^ff  wille  the  gOra  th^r  oppa 

mz  alle  radzens  incigle  forhengia 

sa  meenthe  the  sin  h^rre  trengia 

thz  ena  skulle  Vormng  \iarl  j  arboga  faa 

thz  aDd}*a  wille  the  g6ma  tha 
8215  til  teas  the  alle  j  calmama  ara 

Vonung  cnstiern  thz  andra  hreS.  tha  b&ra 

oc  sigia  wor  konung  haffua  wy  sa  rad  giffmt 

som  j  th^a  breff  ftr  scrtffuit 

wort  rad  han  ey  holla  wil 
8»o  ty  spOria  wy  nw  idhar  til 

welen  j  oss  eflFter  thz  br^uit  hoUe 

manskap  oc  tienst  sigia  wy  idh^r  alle 

sa  me^ite  the  konmg  karl  aff  rikit  forrade 

hwat  han  lydher  elkr  ey  at  thera  radbe 
8225  th^r  mz  the  aff  balmstada  fara 
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oc  lotho  kmufiff  karl  saa  at  wara 

sit  rad  alt  saman  kalla 

mot  midsomar  j  arboga  alia 

the  hade  en  frid  mz  danaka  fongit 
8230  tog  kunne  the  ey  8cri£Pua  huru  thz  war  gofigit 

f5r  alt  radith  j  arboga  &r^ 

tha  wille  the  forkynnat  th&r^ 

wille  konungen  ther  ey  sielffaer  wara 

tha  lathe  jo  alt  sit  rad  tith  fara 
S235  the  scnffuo  oc  sielffue  alt  radit  om  kring 

at  the  jo  komo  til  thz  tingh 

Tha  the  drogo  fra  halmstad  j  geen 
h^r  niels  sagde  til  biscop  een 
wy  hafiua  nw  mz  the  danska  j  [1]  frid 

suo  got  regement  tOrfifue  wy  nw  widh 
k&re  h^re  jac  spOr  idh^  saa 
huru  wy  best  taga  th^r  oppa 
biscopen  swarade  tesse  lunde 
g^d  gaffue  wy  rikens  besta  kunde 

8245  mz  raad  oc  snille  g^rna  g5r 
jac  thz  saa  nw  som  fOr 
mich  hopas  at  riktt  skal  w&l  ga 
ty  haffu^  jac  ey  yth^rliga  tenkt  th^r  oppa 
her  niels  swarade  welen  j  thz  tigia 

8250  thz  besta  radh  wil  jac  idher  sigia 
til  rikesens  bestand  thz  besta  tilfelle 
togh  skulen  j  swaria  mich  ey  melle 
hiscopen  swor  j  [1]  eed  sa  braad 
at  aldre  welia  melle  thz  raadh 
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8255  her  niek  sagde  faanom  tha  th&r 

8om  her  fore  Bcnffuat  ftr 

tha  hiscoipeu  hOrde  tolktt  snidh 

wart  han  saa  ilia  widh 

oc  swarade  h^  niels  at^  saa 
8260  tolken  Arende  jac  ey  forsta 

sOken  the  radh  nftr  androm  finne 

the  gaa  for  hOgt  vtoffuer  mit  sinne 

tha  konungen  til  arboga  komen  waar' 

bt^copen  strax  til  hanom  gaar 
8265  sokkade  oc  gaff  sik  sa  horda 

oc  sagde  jac  skal  nw  meenedare  worda 

oppa  mina  gambla  dagha 

hwilkst  micb  sa  ilia  behaga 

Jac  weth  idher  skada  om  jac  tbz  tigh^ 
82X6  tha  bliffuer  jac  raeenedare  moth  idh^r 

meller  jac  oc  then  mich  tedhe 

moth  hanom  &r  jac  j  meeneede 

gongit  om  eedhen  som  thz  kan 

jac  wil  warn  idher  j  [1]  thro  man 
8275  sidan  sagde  han  kommgen  thare 

the  orden  hanom  sagde  are 

konun^en  swarade  jac  trode  aldre  paa 

at  the  wille  mich  forrada  saa 

jac  trodhe  them  for  myna  beste  mftn  320 
8280  oc  vnthe  them  myn  besta  l&n  , 
bt8copen  swarade  faren  sakta 
haffuen  thz  hemliga  j  idher  akta 
oc  laten  them  sin  welia  ganz  vttrykke 
saa  maagen  j  swara  som  idher  tykke 
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8285        Sidan  the  xij  for  konunffen  framlade 

huru  the  j  halmstada  endat  hade 

konunffen  sporde  sidan  alt  raadit  til 

hwat  the  hanom  raada  wil 

th^D  degtingan  at  holla  saa 
8290  ell^r  oc  th^  mothe  staa 

the  raaddo  hanom  alle 

th^n  degtingan  jo  at  halle 

om  j  th^r  afF  wike 

the  5ppeste  xij  j  idh^rt  rike 
8295  the  danska  th^m  j  fcngilse  haffiia 

thera  wen^^h^r  hemma  thz  ilia  taga 

konunffen  samtykte  thera  rade  thaa 

oc  ga£F  sith  opna  hreS  ther  oppa 

at  holla  the  danska  som  tha  war  sagt 
8300  hwat  bans  radh  hade  loffuat  skal  bliffua  wid  kraft 

oc  sende  hreSmt  til  helsingborg  tith 

sa  woro  the  xij  thz  fengilse  quith 

Sidan  lagde  the  thz  &rende  fram 

som  bi^copen  hade  wamat  ban 
8305  konungen  bOrde  vt  al  thera  liste 

oc  loth  som  ban  ey  th^r  aff  wiste 

vtan  wille  roerkia  hwars  mans  par 

baa  bans  wen  eller  owen  war 

ercA^bi^copen  kunne  ey  ynne  bolle 
8310  konungens  wersta  g5ra  bS  all  sin  woUe 

oc  drog  ther  Rere  btscopa  til 

th^m  balp  togh  ey  thz  forrftdara  spil 

konungen  tok  oc  tha  ey  seen 
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aff  ercA^bwcopen  sin  Iftn  j  geen 
8315  saa  aflf  bi«cop  sigge  j  strengnes  medh^r 
ban  war  Vonungen  oc  ey  bedh^r 

mz  wishet  flydde  thz  Yionungen  eaa  221 

at  the  the  br^aen  ey  gQra  faa 

ban  tok  Abo  aff  h^r  magnw  gren 
8320  oc  fik  thz  h^r  eric  axelson  j  gen 

aff  thz  ypasta  slecthe  war  ban 

som  j  danmarch  wara  kan 

thz  giorde  konungen  tYxev  oppa 

at  willen  abo  ey  fra  sik  faa 
^5  tha  skulle  ban  sik  ey  forlatha 

til  daners  hielp  j  nogr«  matha 

aff  h^r  niels  togh  han  Orabro 

oc  loth  han  sithia  j  sorg  oc  oro 

h^r  ftringisl  nielson  fik  thz  th^r  nest 
8330  \(ymngen  trodhe  hanom  th^r  til  best 

hans  hustm  war  h^r  olaff  axelsond  dotta*  til  ekta 

hmimgen  meenthe  hon  skulle  a  fadren  ey  slekta 

Gren  skyndade  til  Abo  sik 
her  eric  axels(m  han  thz  fik 
gren  hade  kostlich  skip  oc  swana 
th^r  mz  meenten  'konung  cristiem  ty&na 
oc  wille  pa  sin  retta  herre  skada  wara 
sa  monde  han  til  danzke  fara 
tok  th^r  iij  kOpmanna  skip 
^  oc  meente  til  konung  cristiem  fela  sik 
gud  som  alia  kende 
fik  hsLnom  annat  ende 


A 
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oc  f&gde  thz  tha  swaa 
tb^r  kom  en  skiper  aff  lybeke  thaa 
8345  8om  heth  skipper  gwtan 

gren  oc  bans  tyftnara  han  offumean 
ban  grep  h^r  magnw  i  hana  hoik 
w&l  mz  ij*  [150]  folk 

oc  flet'^  ba?i8  ty&nara  j  andra  amaa  skippe 
8350  tbe  mondo  oc  ey  belkr  slippe 
sielfF  xxiiij^^  han  banom  Iftste 
i  sinne  bartze  tb^m  wal  faste 
them  fc>rden  til  lybeke  mz  sik 
XX  han  raadet  j  danzeke  fik 
232  8355  the  miste  thera  bu£Fuud  ey  mindre  kOpa 
fler^  setten  a  land  oc  loth  lOpa 
radet  j  lybech  ban  b^r  msLgnua  fik 
konm^  cristiem  degtingaden  sidan  til  sik 
jUa  behagde  mena  k5pmen  thaa 
8300  at  gren  skulle  ey  sin  r&t  th^r  staa 

banom  ward  tog  ey  stort  w&l  til  maatte 
ban  bade  tha  mist  mest  thz  ban  aatte 
oc  fik  a£f  engom  nogot  j  gen 
gud  giffui  hwar  forrftdar^  sa  dant  meen 

8365        Natiui^att^  marie  a£Fi;an  tb^r  nest 
miste  komnffen  then  ban  vnte  best 
thz  war  bans  drotning  oc  forstinHa 
nepliga  ban  tQliga  aat^r  finna 
aff  alia  the  frur  man  kan  leetha 

8370  skal  man  aldre  skOnar^  qmnna  wetba 
gud  bade  h^nne  sa  wftl  skapat 
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at  engen  ftgrind  war  a  henne  tapat 

li£F  oc  anlith  bade  hon  e 

oc  the  skOnste  hend^  man  wille  see 
8375  AUom  lagde  hon  goth  til 

oc  engens  wersta  wetha  wil 

cDgen  man  aaa  sOrgiande  &r 

kom  han  th^r  som  hon  war  n&r 

sina  sorg  han  snart  forgat 
a380  saa  blid  war  hon  aff  tal  oc  lat 

til  danz  oc  gl&de  altid  redhe 

man  saa  henne  siellan  nogon  tid  wrede 

the  folk  finnas  oc  ey  ftn  nw 

mere  kerlich  hade  saman  &n  baden  the  tu 
8385  thz  war  aldre  mz  mindsta  orde 

thz  nogot  thera  moth  annat  giorde 

for  sanna  scnffuet*  jac  thz  hftr 

saa  danth  par  folk  nw  ey  &r 

som  gud  hafiFuer  sa  begafiuat  j  aUe  stykke 
8300  mz  f^grind  wisdom  oc  gode  lykke 

thz  skuUe  tog  en  tid  effter  gudz  welia 

thera  samwara  mz  d5den  skilia 

hon  dode  j  stocholm  som  f6r  &r  sagt  m 

oc  ward  en  stund  til  swartbrOdra  lagt 
8395  J  xj  aar  the  saraan  bli£fua 

iiij  s5ner  oc  v  dotter  munde  gud  them  giffua 

the  dode  tog  for  henne  saa  nftr 

at  vtan  iiij  dotter  ey  li£Puandie  Ar 

konunffen  sidan  til  wadstena  foor 
8400  oc  loth  ther  byggia  en  nyan  koor 

woorfru  koor  man  hanom  kalla 
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skOnar^  war  ey  tha  j  kirkione  alle 
oc  loth  en  h5g  skOn  gnfft  th^r  gOra 
om  winthren  effter  tith  at  fora 
8405  oc  loth  henne  th^r  begraifua  thaa 
mz  bi^copa  oc  klerke  erliga  begaa 
saa  at  nepliga  skede  j  mangt  aar 
en  forstinna  erligar^  begongeu  waar 

Sidan  komo  til  Vonmgen  the  bt^copana  twa 

8410  lofuede  ok  sworo  dyra  edhe  oppa 
at  aldre  skuUe  engen  mere  finne 
them  wara  mot  konmgen  nogot  sinne 
ville  ban  thom  then  owilia  fordraga 
the  blifua  hoTiom  thro  i  alia  thera  dagha 

8415  ^onungen  giorde  som  ban  plagade  m&sta 
at  g5ra  gerna  folia  al  ting  til  b&sta 
ok  trodde  thera  fagertalan  tha 
the  l&nen  ban  thorn  aterfaa 
oc  ater  til  sin  kerlek  tagha 

8420  tog  villen  them  ey  til  cal/narna  ha£fua 

Sidan  lot  \ionungen  redha  forsan 
mongt  sk5nt  skip  mang  rask  en  man 
som  mz  honom  skuUe  til  calmorna  fara 
midsommar  mu7»de  ban  ther  wara 
8425  staderne  sandebud  mOtteno7n  thkre 
ban  vnfik  oc  giorde  thorn  stora  are 
b5d  thom  til  gast  oc  begaffua 
mz  skOna  hasta  oc  andra  haffua 
the  gafuo  honom  tha  tess  priis 
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8430  then  herrexi  war  dftglig  mild  oc  wiis 
Oc  sagde  the  sagho  aldre  i  thera  dagha 
en  h^rre  dagligere  m&n  at  haffua 
\oniimg  mstt^rn  kom  i  alia  ty 
mz  sit  folk  til  rotnaby 

8435  konung  karl  aff  sit  folk  tit  sftnde 
som  the  ftrende  skulle  Ande 
som  degtingan  i  halmstade  waro  giorde 
tha  \ioimng  cristtem  oc  dftner  the  sporde 
at  konung  karl  i  calinarna  waar 

8440  tha  giordo  the  eth  annat  paar 

the  lagde  til  agaskftr  caltnama  nhre 
oc  mente  konung  karl  saa  forfAre 
ty  the  manga  edhe  giorde 
at  konung  karl  ey  til  caltnama  torde 

8445  oc  begynte  th^r  degtinga 

som  offu^rlagt  war  konung  karl  at  twinga 
the  konung  kcarl  tit  tha  sent  hadhe 
et  annat  swar  the  franilade 
oc  wille  widh  degtingan  sta 
8450  oc  hwargen  vtaff  rotten  gaa 
the  danska  behagde  ilia  th&re 
the  swenska  forradara  war  engen  n&r^ 
som  th^m  hade  i  halmstada  sakt 
forrada  konung  karl  effth^r  therms  akt 
8455  oc  begynte  tha  fast  wrida  oc  wrengia 
oc  wille  jo  fra  r&tten  trengia 
&  hwat  draffwils  swar  the  giffua 
widh  retta  wilde  the  ey  bliffua 
tha  konung  karl  thetts,  spordhe 
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8460  en  appellacio  han  ther  giorde 

om  ihersL  tretta  alia  slftth 

skot  han  alt  for  pawans  ret 

00  lot  83m  skip  r^da  wara 

rftt  som  han  mente  nogors  fara 
8465  ena  resa  han  til  moratorp  redh 

tha  dftner  thz  sporde  ward  th^m  sa  ledh 

the  mente  han  wille  strax  til  them  dragit 

oc  wille  them  ther  haffua  slagit 

the  skynde  sik  sa  snart  aff  by 
8470  j  thera  skip  i  alia  thy 

kanufiff  criaHem  fik  ey  effther  hesta  dwala 

han  wodh  i  siOn  som  j  [1]  odenswala 

00  takkade  gudh  han  fik  skippen  naa 

oc  torde  ey  siden  a  landit  gaa 
8475  the  f&lte  theress  sagil  som  snarast  the  knnde 

oc  seglde  thera  weg  mot  Orasunde 

halmstada  degtingan  lyde  saa 

hurw  thz  ginge  skulde  friden  jo  sta 

ty  lot  konunff  karl  the  daner  sa  fara 
8480  oc  wilde  hwargen  pa  thera  wersta  wara 

konung  karl  dwaldes  sidan  thftr 

val  wid  viij  vikor  nftr 

til  tess  honom  visselige  sade 

thz  d&ner  sampning  at  skilt  hade 

8485        Thz  andra  jomfrun  spadde  sannedi^  tha 
thz  war  sa  stor  pestilencia 
J  stocholm  ouer  ix**  [9000]  dodde 
A  landet  stodo  manga  stadz  gardana  Odhe 
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thz  rOntis  nog  wist  om  Orliget  i  ty 
WW  ty  waro  the  san  alia  try 

Om  michaelis  efter  konungen  til  vadst^na  kom 
bradlige  ban  ther  fornaam 
aflF  wiken  war  en  hop  i  v^meland  ynne 
8om  ther  bade  rOffua  oc  skinne 
the  waro  th^r  ey  mykit  seen 
vtan  packade  sig  strax  vt  igen 
Vonungi  karl  kanunff  cristiern  tha  tilscr^ 
th^n  skade  hans  folk  i  v^rmeland  dreff 
oc  bad  honom  sa  th^r  ofuer  r&tta 
M  at  mellan  riken  kome  eng^n  tr&tta 

hmmg  cristiem  swarade  sit  radh  saman  kalle 
tber  om  gOra  som  the  radde  honorn  alle 
ther  mz  blef  tha  sa  t&th 
ther  wart  ey  iner  ofuer  rat 

^       Sid^n  sande  gren  sina  ti&nara  mz  liste 

8om  alia  wftgha  i  suerige  wiste 

Vid  colmard  lagde  the  til  strandh  m 

oc  gingo  sa  fra  baathen  i  landh 

llofuade  oc  grepo  gode  man 
io  oc  gingo  sa  skogxledi^  tan 

jn  i  bleking  til  rotnaby 

kanunff  karl  screff  strax  ath^  i  ty 

hmung  Cristiem  hurw  thz  tilgik 

Annor  swar  ban  tha  ey  fik 
i  vtan  at  gren  thorn  tilstodh 

9om  i  suerige  hade  giort  thz  hogmodh 
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tolmodlige  led  konung  karl  thettA 
ty  ban  ville  aldre  gerna  trfttta 
oc  ey  lata  cnstna  blod  forspilla 
8530  eller  forderfua  almogen  ilia 

Jwlen  nest  konmg  karl  a  nycOping  ftr 
for  sanna  iik  ban  spOria  thftr 
at  en  bop  konung  cristiems  bofuesin 
waro  lagde  nar  stakbolm  jn 

8525  rOfuade  oc  skinade  twnal&n 

oc  brende  tb^r  raonga  ga9*da  an 

herre  o\af  axelson^  8wena  tbz  mz  tb^m  giordo 

buat  tbe  rofua  til  gotland  fOrdo 

iz  dag  jwl  konung  karl  war  matta 

8530  tba  fik  ban  at  weta  tbatta 
sa  wida  ban  tba  boden  sande 
sit  rad  oc  folk  til  bonom  wande 
xiij  dag  jwl  til  bonom  fara 
ban  ville  tba  sielf  til  stocbolm  wara 

8535  ban  bade  them  oc  sa  for  tilscnuit 

for  tbz  fridbrot  i  bans  rike  war  drefaet 
the  samnadis  alle  i  stocbolm  tba 
tb^n  stora  skade  lot  ban  tbem  forsta 
som  daner  i  friden  a  riket  giorde 

8540  tbera  radb  ban  tber  cm  sporde 

oc  sagde  vil  gtid  vnna  oss  licko  oc  ampne 
tb^n  stora  orat  mena  wy  bampne 
ban  fik  oc  tba  nogor  br^flF 
som  konwn^  cnsti^rn  til  norige  screflF 
237  8545  syna  ambetzman  til  bonom  fara 
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til  uialstrand  thz  m&ctigste  the  kunna  wara 
oc  inQta  honom  ther  oin  walborgmftsso 
the  skolo  honom  finna  th^r  til  visso 
han  oc  hans  rad  vilia  fly  sa 
8550  k<munff  karl  alt  suerige  taga  i  fra 
ynuBjx  michelinesso  skal  thz  ftnda  taka 
han  vil  them  ther  oin  ey  mer  omaka 
the  radde  honom  tha  alle  slftt 
at  inanlige  hftmpna  th^n  or&t 

8555        Sit  bod  han  tha  cm  riket  sende 
at  alle  the  sit  frelse  kande 
oc  taal  kOpman  aff  huar  stadh 
bergxman  oc  b5nder  teslikw  badh 
pa  en  dag  in5ta  vid  landamar^ 
8U0  Skane  oc  halland  mente  han  forhaw 
kanungen  aff  danmark  han  til  screff 
oc  sende  honoin  sit  forwaringe  hreS 
vid  madkar5d  tha  saman  korna 
sa  inonge  raske  haleda  froma 
93H  thz  myntes  eng^n  i  nogors  dagha 
sa  dana  bar  aff  suerige  dragha 
Tog  waar  folket  ey  sawpnat  nar^; 
konunffens  radh  radde  honom  bidha  tar^ 
han  swarade  thom  i  saina  stund 
570  tha  derfua  wy  vort  land  i  grundh 
bather  sampnas  wy  i  fiende  lande 
ftn  gOra  wor  almoga  sa  dana  wonde 

Kanungen  akickade  sielu^r  syn  skara 
hwar  8om  han  skulle  i  stridenne  wara 
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8575  ty  thev  war  ey  annor  i  thz  synne 
8om  folk  i  strid  rftt  skicka  kunne 
Tha  konungen  hade  i  vngdom  waret 
gemen  frOmande  land  sa  wide  faret 
beyaren  vngaren  palen  oc  Osterrike 

8580  Rin  midzcen  saassen  oc  fler^  land  alike 
thorn  hade  han  alt  igemen  faret 
ok  i  mongom  stormom  oc  stridom  waret 
2^        Ther  sag  han  sa  mang  manz  kynne 
ty  han  bftst  striden  skicka  kunde 

8585  han  kunne  raaalen  tala  oc  w&l  forstaa 
aff  alia  the  land  fomamj>de  staa 
han  loth  thz  alt  j  en  scrifft  opscnffua 
som  hwar  i  striden  skuUe  bliffua 
oc  ilk  thz  saa  sin  marsk  thhve 

8590  han  sagde  sidan  hwariom  som  han  skulle 
fforst  skyr&nnar^  sa  r&nnebaaner 
sancti  Orians  belete  man  thev  i  seer 
J  skottebanridh  man  sa 
sancte  eric  oc  sanete  olaff  malade  staa 

8505  th^r  redh  han  tha  sielfuer  n&ste 
mz  i}"^  [150]  ferdoge  m&n  oc  h&ste 
228i       wid  XX  kerrebtosar  hade  han  meat 
the  foldo  sidan  th^r  nest 
mz  pulu^  oc  stena  som  th^r  til  hOre 

8000  mz  sladha  the  th^  aff  swerige  fOre 
{m)       Hans  hofwdbaner  ther  nest  eft^r  faar 
Jomfru  maria  i  solgislen  th^r  i  waar 
syn  son  hade  hon  malad  i  fampnen  tAr^ 
;^iij  lidh  for  thz  baneret  ire 
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84K)5  the  baner  waro  sa  kostelig  vten  flftrd 

the  waro  vftl  monga  nobla  wftrdh 

ft  hwar  heren  j  landit  ridha 

the  baner  synas  om  inarken  wida 

ok  huat  i  baneren  malat  ftr^ 
8610  iij  cronor  skuUe  joo  mftdher  whre 

Sidan  the  th^  tilhOre  pa  bade  sidhe 

riddara  oc  Bwena  th^  nest  vnder  banrit  ride 

the  baner  waro  tftkt  mz  si  dana  akt 

the  r^ddes  ey  alia  danmarks  magt 
8615  kOpstadzmftn  ok  almoge  sidan  eft^  dragha 

iac  kan  ey  tftlia  the  baner  the  hafoa 

th^r  efWst  waro  skickade  i  hinnenhode 

vel  ij''  [200]  riddara  oc  swena  godbe 

som  hftren  skolo  forwara  saa 
8620  at  thorn  skal  engen  a  ryggen  sla 

th^r  hre  vid  iiij**  [4000]  riddara  oc  swena  med^r 

mz  wapnnade  kOpstadzm&n  oc  ftn  beder 

th^n  andre  almoge  kunde  engen  forsla 

some  sagdet  Ix^  [60000]  wara  tha 
863S  some  meer  ok  some  mynne 

rftt  taal  aff  thorn  kunde  engen  finne 

the  waro  en  dels  mz  hamisk  oc  hftst 

ferdoge  som  hofmftn  b&st 

man  torfte  a  thorn  eyncte  twika 
8630  for  danska  hofroftn  the  ey  wika 

the  kunna  wftl  skywta  oc  spftnne  til  best 

som  nogra  hofmftn  aller  bftst 

Thera  dalapila  waro  sa  hwaas  forsan  m 

the  gingo  bade  ginom  hftst  oc  man 
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8635        Sa  rykte  \iOfiimgm  j  skaane  jn 
oc  war  saa  frij  vtj  ait  sin 
J  ber^dzwada  clostor  tog  ban  f5rst  hwila 
at  folkit  teas  raskare  efft^r  hanom  jla 
J  twa  u&tth^r  ban  ther  laa 

8540  th^r  mz  aatnpnadi^  folktt  tbaa 

strox  the  offu^  landanierkit  winna 
begynte  the  bade  brenna  oc  skinna 
then  tridia  dagen  drog  ban  tbare 
belsingborg  pa  ij  [2]  mila  n&re 

8645  \hm  fierda  dag  til  belsingborg 
fogothra  tb^  fik  tba  sorgh 
Vonungm  felade  hanom  til  aik  gaa 
fogoten  swarade  ban  torde  ey  saa 
sidan  loth  ^miingeu  eld  j  byn  tenda 

8650  oc  brenden  op  j  alia  enda 
229i        Tba  spot  kom  tba  for  daner  dOr 
som  the  hade  om  kommg  karZ  f5r 
j  vgnom  oc  benkiotn  the  plftgde  ban  leta 
hwar  ban  tba  war  finge  the  nog  weta 
(229)  8635  tb^r  drcflf  tba  ys  j  Orasund 

tba  ondskade  hmungm  j  hwarie  atund 
at  isen  skulle  sa  starker  w&ra 
at  ban  kunne  hanam  til  seland  bftra 
ban  wille  forhftred  saa  i  grund 

8660  thz  skulle  ey  faat  bot^  j  mangen  stand 


Sidan  rykte  konwfigen  t&dhm  j  ty 
in  moth  landzcrona  j  en  by 
the  nattena  bwilte  ban  tba  thftre 
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hwem  thz  let  ell^r  liwfffc  kan  wftr^ 
8665  morgonen  aarla  ban  tedh^  reed 

til  landiacrona  th^n  r&tta  leed 

J  iij  nfttth^r  han  th^r  hwila 

hanoxD  hastade  ey  myktt  tadh^n  ila 

erc^biacopen  oc  skaninga  bans  bud  finge 
8670  at  komma  til  banom  th^r  oc  tinga 

thera  talan  kumie  ey  saman  falla 

tbe  wille  alt  mz  konung  cristiem  halla 

borgarana  j  landzcrona  lot  ban  sik  by  11a  23o 

tbe  loffiiade  oc  Bworo  gOra  bwat  ban  wille 
8675  thedben  for  ban  tba  ma  ty 

oc  laa  j  bt^copsgorden  j  borby 

om  moranen  aarla  ban  tbeden  wende 

gorden  oc  tber  om  kring  alt  brende 

drogb  saa  tbedbdti  til  luiid 
8680  oc  lot  tbz  brenna  nid  j  gruud 

oc  laa  tbe  natb  wid  opaker 

om  mornen  aarla  han  sidan  opuaker 

war  ban  aa  wegen  til  malmO  fara 

hanom  sagdis  aff  en  sampning  wara 
8685  wid  dalby  closter  uhre 

baade  boffmen  oc  almogen  tbe 

sit  renneban^  haden  fra  sik  s&ntb 

oc  skGttebanerit  a  tbe  andra  side  w&nt 

the  plegde  saa  fara  pa  baada  sida 
8690  brenna  oc  skinna  bwar  the  fram  ridba 

bwat  for  banom  j  wftgen  laa 

forbftrede  tbe  ban^r  hsknom  folde  thaa 

tba  ban  bOrde  than  sampning  wara 
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ban  wende  sik  strax  tit  mot  th^m  £ftra 

8695  oc  gaff  sik  ey  sa  lenge  bida 

at  the  andre  baner  til  hanc^m  ridba 
vtan  strax  ban  sina  fiende  saa 
j  bopen  rende  ban  til  tb^  tba 
ban  hade  ey  offu^  1  [50]  mz  sik 

8700  thz  maa  jac  sigia  sannerlich 

bans  fiende  warde  sik  manliga  tba 
thz  kunne  tb^m  togb  litit  forsla 
ban  stach  oc  byOg  a  bada  hende 
the  fienda  fiolle  &  hwart  the  wende 

8705  tb^r  dode  i^""  [150]  oc  ftn  mere 
oc  grepos  ij^  [2000]  eller  fler^ 
thz  war  thera  lykka  oc  liff  thftr^ 
at  kanungena  sk5ttar  woro  ey  jAre 
hade  the  warit  j  slagit  mftdhra 

8710  ey  en  hade  kommit  thftdb^n 

the  th^r  liffde  loffuade  konungen  en  skatte 
oc  starka  gisle  th^r  fore  satte 
the  gislamen  lot  ban  til  stocbolm  gaa 
the  natten  ban  j  dalby  laa 

8715  folkit  fik  tba  sa  onda  laat 

them  brast  baade  dryk  oc  math 
til  wft  drogh  ban  thz  geneste  tba 
ij  [2]  nfttth^r  th^  j  mellen  laa 
tb^n  tridie  nat  th^r  bwila  n(>tbtfr 

S790  om  momen  brendis  wa  j  rOtb^r 
b&rdleff  oc  berragorda  Aere 
brendis  mz  annar  gotz  the  mere 
saa  drogh  ban  til  Agus  jn 
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oc  loth  thz  skinna  j  thz  sin 

8725  fore  thera  hws  the  tha  tinga 
at  the  thmi  behoUa  fingo 
en  hop  han  fraa  sik  sende 
som  8il£Puisborg  opbrende 
the  forste  nat  han  tadhm  drog 

8730  thaa  laa  han  j  bekkia  skog 
gydinga  hanum  w&l  vnfingo 
for  thera  her^  the  tha  tinga  ^ 
the  loffaade  hanom  M  lodigmaroh 
oc  satte  ther  fore  gislan  stark 

8735  han  loffuade  them  bliffua  vtan  wonda 
iij  natther  skuUo  the  hanom  forstonda 
han  wille  ther  gOnom  j  wftrend  draga 
kost  oc  foder  skalle  han  jo  haffua 
a  hwar  konunffen  om  natten  laa 

8740  om  morgonen  bidde  han  sielff  jo  saa 
at  han  ey  aff  staden  far 
for  hwar  &r  ther  han  skikkad  war 
stundom  hyOlt  han  ij  [2]  tima  eller  thre 
han  wille  jo  hwar  j  sin  stad  see 

8745  almogen  takkade  hanom  saa  saara 
at  han  them  saa  sielff  forwara 
thz  besta  fore  tha  oc  war 
hwar  han  tilbOgde  thz  alt  bar 
baade  syoa  elffuer  maasa  oc  kftr 

8750  gad  vftgade  sielffiuer  for  hanom  tftr 
alle  the  hanom  folde  j  skane  in 
han  miste  ey  x  at  thz  sin 
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hade  the  welit  sik  sielffue  foruarit 
alzengen  hade  th^r  ilia  farit 

8755         Sidan  han  j  wftrend  lende 

ij  [2]  starka  hftr^  han  fra  sik  sende 
then  ene  skuUe  j  halland  draga 
th^n  andre  skuUe  til  bleking  taga 
j  halland  satte  han  hOwidsmen  thre 

8760  h^  twr^  tur^ssm  h^r  eggerd  oc  her  gOdstaff  olfm 
konungen  trode  them  alia  beste  Ihetha  the 

ty  hwar  thera  hade  jo  et  feate 
h^r  tare  axeual  h^r  eggml  rumblaborg 
oc  h^r  gOdstaff  olfeon  eluisborg 

8765  kanungen  satte  til  th^m  sin  hOgste  thro 
for  alia  the  j  westerg5tland  boo 
the  rede  j  halland  wid  eluisborg  nftr 
oc  fortingade  nogor  tw  hemle  thftr 
oc  ther  uiz  then  sampning  strax  atskilde 

8770  oc  hwar  red  sidan  tit  han  wilde 

nar  kont^m^  hofifuesin  wille  fiendena  omaka 
the  hOwidzmen  them  thz  fortaka 
oc  forbudo  th^m  wid  liff  oc  ftra 
pa  fiendena  skada  tner  at  w&ra 

8775  tha  konungen  them  fra  sik  senne 
alt  halland  bOd  han  th^  brenne 
oc  bad  th^m  sidan  til  lOdissO  rida 
oc  sigia  the  borgara  j  saina  tida 
at  flytia  thera  gotz  j  rikit  in 

8780  oc  brenna  byn  strox  j  thz  sin 

the  giorde  ey  effter  konungena  mynne 
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An  tog  at  the  thz  lOnte 

hmunffen  thz  tog  aidan  rOnthe 
8785  the  andre  som  til  bleking  fara 

h^r  g(>d8tafip  karls(m  skuUe  hoffuidzman  wara 

ban  atte  kanungena  systh^  tha 

her  hirge  trulle  folde  hanom  oc  saa 

ban  haffde  w&rend  ynne 
8790  h^r  gOdstaff  calmania  j  thz  synne 

the  drogo  strax  til  lykkaa 

gud  gaff  them  lykka  thz  at  faa 

thz  anamade  her  birge  j  then  stunde  m 

at  foruarat  thz  besta  ban  kunde 

8795         Konungen  sidan  til  stocholm  wftnde 

efter  alia  the  skip  i  finland  s&nde 

som  til  nogro  fftlte  wara 

mz  forste  opet  watn  til  stbcholm  fara 

ther  mz  alia  riddara  oc  swena 
8800  som  aff  finland  kunde  rikzt  tiftna 

for  &n  isen  wftl  affgik 

for  konungen  thorn  til  stocbolm  fik 

V  oc  xl  holka  oc  Creara 

monge  raske  mftn  aff  finland  ther  i  waro 
8805  sa  mong  skep  konungen  kunde  prOfua 

at  sydennftn  oc  dsgOta  behofua 

sende  konungen  aat  thz  sin 

til  nycOping  oc  sudercOping  jn 

the  andra  skipen  mere 
8810  bemannadt^  i  stocbolm  oc  monga  flere 
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sa  at  \i(mungen  war  redho  mz  al  sin  skara 
mot  pingsdaga  til  sios  at  fara 
wid  norra  Olandz  vdd  skuUe  honom  alle  mOta 
saara  ban  the  daner  hOta 

8815        S(>ndag  for  pingxdage  skalle  han  vtlagt 

fredagen  for  war  honom  sagt 

hurw  hommg  Cristiem  aff  danmark 

war  dragen  jn  i  suerige  stark 

mz  monga  herre  grefua  oc  fOrste 
8820  redh  sig  vt  mz  magt  aller  stOrste 

Grefuen  aff  hwnsten  oc  greuen  aff  like 

grefuen  af  oldcnborg  oc  flere  slike 

th^r  til  tydzke  riddara  oc  swena 

som  j  stridh  w&l  kunna  tiftna 
8825  ok  soUen&r  aff  monga  land  ther  j  thz  sinne 

ok  swor  suerige  strax  at  winne 
233^       Oc  j  eth  aar  ther  ey  vtdraga 

eller  han  skal  swenge  haffua 

the  tydzka  sworo  oc  j  thz  sinne 
8830  the  swenske  vtan  we  at  winne 

oc  hade  al  rede  byt  mellen  sik  thare 

all  land  oc  slot  j  swenge  &re 
(233)        sin  morsk  lot  han  aat  kindeholm  draga 
.  han  swor  thz  winna  ynnan  iij  dagha 
8835  han  stormade  ther  til  i  daga  fbm 

Jac  menar  han  wan  thz  tog  ey  &n 

ban  skot  ther  ofta  eld  oppa 

ok  roented  ther  mz  winna  saa 
234        ban  fan  ther  bonda  sOher  rOsta 
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m  the  mage  prisas  for  h&lede  trOsta 

the  wiste  them  a£P  mz  bossor  oc  piila 

the  waro  fulglade  teden  jla 

oc  satte  thz  sa  j  et  lagh 

jn  til  petn  aduincula  dag 
m  om  the  ther  forinnan  ey  vnsettmg  fa 

tha  skulle  the  a£F  hasit  ga 

the  vtan  waro  glfldj  fingo 

at  the  faa  then  degtinga 

the  skulle  ellerst  likewftl  hafaa 
^  mz  skam  oc  skadha  teden  dragha 

monga  dOda  the  th^r  joorda 

oc  dode  oc  aaara  teden  forda 

th^  mz  the  til  halmstade  fara 

ey  prisade  thz  the  for  kindholm  waro 
^  konungen  tha  aat  wordb^rg  tog 

00  sid^n  jn  for  elfuesborg  drog 
en  mftctog  tydzk  fr&m^t  faar 
oc  ville  grant  se  hulkit  huset  war 
striden  at  skicka  skulle  han  forsta 
Mo  sa  clokan  hiolt  han  sig  th^r  aa 

han  hade  et  gulspan  for  i  sin  filthaat 
sa  gema  niatten  jernhat  opsat 
fogeten  skOt  til  honom  saa 
mit  mellan  Oghonen  rakad^n  tha 
^  garpen  fiOl  strax  dod  a£F  hesten  nidhar 
aa  ylla  gafs  aller  haren  vidh^r 
sid^n  the  sago  thz  sa  raka 
engen  thera  tordis  slotted  naka 
sid^n  the  mz  fogt^n  degtinga  sa 


Digitized  by 


304  ^.  Karl  hnlmtar  draga  moifiemdm  UU  Itmdg;  «Mffer  mdle  «M  Ihtim. 

8870  at  om  ban  ey  vns&tting  fa 

ynnan  viiicula  petit  ther  neste 

tha  skuUe  ban  tbm  fa  tbz  feate 

ban  bet  herre  g(>staff  olsson 

strax  ban  thz  spOria  mon 
8875  at  konunff  cristiem  tit  wande 

konung  karl  ban  budh  sftnde 

aff  the  danska  makt  alia 

oc  buat  dag  tbe  ville  ban  bestalla 

Sid^n  konunff  karl  tb^fta  bOrde 

8880  syna  gode  m&n  alia  sporde 

buat  bather  war^  til  skips  at  wara 
eller  strax  i  mot  fiendena  fara 
tha  radde  bonom  alle  i  saina  stunde 
at  drage  rnot  fiende  alt  thz  ban  kunde 

8885  ban  ou^rdrog  sa  mz  tbom  i  at  lagb 
at  mOtas  vid  tiweden  pa  j  [1]  dag 
sid^n  scruff  konungen  herre  gOstaff  til 
at  ban  bonom  strax  vnsatte  vil 
ok  bad  bonom  pa  engen  degtingan  ganga 

8890  ban  skulle  fulsnart  vnsetUng  fanga 
oc  screff  i  bland  orden  tbaa 
at  iiij  syn  sa  myktt  folk  [ban]  i  skane  sa 
ville  konungen  visselige  mz  sig  bafua 
oc  strax  mot  konungen  aff  danmarch  dragba 

8895  tbz  sama  bud  som  brefuet  forde 
fik  konung  aristiem  oc  brefuet  bOrde 
som  ban  bade  degtingan  giort 
for  elfuesborg  som  fOr  ar  rOrt 
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Sidan  drog  han  som  snarest  ban  kande 
8900  til  lodesa  i  sama  stunde 

ok  forentis  mz  borgar^na  i  thz  sin 
the  loton  strax  i  staden  jn 
th^r  loth  ban  bade  plancka  oc  grafwa 
som  ban  ville  tber  Iftger  haffua 
S905  moDg  skip  lot  ban  tit  mz  spisning  fara 
som  ban  ville  tb^r  lange  waara 
Alt  thz  om  kring  lodesa  ft&r 
thz  r5fuade  oc  skinade  dan^  tbftr 
tha  the  tb^  ey  mera  bafua 
Mio  ou^  kattungen  the  tha  dragba 
ft  buar  the  vtaf  wftgen  raaka 
the  vestgOta  mot  th^m  taka 
the  lOna  thorn  sa  tolket  meen 
thz  the  komo  aldre  til  kamnffen  igen 
ij  [2]  brOd^r  bode  wid  lodesa  nftr 
bade  i  enom  garde' tbftr 
thera  gard  the  fortinga 
at  han  skuljie  ey  skinnas  elkr  brinna 
Tha  the  tingelsen  waar  vt  til  ftnda  236 
.  M  dftner  thorn  sidan  skinnade  oc  br&nde 
the  b(>nder  sidan  i  kattungen  fara 
ok  togho  the  d&ner  tber  til  wara 
Jac  ma  thz  scriua  for  wisse  skftl 
the  ij  [2]  slogho  wid  Ixx  i  bftll 
Ms  harnisk  oc  ting  the  saman  lade 
X  folt  fult  for  theri^  bade 
ft  buart  dftner  i  landet  wftnda 
sa  plockades  aff  them  i  alia  ftnda 

£MbrAk  2  20 
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J  sama  mato  honung  Cnstiem  ftr  th&r 
8990  komo  olaf  axehan  oc  gren  i  stocholms  skar 

oc  sporde  hmung  karl  mot  konung  criatiem  tagha 

th^  mz  the  strax  for  staden  dragba 

wid  yj  oc  xl  skip  hade  the  mz  sik 

ok  ofu^  xix""  [1900]  folk  sannelich 
8935  Tha  the  jn  for  stocholm  rOckia 

strax  jn  at  boinen  the  tha  trOckia 

mz  xyj  sD&cker  oc  skOttebaata 

jac  menar  the  wordo  somme  wata 

the  j  staden  mOta  thom  mz  bOssor  oc  piil 
8940  th^r  trOtnade  monger  som  aldre  vort  hull 

Th^r  storte  monge  ofuer  bordh 

som  aldre  talade  sidan  ordh 

monge  d6de  oc  saare  i  skepen  blifoa 

sa  loto  the  fra  bomen  drifua 
8945  thz  skip  som  tilrOchte  mz  xxx  m&n 

thz  for  mz  xx  noge  ferdige  t&n 

sidan  lagde  the  til  waangsO 

monge  tidzke  oc  dan^r  finge  th^  dO 

J  Ll]  dag  foro  the  aa  k&plinge 
8950  ena  gambla  skute  the  th^  finge 

mong  vnderlat  drifua  tb^  the 

the  suenske  bonder  fingo  thz  sec 

ena  bro  jn  at  kapling^n  byggia 

at  sla  the  danska  ted^n  til  ryggia 
8955  tha  the  danska  sea  fonga 

at  the  bonder  a  kaplingoi  gonga 

the  r^dde  strox  vtt  en  storan  skara 

oc  loto  thom  in  a  kaplingen  fara 
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tha  bOndmia  fingo'  thz  see 

mi  brat  aat  malmen  rympde  the 
oc  begynte  saara  til  at  5pa 
the  danske  efter  th^m  fast  lOpa 
rOgted  kom  i  staden  lutt 
the  skynde  sig  snart  aat  portra  vtt 
the  sOkte  the  danska  i  alia  ty 
jac  wanter  thorn  horde  tha  at  fly 
thz  waar  the  danska  tha  sa  leed 
at  broon  war  th^in  ey  Ofwert  bredh 
the  fingo  ey  them  at  dwalias  lenge 

W70  huar  thera  annan  i  svndit  trengde 
the  plompade  vt  som  andra  hunde 
bonder  slogho  efter  huat  the  kunde 
the  loto  th^m  smaka  polOxe  nacka 
oc  agtade  ey  hwem  thz  war  til  tacka 
d&nen  ropade  stat  mic  for  liif  oc  sund 
bonden  swor  iac  gOr  thz  eng^n  landh 
worder  tw  fangen  tw  komber  igen 
dto  tw  nw  thw  gOr  mic  aldre  meen 
Jac  wante  the  tydzke  soUenftre  • 

M  betalade  en  deels  sollet  th&re 
iQong  en  tydzk  tha  sigia  nam 
Jadut  dat  ich  to  Sweden  qwam 
ofuer  XXX  strax  i  sundet  blifua 
the  andra  tha  til  wangsOn  drifua 

W5  thz  tOgte  thom  wara  jammer  oc  skam 
at  ij  [2]  the  drogho  then  tridie  fram 
the  wordo  sa  qwastad  a  thera  rompa 
the  budho  ey  sidan  a  kaplingen  skompa 
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thz  sundtt  fik  thz  nampnet  tha 
8990  br&m^und  beta  medhen  wftrld^  dtaa 

Tha  konung  karl  til  tifweden  kaam 

oc  thrane  tidende  th^  fornam 

at  konung  crisHem  i  lOdesa  lot  plancka  oc  grofoa 

oc  ville  ey  jn  i  landet  draga 
8995  mz  sit  folk  radde  ban  tha 

buat  som  bftst  &r  sla  oppa 

men  konung  cristiem  ftr  sa  i  lodesa  ynne 

wy  kunna  honom  ingeledes  th^r  vtwinne 

wy  skolo  th^  bade  stortna  oc  stridha 
9000  ban  hau^  got  i  staden  bidha 

wy  vete  oss  th^  gftngn  engehanda 

vtan  at  forOda  wora  engna  landa 

wy  hafiia  oc  nw  fanget  tidende  h&Te 

at  dftner  mz  magt  for  stocholm  ftr^ 
9005  tOcker  ider  rad  at  wy  tit  rOckie 

gud  ma  vnna  oss  th^r  th^n  lOcke 

at  wy  then  hoopen  nidher  sla 

et  wnnet  spil  bafua  wy  tha 

thz  radet  thorn  val  alia  behagha 
9010  om  torsdagm  konungen  fra  tiweden  dragha 

om  mondagen  nAst  for  sol  oprinne 

konungen  war  i  stocholm  ynne 

an  waro  sa  dana  forrftdare  nftr 

for^  wiste  danske  &n  ban  kom  tar 
9015  Kerre  olaf  axelsona  dotter  aff  Orabro 

giorde  mot  konungen  then  othro 

konungen  sik  sa  ey  wande 
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at  hon  the  dafiske  jo  bud  sftnde 
hurw  stark  oc  huart  V^ommg  kaW  vil  vtfara 
90S0  \omng  CrisHem  hon  jo  ther  at  wara 
strax  the  danska  thz  fornomo 
at  kanunff  karl  ville  til  stocholm  koma 
the  baro  til  skips  i  alia  stunde 
oc  skinda  sig  tedan  huat  the  kunde 

M25       Tha  konungen  kom  stocholm  nire 

vid  stigesund  tha  dftn^  ftr^ 

komnffen  badh  skepen  tha  r^de  wara 

ban  ville  sielfuer  efter  fara 

honom  kunde  tog  ey  sa  snart  lidha 
M30  ban  skuUe  jo  efter  folket  bidha 

tha  som  folket  kom  fraam 

the  tidende  konungen  sa  fomaam 

at  dan^r  waro  longt  vtj  sk&r^ 

ban  fwnne  thorn  huarg^  nftr^ 

ty  redde  ban  sit  folk  astad 

oc  efter  dftner  leggia  badh 

the  swenske  waro  en  fulfager  skare 

yj  oc  XXX  merseskip  the  ware 

oc  monge  skottebata  oc  snftcker  til 
M40  for  sanna  iac  thz  sigia  vil  ^ 

konungen  fik  thom  oc  hOfuidzm&n  tha 

som  ban  fulwal  trodde  oppa 

oc  bad  thorn  alia  i  thz  synne 

at  the  joo  skuUe  daner  finne 
^5  skuUe  the  an  sOkia  thom  a  gotlande  239 

the  skulle  jo  koma  thorn  j  wande 
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Konungen  fik  th^r  ey  l&ng^  wara 
ty  ban  skuUe  til  wadzstena  fara 
the  fogte  han  ther  stftmpna  ladhe 

9050  som  mz  konunff  crirtiem  degtingat  hadhe 
at  worda  ofuer  ena  inz  thom  thetta 
hurw  han  bftst  the  slotten  VDsatta 
konungen  for  bort  oc  wiste  tess  ey  gOm 
at  daner  &n  lagho  i  windestrOm 

9055  baden  wist  thom  sa  nftr  waret 

for  vsigligt  gul  haden  ey  bortfaret 
the  swenske  effc^r  the  dfBuier  lOste 
the  waro  tog  ey  alia  trOete 
tha  the  fingo  the  dftner  see 

9060  thera  anchkar  satte  the 

oc  skutos  mz  thom  i  liten  stunde 
the  daner  sid^n  thera  sSgel  opwnde 
oc  skynde  sig  aat  hafued  teden 
suenske  lagho  quarry  oc  trfttte  med^ 

9065  the  daner  motte  gud  tacka  oc  ar^ 
at  konungen  war  tha  ey  sieluer  nar^ 
hade  konungen  sielf  wan't  i  th^n  stadh 
the  dan^r  hade  faat  et  sorge  badh 

Daner  sid^n^  til  west^wik  lande 
9070  the  wnno  then  stad  oc  honom  brende 

lika  giordo  the  th^  fore  tha 

ofuer  Ix  dodha  the  ther  fa 

for  vtan  the  ther  saare  are 

bymannena  fingo  ij  [2]  dode  tare 
9075  en  fatigen  fanga  the  danska  beholla 
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thz  andra  folk  Ttkomo  alia 

me  baata  the  teden  lade 

tit  the  thera  gotz  for  gOmt  hade 

til  Oland  lade  the  danske  tha 
9080  oc  mente  ther  a  landet  gaa 

Oningie  thz  sa  manlige  worde 

at  daner  ey  a  landet  torde 

the  gripo  ther  vij  slogo  x  i  hal 

the  danske  behagde  thz  ey  w&l 
9085  The  budho  fler^  stadz  a  landet  gaa  u» 

Oningia  thorn  io  altid  a£F  ala 

dftner  kunno  ey  wara  sa  kOna 

at  the  fingo  af  landet  sa  got  som  en  hdna 

ther  mz  the  til  gotland  lade 
9090  oc  forslogo  then  skade  the  tagit  hade 

thz  war  mic  sagt  oc  sworet  forwist 

ofuer  iiij""  [400]  hade  the  mist 

the  tydzke  soUen&re 

kunno  wftl  i  stocholm  draga  oc  b&re 
9095  hade  konungen  thorn  ey  fanget 

thz  aaret  hade  bygningen  ey  sa  framgongit 

J  the  mato  rOgte  oc  danske  for  lycka 

ofuer  i}""  [150]  saara  oc  dode  ther  faa 

mere  fordel  the  ther  ey  hade 
9100  vtan  drogo  ther  aff  mz  skam  oc  skade 

Tha  konunffen  i  wadstena  aar 
the  forem/na  fogte  motte  honom  tar 
han  sporde  thorn  til  radz  aat  thetta 
hurw  han  bast  sin  slot  vnsetta 
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9105  om  ban  skulle  tit  rOckia  mz  magt 

med^D  konung  cristiem  hade  i  l5desa  lagt 

ban  torfte  tb^r  tnz  ey  stort  forwarfua 

vt^n  sin  egen  landb  forderfua 

fortUrd  oc  Odba  thorn  i  grundb 
9110  the  danske  rOckia  ey  vt  i  th^n  stundb 

vt^n  thorn  thz  wal  behagha 

til  th^m  for  lodesa  duger  oss  ey  draga 

thz  ar  thorn  fordeel  ther  at  bidba 

wy  skolo  tha  bade  stornia  oc  stridba 
9115  the  fogta  radde  bonom  tha  th^ta 

mz  pening^  oc  mOglicht  folk  vnsfttta 

at  kOpa  huat  the  skulle  holla  pa 

oc  lOna  the  swena  the  badde  tha 

konungen  skulle  sa  wara  vt^n  wonda 
9120  the  biOllo  val  slott^^n  til  bans  bonda 

konungen  skipade  thorn  tba  tbftr^ 

huariom  eft^r  ty  ban  begftr^ 

bade  aff  folk  oc  peninga 

redelige  the  thz  strax  fingo 

9125        Konungen  sporde  oc  tba  tb&r« 

at  some  i  opland  ey  thro 

ty  skinden  sig  tedan  i  sama  stunde 

til  stocbolm  thz  snarast  ban  kunde 

oc  QcreS  sit  rad  strax  sa  til 
9130  vtan  tofring  til  bonom  koma  vil 

Archehiscopen  biscopen  af  strengn^^  scr^  ban  oc  sa 

at  the  oc  bade  koma  tba 

the  loto  ater  bonom  swara 
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at  engelund  ville  til  honom  fara 

9135  yftl  iiij  synne  bad  ban  tbom  sa 
thz  kunde  tog  alzencte  forsla 
monga  sit  radb  ban  til  thom  s&nde 
at  the  ville  sig  bather  wftnde 
ban  bOdb  tbom  starka  leyde  tha 

9140  ft  bwem  the  ville  til  gisle  fitaa 
sa  war  jo  altidh  tbera  sagba 
til  honom  aldre  koma  i  sina  dagba 
sa  war  tbera  mening  oc  wele  stalt 
at  konung  cristiem  skuUe  fat  riket  alt 

9145  mz  fLere  the  sig  nog  forwiste 
som  biollo  mz  tbom  i  thenxie  liiste 
The  biscopa  bade  sa  monge  swena 
som  konung  karl  bopades  bonom  at  tiftna 
tbz  war  alt  annat  ban  tba  fan 

i^iso  Erchehiscofen  bade  v&l  iif  [300]  m&n 
biscop  sigge  G  oc  en  b&der 
hmufiff  cristiem  mente  the  tiftna  tb^  med^r 
mz  konung  karla  l&n  the  folktt  sampnad  bade 
ey  ty  the  sig  sa  mot  ban  ladbe 

M55  ATchehiscopen  lot  stftket  plancka  oc  grafua 
the  pipade  oc  drucko  n&tter  oc  daga 
at  the  i  sa  mato  gladdes  tbftre 
motte  konung  karl  tOckia  ylla  vftre 
ban  mente  tbom  mest  sig  at  bielpa 
tifo  the  villen  tog  sa  swiklige  stiftlpa 

Som  konung  karl  ftr  i  tbenne  wonda 
&n  mer^  sorg  fik  ban  til  bonda 
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vestgOta  sig  alle  fra  honom  lagde 
manskap  oc  tiftnist  honom  opsagde 

9165  thz  wite  en  dels  the  fogtena 
som  waro  nftr  honom  i  wadstena 
jUa  togho  the  hans  peninge  oc  gal 
oc  waro  honom  sidan  sa  ohull 
the  sagde  the  d&ner  fullelige  tha 

9170  at  erc/i^bz>copen  oc  fler«  mot  konungm  stte 
ty  komnff  cristiem  strax  til  ekholm  drog 
oc  nogra  stund  ther  fore  log 
th^n  foget  ther  waar  mz  honom  degtinge 
om  han  ey  vnsetting  finge 

9175  ynnan  vincula  petri  nest 

tha  skuUe  han  honom  fa  thz  fast 

konuriff  cristiem  sidan  jn  i  vest^otland  tog 

ok  jn  i  warnema  closter  drog 

klerke  riddara  oc  swena  han  bud  sftnde 

91S0  the  oc  alle  bonder  til  honom  wAnde 
oc  i  warnema  closter  alia  at  finna 
eller  han  vil  thorn  brenna  oc  skinna 
the  vestgOta  mestdels  til  honom  fara 
bi^copen  monde  oc  medh^  wara 

9185  the  degtingade  mz  honom  i  warnem  sa 
i  en  frid  til  vincula  petn  staa 
komber  konun^  kaH  i  sin  egen  persona  ey  tir 
tha  skolo  the  alle  wara  n&r 
komng  Cnstiem  i  jonecOping  tha 

9190  oc  manskap  oc  ti&nist  sigia  honom  saa 
then  fogten  axewold  inne  haffde 
han  for  tha  mz  listelige  bragde 
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oc  lotz  wara  kontm^  karJ  hull 

tog  haden  sagt  konung  crioiem  axewol 
9195  mz  lampe  sig  sa  fra  konunff  karl  drager 

thz  nar  konung  cristiem  Aeve  slot  hafuer 

tha  skuUe  han  for  vtan  twonga 

visselig  axewol  fonga 

the  hade  thz  oc  sa  ofu^lagt 
9200  at  kommff  cristiem  skulle  dragi  mz  magt 

strax  ofuer  holfwiden  jn 

oc  sa  aat  opland  i  thz  sin 

nar  almogen  honom  mftst  handganga 

slotten  i  vest^rgOtland  skullen  vel  fanga 

9305         Sid^  konung  cristiem  at  jOnecOping  wende 

vnder  tifweden  han  en  hop  s&nde 

som  ther  skuUe  forwara 

konung  karls  folk  ey  j  vest^gotland  fara 

konung  karls  hofuesin  i  Nftreke  &re  243 
0210  oc  sporde  tesse  tidende  t&r^ 

the  rOgte  strax  ofuer  tiweden  tha 

the  danske  bade  gnpe  oc  sla 

the  fingo  wid  xxx  sadlade  hftsta 

oc  sa  monga  fanga  i  thz  nftsta 
0215  konung  karls  folk  blifuo  i  vestergotland  saa 

the  danska  ther  bade  gnpa  oc  sla 

sa  at  some  fa  tess  aldre  boter 

tj  finge  the  teden  snara  fbter 

oc  packade  sig  til  konungen  honom  thz  sagde 
0220  ful  ylla  honom  tha  behagde 
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Ta  konunff  cristiem  i  jonecOpung  ftr 
en  hop  sftode  ban  Btrax  fra  sig  t&r 
som  fore  skuUe  of uer  holfwiden  taga 
sielu^r  villen  strax  efter  draga 

9225  the  skuUe  thom  forst  alia  gnpa  oc  sla 
som  pa  holfweden  waro  tha 
wid  jonecOping  war  for  sa  giOrt 
spisning  oc  gotz  alt  tedan  fOrt 
sa  i  bygden  alt  ther  om  kringe 

9230  kanung  crisdems  folk  ey  myket  finge 
huarken  til  fisk  Ol  eller  brOdb 
aff  hunger  lidhe  the  stora  nOdh 
tbz  som  thom  h^^  egg^rd  spiise 
war  tha  thev'a  b&sta  liise 

9235  sa  bet  th^n  foget  slotted  hade  i  hftnde 
xvj  lester  Ol  ban  thom  s&nde 
iiij  lester  smOr  oc  ther  til  brOdh 
tolgit  balp  fast  for  hungers  nOdh 
tbz  kunde  thorn  tog  litid  forsla 

9240  the  waro  sa  monge  tb^r  litte  pa 
an  huat  som  5led  th^r  ey  klacbte 
water  thorn  tess  bather  ragte 
a  huar  the  ther  efter  foder  sanda 
the  fingo  jo  skade  i  alia  anda 

9245  somma  daga  xxx  somme  meer 

miste  the  thera  folk  oc  stundom  fleer 
a  huart  vt  the  aff  byn  taka 
bonder  thom  sa  bradlige  raaka 
The  drapo  thom  strax  i  sama  stundh 

9250  oc  stodo  fulfaa  for  liiff  oc  sundb 
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Tha  the  dftner  aat  holfv^riden  dragha 
sa  myken  pramperan  the  haffua 
mz  basswnor  bomber  oc  monga  pipa 
the  finge  ful  snart  bade  grata  oc  flipa 

9255  the  drogho  ther  fram  i  stora  k&te 
oc  hade  sa  monga  vnderlate 
huar  sagde  annan  wy  mage  glade  ridha 
tj  engen  i  suerige  toor  oss  bidha 
8om  the  jn  mot  broton  lade 

m  herre  eric  nyp^tz  sig  mot  thorn  skickat  hade 
han  hade  OsgOta  mz  sig  meder 
d&nerna  wisa  ludde  ey  tea  bftdh^r 
the  vnfinge  th^  tha  the  glada  gftste 
thera  polOxer  oc  pila  a  thorn  frflste 

Ms  tha  rOntes  dftner  i  sorg  oc  quidha 
at  suenske  torde  thorn  vftl  bidha 
herre  eric  nypertz  rOrde  sig  tha  som  en  man 
ther  bade  hugga  oc  stinga  kan 
sa  giordo  oc  the  suenske  fleer 

tno  at  dftnerna  hop  minskades  tess  meer 
wid  ij""  [150]  the  ther  dodha  sla 
oc  riddara  oc  swena  wordo  fangne  tha 
en  del  aff  kanung  crietiems  radh 
the  andra  flidde  tha  sa  bradh 

W5  some  lOpa  oc  some  ridha 

ther  torde  tha  engen  suenska  bidha 

some  hade  yj  [6]  pila  i  sig  some  three 

thom  lyste  tha  mera  grata  ftn  lee 

man  hOrde  thorn  tha  huarken  baswna  eller  pipa 

mo  huar  annan  tha  til  bacha  slipa 
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then  ene  drog  thm  andra  fram 
oc  sagde  hafua  wnnet  suerige  i  fendens  nampn 
Hade  tha  herre  egg^  cromedike 
waret  hm-e  eric  nypertz  like 
•sas  tha  the  r5gte  igen  for  Rombleborg 
ban  matte  giort  thorn  mera  sorg 
oc  matte  giort  thorn  thz  meen 
at  engen  thera  hade  komet  til  Vonungm  igen 

Tha  konungen  fik  at  weta  ther 

0290  hurw  pa  holfuiden  gonget  &r 
245        han  sagde  til  the  andra  alia  saman 

jk  sal  daar  ofuer  in  M  valen  dyfwels  namen 
the  andra  swara  i  kunna  thz  ey  &nda 
j  mage  heller  til  rOggia  wftnda 

9295  oc  draga  snart  at  danmark  igen 
heller  i  fan  her  mer^  meen 
the  tydzke  sworo  oc  om  godes  dodh 
wy  weren  nj  jn  sulcher  nodh 
the  tordo  ey  heller  skogen  naka 

9300  ftn  the  tordo  i  doden  raka 
the  loto  sig  tha  ey  fortryta 
at  Vamng  karl  sin  land  oc  slot  val  nyta 
som  the  fOrr^  mellen  sig  bytte 
the  lofuade  gud  the  wordo  thorn  qwitte 

9305  gud  sende  thom  oc  twa  harda  gftste 

mz  blodsot  oc  pestilencia  han  them  freste 

aff  thenne  sama  store  nOdh 

blef  ther  mongen  aff  them  dOdh 

the  tidzke  ther  stras  fira  ]animgen  rOcte 
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9310  ft  huat  honom  wftl  eller  ylla  tOgte 

wy  weren  daren  wy  deden  dat  nicbt  eer 

jo  sueden  komen  wy  nymmer  meer 

wy  hebben  hir  vrunt  vnde  mage  vorlaren 

perde  vnde  harnisk  hir  ombaren 
9315  jch  qwam  hir  mit  hingste  grote 

nw  most  ich  lopen  van  hir  to  Tote 

The  danska  sagde  til  konungm  oc  j  thas  aymie 

mz  magt  wy  aldre  suerige  wynne 

velen  i  her  nw  Iftnger  wara 
9320  tha  vilia  wy  likwftl  hemfara 

thorn  wart  ok  tha  for  visso  sagt 

at  hmunff  karl  kom  draghande  mz  atora  magt 

siden  the  tha  tedan  yla 

mellen  halmstade  oc  th^  ey  mikit  hwila 
9325  tha  the  jn  aat  halmstade  dragha 

yid  C  rossabara  the  mz  sig  hafua 

th^r  sara  oc  sywke  fOrdea  aa 

8om  huarken  formato  ride  eller  gaa 

sidan  the  ther  ofuer  lade 
9330  myket  folk  af  th^n  hopen  mist  hade 

thz  sworo  thera  eghua  ok  sagde  for  vist 

at  then  hopen  hade  xix""  [1900]  misth 

Tha  hmmff  kdrl  the  brefuen  hade  24a 
at  v&stgOta  sig  fra  honom  sadhe 
9335  oc  thz  for  visso  sporde 

at  konung  crieUem  ey  ofuer  tiweden  torde 
yta93  yille  ofuer  holfueden  droga 
kamtng  karl  tog  sa  saara  miabag^ 
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at  biscopana  giorde  honom  tolket  swik 

0340  ban  viste  ey  for  bwera  at  wakta  sig 
tbe  ban  b&sth  trodde  pa 
beuiste  honom  tolka  falsbet  tba 
ban  m&rgte  oc  wal  tben  liste 
at  btscopana  mz  flerom  sig  foruiste 

9345  ty  westen  aldre  bwem  ban  skulle  tbro 
vtan  tben  ofaerste  gud  i  bymmke  boo 
oc  bans  moder  marie  reen 
som  ban  ofta  bade  besk^rmat  i  tolcbet  meen 
oc  bad  tbom  sig  fr&lse  aff  tben  wonda 

9350  som  bonom  war  tba  komen  a  banda 
ban  pl&gde  oc  altid  gOra  saa 
nar  bonom  kom  nogor  bedrflfuelse  pa 
sidan  forwarad^n  stocbolm  tbz  b&ste  ban  kunde 
oc  drog  aat  bolfuiden  i  sama  stunde 

9355  oc  rOgte  tit  mz  alia  magt 

at  w&nda  tbe  danske  aff  tber^s  agt 
tba  ban  kom  til  bolfuiden  nar 
sporde  ban  hurw  tbz  ganget  &r 
some  waro  grepne  some  slagne  dodb 

9360  ban  tackade  gud  bonom  balp  i  tb^n  nOdb 

Tba  konung  crisliem  sporde  konun^  karl  koma 
tba  rOcte  ban  tedan  som  f5r  &r  sagt    Lmz  magt 
konung  karl  almogen  tba  aatskilde 
j  wadstena  ban  ftn  dw&Iias  vilde 
9365  oc  redde  tber  strax  vt  en  skara 

herre  tord  bonde  skuUe  tbera  bofoidzman  wara 
ban  war  en  vnger  man  sa  rOst 
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oc  til  sit  lii£F  en  halade  trOst 

ban  war  kanungena  fad^broder  son  n&ste 
9370  ty  trodde  ban  tha  honom  b&ste 

sit  bofuesin  fik  ban  bonom  i  ty 

som  ban  viste  at  fra  bonom  ey  fly 

oc  bad  bonorn  rida  til  lOdesa  ey  seen 

oc  see  orn  ban  finget  ater  igen 
9375  konunffen  wiste  mesta  borgar^na  viKa 

tbe  ville  sig  nOdogt  franen  skilia 

sa  drog  berre  tord  aff  tber  nast  U7 

aat  l5desa  buat  ban  kunde  inftst 

konufiffen  bade  bud  i  tbz  synne 
9380  eft^r  tbure  tbur^son  som  axewol  bade  ynne 

herre  tbure  kom  tba  ban  wftl  viiste 

tbz  konungen  ey  vet  aff  bans  liiste 

konunffen  sade  bonom  burw  ban  bade  &nt 

oc  herre  tord  bonda  til  lodesa  s&nt 
9385  oc  befol  berre  twr^  i  bOge  mata 

b^rre  tord  oc  bans  bofuesin  pa  axwold  latha 

tber  mz  foor-berr^  tbure  ater  beem 

oc  konungen  strax  aat  stocbolm  igen 

Tba  screff  konungen  herre  torde  saa 
9390  efter  hm'e  tbur^s  rad  alt  sla  oppa 

ty  at  konungen  tba  for  visso  fan 

at  herr^  tbur^  war  honom  en  tbro  man 

bmre  tordb  tha  at  lodesa  rykke 

gud  gaff  ther  konungen  gode  licke 
•395  h^r^  tord  kora  wal  i  staden  thftr^ 

oc  grep  the  danska  ther  jnne  are 

Bmkr&n.  2  21 
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ther  biflste  oc  r^ngde  at  nider  slogh 

tba  tord  aat  lodesa  drogh 

som  for  dagen  grydde  oc  natten  ey  ragte 

9400  Yierve  tord  thorn  op  aff  sompnen  wagte 
the  waro  sa  glade  the  matte  liffua 
til  fanga  the  sig  g^ma  giffua 
han  fik  ther  Ix  mz  therms  hftsta 
riddara  oc  swena  aff  the  b&sta 

9405  ij  [2j  danska  riddara  fingo  the  tftr« 
oc  monga  swena  sa  gode  fixe 
the  mana  thorn  til  vest^aars  i  thz  synne 
the  hade  tog  forre  tankt  thz  winne 
th^r  uiz  the  danska  til  vest^aars  trafua 

9410  the  swenska  wftga  thom  tha  ilia  behaga 
tha  the  suenske  komo  th^r  jn  sa  waate 
thom  tOckte  thz  kom  them  val  til  mate 
\onung  cristiems  gode  win  oc  myOdh 
the  forgato  snart  bade  sorg  ok  nOdh 

9415  byssor  spisnirzg  harnisk  oc  gode  wftre 
finge  the  suenske  til  bytes  tAre 
Herre  tord  ther  ena  tasko  fik 
ther  i  fan  han  mongs  forr&dare  swik 
oc  fan  ther  i  bland  annor  hreS 

9420  mongh  the  herre  thure  the  da?iska  screff 
hurw  han  thera  bftsta  veta  ville 
pa  kanung  karls  sidho  the  ludde  ylle 

Sidan  dwalde  herre  tord  ey  longa  stuode 
vtan  redh  til  axewoid  huat  han  kunde 
9425  the  komo  ther  op  vidh  iiij  oc  f&m 
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til  tess  the  waro  xxx  mftn 
hene  thur^  hade  th^  xx  fler^ 
thz  actade  herve  tord  ey  tess  mer^ 
om  aftonen  som  the  kal  inb&ra 
M30  h^re  tord  haw  sporde  h^rre  twr^  tara 
om  thz  forradelse  han  bedrefif 
tha  han  the  danska  sa  tilscreff 
oc  grep  han  strax  vidh  hans  hak 
han  hiOlten  hart  for  vtan  fals 
M35  oc  sagde  styrer  tw  ey  th^a  kiiff 
vist  tha  skal  thz  galla  tit  lii£P 
h^r^  thur^s  swena  spmngo  op  th^r  fOr^ 
hm^e  tordz  forgato  ey  huat  the  hade  gOr^ 
the  slogho  thorn  sa  a  hals  oc  nacka 
^  the  fangelse  nywta  togot  til  tacka 
han  grep  herre  thure  tesse  lunde 
oc  manaden  til  wamera  i  saina  stunde 
han  lofuade  wid  Aro  i  thz  synne 
aldre  fara  ted^n  vtan  her  tordz  mynne 
^  swenana  manade  han  en  del  til  skara 
somme  vnten  nftr  h^r  twr^  wara 
sid^  scref  han  breff  oc  konungen  s&nde 
hurw  thenna  reesa  War  gan  i  ande 
the  forradar^  brefuen  senden  oc  han 
som  han  i  then  taskan  fan 

Tha  Vonungen  vtaff  vadstena  droo 
for  han  strax  til  Orabro 
han  hade  tha  fonget  nog^r  br^fiF 
som  her  eringisle  hustru  danska  screff 
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hurw  the  skulo  aat  opland  fara 
ok  alt  huar  'konung  karl  raonde  wara 
oc  hurw  the  btscopa  mot  kommgen  tr&tta 
m^ongt  sa  dant  forr^delse  hon  i  br^futt  s&tte 
hoD  screff  oc  at  thz  waar  tba  tiit 
at  leggia  aat  opland  all  thera  fliit 
\i(mungen  lot  h5rana  br^ffuet  th&r 
sa  at  h^r  eringisl  war  th^r  nftr 
hon  kunde  ther  ey  a  mote  swara 
thz  monde  joo  h^nne  gerning  wara 
H^r  eringisl  lofuade  for  bona  tha 
konungen  i  stocholm  ater  faa 
ther  nest  om  xiiij  dagha  frest 
vtan  alia  argha  liist 

Sidan  biscopa  giorde  \Lonungen  tolken  wa(Ih 
9470  tog  ban  sin  Ian  fra  thom  badha 
oc  screff  til  capitelen  sa 
bade  aff  strengnfts  oc  vpsala 
nar  ban  ville  i  stocholm  w&r« 
at  the  waro  oc  tha  tar^ 
9475  han  screff  oc  sit  rad  i  stadh 
ther  at  mOta  sama  dagh' 
the  ij  [2]  bt^copa  fornempde 
mz  sin  breff  oc  tiit  tha  st&mpde 
han  var  i  stocholm  sama  ridh 
9480  the  andra  komo  oc  tha  tidh 
the  bt^copa  bade  tha  om  leyde 
oc  sagde  the  r^ddes  stora  feyde 
the  komo  tha  aa  et  papers  hreS 


9455 


9460 


249  9465 
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i  bulket  \i(mungen  thom  leyde  screff 
9485  for  ville  the  ey  ther  a  fara 

vj  [6]  riddara  for  sig  til  gisla  wara 

Konungen  gik  i  warfrugilstuga 

thz  tOchte  frw  birgitte  ylla  dugha 

h^e  eringisle  huatm  thz  ar 
9490  hon  kom  tha  for  retta  tar 

sa  oc  th^n  ther  brejfuet  hade  fOrt 

om  then  forradelse  for  ar  hOrt 

xij  friborneraan  konungen  i  nempden  satte  tkre 

sa  oc  bans  radh  ther  waro  nar^ 
9495  doinen  ofuer  the  forradar^  gik 

th^D  brefuet  fOrde  staglas  fik 

ffru  birgttte  the  a  elden  dOina 

sa  sattes  hon  i  hagte  at  gOma 

the  biscopa  for  konungen  korao  thre 
9500  ban  lot  tha  ludha  syna  kare 

hurw  the  hade  giort  honom  bade 

oc  ville  ban  aff  riket  forrade 

thz  ftndades  ther  rnz  saa 

at  rikens  rad  oc  capitelen  lofuade  tha 
9505  for  bade  bwcopanj^  tare 

a  konungens  warste  aldre  mer  at  ware 

oc  thz  mycla  folket  fra  sig  skilia 

oc  wara  plat  efter  konungens  vilia 

thz  lofuade  oc  sworo  the  btscopana  bade 
9510  sa  tog  konungen  thorn  til  nadhe 

Siden  skynde  sig  konungen  i  alia  stunde  250 
at  vest^gotland  som  ban  snarast  -kunde 


Digitized  by 


326  TkThmre»Mno.CromediUryfmiMtiUDaimark,  K.  Karlp&AxwtiU. 

tha  herte  thure  thz  sporde 
fulsnart  ban  sig  aff  clostret  forde 

9515  &ro  tha  ineer  i  hiftrtad  ey  ladhe 
ftn  ban  fOrra  bewiist  hade 
ban  lop  til  b^rre  eggerd  cromedike 
ok  viste  w&l  huar  ban  fan  sin  like 
xxiiij  swena  ban  mz  sig  bade 

9520  tbom  ban  quarra  pa  rumbleborg  lade 
Kerve  eggerd  oc  ban  i  sama  stunde 
ridba  aat  danmarc  buat  tbe  kunde 
oc  befolo  tbera  swena  slotted  sa 
engeledt^  lata  konungen  tber  oppa 

9525  konungen  viste  ey  buat  her  eggerd  bedreflF 
burw  herre  tbure  bade  giort  ban  bonoin  screff 
badb  bonom  wara  om  i  alia  stunde 
at  ban  berre  tbure  gnpa  kunde 
Tba  boden  komo  til  ruwbleborg  VSire 

9530  bade  tbe  forrftdare  bort  ridbne  hre 

j  vj  [6]  daga  tOfrade  tbe  smasuena  tber  waro 
oc  loton  sidan  til  konungen  fara 

Tba  konungen  pa  axewold  ftr 

b^re  tord  bonde  antwordaden  slotted  tftr 
9535  ocb  befol  bonom  wara  boffitzman  tba 

ocb  alia  vesgOtha  fore  sta 

ban  bOdb  oc  capitell  aff  skaara 

alia  tit  til  sin  fara 

oc  karde  tbe  forr&delse  stark 
9540  at  bi^eopen  billade  konungen  aff  danmarc 

J  sama  stund  ban  tbom  badb 
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s&tia  en  annan  i  biscops  stad 
the  satte  th^r  til  en  dandeman 
herre  peder  laur^nson  sa  het  ban 
9545  konungen  bodh  vid  lydeno  tba 

hisco^GTi  aflf  biscopsdOmit  ey  j  [1]  pening  fa 
lagmannen  war  oc  til  danmarc  med^r 
ban  satte  i  bans  stad  en  annan  b&d^r 

Pa  axewol  konungen  sporde 
9550  hurw  tbe  forrftdar^  giorde 

ban  redh  tedm  i  sama  stunde 

til  jonecGping  alt  tbz  ban  kunde 

tbe  swena  af  buset  lot  ban  forsta 

at  ban  ville  liggia  a  buset  tba 
9555  The  swarade  ligge  annorstadz  i  thetta  sin  251 

bar  tboro  wy  bonom  ey  latba  jn 

herre  egg^rd  forbod  oss  i  h6ge  mata 

engelund  konungen  ber  oplata 

om  morgonen  konun^^  for  buset  redb 
9500  oc  beddes  tb^r  jn  an  samuledh 

mz  byssor  oc  pil  the  til  bonom  skywta 

sin  kerlek  munde  ban  jlla  nywta 

stor*  thro  ban  til  b^re  egg^d  sfttte 

a  hurw  ylla  lOnte  ban  bonom  tatte 
9505  bans  fiende  spisade  ban  5l  oc  brOdh 

oc  beuiste  sin  b^re  tolka  nOdh 

alia  h^re  moga  vel  fara  bara 

for  tolka  forradara  a  boo  tbe  ara 

sid^n  lot  konungen  tbz  bestalla 
9570  om  kring  slotted  a  sidb^r  alia 
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at  the  ey  skulle  g6re  i  landet  men 

oc  redh  sa  sieluer  til  wadsteen 

tha  the  hade  iij  viker  jniie  bit 

konungen  sftnde  h^rre  eric  nypertz  tit 
9575  han  degtingade  mz  thorn  saa 

h^rre  thum  swena  skulle  strax  afga 

oc  alt  thz  the  hade  mist 

skulle  the  fa  igen  for  wist 

tha  the  andre  pa  slottied  forsta 
9580  at  h^rre  thur^s  swena  fra  thom  ga 

the  reddes  tha  for  mer^  twinga 

oc  mz  her  eric  sa  degtinga 

fa  the  ey  vnsetting  jnnan  x  dage  neste 

tha  skolo  the  konungen  fa  thz  faste 
9585  huat  herre  eggerd  ther  pa  tilhOra 

frit  skolo  the  thz  tedm  fSra 

oc  i  frid  en  manad  sidan  wara 

at  the  a£P  slottedh  fara 

the  dagha  sa  forgingo 
9590  vnsetting  the  ey  fingo 

the  antwordade  konungen  slotted  frit 

han  tackade  gud  han  war  thz  forradelse  quit 

Thz  war  om  sancti  calixti  tiidha 

konungen  munde  til  stocholm  ridha 
9595  Efter  gwdz  byrd  xiiij*"  [1400]  aar 

fftmtigi  ok  oppa  thz  andra  thz  waar 
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Hoo  som  alt  skulle  sm'ua  hftr 
thz  forrftdilse  kanung  karl  giort  ftr 
for  sannind  iac  thz  sigia  vil 

MOO  th^r  skulle  my  kit  paper  til 

gild  halp  honom  tog  i  alia  stunde 
at  thera  forrftderi  ey  vinna  kunde 
Oc  giorde  hoiiom  stora  nade  saa 
at  ban  kunde  sa  mote  staa 

M05  alia  danska  ok  Norniske  magt 
oc  alia  the  suenska  forr&dar«  agt 
Saa  oc  the  tydzka  herre  flere 
oc  the  mykla  tydzke  sold  dhner  hade  mer^ 
hade  gudz  nad  ey  sond^Iige  waret 

wio  th^a  fordarff  haden  aldre  vnfaret 

Herre  gren  war  skickader  i  alia  ty 
aflF  konung  cristiems  vegna  i  rotnaby 
litid  effcer  ban  tit  komen  ftr 
tha  for  ban  til  Aghaskftr 

9015  mz  xvj  sDftcker  eller  vid  thz  sinne 
oc  raente  Ageskftr  at  winne 
ban  fik  tb^r  vel  xxx  sara  oc  dode 
oc  gladdes  ban  sielf  vnslap  then  nOde 
Andra  reso  ban  i  mOre  drog 

H20  vidh  vi^  reOO]  ban  mz  sig  tog 
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'Rene  gOstaf  karllson  a  kalmarnaa 
mlMte  honom  i  wftgen  sa 
h^re  gren  fik  hugg  men  ban  kunde  bftr^ 
en  finger  glOmde  ban  quarren  tare 
9625  ban  miste  tb^r  1  oc  &n  fleer 
faar  ban  tolka  resor  meer 
bonom  mOter  en  tidb  sa  dant  meen 
ban  komber  aldre  lefwandes  igen 
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FSrfattarens  Andringar. 

HufvudcodeXf  akrifven  af  fiera  hSnder,  or  till  8§Srre 
deUn  behandlad  som  concept,  hvari  en  star  mangd  an- 
dringar,  utsirykningar  och  tUl&gg  blifvit  samtidigt  gjorda, 
fih'  att  iakttagas  i  en  ytterligare  renskrift.  Deflfrra  dro 
temligen  likgiliiga  och  fSr  innehdllet  avdaendtliga,  sanU 
h/ckas  ensanU  hafva  berott  pd  forfattarena  eUer  redah- 
tifrena  smak.  De  strukna  stallena  dro  deremot  ofta  af 
vigt  och  st/nas  stundom  hafva  blifvit  utelemnade  pd 
grund  af  en  politisk  censur^  fifretagen  med  afsigt  att  ut- 
mSnstra  vissa  namn  och  hdndelser.  Desaa  uteskanin- 
gar,  af  hvUka  de  vigtigare  Jinnaa  anviaade  i  den 
tryckta  teaten^  ad  att  de  kunna  Idaaa  i  aammanhang 
dermed,  meddelaa  hdr  frdmat  jemte  redogdrelae  fSr  til- 
fiiggen,  aom  alia  dro  vpptagna  %  trycket.  Sedan  fSljer 
M  wrvaL  af  de  mindre  vdaendtUga  dndringama;  dock  dro 
de  som  fUrekomma  i  de  forata  2000  veraema  frMstdnr 
digt  upptagna. 

Tin  forhUmng  af  alia  dessa  dndringars  ojemnhet 
och  oHka  mdngd  i  shlda  delar  af  arbetet,  md  hdr 
anforaa  foljande.  Handakriftena  fdrsta  Idgg,  veraema 
1—126U  dr  en  renakrift^  kvari  endaat  hdt  fa  rdttelaer 
blifvit  gjorda.  Det  andra  och  fdrata  hdtften  af  det 
tredje,  veraema  1262—2765,  tiUhHra  ett  f&regdende 
akede  och  utviaa  ett  flitigt  omdndringaarbete.  Senate 
hdlften  af  tredje  Idgget  och  hela  fjerde,  veraema  2766 
— 3887,  dro  renakrifna,  i  det  ndrmaete  utan  ndgon  an- 
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dring.  Femte  och  sjette  Uiggetiy  v.  3888 — 5597^  dro 
rika  pd  andrinffor,  vteBluJtniagar  och  tiUdgg.  Sjvmde 
Idgget,  v.  3398 — 6343,  har  bloU  smd  andringar,  men 
inga  uteslutningar  och  tiUdgg;  de  foljande^  dttonde  t.  o.  til 
elfte  Idggen,  v.  6344 — 9628j  hafva  dter  hvarjehanda 
andringar  och  tiUdgg,  men  inga  egentliga  uteslutningar, 
Laggen  2,  3:  forsta  hdlftefiy  3  och  6  hafva  sdledes  egerir 
akap  att  vara  sjelfva  det  omarbetade  conceptet,  under  dd 
aU  1,  3:  aenare  hiUften,  4  och  7  dro  rmskrifna  efter  det 
omarbetningen  blifvit  gjord  i  ett  annat  exemplar;  laggen 
8y  9,  10,  11  aro  dter  af  ett  tredje  slag,  fSreteende  en 
tillSkad  renskri/L 


A:  St5rre  iLndringar. 

1230,  SI  ther  kum  her  bo  stensson 

karl  knutzs(m  och  bo  knutsson 


I260-«1  forekomma  afven  i  aldre  concept,  bSrjande  del 
2:a  Idgget   och  utstrukna   sdsom  ofverfiSdigay 
emedan  de  vid  omskrifningen  af  det  l:a  fSd 
rum  derd.     Hvarjehanda  skiljcMgheter  Jamas 
hdr,  sdsom  en  vers  fSre  1230: 
i  the  munde  th^r  inanlika  alia  til  gaa 
hvilken  dter  bUfvit  dndrad  tUl 
oc  gingo  manlige  alle  til  thaa 

1353:  i  banom  kom  til  hielpa  magnus  green 

s  ban  steegh  jn  til  banom  oc  war  ey  seen 

1259      the  slogho  oc  skuttu  oc  giorde  them  plaga 
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m\     Swa  munde  thz  at  qwftldit  lijdha 
i   the  togho  skadha  vppo  bade  sijda 

1299:  1  th^r  fic  olaff  Rawaldzsson  tolka  sorgh 
8om  lanken  hafde  forre  vppo  trullaborgh 
vppo  ena  sidha  n)^dh^n  ban  mz  them  dechtinga 
bonder  vppo  the  andra  sido  eld  vppo  stingha 
ft  Nar  olaff  Ragwaldzson  sich  vra  sa 
tha  munde  husit  j  liwsan  lugha  sta 
ban  war  swa  gladh  ban  kom  wt  aff  then  port 
•  Bonder  giorde  hanom  ey  fOrwaringh  stort 

1300,  01  dro  tiUagda  i  ersaUning  for  desaa  8  utstrukna 
verser. 

1304-7  Strax  til  Orabro  tha  for  ban 

4  tb^n  adla  wijsa  kOna  man  utstndcen 
ginstan  vppo  slottet  krafde  ban  tha 
oc  badb  claws  kOtelbergb  sik  thz  fa 
ban  hafde  mz  banom  th^n  decbtingen  giort 
i  som  j  baua  forr^  vm  Orebro  sport  tUslmken 

1403:  I  Til  laalandb  munde  ban  at^  fara 
t  thy  at  ban  munde  th^  fodder  wara 

1403:  1  the  rftddis  han  wilde  j  skana  fara 
tbe  lagdis  tb^r  oc  willet  fOrwara 
thy  lagde  alle  thev  vm  win 
4  tbe  wille  banom  icky  st&dbia  th^  jn 

U79:  1  Medden  eng^lb^rt  rykte  j  landen  wtb 
tha  fic  at  weta  biscop  knwt 
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at  han  matte  rOnO  wel  fa 
thy  th^r  waro  ey  meer  &n  fyra  yppa 
6  Albrecht  styke  thz  af  konungen  hafde 
fa  swena  han  ther  lagde 
Til  nykOpinge  hafde  han  f5rt  thz  besta 
vt  af  thz  samma  fftsta 
Bisoop  knwt  loth  wakte  g0rl& 

10  thz  skede  vm  en  morgen  arlft 
Biscopens  sweena  vten  fOr  rOnO  laa 
the  vppe  waro  munde  then  windabro  nidb  sltf 
Tha  strax  komo  vpp  biscops  swena 
Stykens  folk  th^m  thz  ey  meena 

i6  Swa  munde  the  tha  r5n0  fa 
the  vppe  waro  the  sculle  af  ga 
Biscopen  fic  erik  stenss^m  ROnO  at  wolla 
Til  lincOpingx  kirkia,  sculle  han  thz  holla 
vm  biscop  knwt  fiolle  fra 

so  engen  vtan  cappittell  sculle  han  thz  fa 
thz  munde  han  fOr  thy  g5ra 
thz  erik  munde  hans  brod^sstm  wftra 
han  trode  th^r  engen  til  swa  wel 

t4  thz  slot  til  kerkionna  holla  seal 


isooi    ther  fore  fic  han  meere  mOdha  tMruken 


1503:  I  oc  konungen  munde  th^r  sielffu^r  j  wara 
han  kom  sidhan  j  stOrrft  fara 
jnne  vidh  skeggenas  brOdh  then  holk 
4  konungen  badh  r&dde  sicb  oc  swa  sit  folk 

1504,05  dro  tiUagda  i  utbyte  mot  dessa  4  verser. 
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»f5:  1  willen  j  hOra  hwo  the  &ra 

tha  una  man  idh^  nftmpna  hftra 
Aff  Sw&rige  biscop  inagnus  aff  abo 
Biscop  Sigge  af  Skara  awa  magen  j  tro  39 
6       cristiern  nicKsson  en  ridder  wijs 
bans  krOplin  giffw^r  man  thes  oc  prijs 
Aff  Danmark  Biscop  JOnis  aff  Roskilde 
herra  Erik  krummediike  konungen  oc  haaa  wille 
h^rra  sten  basse  oc  her  marten  jOnisson 
10  oc  skal  man  nempna  the  herra  from 
Biscop  olaff  aff  Berwen 
Swa  oc  h^  andrit  arlendzsson 
Olaff  haquonsson  oc  sigurdh  joanssm 
14  nw  are  n&mpde  the  h^a  from 


1  j  vpland  sattis  engen  annen  til 
thy  engelb^t  thz  sielff  fbrwara  wil 
j  OstergOtlandh  her  niclis  arengizslasson 
j  westergOtland  biscopen  oc  knut  joansson 
6  Niclis  stensstm  scuUe  smalandh  fOrsta 
vppo  klekkabergs  kiVkia  lagde  han  sich  tha 
ban  loth  henne  byggia  swa 
for  konunge^i  frukthadhe  han  litet  tha 
Bo  knutzson  senile  thiwst  at  waria 

10  at  the  af  Stakeholm  scuUe  thz  ey  haria 

Knwt  karlson  scuUe  sud^mannalandh  fOrwara  40 
at  the  j  nycOpinge  scuUe  ey  j  land^'t  fara 
thz  munde  albr^cAt  styke  woUa 

14  han  wille  engelb^rte  ey  th^n  dechtingen  holla 
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1635      greger  magnusson  oc  joan  karlsson  war  tbz  beftldt 
dr  utstruken  och  versen  utan  namn  infbrdL 

1661:  1  karll  knwtzson  oc  wdder  wlfson  the  th^  til  taga 
8  the  reedhe  thOTi  til  wel  j  fa  dagha 


1725:  1  vm  sambindelsa  breflf  munde  the  swa  rOra 
konungen  sculle  thz  til  Stocholms  fOra 
thz  ludde  thz  riken  sculle  saminan  biiffwa 
4  oc  ey  atskilias  til  &wijgha  tijda 

the  badhe  the  suensca  sfttte  thz  vti  thz  lagh 

1758  til  natiuitatis  marie  fOrlenghia'tthen  dagh 
med  ny  dndring  och  ny  strykning: 

the  bade  th^m  swenska  forlenge  th^n  dag 
dter  dndradt  till  thz  lag 

1759  The  suensca  oc  swa  giorde  {urspr.  lydelsen)  , 
1759:  i  man  thera  rat  thes  w^dare  spordhe 

the  suensca  wille  thera  tugt  ey  spara 
loto  thera  sendabudh  mot  kontmgen  fara 
Biscop  Magnus  af  abo 
6  karll  knwtzsson  niclis  jOnisson  the  giorde  oc  swa 
the  sculle  vth  mot  konungen  fara 
oc  bidhia  hanom  welkompnan  wara 
oc  latha  hanom  vnd^rstanda 
dechtingen  wille  the  holla  sa 
10  son)  j  halmstadha  war  giort 
som  ban  hafde  fOrr^  sport 
ginsten  giorde  the  thera  skip  til  reedha 
bans  krOpelin  sculle  them  beleedha 

i 

I 
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ban  scuUe  oc  mot  konungen  fara 

18  oc  bidhia  hmom  welkomen  wara 
the  foro  tha  vth  til  aspasund 
ihev  bid  he  the  swa  longo  stund 
at  konungen  kom  tha  siglande  tb&r 
han  hafde  mz  sich  en  storan  h&r 

so  wel  siaxthigia  skip  vti  en  flOta 

bans  kr()plin  munde  hanom  fOrst  mOta 

oc  sagde  huru  the  suensca  hafde  endt 

oc  the  hafde  thera  sendabudh  tnot  ham>m  sendt 

Som  han  siglade  j  daallarns  sk&r 

S5  sinne  besta  barse  miste  han  th^r 
hon  bar  wel  ottethigia  Iftst^  swaar 
ey  f^rdogtre  skip  j  th^n  flota  war 
J  dal&rn  togh  tha  konungen  hampn 
oc  sporde  huat  the  suensca  beta  widh  nampn 

so  oc  loth  the  sendabudh  til  sich  kalla 
the  sagde  hanom  th^ra  ftrende  alia 
han  m&Ite  tha  mz  snill& 
at  han  th^n  dechtingen  holla  wille 
til  stocholm  for  konungen  tha 

SB  the  sendebudh  skildis  ha7U>m  th^r  fra 
til  rikesens  radh  the  t&dden  fara 
oc  sagde  them  afif  konungens  swara 
1760-63  aro  tiUagda  i  stdUet  fSr  dessa  37  verser. 

J7»8:  X  An  haua  the  suensca  meer  rat  haflft 
thz  hafde  konungen  oc  aff  laght 
drotzst  oc  marsk  senile  mz  konungen  raadha 
*  oc  styra  riket  af  all  onadha 

Bimkrgm.  2  22 
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1807,8  arc  tUlagda. 

181  li  hwem  the  wille  keesa  tha  tiMruim 
I8l2i     hwem  the  th^r  til  hafwa  wil  vtstrvkm^ 

%  sammanhang  hvarmed  ta  or  insatt  uti  1812  i 

stallet  for  det  xjrspnmgliga  til 
I835i     vm  koDungen  takthis  th^m  hanom  at  fa  \Mt. 


1913:  I  han  fic  thz  tha  en  daan 

«  jak  tror  ey  rattar^  thz  angrer  hmom  an 
i  sammanhang  hvarmed  en  dansk  man  ar  tn- 
fordt  %  1913  i  stallet  for  det  ursprungU^^ 
swa  heet  han 


1916:  1  Swa  hafwa  the  opta  fat  rOna  vppa 
%  fyrehundrat  munde  the  wel  wara 
hvarvid  mdrkes  att  i  1915  v*  [500]  blifvit  itvA 
i  stalUt  for  fler^  som  var  forsta  Idsarten. 


1959:  1  Hem  gudh  sich  ther  Offuer  fdrbarme 
thz  man  swa  liflFu^r  mz  th^n  arma 
En  hoop  munde  j  grabrodra  closter  liggia 
hwat  sancti  francisci  brOdre  kunne  thiggia 
6  thz  munde  the  bort  mz  sich  fOra 
Swa  ilia  the  mot  thz  clost^r  gOra 
hmnan  van  hagen  th^r  hoffuitzman  war 
thz  cloost^r  hafde  han  ospaar 
gudh  sende  hanom  thz  fOr  hampde 
10  thz  the  kirkior  clost^r  oc  allmogen  swa  skftmdi 
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1971:  1  Engelb^  hafde  en  thi&nare  fOfst 
blandh  sinna  swena  j  kerlek  stOfst 
Magnus  beyntzsson  munde  ban  heeta 

kladhe  oc  penninga  ban  hanom  fic 
5  frakkast  altijdh  n&r  banom  gik 

wel  munde  ban  banom  weeta 

ban  fic  banom  landb  oc  Iftn 

ban  lOnte  banom  tbz  swa  ilia  i  gen 

tbz  mangom  maa  fOrtreeta 
10  j  nycOpungs  klostre  togh  ban  til 

Engelb^rt  tbz  ey  fOrstyrft  will 

ban  bafde  mz  banom  sin  wilia 

tb^n  samma  magnus  orloff  toogb 

oc  at^  til  sin  fader  droogb 
15  fra  engelbert  munde  ban  sicb  skilia 

Her  Beynct  Magnus  oc  Engrfbert 

tbe  waro  osaatte  j  tweedrftgbt 

Rikes  Raadb  munde  them  forlijka 

the  twe  drogho  tbocb  en  onda  grund 
to  til  engelb^t  swa  mangalund 

mz  fals  biOlde  tbe  s&mmio  slijka 

Her  Beynct  stensson  tbz  at  wita  fik  49 

af  lybeke  war  thet  kommen  jn  skip 

her  beynct  lotb  gozet  thagba 
SB  tbz  war  tbvve  lafiFwet  af  Rikens  Raadb 

at  sigla  ihev  jn  vppa  tberra  Naadh 

kOpmen  togbo  tbz  at  klagha 

Sara  engelbert  oc  erik  maa  tbz  fbrtbrjrta 

at  kOpmen  matte  icky  breffuom  niwta 
so  tbz  Rikes  Raadb  munde  tbem  gififwa 
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her  beynct  oc  magnus  besiglade  thz  mz 
oc  wille  ey  holla  huat  the  hafde  jatt 
Rikens  Raadh  maktbreff  f&rdrijffwa 
po  telge  bliffwa  badhe  fad^r  oc  son 

S6  Erik  puke  togh  granneligha  war  th^n  nion 
huru  han  munde  telge  winna 
her  beynct  oc  magnus  ridha  bort 
frugh  cnstin  wakter  ey  telge  stort 
swa  munde  han  wel  befinna 

40  Erik  puke  rende  hard  fOr  then  port 
thes  war  engen  war  nokot  stort 
f^rre  &n  elden  togh  til  at  brinna 
frugh  cnstin  tha  thz  huszt  gaff 
hon  skildw  ther  widh  oc  foor  ther  aff 

46  eller  hafde  hon  brendt  ther  jnna 
tha  Erik  puke  hafde  telge  fongit 
oc  war  wel  after  bans  wilia  gongit 
tha  for  her  beynct  til  stocholm  jn 
oc  beddt^  hielp  af  bans  kr()plin 

60  af  Radit  oc  aff  her  Erik  niclisson 
aff  them  fic  han  altzengen  mon 

2077      Marsken  swardhe  tha  ther  til  urspnmgliff 

Idsart,  hvarefter  foljde 
2077:  1  som  jak  idher  saghia  wil 

i  aa  huru  konungen  haffuer  thz  bestaldt 

2082:  I  han  togh  banom  hard  vti  bans  nakka 
t  han  sporde  ey  vm  thz  war  til  takka 
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ti2&:  1  The  som  fOrr^  skOffla  willa 

ftn  wunnet  &r  plftga  g^a  forspilla 
tbz  raadh  scuUe  tagha  til  wara 
4  alle  the  mz  hoffw&rk  fara 


2238:  1  Eng^Ib^rt  hafde  twa  swena  nftr  sich 
the  thiante  hanom  mz  fals  och  swik 
the  thienthe  hanom  alt  tidh  ther  oppa 
huru  the  hanorn  fOrradha  ma 
6  han  hafde  them  gantz  kftr  badha 
oc  trodhe  ey  at  the  meynte  forradha 
Madhan  the  kunde  engelbert  ey  winna 
the  frukte  at  nakar  sculle  tbz  fOrfinna 
then  ena  heet  beynct  skaning  han  torde  ey  bijda 

10  bradeligh  munde  han  til  danmork  ridha 
Tord  pftd^son  heet  then  andra 
opte  munde  han  widh  husat  wandra 
engen  togh  sich  ther  for  wara 

14  at  han  wilde  mz  forr&dilsa  fara 

i  sammanhang  hvarmed  omedeWart  kominer  den 
qvarstdende  versen:  Vm  qwindelmesso  apton  thz 
skeedhe  samt  foljande  uteslutning : 

1  sit  fOrradilse  han  tha  teedhe 
han  lop  vppo  husit  jn 
oc  fOrreedh  the  borgare  j  thz  sin 
han  badh  the  danska  vtsenna 

6  oc  kOthboderna  maghen  j  nw  brenda 
thy  kOpmen  mona  ey  mykit  fara 
the  mona  nw  mest  widh  maltijd  wara 
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The  danska  lopo  af  husit  nidh 
»  vppo  kOpmanna  hold  giorde  the  eth  snit 
2240     or  tiUagd  %  stiillet  far  aUt  detta. 


2392:  1  oc  8tadhe&ga  mz  Riket  bliffwa 

oc  hielpa  the  vthlendzska  fogda  fOrdrifwa 
thy  &  huat  them  oss  wardh  niz  dechtingen  jltt 
bebrefuet  oc  lafuet  at  Rikesens  ratt 
sculle  wj  strax  at  niwta  fa 
thz  hioltz  ey  vtan  wordhom  th^  trengde  fn 


2435     Jusae  knwtzsons  Undradt  till  konung  erics 
2436:  1  Jusse  knwtzsson  thz  full  ilia  an 

9  at  nisse  bagge  sculle  blifiTwa  th^r  hoffuitziw 


2462:  1  Tha  jusse  skullasson  the  tijdhande  fic 
at  thz  swa  j  Rothnaby  gik 
han  toogh  mz  clawes  swa  en  fridh 
och  satte  th^  thera  troo  widh 
ft  Engen  thera  scullft  annen  argt  gOra 
eller  fiande  a  mote  fOra 
eller  nakan  halla  vppo  annors  schada 
vtan  sculle  swa  sithia  j  frid  oc  nadha 
elkr  seghia  jo  annen  til  fOren  til 
10  naar  hwar  annen  schada  wil 
Olaff  bingh  screff  tha  dawese  til 
thz  han  hanom  schada  wil 
och  sendhe  sina  swena  pa  elholms  slot 
thz  thykte  jusse  scuUasson  wara  fult  got 


Digitized  by 


F(hrfaUar0M  Jndrmgar.    A:  atdrv.  343 


16  Tha  clawes  fic  thz  fOrstanda 
at  han  hafde  swa  falsa  granna 
oc  hafde  fat  fOrwariwgx  breff 
clawes  Lange  thes  ligw  olaflf  bing  til  screflF 
Claua  lange  redde  sich  mz  makt 

so  til  eleholm  droogh  han  sin  akt 
for  eleholm  munde  han  koma 
thz  war  juss^  skullasson  til  liten  froma 
C\su8  lagde  sich  hard  widh  eleholms  pala 
husfogden  munde  tha  til  c\ms  thala 

th  Swa  wil  jak  g^na  mz  thic  dechtinghia 
thz  jak  mz  mich  mina  hafwar  af  finge 
th^r  til  mins  h^ra  Erchebiscopens  swena 
Clawes  sagde  Ja  och  wordhe  swa  ena 
huat  Erchebiscopen  munde  til  hOra 

so  loth  husfogden  allt  af  huszt  fora 
vtan  the  swena  som  olaflf  bingh 
hafde  ther  vppe  oc  thera  thingh 
thz  scuUe  th^  vppe  blijflfwa 
Swa  munde  han  husit  giflfwa 

»s  Clau^  kom  sich  vppo  elaholm  snart 
mz  wariande  hand  blef  han  th^r  hardh 
aa  madhan  han  hustt  spiisa  gat 
the  blekinghia  giordhe  eth  vpsat 
Juss^  skuUasson  olaf  bing  oc  pad^  bild 

40  the  sa^npna  en  har  stor  after  sin  wild 
ther  mz  the  eleholm  bestalla 
C\m8  lange  the  tha  til  sich  kalla 
the  badbe  sich  husit  gifiPwa 
eller  the  wilde  han  th^r  af  driffwa 
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46  the  ginge  th^r  ena  decbtingia  vppa 
han  scuUe  tb^m  at^  husit  fa 
Sina  haff^ar  scuUe  han  biholla 
wUle  han  thz  sielffuer  walla 
Tha  han  thz  husit  gaff 

60  tha  togho  the  hanom  hans  haffwar  vtaff 
oc  lotho  hanom  sin  wegh  at  fara 
fals  haldning  the  widh  hanom  ey  spara 
ofangna  scuUe  the  thSUldan  fara 
toch  sculle  thera  haffu^r  qwarra  wara 

56  oc  takkadhe  gudh  the  finge  thz  niwta 
661  oc  matt  munde  them  tryta 


2478  Efter  her  bo  dr  stensson  utstruket;  likasd  2576, 
2497)98  dro  tUlagda. 


2530:  i  och  fOrwissadhe  hanom  tha  thz  guld 

Niclis  stenson  war  suerig^e  i  then  dechtingen 
Mesta  wolte  han  thz  tha  Ihnld 
4  at  engelbert  munde  then  dechtingen  fa 


2531      oc  niclis  utstr.  efter  Engelbert;  war  dndr.fr.  wara 

2536:  1  the  skanungha  wordho  tha  swa  flata 
«  them  vntfOl  tha  alia  latha 


2572:  1  thy  at  han  hafde  sanneligba  spoort 

huru  her  axel  hafde  mz  nya  wardbergh  giort 
Sidhan  j  stocholm  war  dechtinget 
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tha  reedh  her  axel  thingat  64 
ft  oc  badh  the  borgar^  latha  sich  jn 
the  giorde  oc  swa  j  thz  sin 
vppo  stocholms  dechtingen  the  stadeliga  trodhe 
oc  achtede  ey  thz  the  j  danmark  botho  nuugg 
oc  ondt  thy  sich  ey  fOrmoddft 

10  thz  fOrwissadis  mz  dechtingen  vti 

at  suenscas  m^c^hielpa  senile  alia  ware  frij 
00  engen  pa  konung^ns  sijdha 
senile  them  gOra  schadha  ell^  qwiida 
her  axel  th^  enchte  atspordhe 

15  Storan  schada  han  th^m  giorde 

han  loth  skiofla  oc  skinna  thera  gardha 
the  fatige  borgar^  han  enchte  sparde 
thera  hws  lot  han  hugga  nidh^r 
fatika  borgara  the  gafuos  th^  ilia  widh^* 

so  han  loth  at^  fylla  stadzsens  graaffwa 
oc  loth  the  borgara  til  fanga  thagha 
j  wardhbergs  torn  loth  han  th^m  fOra 
oc  stora  pina  munde  han  th^m  gnra 
Jlla  hiOlt  han  sit  lofte  tha 

86  bans  jncigdl  munde  mz  for  dechtingen  sta 
Swa  litet  wille  han  thienkia 
sins  herrsk  dechtingen  burdhe  hanora  ey  krenkia 
thz  han  synn^ligha  hafde  sielffii^r  jatt 

S9  mz  breff  oc  jncig^lla  fore  s&tt 

2654i     tha  melte  han  och  sagde  swa  utstruken 
och  han  sade  tillagdt  i  2665. 
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2688:  1  Thz  ma  wel  lenge  swaria  k&ra 

«  thz  the  slogho  han  swa  jemmerligha  th&ra 


2737:  1  Ryktet  kom  man  behagdet  ey  wel 

»  Magnus  beynctzson  hafde  eng^lb^  slagit  i  hiel 


2747:  1  the  giordhe  sich  tha  alia  reedha 

«  for  gOxholm  drogho  the  mz  wredhe 
i  sammanhang  hvarmed  for  gOksholm  hUfvit  in- 
satt  i  2746j  som  urspmngligen  lydde: 
Engelb^rtz  swena  oc  almogen  rykte  samman 


3979      fogbten  andradt  frdn  benkt  gunnars8<?n 


3981:  1  fulbrat  vordo  the  til  redhe 

a  thz  kom  the  hallara  tha  til  ledhe 


3991:  1  haffde  the  tha  vilith  stadh^n  brent 
thz  haflFde  the  val  kunm't  anth 
an  gnpa  the  tha  en  bonda  thar 
4  then  arghasta  skalk  j  hopen  ar 


4123:  1  han  ville  jw  skipa  sina  ho£Fmen  byta 
«  at  the  scuUo  lata  sich  ey  fortryta 


41694     tha  eriks  Orlegh  wardh  utstruken. 
4160-63  aro  tiUagda. 

4172     dndr.fr.  han  haffde  vel  try  twsan  r^dhe  mSa 
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4373:  1  ypa  kelka  bafde  marsk^n  byssor  th&ve 

the  mondho  alia  ferdoghe  ware 

ban  lotb  th^m  1()S8  skiwta  alia 

wel  hwndbrada  bOndb^r  nidb^r  falla 
ft  wid  bwart  thz  skot  th^r  byasan  smal 

tbe  bOndb^r  ropadho  vp  j  gaal 

ocb  takkade  marsken  jnnerlig 
8  ath  ban  war  th^m  sa  nadh^rlig 

4388      ragwaldb  pucbe  ocb  bolmsten  jonsson  tbz  bdrde 

var  fdrsta  lydelsen, 
4428—33  dro  tillagda  pd  en  insitucken  ktpp. 
4540—55  dro  tillagda  pd  en  instuclen  lapp^  sedan  de 

fdrsta  8  versema  blifoit  tillskrifna  i  kanterha 

men  dter  utstrukna,  emedan  utxymmet  blef  for 

knappt 
4566,67  dro  tillagda. 
4604,  5  dro  tillagda. 

4643:  1  tbz  giorde  drosten  alt  tb^r  oppa 

ban  mente  sa  dala  oc  v^rneland  faa 
marsken  bans  mening  val  wiiste 
4  ty  botte  bonom  litid  tben  onda  liste 
dro  tillagda  men  dter  utstrukna. 


4870,71  dro  tillagda. 

4886      Niclis  niclisson  dndradt  tiU  Fogeten  aff  Orabro 


4S94:  1  at  bans  folk  j  vermeland  &r^ 

iij**  [dndr.  fr.  xiijT  bans  swena  forst  tiit  jnkoma 
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the  vorflFuo  th^  priiss  oc  storan  froma 

the  mOtto  torsten  och  bans  hftr 
5  swa  jSLmb^lica  flyde  torsten  (the  alle)  thftr 

the  bonder  fingo  tha  j&mb^lich  luat 

oc  skildi^  alle  saman  aath 

th^  for  tiit  och  th^n  for  tiit 
d  engin  gath  tha  lenger  biit 
4895-97  aro  tiUagda  %  staUet  for  dessa  9  utstrukna. 

4923:  1  och  loth  thz  alia  swenana  forsta 
"^'^      at  bOndOTie  ville  gOra  swa 

Och  malte  batre  ar  ath  vy  oss  waria 

an  lata  oss  swa  forharia 
5  thz  tykte  och  alle  wara  radh 

ther  medh  vordo  the  redho  bradh 

moth  the  bOndh^r  the  strox  ridha 

th^r  effter  fingo  bonder  quidha 

the  hoffinen  ridho  alt  thz  the  kunno 
10  tilth  the  the  bOndh^r  funno 

och  komo  offu^  en  skogh  swa  brath 
4924y25  aro  tUlagda  i  staUet  fSr  desaa  9  verser. 

4938:  1  tha  hoffmenene  komo  them  nar  j  moth 
»  tha  fioUo  the  alle  aff  til  footh 

4950:  1  aflF  bOndher  wordo  mange  shre  och  dodhe 
a  och  sworo  the  komo  aldrey  j  slika  nOdhe 

5034      her  martin  jOnsson  nisse  jOnson  af  hamar  mx 

them  are  var  fffrsta  b/delsen. 

5039-44  aro  tiUagda. 
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5062:  1  Droztin  och  marsken  the  kraffde  tho 

Galmarna  aflF  h^rra  benkt  och  h(?rra  bo 

the  swaradhe  th^m  ey  seen 

yy  faam  thz  engom  vtan  konungen  j  gen 
9  niclis  stensson  var  th^r  och  m&dh<?r 

thz  var  tess  vAr  och  ey  bather 

ban  loth  tha  th^r  skina  vppa 

at  ban  ville  fra  riketh  ga 

ban  monde  och  mftst  valda 
10  at  bans  brOdb^r  slottit  for  marsken  halda 

tha  droztin  och  marsken  ey  husith  fa  133 

sara  vredhe  vordo  the  tha 

siden  lotho  husith  bestalla 

och  mentho  th^m  jnne  halla 
15  tha  wordo  the  th^r  vidh^r  war^ 

at  niclis  medh  al  sin  ville  pa  hustt  far^ 

thy  togho  the  th^r  ena  sona  tha 

slika  som  the  kunno  fa 


Mtfe:  1  Om  kring  alt  Swerighe  sOcbte  bans  sinne 
huilka  ban  ma  tb^  til  finna 
Mange  raddo  honom  tha 
at  ban  scuUe  sich  ena  vtlendzka  fa 
6  ban  swaradhe  jach  gOr  thz  aldrey  j  mina  dagba 
nagbra  vtlendzka  jn  j  riketh  dragha 
Jach  ville  fbr  mina  landbo  dott^r  taka 
om  jach  kunde  ey  andra  raka 
for  ftn  riktt  scuUe  koma  j  nagbra  nOdb 
10  heU^r  lidba  qual  effter  mm  dodh 
thy  om  jach  ena  vtlendzka  finge 
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eSter  mm  dodh  henna  frendh^r  til  riktt  ^ge 
fingo  the  tha  ey  myktt  godz  at  arfifwa 
tha  mentho  the  vilia  rikit  fordarfifwa 
16  thz  seal  aldrey  ganga  swa 

a  m^dhan  jach  mith  samwith  niwta  ma 

5072:  1  henna  fadh^r  heth  karl  ormsson  och  hon  katmn 
«  sielff  war  hon  edhla  en  jomfm  fiin 
hvUken  sista  vers  dter  blifvit  andrad  tiU 
hon  war  en  jomfm  adhla  och  fiin 


6097—5109  aro  tillagda. 
5193-5200  dro  tillagda* 
5309,  10  dro  tiUagda. 


5317:  1  matt^^  Odhgislasson  monde  han  thz  fa 

Aswnda  h^radh  h^r  niclis  aringialasson  fich 
eflFt^  droztins  vilia  thz  ey  gik 
twr^  stensson  fich  och  laghund  tha 
5  droztin  ther  om  swa  ilia  sa 
the  andra  Iftn  droztin  haffde  j  valde 
them  senile  han  sielffu^  behalde 
Niclis  stensson  war  och  thftre 
och  karde  han  kunne  sich  ey  n&r^ 

10  aff  al  the  l&n  ihet  han  tha  hafiPde 
Marsken  han  tha  mere  kraffde 
Marsken  badh  honom  tha 
at  halla  swena  som  han  fortna 
och  ey  ridha  tnedh  swa  manga  h&sta 

15  almoghan  och  landit  swa  forg&sta 
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ftn  sagde  marsken  ena  sagha 

vill  tu  skalica  fore  tagha 

&  medhan  jach  haffu^  en  pening  til 

jach  honom  medh  tik  byta  vil 
to  niclis  stensson  thz  aara  forsmadhe 

at  marsken  bonom  thz  radhe 

sina  swena  fra  sich  ekilia 
St  och  ey  lata  them  al  sin  vilia 

5320,21  dro  tUlagda. 

5329     benkt  gunnasson  dndradt  tiU  marskens  foget 
5456,57  dro  tUlagda. 

5495:  1  Swa  ocb  %anctj  Orian  then  riddare  v&rdh 
«  at  hielpa  honom  j  then  ftrdh 

5523     sin  brodher  twre  stensson    var  fSrsta  lydeUen. 
1  sin  swagher  erik  twresson 
folke  twresson  och  berinan  berman 
sattin  tha  til  gisia  for  han 
sidhan  redh  niclis  til  sudercopung  vtan  dwala 
6  Marsken  monde  tha  til  han  tala 
5523      dr  tUlaffd  i  staUet  for  dessa  5  terser. 

5539:  1  Marsken  sidhan  t&dhan  redh 

ft  moth  lincopung  then  genista  ledh  opt.  ssse,  47). 

Versema  6452 — 6543,  a(m  uraprungligen  bor- 
Jade  dttonde  Idgget,  hafua  vid  renskrifningen  of 
del  yunde  blifvit  inryinda  derpd  och  kasserade 
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tUlagg  i 


i  sUt  forsta  shick.  Ett  blad,  v.  6452—6513, 
ar  tM  storsta  delen  bortldippt;  dock  synes  deraf 
dtt  efter  6471  hafva  foljt  4  verser,  som  icke 
ingdtt  i  den  omskrifna  texten;  efter  6478  Uka- 
ledes  3  verser,  samt  2  efter  6507.  Versema 
6514 — 43^  hela  sidan  173,  dro  ofverkorsade, 
och  dtergifvas  hdr  med  alia  sina  dndringar,  sdr 
som  ett  sdrdeUs  upplysande  prof  pd  arbetets 
mekanism  och  forfattarens,  eller  redaktorens,  sdtt 
att  gd  till  vdga. 

(niels  til  norcOping  forde  the 
(ban  ddde  th^r  ynnan  daga  thre 
til  norcOpung  fOrdo  the  niclis  tha 
th^  monde  han  sin  h&lsoth  fa        dndrad  till 
ther  dodde  han  afif  pestilencia 
han  waar  ok  sywker  for  &n  the  horiorn  hvfi 
efter  gudz  (amir,  u  marsk^Ti^)  vilia  inunde  thz  gaog& 
gudh  monde  tha  effter  sin  vilia 
marsken  och  honom  swa  (icr.)  vftl  atskilia 
gudh  sielffu^  monde  then  dodh^n  vftlia 
at  han  senile  ey  mer^  riktt  qu&lia 
niels^^  swena  sande  marsken  tha 
til  sud^cOpung  thera  rat  at  staa 
for  thz  the  hafde  giort  almog^n  omaka 
s&ndis  {mdr.  I.  sattes)  aff  (icr.)  nyio  thera  hofuud  al 
offta  lot  marsken  th^m  viderwara    l(«(ro  pa  stab 
wande  the  ey  at  («ir.)  rOfua  the  skulle  sa  &n 
Marsken  sidhan  for  (.nu.)  vissa  tidhande  (-r.)  spordc 
huat  niclissa  swena  vidh  gotland  giorde 
fra  en  skip^r  rOffuadhe  the  thare 
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hwat  ban  redbast  ba£Fde  n&re 
skipar^Q  monde  tydzk^  wara 
togb  monde  (m-.  i.  ville)  ban  til  stokholm  fara 
ban  sielffu^  (•rr.)  tbz  sidban  for  marsken  kftrde 
nOdben  bonom  tbz  v&I  Iftrde 
ocb  baffde  buarken  niclis  bell^  her  bo 
sagbt  konungen  vp  manscap  ocb  tro 
vtan  lo£Fwadbe  banom  badbe  tbftr^ 
tbe  ville  bonom  til  ti&niste  war^ 
b^rra  bo  loffwadbe  ocb  tba 
i  bonom  calinarna  ater  fa 
I  ban  ville  tbz  gOra  vtan  meen 
/tbz  fdrsta  tb^r  sion  vorde  reen 
1  konungen  trodbe  tbz  ocb  swa 
Itusanda  mark^  gota  gaff  ban  bonom  tba 
'}      lest  miol  ocb  en  lest  malt 
I  konungen  gaff  bonom  tbz  alt         andrad  till 
berre  bo  ban  tog  tbz  gerna  alt 
ty  gaff  konungen  banum  i  gen 
M  marcb  gotha  j  lest  myOl  oc  j  lest  raaltb 
gerna  tok  b^r  boo  tbz  altb 
tbz  giorde  ban  alt  tb^r  vppa 
ban  loffuadbe  bouom  calmarna  at^  fa 
tbe  waro  thz  badbe  licba  n^r^ 
marsken  baffditb  tba  j  sina  w&r« 
(b^r  boo  loffuade  banum  oc  tbaa 
jCalmarna  atb^rfaa 
ftlS^ubz  forsta  syOn  worde  reen 

jty  gaff  konungen  banum  i  geen 
\M  marcb  j  lest  myOl  oc  j  lest  malt 

lUmbrdn.  2  23 
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gerna  took  ban  tbz  alth 
the  woro  tbz  tba  bade  lika  uJSxe 
niarsken  baffdit  (ai«dr.  i.  baffde)  redbe  (a-*. «.  calm- 

arna)  j  sine  warf 


6ft3i:  1  ok  worfuo  til  marsken  oc  nkea  rad  tAre 
«  Archehiscopen  aflF  lund  ok  andra  flere 

6653:  1  Ther  mz  the  sig  tber  aat  skilde 

a  orn  konufigen  swenske  sig  berada  wilde 
forekomma  senare  som  6694,  95. 

6678—81  aro  tUlagda. 
6690,91  dro  iillagdcu 
6732-35  dro  tillagda. 

6742-51  dro  tillagda  pd  en  instucken  lapp;  i  slutet  dercj 
8tdr  en  uppmaning  till  renskrifvaren:  Scrtua  nw 
myn  k&r^  son 

7044-49  dro  tillagda. 

7126-29  dro  tillagda;  hdraf  forekommer  Ita^jersen  senan, 

struken  uti  texten,  efter  v.  7143. 
7294-7303  dro  tUhgdo. 
7314, 15  dro  tillagda. 
7356, 57  dro  tillagda. 
7372,  73  dro  tillagda. 
7476-83  dro  tillagda. 

7516-25  dro  tillagda  pd  en  sdrskUd  lapp,  sedan  bSr}<ff^ 
blifvit  skrifven  i  margen,  men  dter  utstnJcen  i 
brist  af  utrymvie. 

7566,  67  dro  tillagda. 


•iato  red./ 

t  i 
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7594,  95  dro  tOlagda. 


7676-81  ikro  tillagda. 
m    at  tUlagd. 
77?7-30flfro  tillagda.  . 
7739-46  aro  tillagda. 

7778i    thz  tog  her  inagnt^^  til  sto  (oafsL)  utstr. 

7827,  28  dro  tUlagda. 

7884i    then  natten  bleflF  (oafsl)  utstruken. 

7937-40  dro  tillagda. 

7994i  ft  hwar  han  kom  the  gladj  are  utstruken. 
Versema  8047 — 64  dro'afverkorsade  och  onir- 
shrifna  pd  bladets  2:a  sida,  der  en  annan  hand- 
stil  vidtager.  Den  forsta  redaktionen  lyder  sd- 
lunda: 

W47-64  torsdagen  for  katerina  sa  redha  ftr 

at  ercAebwcopen  biscopen  aflF  hamar  krOnte 
oc  ther  til  flere  gode  prelata       Ihonum  thftr 
han  hyll  {nr.)  vigdw  oc  hylladz^  j  alle  motha 
som  retter  norgi*  kommg  bOr  (at  wara  -«r.) 
XV  riddhara  sloo  han  ther 


sidan  wille  han  ather  til  swerge  fara  andr.  till 

vtan  strax  ath  swerge  fara 

oc  satte  them  h5£Pdinge  en  nordman 

her  aslac  twresson  hether  han 

her  enar  fluga  oc  ther  medher 

at  landit  skulle  foruaras  teas  b&dher 

han  befol  ercAebtecopen  oc  the  baade 

besk^ma  almogan  for  al  onadhe 

sancte  katerine  afftan  munde  han  affdraga 


ther  fik  han  ey  lenger  wara 


tillagda. 
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oc  oflFu^  forafiel  willen  taga 

alle  the  bonder  aflPradde  thz  han 

oc  sworo  han  kunne  ey  komma  thz  fram 

8173,74  aro  iUlagda. 
8197-200  aro  tiUagda. 
8585-90  dro  tillagda. 

8597-600  dro  tillagda  pd  en  adrshld  lapp. 
8607,  08  dro  tUlagda. 

8651-54  dro  tillagda  pd  bdksidan  af  nysmdmnda  lapp. 
8747-54  dro  tillagda. 

8827-32  dro  tillagda  pd  en  sdrsMd  Lapp- 
9535,  36  dro  tillagda. 
9603-08  dro  tillagda. 


B:   Mindre  Andringar. 

10  saman  dndradt,  sannolikt  af  forf attar  ens  egen  kandj 
frdn  niz  daghtinga  19  the  struket  efter  lagh  33  tha 
str.  eft.  fingo  38  men  tha  dndr.  egenh.  fr.  makt 
ther    43  til  thOni  str.  eft.  rykto 

115  hvat  dndr.  fr.  huru  33  tunga  dndr.  fr.  olagh 
35  Orlogh  dndr.  i  sjelfva  raden  fr.  fiendhe  40  tha 
str.frf.  thera  41  al  str.frf.  almogen  55  hvar  dndr. 
fr.  huru;  likasd  330,  782.  93  mate  dndr.  egenk.  fr. 
raatw    96  a  dndr.  fr.  och 

200  at  str.  frf  fara  16  er  dndr.  ^genh.  fr.  war  18  sit 
tillagdt  egenh.  73  storan  dndr.  fr.  mygit  folk  87  vt 
f'^f  aft    «5  thOm  str.  eft.  sidan 
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329  thOin  8tr.  eft  stadde    87  ther  sir.  eft.  sik 

409  vt  8tr.  frf  fore    14  ther  sir.  frf  epter    59  vt  sir. 

frf  tha    65  kunne  sir.  frf  the 
519  almogan  dndr.  egenh.  ft.  scuUe  han  th^m    71  tha 

sir.  frf  giorde 
605  wille  sir.  eft.  ey    31  at  str.  frf  wenda    76  fatige 

sir.  eft.  the 

709  swa  str.  frf  mangaledh  li  han  sir.  frf.  them 
19  aga  dndr.  egenh.  fr.  plaga  33  gantzka  sir.  frf 
omerdh  55  for  st.frf  vtan  67  han  str.  frf  reedh 
78  gran  dndr.  fr.  grand  79  ful  str.  frf.  san;  san 
anrfr./r.  sand    92  tha  amir. /r.  til    93  ut  sir.  frf 

807  thz  str.  eft.  behagade  18  sampnades  alia  dndr. 
egenh.  fr.  sampnada  alia  sik  40  binder  str.  eft. 
the  65  thz  str.  frf  tridia  73  jn  str.  frf  til;  likasd 
74  85  goda  str.  frf  riddar,  som  dr  dndradt  fr. 
riddara 

9©  war  str.  frf.  fryheet 

1049  her  epter  str.  eft.  monde    66  han  str.  eft.  bans 
1159  lude  dndr.  fr.  ludede 

1215  och  bo  sti\  efter  karl  knutzssan  46  han  dndr*  fr. 
the  58  the  str.  frf.  vuAer  och  te  egenh.  tiUagdt 
efter  palana  62  thz  str.  frf.  slottet  66  ens  dndr. 
fr.  Offu^r  ena  67  senile  thz  str.  frf  j  68  awnan 
skadhe  dndr.fr.  annors  skadha  wara  69  dndr.fr. 
swa  munde  the  suewsca  fra  slottet  fara  75  Tu  scalt 
dndr.  fr.  J  scolle;  slotted  fr.  husit  76  swa  str. 
frf.  iher  79  ihetta  str.  frf.  husit  80  mz  dndr.fr. 
oc  wordhe  82  badhe  str.  frf.  wasa  84  swa  str.  frf. 
ful   85  fyra  St.  frf  enda    88  nw  sir.  frf  fOr  92 
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lot  honom  sik  dndr.fr.  munde  sik  haixom  95  sara 
sir.  frf.  tnistykte  97  fik  —  tha  dndr.  fr.  inunde 
—  fa    98  straxt  str.  eft.  thz 

1310  at  str.  frf.  han  ii  swa  str.  frf.  ens  12  at  str. 
frf  mathies  13  swa  str.  frf.  stark  is  thz  str. 
frf.  sin;  hanurn  str.  eft.  trodhe  17  lot  iindr.  fr. 
munde  22  the  dndr.  fr.  munde;  ther  tUlagdt 
26  thz  str.  frf  vtan  33  til  str. frf  wara  34  there 
dndr.  fr*  th^r  qwar  35  skulle  han  ware  dndr.fr, 
han  th^r  tha  war  38  tessa  lundh  str.  i  shdeL  ; 
39  fasta  standa  dndr.  fr.  sich  sampna  j  samma 
stund  43  store  str.  frf.  fare  47  vppo  str.  frf. 
tha  50  ok  dndr.fr.  the;  oc  str.  frf .  lotho  54  oc 
str.  frf.  the  68  at  st.  frf.  wagha  70  the  str.  frf. 
ther  74  the  hafde  str.  eft.  &n  82  munde  str.  eft 
Sidhan    83  at  str.  frf  wara 

1410  han  reedh  sidhan  til  wardhbergs  slot 

11  oc  sende  ginstan  h^  axel  budh 

12  han  badh  hanom  wtkoma  oc  thala  widh  sich 

13  Swa  giorde  her  axel  sannelich 

19  husft  str.  eft.  thz  21  sa  dndr.fr.  them  38  stormde 
str.  frf.  the;  gingo  dndr.  fr.  tha  39  inunde  str. 
frf.  the;  fingo  dndr.fr.  fa  41  wilde  str.  eft.  fianda 
43  hws  str.  eft.  thz  48  han  str.  frf  toogh  49  oc 
str.  frf.  tende  55  ther  str.  frf.  f5r  57  the  str. 
frf.  byamen(ene  tiUagdt);  ginstan  str.  eft.  giorde 
58  lothon  dndr.fr.  oc  lotho  hanom  60  at  ^.frf. 
h5ra  61  munde  str.  eft.  the  67  thz  tr.  frf.  j 
83  swa  str.  eft.  stark  84  jn  str.  frf.  til  82  a  to 
str.  frf.  enchte    89  ther  mz  str.  eft.  han   9i  oc  , 


Digitized  by 


FltrfatUirem  Indrmgar,    B:  MMre.  359 

8tr.  frf.  tha  95  munde  sir.  frf.  th^r  97  andr. 
fr.  m^den  the  foro  af  stadh  the  ware  ey  wiis 
99  gantz  str.  frf.  lithen 

1501  loda  dndr,  fr.  Iftggia  sa  03  han  rnunde  th^r  j 
stonn  for  gaa  08  heinpdis  dndr.fr.  inunde  hempnas 
11  hagelrwra  iindr.  fr.  oc  {kanske  dr  det  dmnadt 
att  bloU  std  i  margen  sdsom  rubriTc)  i?  th^r  sir. 
frf  enchte  25  swa  str.  frf.  til  so  thz  str.  frf 
spoordhe  33  at  dndr.fr.  oc  wille  35  tha  sir.  eft. 
han  36  vp  thre  sidhor  han  th^r  fore  rykte  39  jo 
at  str.  frf  o.  eft.  hanom  41  han  str.  frf  mz 
43  haffde  dndr.fr.  haffwa;  oc  str. frf  swa  46  thz 
frf'  forfara  47  at  8tf\  frf  och  munde  stark 
eft.  eng^lb^rt  50  strax  dndr.  fr.  loth  alt;  bar 
dndr.  fr.  at  bara  51  var  dndr.  fr.  munde  vara 
52  han  hafde  str.  eft.  tha;  var  tUlagdt.  54  thz 
bran  dndr.fr.  han  brende  slotet  55  han  dndr.fr. 
oc  57  full  wal  str.  eft.  han  61  bans  str.  frf  swa 
63  sculle  str.  eft.  suensca  67  slot^^  dndr.  fr.  thz 
slot  70  vrn  str.  frdmst;  han  thz  str.  frf.  slottet 
82  thz  str.  eft.  swardhe;  een  tijdh  str.  eft.  them 
89  sculle  thz  str.  frf.  j  94  fornempda  tillagdt 
96  munde  str.  frf.  the;  oc  tiUagdt  egenh. 

1600  raartyny  dndr.  fr.  sanc^i  martens  dagh 

08  Swaleedis  tha  the  sue^isca  atskilde 

09  £n  dagh  the  sa7nman  holla  wilde 

10  (11)  j  arboga  sculle  then  dagen  wara 

10  thz  vara  dndr.  fr.  alle  thiit  fara  u  the  str. 
frf  ther  17  at  str.  frf.  nOgdhe  18  han  dndr.  fr. 
at  th^  haladh    19  alia  str.  frf.  prijs    25  gerna 
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str.  frf.  widh  26  hanom  str.  frf.  611  30  ths  Stf* 
frf.  alle  31  ath  dndr.fr.  th^r  sculle  37  j  wegen 
str.  frf.  feygde  40  munde  str.  frf  the;  2iib»a  1749, 
55,  87,  02,  1800,  34.  52  munda  str.  frf.  tha  59  godhe 
str.  frf  leydamen  62  thz  str.  frf.  fOrsta  83  at 
dndr.  fr.  oc  loth?  89  munde  str.  frf.  mz;  ftra  andr. 
fr.  wara  95  sculle  ban  str.  frf.  ther;  at  tillagdt 
97  ginstan  str.  frf.  strax  98  skulle  str.  frf.  wara 
99  ther  str.  frf.  meer;  af  str.  frf.  lida 

1707  munde  str.  frf.  fa    15  fulmektige  str.  frf.  kontmg 
39  munde  str.  frf.  til    45  thz  str.  frf.  swa    48  tith 
dndr.  fr.  til  stocholm    59:  s  loto  dndr.  fr.  badhe 
59:  9  sa  andr.  egenh.fr.  j  alia  handa    64  sampnas 
dndr.  egenh.fr.  sampna  sich    66  taga  til  utstr.frf. 
wara    67  dr  hopdragen  af  tod  verser 
oc  sendft  them  til  sanc^e  clara 
po  worfruga  dagh  the  ther  wissaZiga  wara 
70  fan  dndr.  fr.  fant    72  at  str.  frf.  ganga    73  at 
str.  frf.  vnna   74  ther  str.  frf  swa    76  moth  ratten 
dndr.  fr.  mz  orfttten    77  the  dndr.  fr.  tha;  the 
str.  eft.  swaradhe    94  them  str.  frf.  ey    97  wara 
str.  frf.  nytta    99  sa  dndr.  egenh.  fr.  ater  fa 

1800  fOre77ta8  dndr.  egenh.fr.  (munde)  fOrenas  02  munde 
the  str.  frf .  hanom  04  lagen  liflFua  dndr.fr.  then 
dechtingen  blifua  05  them  str.  eft.  han  06  gem^L 
str.  frf.  g5ra  ii  suensca  str.  eft.  the  12  ta  dndr. 
egenJi.  fr.  til  19  tha  str.  frf.  swa  27  wt  str.  frf. 
af  31  wal  str.  frf.  madher  38  at  vnna  str.  frf 
af  41  munde  str.  frf.  han;  likasd  1931.  46  tha 
str.  frf.  til    51  at  str.  frf.  gOra    54  han  str.  frf 
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haru  57  kan  sir.  Jrf.  ban  och  flyttadt  till  slutet. 
58  8wa  munde  ban  ater  til  tbe  b^rra  ga  forsta 
h/deUen.  67  fik  dndr.  fr.  gaS  70  oppe  dndr.  fr. 
pa  73  at  str.frf.  tbu  82  tOm  andr.fr.  tbe  suensca 
85  suensca  str.  eft.  Tbe;  tbe  sir.  frf.  danska 
1903  sa  jnneliga  str.frf.  vin  04  at  dndr.fr.  ban  scuUe 
them;  tbem  dndr.fr.  wt  o»  lyste  dndr.fr.  lystedbe 
at  12  som  dndr.fr.  tha  bwern  13  en  dansk  man 
andr.  fr.  swa  beet  ban  15  oc  dndr.  fr.  ban; 
dndr.  fr.  flere  16  ty  tiUagdt  23  fik  dndr.fr.  munde 
31  aldrey  dndr.  fr.  ey  33  bade  dndr.  fr.  baffuer 
54  bans  dndr.  fr.  ban  munde  59  satbe  dndr.  fr. 
sitbia  59: 8  bafde  ban  dndr.fr.  munde  ban  hafua 
61  fulsaare  str.  frf.  plagde  62  tha  str.  frf.  en 
84  swa  str.  frf.  mangen  67  ok  tiUagdt;  oc  Erik 
puke  str.  frf.  bafde  69  almogban  dndr.  fr.  then 
almogba  71  oc  dndr.  fr.  tby;  at  dndr.  fr.  tbe 
72  Oc  tiUagdt;  tbz  str.  frf.  fOrfunno  73  swa  str. 
frf.  mangelunda  88  ta  dndr.  fr.  swa  89  saa 
andr.  fr.  ma  91  sicb  str.  eft.  tba  och  flyttadt  frf 
an  94  woUa  dndr.  frf.  bebolla  98  fullaliga  str. 
frf.  fOrsta 

W5  nar  str.  eft.  ginstan;  kunde  dndr.fr.  munde  07  thiit 
str.  frf.  mz  Ji  rikit  dndr.  fr.  Suerige  13  vtan 
tiUagdt;  wille  wj  str.  frf  alia  24  wille  str.  eft.  oc 
25  vtan  tiUagdt;  tbe  str.  eft.  alia  41  ok  dndr.  fr. 
the;  likasd  2096  och  oftare.  50  gingo  tbe  tba  dndr. 
fr.  munde  tbe  ga  59  wilde  tbe  str.  frf.  sicb 
77  bwat  k  baffuer  bestelt  dndr.  fr.  tba  thev 
til   79  ok  dndr.fr.  niarsken;  en  borgmester  oncfr. 
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fr.  ban  85  l&ste  dndr.  fr.  slo  then  8«  oc  andr. 
jr.  ban;  och  war  str.frf.  ey  90  ganst  dndr.fr.  sara 

2119  marsken  dndr.  Jr.  Engelbert;  likasd  2m  26  at 
dndr.  fr.  buru  the  scuUe  27  buar  then  dndr.  fr. 
bade    43  manscap  str.  frf.  och    52  skulle  dndr. 

fr.  nmnde    65  kunde  dndr.  fr.  ma    72  matte  str. 

frf.  thes    80  Razsk  str.  frf.  balad    82  nala  dndr. 

fr.  benala    97  giort  str.  eft.  ther    98  Moord  «fr. 

frf.  kular;  matta  str.  frf.  j 

2214  dndr.  fr.  thy  the  wilde  schadha  the  suenska 
24  slektis  dndr.  fr.  slekkia  26  huarien  tiUagdt 
33  Rikens  str.  frf  slot  34  te  dndr.  fr.  fogataria 
41  sata  oc  str.  frf.  finge  44  swenska  dndr.  fr. 
munde  the  47  mz  tordb  str.  eft,  thz  55  stormen 
dndr.fr.  wadrit  62  vtloop  dndr.fr.  snidh  65  bade 
str-  frf  nat  70  mykin  str.  frf.  qwala  79  endbaliga 
str.  eft.  en    84  Offuer  str.  frf  cena 

2317  oc  fast  dndr.  fr.  munde  34  thera  str.  frf  rat 
40  ville  oc  dndr.fr.  munde  41  lot  dndr.fr.  munna; 
likctsd  2383  73  ilia  str.  frf  saar  77  OstgOta  andr. 
fr.  samman  85  oc  dndr.fr.  ban  96  baffuer  slotted 
dndr.  fr.  seal  Ouer  os 

2410  agba  dndr.  fr.  omaka  16  for  str.  frf  meena 
17  thera  str.  frf.  bOxsta  50  ter  samman  rat  dndr. 
fr.  tha  samma  stadh  54  som  ban  ville  dndr.  fr. 
oc  got  forskylla  56  dndr.  fr.  the  munde  ther  cm 
leggia  al  sin  win  63  ban  dndr.  egenh.fr.  enge^bert 
sin  76  oc  tiUagdt  egenh.  samt  str.  frf  mz;  jak 
str.  frf.  thic    99  sidban  str.  frf.  kalldbe 
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2505  rijdha  str,  frf.  badh    22  ater  dndr.  Jr.  hsnom 

31  oc  niclis  str.  efi.  engelhert;  war  dndr.fr.  wara 

32  redh  dndr.  fr.  oc  ridho  37  tha  en  dndr.  fr. 
en  godhan  52  hononi  dndr.fr.  munde  ther  68  finge 
str.  frf  thz  73  Sid<?n  andr.  fr.  thy  74  bad^r  til 
str.  frf  wara  76  th^ra  sbr.  eft.  senile  88  eller 
tiUagdt;  altzenchte  str.  eft.  sich  92  strax  5^r.  ^/f. 
thz  95  stor  str.  frf.  qwijdha  97  sa  dndr.  egenh. 
fr.  tha  98  fik  dndr.  egenh.  fr,  munde  99  sich 
str.  frf  til 

Mas  oc  dndr.  egenh.  fr.  Eng^lb^rt  37  sich  tre  str.  eft. 
loth  47  vtan  dndr.  fr.  oc  48  8tensso7i  str.  eft. 
beynct  50  liten  dndr.  fr.  ey  roykin  51  ftr  dndr. 
fr.  munde  —  -  wara  52  kom  —  —  t&r  dndr.  fr. 
munde  —  —  fara  55  ban  sade  tUlagdt.  74  ende 
dndr.  Jr.  wanda  75  wilde  str.  frf  ey  so  hende 
dndr.  egenh.  fr.  hend^r    91  beste  dndr.  fr.  sculd 

2713  th^r  wara  dndr.  fr.  thiit  fara  22  raz  dndr.  fr. 
inzdh^r  43  dndr.  fr.  AUmogan  toogh  tha  sara 
qwijdha  samt  AUmogan  dndr.  tUl  Ridd^rscappit; 
sedan  tUl  Rikesins  man  46  dndr.  fr.  Eng^lbertz 
swena  oc  almogen  rykte  samman  61  at^  the 
5*r.  frf  ther  65  vil  iak  dndr,  fr.  seal  man;  iak 
dndr.  fr.  man  fBrre 

3063  jo  dndr.  fr.  dagliga 

3M8  lydde  forst:  Sin  slotzloffuen  senile  han  forklara 

W8  lydde  forst:  the  tenktet  war^  eric 

Bdda  dessa  verser  dro  omedelbart  under  nedskrif- 
vandet  strukna  och  omshrifna  pd  fdljande  rader  i 
ieMen. 
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3899  ar  andr.  jr.  ligg^r 

3906  til  tUlagdt;  alia  str.  eft.  them  17  sig  dndr.fr.  oss 
19  hwat  dndr.  fr.  alt  thz  23  sara  ta  andr.  fr. 
bradhe&'ca  mondo  2S  hadt  str.  frf.  gripne  72viliom 
str.  frf.  vy  75  honom  folgde  str.  frf.  thz  78  pa 
dndr.  egenh.  fr.  83  i  hiertat  str.  eft.  gaffuos 
89  fra  dndr.  egenh.fr.  fra  badhe  92  offu^  borde 
dndr.  fr.  j  stOrsta  gladhi    96  lido  dndr.  fr.  haflfde 

4001  tenkte  dndr.fr.  trodhe;  mykit  str.  eft.  ey  05  mere 
dndr.  fr.  hierta  22  mera  dndr.  fr.  sara  29  ilia  ! 
dndr.fr.  och  Onkelich  30  forfort  dndr.fr.  forraath 
31  bhorth  dndr.  fr.  braath  37  dagh  str.  eft.  lucie 
44  sagde  dndr.  fr.  tenkte;  fra  dndr.  fr.  inedh 
51  j  v^'dlinne  str.  eft.  jach  55  bailor  moth  str. 
eft.  medh  56  swaradhe  och  str.  frf.  sworo  64  toght 
och  str.  frf.  snille  65  rikit  dndr.  fr.  honom 
71  vtan  dndr.  fr.  medh  engin  77  honom  str.  frf. 
giorth  91  oc  lot  dndr.  fr.  ban  ville  —  —  latha 
96  at  jnthe  scullo  str.  eft.  och 

4106  aff  dndr.fr.  fame  a  25  honom  sir.  frf  tess  27  til 
sich  str.  frf.  kalla  29  loth  ban  ther  str.  frf.  vtbftr^ 
37  dndr.  fr.  the  hafFde  tha  sorgh  som  fOr  baffde 
gaman  42  honom  str.  frf.  tha  59  slagne  str.  frf. 
mz  84  jach  venther  str.  frf.  thz  87  ter  tUlagdt 
egenh.;  the  tidh^nde  str.  frf.  viste 

4210  wftr^  dndr.fr.  \\er  blijBFiia  25  och  ey  dndr.fr.  alz 
jnthe  54  fundh  dndr.  fr.  stundh  57  dndr.  fr. 
owenskap  skal  jach  aldrigh  moth  idh^r  tee  63  aff 
strengenes  dndr.  egenh.  fr.  thomas  88  stora  eda 
dndr.  fr.  j  flengh  89  om  dndr.  fr.  the  skuldo; 
breda  tUlagdt. 
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4301  ater  iindr.  fr.  vt  13  ath  the  skuldo  str.  frf.  tha 
27  oc  begynte  dndr.  fr.  jach  venth^r  han  togh 
36  seer  dndr.fr.  venther  47  godha  sir.  frf.  modh^r 
59  uiyktt  dndr.  fr.  tolktt  67  the  skuldo  str.  frf 
aldrigh  73:  7  marskm  dndr.fr.  honom  swa  78  dndr. 
fr.  erik  kom  och  om  morgonew  th^  79  war  oc 
th^r  dndr.  fr.  rnedh  honom  &r  83  talade  han 
dndr.  egenh.fr.  mwnde  han  tala  87  gOra  str.  frf. 
eth  96  th^^ta  Orlog  dndr.  fr.  jach  thz  98  badha 
str.  frf.  legia 

4403  lot  sik  dndr.fr.  mwndhe  strax;  lida  dndr.fr.  rida 
45  tha  strax  str.  frf.  alle  46  trykgan  str.  frf. 
troskap    47  magha  str.  eft.  the    49  ende  dndr.  fr. 

endadhe    50  war  dndr.  egenh.  fr.  monde  sta 

54  lot  dndr.  fr.  loflFuade  56  saa  dndr.  fr.  tha 
mondhe  61  rath  str.  frf  idh^rt  67  samna  dndr. 
fr.  saTwnadhe  69  jnne  str.  frf  fingo  71  kloster 
dndr.  egenh.  fr.  roinara 

4519  fik  -  —  ta  dndr.  fr.  munde  -  -  faa  t!  at^r 
str.  frf  foor  28  ater  str.  frf.  til  70  at  swenske 
men  {dndr.  tiU  radit)  scuUo  til  letstr.  och  dndr.  till 
at  naghre  scul  dfoen  vtstr.  7i  aff  Abo  str.  eft. 
magnt^  79  daner  dndr.fr.  the  danska  85  th^ra  str. 
eft.  the  93  calmar  dndr.fr.  calmarna;  Likasd  4600 
95  pakka  dndr.  fr.  pakkadhe 

4602  foro  dndr.  fr.  monde  -  -  fara  03  dndr.  fr.  lite't 
efft^r  monde  en  dagh  j  arboga  wara  08  sig  dndr.fr. 
sidhan;  stort  tiUagdt.  09  dndr.fr.  hurw  dalakarla 
giordo  honom  oftr^  lo  oc  dndr.  egenh.  fr.  at  the 
13  ville  str.  frf  vnna    22  honom  dndr.  egenh.  fr. 
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monde  25  th^r  Or.  frf.  wara;  i  dala  tiUagdL 
60  valda  dndr.  fr.  g5ra  79  dndr-  fr.  ban  reddts 
ey  for  naghat  swik  83  bade  sir.  frf.  drukko 
87  godh  sir.  frf  stwffoa  97  saka  cindr.  egefJi.  fr. 
sacha 

473H  Annars  kan  str.  i  en  hikjad  vers,  gencLst  vid  tied- 
skrifningen.  56  ater  str.frf  ficb  73  kloca  sir.  frf. 
list  77  bans  dndr.  fr.  droztins  9S  godb  sir.  frf. 
man 

4800  swa  for  sir. frf.  micb  03  for  str.frf  vtan  20  nade 
dndr.  egenh.fr.  hyllist  39  fra  daal  oc  v^meland 
dndr.  fr.  swa  vidh  dalana  52  saman  str.frf  alia 
73  sicb  sir.  frf  r^dho  88  dndr.  fr.  och  sagde  at 
tbe  ^re  ekke  pa  fi&rr^  thhre  89  &n  alle  sir.  och  op 
i  St.  tUlagdi.    98  vtan  tUlagdt;  j  landtt  sir.  frf.  jn 

4900  sidban  sir.  eft.  swan  21  gripa  dndr.  fr.  br&nna 
23:  4  skameZeca  sir.  eft.  swa  30  broto  dndr.fr.  tra 
34  hade  fdrst  plats  frf.  4933  och  borjade:  hwar 
tenke  65  dndr.  fr.  Mange  aflf  btod^rna  &c  40*  Alt 
thz  landit  sir.  i  en  borjad  vers,  genast  vid  ned-- 
skrifningen.  76  och  lotb  sir.  i  horjan.  86  mena 
dndr.  fr.  menthe    88  bemna  dndr.  fr.  herr^ 

5020  dndr.  fr.  otn  sanctj  jobannis  dagb  senile  dagbm 
wara  23  karl  sir.  eft.  jOnsson  31  j  dndr.  frf.  til; 
are  fr.  koma  32  dndr.  fr.  tber  mOttbe  them  danska 
btffra  froma  51  marsken  dndr.  fr.  tbe  swenaka 
52  calmarna  str.  frf  dagbtingan  53  tbom  andr. 
fr.  alle  54  han  dndr.fr.  the  56  dndr.fr.  at  tbe  ftn 
loto  konungen  forsta  62  dndr.  fr.  eSter  nkes  radz 
radb  scuUe  ban  tb^m  byta    62:  10  droztin  och 
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8tr.  frf.  marsken  62:  i?  togho  dndr.  fr.  giorde 
67  dndr.fr.  tha  tok  bans  vilia  dragha  til  72  war 
aa  dndr.  Jr.  a£F  76  jach  tror  sir.  frf.  ban  8»  dndr. 
fr.  biscopa  och  riddara  ocb  godba  men  alia  02 
soma  dndr.  fr.  froma  93  stand  dndr.  fr.  dagba 
09  xij  vikor  dndr.  fr.  tid 

5110—22  fdrekomma  lUstrukna  efter  5096,  emedan  sidoma 
135 — 138  blifvit  omskrifna  med  utoidgad  text. 
Olikhetema  obett/cUiga,  sdsom:  lo,  n  Droztin  karde 
th^  sina  nOdbe  14  aff  rikes^n^  radb  ban  tbz 
(dndr.  till  mere)  kra£Fde  struken  och  dndrad  tUl 
aff  marsken  ocb  nkes  radb  {dessa  3  ord  str.)  ban 
an  mer^  kraffde 

5102  g5ra  dndr.fr.  tanckia  39  fdrekommer  first  str.  frf. 
5138.  46  aat  str.  frf  sporde  98  sOndagen  efft^ 
dndr.  fr.  pa 

5891  dndr.  fr.  at  ban  aldrey  for  nagbra  nadbe  92  dndr. 
fr.  ville  sielff  annor  for  rikit  radba  96  seal  jw 
dndr.  fr.  senile    9S  viliom  vy  str.  frf.  o&ier 

5312  the  slotten  dndr.  i  raden  fr.  slotloffwan  23  tadban 
f^f  til    41  wille  dndr.  fr.  senile 

58  dndr.  fr.  vilen  j  oss  jdbra  nadh^r  sanda 

59  dndr.  fr.  vy  viliom  g^na  atb^r  wanda 

60  oc  tillagdt;  nogor  dndr.  fr.  engin  64  yt^rsta 
str.  frf  formagho    93  ocb  landit  str.  frf.  forgasta 

5i02  Erchebiscopen  screff  marskenom  str.  genast  vid 
nedskrifningen.  19  ey  dndr.  fr.  nOdogb  71  g^na 
s^.  frf.  bidba  74  nakat  str.  frf  nar  82  buss 
dndr.  frf  clost^  88  dndr.fr.  ok  trodhe  ban  tbem 
bat€r  an  swa   89  fik  andr.  fr.  monde  fa 
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SBM  oc  andr.fr.  Marsken  or  ban  andr.fr.  at  marsken 
14  togh  dndr.  fr.  tho  17  eller  dndr.  fr.  och  vtan 
24  marsken  andr.  fr.  och;  tha  at  fr.  iher  om 
7»i  th^r  j  mellan  marske  str.  i  en  borjad  vers,  ge- 
nast  vid  nedskrifningeri.  80  dndr.  fr-  sidhan  redh 
marsken  och  tenkte  mz  sich    84  Och  str.  frf.  en 

07  dndr.  fr.  at  herra  cnstiem  ville  rikit  oc  honom 
fordarfiPua  swa 

5647  inne  str.  frf.  nftr 

5742  brat  str.  eft.  alt   so  bemma  sir.  frf.  wara  j 
5033  oc  war  str.  frf  ey    67  oc  bans  str.  frf  brodhm  I 
76  ridne  str.  frf  vp    si  stark  oc  str.  frf.  kloka 

08  sara  str.  eft.  swa 

e0G2  litit  str.  frf  kate  66  ban  dndr.fr.  marsken  67  iij 
str.  frf.  bata  68  sidhan  str.  frf  the  so  wist  ondr. 
fr.  wisseliga 

6125  bans  str.  frf.  fiende  26  stora  str.  frf  flota  09  for 
gudz  skuld  str.  eft.  bade 

6237  wilden  dndr.  fr.  wilde  ban 

6544  mot  dndr.  fr.  til  46  felade  dndr.  fr.  kom  49  jac 
vill  dndr.  fr.  vtan  villa  64  fastagongs  andr.  fr- 
lOgerdags  67  ville  dndr.  fr.  hade  t&ncbt  si  bad 
gud  lOna  dndr.  fr.  tackade   82  dndr.  i  texten  fr- 

ok  sagde  t&nt  liwsed  iac  bli  (oafd.)   96  ft 

dndr.  fr.  tber  fanga 

66Q2  for  strax  andr./r.  redde  sig;  har  fr.  skara  03  wan 
dndr.  fr.  for  konung  eric;  th&r  fr.  wara  07  borgi 
dndr.  fr.  Cura  22  om  dndr.  fr.  ynnan  31  bud 
dndr.  fr.  sendebud  43  alia  dndr.  fr.  andra  « 
bruchligt  str.  frf.  paut    66  bans  dndr.  fr.  idhw 


Digitized  by 


Flhrfattarmu  Amdringar,    B:  Mindre.  369 

75  andr.  i  texten  Jr.  som  mic  dagliga  efter  ga 
93  dndr.  Jr.  Hans  breff  at  s&nda  ther  strax  oppa 

«m  nOdh  dndr.  Jr.  stor  twanga  28  sa  stor  sir.  Jrf. 
pestileTi^  80  wt  for  dOrren  dndr.  Jr.  i  en  annan 
gard  tha   87  ar£Fua  dndr.  fr.  barn 

«»  wildo  str.frf.  the;  ta  tiUagdt.  lo  f&rekommer  fdrst 
rtr,  efter  6807:  marsken  til  k  C  budh  sende 
14  igen  str.  frf.  til  21  sagde  dndr.  Jr.  sigia 
31  ti&niste  str.  frf.  man  48  miste  str.  frf.  mest 
55  bade  str.  frdmst;  fiere  str.  eft.  oc  74  oc  bans 
embitzman  dndr.  fr.  a  husit  77  mOtan  dndr.  fr. 
mOta  honom  8i  winstra  str.  frf.  arm  82  dndr.  i 
texten  fr.  the  bade  ga  sa  til  hopa  84  bedrOffue 
andr.  i  raden  fr.  banne 

«H  dndr.  i  textm  fr.  ban  swor  at  wara  h  I6  fore-- 

f&rekommer  2  gdnger  str.  frf.  6915  med  smd  olik- 

■    heter.    «3  dotter  dndr.  fr.  barn 

W  sina  str.  frf.  daga  19  bwadske  str.  eft.  oc;  ey 
tiUaffdt  egenh.  30  dndr.  i  texten  fr.  thev  til  borcholm 
oc  -  —  {oafsl)  36  dndr.  fr.  konungens  tyanara 
&C.  53  faa  thz  dndr.fr.  ba£Fuat  78  dndr.  i  texten 
fr.  marsken  sidan  pa  si  —  —  (oafsl.)  93  alle  str. 
frf.  nordmen    94  fOrden  dndr.  fr.  fBrde  hanum 

7139  dndr.  fr.  th^a  brOUop  monde  j  kOpmanna  haffii 
standa  97  dndr.  i  texten  fr.  ther  mz  Oddis  almogen 
rath 

1M2  boriade  tiUagdt;  bOria  str.  i  sluteL  43  dndr.  i  texten 

fr.  tha  kom  th^n  skade  thz  the  sOr[ia] 
IB8  at  dndr.  fr.  huru 
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7516—19  dro  fSrst  skrifna  i  kanten  och  utstrukna;  7518 
slutar  der  med  tha  och  7519  lyder:  aldre  offk;are 
moth  hanom  staa    22  dndr.  i  texten  fr.  k  fori  {sir.) 
fik  hanom  tha  i  hand    28—30  lydde  J^frst  sdbmda: 
oc  krOntts  sanoti  ped^  dag  i  vpsala 
s^nedagm  th^  nest  vtan  dwala 
wigdis  erkebtscopen  oc  song  thhre 
62  bod  andr.  fr.  8cre&;  til  str.  frf.  saa    65  andr. 

i  texten  Jr.  al  th^n  stund  (pafsL)    77  andr. 

fr.  oc  takkado  gud  at  the  blifiEua  vtan  rmt 
wanda 

7616  dndr.  i  texten  fr.  tha  the  swenske  fingo  sporth 

18  dndr.  i  texten  fr.  eth  manligt  sin  -  —  {oafd) 

19  dndr.  i  texten  fr.  &  huru  thz  them  kutme  gaa 
92  dndr.  fr.  oc  klifiEue  ther  in  mz  toliga  lisle 
23  dndr.  fr.  sa  at  the  j  byn  ey  wiste  29  Sndr.  i 
texten  fr.  the  fruktade  th  —  —  (oafsL)  62  sdjo 
dndr.  fr.  storm  74  dndr.  i  texten  fr.  sin  jwl  hyOflt] 
 (oafsl) 

7719  wisborg  dndr.  fr.  slottet  26  en  deel  dndr.fr.  nogot 
bans  36  sworo  dndr,  Jr.  ganga  45»  46  dndr.  i 
texten  Jr. 

thz  brukade  danske  til  swergi^  forderfiFua 
oc  mentet  th^  mz  vnd^  sik  foruerfiua 
61  dndr.  i  texten  fr.:  the  rOffuado  skinnade  oc 
brende  79^80  forekomma  fifrst  str.frf.  7777.  97(wdr. 

i  texten  fr.  mang  dyr  eed  ther  aa  fors  {oaf£i 

7801  swenske  dndr.  fr.  goda  men  18  andr.  i  texten  fr- 
oc  holk't  sik  sidan  j  b&tre  skal  31  tha  dndr.  ft' 
til    32  dndr.  Jr.  om  han  then  degtingan  holla  wil 
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.  53  iij*  ckndr.  fr.  v"*    54  at  the  swensbe  dndr.  fr.  j 
staden 

7907  dndr.  i  texten  fr.  oc  bundo  th^  en  frid  ii  dndr. 

i  texten  fr.  haa  beest  rftt  (oafkl)    25  skylla 

dndr.  fr.  takka  34  dndr.  i  texten  fr.  xl  pa  thz 
nienda  —  (oafsl.)  57  manga  str.  Jr.  breflFiie  ro  dndr. 
fr.  som  hwar  ferdigest  kunne  73  v""  dndr.  fr.  vj® 
90  frij  dndr.  fr.  felig  O!,  92  f&rekomma  fdrut  str. 
frf  7379. 

8091  \y  dndr.  fr.  en  hop  30  synd^rliga  str.  frf.  lykka 
69  ekke  dndr.  fr.  huarken  aka  elkr  74  antigge 
dndr.  fr.  huarken    98  nog  str.  frf  iy 

8108  tygat  dndr.  fr.  tyga  thz  13  aldre  str.  eft.  hr 
44  magnti^  str.  frf.  gren;  likasd  8189.  50  sigiat 
dndr.  fr.  sigia  thz  53  hOgst^  str.  frf  lydna  84 
wlto  at  dndr.  fr.  komo    94  aldre  str.  frf.  engen 

8110  besegld  str.  frf  br^ff  31  an  str.  eft.  for  83  sin 
dndr.  fr.  thera    84  saa  dndr.  fr.  sidan 

88B6  daners  dndr.  fr.  danmarcs  99  kontm^^n  sidan 
dndr.  fr.  meden  konungen 

8H3  th^  a  str.  frf.  giorde 

8649  fly  sa  dndr.  fr.  sa  foretaga  so  fra  str.  %  borjan; 
taga  ifra  dndr.  Jr.  hafua  70  derfua  dndr.  fr. 
forderfua 

8787  dndr.  fr.  han  wille  th^n  w&gen  gOnom  w&rend 
rida    74  ey  str.  frf.  mer   75  senne  dndr.fr.  sende 

8882  syna  str.  frf.  fiende  na  tUiagdt.  89  degtingan 
dndr.  fr.  vnsetting 

8808  loth  dndr.  fr.  beginte  04  sit  str.  frf.  lager  70 
svndit  dndr.  fr.  sioon   88  kaplingen  dndr.  Jr.  land 


L 


Digitized  by 


372  F9rfaUareiu  Andrmgar.    B:  Mindrt. 

9010  tog  8tr.  frf.  k    11  for  dndr.fr.  som;  oprinne  mdr. 

fr.  opgar  12  war  dndr.  Jr.  tha;  ynne  dndr.  Jr.  Hr 
9142  sina  iindr.  fr.  thera 

57  dndr.  fr.  at  the  sa  dana  gl&dj  taga 

58  dndr.  Jr.  motte  k  k  ganst  ylla  behagha 

9250  stodo  fulfaa  dndr.  fr.  staa  alzengen    52  myken 

dndr.  fr.  sara    92  jk  sal  daar  dndr.  Jr.  jac  skal 

ther    98  dndr.  fr.  thz  the  konia  aldre  jn  grotter 

nodh    09  naka  dndr.  fr.  nalka 
9331  dndr.  fr.  thz  sworo  the  som  thz  viste    32  andr. 

Jr.  at  the  xix®  miste    93  sa  monde  str.  i  hSrjm. 

98  dndr.  fr.  alle  the  mz  herve  tord  tiit  drog 
9634  antwordaden  slotted  dndr.  fr.  fik  han  thz 
9600  dndr.fr.  thz  rachte  napt  ij  b()ker  til    10  dndr. jr. 

theres  forredilse  hade  han  aldre  vnfaret    24  mic 

hopes  str.  i  borjan. 


Dd  det  ej  varit  tjerdifft  att  upprdkna  alia  de  mang- 
faldiga  smd  dndringama,  rnd  hdr  hlott  anindrkas, 
att  fdljande  ord  ofta  Jinnas  tUstrukna,  uppenbarligm 
emedan  de  blifvit  ansedda  sdsom  likgUtiga  och  ojver- 
flodiga:  alia,  alt,  at,  for,  ful,  ginstan,  han,  munde,  oc, 
och,  sa,  swa,  sculle,  som,  strax,  tha,  the,  them,  ther, 
thet,  tass,  vt,  wel,  wal,  &,  an.  Andrade  dro  op 
munde  till  kunde,  looth,  senile,  ville;  pa  till  a;  vppe 
iiU  vpp,  vtaflF  tUl  aff,  vti  till  i  0.  s.  v. 
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BfttteUer  i  texten 

vid  dess  aftrjckande  ur  handskriften. 

Ven. 

IS   waro  rattadt  frdn  wara 

Sddana  andelser  pd  a  for  o  aro  Mr  talrika; 
sMunda  fdrekommer  del  ariktiga  wara  vidare  %  v. 
166,  187,  372,  406,  409,  622,  700,  903,  940, 
1023,  1161,  1479:  i«,  2002,  2088,  2134,  2156, 
2209,  2230,  2349,  2433,  2478,  4239,  5109,  5171, 
8437,  8605,  6,  13,  17,  27,  8804,  42,  47,  54, 
9033,  9168,  9226,  40,  9359,  9401,  9531. 

22  Opedes  rattadt  frdn  Opedas 

Oriktiga  andelser  pd  a  for  e  aro  afven  ganska 
vanliga  i  denna  handskrift;  om  dessa  former  der 
voro  de  enda,  eUer  forherrskande,  hade  de  mdn 
handa  bort  infSras  i  trycket;  men  dd  de  ratta  dock 
aro  Sfvervagcmde,  har  man  anseU  det  vara  hbk- 
aet^  att  uibyta  de  felaktiga,  som  mSjUgen  haft 
sin  orsaks  i  ndgot  fdr  skrifvaren  egendomligt  uttaL 

40  komo  rattadt  frdn  koma 

Likasd  v.  172,  183,  185,  270,  378,  452,  846. 

41  af  pryssen  ar  hopskrifvet  med  f  och  p  som  en  bokstaf. 

43  rykto    r.fr.  rykta 

44  wunno    »  wunnen 
57    huar       »  huru 

1  handskriften  dr  hvat  dndradtfrdn  huru  (v.  115) 
och  hvar  Ukaledes  frdn  huru  (v.  155,  330,  782). 
m   sende  r.fr.  senda   Likasd  349,  868,  1228,  1338, 
1682,  2462:  13,  6253. 
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RaUeUer  i  teatem. 


149  wisa 
170  lotho 


r.fr.  wiso 
»  lotha 


17«  r^ha       »     r^dho    Likasd  178. 

177  brOUop     »  brollop 

189  hOgelica    »  hogelica 

m  mangen    »     mangan    Likasd  885. 

222  margareta  vtfyldt  frdn  mar 

2S9  hOra    r./r.  hOren    Likasd  1239  yr.  horen 

aei  lyste  .   »    lysta   Likasd  1912w 

295  huxade  »    huxada   Likasd  2686. 

267  lankt     »  lanlt 

288  wordit  8lagen  dr  skrifvet  worden  slagit  ock  se- 
dan qfuUstdndigt  dndradt. 

291  vtinnan  r./r.  vtan 

298  kastade    »     kastada    Likasd  578. 

300  fiol         »    foil  slier  feil 

309  reisor      »  reisar 

315  tith  ar  i  hds.  oredigt  genom  andring  till  tidh 
tjfckes  det,  hvarmed  man  kanske  dsyftaJt  att  mi 
fdregdende  fd  altidh 

321  lopo    r./r.  lopa 

—  fanta     »  famta 

325  woro     »     wora   Likasd  7138,   7256,  7534, 

7624,  7999,  8158. 

320  foro       r.Jr.  fara 

329  or&th       »  orr&th 

346  8cre£Fuo    »     screffiia   Likasd  796. 

354  plagde     »     plagda    Likasd  2688. 

384  lydo        »  lyda 

390  fOrde       »  fOrda 
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402 
406 

407 
433 
434 
U2 
443 
453 
434 
4«2 
477 
308 
509 
530 
531 
544 
562 
563 

566 

567 

571 
576 
583 


586 


scuUo  r.fr.  sculla  Likaad  504, 1979, 2384, 3048* 
mOderne  »  mOderna 

satto        V     satta    Likasd  1959,  2371,  2381. 
rOntho     »  rOntha 
the  tUlagdt  af  utg. 
fortarde  r.fr.  fort&rda 


sidhe 
tijdhe 
dri£Fuo 
huggo 
misto 

XXX 

h^tog 
dOdhe 
ftrflfwode 
rothnado 
wilde 
spordhe 
giordhe 
2631. 

Argere  r.fr.  Arger 


Likasd  1911,  2273. 


sidho 
tijdha 
driffua 
hugga 
mista 

XX 

hatoga 

dOdha    Likasd  2567. 
ftrffwada 
rothnada 

wilda£iiba«il053, 1192, 1884,2304. 
spordha    Likasd  1759:  f. 
giordha    Ziibo^c^  1759,  2310,  2595, 


liffueme 

bevijste 

oro 

wars 

wredhe 

mOtte 


liffu^na 

bevijsta 

orO 

hwars 

wredho 

mOtta  Likasd 


879,  1688,  2185, 


2365,  2469,  2508,  6865. 
the  tillagdt  enL  D. 
forde    r.fr.  forda 
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587  spurde  r  /r.  spurda 

m  tholde    »  tholda 

592  allan  synes  vara  i  hds.  rdttadt  frdn  alt  till  alan 

595  then  r./r.  them 

617  forderffiiade    »  forder£Fuode 

624  kOpman  kOpm&n 

635  tijden  »  tijdan 

645  mz  tiUagdi  enL  A  F. 

648  stichtade  r./r.  stichtada 

649  dichtade    »  dichtada 

656  bonder      »     bonder    Likaad  669,  688,  691, 
700,  792. 

671  Stockade  r./r.  stockada    i>^iba^a  695,  1019. 

672  grepo       »  grepen 

673  sparde      »     sparda    Likaad  2572:  17. 

674  skattade    »     skattada    Likasd  719. 

683  matte       »     matta  ZtA^o^a  697,  1721,  1971:  a 
2074,  2689. 

688  konungen  r.fr.  konung    Likasd  768,  6904,  8. 

690  sagho         »  sagha 

704  skOtade       »  skOtada 

—  tofrade        »  tofrada 

722  han  tillagdt  enL  F. 

725  fodhe  r.fr.  fodha 

728  alle      »  alio 

729  wille  or  %  hds.  Sfuerstruket. 

733  hiollo      r.fr.  hioUa    Likasd  8041. 

754  retten       »     rettan    Likasd  759,  833,  8450. 

760  swaradhe  »     swaradha  Ziiba^^f  928, 1066, 1183, 
1276,  1328. 
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778  ranzsakade  r.fr,  ranzsakada 

780  lOste  »     lOsta    Likaad  1780. 

800  keste  »     kesta    Likaad  905. 

805  hopadis        »  hapadis 

818  sampnades    »  sampnadas 

832  wento  »  wenta 

835  konungen     »  konugen 

M  wunno         »  wunna 

—  brendo  »  brenda  Likaad  1331, 2767, 8920. 
852  r&nde  »  r&nda 

859  brande         »  brande 

875  halade         »  halada 

879  gr5tte  »  grOtta 

883  morgon        »  morgan 

914  kallade         »     kallada    Likaad  1131,  1216. 

964  reeste  »  reesta 

975  pugge  atdr  i  hda.  framfSr  bendictu^  och  fyckea 

vara  dfveratruket 

983  hyllest    r.fr.  hyllast    Likaad  1785. 

989  for^  »  f0IT€ 

—  meente     »     meenta    Likaad  1321. 
1009  ornilleliga  »  omillaliga 

1012  Okte        »     Okta    Likaad  2184. 

1013  vtsOkte     »     vtsOkta    Likaad  2183. 

1014  luppo  r.fr.  luppa 

1029  fingo     »    iinga    Likaad  2114,   2250,  2516, 

4431,  8726,  31,  8847,  9124. 

1031  gripaholm  r.fr.  gripshom 

1058  giorde        »  giordo 

1062  oordhe       »  oordho 
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1063 
1110 
1122 
1132 
1215 
1225 

1227 
1250 
1258 
1259 
1260 
1261 
1287 
1303 
1317 
1320 
1336 
1348 


1350 
1368 
1375 
1376 
1308 
1428 
1444 


atsporde 
talade 
ramado 
m&lte 

sOdderkOpinge 
laga  rOdz 
grepo 


r.fr.  atspordo 


talada  Likasd  1324,  2072. 
ramada 

m&lta    Likasd  2407. 
sodderkOpinge 
lagarOdz 
grepa 

vppa  »     vpp   Likasd  1260,  1698. 

bro  »  bra 

lagho  »  logha 

plaga  »  ploga 

sidha  »  sidho 

lidha  »  lidho 

ropadhe  »     ropadha    Likasd  1377. 

sielff  munde  ar  i  hds.  utstruket,  men  har  xjippiagd. 
slot  at  i  hds.  tUsiruketf  tyckes  det. 
harnisk  r.  fr.  harnsk 
kunde  ar  i  hds.  utstruket. 
munde  »      »        »        Likasd  1299:  6,  1849, 
1897, 2238:10, 2348,  2731,  2764, 3994, 4306,4318, 
4336  (mon),  4376,  4849,  4858,  5340,  6028,  6157. 
oc  dr  i  hds  utstruket. 
at  »      »        »      tyckes  det. 
Btickadhe  r.fr.  stickadha 
thienkte     »  thienkta 
dechtingde  2>  decbtingda 
dechtinghe  »  dechtighe 
lagho         »  lagha 


1479:  19  fioUe 
1485  huxste 


fiolla 
huxsta 
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1497    fOw         r.yr.  forr^ 

1623    wiste         »    wista   Likasd  2227,  2274. 

—    toge  »    togo    lAkasd  1645. 

im:  8  fruktadhe  »     fruktadha   lAhasd  1902. 

im   kome        »     komo   lAkasd  2290. 

1073    buat  tiUagdt  of  uJtg. 

\m    ban  tha  or  i  Ad«.  tOstruket. 

i7u   sworo    r.yr.  swora   Likasd  5375. 

I7»    koro       »  kora 

1750:  1  wijdare  »  wijdara 

— :  ii  munde   »  munda 

1799   loffwadhe »  lo£Fwadba 

1817    tre  or  i  hds.  utstruket. 

1944    trodhe     r./r.  trodha    Likasd  2193. 

I95«    them        »     then    Likasd  hllL 

1972    fOrfunno    »  fOrfunna 

tm   fbrnomo    »    fOrnoma    Likasd  2486. 

2118   the  »  them 

2134    takkadhe    »    takkadha    Likasd  2462:  5S. 

2154    wille  or  tiMruifc^  i  A(25. 

2191    bolwerk   r./r.  balwerk 

2194   stodho       »     stodha    Likasd  9250. 

2208    anamadhe  »  anamadha 

2214    stadhen  dr  %  hds.  ursprunffUffen  echadhan  och  se- 
dan ofuUstandifft  dndradt 
r^t   badho  r./r.  badha   Likasd  2383,  7875. 
2238: 8  scuUe    »     sculla    Likasd  2462:  8. 
2239: 8  mona  or  utstmket  i  hds. 

2253  teendhe  r.^r.  teendha 

2254  wende     »   wenda  £0:08^2437,2679,5319,6344. 


Digitized  by 


380 


BdtUUer  i  textm. 


2256  blestet  r.fr.  blestat 

2262  teedhe    »  teedha 

2272  sculle  ar  t  hds.  vtsbruket.    Likasd  4365. 

2284  wardha  r.fr.  wordho 

2309  hordho    »     hOrdha    Likasd  2429,  2734. 

2318  fuUo       »  fuUa 

2326  hafde       »  hafda 

2361  reedde     »     reedda    Likasd  2462:  19. 

2380  fore        »     fora    Likasd  2572:  29. 

2384  ban  ar  utstruket  i  hds. 

2394  wi  mona  jo  or  utstruket  och  andradt  tiU.  at  the 

2429  afbleste  r.fr.  afblesta 

2430  yplftste  »  vpl&sta 

2440  lagho  »     lagha    Likasd  2447. 

2462: 4  satte  »  satta 

2463  suderkOpinghia    »  suderkOpighia 

2470  botte  »    botta    Likasd  2649,  2676. 

2509  Iftgradhe  »  Iftgradha 

2613  wilkor  or  i  hds.  ofuUstdndigt  och  oredigL 

2552  bende    r.fr.  henda 

2560  winner     »  winnar 

2564  hardare    »  hardara 

2566  kienner    »  kiennar 

2572:  i4  lofie      »  lOfta 

2584  sich  ar  utstruket  i  hds. 

2631  beynct    r.fr.  beync 

2650  nOtte       »  nOtta 

2666  faradhe    »  faradha 

2668  swerie      »  sweria 

2675  bote        »  hOta 
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2694  lathe      r.fr.  Ifttha 

2695  Juncfm    »  Jucfru 

2702  XXXVi         »  XXXV 

2707  thiente     »  thienta 

2714  niont  or  vStstruket  i  hds. 

2732  skinnadhe  r.fr.  skinnadha 

2747:  8  wredhe  r.fr.  wredha 

2764  sich  dr  vtstruket  i  hds.  ock  andradt  tiU  en. 

2771  ok  tMaffdt  erdigt  D.    Likasd  3331. 

2892  tende    r.fr.  stende 

2921  dode      »  dode 

2988  Eriks      )>     Erik    Likasd  7099. 

3062  redhe     »  redh 

3072  kung6re  »  kungore 

3084  sin  tiUaffdt  of  uig. 

3091  do  r.fr.  di 

3149  ordh  »  Ordh 

3186  mat  »  m&t 

3332  njkopungh    »  nykopugh 

3418  krOpelin       »  kropelin 

347T  nOye  »  n5y 

3496  oc  »  6c 

3635  kOpe  »  kope 

3641  thz  »  them 

3672  r5rt  »  rort 

3721  erik  tiUagdt  erdigt  dfriga  handskrifter. 

3725  i  haffwen  dubbeU  skrifvet  i  hds. 

3732  han  tillagdt  af  utg. 

3755  bre£F  tiUagdt  af  utg. 

3759  alia  tyckea  vara  skrifvet  allom 
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3844  the  r.fr.  thz 

3920  t&88  dr  utstruket  i  hds. 

3928  mange  r.fr.  mage 

3946  yy  or  utstrvkel  i  hd^. 

4031  berth  or  %  hds.  oriktifft  andradt  tSl  bhorth 

4195  h&lad^     r.fr.  halande 

4244  falskhet     »  falsket 

4246  en  »    an    Likasd  6089,  7613. 

4263  bi8copen    »  biscop 

4297  spurdhe     »  spurdho 

4366  loffuadhe        loffuodhe    Likasd  6322,  6416, 
6659,  9304,  9443,  65,  9504,  9. 

4367  wftra  r.fr.  wftro 

4377  ath  dr  i  Ma.  dndr.  till  oc  samt  menthe  sir.  derefter. 

4421  han  dr  utstruket  i  hds.  samt  hanum  dndr.  jr.  hM 

4468  gingo       r.fr.  ginga    Likasd  6789. 

4496  sundax       »  smdax 

4507  swensche     »  swenche 

4530  natiuitoti^    »     nattiuitotts   Likasd  4539. 

4586  swensca      »  swensco 

4829  veTiscap      »  vescap 

4846  fangtt         »  famgit 

5051  togh  »  togho 

5122  armer        »  armeer 

5176  h&lethe       »     h&le  the 

5196  bans  »  han 

5611  skulin  j      »    skuli  enligt  D. 

5708  vnte  »  vnta 

5890  laga  duss    »  lagaduss 

5914  00  dr  utstruket  i  hds.  gerum  dndring  af  octal  tiUi 


Digitized  by 


Google 


883 


5944 

gik 

r^fi"'  gig 

5979 

bernians 

» 

bersmans 

6070 

marskens 

marsken    Likaad  6987* 

6134 

watnit 

watnint 

6168 

el£Paizborg  » 

elffuilzborg 

6197 

fioUo 

fioUa   Likaad  8042. 

6198 

soma 

sama 

6212 

the  tiUagdt  efl 

er  andra  hds. 

6213 

vnslippa  i 

r.fr. 

vnlippa 

6216 

ata 

&to 

6251 

ar 

ftre 

6334 

ok  tillagdt  erdigt  jD. 

6469 

opsIa  9 

opIa 

6540 

mark 

» 

marsk 

6587 

tilkoma 

» 

tilkomo 

6682 

lofuom 

» 

lofuo    Likasd  6684,  6692. 

6720 

Jumfrun 

Jumfrar 

6726 

warda 

» 

wardo 

6740 

gange 

ganga 

6765 

mote 

mota 

6781 

beradde 

beradda 

6834 

alt  thz 

althz 

6867 

vntfikken 

vntfikkit(?) 

6888, 89  ty  och  fly  synas  vara  i  hds.  dndrade  tiU  ti  och  fli 

7029    faa  or  bortnott  i  hds.  och  ijgpptaget  ur  D. 

7041    kunne  dr  utstruket  i  hds.  och  andr.  tiU  matte  som 

dfven  or  utstruket. 
7087    ville  dr  utstruket  i  hds. 
7106    wore   r.fr.  wor 
7139    omboro  »  ombora 
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7173  thz  r./r.  the 

7174  the  tdlagdi  af  utg. 

7243  han  tiUagdt  enUgt  D,  F. 

7299  Versen  dr  i  hds.  bortnoU;  upptagen  ur  D. 

7835  tha  T.fr.  the 

7383  Veraen  or  i  hds.  bortndtt;  upptagen  ur  F. 

rm  tenkth  tiUagdt  enligt  D. 

7476  fann  at  r.fr.  fannat 

7529  slogh       »  slagh 

7«22  ett  dubbeU  a  utelemnadt  framfor  in 

7647  the  r./r.  tha 

7758  ftn     »  at 

7902  the  iiUflgdt  af  utg. 

7974  at  dr  utstruket  i  hds. 

8007  trondhem  r./r.  tromdhem 

8120  koma         »     komo    Likaad  8166,  9022,  46, 

9130,  32,  42,  9361. 

8180  ewig  r./r.  ewid 

8331  til  »  tik 

8424  midsommar    »  midsommor 

8564  h&leda  »     hftdela    Likasd  8840. 

8689  sida  »  sidaa 

8706  grepos  »  grepas 

8897  /  han  aUagdt  af  utg. 

8915  bode  r./r.  bade 

9091  war     »  waret 

9331  sagde  och  vist  dro  i  hds  ofrdlstSndiga  genm  df 

shaming. 

9438  forgato  r.fr.  forgata 
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STOCKHOLM,  1867,  68. 

A.   MOBBTBDT   &  BONBE. 

ZOVOL.  BOKTBTOKAilX. 
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NYA  KRONIKANS  FORTSlnNINGAR 

SLLER 

sture-krOnikoma. 


fortgAngen  af  unions-striderna 

UNDER 

KARL  KNUTSSON  OCH  STURARNE. 

146S-15SO. 


EFTEB  HANDSKHIPTER 
DTGIFNA  AP 

G.  L  KLEMMIN& 


STOCKHOLM  1867,  68. 
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V 


INNEHALL. 


1. 

1452P-70. 

Ven. 

1—16.   Tbord  Bondes  klokhet  och  tapperhet  prisas;  han  blir  konungens  mank 

och  bygger  fiLsten  i  Norge.    1452? — 56. 
17—106.    Norrmannen  draga  under  anfSrande  af  Kolbiorn  Gast  mot  Thord 

Bonde,  som  moter  och  sl&r  dem  samt  bar  fortfarande  lyeka;  Banskarnea 

onda  r&dalag  mot  honom. 
107 — 148.    Banskarnes  list ;  k.  Karl  h&ller  mote  med  dem  i  Vadstena,  ger  sin 

dotter  Birgitta  i  klostret  och  firar  mankens  brollop  med  stor  prakt.  1455. 
149 — 212.    Banskarnes  afund;  de  lega  Josse  Boson  att  morda  marsken;  ban 

gor  det  svikligen  om  natten  oeb  far  till  Banskame.  1456. 
213—234.    Erkebiskopen  och  bans  slagt  sammansvara  sig  med  Ban8ka.rne  och 

Hansestaderna  mot  k.  Karl,  som  icke  ger  akt  derp&,  ntan  litar  pi  sina 

m&nga  svenner  och  stora  rikedomar. 
235—268.    K.  Christiem  drar  till  Oland  och  vinner  allmogen;  belagrar  Borg- 

holm  och  f&r  det  med  dagtingan  af  Erik  Eriksson,  som  mister  sitt  myckna 

gods.  1456. 

269--^304.  K.  Christiem  belagrar  Kalmar,  som  forsvaras  af  Gnstaf  Karlsson; 
Danskame  itervanda,  hvarat.  k.  Karl  glader  sig  och  amnar  &tertaga  Borg- 
holm.  1456. 

306—378.  K.  Karl  gor  brollop  &t  Nils  Sture;  erkebiskopen  bjndes,  bans  slagt 
tippraknas.  £tt  mordanslag  mot  k.  Karl  under  festligheterna  a&tyres  af 
erkebiskopen,  som  vill  ha  oppen  strid.  Konnngen  erfar  planen,  samkr  sina 
trogna  och  anklagar  erkebiskopen,  som  ber  om  n&d  och  lofyar  trohet  med 
stora  eder.  145'3\ 

379-404.  Fru  Birntta  Thott  domes  till  b&let  for  stamplingar  med  k.  Chri- 
stiem, men  ben&das.    K.  Karl  h&ller  rafst  med  sina  fogdar. 

^—514.  K.  Karl  far  till  Kalmar  och  ger  erkebiskopen  fnllmagt,  att  &t  sig 
samla  allmogen  i  Upland.  Benne  nedlagger  sin  skrud  p&  S.  Eriks  altare 
i  Upsala  domkyrka  och  forklarar  k.  Karl  krig;  plandrar  knngsgftrden, 
Uter  allmogen  hylla  sig  och  kallar  Balkarlarne  till  Vester&s.  K.  Karl 
hastar  &ter  och  samlar  folk;  stadnar  i  Strengnas.  Erkebiskopen  drar  emot 
honom  fr&n  Vester&s  och  ofverraskar  vid  V&rfruberga  konnngen,  som  f&tt 
falska  nnderrattelser.  Konangens  folk  blir  slaget,  ban  sjelf  s&ras  'och  Ayr 
till  Stockholm.  Erkebiskopen  foljer  efter  och  belagrar  staden;  konnngen 
Ayr  till  Bansig  med  gnld  och  hSfror.  1457. 

315—548.  K.  Karl  uppeh&ller  sig  i  Banzig  i  7  &r;  sammantrafiFar  med  k.  Kasi- 
mir  lY  af  Polen;  l&nar  penningar  &t  honom  och  Prenssarne. 

Rimkr&n.  3.  I 
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Innehail. 


549 — 596.  Erkebiskopen  belagrar  Stockholm,  f&r  det  genom  dagtingan  ock  b&Uer 
burspr&k  med  borgame;  Olof  Azelason  ankommer  fr&n  Gotland;  de  inkalU 
k.  Cbristiem;  erkebiskopen  drager  kring  riket,  tar  trobetaldften  ock  tlli 
slotten  ntom  Kalmar.  1457. 

399 — 628..  K.  ChriBtiem  far  till  Sverige  med  stor  flotta;  stannar  i  Bjnrhuui 
pi  nppmaning  af  erkebiskopen,  iom  kallar  ridderskapet  till  sig.  Erik 
Azelsson  intager  Viborg  och  skyndar  till  Stockholm.  Erkebiskopen  tilir 
mot  Danakame,  men  ger  1  hemlighet  k.  Christiem  bref  att  komma.  1457. 

629-^0.  Herremote  h&Ues  i  Stockholm;  k.  Christiern  f&r  bud  att  namu 
sig,  mottages  med  stor  procession  och  valjes  till  konang;  far  till  Upsak, 
krones  och  rider  sin  eriksgata.  1457. 

671 — ^726.  K.  Christiem  p&lagger  olaglig  skatt  samt  tar  iSn  af  rika  och 
fattiga.  Rykte  nppkommer  att  k.  Karl  iimnar  Itervanda;  bans  formodsde 
anhangare  gripas  och  pinas,  men  kanna  ej  ge  n&gra  npplysningar.  1460—63. 

727 — K.  Christiem  far  till  Abo,  nppdrar  styrelsen  &t  erkebiskopen  Qt\ 
ber  honom  df^ertala  allmogen  att  &taga  sig  en  ny  skatt;  allmogen  rsfnv 
dertill;  k.  Christiem  &terkommer,  anldagar  erkebiskopen  och  later  fingsk 
honom.  1463. 

783 — 852.  Allmogen  knotar  dfrer  erkebiskopens  iangslande,  reser  sig  och  dnr 
till  Stockholm  att  befria  honom;  d&  de  ej  inkomma  i  staden  lagra  de  sis 
p&  Brunkeberg  och  Helgeandsholmen;  bli  der  nedffiorda  af  konnngeib 
folk.  1463. 

853 — 880.    Biskop  Katil  i  Linkopinff  miiklar  forgafves  for  erkebiskopen,  $oe 

fores  f&ngen  till  Kopenhamn.  1463. 
881 — ^942.    Biskop  Katil  beslntar  befria  erkebiskopen,  reser  allmogen;  k.  Chrl<t- 

iern  skickar  folk  och  skepp  till  Qvicksund,  der  de  blif?a  slagne  af  bosd- 

eme.  1464. 

943 — ^978.    Biskop  Katil  kommer  for  Stockholm,  begar  erkebiskopens  friket. 

belagrar  staden;  konnngens  folk  blir  slaget  vid  Kiiplingen;  ban  sjelf  ^ 

fr&n  Sverige.  1464. 
979—1040. .  Biskop  Katil  rider  kring  riket  och  tar  upp  all  skatten.  K.  Cliri«i- 

iem  rnstar  sig  och  &tervander;  dl  han  narmar  sig  Stockholm  fly  de  be 

Ifigrande  till  Dalama;  han  intlgar  i  staden.  1464. 
1041-^0.    K.  Christiem  drager  till  Balaraa  mot  biskop  KatU;  blir  slsgeo  i 

Hella  skog  och  Ayr  till  Yesteris.  1464. 
1061—1108.    K.  Christiem  Yander  &W  till  Stockholm,  dit  afiren  biskop  Kstfl 

kommer  och  belagrar  staden;  konungen  Ayr  till  Danmark,  qvarlemnaaje 

stark  besattning.  1464. 
1107—66.   Biskop  Katil  skickar  bud  till  Danzig  att  iterkalla  k.  Karl;  h» 

kommer  med  m&nga  skepp  till  Stockholm ;  Banskame  dagtinga  oek 

lemna  staden.  1464. 
1167—1201.    Biskop  Katil  kommer  till  Stockholm  och  fdrebr&r  k.  Karl  kird^ 

ligen  bans  flathet,  att  slappa  de  Danska  herrame.  1464. 
1202 — ^71.    Biskop  Katil  Iterkallar  k.  Christiem,  som  firigifrer  erkebiskopff 

och  drager  till  Sverige;  Stockholm  belagras;  k.  Karls  folk  blir  slaget 

isen  rid  Gr&brodra-holmen;  han  dagtingar,  afsattes  och  f&r  Raaeborg  i  !«• 

m&ste  trista  derom  med  biskop  Kort  i  Abo.    1464,  65. 
1272—1351.    Erkebiskopen  r&der  i  Sverige;  biskop  Katil  dor;  Nils  Stare  nar 

tankes  och  kallas  till  erkebiskopen,  men  vill  ej  komma  ntan  Ayr  till  Fis- 

land  till  Erik  Azelsson,  som  lofrar  sin  bemedling.   Sammankomst  meDc 

erkebiskopen  och  Nils  Sture,  der  de  skilias  som  forklarade  ficato- 

1465»  66. 
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1952 — 95.   Erik  Axelsson  bjnder  till  (sin  bror  Ivars)  brollop;  Nils  Sture  fo^jer  , 
honom  till  Stigssand  och  far  sedan  till  Gefle,  der  ban  griper  fogden  .ocb 
tar  erkebiskopens  skatt;  drar  derifr&n  till  Dalama,  forjagar  Erik  NiUson 
ocb  reser  allmogen.  1466. 

1396 — 1447.  Erik  Axelsson  kommer  till  Stoekbolm  ocb  f&r  staden  dfrerl&ten 
&t  sig.  Nils  Sture  drar  till  Vester&s;  Erik  NiUson  samlar  folk  mot  bonom; 
deras  biinur  la;i;ra  sig  p&  omse  sidor  om  Kolbacks  bro;  Erik  Axelsson  kom- 
mer som  medlare  ocb  Nils  Stare  f&r  Vester&s  genom  dagtingan.  1466. 

1448 — 65.  Erkebiskopen  far  till  Banmark  celt  klagar  p&  Erik  Axelsson  for  k. 
Cbristiem,  som  lofvar  bonom  sitt  bist&nd.  14o7. 

1466 — ^95.  Erik  Karlsson,  Trotte  Karlsson  ocb  Ivar  Gren  forena  sig  mot  Nib 
Stare;  de  gripa  bans  folk  i  Arboga  ocb  Helsingland;  dagtinga  med  Erik 
Axelsson.    Nils  Sture  samlar  Daladrangarne  ocb  sl&r  motparterna.  1467r 

1496—1540.  Erkebiskopen  kommer  med  Dansk  bjelp  ocb  belagrar  Stoekbolm. 
Ivar  Axelsson  samlar  folk,  sl&r  Erik  Nilsson  i  Nerike  ocb  drar  till  Stoek- 
bolm. Nils  Sture  far  ned  till  I  psala  ocb  sl&r  Erik  Karlsson.  Erke- 
biskopen drar  till  Kalmar  ocb  dor  der.  1467. 

1541 — 64.  Erik  Axelsson  r&der  i  Sverige;  Erik  Karlsson  infaller  i  Upland, 
men  blir  slagen  p&  Nyssa  skog  ocb  beger  sig  till  Kalmar.  1467. 

1565—96.  K.  Karl  &terkallas  ftnyo;  f&r  Stoekbolm  af  Erik  Axelsson;  Erik 
Karlsson  lofvar  trobet,  men  bryter  den;  griper  konangens  dotter  Magdalena 
i  Vadstena.    1467-  69. 

1597 — 1640.  Erik  Karlsson  drar  till  Upland  ocb  uppviglar  allmogen ;  Bo  Dyre 
skickas  mot  bonom;  stillest&nd  ing&s  men  brytes  af  Erik  Karlsson, 
som  of^erfaller  ocb  sl&r  konungeus  folk  vid  Flottsund;  Bo  Dyre  Ayr 
nndan.  1469. 

1641 — 1700.    Sten  Sture  samlar  en  bar  ocb  t&gar  emot  Erik  Karlsson;  men 

i  anledning  af  ett  forraderi  drar  ban  till  Dalarna;  Erik  Karlsson  sl&i 

konangens  folk  rid  Knutby;  tror  ofvermodigt  sig  p&  Tag  att  vinna  Sveri^es 

krona  ocb  skrifver  bref  derom  till  sin  bnstru.  1469. 
1701 — 34.   Erik  Karlsson  drar  med  en  stor  bar  till  Dalarna  viss  om  seger.  1470. 
1735 — 60.    Sten  Stare  drar  med  Dalkarlame  mot  Erik  Karlsson,  sl&r  bonom 

ocb  gor  stort  byte.  1470. 
1761 — 1^92.    Nils  Stare  kommer  med  sin  bar  ocb  sl&r  Erik  Karlsson  vid 

Opboga  farja;  denne  Ayr  till  Juleta  ocb  vidare  till  Danmark;  berommes 

dock  som  en  tapper  krigare.  1470. 
1803^28.    K.  Cbristiern  kommer  med  barsmagt  till  Sverige  ocb  belagrar 

Orsten;  Sten  Stare  drar  euiot  bonom;  Danskame  bli  slagne  ocb  fly.  1470. 
lft29— 48.    Forfattaren  namner  i  kortbet  firets  m&nga  strider,  dem  ban  ej  vill 

beskrifva,  emedan  m&nga  andra  lara  gora  det,  ocb  slutar  for  att  ej  blifra 

for  vidlyftig. 


1849 — ^76.    Osamja  uppst&r  mellan  rikets  r&d;  Erik  Axelsson  m.  fl.  &  ena  sidan; 

Erik  Karlsson  m.  fl.  &  den  andra.  1470. 
1877 — 1932.    Erik  Axelsson  ocb  bans  anbangare  vilja  utse  en  ny  bofvidsman; 

tillskrifva  derom  Erik  Karlsson,  som  icke  lyssnar  dertill  ntan  vill  inkalla 
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k.  Christiern;  de  ofriga  af  riketa  r&d  valja  Sten  Stare  till  rikaforat&ndaif. 
han  tvekar  men  ofvertalas;  Erik  Azelsson  ofverlemnar  honom  de  slotthaa 
innehar.    1471.  . 

1933—52.    K.  Karl  dor  p&  Stockholms  slott,  sedan  han  kort  fomt  aktat  sin 

son  och  antvardat  slottet  &t  Sten  Stare.  1470. 
1953 — 88.    K.  Christiern  rustar  sin  har  och  flotta  samt  drar  till  Kalmar,  It- 

fdljd  af  Erik  Karlsson.  m.  fl.;  Sten  Stare  b'>mannar  Klekkaberg,  som  dofk 

intages  af  k.  Christiern;  denne  seglar  till  Stockholm  och  kastar  ankv  Ti<'. 

Vangso.  1471. 

1989 — ^2014.  K.  Christiern  dagtingar  i  flera  veekor  med  rikets  rid;  lagrsrsi? 
pi  Nomnalm;  far  till  Upsala  och  hjllar  allmogen  till  sig.  1471. 

2015—56.    Sten  Stare  rider  till  Ostergotland  och  yinner  anhangare; 
Stare  forenar  sin  har  med  hans.    K.  Christiern  Itervander  till  StockhoiD 
och  m&ste  lemna  sina  skepp  vid  Staket;  dagtingar  med  rikets  rid  ocii 
befaster  sig  pi  Brunkeberg;  hans  folk  umgis  med  Srenskarne  an  mtfi 
gamman,  an  mycket  oblida.  1471. 

2057 — 2118.  Vestgotarne  resa  sig  och  intaga  El&borg.  K.  Christiern  hkoJ 
Sten  Sture  och  lofvar  honom  ris ;  Danskarne  folja  hans  exeinpel  och  tab 
hotfnllt  om  borgame,  hvaraf  stort  hat  appraxer. 

2119-79.  K.  Christiern  skickar  1000  man  till  Upland  mot  Sten  Stare,  m 
pi  andra  yagar  narmar  sig  Stockholm;  borgarne  glada  derofver  $a&^^ 
honom  1300  val  be^apnade  man ;  Stare  drar  till  Jerfva  och  nppmanar  I 
Christiern  att  gl  frin  Stockholm;  denne  svar  (pi  Tyska)  att  forr  sbii 
han  do.  1471. 

2180 — ^2233.  Sten  Stare  samlar  sin  har  och  hlUer  ett  uppmuntrande  tal:  till 
lofva  honom  med  gladt  mod  trohet  och  tiga  till  Norrmalm. 

2234 — ^75.    Slaget  Tid  Brnnkeberg  borjar;  Svenskame  bli  tillbakaslagne. 

22r6— 2301.  Svenskarne  gora  ett  nytt  anfall;  k.  Christiern  siras;  STenskinf 
miste  Inyo  yika. 

2302 — 39.    Danskarne  draga  ner  frIn  Brnnkeberg  till  Clara  kloster  och  bli 

der  slagne;  fly  Iter  till  berget. 
2340 — 91.    Svenskarne  anfalla  for  3:e  gingen  Brunkeberg;  Danskarne  fij  ui' 

ilottan;   900  drnnkna  och  900  bli  fangne;  k.  Christiern  seglar  bort: 

Stares  tapperhet;  Svenskarnes  gladje;  S:t  Eriks  sviird  synes  som  jaf- 

tecken.  1471. 

2392—2417.  Lof  for  seger^i.  K.  Christiern  far  till  Kalmar  och  derifraa  tiH 
Danmark.  1471. 

2418—67.  Sten  Store  rider  i  Sverige;  drar  till  Kalmar;  ger  de  Dansks  fit- 
game  dagtingan.  Danskames  fnnder;  en  erig  fred  slates  mellan  rikai- 
Stares  berom.  1471—80. 

2468—91.  K.  Christiern  dor  i  Kopenhamn  1481.  Hans  gemU  Dorotka 
skildras. 

2492—2553.  Norges  man  siinda  bad  till  Srerige  om  forening.  Ett  mfftf' 
Halmstad  atsattes  mellan  alia  3  rikena  for  att  valja  konung.  Stare  bcf? 
sig  dit,  men  ^r  i  Vadstena  stark  dgonverk  och  kan  ej  fortsatta  reiaa- 
Svenskame  afhilla  sig  frln  motet,  der  Danskar  och  Norrman  vitija  B0 
till  konnng;  han  krones.    1482,  83. 

2554 — ^2641.    Erik  Axelsson  och  bans  broders  forhlllanden  och  ston 
'  vid  sin  dod  uppllter  han,  tvart  emot  lofven,  de  Finska  slotten  ^ 
derna;  Ivar  Axelsson  lofvar  pi  en  herredag  i  Nykoping  att  aflcmna 
men  behUler  dem;  nytt  mote  i  Kalmar  med  samma  slut.    1480,  81 
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2642 — ^2715.  I^ar  och  Lars  Azelsson  drif^a  sitt  spel;  den  forre  lofVar  Sverige 
ntan  svardsslag  &t  Danskarne.  Sten  Sture  hopkallar  ett  mote  i  Stock- 
holm; f&r  lofte  om  de  Finska  slotten,  men  gaokas  &  nyo;  Lan  Aiels^on 
dor. .  Stnres  vanskap  for  AieJssonerna  ilia  lonad.    1481,  S2. 

2716 — 77.  Sten  Sture  far  till  Gotland  att  dagtinga  med  Ivar  Azelsson;  Itei^ 
koper  af  honom  de  Finska  slotten  mot  stora  forlaningar;  sorgliga  betrak- 

 telser  derofver.   Ivars  d&liga  bedrifter.  1483. 

2778 — ^2809.    Ivar  Axelaaon  bedrifver  sjorofrcri;  klagomSl  derofver. 

2810 — 69.  Herredag  i  Stockholm;  stor  oenighet;  somliga  vi^a  afsatta  Sten 
Stnre;  bans  frn  bade  forra  &ret  (1483)  blifvit  p&  Stockholms  torg  forolampad 
och  ban  krafver  stor  bot  af  borgame;  npplopp  i  anledning  af  en  borgares 
dr&p;  Gr&brddraklostret  stormas.  Ivar  Axeljaon  ankommer  och  bereder 
anslag  mot  Sten  Stare,  hvilka  dock  misslyckas;  fdrlikning  traffas,  1484. 

2870 — 81.  Myntmastaren  blir  insatt  i  tomet  i  anledning  af  n&got  brott,  som 
icke  narmare  angifves.  1484. 

2882 — ^95.  T&g  till  Riga  fot  att  nndsatta  erkebiskopen  och  staden  mot  har- 
maataren  af  Lifflaud;  en  forening  aftlntas.  1485. 

2896 — ^2913.  Vestgotame  resa  sig  mot  Sten  Sture,  han  drar  emot  dem;  8 
mista  hufvndet  och  de  ofriga  omvanda  sig.  1486. 

2914-^-3009.  Rykte  om  att  k.  Hans  vill  anfalla  riket.  Ivar  Axelsson  trotsar 
rikets  r&d;  p&stSr  slotten  vara  bans  egna;  drifver  dnbbelt  spel  med  Sverige 
och  Danmark,  gackande  b&da;  l&ter  rofva  och  skinna  och  fruktar  ingen; 
nekar  komma  till  ett  mote  i  Telje  och  ntsatter  i  stallet  ett  p&  Stegeborg; 
der  utrattas  dock  ingenting  och  de  ditkomna  riksens  r&d  behandlas  nastan 
som  1  fiende  land.  1486. 

90IO — 47.    Betraktelser  om  lyckans  ostadighet. 

9048 — 71.  Sten  Sture  kallar  rikets  r&d  tiU  Amd  att  redogdra  for  underhand- 
lingen  med  Ivar  Axelsson;  Sture  jular  i  Stockholm.  1486. 

90r2 — ol67.  Store  rider  till  Gripsholm  och  kallar  rikets  r&d  samt  Ivar  Axels- 
son till  Linkoping,  men  han  kommer  ej,  utan  sages  i  stallet  vilja  mSta 
k.  Hans  i  Sk&ne ;  rikets  r&d  bege  sig  d&,  till  Skiiggenas  och  kalla  Ivar  dit, 
men  han  sager  sig  sjuk;  de  fara  d&  till  Oland  att  underhandla  med  honom; 
han  nekar  tiU  alia  forslag  och  imnar  gripa  Sten  Sture.  1487. 

3168 — 3221.  9ture  l&ter  beliigra  Ivar  Axelssons  slott  och  fSr  straxt  Kalmar; 
Nykoping  m.  fl.  slott  &tertagas  fr&n  Arvid  TroUe,  hvars  forlaningar  &ter- 
kallas  och  intagas;  Raseborg  uppgifves  af  Lars  Axelssons  enka.  1487. 

3222 — 47.  Stegeborg  uppgifves  af  Erland  Bagge.  Knut  Posse  kommer  med 
skepp  fr&n  Finland  och  forenar  sig  med  Sten  Sture  att  belagra  Borg- 
holm.  1487. 

3248 — 83.  K.  Hans  rustar  en  flotta  och  seglar  till  Gotland;  Ivar  Axelsson 
moter  honom  och  lemnar  Gotland  i  bans  bander,  menande  att  f&  honom 
till  strid  ined  Sten  Sture.  1487. 

3284^7-3359.  K.  Hans  inleder  underhandlingar  med  Sten  Sture  och  seglar  till 
O^nd,  der  de  motas;  dfverenskommelse  sker  att  Ivar  Axelsson  skall  upp- 
l&ta  Oland  &t  Stare;  han  forsoker  undandraga  sig,  men  form&s  af  k.  Hans 
att  fuUgora  fdrbindelsen.  1487. 

3360 — 81.    Liknelse  om  Sverige  och  goda  r&d  till  Svenskame. 
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3382--3407.  Markliga  h&ndelser  1489—92.  S.  Katarinas  och  Biynolfs  kaaoii- 
sationer.  Hyalfiflk  i  Roden.  S.  Gorans  bild  uppsattes  i  Storkyrkan.  Fo^ 
bnnd  med  Lybeck. 

3406 — 7^  K.  Hans  anderhandlar  pm  forbund  med  Rjaslaod;  aCsander  dit  ei 
beskickning,  som  till  Banmark  for  tT&  bojarer;  desse  Itervanda  hem  ofrer 
Norge.  1493.  K.  Hans  skildras;  bans  planer  mot  Sverige;  ban  utTCfiir 
ett  allmant  mote  i  Kalmar  till  fdljande  ar;  blir  sinnessjnk.  1494. 

347&— 3534.  Mote  i  Kalmar;  k.  Hans  f&r  vanta  4  veckor  pi  Sten  Stare,  m 
slatligen  ant&gar  med  stor  magt;  k.  Hans  Iterrander  di  till  Kopenham; 
bans  skepp  Gripbund  nppbrinner  i  Kalmar  sand  jemte  flera  andn.  149^ 

3535 — 56.  DS  Sten  Sture  kommer  till  Kalmar  finner  ban  inga  Danska^  dff. 
med  nigra  som  stannat  i  Ronneby  ofverenskommer  ban  om  nytt  oife 
nasta  Ir  i  Lodose.  1495. 

3957— 7(>.  Stor  brand  i  Stockholm.  Svir  pest  5^er  bela  nket  Staib 
stormar.  1495. 

3577 — 3632.    Ryssame  infalla  och  harja  i  Karelen;  belagra  Olo&borg 
Viborg;  Sten  Stare  rustar  sig  mot  dem,  men  fdrdrdjes  af  den  stub 
▼intern.  1495. 

3633—50.    Knat  Posse  fors^arar  Viboi^g;  gor  ett  utfall,  som  val  misslyckts 

men  deri  4000  Ryssar  dodas.  1495. 
3651—92.    Sten  Stare  synes  droja  med  tftlgandet;  S.  Eriks  baner  fores  frii 
Upsala  till  Stockholm  med  stor  process;  haren  afseglar  andtligen;  ea  de! 
hindras  dock  af  isen.  1495. 
3603—3750.    FlotUn  skingras  af  storm  pi  farten  till  Finland;  twl  akepp  fo^ 
lisa;  Sten  Stare  kommer  med  nod  fram  till  Aland  och  blir  liggande  dtf 
for  motvind  och  is.  1495. 
3751 — 3894.    Ryssames  beULgring  af  Viborg  skildras;  de  nedslgata  xfl  ton 
och  skada  ilia  det  tredje;  storma  fastningen  pi  S.  Anders  dag;  KnntPoiff 
och  Vinholt  forsvara  den  tappert,  tanda  eld  i  ett  torn  dit  Ryssame  iotrttft 
och  innebranna  dem;  borgame  nedkasta  stormstegarna;  jiirtecken  sf^ 
Andreas'  kors,  S.  Eriks  och  Olofs  baner  synas;  Ryssame  tiUbakaslli  oek 
fly  till  Savolax;  bli  afren  der  slagne.  149o. 
3895—3966.    Sten  Stare  jnlar  i  Abo  och  bans  folk  sprides  Tidt  omkriif 
Knat  Karlsson  sandes  till  Olofsborg  med  en  liten  afdelning,  som  blir  ilsfe 
af  Ryssame;  de  harja  i  Savolax;  draga  in  for  Tavastebas  oeh  nims  lU 
Abo;  Sture  skickar  badkafvel  ofrer  alt  Finland  om  allman  be?apaii£- 


3967 — 4010.    Svenska  haren  drager  iindtligen  mot  Ryssame,  som  dl  fly  osdii: 
Srenskarae  forfolja  dem  forgafves;  landet  ligger  ode  mer  an  80  ai^: 
haren  uppldses.  1496. 
4011—38.    Sten  Stare  far  till  Sverige  att  samla  mera  folk  for  krtget  sot 

Ryssame;  herredag  hllles  i  Stockholm..  1496. 
4089—4114.    Stor'  rustning  mot  Ryssame  gores;  desse  infalla  i  Norrbottrt 
och  branna  sex  byar.    Svenska  haren  nnder  Svante  Nilsson  infaUrr  ^ 
Narva  och  Ivangorod;  det  sistnamnda  fastet  intages  och  stort  byte  forc*. 
hvarefter  haren  Iterviiader.  1496. 
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4115—48.  Sten  Store  dnger  till  Ryssland,  men  for  sent  oeh  med  ilia  ntmst- 
adt  folk;  de  lida  hunger  och  otVerge  honom,  si  att  ganska  f&  biifya 
qrar.  1496. 

4]4d--64.  Rjrssame  draga  till  Ivangorod  oeh  nppbygga  det  igen.  Sten  Stare 
befaster  Viborg  och  Olo&borg  samt  hugger  bnitar  dfrer  mark  och  skog. 
1496. 

4165--96.  En  dryg  skatt,  sezmans-g&rden,  pllagges;  dess  beskaffenhet  nam- 
nes;  Sverige  har  deraf  litet  gagn  och  froma. 


4. 

1452?^1520. 

1200—72.  K.  Karl  finner  stort  fSrraderi  af  erkebiskopen  med  flera,  och  bereder 
sig  att  lemna  riket.  Thord  Bonde  strider  med  Norrmannen;  h&Uer  Josse 
Boson  Tpperst  ofrer  alia  sina  man;  svikes  och  mordas  af  honom.  1456. 

103—4318.  Herredag  i  Vesterls,  der  .minga  klagomll  gores  mot  k.  Karl; 
ban  Ayr  till  Danzig;  de  missndjde  herrame  inkalla  k.  Christiem. 
1466,  67. 

4319—80.   Christiem  I  hyllas  och  krones;  blir  oense  med  erkebiskopen  och 

for  honom  f&ngen  till  Danmark.   Biskop  Katil  i  Linkoping  reser  allmogen 

mot  konungen.   1457 — 68. 
4381—4432.   Biskop  K&tils  skal  till  nppror;  han  rustar  sig;  k.  Christiem 

kommer  med  en  har,  om  hvilken  biskopen  fir  underrattelser  af  en  speiare. 

1464. 

4433-4502.   Biskop  Kitil  drar  till  Upland  och  Ut  bistind  af  Sten  Stnre; 

•trid  Tid  Haraker  med  konungens  folk;  Christiem  Ayr  till  Vesterls  och 

▼idare  till  JDanmark.    Kiitil  intager  slotten.  1464. 
4SQB-40.   Herredag  der  k.  Karl  Iterkallas  1464.   BUkop  K&til  dor  i  pesten 

1465. 

4541—68.  K.  Karls  nit  for  prester  och  kyrkor;  han  forser  Vadstena  kloster 
med  tenn  tak. 

4S67-- 82.   K.  Karl  sjuknar,  antvardar  riket  It  Sten  Stnre,  dor  och  begrafres 

i  gribrodra  klostret.  1470. 
4563—4608.   Sten  Sture  riksforestlndare.    God  tid  under  hans  styrelte;  vara- 

priser. 

4fiQ9~-38.  Erik  Nilsson  (KarlssonP)  gor  uppror;  Sten  Stnre  drar  ned  frln 
^^^Dalama  oeh  sl&r  houom  rid  UphoNa  elf.  1470. 

4630—64.   K.  Christiem  kommer  med  en  hlr;  blir  sUgen  vid  Herljunga  och 

lUrrander  till  Danmark.  1470. 
4G65— 4708.  .K.  Christiem  samlar  en  ny  har,  infaller  i  Vestergotland  och 
^^belagrar  Orsten.   Sten  Sture  skyndar  dit  och  sllr  honom.  14/0. 
4n)B— 78.   Falske  herrar  intala  k.  Christiem  ett  nyttinfall;  han  kommer  med 

en  stor  bar  for  Stockholm.   Sture  samlar  folk  och  fdrbender  striden; 

hsna  hustra  bespisar  de  fattiga.  1471. 
IfTT— 4878.    Dauskarae  ha  en  £sst  stallning  pi  Brunkeberg;  en  kafrelbro, 

som  de  g)ort  till  sina  skepp,  underslgas  af  S?enskame.   Striden  bdijar; 

k.  Christiem  siras.  Trotte  Karlsson  och  Staffian  Benktsson  stupa.  Dansk- 


Digitized  by 


XII 


Innthall. 


me  bli  slagne;  700  drnnkiui;  k.  diristiern  Ayr.  Stare  beg^afrer  de 
fallna.  1471. 

4879 — 4990.  Herredag  i  Soderkoping;  Sten  Stare  forlikes  med  Erik  Karlsson, 

8om  jemte  Nils  Stiire  sandes  mot  Ryssame;  dessa  radhs  och  began  fred; 

NiU  Stare  Iterraader  dl,  men  Erik  Karlsson  qvarstannar  och  strider  med 

Ryssarne  i  3  ftr.    1472  o.  f. 
4931 — 46.    Ivar  Axelsson  m.  fl.  vilja  hafva  k.  Hans  till  konnng,  bvilket  foi^ 

hindras  af  Sten  Stare. 
4946—^    Vadstena  brinner  i  grand  1487.    S.  KaUrina  skrinlagges;  Sten 

Stare  bar  sjelf  hennes  skrin.  1489. 
4967 — 88.   Krig  mot  Ryssarne;  S?ante  Stare  intaser  Ivangorod  och  andra  slott. 

Knat  Karlsson  pinas  till  dods  af  Ryssarne.  1496. 
4969 — ^5038.    Ivar  Aielsson  stamplar  mot  Sten  Stare  for  att  A  in  k.  Ham: 

nppl&ter  Kalmar  it  honom;  Stare  &tertar  dock  staden;  Danskame  bibe- 

haUa  slottet  och  gore  derifr&n  haftiga  ntfall;  bliffa  slntligen  nthangnde 

och  appgifra  slottet.  1487. 
5039—60.    Ivar  Axelsson  belagras  p&  Borgholm;  Ayr  derifrln  till  Gotlaal 

1487.  1^  r 

9061 — 86.    K.  Hans  kommer  med  sin  ilotta  och  underhandlar  med  Sten  Store; 

Borgholm  appgifres;  Ivar  Aielsson  uppUter  Gotland  &t  k.  Hans  och  &r 

till  Banmark  der  han  dor;  bans  hastra  dor  i  Soderkoping.    1487  o.  f. 
5087—5110.    Mote  i  Kalmar  der  Svenske  herrame  hylla  k.  Hans;  han  dnr 

tiJI  Stockholm;  Stare  samlar  folk  mot  honom,  men  de  bli  slaene  nd 

Rotebro.  1497. 

5111 — 80.  Sten  Stare  slagen  vid  Stockholm  anderhandlar  med  k.  Hans;  fo^ 
likning  ing&s;  k.  Hans  int&gar  i  staden  och  f&r  riket.  1497. 

5181—5214.  K.  Hans  sl&r  m&nga  till  riddare,  afren  bam;  Svenaka  fruanin 
f&fanga. 

5215--34.  K.  Hans'  partiskhet  for  Danskame  och  afvoghet  mot  Svenskarne. 
Fogden  Jons  Falster  l&ter  hanga  Harald  Plotting  atan  dom  och  blir  sjdf 
ilgelslagen. 

5235 — 72.  K.  Hans  tillamnar  forriideri  mot  St^n  Stare,  men  aMdes;  folket 
och  herrame  blifira  missndjde  med  honom ;  han  fdrlanar  slotten  &t  Danskai, 
mot  sina  Idften. 

5273—86.  K.  Hans  for  all  skatten  till  Danmark;  &tervander  med  sin  gemll 
och  alskarinna  Edela. 

5286 — 5342.  K.  Hans  infor  m&nga  nya  seder;  retar  mot  sig  herrame,  8om 
sammansvaija  sig.  Sten  Stare  intager  Stockholm  med  borgamea  tiUhjdp; 
k.  Hans  &tervander  till  Danmark  och  qvarlemnar  dr.  Christina  p&  Stbati 
slott,  som  belagras  sS  Hemming  Gadd-och  slntligen  appgifres  150^.  Droti- 
ningen  fores  f&ngen  till  Vadstena.   Stare  belagrar  Kalmar. 

5343—80.  Sten  Stare  &tertager  styrelsen,  sedan  de  S?enske  herrame  fonontt 
8^  med  honom  och  han  fitt  in  Stockholms  stad  samt  l&tit  belagra  slottet. 

5381 — ^5414.  Sten  Stare  belagrar  Kalmar,  som  forsvaras  af  'konnng  Hans,  och 

intaser  staden;  uppdrar  slottets  belagring  St  Hemming  Gadd.  150S? 
5415 — 44-   Lybeckame  bemedla  dr.  Christinas  frigifrande;  hon  beledsagas  till 

gransen  si  Sten  Stare;  de  skiljas  i  vanskap.  1503. 
5445—5510.    Sten  Stare  tar  p&  Itervagen  in  hos  Sven  i  Forssheda;  traffasder 

af  dr.  Christinas  lakare  d:r  Karl,  som  forgiftrer  honom  under  miltidei. 

Stai'e  fortsatter  resan  till  Jonkoping,  dor  der  och  fores  till  Stockkoln. 


Digitized  by 


Jnneh&lL 


XIU 


Hans  dod  hllles  bemlig  under  farden  pi  det  satt,  att  en  bans  tjenare,  Peder 
Bireson,  af  myoken  likhet  med  honom,  forestaller  hans  peraon.  1503. 
5511 — 40.    S^ante  Stnre  yaljes  till  riksforeat&ndare  och  Sten  Sture  begrafves 
i  Carthenser  klostret  vid  Gripsholm,  bviiket  ban  sielf  stiftat  och  rikt  be- 
g&^at.  1504. 

5541—74.   Svante  Stare  drar  till  Kalmar  att  Itertaga  slottet  frin  k.  Hans. 

aom  omsider  beger  sig  till  Danmark ;  Hemming  Gadd  fortsatter  belagringen 

och  intager  alntligen  slottet  &r  1510. 
5575 — ^5632.    S?ante  Stnre  styr  riket  rattrist  i  nio  Ir;  skickar  en  bar  till 

Sklne  nnder  Ake  Hans^on,  som  stnpar  [^id  Fanteb&lan]  ocb  begrafves  i 

Helaingborg.  1510. 
5633 — 58.    S.  Ingrid  skrinlagges  i  Skenninge  med  stor  hogtidlighet.  1507. 
5669 — 84.   K.  Cbristiem  infaller  i  Vestergotland;  Svante  Sture  drar  emot  honom, 

men  nndviker  strid  och  far  till  Upland.    K.  Cbristiem  framtranger  till 

Jonkoping  och  amnar  gl  ofver  Holveden,  men  ftterviinder  d&  ban  erfar  att 

Ostzotame  b&Ua  sUrk  vakt  der.  1511. 
5684 — 5738.    Svante  Stnre  jular  i  VesterSs  1511;  sjuknar  och  dor  der;  hans 

anhangare  bland  bergsmannen' h&lla  dddsfallet  bemligt  och  bemaktiga  sig 

 Vcsteris  och  Stockholms  slott.  1512. 

573B — 92.    Svante  Stnres  anhangare  nppsatta  i  hans  namn  ett  bref,  forordande 

bans  sons  val  till  riksforestandare ;  till  folje  deraf  hyllas  Sten  Sture  d.  y. 

 af  Stockholms  stad  och  slott.    Svante  Sture  begrafves.  1512. 

5793 — 5820.    Betraktelser  om  lyckans  ombytlighet;  n&gra  af  berrame  taga 

Erik  Trolle  till  hofvidsman,  men  pi  herredag  i  Arboga  antages  Sten  Sture 

d.  y.  allmant.  1512. 
562 L — $2.    Sten  Stures  milda  och  rattvisa  styrelse. 

5663 — 80.  Heliee  biskop  Nils  skrinlagges  i  Linkoping  med  stor  hogtidlighet. 
1520. 

5681—5938.  Gustaf  Trolle  viges  till  erkebiskop  i  Rom  1515;  Sture  skickar 
bud  till  honom  om  vanskap  och  inbjuder  honom  till  Stockholm  pi  bem- 
resan,  men  ban  aktar  ej  derpl  ocb  far  strait  till  Staket,  utan  att  tala 
iiied  riksfSrestSndaren.  Dennc  bjuder  honom  till  fadder  och  her  ofta  om 
forlikning,  men  forgafves.  Med  Trolle  h&lla  ilera  herrar,  som  vilja  inkalla 
k.  Cbristiem. 

5639 — 84.    K.  Cbristiem  samlar  folk  och  skickar  dem  till  infall  i  Sverige; 

de  brmnna  Stegeholm,  harja  vid  Vestervik  och  Soderkoping,  men  bli  der 

tillbakaslagne  af  Ostgotarae.  1517. 
5965 — 6008.    Banskarae  draga  till  Stockholm  och  landstiga  pi  Laduglrds- 

landet,  anf5rde  af  Karl  Knutsson;  de  bli  slagne.  1517. 
6009 — 92.    K.  Cbristiem  kommer  med  sin  flotta  till  Stockholm  att  intaga  det, 

men  lyckas  icke;  drar  upp  i  landet  och  sllr  lager;  blir  slagen  vid  Bran- 

kyrka;  vill  afsegla  men  bindras  af  motvind;  dagtingar  om  f5rlikning;,flr 

lifsmedel  af  Sture.  som  amnar  sjelf  fara  nt  till  honom,  men  afrldes  der- 

ifrln;  de  sandebud  som  i  stallet  afgl  bortforas  fingne  pi  Banska  flottan, 

som  nu  afseglar.  1518. 
6093 — 6136.   Banskame  infalla  i  Vestergotjand  under  Otto  Krampe;  Sture 

drar  emot  dem  till  Bf  gesund ;  strid  pa  Asunden ;  Sture  siras  ocb  bortfores 

halfddd;  hans  folk  skingras.  1520. 
6137—52.    Sten  Sture  fores  till  Orebro  och  vidare  till  Stockholm,  men  dor 

pi  vagen.  1520. 

6193— 62(u.  Cbristiem  den  andre  som  prins;  hans  planer  mot  ridderskapet; 
ban  vinner  Sverige;  hans  elakhet. 
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6203—40.   Chrutiern  bryter  sina  eder;  anstaller  blodbftdet  i  Stockholm.  1520. 
G241 — 60.    Christiern  fttervinder  till  Danmark  och  fortsatter  mordandet  under 
▼agen.  1520. 

6261 — 86.   Chrutierns  r&dgifvare  och  ganstlingar;  Sigbrit  tkildns. 

6287 — 96.    Christierns  stridigheter  med  Lybeckarne  och  ▼arningar  mot  dem. 

6299 — 6396.    ChrUtienu  girighct;  han  tar  penningar  och  egodelar  af  alia  och 

en  hvar;  al&r  dlligt  mynt,  afr&pnar  bondema,  plandrar  dem  och  presterna; 

hana  beskattningsplaner ;  han  foraktar  och  v&ldfSr  kyrkan;  bans  planer  mot 
^^fattigt  folk  och  ridderskapet  for  att  onderkafra  och  qvaaa  dem. 
6397 — 6Q6.   Christiern  inkallar  ^ollindare  till  Amager,  npphanger  bftde  lef- 

vande  och  doda,  bedrif^er  grymhet  och  tyranni  ntan  like;  rymmer  or 

Danmark. 
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Amager  (armego)  6400. 
Anders  Nilsson,  DanskP,  2430. 
Andreas  (andris),  helgon,  3846. 

Anna  [Bosencrantz],  l)anska.  Tyke  Krabbes  hustru,  5621. 
Arboga  1472;  6234;  6815. 
Amo,  i  Upland,  3062. 
Arvid  Svan  380—86. 

Arvid  TroUe  2803,  61;  3146,  46,  88—96. 

Axelssonerna,  under  bild  af  en  hjul-  eller  vagns-axel,  2663 — 71, 

83;  2698—2701,  08—16,  77;  2929;  3126—39. 
Axevall  1831. 


Bagge  86  Erland. 

Beata  Ivarsdotter  [ThottJ,  Arvid  TroUes  hustru,  onamnd,  2806. 

Bellenacke,  biskop  p&  Fyen,  sid.  233. 

Benkt  Jonsson  [Oxenstjerna]  316,  26,  36. 

Bergen  (barend)  6279. 

Berna,  Pemo  socken  i  Nyland,  4169. 

Billingsborg  (byllinghs  borgh),  i  Yestergotland,  11. 

Birgitta,  helgon,  2766;  3387;  4963. 

Birgitta,  k.  Karls  dotter,  onamnd,  132;  4666. 

Birgitta  [Thuresdotter  Bjelke],  k.  Karls  halfsyster,  273. 

Birgitta  [Thott],  Danska,  Erengisel  Niclissons  hustru,  383 — 94. 

Bjorn  Starke,  en  bonde,  4846 — 49. 

Bo  Dyre  [Bonde  d.  y.]  1609—38. 

Bogesund  (bAgaswnd)  6104. 

Bohus  (baahuss)  3438. 


B. 
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Borgholm  (borkholm)  238—63,  99;  304;  3049;  3169—71;  3245 

—47;  3306,  36.  42;  6039—74. 
Brask  se  Hans. 

Brunkeberg,  vid  Stockholm,  816;  2064;  2236—2350;  2409;  3525; 

4763,  77. 
Brunte  Bertilsson  [Liljehok]  6617. 
Brynolf,  helgon,  8388. 

Brankyrka  ^ranna  kyrke),  nara  Stockholm,  6039;  sid.  232. 
Bysse  se  Johan. 

c. 

Cartheuser  klostret  vid  Gripsholm  6621  o.  f. 

Chri8tiern  I  16;   113;  235,  39,  46—48,  69;  678—2473,  92; 

2646;   2666;  4207,   16,  79,  89;  4308,  19—4482;  4646— 

4864,  82. 

Christiern  II  6669—82;  6932—41;  6009—93;  (B163— 6426. 
Christiern  Benktsson  [Oxenstjerna]  328,  36. 
Cbristiem  Nilsson  Oxenstjerna,  onamnd,  2830 — 36. 
Christina  af  Sachsen,  k.  Hans*  gem&l,  6279;  5307—34;  5419— 
43,  62. 

Christina  Abrahamsdotter,  k.  Karls  tredje  hustra,  onamnd,  1940. 
Clara  kloster,  vid  Stockholm,  2236,  65;  2304;  3658. 
Claus,  bodel,  sid.  234. 

Clans  Ronnov,  Dansk,  699;  707  (kallas  der  Rnmmer);  2426,  27. 

D. 

Dala  ban^r  1744. 

Dalama  (dala,  dalane)  417;  899;  1022,  43;  1226;  1387, 
93;  1643,  6?;  1718,  36,  61;  1804:  2017;  3207;  3907 
(?  dalen);  4620;  6299. 

Dalkarlar  (dalakarla)  434;  1438;  1604;  (dala)  1067,  72,  82; 
1739,  48,  64;  (dala  man)  1766. 

Danaborg,  i  Kronobergs  Ian,  12. 

Danabrog  2302,  19,  21,  23;  4833. 

Danmark  14  och  m&ngenstades. 

Dansk,  Danskar  (danske,  danzska,  dane,  daner,  dani)  99  och 
m&ngenstades. 

Danzig  (danska,  danske)  492,  97;  518,  24;  1110,  18;  2791; 
4296,  99. 

David  Benktsson  [Oxenstjerna]  329,  36. 

Didrik  (dirik)  [Slaghok],  Vestfalare,  erkebiskop  i  Lund,  6266; 
6404J  0.  f. 
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Djurhamn  (diura  hampn),  p&  Vermdon,  604;  2161. 
Dorothea  af  Brandenburg,  Christiem  1:8  gem&l,  2474 — 91. 
Drake  se  Olof, 

Drak5r,  Dragor  p&  Amager  i  Oresund,  3255. 
Dyre  se  Bo. 

E. 

Edela  (adela),  hoffrdken,  sedan  gift  Bilde,  5280—84. 

Elfsborg  (alffuisborgh)  2062. 

Elgsund  se  Yliasund. 

Enkoping  (onekdpunges  by)  2735. 

Erik,  helgon,  420;  2390;  3658,  60;  3853. 

Erik,  en  doctor  (tbeologiaeP)  i  Upsala,  3673.    (Formodl.  Erik 

Andersson  Baner). 
Erik  Axelsson  [Thott],  Dansk,  610—18;  1316—23,  46,  53,  60, 

65,  70,  97;  1401,  22—26,  53,  80,  98;  1541,  51—63,  69— 
72;  1859,  77  o.  f.;  1915—32;  2560,  72,  89—97. 

Erik  Eriksson  [Gyldenstjeme],  Danslc,  237—66. 

Erik  Karlsson  [Vase]  1468;  1511—35,  45—59,  79—1802,  25, 

66,  85—1900,  63;  4713;  4881—4930. 
Hans  hustru,  onamnd,  1678;  1780. 

Erik  Nilsson  [Oxenstjerna]  321;   993;  1276;  1390,  95;  1406, 

32—35,  66,  74;  1502,  ,13—30,  59;  4609—38. 
Erik  Nypertz  (niper)  1825. 
Erik  TroUe  (truUe)  4015;  5811—13. 
Eriksgata  668;  sid.  234. 
Eriand  (arlandh)  Bagge  3235. 


F. 

Falster  se  Jons. 
Ealun  (fala)  1727. 
Pemabro  1835. 

Finland  1311;  2449;  2559,  72;  2644;  2725,  43;  3182;  3239; 

3530;  3606,  08,  88,  98;  3960;  4017,  19,  25,  54;  4154;  4967; 

5241.    (=  Fyen  sid.  233.) 
Fjerdhundra  (fyadrunga,  fiedrunga  landh)  417;  1545,  97;  2011; 

2123. 

Fjerdhundraboer  (fiadriDga,  fiadrunga,  fiaringa)  899;  1411;  1507, 

29;  1651;  1705. 
Flotsund  (flotasundh),  uara  Upsala,  1628. 
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Forssa,  Fovsheda  i  Sm&land,  Vestbo  harad,  6446,  47. 

Frost  se  Lasse. 

Fyen  (findlandh)  sid.  233. 

0. 

Gadd  se  Hemming. 

Gefle  (gaffia)  1372,  86. 

Gestrikland  (gastringalandh)  2730. 

Glopp,  Nils  Glob,  Dansk,  biskop  i  Viborg,  3647. 

Gotland  658,  70,  72;  2608,  42,  61;  2717,  80;  2928,  41;  3142 

3240,  61,  63,  67,  86;  3343;  3416;  6046,  61,  62,  76—78. 
Gramso  [Berthold]  693. 
Gren  (green)  se  Ivar  oeh  Magnus. 
Griphund,  ett  skepp,  3497. 
Gripsholm  3074;  (grympzholm)  6618. 

Grodinge  prestg&rd,  i  Sodermanland,  Svartlosa  harad,  1006. 
Gr&brodraholmen  i  Stockholm  1232. 

GrSbrodraklostret     —    —     2836;  4681.    I  Soderkoping  6086. 

Gr^munkagrand  i  Stockholm  3668. 

Gryta,  grythaskar,  i  Ostergotland,  4486,  87. 

Groneborg  se  Kronaborg. 

GuUborg  (gulborgh),  i  Bohus  Ian,  11. 

Gustaf  Karlsson  [Gumsehufvud]  273—98;'  697;  1563;  1860. 
Gustaf  [Trolle],  erkebiskop,  6881—6930. 
Gast  se  Kolbjorn.    Goran  se  Jorgin,  Joren,  Orian. 
Godeke  (godka)  Varg  1776. 

H. 

Haga,  nara  Enkoping,  431;  2732. 
Halmstad  2499;  2613,  41. 
Hammersta,  i  Stockholms  Ian,  383. 

Hans  (hanis),  konung,  2483—87;  2639,  43—46,  52;  2916; 
3084;  3248—3338;  8412—3634,  87,  90;  4036;  4936—43, 
90;  6004,  6,  61—77,  88—6341,  49,  69,  70,  83—6410;  5543 
—62,  81,  91;  6157,  69. 

Hans  Brask  (braske),  biskop  i  Linkoping,  5863. 

Hans  Mikkelssen,  Dansk,  6266,  67. 

Hans  Toller,  Dansk,  6266. 

Hans  UUe  381(— 86?).  Fdrmodligen  endast  skri/-fel  far  han  skulle. 
Hansestader  (honsestadher)  222;  2787;  3403. 
Haraker,  i  Vestmanland,  4443. 
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Harald  Plettiog,  6227. 

Hatala  kyrka,  Hattula  i  Tavaatland,  3951. 

Hedemora  (heenemora)  1709,  13. 

Helgeandsholmen,  i  Stockholm,  815,  33. 

Hella  skog  (hallis  skogh),  i  Vestmanland,  1045,  47. 

Helsingborg  6620. 

Helsingland  (halsingalandh)  1484;  4048,  49. 

Hemming  Gadd,  utvald  biskop  i  Linkoping,  5313,  70 — 74;  6411, 

33,  34,  •99—5501,  57—70;  6081.  ^ 
Henrik  [Tidemansson],  biskop  i  Linkoping,  6300  not. 
HerljuDga,  i  Vestergotland,  4647. 
Heyle,  mojligen  Hela  utanfor  Danzig,  2414. 
floUand  2790,  93;  6277,  85. 
Hollandare  2808;  6397;  6401. 
Holsteioa^e  (holste)  2422. 
Holveden  (holewedhen)  5675. 
Hok  86  Nils. 


Ingeborg  [Akesdotter  Thott],  Sten  Sture  d.  a:8  hustru,  2715; 

2824;  4766—76;  5495,  96;  5504—06. 
Ingrid,  helgon,  5635—52. 

Ivangorod  (ywan  grooth)  4076 — 96;  4149 — 52;  (grotthen  iwen) 
4972. 

Ivar  Axelsson  [Thott],  Dansk,  1600—04,  13;  2608,  14,  24,  42— 
2809,  46—65  ;  2918—99;  3049,  66,  78—3216,  62—80; 
3323—47;  4932,  89—5004,  39—83. 

Ivar  Gren  1468;  1535,  59;  1866;  1963. 

J. 

Jakob  [Ulfsson  Ornfot],  erkebiskop,  3208;  3613,  57. 
Jerfva  (yrffwa),  nara  Stockholm,  2154. 
Jesabel  2481. 

Johan  Arentsson  [UlfJ  6959—61. 
Johan  Bysse  3178. 

Joban  Ibsen  Ravensberg,  dekanus  i  Roeskilde,  onamnd,  3414 — 24. 

Jogben  MAnsson  [Natt  och  Dag]  5574. 

Joghen  i  Giyta  4485—90. 

Jokas,  Jockas  socken  i  Savolax,  4063. 

Jon  Jonsson  [Svart]  5503  o.  f.;  5736—38,  67—75. 
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Jorgin,  sanct  Goran,  2179.    Se  Orian. 
Juleta  kloster,  i  Sodermanland,  1770. 
Jonkoping  6470;  6673;  sid.  234. 

Jons  Benktsson  [Oxenstjerna],  erkebiskop,  219;  311 — 1538;  4205 

—4362,  93,  94. 
Jons  Falster,  Dansk,  6226—34. 
Joren,  helgon,  6608.    Se  Orian.  ' 
Josse  Boson,  Dansk,  171—208;  4223—72. 

K. 

Kalfs  prestg&rd,  i  Vestergotland,  6107. 

Kalla  hamn,  nya,  i  sodra  delen  af  Helsingland?,  3714. 

Kalmar  (calmara,  calmarna  &c.)  269,  80;  389;  405;  696;  1533. 
38,  62;  1833;  1966—76;  2410,  19,  32;  2618;  3140,  ^■ 
3463.  81,  89;  3636,  41,  46,  77;  5004—37,  87;  6336,  4i. 
81—6411;  6642—73. 

Kalmar  sund  3498. 

Karel'en  (karelz  landh,  kareel)  3581,  93;  3992. 
Karl,  dr.  Christinas  lakare,  6442,  63—61. 
Karl  Karlsson  Bonde,  onamnd,  1941. 

Karl  [Knutsson  Bonde],  konung,  7— 1941;  4201— 4319,  36.43- 
46,  61;  4607—86. 

Hans  3:e  hustru,  Christina  Abrahamsd otter,  onanind,  194^'. 

Hans  son  Karl,  onamnd,  1941. 

Hans  dotter  Birgitta,  onamnd,  132. 

Hans  dotter  Magdalena  1691;  6066—69,  83 — 86. 

Hans  halfsvster  Birgitta  Thuresdotter  Bjelke,  onamnd,  273. 
Kari  Knutsson  [Gera]  3178. 
Kari  Knutsson  [Tre  -Rosor]  6991—6004. 
Karlsborg  (karleborg,  karsborg),  slott  i  Bohus  Ian,  4217 — 39. 
Kasimir  IV,  konung  i  Polen,  onamnd,  629,  41. 
Katarinaj  helgon,  3387;  4963  o.  f.;  6428. 
Katarina  [Nypertz],  Lars  Axelssons  enka,  3212 — 15. 
Klekkeberg,  vid  Kalmar,  1969—78. 
Knut  Eskilsson  [Baner]  3181. 
Knut  Karlsson  [Gera]  3910;  4981. 

Knut  Posse  1664;  3183:  3238—40;  3633—44;   3777  o.  U 

3826  o.  f.;  4066;  4833  not. 
Knutaby,  i  Upland,  1668. 
Kohamn,  i  skaren  utanfor  Stockholm,  3693. 
Kolbjorn  Gast,  Norrman,  21 — 86. 
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Kolbacks  bro,  i  Vestmanlaud,  1418. 

Kopparberget  1488,  90;  1708,  28. 

Kort  [BizeJ,  biskop  i  Abo,  1257—68. 

Kort  [Rogge],  biskop  i  Strengnas,  2984;  3208. 

Krabbe  se  Tyke.  ' 

Kronaborg,  ^rmodligen  Groneborg  i  Fjerdhundra,  1553. 

Kronaborg  eller  Tavastehus  3938. 

Knimpe  ae  Otto. 

Kureholm,  Klirholm  vid  Oland,  3295. 

Kyn,  Kim  eller  Kemi  socken  i  Osterbotten,  4052. 

Kaplinge[holnien],  vid  Stockholm,  956,  68. 

Katil  [Karlssoii  Vase],  biskop  i  Linkopiiig,  855^—1274;  4361— 
4540. 

Kdpenbamn  (kopmanna  hampn  Ac.)  876,  94;  2473;  3331;  3494; 
6086;  6281;  Sid.  233. 

L. 

Ladug&rden,  vid  Stockholm,  5989,  93. 

Lars  (larens)  Axeisson  [Thott],  Dansk,  2609,  44;  2700;  3214, 
16,  21. 

Lasse  Frost,  Dansk,  5611—15. 
Lifland  3417. 

Linkoping  Oynkopungh)  855;    1783;   3077;  4361,  97;  4435, 

4537;  5300  not,  13i  74;  5854. 
Lund  sid.  236. 
Lather  6361. 

Lybeck  (lybeka  Ac.)  2791;  3402. 
Lybeckare  (lybska)  5333;  5417,  24;  6287,  97. 
Lyninge,  Limingft  socken  i  Osterbotten,  4052. 
Lodose,  nya  (Iddissa)  3554. 

Magdalena  [Karlsdotter   Bonde],  Ivar  Axelssons  hustrii,  1591; 

5066—59,  83—86. 
Magnus  Gren  701;  1975. 

Magnns  [Nilsson  Stjernkors],  biskop  i  Abo,  3647. 
Marienborg  (malenborg),  stad  i  Preussen,  542. 
Marquard,  guldsmed  fr&n  Skara,  5617. 
Marstrand  3438. 

Mathias  (mattes),  dekanus  i  IJpsala,  3673. 

RwHerdn.  3.  II 
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Matliias  [Gregersson],  biskop  i  Strengnas,  onamnd,  6219. 
Mikael  Hildebrand,  erkebiskop  i'  Riga,  onamnd,  2886. 
Mora  sten  659;  4323. 
Moysan,  iiamn  pa  en  byssa,  2(X)4. 

Malta  [Ivarsdotter  DyreJ,   Danska,   Svanie  Stures  andra  bustru, 
5715—24. 

N. 

Narva  (nya  narffiia)  4069. 

Nerike  (narke)  1503.    Nerikare  (narke,  niirker)  897;  1410. 
Nero  6417. 

Niclis,  en  Polsk  junker,  1131;  1236—39. 

Nils  Eriksson  [Gyllenstjema]  2893. 

Nils  [HermanssonJ,  biskop,  helgon,  5854  o.  f. 

Nils  Hok,  Dansk,  3547. 

Nils  Jonsson  [Oxenstjema]  318 — 21. 

Nils  Pedersson,  borgmastare  i  Sthm,  693. 

Nils  Sture  307;  1280—1522,  63,  77;  1761  o.  f.;  1804,  09,33, 

60;  2019  0.  f.;  2984;  4889—4926;  5787. 
Norge  9  och  m&ngenstades. 
Norrbotten  (norrabothn)  4051. 
Norrmalm,  vid  Stockholm,  1994;  2226. 
Novogorod  (noogaardh)  3418. 
Nydal,  kloster  i  Sm&land,  6243. 

Nykoping  319;  1353;  2612;  3141,  84,  91;  5178;  6242. 
Nyland  3712;  3959. 

Nyslott  (nyia  slotthet)  3873;  3914.    Se  Olofsborg. 
Nyssa  skog,  i  Fjerdhundra,  (Nysattral')  1555. 


0. 

Oland  (aalandh),  harad  i  Upland,  2011. 
Olof,  helgon,  3853. 

Olof  Axelson  [Thott],  Dansk,  572;  2663. 
Olof  Drake  508,  51—56. 

Olofsborg,  Nyslott  i  Savolax,  2600,  27;  3601;  3873;  3909,  H 

23;  4004,  53,  60;  4165. 
Ophoga  farja,  vid  Arboga,  1763;  (wphoffwa  elf)  4621. 
Opphunda,  harad  i  Sodermanland,  901. 
Otto  Krumpe,  Dansk,  6097. 
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p. 

Peder  Bireson  (BirgerssoiiP)  6481 — 91. 

Penningby  (pynninga  by),  i  Upland,  1309,  12 — 14,  71. 

Per  Smed  8id.  234. 

Perno  se  Berna. 

Pharao  6417. 

Pletting  se  Harald. 

Polen  (paalen,  paalandh)  629,  41;  1131. 
Polsk  (paalesk)  1236. 
Posse  se  Knut. 

Prcusseu  (pryszen)  637,  49,  66. 

Puske  rinchil,  byn  Puschwitz  nara  Danzig?,  eller  Putziger  Winkel, 
traktcn  kring  PntzigP  644. 

Q. 

Qvicksund  (quikka  sundh),  mellan  Vestmanlaud  och  Soderman- 
land,  906. 

R. 

Raseborg  1246,  64—71;  2601,  26;  2729;  3141,  82;  3211,  16. 
Rekame  (reeka,  reeker)  897;  1641. 

—     dess  inbyggare  (reekar)  909;  (rekbona)  4616. 
Reval  (raffia)  2790,  92;  3421. 
Ribbinge  sl&gt  aid.  234. 
Riga  2886—89. 

Ringstadaholm  (ringstaholm),  i  Ostergotland,  1832. 

Roden  (rodhin,  roodhen),  Roslagen,  902;  1226;  1603,  43;  2133; 

Roeskilde  (raaskel)  3414.  L3394. 

Rom  6881—84. 

Ronneby  (rotnaby)  3642. 

Roslagsboer  (rodzman)  1666. 

Rotaberg,  vid  Rotebro  i  Upland,  2163. 

Rotas  and,  sammastades,  21.30. 

Rotebro  (rotabroo)  6109. 

Ryss  (ryz)  3936,  84.  Ryssar  (ryze,  ryzer)  2747;  3422,  32,  36, 
46;  3631,  61,  78,  94;  3602,  08,  24,  28,  39,  44—60;  3764 
—3894;  3918—86;  4036,  61—4162,  92;  4894;  4919,  68, 
76,  83. 

Ryssland  (lydzselandh,  ryzelandh)  3413;  4041,  68;  4121;  4886, 
93,  96;  4928,  29,  82. 
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Ryting  [Nicolaus]  691. 

Ronnov  (runnow^  rwmmer)  ae  Glaus. 


8. 


Salo,  socken  1  Osterbotten,  4052. 
Sancte  Olofs  borg  se  Olofsborg. 

Sandhamn  (sandha  hampn),  i  Stockholros  skarcn,  4118. 
Satakanda  (satagunna),  i  Bjdrneborgs  Ian,  3903. 
Savolax  (sawalax)  3873,  76;  3927,  92. 

Sigbrit  (sibrett),  HoUandska,  6242,  61—84,  99;  6301;  6402. 
Skara  3388;  6617;  6219. 
Skeninge  6634—66. 

Skillingaryd  (skofflingarod),  i  Sm&land,  5466. 
Sk&ne  (skane,  skaana)  3058,  84;  3107. 
Skaggenas,  i  Kalmar  sand,  3100. 
Slendtz  [Thomas],  Tysk,  5021—24. 

Snaninga,  eller  Snauinga,  Snafringeboer  i  Vestmanland,  899;  1411; 
1661;  1705. 

Staffan  Benktsson  [af  Yinstorpa-attenJ  4714;  4821,  33  not. 
Stegeborg  (stakeborgh)  2449;   2728;  2969,  73,  90;  3140,  75; 
Stegeholm,  i  Sm&land,  5950—64.  L3224— 37. 
Sten  Christiernsson  [Oxenstjerna]  6291 — 94. 
Sten  Sture  d.  a.  1471;  1645—62;  1735—60;  1804—33,  60; 

1906—4198;  4439  o.  f.,  52;  4669—6640,  49. 
Sten  Sture  d.  y.  6756—61,  74—84,  93—6152;  6238. 
Sten  Thuresson  [Bjelke]  4015. 

Stigsund  (stigha  sundh),  i  Stockholms  skarg&rd,  1364. 

Stjemaberg,  Sternberg  i  Mecklenburg,  3473. 

Stockholm  339  och  mSngenstades. 

Strange,  Dansk,  2323. 

Strengnas  (strangness  &c.)  445,  66;  6219. 

Sture  se  Nils,  Sten,  Svante. 

Staket  1448;  2026;  5911. 

Sulla  (silla)  6417. 

Suttyngen,  Sottunga,  ogrupp  nara  Aland,  3713. 

Svan  ae  Arvid.  ^ 

Svante  Nilsson  [Sture]  3176;  4014,  65;  4109,  35;  4971—78; 

5513,  41—5792. 
Svartbrodra  klostret  i  Abo  1262. 
Svartbrddra  munkame  i  Stockholm  630. 
Svartmunka  klostret  i       —  —  507. 
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Svartsjo  431;  2732. 

Sven  HoiTsid.  234 

Sven  i  Forssa,  Forsheda,  5447,  48. 

Svenskar  54  ocb  m&ngenstades. 

Sverige  46     —       —  — 

Soderkoping  4879;  6084;  5969—82;  aid.  234. 

Sodermalm,  vid  Stockholm,  386;  3565. 

Sddermanlaud  (sodhennanna  landh)  1641. 

Sdlyesborg  (sdlffborgh)  2653. 

T. 

Tavastehus  (taffwasta  hwss)  2601,  26;  3938,  39. 

Tavastland  (taffwasta  Inndb)  3992;  4159. 

Telje  (talia,  thalye)  2964,  71. 

Thord  [Bonde]  2—212,  66;  4217—68. 

Thure  Thuresson  [Bjelke]  701;  847;  2431? 

Tiundaland  (tyendelandh)  2011. 

Torde,  Trotte  KarlssonP,  2120. 

Torn,  Tome  socken  i  Vesterbotten,  4052. 

TroUe  se  Arvid,  Erik,  Gustaf. 

Trotte  Karlsson  laf  Eka]  1468;  1535,  59;  1866;  1963;  2120?; 

2408,  09;  4713;  4813—20. 
Tyke  Krabbe,  Dansk,  5621. 
Tyskar  541;  4827.    Tyska  strand  522. 
Tor  (toor),  1603.    Se  Ytra  Tor. 


Uphofva  elf,  vid  Arboga,  4621.    Se  Opboga  farja. 
Upland  (oplandh  Ac.)  409,  17,  40;  899;  4436;  4669,  81;  5670. 
Upsala  419;  659;  1506;  1602,  08,  29;  2005;  3655,  60;  4024; 
4324;  4617;  5882. 

T. 

Vadstena  (wastena)  120,  121;  1592;  2519;  4562;  4948;  5331; 

5419,  24,  27,  29;  aid.  234. 
Valsker,  Italienare,  3513. 

Vangso  (wanxoo),  formodl.  Skeppsholmen  vid  Stockholm,  1988. 
Yarg  se  Oddeke. 
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Vernamo  (wamemoo),  i  Sm&land,  5463. 

Vestbo  (wasboo,  wesboo),  harad  i  Sm&land,  2910  (NB  icke  Vadsbo 
i  VGl.),  5446. 

Veatergotland  2907;  4666,  71;  5660,  65,  71;  6095;  6104. 
Vestervik  6965. 

Vester&s  (waatraas  Ac.)  433,  46,  48;  996;  1076;  1276;  1391; 

1404,  28,  31,  40,  45;  1577;  4275;  4469:  5688;  5807. 
Veatgotar  (wasgota)  2067;  2898;  2901;  5672. 
Viborg  610—16;  1916;  2600,  27;  3601,  34;  3754— 3869;^ 3908; 

4046;  4155. 
Vincentius,  biskop  i  Skara,  onamnd,  6219. 
Vinbolt  (wvnholth)  3779  o.  f.;  3825  o.  f. 
Visby  1500;  2719;  3279;  5053. 
V&rfru  gillesstuga  i  Stockholm  371. 
V&rfruberga  kloster,  p&  Fogdon,  454;  4318  not. 


T. 

Ylia  sund,  Elgsund  vid  Strengnas,  460. 

Yrfva,  Jerfva  nara  Stockholm,  2154. 

Ytra  Tor,  Sotholms  harad  i  Sodt  rmanland,  901 ;  1603. 

Ywan  grooth  se  Ivangorod. 

Yak,  Jjoki  eller  Jjo  socken  i  Osterbottcn,  4052. 


JL 

Abo  727;   1916;  2576;  3647;  3891;  3942,  50,  54,  57,  U, 
4008. 

Ake  Axelsson  [Thott],  Dansk,  2715;  3147. 
Ake  Hansson  [ThottJ,  5586—5621.  ' 
Akerbo,  harad  i  Vestmanland,  1410;  2730. 

Aland  (alandh,  aaland)  1411;  3687;  3713,  28,  40,  52;  3959,  75. 

Angermanland  2731. 

Asunda,  harad  i  Upland,  2731. 

Aaunden  (aswndhen),  sjo  i  Vestergotland,  6116  o.  f. 


i. 

Adela  se  Edela.    Alfuisborgh  se  Elfsborg. 
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6. 

Okia,  formodligen  Oknabo  liarad  i  Sodermanland,  901. 

Oland,  235;  2728;  3115,  43;  3300,  23,  27,  30,  33,  42;  5342. 

Onekoping  se  Eukoping. 

Orebro  (orabro)   1276;   1408,  32;   1836;  6225;  5778;  6137, 

43,  45. 
Orebamn,  p&  Oland,  3297. 

Orian,  sanct  Goran,  2217;  3399;  3674;  5608.   Se  Jorgin,  Joren. 
Orian  Karlsson,  Norrman,  695. 
Orkelljunga?  5597. 

Orsten  (orasteen),  i  Vestergotland,  214;  1807,  11,  27;  4667,  76. 
Ostergotland  1016;  2016. 
Ostersjon  503. 

Ostgotar  897;  2020;  3180;  5676—81;  6973—81. 
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1452—1470. 

maa  wal  talas  merkeligh  ordh  415 
om  then  stolsse  riiddare  her  tordh  % 
ban  war  arlik  och  een  opsaatigh  man 
saa  ath  ingen  annath  mz  skal  sAyia  kan 

5  bans  tokth  mz  snill  och  klokheeth  war 
och  ynnan  striidh  stoor  priisheet  bar 
konungh  karl  mykit  om  riikith  wogh 
hwar  fore  ban  her  tordh  tiil  marsk  togh 
flere  sloth  loth  han  i  norghe  byggia 

10  tber  han  sina  8W&na  leeth  aa  liggia 

baadhe  byllinghs  borgh  gulborgh  och  flere 

danaborgh  och  ftn  meere 

hoffueerk  och  striidh  monde  han  Offua 

och  sina  snille  mz  danmark  och  nprge  prOffua 

15  badhe  bans  liifFs  tyma  Iftngber  rakth 
full  wal  badhe  han  k  cristiern  spftktb 

Norges  m&n  sankadhe  siik  i  thy 
och  meente  her  tordh  sculde  borth  fly 
the  kommo  tiil  bopa  iii^  [3000]  i  een  skara 
20  och  wilde  fOr  her  tordz  sloth  fara 

her  kolbiOrn  gasth  thera  boflfuisman  war 
mz  spiuth  greep  och  greedh  han  oradder  ftr 

JUmirdn.  3  1 
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han  optha  tiil  them  hadhe  her  sakth 
her  tordh  staar  aldrigh  moth  waar  makth 

25  wy  wyliom  saa  skikka  waar  hall 
och  beel&ggia  hans  sloth  mz  wall 
wy  wyliom  i  nath  n&mer  gaa 
och  hans  borgh  full  wal  beestaa 
han  skal  aff  norges  landh  dragha  fulsnarth 

30  och  ey  wara  seen  wthan  mz  stora  farth 
wy  sculom  sigher  wynna  och  saa  priiss 
saa  wardher  han  mz  k  karl  t&ss  wiiss 
her  tordh  marsken  skikkadhe  sina  borgh 
han  giorde  siik  gamman  wthan  sorgh 

35  a  hwath  han  oppe  bleeflF  aller  aff  reedh 

han  wiisthe  wal  togh  hwath  norges  man  leedh 
hans  spayiare  ridhu  tiil  och  fraa 
thy  wiisthe  han  wal  hwar  hareen  laa 
hans  moodh  war  karsth  hans  hogh  war  frii 

40  thz  finge  norges  man  wal  sy 

han  wiil  ey  fly  han  wiil  them  biidha 
snarth  leeth  han  siik  aff  slottet  liidha 
han  reedh  wth  mz  iii*  [300]  hasta 
och  dagelighe  man  och  jo  the  basta 

45  the  waare  mz  marsken  i  lOsth  och  i  nOdh 
och  wylle  fOr  sweriges  basta  liidha  dOdh 
marsken  reedh  och  skikka  them  eena  stundh 
eeth  c  [100]  smaswana  dolde  han  i  een  lundh 
her  kolbiOrn  hadhe  iii^  [3000]  och  an  flere 

50  her  tordh  iii"*  [300]  och  ey  meere 

her  tordh  reedh  wth  och  wille  them  mOtha 
och  loth  1  een  sin  basun  stOta 
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och  sadhe  wy  swtaske  sculom  i  dagh  staa  een  stOth 

&  hwat  ban  ftr  swr  aller  sOth 
55  aldrigh  sculom  wy  aa  markena  fly 

for  &n  wy  prOffua  theres  gny 

her  tordh  kom  alth  wthan  sorgh 

och  Dorges  m&n  strax  reeste  eena  sl&dha  borgh 

her  tordh  saa  them  fast  skiutha 
«o  och  kunde  ey  thera  borgh  brytha 

han  badh  fly  i  samma  stundh 

thz  giorde  ban  mz  kloka  fundh 

Dorges  m&D  strax  eeth  gapp  giorde 

och  fuUfolgde  them  som  the  bftsth  torde 
65  thz  giorde  hoffmftnnena  som  waare  tiil  b&sth 

och  sOkte  som  the  gaatho  masth  4t7 

her  tordh  saagh  thz  oc  war  ey  seen 

w&nde  siik  moth  them  i  geen 

norges  hoffmftn  gaatho  tha  ey  staa 
70  the  wille  gerna  borgena  aather  faa 

her  tordh  kom  tiil  hftren  fram 

och  sk5th  och  stak  saa  thz  blodhen  ran 

the  sloghos  fasth  aa  baadha  sidhor  saa 

her  tordh  han  miste  hftster  twa 
75  hans  smaaswftna  kommo  dragande  aff  then  lundh 

wnsfttte  honum  i  samma  stundh 

the  rftnde  mz  stakar  wthan  jarn 

norges  m&n  torde  ey  tha  tagha  tiil  wftlm 

the  hadhe  basunar  tree 
60  saa  warth  norges  mannom  wee 

the  skildes  och  gaaffuo  eeth  gny 

hwar  monde  fraan  androm  fly 
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och  sadhe  thetta  hadhe  wy  ey  akth 

her  komber  draghande  all  sweriges  makth 

85  och  almoghen  gaff  siik  i  thy 

her  kolbidrn  och  hans  m&n  tiil  eeth  b&rgh  fly 
her  tordh  grepp  them  ther  alia 
thz  mondhe  hans  opsath  walla 
saadanth  optha  5ffde  han 

90  baadhe  aa  watn  och  saa  aa  landh 
hans  lykka  war  saa  och  gaz  w&l  aath 
och  war  fromer  herre  baadhe  tiil  raadh  och  daath 
her  tordh  raadde  i  swerige  fast  och  lOsth 
och  war  konungsens  stOrsta  tr()sth 

95  honum  wnfull  ey  lykka  och  ey  striidh 
wthan  then  tiidh  han  miste  siith  liiff 
m&dhan  her  tordh  han  war  i  dagha 
torde  ingen  fOrradhare  moth  konungen  waagha 
danske  mSln  wille  thetta  spiille 

100  thy  foor  raarsken  her  tordh  ille 

the  plagha  i  theres  raadh  ey  lange  yla 
och  giffua  siik  ey  roo  Aller  huila 
manghe  waare  som  ey  skOtte  gudz  lagh 
wthan  beetankie  baadhe  nath  oc  dagh 

105  ath  fOrraadha  marsken  mz  swik  och  liisth 
thy  war  thz  warth  honum  wiisth 

Nw  haffda  danzska  m&n  tiil  siidh 
a  hwar  the  ekke  annars  komme  wiidh 
tha  the  mz  slagh  ekke  kunne  wynne 
110  tha  tanke  the  oppa  eeth  annath  synne 
the  tala  liuff  ordh  och  maane  lee 
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thz  ftr  them  togh  ey  annath  wthan  spee 
the  taladhe  tiil  k  cristiero  och  sadbe  saa 
naadughe  herre  her  tordh  maane  oss  forgaa 

115  jak  will  OSS  komma  tiil  dagha 
idher  skal  thz  wal  beehagha 
the  danske  scrifFuo  k  karl  thetta  tiil 
ooh  sporde  hwat  ban  her  tiil  sftyia  wiil 
koDungh  karl  screff  och  sadhe  saa 

120  war  dagh  maa  wftll  i  wastena  staa 
konungh  karl  foor  tha  tiil  wastena 
saa  hans  raadh  och  saa  bans  swena 
tiith  komrao  baadhe  swftnske  oc  danske  mz  daath 
wyn  oc  myOdh  ther  r&kte  fullwal  aath 

125  ther  kommo  byscopa  prelata  son)  i  rikit  boo 
alia  lo£Puadhe  the  k  karl  thera  troo 
ther  stamplas  togh  full  doldh  tingh 
thz  fans  fOr  &n  aarith  giik  om  kringh 
ther  leeth  konungen  see  sina  makth 

130  i  gull  sOlffuer  haffuer  staath  och  krafth 
ther  hulss  saa  merkelighen  koster 
thy  konungen  gaflf  sina  dotter  i  closter 
och  hulth  marskens  bryllop  &n  ther  tiil 
fruor  och  inOr  laatha  ther  see  there  snill 

135  ther  Offuer  mykit  traangh 

then  tiidh  k  karl  ewangelium  saangh 
crona  aa  gull  aa  siith  huifuudh  bar 
eeth  gull  apla  i  hans  h5ghra  hand  war 
i  syne  winstra  handh  gull  septrum  fOrde 

140  een  riddare  eeth  gyltb  barth  sward  fOr  honum 
mykit  klsdhe  aa  gaalffuit  spreeddes  LrOrde 
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och  bryllops  huss  kosteligha  reeddes 
thaa  rOntes  danskom  sweriges  staath 
och  fruor  och  jomfirur  seewelaath 
145  xiiii''  [1400]  sOlff  faath  konungen  ther  hadhe 
och  thetta  aather  aaff  synom  tyflnaroni  braffde 
sOlff  kaar  bullar  och  drykkia  kar 
waare  i  alth  brylloppith  oospar 

Thaa  thetta  skedde  i  the  stundh 

150  tha  waxte  danska  manna  afifwundh 
k  karl  han  holth  thetta  staath 
mz  moodh  och  stoort  Offiierdath 
tha  matte  danske  man  roz  mwnnen  lee 
och  b&ra  ynne  hiertans  wee 

155  och  hadhe  gerna  tftsBa  haffuor  haffih 
thz  hafiFuer  jak  optha  hOrth  sakth 
then  daghen  tiil  goth  hadhe  the  ingen  maktb 
thy  the  waare  faa  som  ther  tiil  hadhe  akth 
the  skildes  aath  och  hwar  foor  tiil  sin 

160  och  ey  drogho  the  alle  dffuer  eena  lin 
&n  bantz  ther  eeth  sOrghelighit  bandh 
thy  giik  konungh  karl  ganska  ilia  i  handh 
thy  wiil  jak  s&yia  eeth  sOrgelighit  ordh 
och  nw  tala  om  thz  draapligha  mordh 

165  her  tordh  marsken  warth  mOrdher  i  godha  tioo 
gudh  giffui  bans  si&l  inz  siik  boo 
swerige  tw  maa  w&l  fliipa  och  graata 
for  tiik  mande  marsken  siith  liiff  laatha 
then  samma  dagh  marsken  myste  siith  hiff 

170  hadhe  han  mz  danskom  stora  striidh 
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thy  leegde  the  j6sse  boosson  marskens  drangh 
thz  han  sculde  marsken  dr^pa  i  syn  s&ngh 
saa  som  han  och  skammeligha  giorde 
thz  6flFuer  try  rike  s5rgeligha  sporde 

175  her  tordh  wille  jOsse  booson  inthe  sOnia 
thz  monde  bans  kerleek  ilia  rOna 
han  gaff  honum  makth  Offuer  alia  syna  swftna 
ocb  foghtedOme  monde  han  honum  I&na 
han  ophOgde  honum  i  sin  gaardh 

180  han  ey  omwftndhe  togh  sin  danska  ardh 
man  maa  w9.I  warghen  tamya  om  man  kan 
han  wiil  togh  g6ra  som  han  &r  wan 
natten  fOr  an  striidhen  senile  aff  gaa 
monde  han  marsken  i  syna  s&ngh  slaa 

185  slottith  monde  han  mastadeel  haria 

och  fylthe  siitb  skiip  mz  bysso  och  waria 
och  badh  om  nattena  alia  gaa  tiil  huila 
thy  han  wille  ey  langre  mz  forradhri  yla 
han  leeth  siik  wille  waka  Offuer  alia 

190  thy  maa  jak  han  then  arghasta  fOrradhare  kalla 
jOsse  booson  tha  tw  hadhe  prOffuadh  thz  kasth 
an  war  noghoth  som  tiik  brasth 
onth  monde  thw  meena 
tha  tw  ynne  stangde  the  adla  swana 

i%  Saa  gaar  tw  tiil  marsken  in 

och  bar  i  tiith  hiertha  dyaffla  sin 

marsken  leeth  sialff  dOr  opp  for  tiik 

hwy  giorde  tw  then  adla  herre  tolkit  suik 

tw  kl6ff  bans  huffuudh  i  axla  nidher  421 

200  ther  gaffs  all  sweriges  makth  wydher 
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somligha  opspringa  i  thy 
och  gaaffuo  eeth  Onkelighit  gny 
strax  marskens  ty&nare  alia 
monde  snarth  tiil  hopa  falla 

205  thy  danske  man  kunde  ey  longht  fraan  wara 
tiil  them  monde  jOsse  booson  fara 
the  meenthe  siik  haflFua  wunnith  een  leek 
jOsse  booson  forraadde  marsken  och  sweek 
gudh  maa  giffua  marsken  syna  naadh 

210  &n  thaa  ath  danska  gafFuo  thz  raadh 
hwaria  wiku  scriptadhe  ban  siik 
saa  sadhe  bans  scriptafadher  for  mik 

Sidhen  foro  swanske  aatber  heem 
och  lotbo  byggia  Orasteen 

215  sidhen  marsken  war  dodher  gudh  bans  siftl  naadhe 
tha  kom  swerige  i  stOrre  waadhe 
tha  waknadhe  lOnlik  hiertans  grundh 
och  the  stora  beetankte  aaffwndh 
tha  byscop  jOniss  mz  syna  brOdber  oc  frftnder 

220  sworo  tiil  hopa  alia  i  sandher 
och  an  flere  madher 

baadhe  swanske  danske  och  bCnsestadher 
thetta  war  k  karl  optha  sakth 
ban  gaff  ther  oppa  inga  akth 
225  ban  trOste  oppa  syna  manga  swana 

som  ban  mz  gull  och  sOlff  plaghade  lOna 

ban  hadhe  manga  riika  och  snille 

apter  bans  handb  hwarth  ban  wille 

the  waare  ii**  [2000.1  och  an  flere  ther  tiil  . 
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230  riidha  och  ranna  tilth  konungen  will 

koDungh  karl  hadhe  mOsth  all  sloth  i  swerige 
och  \6n  och.ranthe  i  syne  warie 
gull  och  sGlffuer  hadhe  han  i  makth  A22 
thy  gaff  han  oppa  syna  fyftnde  ingha  akth 

235         Th&r  nasth  drogh  k  cristiern  till  Olandh 
och  meenogha  almoghen  giik  honum  tiil  handh 
konungh  kariss  maagher  her  erik  eriksson 
war  tha  oppa  borkholm 

then  tiidh  k  cristiern  ther  mz  makth  fOrre  kom 

240  och  beelagde  thz  allth  om 

the  wakadhe  baadhe  dagh  och  nath 
OOl  och  math  swanom  war  ey  faath 
ther  war  mykith  gull  sOlffuer  och  rikedoma 
thz  kunde  togh  them  inthe  froma 

245  bysso  och  pulffuer  war  ey  ther 
ther  gladdes  aff  k  cristierns  her 
konungh  cristiern  badh  siik  slottith  faa 
aller  han  wille  steen  fraan  steen  slaa 
the  daghadhe  een  dagh  the  dagadhe  twa 

250  i  vi  [6]  wikur  monde  han  ey  slottith  faa 
och  kunde  k  karl  honum  ey  wnsattia  thaa 
tha  senile  han  mz  haffuor  aff  slottet  gaa 
och  for  an  han  aff  slottith  giik 
han  sina  haffuor  fOrde  i  siith  skiip 

255  thz  kom  i  maangh  kasth 

saa  ath  baandith  aff  eena  twnna  brasth 
ther  fansz  ynne  baadhe  sOlffuer  och  gull 
hon  war  fOr  bruthen  waare  hon  an  full 
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och  maatte  strax  l&ggias  ther  nidher 
260  for  thy  thz  ar  nw  saa  plaxsidher 
hoo  som  stOther  aa  herra  landh 
honum  gaar  ey  tSlss  bather  i  handh 
han  miste  saa  mykit  sora  han  aff  slottit  forde 
och  masth  alth  thz  honum  till  hOrde 
423  265  thetta  skedde  om  een  hOsth    [thz  som  war  lOstb 
her  erik  eriksson  konungh  karlss  maagheir  misthe 
tha  saknadhe  k  karl  marsken  her  tordhe 
tha  han  tasse  tydende  sporde 

Sidhen  foor  k  cristiern  tiil  calmara  mz  sin  her 
270  och  ladhe  sin  skiipp  full  nar 

och  meenthe  ther  sammalundom  g6ra 

nar  han  komme  ther  fOre 

her  gOst>a£F  karlsson  som  atte  k  karlss  syster 

han  sath  ey  ther  tiil  tyster 
275  han  war  een  riddare  som  s6kia  torde 

som  honum  och  tiil  ratta  borde 

takte  praama  och  andra  baatha 

leeth  han  wal  reedha  tiil  maatha 

han  monde  thz  fSr  synom  tyanarom  sw&ria 
280  thz  han  wille  kalmara  mz  bysso  och  piil  waria 

han  saagh  wth  om  oottena  tha  alia  waare  i  sftngl) 

ther  motte  the  swaara  skip  see  hugga  ankerestrangh 

oc  trykte  segell  och  wille  ey  biidha 

wthan  leetho  aath  danmark  gliidha 
285  hadhe  the  ekke  saa  snara  warith 

tha  hadhe  the  alia  ilia  farith 

for  takta  praafna  piik  tyara  oc  eeldh  forde 
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hwar  een  stolzman  siik  tha  rOrde 

piill  och  bysso  stena  mykit  stank 
290  och  hadhe  n&r  skuttit  the  stora  holka  i  sank 

madhan  seeglen  wunnos  stormades  mftdhaki 

ther  mz  leedh  d&nom  saa  snarth  t&dhan 

her  g()sta£F  karlsson  war  i  striidh  sniller  och  wiisa 

ther  fOre  bar  han  storan  priiss 
m  konungh  karl  gatz  w&I  ther  aath 

om  her  g5staff  karlssons  opsaath 

och  screiBF  honum  baadhe  breff  och  trOsth  424 

i  haffuen  giorth  eena  godha  striidh  i  hOsth 

an  tha  borkholm  nw  bortha  ftr 
300  thz  faam  wy  wal  i  gftn  thaa  ysen  bar 

thetta  ar  oppa  thanne  tiidh  myn  akth 

i  winther  komber  jak  nidher  mz  stora  makth 

allom  danskom  tiil  meen 

saa  fam  wy  borkholm  wal  i  geen^ 

305         Eonungh  karl  bodh  tiil  bryllops  koosth 
ther  dragx  baadhe  myddh  och  moosth 
her  niels  sture  bryllop  war  ther  giorth 
thz  giik  wal  tiil  thz  haffuer  jak  sporth 
ther  budhoss  herrer  och  sweriges  man 

310  frnor  och  jomflfrur  och  mange  froma  man 
erchebyscop  jO<iiss  och  bans  brodh^r 
ther  sparss  hwaske  win  aller  myOdher 
Archebyscops  slakth  ar  wal  wiidh 
thy  rakner  iak  henne  oppo  thenne  tiidh 

315  erchebyscopens  fadher  her  benkth  war 
och  riddare  nampn  mz  ftrom  bar 


Digitized  by 


1 


12         (hseiutjemilea  tldgtm;  firraderi  mot  k.  Karl 

om  saa  waare  jak  maatte  spaa 

hans  broder  her  niels  iOnsson  war  ey  saa 

ban  DykOpungh  slotb  i  w&ria  badbe 

320  ocb  manga  syOrOflFuare  nftr  siik  stadde 
bans  SOD  ber  erik  w&xte  opp 
ocb  badbe  tiil  w^rldynne  stoortb  bopp 
buru  tber  om  &r  faan  i  bOra 
tba  iak  bOrier  ercbebyscopsens  striidb  rOra 

335  ber  benktb  jOnssons  sOner  waare  flere 
gudbi  warde  loff  tbe  waare  ey  meere 
ercbebyscopin  war  een  aff  tbem 
ocb  saa  her  cristiern  benkthson 
426        ber  dauidh  ocb  an  twa  tber  tiil 

330  tbz  &r  tbz  jak  s&yia  wiil 

wnderligb  tingb  ocb  &rende  spreeddes  wiith 
buru  tbe  brOdber  moote  k  baffua  striitb 
nw  wiil  jak  tala  om  forrOrda  bryllops  kostb 
&n  tba  ar  tbz  ingen  loostb 

335  ber  banktb  jOnssons  forrOrde  s6ner 
ocb  manga  konungb  karlss  oowenner 
badbe  samtykt  om  konungsens  d6dh 
aller  ath  komma  bonum  i  liiffsens  nOdb 
myntba  mftstaren  i  stokbolm  bodde 

340  ocb  war  een  mz  them  nftpt  war  noghor  tbz  trodde 
xiiii**  [14000]  mark  sigher  jak  tiik 
war  myntamftstaren  konungen  skyllogber  saa  sadhe 
nw  komber  jak  tiil'  myn  ordh  [ban  mi 

ath  tala  om  theres  biertans  mordb 

345  i  samma  bryllop  scuUe  baffua  skeeth 

tbz  ekke  fiik  framgangh  war  mangom  leeth 
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&n  tha  konungen  hadhe  kosteligha  till  reeth 
aflF  weenom  warth  thz  niordh  honum  teeth 
myntamftstaren  war  alth  reedha  , 

350  och  hadhe  ther  fore  inga  leedha 
ney  sadbe  erchebyscopin  thaa 
thz  maa  ey  saa  tiil  gaa 
wy  arom  hiith  kompne  i  godha  troo 
thy  wyliom  wy  ekke  nw  gOra  honum  ooroo 

355  han  ar  then  oss  giffuer  math  i  dagh 

thz  saa  sculde  gaa  thz  waare  moth  gudz  lagh 

jak  kan  thz  bather  botha 

oppa  rnarkena  wiil  jak  honum  mOtha 

tha  konungen  thetta  her  fornam 

360  han  giorde  siik  inthe  obliidh  madhan 

wtan  leeth  sina  swana  forre  staa  42<^ 
ath  ingen  scuUe  honum  namer  gaa 
han  leeth  them  bindha  janss  wiidh  siidha 
madhan  monde  then  bryllops  kosteen  liidha 

365  konungen  hadhe  liuff  ordh  ekke  oosparth 
togh  bar  han  tasse  sorgh  i  hiertath  harth 
han  kalladhe  tiil  hopa  them  han  trOste  oppa 
och  loth  them  tasse  forradilsse  forstaa 
byscopa  prelatar  och  andra  mz  eena  hasth 

370  och  opraknadhe  for  allom  erchebyscops  lasth 
oppa  warffru  gillestuffuo  thetta  skedde 
och  arkebyscopin  siik  ekke  wnleedde 
han  beddes  naadher  och  wille  siik  wanda 
och  lofiFuadhe  all  tingh  tiil  godhan  anda 

375.  konungen  6fFuersaagh  bans  sak  oc  trodde  honum 
byscopin  5kthe  sidhen  thz  som  forre  brasth  Lfasth 
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dyra  eedhe  tha  ey  briista 
huilken  them  hOra  lysta 

Sidhen  togh  han  eeth  fulth  stoorth  breff 

380  ar£fuidh  swan  heether  han  thz  screff 
haniss  vile  breflftiit  tiil  k  cristiern  fOra 
i  thy  monde  han  ilia  gOra 
flfru  birgitta  oppa  hammersta  kom  honum  ther  tul 
thy  giik  honum  som  jak  idher  8&yia  wiil 

385  han  motte  ey  lOsa  siith  liiff  mz  mykit  gull 
pa  sOdhre  malm  stftgldes  han  fOr  henne  scul 
hon  war  dOmpdh  tiil  eeldin  haarda 
An  kunde  henne  ekke  thz  warda 
i  kalmara  leeddes  hon  in 

390  mz  graath  och  bleeke  kin 

closterm^n  gaaflFuo  konungen  tiil  synne 
thz  han  lithet  wunne  aa£P  eena  quinne 
hon  fiik  naadher  paa  then  tiidh 
fbr  gudz  sculdh  gaflF  han  henne  liiflF 

395  konungsens  fogtha  wulde  thz  alia 

thz  thenne  oolykkan  sculde  pa  konungen  falla 
tha  laather  han  rapsth  i  swerige  halla 
och  leeth  them  klagha  och  wille  tiil  hoopa  kalla 
han  wylde  ratta  thz  som  oorftth  war  giorth 

400  A  hoo  thz  hadhe  spoorth 

han  leeth  liiff  och  halss  wthrakkia 
saa  wilde  han  sina  fogtha  sp&kkia 
tha  erchebyscopin  fiik  thz  rykte 
saa  ilia  honum  thetta  tykte 
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406        Apter  iulen  konungen  tiil  kalmara  drogh 

ocb  saa  mz  honum  folk  noogh 

tha  ban  sculde  aa  staadh  fara 

leeth  ban  erchebyscopin  nar  siik  wara 

och  gaff  honum  breff  ocb  maktb  i  opiandb. 
410  ath  sanka  almoghen  tiil  konungsens  bandb 

konungen  foor  inz  mykla  maktb 

ocb  gaaff  aa  fOradilsse  ingba  aktb 

madben  konungen  bortba  war 

war  ercbebyscopin  fulth  snar 
415  syna  swana  tiil  hopa  kalla 

ocb  alle  the  mz  honum  wille  halla 

dala  fyadrunga  ocb  opiandb 

manga  riddara  ocb  sw&na  mz  i  blandb 

ocb  giik  i  wpsala  i  koren  in 
420  atb  staanda  fOr  sancte  erikx  serin 

ocb  satte  sin  byscops  skruff  aa  altare  nidber 

ther  gaaffuos  badbe  larde  ocb  oolarde  wiidber 

ocb  sadbe  mik  nw  saa  beebagber 

thz  jak  tbenne  skruff  ey  aatber  tagher 
42S  for  an  sweriges  lagb  wardha  rath 

an  togh  thz  kan  ekke  wardha  saa  slatb  42a 

ocb  togb  barnisk  ocb  banth  janss  wiidb  sydha  < 

ocb  leeth  siik  aff  kirkiana  lydha 

ban  leeth  strax  konungx  gaardhen  skynna 
430  och  monde  ther  mykit  gooth  ynna  fynna 

tiil  bagba'  ocb  swartbsiO  reedb  ban  thaa 

ocb  leeth  almoghen  siik  bylla  saa 

sidben  drogh  ban  tiil  wastraas  by 

och  stampde  tiil  siik  dalakarla  i  thy 
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435  thetta  screfib  konungh  karl  till 

och  hOre  hwath  ban  sSlyia  wiil  ^ 
ban  fiik  eeth  breff  ban  fiik  fleere 
ban  wille  tbz  ey  troo  waare  tbe  &n  meere 
tben  tiidb  tatta  wiisseligba  wthbrasth 

440  tba  fdor  ban  till  oplandb  inz  eena  basth 
mz  xiiii''  [1400]  sadbela  basta 
raska  sw&na  ocb  jo  tbe  b&sta 
aff  stokholm  fiik  ban  iii"  [300]  tber  tiU 
saa  &r  tbz  santb  boo  tbz  bOra  wiil 

445  tba  konungen  kom  tiil  strangness  mz  syn  bar 
arcbebyscopin  i  wastraas  war  fultb  nar 
tbe  bulla  baldb  aa  baadba  sydha 
byscopin  leetb  siik  aff  wastraas  lydba 
tbz  bande  siik  om  een  maargbon  stundh 

450  byscopin  kom  tiil  ylia  sundb 
tbz  ryktet  kom  i  konungsens  bar 
ath  ercbebyscopin  war  bartb  nar 
k  karl  leetb  syna  swana  ranna  ocb  riidha 
tiil  warffrubergba  tbee  laatba  liidba 

455  madben  tbe  saa  ranne  tben  ysen  stoor 
bwar  man  i  siitb  barnisk  foor 
och  waare  alle  reedba 
ocb  baare  for  ercbebyscopin  inga  leedba 
sandebodben  tbe  aatber  komma 

460  konungen  och  bans  folk  tiil  litben  froma 
ocb  sadhe  siik'  ingen  bOra 
som  siik  moothe  konungen  tordhe  rOra 
the  dragha  barnisk  a£F  oc  wille  ath  soffua 
saa  lithet  motte  the  alia  tbz  loffua 
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465  thz  skeer  tha  clokkan  slaar  try 

tolkith  rykte  kom  tiil  str&ngness  by 

lithet  apter  ath  daghen  opran 

konungen  annar  tydende  fan 

byscopin  dragher  mz  fuUa  maktb 
470  konungen  giffuer  ther  oppa  inga  akth 

ther  stOrte  saa  mangh  een  dagelighen  man 

som  tha  ekke  ^taanda  kan 

konungen  warth  scuttin  och  maatthe  wiika 

och  saa  mz  honum  fleere  sliika 
475  thetta  skeer  cm  sancta  scolastica  dagh 

ath  konungen  misthe  thetta  slagh 

the  som  ridhu  the  sculde  gaanga 

och  manga  waare  griipna  tiil  faanga 

konungen  hadhe  riddara  och  r5ste 
4«o  som  wal  sOkia  trOste 

thz  skeer  them  tiil  skam 

the  ey  wille  troo  ath  byscopin  torde  fram 

konungen  kom  tiil  stokholm  in 

mz  blodughe  mftn  och  bleeke  kin 
tts  byscopin  mondhe  apter  dragha 

saa  wal  kunde  honum  thz  slagh  beehagha 

otta  dagha  apther  thetta  slagh 

beeladhen  stokholm  oppa  een  synnedagh  * 

honum  motte  tha  maangha  f5lghia 

ther  siik  ey  kunde  dolia         ,  430 

konungen  reedde  sin  skipp  smaa  och  stoor 

och  saa  tiil  danska  hasteligha  foor 

mz  blasendhe  wadher  om  sancti  mattes  dagh 

ladhe  konungen  alth  i  thz  haff 

RimkrOn.  3  2 
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495  och  foor  mz  sorgh  och  hiertans  qwidba 
saa        monde  honum  liidha 
then  tridie  dagh  i  daiiska  war 
och  stora  sorgh  i  biertath  bar 
thz  skeer  ekke  wthan  sak 

500  thetta  sftgher  iak  aa  konungsens  bak 

tiith  fordreff  war  swerighe  tiil  storan  skada 
saa  maagh  hwarth  barn  i  swerige  klagha 
och  OflFuer  alth  i  OstersiOn  wydheKgha  spOrss 
huru  gnll  och  bafPuor  aff  rikith  fores 

505  thz  war  swerige  een  Onkeligh  fftrdh 

then  thetta  giorde  war  mykit  onth  wardh 
oc  leeth  k  mykla  haffuar  i  swartmunka  closter 
och  meente  ath  oloff  drake  sculde  thz  lOna  IgOma 
thz  wylle  ey  &n  saa  bliffua 

510  wthan  leethe  mz  andra  ha£fuor  aff  swerige  liidha 
gud  giffui  ath  thetta  hadhe  aldrigh  skeeth 
thz  &r  saa  niangom  arlighom  mannom  leeth 
hwat  onth  ther  aff  kan  skee 
thz  faa  saa  manga  mz  sorgh  ath  see 

515         Arom  apter  gudz  byrdh  M  cccc  Ivii 
skedde  thz  jak  haffuer  scriffuat  nw 
,  nw  wiil  jak  fOrsth  sftyia  santh 
huru  k  karl  i  danska  giik  i  handh 
ther  nftsth  om  erchebyscopsens  striidh 

520  s&tther  jak  myn  forsta  iidh 

konungh  karl  han  kom  wftl  fram 

och  kastadhe  anchare  wiidh  tyska  strandh 

han  leeth  siik  leygda  mz  breff  och  troo 
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saa  lange  han  wilde  i  danska  boo 

525  konungh  karl  mz  synom  tytoarom  i  stadhen  giik 
raadh  och  meenugheet  honom  mz  Strom  wniiik 
sidhen  war  ther  stOrre  staath 
ther  mOttes  twa^konunga  aath 
konungen  afiF  paalen  mz  ftrligha  man 

530  konungh  karl  honum  mOtte  och  war  ey  seen 
konungh  karl  skedde  are  store 
tha  the  baadhe  tiil  hope  fore 
gull  och  sOlfFuer  och  dyre  kladher  - 
hadhe  konungh  karl  mykith  madher 

535  och  bleeflF  ther  i  landith  i  vii  [7]  aar 
och  optha  nogh  beehandeligha  gaar 
konungen  lanthe  them  aflf  pryzsen  mykit  gull 
och  war  them  baadhe  troo  och  hull 
xviii**  [18000]  wngers  gy liana  war  thz  fOrste 
M  ther  han  them  mz  trOste 

thy  fiik  konungen  aff  paalen  och  tyske  man 
malen  borgh  aather  i  gen 
sidhen  lanthe  han  meera  fOrsanth 
och  fiik  puske  rinchil  i  panth 
S45  saa  monde  thz  for  konungen  ilia  falla 

for  striidh  och  (>rligh  han  thz  ey  kunde  halla 

aff  sorgh  fiik  konungen  inga  booth 

for  thy  honum  giik  alth  iampth  i  mooth 

Nw  madhen  konungen  monde  tiil  pryssen  liidha 
^50  beladhe  byscopen  stokholm  paa  alia  sidha 
oloff  drake  konungsens  fogthe  war 
och  stoorth  nampn  i  swerige  bar 
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honum  stokholms  sloth  i  handher  fiik 

mz  nogh  w&ria  och  math  badh  w&ria  siik 
555  och  slotthet  trooligha  beestaa 

tiil  then  tiidh  k  breff  aff  pryssen  han  kunde  &a 

nw  strax  som  konungen  bortha  war 

han  sin  breff  tiil  danmark  och  gotlandh  ey  spar 

och  ther  mz  tiil  daktingan  gaa 
560  och  wilde  gerna  stokholm  £aa 

som  han  och  mz  godh  ordh  och  kloka  fundh 

fiik  i  samma  stundh 

tha  han  in  kom  oppa  samma  dagh 

lyste  han  bursprak  i  samma  stadh 
565  och  badh  stadhen  och  alia 

mz  siik  i  the  gerningh  ath  halla 

ey  hadhe  byscopin  saa  snarth  kommeth  in 

hadhe  the  alle  draghit  eena  lyn 

ther  nasth  screff  han  sin  breff 
570  tiil  danmark  och  gotlandh  them  w&l  leedh 

ynnan  xiiii  dagha  ther  n&sth 

kom  her  oloff  axelsson  aff  gotlandh  som  han  gath 

mz  stora  skiipp  och  smaa  Im&sth 

wilde  och  tiil  stokholm  thaa 
575  tha  war  gladhi  och  gamman 

naar  the  alle  komme  samman 

the  screffuo  tha  alle  tiil  liika 

k  cristiern  tiil  huru  konungh  karl  motte  wiib 

och  baadhe  honum  snarth  ath  komma 
580  han  motte  faa  i  swerige  storan  froma 

ther  nftsth  foor  erchebyscopin  i  sweriges  landh 

och  badh  alia  gaa  siik  till  handh 
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och  wan  sloth  och  gaarda 

hwaske  ridderscap  aller  almoghe  sparde 

585  alle  ginge  honum  tiil  handa 

och  sworo  thz  the  wille  mz  honum  standa 

konungh  karlss  swana  i  rikit  blifiPua 

och  motte  the  och  laatha  glidha  433 

f5r  thy  thera  her  warth  myndre  dagh  fraa  dagh 

och  erchebyscopens  makth  Oktes  i  allan  stadh 

tha  monde  byscopin  mz  riddara  dagha 

och  wille  danske  mftn  Offuer  siik  tagha 

togh  s&nde  k  karl  byscopenom  sin  wylia 

ban  sculde  danske  mftn  fraan  siik  skilia 

595  all  sloth  gingo  byscopenom  tiil  handa 

for  wthan  kalmara  thz  kunde  mooth  honum  standa 
her  gOstaff  karlsson  ther  oppe  war 
siith  ridderes  nampn  mz  arom  bar 

Konungh  cristiern  reedde  sin  skip  smaa  oc  stoor 
wo  oc  mz  honum  the  herrer  i  danmark  och  norghe  boor 
och  leeth  saa  aath  sweriges  liidha 
saa  w&l  mondeth  fraan  danmark  glidha 
erchebyscopin  thetta  hftr  w&l  f5mam 
then  tiidh  k  cristiern  kom  i  diura  hampn 
W5  han  strax  tiil  honum  lath  scriffua 

ath  han  sculde  ther  noghra  dagha  blifTua 
mftdhen  monde  byscopin  sin  breff  wt  s&nda 
och  leeth  mftst  ridderskap  tiil  siik  st&mpna 
m&dhen  thetta  skeedde 
•10  her  erik  axelsson  siik  tiil  wyborgs  redde 
lykkan  full  tha  saa 
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thz  han  thz  wan  alth  thaa 

een  fyrepiil  kom  i  hodh 

ther  fore  the  oppe  waare  komme  i  nddh 
615  och  takkadhe  gudh  the  kunde  eeldin  fly 

ther  fore  wan  erik  axelsson  slottith  i  thy 

och  war  ey  tha  seen 

kom  tiil  stokholm  i  geen 

mftdhen  fiik  byscopin  all  sloth 
620  thz  war  honum  alth  fOrre  spaath 

erchebyscopin  oppa  bursprak  monde  thz  klagha 

thz  han  wille  aldrigh  danske  in&n  mdragha 

och  sadhe  siik  ey  frykta  konungh  cristiems  makth 

och  giffua  aff  honum  inga  akth 
635  han  wille  honum  tiil  scriffua 

han  sculde  laatha  ath  danmark  lidha 

han  screff  honum  togh  tiil  som  fOrre  &r  sakth 

thz  han  scuUe  komma  mz  stora  makth 

Om  helghe  likama  tiidh  war  munka  mooth 
630  swarthbr5dhra  capitell  i  stokholm  stoodh 
ther  komma  andeligha  och  riddare  mftn 
och  ther  tiil  manger  hOfiFuisker  sw&n 
baadhe  ynnan  rikes  och  wthan  boo 
och  wille  haffiia  i  stokholm  thera  roo 
635  tha  fiik  konungh  cristiern  saa  dana  bodh 
thz  han  sculde  laatha  see  siith  herra  hoff 
och  sculde  n&maren  komma 
for  thy  thz  motte  honum  froma 
thz  warth  w&l  annars  an  rykteth  giik 
640  i  samma  tyman  han  stokholm  fiik 
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moth  honum  gingo  munka  och  prasta 
almoghen  ffrur  riddare  &  iw  the  b&sta 
the  baare  korss  och  fana  mz  mjkin  sangh 
och  war  i  blandh  them  mykit  trangh 

645  sombligha  logho  och  sombligha  ffilte  thaara 

sombligha  waare  gladha  och  somme  gretho  saa 
een  deel  sadhe  thz  war  wal  giorth  Isaara 
een  deel  sadhe  huru  thz  gaar  thz  wardher  w&ll 
thz  &r  och  santh  som  i  faan  hOra  Lspoorth 

650  och  jak  mz  sanningh  meenar  for  id  her  rOra 
then  for  leer  och  siik  ey  wftl  forseer 
han  far  ilia  ft  huru  optha  thz  skeer 
thy  skal  ingen  siith  hierta  tiil  gl&dbi  oppwftkkia  435 
for  &n  han  ha£Fuer  sprungit  Offuer  alia  b&kkia 

655  nw  komraa  ther  manga  saman 

giorde  siik  baadhe  bliidh  och  gaman 
ther  warth  k  cristiern  waalder  cm  sancti  johannis 

baptiste  dagh 
och  ther  mz  foor  han  aff  stokholms  stadh 
in  tiil  wpsala  och  tiil  moora  steen 

660  alia  waare  snara  och  ingeen  war  seen 

tha  warth  konungh  cristiern  crOnther  &pter  sweriges 
om  sancti  petri  et  pauli  dagh  Llagh 
thetta  giorde  saa  stoora  willa 
man  ey  &n  weeth  hwath  thz  skedde  wal  aller  ilia 

665  meer  &n  gudh  som  alia  werldynne  raadher 
gifFui  oss  syna  werdugha  naadher 
saa  monde  konungh  cristiern  i  swerige  bliffua 
och  sin  eriks  gathu  i  landith  ridha 
och  bleif  i  swerige  i  vii  [7]  aar 

670  likss  wal  thaa  i  swerige  staar 
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Saa  fOrlops  thz  een  lithen  riidh 

och  bleff  liiks  gooth  tiil  een  tiidh 

vi  [6]  aar  &pter  fan  k  cristiern  eeth  annath  fiindh 

ladhe  een  nyian  olageligh  skat  i  samma  stundb 
675  och  b5gynner  k  cristiern  borgha  och  Iftna 

tiil  ath  lOna  sina  sw&na 

aff  somnie  c  [100]  mark  och  somme  tw 

aff  somme  1  [50]  somme  Ix  [60]  och  somme  vii  [7] 

rike  och  fatighe  motte  ther  wndergaa 
^80  om  the  wille  konungsens  naadher  faa 

then  tiidh  thetta  skedde  i  thy 

kom  i  stokholm  eeth  sOrgelighit  gny 

och  kom  eeth  wnderlighit  rykte 

erchebyscopenom  tiil  stora  frykte 
685  huru  konungh  karl  hadhe  i  sina  akth 

thz  samma  aar  komme  tiil  sweriges  mz  stora 

holkith  honum  ey  kom  tha  tiil  synne  Lmakth 

huaske  mz  meer  &ller  mynne 

tha  leeth  konungh  cristiern  gripa  ftpter  byscops 
690  saa  manga  han  hadhe  mistftnkthe  i  wall  [tall 

doctor  rytingh  konungh  karls  cancelftre  war 

ther  sina  trooheeth  mz  ftrom  baar 

her  niels  p&dersson  gramso  och  flere 

och  manga  andra  meera 
695  her  5rian  karlsson  then  skOna  man 

for  thy  erchebyscopin  r&ddes  for  han 

the  letho  them  alia  pyna 

och  sadhe  thz  the  drogho  alle  eena  lyna 

marsken  som  war  aff  danmark 
700  pynthe  them  thy  war  thera  pyna  saa  stark 
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her  tare  tureson  och  magnus  green 

hulpo  till  och  ingen  war  seen 

for  eena  hudh  the  them  wth  tande 

och  giorde  them  storan  wande 
705  the  hftngde  swar  panzar  widh  thera  fbtber 

thz  twangh  theres  hierta  r5ther 

her  claus  rwmmer  war  bans  nampn 

8om  thetta  raadh  wth  gaff  saa  faa  han  skam 

the  wille  ey  sl&ppa  them  mz  m3nQne 
710  the  sculde  wths&yia  k  karls  synne 

the  hftngde  them  alia  i  een  ringh 

och  wftnde  theres  lidhamooth  om  kringh 

the  monde  ey  wftl  laatha  thaa 

nar  them  saa  ilia  i  handh  monde  gaa 
715  saa  ilia  monde  the  mz  them  fara 

och  ingalundh  mz  pyna  spara 

och  tha  pynan  war  them  stoor  437 

siik  inthe  witha  hwar  om  han  swor 

the  kunde  inthe  meera  aff  them  wynna 
720  ther  mz  the  kunde  inthe  mz  them  fynna 

the  sOkte  wndher  golff  ftpter  breff  oc  saa  i  theres 

saa  storligha  monde  the  them  mistftnkia  Ibftnkia 

ther  nftsth  kom  thz  i  andra  motta 

och  hadhe  nftr  misth  alth  thz  the  otthe 
725  nw  gud  som  all  tingb  seer 

han  weeth  huru  ftUer  hwi  tfttta  skeer 

Ther  nftsth  for  konangh  cristiem  tiil  aaboo 
mz  hwila  och  stora  roo 
beefUthe  erchebyscopin  sina  makth 


Digitized  by 


26  Ckmiiem  fordrar  wy  »kaU;  d&  aUmogm  vdgrar  anklagus 


730  ban  sculle  rikit  tiil  wara  tagha  mz  akth 
byscopin  monde  bonuin  fadher  kalla 
ocb  badh  bonum  stokbolm  tiil  sin  handb  balla 
ocb  badh  bonum  staanda  fasth 
som  ban  ocb  giorde  ocb  intbe  brasth 

735  ocb  bodb  bonum  tiil  almogben  tala  tba 

tbz  sweriges  almoge  sculle  wnder  myn  skat  gaa 
ocb  b&tbre  tbz  fSrre  brastb 
ocb  tbz  sculde  skee  mz  eena  bastb 
almogben  tbz  ryktet  bOrde 

740  buru  byscopin  f5r  tbem  tbz  rOrde 
bwar  swaradbe  som  swara  torde 
saa  atb  konung  cristiern  tbz  sporde 
ocb  alia  sworo  aif  r&tta  nOdb 
tbz  tbe  wylle  fOrre  bliffua  dodb 

745  ocb  wille  bftller  d05  &n  liifua 

&n  tbe  sculo  annan  tiidb  oolaghligben  skat  wtgiffaa 
konungh  cristiern  war  ey  seen 
ban  kom  tiil  sweriges  i  geen 
438        saa  haardeligba  bOgynnar  ban  tiil  byscopin  tala 

750  ocb  sadbe  tbz  ban  giorde  bonum  tben  skadha 
ocb  sadbe  ban  giorde  tbenne  wille 
ocb  tber  mz  monde  ban  bonum  storligba  skylle 
tbetta  ar  altb  idhert  raadb  ocb  tall 
tbz  almogben  g5rss  tbetta  qwall 

755  saa  ilia  monde  tbz  byscopin  beebagba 

tbz  konungb  cristiern  wille  oppa  bonum  f5r  rikensens 
ocb  sad  be  ney  tbz  waar  aldre  bans  akth  Iraadb  klaga 
f5r  thy  tbz  war  bonum  oorfttteligba  pa  sakth 
ban  swor  saa  stora  eedha 
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750  thz  ban  aldrigh  giorde  thenne  ooreedha 
the  kunde  tha  ey  annars  falla 
k  cristiern  loth  rikensens  raadh  tiil  sin  kalla 
han  for  them  oprfiknadhe  eeth  arende  storth 
thz  koDungen  hadhe  optha  sporth 

755  i  maaghen  nw  alia  granligha  h&ra 

huru  byscop  jOniss  monde  almoghen  owiliogban 
mz  sina  fogta  brOdher  oc  frandher  IgOra 
och  ftn  flere  alia  i  s&ndher 
ath  sculde  the  skattm  wth  giffiia 

770  tha  wylia  the  oss  aff  swerige  drifiiia 
och  thetta  wylia  the  g5ra  mz  makth 
saa  &r  mik  optha  sakth 
thetta  wiil  ja^  mz  bre£F  beeuisa  fOr  wiisth 
wthan  swik  oc  alia  arghaliisth 

775  thetta  &rendith  monde  tha  saa  falla 

thz  danske  man  bOgynthe  erchebyscopin  f&rr&dare 
oc  wordo  saa  alle  tiil  synne  Lkalla 
ath  erchebyscopin  sculde  l&sas  ynne 
haffner  byscopin  sculdh  och  thetta  giorth 

780  thz  ha£faer  jak  ey  an  forsanth  sporth 
erchebyscopin  motte  tha  wth  ganga 
han  scuUe  rakkia  handh  och  wara  fonga 

Thetta  ryktet  kom  f5r  almoghen  fram 
och  war  swanskom  mannom  tiil  stora  skam 
7S5  saa  ilia  monde  thz  almoghenom  beehagha 
och  hwar  bOgynner  siik  for  annan  klagha 
twy  hwath  skam  oss  swanskom  skeer 
gud  giffui  thz  aldrigh  skedde  meer 
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k  cristiem  haffiier  erchebyscopin  tiil  fonga 

790  wthan  jftff  komber  han  honum  i  storan  twonga 
ylth  &r  OSS  liffiia  och  see  her  oppa 
ath  tbenne  skam  skal  oss  o£Faergaa 
thetta  kan  ey  Iftnger  saa  staa 
wy  motte  man  aff  huse  wth  gaa 

795  b&tre  &r  oss  dM  On  li£Fiia  mz  skam 
saa  skyndadhe  hwar  then  andra  fram 
almoghen  sampnadhe  siik  i  thy 
och  kom  om  nattena  for  stokholms  by 
ingen  war  i  stokbolm  som  thetta  wiiste 

800  for  thy  almoghen  foor  mz  stora  tyste 
&n  brasth  them  lithet  om  sin 
och  ther  mz  kommo  the  ekke  strax  in 
hadhe  the  lithet  saktaren  farith 
wthan  jftff  hadhe  the  strax  i  stokholm  warith 

805  the  stokholms  mftn  waare  alle  wtan  £ara 
ther  mz  togho  the  siik  inthe  tiil  wara 
the  kommo  fbr  joinersta  norra  portin  mz  w&m 
the  wille  byscopin  aater  haffua  monde  the  swSria 
hadhe  the  mz  siik  hafft  ii  [2]  brade  &ller  try 

810  wysseligha  hadhe  the  faath  stokholms  by 
440        bondha  Orligh  kan  man  ekke  priisa 

ekke  aff  there  striidh  qwftdha  stora  wiisa 
then  tiidh  the  bonder  ekke  kommo  in 
fimno  the  eeth  annath  sin 

815  the  beemannadhe  brunkabergh  och  h&lghans  bobn 
och  meenthe  saa  beel&ggia  stokholm 
mangh  forfall  maagha  walla 
thy  kunde  thz  ey  w&l  for  bOnderna  falla 
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om  morghonen  aria  mftssa  tiidh 

820  gaa  tiil  harnisk  war  hwars  mans  ydh 
konungsens  man  mz  thera  skiip 
wiidh  sandh  brona  ladhe  the  siik 
saa  motte  the  hardeligha  striidha 
saa  ilia  monde  the  bOnderna  qwidha 

825  bonda  h&ren  war  skilder  i  tw 
thy  fore  the  ilia  sigher  jak  nw 
konungen  reedh  aff  stokholms  borgh 
kringom  stadhen  mz  stora  sorgB 
och  badh  alia  borghare  fast  ath  standa 

830  och  fr&lssa  honum  afif  allan  wanda 
thetta  skeer  som  nw  &r  sakth 
och  b()ndema  miste  tha  there  makth 
i  halghans  holms  kirkia  waare  c  try  [300J 
ther  horde  man  sorgh  och  raykin  gny 

835  the  worthe  slaghne  manga  nidher 
och  aller  almoghen  gaffs  ther  widher 
wiisth  hadhe  the  stridhit  wthan  gamman 
hadhe  the  alia  warith  samman 
thy  waare  ther  manga  fogne  mz  quidha 

840  the  motte  tha  ekke  Iftngre  liffua 
een  halff  dagh  stodh  thenne  striidh 
thy  motte  manga  bOndher  mistha  siith  liiff 
ingen  kunde  tiil  then  andra  komma  441 
thz'  bleff  them  tiil  skadha  och  ingen  froma 

845  ther  st&gldes  tha  mangh  een  dagligh  man 
huilkens  nampn  jak  ey  nw  scriffua  kan 
her  twre  turesson  een  ridder  langher 
kallas  tha  almoghsens  kothmaangher 
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konuDgsens  hierta  weektes  thaa 
850  badh  almoghen  berth  i  gudz  nampn  gaa 
the  ther  manligh  st&gel  opreesa 
almoghen  tiil  stora  neesa 

An  haffuer  jak  thz  aff  njia  sporth 
thetta  war  ekke  an  alth  her  mz  giorth 

855  byscop  kfttil  i  lynkOpungh  boor 
thetta  her  fOr  weenom  swor 
han  wille  thetta  w&l  driffiia  tiil  ryggia 
om  han  senile  noghot  sin  i  swerige  byggia 
han  roonde  tha  konungenom  bodh  oc  breff  sitoda 

860  och  badh  honum  all  tingh  tiil  godha  wftoda 
han  badh  giffda  erchebyscopin  stund  oc  dagh 
oc  I&tha  honum  nywta  sweriges  lagh 
hadhe  byscopin  bmthet  tiil  ftra  och  liiff 
thz  sculde  han  mistha  wthan  kiiff 

865  hadhe  han  fOrbruthet  peninge  manga 
them  sculde  konungen  wisseligha  fonga 
all  tingh  waare  ekke  slftth 
thz  erchebyscopins  owenner  senile  sittia  bans  rftth 
och  xxiiii  [24]  riddare  och  riddare  nothe 

870  scuUe  tiil  gisla  gaa  och  botha  bothe 

k  cristiern  ey  sculde  byscopin  aff  rikit  fbra 
och  ey  mothe  byscopsens  troo  ath  gOra 
och  tftnkia  huru  byscopin  kom  .k.  rikit  tiil  handa 
och  tha  han  war  i  storan  wanda 

875  ey  weeth  iak  hwem  k  cristiern  tha  hOrde 

ath  han  erchebyscopin  tiil  kopmanna  hampn  forde 
och  raandhe  thz  h&nda 
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ban  erchebyscopin  aff  rikit  s&nde 
ban  leeth  honum  ther  i  toomidh  bewara 
880  och  ey  mykit  mz  honum  ilia  fara 

Tha  byscop  k&til  thz  fOrstodh 

saa  ylth  giorde  honum  thz  homodh 

ban  bygynner  saa  hardeligha  swAria 

thz  han  sculde  thetta  w&l  aff  wftria 
885  han  skar  bodkaffla  och  sftnde  breff 

och  siik  mz  baadha  h&nder  i  haarith  reeff 

wee  mik  liffua  arma  man 

ath  see  paa  myn  erchebyscop  tolka  skam 

jak  skal  bind  ha  jftns  wiidh  sidha 
890  och  lathe  mik  tiil  danmark  liidha 

maa  jak  noghra  stundh  lifiua 

saa  skal  thetta  ekke  bliffua 

jak  swftr  thz  paa  mith  liiff  oc  saa  i  gudz  nampn 

jak  skal  in  f5r  kopmanna  hampn 
895  thz  skal  iak  saa  hOgheligba  waagha 

myn  erchebyscop  seal  jak  ther  wth  tagha 

strax  0sg5tha  nftrke  och  the  paa  reeker  boo 

sadhe  byscop  kfitil  thera  troo 

sntoinga  fiftringa  dala  och  oplandh 
900  gingo  byscop  kfttel  alia  tiil  handh 

opphunda  Okia  och  ytra  tOOr 

rodhin  och  sammalundom  gOr 

meer  ftn  the  wiidh  stokholm  bodde 

moth  k  cristiern  the  ey  holda  torde 

&n  fan  k  cristiern  eeth  annath  fundh 

han  s&nde  sin  skiip  tiil  quikka  sundh 
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och  mz  them  saa  mangh  een  dagelik  man 
443        som  harnisk  aa  siik  bftra  kan 

och  badh  the  reekar  tiil  siik  hylla 

910  och  byscops  k&tels  opsaath  forspilla 
meeren  byscop  k&tel  hwar  han  war 
tha  war  han  een  herre  alth  fOr  soar 
han  kom  tha  tiith  mz  liisla  makth 
ladhe  paa  theres  skiip  all  sin  akth 

915  thz  han  hadhe  hwaske  skiip  &ller  baatha 
thy  monde  han  ganska  ilia  laatha 
the  daghade  een  dagh  the  daghade  twaa 
mftdhen  monde  han  meera  almoghe  faa 
daghen  giik  wth  och  hattin  full  nidher 

920  ther  gaflFs  k  cristiems  makth  widher 
wal  monde  byscopin  aff  skoghen  liidha 
ingen  fanzs  som  tordes  biidha 
ther  stOrte  saa  mangh  hOffUisk  sw&n 
som  aldrigh  komber  tiil  danmark  i  gftn 

925  oc  sw&nske  oc  tyske  paa  konungsens  sidha 
ther  mz  l&the  the  siik  t^hen  liidha 
then  som  stodh  aa  landith  fasth 
han  greep  honum  som  sath  Offuersth  i  skiip  masih 
m&rsin  kunde  sin  man  ekke  halla 

930  ther  f5re  motte  han  i  skippith  nidher  falla 
opta  ar  tolkit  i  book  forre  rOrth 
aller  hwar  haffuer  thetta  forre  hOrth 
han  som  wthan  skiipp  stander  aa  lande 
griper  honum  i  skippit  ar  tiil  fange 

935  saa  motte  the  tftdhen  dragha 

och  siik  for  k  cristiern  hardeligha  klagha 
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the  kommo  i  stokholm  oc  waare  saa  tyste 
mange  waare  the  som  thetta  wiiste 
k  cristierns  folk  bygynner  gaa  ilia  i  handh 
940  baadhe  tiil  watn  oc  saa  tiil  landh 

ftn  bleeff  konungh  cristiern  i  ty  444 
mz  mykit  folk  qwar  i  stokholms  by 

Byscop  k&tel  monde  tha  landith  samman  kalla 

och  alia  the  mz  honum  wille  halla 
945  begynner  tha  dagh  fraan  dagh 

alth  thz  ban  orkar  dragha  aastadb 

och  wille  ey  aather  wftnde 

&n  ban  fbr  stokholm  l&nde 

annan  tiidh  kom  almoghen  fOr  norra  porth 
950  opr&knadhe  ther  baadhe  lithet  och  storth 

the  waare  beeg&rende  tha 

thz  the  motte  there  erchebyscop  aather  faa 

meer  to  thz  kunde  them  ekke  warda 

ther  mz  waare  the  konungen  saa  haarda 
955  the  beeladhe  badhe  malm  oc  bro  &nda 

tiil  kaplingen  monde  thee  siik  wftnda 

konungen  laather  wth  skiip  saa  mangh 

oc  meenar  them  allom  gOra  baangh 

the  stormadhe  tiil  hopa  mz  mykin  gny 
960  skuthne  waare  konungsens  m&n  i  thy 

ingen  fOr  skuth  kunde  haffna  huila 

theres  masth  stodh  ful  mz  pyla 

och  m&rss  oc  togh  tftss  lika 

saa  snarth  motte  konungsens  folk  ath  wiika 
965  the  wordo  tha  mange  skuthne  tiil  dode"* 

RimkrSn.  3  3 
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mz  sorgh  oc  saar  kommo  the  i  stora  nOdhe 

bjscop  kfttel  och  bOnderna  alia 

monde  tha  kftplingh  skirm  oc  malm  beehalla 

the  saropnas  tha  oppa  alia  sidha 
970  tiil  baadha  porta  laatha  the  snk  liidha 

the  ropadhe  alia  mz  een  mwn 

och  beddes  erchebyscopin  i  g&n  i  samma  stundk 

koDUDgen  monde  thz  ey  w&l  beehagha 

ther  mz  monde  han  a£F  swerige  dragha 
975  och  beefalthe  noghrom  stokholms  borgh 

och  badh  them  ther  bliffua  wthan  sorgh 

han  haffuer  thz  optha  sakth 

thz  han  aather  komber  mz  stora  makth 

Then  tiidh  konungen  borta  war 
980  hwar  bonde  heem  tiil  sin  aather  far 
byscop  katil  fiik  eeth  annath  sin 
han  ridher  swerige  reenth  om  kringh 
beegynner  aa  nyia  sina  nOdh  ath  klaga 
och  laather  allan  skattin  tagha 
985  slottin  kunde  ban  ey  wynne 
paa  then  tiidh  ftller  tha  i  synne 
saa  forlQper  then  hOsth  oc  winther  nath 
ther  nftst  dragher  han  fOr  stokholm  saa  brath 
konungen  reedher  siik  mz  manga  bftsta 
990  riddare  oc  swftna  jw  the  b&sta 
saa  manga  riddare  i  swerige  boo 
the  seyia  konungh  cristiern  thera  troo 
by  scop  katel  erik  nielsson  to  twa 
tha  waare  the  ey  flere  the  giorde  ey  saa 
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995  inthe  sloth  the  i  swerige  aatte 
wthan  w&straas  the  aa  liggia  matte 
konuDgen  foor  Offiier  iiss  och  mossa 
inthe  behoffuer  danske  thz  prisa  aller  roosa 
danske  the  ey  wiiste  wintherens  harda  twangh 

1000  ther  fore  siunga  the  aldrigh  winningz  saaDgh 
mz  frosth  oc  roOdha  kommo  the  fram 
manga  fruso  saa  the  finge  skam 
the  had  he  smala  8t5ffla  oc  mangh  h&kta 
the  kunde  saa  lithet  mz  wintheren  f&kta 

(005  konungen  kom  oospeyadher  tiil  grodinge  presta 
ther  holth  han  w&kth  oc  storan  waardh  [gaardh 
the  8om  stokholm  hadhe  beelakth  ey  thz  wiiste 
thy  konungen  foor  mz  stora  tyste 
&n  tha  danske  saa  tyste  fara 

010  the  swftnske  worde  thz  mynnas  tiidh  wara 
ingen  wille  siith  liiff  fOrsyma 
ther  fOre  brutho  the  skenna  oc  motte  ryma 
thz  giorde  the  for  thy 
oc  monde  saa  hastokth  fly 

H5  byscop  katel  war  ekke  n&r 

i  OstergOtlandh  war  han  mz  sin  her 

hadhe  han  nftr  them  warith 

tha  hadhe  ey  the  saa  hasteligha  farith 

thz  ligger  ey  makth  aa  opta  i  striidh  w&nda 

90  tha  the  faa  een  godhan  ftnda 
thz  war  them  tiil  hughswala 
ath  the  drogho  op  i  dala 
the  aatherliffua  skirm  och  wftria  thera 
thz  8om  the  ekke  mz  kunde  fora 
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1025  strax  borgara  i  stokholm  thetta  saa  fOrnoma 
hwar  och  een  lopp  wth  oc  wille  wetha  sin  froma 
the  funne  ther  baadhe  511  och  math 
hwar  bar  in  som  m&sth  han  gath 
the  ropadhe  alle  och  waare  gladha 

1030  thz  hwar  haffua  wille  motte  han  tagha 

thetta  skedde  lOgherdaghen  fOr  palme  dagh 
ther  the  laagho  kom  k  i  samma  stadh 
alia  waare  gladha  i  stokholm  boo 
thz  the  hullo  konungen  ratta  troo 

1035  the  ridhu  oc  rftnde  som  the  orkadhe  mfisth 
wnfinge  konungen  som  the  kunde  b&stb 
saa  kom  konungen  i  stokholm  om  samma  dagh 
frOdgadis  och  war  mykith  gladh 
tiil  annan  dagh  paasca  lagh  han  stilla 

i(»io  och  wille  ingen  gOra  ilia 

Ther  n&sth  sampnadhe  han  sina  makth 
och  reedh  aff  stokholm  mz  danmarks  oc  sweriges 
och  wilde  i  dala  dragha  Imakth 
och  byscop  katel  mz  haarith  wth  dragha 

1045  tiil  hallis  skogh  monde  han  komma 
siik  tiil  skadha  och  ingen  froma 
paa  samma  skogh  byscop  k&tel  laagh  wtan  wee 
och  hadhe  laatith  hagga  brutta  tree 
om  een  monde  konungen  riidha 

1050  wiidh  then  andra  wille  han  ekke  biidha 

tha  konungen  kom  i  skoghen  alth  mz  sin  her 
byscop  k&tel  forre  holder  tha  full  w&I  nftr 
pa  sidhan  wiidh  k  gnftggiadhe  een  hftsth 
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konungen  badh  wanda  som  ban  gatb  mastb 

1055  och  sadbe  jak  fOrmoder  bak  oss  fiende  wara 
ther  fore  kunnom  wy  ey  Iftngher  in  fara 
i  samma  stundh  oppades  thz  fOrsta  hall 
och  strax  piil  och  byssor  moth  konungen  smal 
tha  warth  konungen  storan  aangher 

1060  thy  waghen  warth  tha  mykit  trangher 

een  ropadhe  skiuth  then  som  mz  grOna  batten 
i  waghen  honum  saa  kosteligha  liidher  Iriidher 
a  hwarth  thetta  slaghit  hwarffuer 
wiisth  ar  thz  konungen  sialffuer 

1065  k  sadbe  do  my  bir  dyn  ysserin  both 
gotes  wunne  see  skedi  my  all  doth 
een  sk5th  tiil  mz  eeth  dala  skoth 
gynom  konungsens  hath  wthan  spooth 
dalakaria  ropadhe  slaa  och  skiuth 

1070  saa  motte  ban  fly  aff  skoghen  wth  448 
konungen  kom  aather  aa  slatha  mark 
och  sadbe  mik  tykker  dala  ar  her  fOr  stark 
the  drogho  tha  fram  alia  blanka  som  een  iiss 
wille  tha  alia  wynna  priiss 

J075  ther  Offdes  hoffwark  paa  baadhe  sidha 

snarth  monde  k  cristiem  ath  wastraas  liidha 
ther  skedde  tha  noghot  thz  war  ekke  wal 
ther  skOtz  saa  mang  dageligh  man  i  hal 
saara  wordo  manga  och  niotte  fly 

1080  ingen  warth  tha  gripin  tiil  fanga  i  thy 

Konungen  leeth  aath  stokhohn  glidha 
byscop  katel  och  dala  leeth  snarth  apter  liidha 
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the  komma  nidber  mz  storan  h&r 

och  spordes  fOre  hwar  konnngh  cristiem  han  Sr 
1083  the  beeladhe  stokbolm  och  thaa 

for  baadhe  porta  the  laathe  theres  baner  wth  slas 

the  sworo  an  tha  alia  i  sftndher 

the  wille  erchebyscopin  aater  haffua  mz  oprakU 

konungen  fan  tha  eeth  annath  synne  Lh&ndher 
1090  madhen  han  kunde  ekke  saa  byscopin  Wynne 

han  beemannadbe  stokbolm  mz  danska  herres  makt 

mz  mykit  folk  och  stora  kra£Fth 

the  scuUe  tagha  sloth  och  stadh  tiil  wara 

han  wille  si&lffuer  tiil  danmarkx  fara 
1095  sampna  folk  aa  alia  sidha 

m&dhan  senile  the  honum  ther  bidha 

konungen  gaar  tiil  skiips  och  siglar  aastadh  mz  tyste 

ingen  war  i  bans  skiip  ther  qwadh  aller  lee  lyste  | 

the  wthe  waare  sampnades  i  thy 
uoo  och  baadhe  konungen  ekke  borth  fly 

the  skOnista  hingxsta  Orss  och  hasta 

the  skOnista  .och  iw  the  basta 

konungen  leeth  them  aath  danmark  ridha 

och  raddes  fiende  paa  alia  sidha 
1105  byscop  katel  wille  aath  danmark  dragha 

fOrre  wille  han  stokbolm  haffua 

Byscop  katel  thetta  fOrnam  i  samma  stondk 
tankte  han  eeth  annath  fundh 
the  gingo  tiil  hopa  oc  screffuo  breff 
1110  saa  snarth  theres  bodh  aath  danske  leedh 
the  screffuo  k  karl  tasse  breff  tiil  handa 
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thz  han  sculde  aaterkomma  oc  lOsa  theres  wanda 
the  wille  honum  fOr  rattan  k  aatertagha 
och  saa  mz  honum  tiil  danrnark  dragha 

1115  han  8culde  them  giffua  godh  swar 
alia  wille  r&tta  thz  8om  oor&th  war 
then  tiidh  konungen  thenne  tydende  fiik 
han  strax  tiil  borgamSlstara  i  danska  giik 
i  werdughe  herrer  hOren  her  tiil 

im  hwath  jak  idher  sftyia  wiil 

werdughe  herrer  och  ftrlighe  m&n 
wy  wyliom  nw  strax  i  swerige  i  gan 
anama  worth  rike  mz  ara 
och  ey  thz  langher  wmbara 

1125  gudh  wiil  nw  laatha  see  sina  itiakth 

then  daghen  ar  kommen  som  jak  fOr  haffuer  sakth 
leeth  tha  reedha  skiip  oc  mykin  kost 
och  seglde  tiil  sweriges  mz  stora  losth 
honum  fOlgde  mangher  fOr  sOlffuer  och  gull 

1130  och  waare  konungh  karl  my  kit  hull 

och  ther  mz  een  arligh  junkar  aaif  paalandh 

och  kommo  wal  i  sweriges  strandh 

k  karl  ladhe  mangh  skiip  fOr  stokholms  by 

ther  horde  man  jamber  och  storth  gny  450 

1135  the  arlighe  riddare  aff  danrnark  waare 
stora  sorgh  i  thera  hierta  baare 
mz  thz  fOrsta  war  thz  tysth 
hwat  herre  som  kom  war  ingora  wiisth 
somme  sadhe  thz  war  k  cristiern  mz  sin  her 

1140  somme  sadhe  ney  konungh  karl  ar  ther 
och  saa  sadhe  aldrigh  een  som  annan 
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hoo  thz  war  thz  kom  aff  gamman 

hwath  stora  glftdbi  the  swftnske  fingo 

thz  the  strax  tiil  harnisk  gingo 
1145  och  wille  thz  wthan  yla 

thz  k  karl  sculde  i  stokholm  hwyla 

the  ypperste  herrer  i  daninark  boo 

stokholms  sloth  war  thera  roo 

the  tankte  aa  thera  skadha 
]!50  och  harnisk  aa  siik  ladhft 

the  koinmo  mz  konungh  karl  tiil  dagha 

thz  monde  ther^ji  wall  beehagha 

the  sin  ordh  i  mangh  kar  ladhe 

thz  the  sculde  aldrigh  swerige  skadhe 
1155  the  wordho  frij  och  foro  heem  mz  hasth 

konungh  karl  tiil  neesa  och  stora  lasth 

thy  aflf  thera  sOtha  ordh 

koin  i  swerige  eeth  stoorth  mordh 

k  karl  war  fOr  hastogher  tbaa 
1160  thy  monde  ban  skadha  och  neesa  faa 

tbetta  ftr  wiisth  och  ther  mz  santh 

aldrigh  hadhe  swerige  bftthra  panth 

badhe  konung  karl  hoUith  harth 

och  ey  slilpth  then  panth  saa  snartb 
'  1105  een  last  gull  aller  twa  badhe  ey  warith  saa  godi 

som  then  liisla  panth  in  fore  stoodh 


Thz  monde  alia  swanska  herrer  klagha 
tbenne  saarligh  och  draapeligh  stoor  skadha 
swerige  tha  oppa  nyia  fiik 
1170  mz  danske  fundh  och  tolkith  soik 
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ilia  gatz  byscop  k&tel  ther  aath 

thy  wftxte  ther  a£F  eeth  nyth  haath 

tha  han  thetta  horde 

han  snarth  siik  till  stokholm  r6rde 
1175  och  taladhe  tiil  konungen  mz  harda  synne 

sadhe  thz  han  ther  aff  lithet  ktinde  wynne 

twy  hwath  skam  i  swerige  giorde 

om  jak  thz  mz  sanna  sftyia  torde 

aathlOye  skam  och  skadha 
1 180  haffuen  i  swftDskom  giorth  inaDgha  sculo  thz  klagha 

jak  maa  wal  mz  idher  dagha 

ilia  skal  idher  thz  beehagha 

wy  haffuom  waaghith  liiff  oc  gotz  alle  i  B&nder 

swanske  mftn  jak  och  myna  frftndher 
1185  och  hamptat  idher  aff  frAmende  landh 

08S  tiil  skadha  och  inthe  beestandh 

nw  huru  daarligha  i  mothe  oss  haffuen  gibrth 

thz  haffuom  wy  mz  sorgh  alia  sporth 

sweriges  fiende  ftpter  idhert  synne 
1190  haffuen  i  slftpth  wthan  worth  mynne 

flere  herrer  manga  och  riike 

aldrigh  faar  swerige  tolka  sliike 

wy  hadhom  them  beelakt  ekke  y 

i  swerige  och  stokholms  by 
1195  thy  &r  oss  allom  thetta  mooth 

thy  wy  faam  aff  tolkom  skadhom  aldrigh  booth 

thz  s&yiom  wy  f5r  thy 

thetta  ftr  skam  och  skadha  thy  maghom  wy  452 
sputtha  och  s&jaa  twy 
1200  the  skildes  aath  ialth  mz  ther  hasth 

theres  kerlekx  bandh  tha  sOndher  brasth 
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Byscop  k&tel  strax  tiil  danmark  screff 

tiil  k  cristiern  roangh  breeff 

kare  herre  wylin  i  osa  wan  erchebyscop  aater  s&nda 
1205  all  tingh  sculo  an  faa  godhan  ftnda 

jak  sw&r  thz  aa  myna  troo 

i  sculin  an  eentiidh  i  swerige  boo 

for  thy  thz  ftr  myn  wiissa  akth 

konuDgh  karl  skal  mista  sina  makth 
1210  och  sculin  i  swerige  aather  faa 

om  jak  liffaa  maa 

konungh  karl  wyliom  wy  eeth  sloth  ath  giffaa 
och  laatha  honum  i  swerige  ath  bliffua 
k  cristiern  war  tiil  radz  ekke  seen 

1215  han  strax  erchebyscopin  sande  wthan  meen 
fOrlikadhe  siik  wal  mz  han 
och  dragher  tiil  swerige  alth  thz  han  kan 
byscop  katel  war  ther  tiil  gladher 
waren  wal  kompne  myn  kare  fadher 

1220  waren  wal  kompne  tiil  idhert  riike 
k  karl  skal  idher  an  eentiidh  wnwiika 
the  strax  sampnadhe  folk  oc  monde  tiil  stokholm 
och  wille  mz  k  karl  mz  makth  ath  stridha  lriidb& 
ganska  wnderligha  giik  thetta  tiil 

1225  a  hoo  thz  hOra  wiil 

an  togh  dala  rodhin  oc  meenugba  sweriges  landi 
hadhe  konungh  karl  gangit  tiil  handh 
likawal  warth  stokholm  beelakth 
paa  nyia  mz  baadha  byscops  makth 

1230  och  skedde  thz  om  winthers  tiidh 
thz  the  tiil  hopa  fOrde  striidh 
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oppa  hiissen  wiidh  graabr5dhra  holm 

wthan  for  wakena  som  man  wAkker  fOr  stokholm 

ftn  tha  wnderstundom  &r  hwar  androm  haiardher 

1235  hwar  som  will  han  fOrwardher 
paaleska  junkar  mz  konungen  war 
ftn  tha  han  war  i  striidh  baadhe  snill  och  snar 
han  heeth  junkar  nicHe  een  ftrligh  man 
mz  honum  c  [100]  wordho  gripna  fOrsan 

1240  the  swftnske  flydde  i  stadben  in 
mz  sorgfultb  hierta  och  bleeka  kin 
the  baadhe  byscopin  standa  tha  fasth 
och  wynna  tftssa  striidh  mz  eena  hasth 
ther  motte  konungh  karl  daktinga  mz  sorgh 

1245  och  bleeff  gladher  thz  han  fiik  rasaborgh 
konungh  karl  motte  paa  sin  knftft  falla 
och  bedhas  nadh  thz  han  motte  siith  liiff  beehalla 

0  herre  gudh  som  all  tingh  seer 
tw  seer  huru  theres  hierta  leer 

1250  thz  skeer  optha  then  som  leer  han  faar  graatha 
thy  senile  all  tingh  haffua  godha  matha 
thy  thz  skeer  optha  aff  gudhz  raadh 
ath  han  nftpser  then  han  haffuer  kftr  mz  sin  naadh 
nw  fiik  han  skfti  paa  rasaborgh 

1255  och  foor  han  tilth  mz  hiertans  sorgh 

1  wftghen  fiik  han  hindher  stoorth 

han  full  honum  wnder  Oghomeen  byscop  korth 
mangh  tingh  motte  walla 
for  thy  ban  monde  mz  konungh  cristiem  halla 
1260  byscop  korth  ey  aktar  annars  byscops  brefi^  454 
wthan  hardeligha  moothe  konungh  karl  screiF 


Digitized  by 


thy  motte  k  karl  i  swartbrOdra  closter  gaa 

saa  lAnge  han  monde  slotthet  faa 

byscop  korth  och  konungh  karl  the  dagha  millan 
1265  byscopin  sculle  konungh  karl  slotthet  faa  Lain  tha 

konungh  karl  talar  kerligha  och  w&U 

byscopin  swarar  honum  wthan  skal 

ther  thalades  the  widher  the  kommo  tiil  kiiif 

hadhe  k  karl  ey  slotthet  fangit  hadhe  han  misth 
mo  sidhen  konungh  karl  slottet  faar  tsiith  liiff 

han  thz  hadhe  i  tw  aller  iii  [3]  aar  . 

Erchebyscopin  i  swerige  riidher 
och  mothegangh  och  sorgh  nw  liidher 
byscop  katel  doo  honum  i  fraa 

1275  thass  bather  monde  honum  i  handh  ey  gaa 

her  erik  nielsson  haffuer  wastraas  och  Orabro  ynne  | 
hoo  thz  will  hOra  han  wardher  thz  mynne 
erchebyscopin  raddes  f5r  ingen  sweriges  man 
alle  raadde  och  styrde  han 

1280  an  war  een  fatigh  riddare  aa  makth 
paa  honum  gaff  byscopin  ingha  akth 
thz  skeer  opta  ath  stora  waghna  falla  ora  kull 
stOrtha  paa  eena  tuffwa  ther  wnder  ar  mull 
och  een  lithen  tuffwa  faller  een  stoor  wangn  nidber 

1285  och  the  i  wangnen  sittia  falla  och  giffues  widher 
thy  skal  han  mz  kerlek  och  spakth  fara 
som  lange  aktar  herre  wara 

thenne  fatighe  riddare  saath  Offuer  eena  sidha  | 
och  wille  mz  inghom  striidba 
1290  a  hwar  thenne  fatigha  riddaren  war  alter  ar 
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togh  badhe  han  i  siith  hierta  k  karl  kar  m 

erchebiscopen  opw&ktes  och  tankte  aa  han 

maane  jak  och  sculo  rftdas  f6r  then  man 

raik  hoppas  i  gudz  nampn 
129S  then  mannen  gOr  mik  inga  skam 

han  tftnkte  oppa  han  dagh  och  stundh 

oc  altiidh  rOrdes  hans  hierta  grundh 

ther  nasth  nionde  thz  saa  falla 

thz  han  leeth  honum  tiil  siik  kalla 
1300  honum  warth  tba  hardeligha  tiil  moodha 

och  togh  thz  for  ingha  godha 

optha  skeer  thz  man  Ayr  i  nOdh 

8om  rftdhis  for  then  harda  dddh 

hans  formotte  kunde  honum  lithet  froma 
1305  thy  wille  han  ey  for  byscopin  komma 

byscopin  iMdh  tha  sina  ty&nare  manga 

the  sculde  gripa  honum  tiil  fanga 

tha  riddaren  thetta  kunde  forstaa 

paa  pynninga  by  war  han  thaa 
1310  han  togh  sina  jftkt  oc  wille  ey  biidha 

han  leeth  snarth  aath  finlandz  liidha 

1  [50]  kommo  tiil  pynninga  by 

the  funne  honum  ey  for  thy 

the  skoffladhe  hans  gaardh  oc  saa  hans  kysta 
1315  han  kunde  tha  ey  mykit  mista 

tiil  her  erik  axeelsson  kom  han  thaa 

oc  klagade  hardelica  huru  honum  monde  gaa 

her  erik  axeelsson  swarade  honum  wftl  tiil  snilla 

kftre  her  niek  sture  aff  oorftth  sculin  i  ey  fara  ilia 
1320  jak  wiil  idher  tiil  dagha  fora 
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och  idber  sak  fOr  byscopin  r5ra 

wy  sculom  snarth  halla  een  herra  dagh 

idher  Bcal  inthe  skee  Offuer  lagh 

thee  komma  tiil  hopa  i  bykirkia  sacristya 

1325  een  dagh  millan  otta  och  nya 

the  bliiFuo  tiil  hopa  een  godhan  riidh 
mz  hardh  ordh  sliitha  the  thera  tiidh 
her  niels  sture  talar  mz  gamman 
thz  hOt*de  the  alia  samman 

1330  for  thy  byscopin  giorde  honnm  qwal 
wnsadhe  ban  honum  mz  alffiiara  tall 
i  hatin  mik  fatigh  man 
jak  kan  ey  bather  jak  liidher  thenne  skam 
jak  liidher  henne  stftkkre  ftn  i  meena 

1335  an  togh  i  haffuen  manga  swftna 
i  skofflen  mik  wthan  rath  oc  doma 
och  gOren  mik  skadha  och  ingen  froma 
i  taghen  mith  mz  waall  och  oorath 
mz  gudz  hielp  thz  gaar  ey  saa  slath 

1340  och  gdren  mik  ther  tiil  storth  meen 

nar  gudh  wiil  faar  iak  saa  mykit  i  geen 
jak  skal  wraka  myn  skadha  nar  gudh  wiil 
naar  jak  raamar  tiidh  och  stundh  ther  tiil 
byscopin  swarar  mz  harda  synne 

1345  jak  staar  myn  awentyr  hwath  i  aren  wthe  aller  ynne 
her  niels  sture  trOste  paa  her  erik  axelssons  makth 
thy  gaff  han  paa  byscops  jOns  fOgha  akth 
then  fatigha  riddaren  talar  aa  hiertans  grondh 
och  saa  lithojt  aktar  byscopin  aa  bans  fundh 

1350  thy  skal  man  optha  fara  sakta 
och  lithet  saar  mykith  aktha 
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Thz  war  ey  tha  mynne 

her  erik  axelsBon  hadhe  nykOpungh  ynne 

ban  bodh  tiil  bryllops  koosth 
1335  och  wille  haffua  herra  logth 

bodh  manga  herrer  tiil  siik  koma 

och  iw  the  bflsta  och  saa  the  froma 

erchebyscopin  badhen  och  saa 

och  sad  he  ther  skal  w&l  tiil  staa 
1360  her  erik  foor  aastadh  mz  herre  staath 

roz  herskap  och  mykin  daath 

her  niels  sture  honum  folgde  thaa 

ban  frykther  byscopin  skal  honum  slaa 

then  tiidh  the  komma  tiil  stigha  sundh 
1365  ther  bli£Fua  the  eena  stundh 

her  erik  her  niels  the  skildes  ther  widher 

then  eena  foor  op  then  andra  foor  nidher 

then  eena  foor  sOdher  mz  mykla  losth 

then  andre  noor  mz  fOgha  kosth 
1370  her  erik  far  sOdher  mz  hundradhe  try 

her  niels  mz  otta  swftna  tiil  pynninga  by 

och  strax  t&dhan  oc  tiil  gftffla  landh 

a  huru  honum  nw  gaar  i  handh 

ban  greep  ther  byscops  fogten  mz  tyanare  alia 
1375  manga  feek  ban  som  mz  honum  bOriadhe  halla 

ban  fiik  ther  byscops  h&sta 

och  iw  the  alia  bfista 

j&rn  skattin  skin  och  annath  ther  tiil 

thz  ar  santh  jak  s&yia  wiil 
1380  tha  man  skal  nOdh  driffua 

fatigher  kan  wftl  riker  bliffua 
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byscopin  wthsandher  iii"^  [300]  till  skiip  oc  h&sth 
badh  them  fara  som  the  kunde  mftsth 
bOdh  them  slaa  gripa  och  ingen  spara 

1385  hwar  the  her  niels  sture  fanne  wara 
458        ban  gOr  i  gftffla  inga  dwala 
ban  drogh  strax  opp  i  dala 
h&sth  harnisk  w&ria  hadhe  ban  nogh 
bolkitb  ban  aff  byscopin  togh 

1390  saa  motte  her  erik  nielsson  fly 
in  tiil  wastraas  by 

her  niels  sture  giorde  honum  thenne  wanda 
for  thy  dala  gingo  honum  tiil  handa 
ban  opreeste  strax  een  storan  her 
1395  och  fulfolia  her  erik  nielsson  hwar  ban  &r 


Madban  thetta  skeer  som  jak  nw  rOrer 
her  erik  axelsson  een  annan  w&gh  kOrer 
ban  kom  tiil  stokholm  aatber  i  geen 
ftn  &r  tbz  noghrom  tiil  meen 

1400  saa  monde  ban  thz  mz  ordom  ^aa 

tbz  her  erik  axelsson  monde  stokholm  faa 
mz  liisth  trugh  oc  byscopens  wanda  . 
f5r  thy  bans  tyftnare  waare  ey  tha  tiil  handa  I 
madhen  drager  her  niels  sture  for  w&straas  hot^ 

1405  ther  fiik  erchebyspin  aff  stora  sorgh 
her  erik  nielsson  mz  byscopenom  bultb 
och  nw  thz  samma  wulth 
ban  dragber  in  tiil  Orabroo 
mz  quidha  och  stora  oroo 

1410  mz  hullo  n&rker  aakerbo  hftradz  mftn 
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sn&ninga  fi&dringa  alandh  oc  hwar  och  een 
oc  sampnar  ther  een  storan  skara 
och  bygynner  mothe  her  niels  sture  fara 
her  niels  drogh  bonum  aa  moth 

1415  thz  snaresta  ban  kunde  footh  fOr  footh 
hwar  giorde  androm  stoorth  qwal 
for  thy  the  hadhe  aa  folk  mykit  tall 
wiidh  kolbekx  broo  monde  the  tha  liggia 
och  hwar  fasth  mootb  androm  byggia 

1420  ther  mz  bysso  och  piil  giorde  hwar  androm  skadha 
for  thy  ingen  kunde  Offiier  alffuena  fara  aller  wadha 
tha  her  erik  axelsson  thetta  spOr 
ban  reedher  siik  tiil  som  han  och  gOr 
ther  mz  mykit  folk  bygynner  han  aa  stadh  dragha 

1425  och  sin  her  millan  baadhe  h&rene  ladhe 
the  foro  tiil  honum  paa  baadha  siidba 
om  twongh  monde  the  bodha  quidha 
warth  thaa  saa  &nth  the  sculde  tiil  wastraas  dragha 
een  feeligh  dagh  millan  sin  dagha 

1430  the  daghade  een  dagh  the  daghade  twa 
her  niels  sture  monde  slottet  faa 
her  erik  nielsson  sculde  blilFua  wiidh  Orabroo 
mz  godha  huila  och  stora  roo 
her  erik  nielsson  thz  nOdhugher  giorde 

1435  for  thy  han  ey  annars  torde 

tha  herrana  oppa  daghenom  waare 
the  for  almoghen  stora  fara  baare 
dala  karla  sampnas  mz  mykin  makth 
mz  wftria  och  stora  kraffth 

1440  wille  strax  wiidh  slottet  bliffua 

RimkrSn,  3  4 
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om  herrena  scalde  liffua 
herromen  warth  ilia  till  modha 
for  tby  the  &pter  thera  dodh  stodho 
thz  motte  wara  wthan  yla 
1445  fingo  strax  slotteth  mz  stora  huila 
war  thetta  raadh  aller  och  ey 
jak  sagher  hwaske  ja  filler  ney 

Erchebyscopin  till  stftkit  foor 
han  wille  thz  wr&ka  saa  han  thz  swor 

1450  erchebyscopin  strax  tiil  danmark  dragher 
och  sina  nOdh  f5r  konungh  cristiem  klagher 
mz  swik  och  liisth  &r  jak  beesnardher 
her  erik  axelsson  &r  mik  listeliga  bardher 
kftre  fadher  warin  ekke  wreedhe 

1455  taghen  fOr  idher  inga  leedhe 

wyliom  wy  l&ggia  her  aa  godha  booth 
och  giffua  ider  Iftkedom  tiil  thenna  soth 
staan  i  fasta  raz  idhra  wenner 
om  i  mik  thz  mz  troo  ath  meener 

1460  jak  will  mz  makth  sOlff  och  gull 

wara  idher  tiil  hielp  baadha  troo  och  hull 
wy  haffuom  &n  nogh  sloth  i  swerige 
wy  beehoffuom  ekke  &n  mykit  sOrge 
mz  tasse  starka  trOsth 

1465  war  byscops  sorgh  mykit  lOsth 

Nw  hadhe  her  erik  nielsson  oc  saa  her  nids 
akth  och  trOsth  aa  sina  mwre  Istme 
erik  karlsson  trotte  karlsson  oc  her  iSwar  green 
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the  aktadhe  g5ra  honum  meen 

1470  tiil  her  niels  sture  full  an  een 

een  wngher  riddare  och  heether  her  steen 
her  niels  stures  ty&nare  i  arbogha  waare 
laagho  ther  som  andra  daare 
the  gaffuo  aa  her  erik  nielsson  inga  akth 

1475  och  ekke  t&nkte  aa  hans  makth 
the  waarde  alia  gripna  ther 
baadhe  the  som  waare  fiftrre  och  nhr 
sidhan  ridho  the  wtan  fara  461 
i  swerige  hwar  the  wille  wara 

1480  the  fryktadhe  for  her  erik  axelsson  ekke  storth 
thy  ridho  the  in  for  norra  porth 
och  s&tte  i  dagh  mz  han 
staa  saa  l&nge  som  thz  kan 
ther  nftsth  lOnliga  sftnde  the  tiil  h&lsingalandh 

1485  och  gripa  alia  her  niels  stures  tyftnare  siik  tiil  handh 
the  gripa  fraa  honum  w&l  hundradhe  tw 
saa  giik  honum  i  handh  som  i  maghen  hOra  nw 
her  niels  sture  oppa  kopperberghit  war 
och  thenne  tydendhen  mz  sorgh  forfar 

1490  han  sampnar  kopperberges  drangia  mz  eena  hasth 
och  leeth  siik  tilth  liidha  fulth  fasth 
han  brukar  tha  sina  h&nder 
och  greep  theres  tyftnare  alia  i  sftndher 
hundradhe  och  ftn  meer 

1495  om  een  morghon  ootha  thz  skeer 

Om  waaren  ther  &pter  n&sth 
kom  erchebyscopin  i  gftn  och  danske  mftsth 
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beeladhe  her  erik  axelsson  ynne 

an  togh  the  lithet  kunde  wynne 
1500  her  iwar  bans  brodher  aflp  wysby  far 

och  sampnar  i  swerige  een  storan  skar 

her  erik  nielsson  och  han 

the  fOrst  raOttes  i  narke  her  iwar  wan 

00  drogh  saa  tiil  stokholm  tadhan 
1505  a  laagh  byscopin  mz  danom  fbr  stokholm  m&dhan 

her  niels  sture  foor  tiil  wpsala  nidher 

ther  gaaffuos  alia  fiadrunga  widher 
[10000]  sampnadhe  the 

the  motte  tha  borth  fly 
1510  och  ryma  mz  skam  och  lasth 

erik  karlsson  war  theres  h5ffuisman 

thz  sagher  iak  nw  fOr  san 

han  talar  tiil  erik  nielsson  som  f&r  her  iwar  we^  j 

broder  wy  haffuom  wunneth  thenna  leek 
1515  her  niels  stures  tyanare  ara  waara  fanga 

hwath  the  are  faa  aller  manga 

jak  will  moth  honum  manligha  stridha 

och  the  kolare  drangia  tiil  ryggia  driffua 

lithet  apter  warth  han  thz  wiiss 
1520  the  kommo  draghande  blanka  som  een  iiss 

erik  karlsson  sagher  hwem  haffuom  wy  gripit  til 

mz  her  niels  haffuer  ho£kwana  saa  maanga  ifooga 

her  erik  nielsson  swarar  mz  hasth 

thz  are  the  kolare  drangia  the  wylia  standa  fiuA 
1525  hwar  faam  wy  andra  sliika  \ 

wiisth  faam  wy  i  dagh  fOr  them  ^viika 

xiij*  [1300]  waare  the  alle 
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thy  motte  the  stridhen  beehalle 

the  sOkte  tha  fi&drunga  makth 
1530  the  motte  wiika  som  nw  ftr  sakt 

tha  byscopin  thetta  sporde 

han  ey  l&ngher  bidha  torde 

han  drogh  tiil  kalmara  tha 

baadhe  mz  stoor  skiip  och  smaa 
)S3S  erik  karlsoD  iwar  green  trotte  och  andra  riddara 

tass  likes  giorde  the  och  saa  Lsaa 

tha  wilde  gud  skylia  byscopin  fraa  sin  wanda 

ther  i  kalmara  gaff  han  opp  sin  anda 

naar  baadha  byscopana  waare  dodhe 
1S40  ey  laagho  byscopsdOmen  for  thy  Odhe 

Nw  ridher  her  erik  axelsson  i  sweriges  riike 
thy  byscops  sl&kth  motte  wiike 
&n  monde  thz  snarth  om  kringom  gaa 
thy  bleeff  thz  ekke  lange  saa  m 

)545  sommaren  ther  epter  kom  erik  karlsson  tiil  fiedrunga 
och  alia  ginge  the  honum  tiil  handh  llandh 
han  ridher  ther  mz  makth  oc  manga  h&sta 
iw  the  skOnista  och  iw  the  b&sta 
manga  waare  tiil  footh 

1550  thy  ingen  skuUe  wara  them  aa  mooth 
her  erik  axelsson  tykker  thz  wara  iUa 
han  wille  thz  nidher  spiUa 
han  stigher  i  landh  widh  krona  borgh 
sinom  fiendom  tiil  stora  sorgh 

U55  paa  nyssa  skogh  mOttes  the  alia 

erik  karlsson  kunde  ey  skoghen  beehalla 
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han  motte  fly  tha  fOr  piil  och  byssa 
thz  sftgher  jak  nw  fOr  wissa 
erik  karlsson  her  erik  nielsson  trotte  iwar  green 
1560  the  fingo  tftdhen  snarth  wadher  Lm&dher 
och  spordes  thz  saa  wiidha 
thz  the  leetho  till  kalmara  glidha 
her  erik  axelsson  her  niels  sture  her  gOstaff 

karlsson  oc  &n  meer 
knuth  posse  stokholms  borgare  waare  ther  tha 

thetta  skeer 

1565         Ther  nftsth  kom  i  blandh  almoghen  eeth 

stort  gny 

wille  thz  k  karl  ey  scuUe  langher  siith  rike  fly 

the  honum  breff  och  bodh  opta  s&nde 

ath  wara  snar  och  gOra  snaran  &nde 

han  kom  och  monde  mz  her  erik  axelsson  dagha 

1570  gerna  wilde  han  stokholms  sloth  haffiia 
han  sculde  slottet  fraa  siik  faa 
om  han  wille  fry  i  stokholm  gaa 
konungh  karl  slottet  aather  togh 
alth  thz  han  kunde  han  tilth  drogh 

1575  landith  full  honum  tiil  handa 

ey  kom  han  hu  tha  aff  sin  wanda 
her  niels  sture  aff  w&straas  stodh  tha  fasth 
saa  foor  han  om  kringh  mz  eena  hasth 
erik  karlsson  konungh  karl  syne  troo  sadhe 

15S0  thz  han  ekke  hulth  thz  war  skadhe 

konungh  karl  gaff  erik  karlsson  harnisk  penioge 
t&ss  h&ller  war  han  honum  inthe  hull  loch  gull 
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ther  fbre  haffiier  han  stora  scul 

thy  han  strax  konungh  karl  wndher  Oghoinen  full 
1585  noghot  kan  thz  walla 

thz  han  sina  troo  ey  wille  halla 

jak  fornampn  thz  aff  een  mwn 

och  saa  eeth  hiertans  grundh 

thy  han  ekke  hulth  aina  troo 
1590  mz  eeth  onth  rykte  skal  han  i  swerige  boo 

konungh  karlss  dotter  magdalena 

war  gripin  i  wastena  all  eena 

hadhe  konungh  karl  kommeth  fram 

wiisth  hadhe  honum  skeeth  samma  skam 
1595  ilia  monde  k  karl  thetta  beehagha 

thy  wille  han  strax  tiil  ryggia  dragha 

Aather  ridher  erik  karlsson  i  fi&drunga  landh 

och  &n  nw  gingo  the  honum  tiil  handh 

han  hadhe  om  siik  stora  wakth 
1600  thy  han  reedh  mz  stora  makth 

konungh  karl  faar  nw  see  hwarth  han  &r  wftnder 

tiil  wpsala  dragha  the  alia  i  s&nder 

stokholm  rodhen  och  t^Or 

dala  karia  och  hoo  thz  spOr 
1605  the  monde  mz  konungh  karl  halla 

och  honum  sin  herra  kalla 

ther  sampnades  h&r  paa  baadha  sidha 

erik  karlson  wille  i  wpsala  biidha 

her  boo  dyre  k  karls  hoffuisman  och  een  dande  man  465 
1610  han  honum  mother  thz  snaresta  han  kan 

folk  och  bar  aa  baadha  sidha 
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ingen  wille  mz  annan  striidha 

the  satte  i  stundh  och  dagh 

hwar  sculde  androm  plftga  r&th  oc  lagh 

1615  hwar  thera  prOffuer  siith  bftsta 

the  thera  ordh  mz  breff  och  mcigle  f&sta 
the  fore  mz  liisth  och  ondh  kasth 
thy  stodh  thera  dagh  ekke  fasth 
the  giorde  ny  fundh  och  falsk  lagh 

1620  the  satte  een  dagh  till  xiii  [13]  dagh 
xiii  [13]  dagh  sculde  thz  saa  wara 
her  boo  ey  sculle  b&ra  fara 
her  boo  dyre  leeth  sin  her  borth  fara 
och  meente  siik  feeligh  wara 

1625  han  wille  sin  ordh  och  breff  halla 
ther  mz  helsar  han  them  alia 
oc  reedh  saa  tadhen  i  samma  stundh' 
ey  langher  an  tiil  flOta  sundh 
the  strax  aff  wpsala  drogho 

1630  och  honum  paa  bakin  slogho 
manga  fanga  fingo  the  tha 
ther  the  monde  baadhe  gripa  oc  slaa 
tha  her  boo  dyre  saagh  tolkin  leek 
han  liisteligha  fraa  them  week 

1635  han  prOffuar  all  sin  kasth 

och  rande  som  han  kunde  fasth 
the  kunde  honum  ey  wynne 
thy  the  kunde  honum  ey  opfynne 
thz  ar  ey  an  alth  her  mz  giorth 

1640  mykit  komber  her  aff  thz  haffiier  jak  sporth 
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Strax  reeka  och  86dhermanDa  landh  466 

gingo  konuDg  karl  tiil  handh 

rodhen  dala  och  stokholm  madher 

gudh  all  tiDgh  tiil  een  tiidh  stadher 
1645  een  wngher  riddare  heather  her  steen 

war  theres  hoffdisman  och  war  ey  seen 

han  sampnar  xx^  [20000]  &n  ther  till  vii  [7] 

huru  thz  wiil  gaa  faan  i  hOra  nw 

och  &n  ii*"  [200]  hofi&n&n  the  bftsta 
1650  mz  hamisk  och  godha  hftsta 

sn&ninga  fiadringa  mz  erik  karlsson  waro 

xxx^  [30000]  och  baare  inga  fara 

viij"  [800]  hofl&nan  ther  tiil 

thz  som  jak  s&jia  wiil 
1655  then  tiidh  the  kommo  tiil  hopa 

bOgynnadhe  een  fOrr&dhare  roopa 

een  afif  her  stens  har  war  han 

och  wille  gOra  her  steen  stora  skam 

och  wille  paa  sin  eeghin  hofifuisman  slaa 
1660  och  see  om  the  kunde  honum  gripa  aller  faa 

tha  her  steen  thenna  tydende  fiik 

aath  dala  leeth  han  liidha  siik 

manga  bygynna  ther  widher  skygga 

thy  haren  dragher  all  tiil  ryggia 
1665  rodzman  reeste  tha  een  har 

och  kom  erik  karlsson  ther 

tha  motte  the  alia  fly 

tiil  eena  kirkia  som  heether  knwtaby 

och  han  fasth  apter  drogh 
1670  och  allan  haren  nidher  slogh 
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och  meenthe  siik  saa  wara  frii 

och  slogh  op  bandena  i  thy 

waren  nw  alia  heel  och  sAll 

nw  haffuom  wy  wunnith  thetta  sp&l 
1675  inghen  &r  nw  i  swerige  oss  thOr  mOtha 

alia  wyliom  wy  om  kul  ath  stota 

och  eeth  kerlekx  breff 

ban  till  sina  hustru  8cre£F 

kare  hustru  weeth  mik  gaar  w&I  i  bandh 
1680  wndher  mik  falla  alia  landb 

haff  nw  eeth  goth  mooth 

thy  alia  falla  mik  tiil  footh 

frOgda  tiik  alBP  ara 

mik  hopas  thu  skal  i  swerige  krona  b&ra 

1685  skeer  thz  ekke  i  waar 

tha  skeer  thz  wiisth  ynnan  eeth  aar 
tree  stridher  haffuer  jak  staandith  fasth 
och  them  wunnith  wthan  lasth 
&n  staar  mik  een  i  geen 

1690  mik  hoppas  bon  gOr  mik  mthe  meen 
folk  och  ty&nare  hadhe  jak  nogh 
tha  iak  myna  fiende  nidber  slogh 
saa  sculo  the  alia  fara 
a  hwar  jak  fynner  them  wara 

1695  war  nw  wiidh  eena  godba  trteth 

tw  seer  mik  een  stoor  herre  ynnan  hOsth 
ingen  skal  siik  tiil  homodh  opw&kkia 
for  an  han  springer  Offuer  alia  bakkia 
then  som  siik  meenar  standa  fultb  fasth 

1700  han  faller  opta  mz  stoor  lasth 
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Han  sampnar  syna  makth  mz  alia 

och  laather  h&ren  tiil  hopa  kalla 

xxx^  [30000]  och  mykit  meer  m 

ban  gru£Fuer  siik  som  tbetta  seer 
1705  snftninga  fiadringa  mz  sladha  thoma 

hadhe  mz  siik  tiil  lithen  froma 

i  maaghen  thz  alle  hOra 

the  wilde  ha£Faor  aff  kopperbergitb  fOra 

saa  the  tiil  heenemora  fora 
1710  bOndher  baadhe  smaa  och  stora 

och  gafiFuo  oppa  ingom  noghra  aktb 

for  thy  the  hadhe  stoora  makth 

heenemora  &r  een  lithen  stadber 

ther  war  erik  mykit  gladher 
1715  ban  talar  tiil  manga  och  sayier  saa 

&r  noghor  som  nftmare  thOr  ath  gaa 

ar  her  noghor  fiarre  aller  nar 

som  mynnes  nogber  ha£Faer  draghit  i  dala  mz  tolkin 

honum  swaradhe  een  gammall  man  Iher 
1720  som  wal  tala  kan 

erik  thz  ar  santh  i  sayien  nw 

thz  ey  skedde  i  hundrat  aar  aller  tw 

i  faan  thz  see  om  sidher 

burn  idher  gaar  fOr  an  i  ridhin  nidber 
1725  then  dagh  ther  war  nasth 

ban  siik  tiil  reedher  som  ban  kan  bastb 

komber  nw  tiil  fala  paa  milar  twaa 

och  saa  laather  kopperberges  man  i  klokkan  slaa 

Ospeyadher  mz  allan  sin  bar 
1730  war  ban  them  saa  nar 
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the  meena  ban  ey  skal  komma 
siik  tiil  noghon  froma 
the  sampnas  tha  mz  eena  hasth 
ocb  lopp  hwar  om  annan  fulth  fasth 

469  1735         Her  steen  f&r  them  a£f  dala  drogh 
och  thera  hall  w&l  beeslogh 
ilia  monde  them  alia  om  hiertadh  swidha 
thy  lethe  the  them  snarth  liidha 
dala  ops&tte  theres  baner  och  stodho  ther  widher 

1740  them  lyste  see  boo  tbz  wille  slaa  nidher 
erik  karlsson  thera  baner  sya  fiik 
ban  togh  tbz  hardeligha  widher  siik 
wisseligha  fiik  ban  ther  skadha 
thy  ban  wille  dalabaner  tagba 

1745  bans  folk  fiik  tha  stora  nOdb 

manga  fullo  ocb  bliffuo  strax  d5dh 
the  giorde  eena  w&nningb  the  giorde  twa 
ftn  wille  dala  och  her  steen  fasta  staa 
the  sftnde  bysso  ocb  piil  tiil  liika 

1750  hwar  wille  gema  om  annan  wiika 
ther  bOgynnadhe  manga  beeswyma 
tha  monde  the  alia  snarth  ryma 
saa  rymde  ban  fOrstb  mz  eena  hasth 
fiik  baadbe  skam  skadha  och  lastb 

1755  her  steen  ocb  dala  mftn 

waare  ey  meer  ftn  hundradhe  &m 

the  takkadhe  gudb  som  mz  li£Fuit  wnginge 

xv''  11500]  panzar  the  ther  finge 

paa  hftsta  ocb  slftdha  war  inthe  tall 

1760  hwar  som  wille  tagba  badhe  goth  wall 
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Her  niels  sture  komber  dragande  mz  dala  makt 

wilde  och  striidha  war  bans  akth 

tbz  skeer  wiidb  opb5ga  ferya 

tber  monde  dala  siik  manligba  waria 
1765  hadbe  the  alia  till  hopa  warith 

ingen  badhe  tadban  osnappadher  farith 

erik  karlsson  och  alia  mz  ban  470 

finge  ther  stora  skam 

the  ridho  saa  manga  mila 
J770  ocb  ey  for  an  i  iuletha  hwila 

och  gaffuo  siik  inga  yla 

the  mz  eeth  reedh  monde  xvi  [16]  milor  riidba 

tba  kunde  wal  een  qvinna 

vi  [6]  aller  vii  [7J  hoffman  ath  wynna 
1775  the  ridbo  ocb  motte  the  wal  migba 

thy  gOdka  wargh  war  gripin  aff  eena  leegbapigba 

qvinnor  tagber  there  hasth  oc  barnisk  i  fraa 

och  monde  them  mz  rokkin  slaa 

erik  karlsson  nw  maagh  tw  tbz  lara 
1780  tbyn  bustru  bar  ey  krona  i  aar  mz  ara 

slaa  nw  op  bandh  om  tw  kanth  wynna 

skam  g6r  tiik  een  legba  qvinna 

tba  erik  tiil  lynkCpungb  kom  fram 

tba  fiik  ban  an  stOrre  skam  ^ 
1785  manga  foro  tber  ilia 

saa  mz  skam  monde  ban  then  leek  spilla 

ban  reedh  tba  tiil  danmark  aa  nOdbwanghna 

fBr  thy  bonum  wille  ingen  banghna 

bommodb  ocb  5flFaerdatb 
1790  gOre  siallan  arligh  staatb 
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tw  fbrsaagh  een  godhan  leek 
tha  tw  fraa  konangh  karl  borth  week 
hadhe  tw  bidhit  eena  liizsla  stundh 
wiisth  hadhe  tw  warith  marsk  wtan  all  argha  fundli 
1795  och  thz  s&gher  jak  tiik  for  wiisth 
wthan  all  argha  liisth 

togh  &8th  tw  a£F  tokth  och  synne  een  arlig  man 
och  fbr  fiende  wall  striidha  kan 
gudh  giffui  tiik  altiidh  wynna 
1800  naar  tw  tiil  sweriges  fiende  warder  tiil  synne  j 
gudh  tiik  giffui  godha  kraffth  ' 
naar  tw  mooth  sweriges  fiende  wiil  stridha  mz  aktfa 

Nw  war  konungh  karl  w&I  tiil  modhe 
thz  thenne  twa  riddare  mz  dala  fasta  stodhe 

1805  nw  m&dhen  saa  thetta  i  swerige  hftndher 
k  cristiem  sin  her  tiil  swerige  s&ndher 
och  ther  tiil  beeladhe  Orasteen  | 
och  tiil  honum  drogh  then  wngha  riddaren  her 
her  niels  sture  mooth  annan  haren  far  Lstees 

1810  och  mz  honum  een  maktogher  skar 
Tha  her  steen  sture  fOr  Orasteen  kom 
tha  teedhe  han  siik  som  een  riddare  from 
han  slogx  mz  k  cristiem  oc  giorde  waninga  twa 
likawal  monde  han  konungen  aff  markena  slaa  | 

1815  han  beegynner  annan  tiidh  striidh  ath  lara 
thy  maa  han  siith  nampn  mz  ara  ath  bara 
han  heether  then  wnga  riddaren  her  steen  | 
siik  i  striidh  ath  bruka  ar  han  ey  seen 
meere  mandom  haffiier  han  mz  ara  beedriffoit 
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1820  som  her  staar  epther  scrifiPait 

k  cristiern  sculde  tha  markena  fly 

och  alia  mz  honum  r&nde  wndan  som  moln  sky 

XXX  oc  c  [130]  waare  slagne  dodhe 

thz  giorde  k  cristierns  hierta  mOdhe 
1S2S  her  erik  niper  erik  karlssons  sti iBPadher  war  sw&Dsker 

warth  ther  och  slaghen  mz  stora  skam  [man 

sidhen  kom  ingen  for  Orasteen 

ther  swerige  tordes  gOre  meen 

S?[aDgh  stoor  Orligh  och  smaa 
18S0  monde  i  swerige  manga  stadz  oppe  gaa 

huru  axewall  warth  nidher  slaghit  472 

och  ringstaholm  war  br&nth  och  taghit 

huru  her  steen  och  her  niels  fOr  kalmara  laa 

och  kunde  thz  ey  faa 
1835  huru  slaghit  stoodh  wiidh  femabro 

och  saa  wiidh  Orabroo 

och  annath  tolkit  meer 

gudh  gi£fui  thz  ey  meera  skeer 

och  huru  manga  monde  thz  beedriffaa 
f840  thz  kan  iak  ey  laugher  ^th  scrifiFiia 

thy  wiil  jak  thetta  laatha  staa 

och  ther  tiil  Offuer  slaa 

for  thy  thz  &r  nw  sidher 

aff  m^ngom  ordom  leedz  een  man  widher 
1845  oc  for  thy  the  maane  manga  i  swerige  liffiia 

som  thetta  laatha  scriffua 

thy  wiil  jak  aather  w&nda 

och  gOra  her  oppa  een  ftnda 
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2. 

1470—1487. 

Hielp  nw  gudh  och  waara  fFni 
1850  nw  skelias  rikensens  raadh  i  tw 

ilia  kan  tha  rikith  staa 

och  siallan  w&l  i  handh  gaa 

tha  the  ekke  hallas  i  h&ndher  ' 

rikensens  raadh  alia  i  s&ndher 
1855  saa  maane  thz  tha  gaa 

thz  the  skylias  i  rotha  twa 

ryktit  giik  saa  widha 

thz  the  waare  manga  paa  baadhe  sidha  | 

her  erik  axelsson  hadhe  mz  siik  meer  &n  een  | 
I860  her  niels  sture  her  gOstaff  karlsson  oc  ridder  her  i 

the  oc  saa  manga  i  swerige  boo  Isteen  I 

ther  alia  arligha  hullo  thera  riddare  troo 
473        nw  ingen  Ortagardh  ftr  saa  fagher 

mz  myndree  han  baadhe  lilior  oc  n&slor  draghe* 
1865  hwar  f5re  paa  the  andra  sydha 

erik  karlsson  trotte  karlsson  her  iwar  green  riidl* 

the  hadhe  een  wnderligh  laath 

theres  hierta  war  wanth  fraa  sweriges  raadh 

kare  wenner  wylin  i  hOra 
1870  the  arende  jak  nw  aktar  rOra 

the  warda  wndherligh  och  langh 

stoor  myghen  och  mangh 
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gudh  laathi  xnik  saa  i  hymerike  bliffua 
som  jak  akther  och  wiil  ath  scriffua 
1875  gudh  gifiPui  mik  saa  syne  naadhe 

sotn  sweriges  riike  stodh  tha  i  storan  waadhe 

Her  erik  axelsson  tha  een  stoor  herre  war 

och  riddare  nampn  mz  arom  bar 

han  och  flere  wudo  Offuer  eena 
1880  och  monde  thz  mz  alffwar  meena 

och  wilde  siik  a£F  stora  nOdh  lOsa 

och  saa  een  nyian  hoffuisman  keesa 

gudh  gaff  tha  fOrst  tiil  naadha 

ath  them  warth  saa  tiil  raadha 
1885  och  scriffua  erik  karlsson  tiil  bodh  och  breff 

och  bodhit  ganska  snarth  aath  leedh 

och  meena  honum  och  alia  tiil  siik  dragha 

och  eendr&kteligha  een  hoffuisman  tagha 

an  tha  thz  wille  ekke  wftl  falla 
1890  likawftll  waare  the  sw&nske  alia 

erik  karlssoin  swarar  snarth  och  iUa 

saa  goth  opsaath  wille  han  fOrspilla 

han  fiik  annan  tiidh  rikensens  bodh 

honum  thz  war  alth  tiil  spoth  474 
.  1895  erik  karlsson  war  mykit  wreedher 

och  swor  han  dyra  eedher 

thz  han  war  konungh  cristierns  man 

och  aldrigh  giffiia  siik  fraa  han 

och  wille  inthe  mz  them  dagha  lhaffua 
1900  wthan  strax  konungh  cristiern  i  rikit  maktogh 

Rmbrffn.  8  5 
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tha  swaradhe  rikensens  raadh  alle  saminan 

thz  scalle  ey  saa  till  gaa  wthan  gamman 

then  b&ste  ath  goth  raadh  fan 

the  keesthe  siik  een  hoffuisman  ; 
1905  rOsteen  full  all  wthan  meen  I 

paa  then  wngha  riddaren  her  steen 

och  wille  the  thz  haffda  aaa 

ath  han  sculde  fOr  rikit  Btaa 

och  sculde  mz  heedher  lifiiia 
1910  och  rikensens  fOrstandare  heetha  oc  blifiha 

saa  monde  thz  tiil  gaa 

thz  han  wille  ther  nddugher  tiil  gaa 

hwar  man  honum  trugher  och  beedher 

han  sadhe  ja  om  sidher 
1915  her  erik  axelsson  monde  tha  mz  wylia  wpstaa 

oc  honum  slotzloffuan  5£Faer  stokholm  aabo  oe 

och  saa  kom  han  i  eeth  harth  bandh  Iwyboig  & 

tha  rikensens  raadh  honum  fiik  sina  troo  handh 

och  sadhe  siik  alia  mz  honum  bliffua 
1920  och  i  nOdh  och  losth  mz  honiun  liffua 

the  satte  honum  i  hOgsathe 

mz  stoor  sorgh  och  inge  kathe 

arligh  riddare  her  erik  axelsson  | 

thz  hadhe  idher  bliffuit  tiil  storan  mon  | 
475  1925  a  hwart  werldin  wille  wanda 

hadhe  idhert  lofit  faath  een  godh  anda 

jak  thz  sayer  wthan  spoth 

gudh  optha  aff  onda  gOr  goth 

aff  ondom  ampnom  wart  ekke  ilia 
1930  gudh  wille  onth  aathskylia 
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thz  slotzloffuan  giik  saa  wnderligha  tiil 
som  jak  lankth  her  &pther  sftyia  will 

Arom  ftpter  gudz  byrdh  xiiii''  Ixx  [1470]  aar  476 

som  Dw  oppa  thenne  tiidh  tiil  staar 
1935  wille  gudh  hielpa  konungh  karl  aff  sina  nOdh 

oppa  stokholms  sloth  blee£f  han  dOdh 

ban  ga£f  ther  opp  sin  anda 

gudh  lathi  honum  i  hymerike  laoda 

noghot  for  an  han  doo  leeth  han  see  sina  snilla 
1940  tha  togh  han  tiil  akta  sina  frilla 

och  akther  ther  mz  sin  son 

holkit  ey  ar  wthan  storan  mon 

then  tiidh  thetta  skeer 

waare  nar  famtye  och  an  meer 
1945  och  antwardher  han  slottit  i  handher 

her  steen  och  saa  alia  swana  i  sandher 

och  saa  monde  thz  tiil  gaa 

thz  han  strax  monde  slottit  faa 

och  skeedde  thz  wthan  alth  swiik 
1950  thz  han  hoffuisman  dOme  i  swerige  fiik 

for  thy  rikensens  raadh  thz  sporde 

thz  han  mooth  fiende  stridha  torde 

Then  tiidh  konungh  cristiem  thz  spOr 
han  sin  her  tiil  reedher  som  han  och  gCr 
1955  och  wiil  hwaske  gul  aller  sOlffaer  spara 
for  thy  han  wiil  tiil  swerige  fara 
han  reedher  skiipp  baadhe  smaa  oc  stoor 
och  thz  oppenbara  swor 
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han  wille  swerige  aatherfaa 
I960  falle  thz  huru  thz  kan  gaa 

saa  far  han  aastadh  mz  mykia  inakth 

mz  mykit  folk  och  stora  kra£Pbh 

honum  folgher  erik  karlsson  trotte  iuar  green 
477        och  fbrmodher  siik  inthe  meen 

im  her  steen  drogh  till  kalmara  mz  sin  her 

tiil  honum  kommo  the  som  bodde  fi&rre  oc  D&r 

the  monde  honum  ilia  swara 

thy  monde  han  tftdhen  fara 

Ix  [60]  han  ladhe  paa  klekkebergh  fasta 
1970  och  leeth  siik  saa  tftdhen  hasta 

konungh  cristiern  laather  siik  wftl  liidha 

och  strax  tiil  kalmara  glidha 

och  ladhe  sin  skiip  ther  alia 

och  wille  mz  borghara  i  [1]  dagh  halla 
1975  her  magnus  green  haffuer  slottet  ynne 

saa  lithet  han  kan  ther  wynne 

konungh  cristiern  fOr  klekeborgh  drogh 

och  thz  alth  nidher  slogh 

ther  waare  her  steens  swftna  oppa  och  ey  manga 
1980  them  togh  han  tha  tiil  fanga 

Ixx  [70]  skiipp  hadhe  han  wall 

holkith  jak  raaa  sftyia  mz  skftll 

the  swftnske  mz  smaa  skiipp  fOre  foro 

k  cristiern  ftpter  foor  mz  the  stoora 
1985  han  kom  om  iulius  maanadhe  x  [10]  dagh 

strax  war  ther  aff  inthe  slagh 

ridderligha  han  siik  tha  stftlte 

wiidh  wanxOO  sin  ankare  nidher  fftlte 
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Rikensens  raadh  i  stokholm  &r 
\m  byscopa  och  prelatar  waare  ther  nftr 

the  dagha  tiil  hopa  vii  [7]  wiikor  filler  otta 

thera  tall  faller  inthe  tiil  motta 

om  morgonen  bittiidha  om  sancti  egidij  dagh 

tiil  norramalm  drogh  ban  aastadh 
\m  hadhe  baadhe  modh  och  storth  bopp  478 

thy  slogh  han  sina  skirma  opp 

jak  wiil  thz  fOr  inghen  dolia 

V  tusandh  wftpne  rnonde  honum  folia 

han  leeth  siik  mykit  hasta 
2000  och  leeth  sina  borgh  byggia  full  fasta 

han  fan  noghra  ny  fundher  och  war  ey  seen 

opreeser  riiskorgha  opfylthe  mz  sandh  oc  steen 

han  skikkadhe  manga  byssor  stora  mz  alia 

then  stOrsta  plagha  the  moysan  kalla 
3005  sidhen  monde  han  tiil  wpsala  fara 

och  ther  i  otta  dagha  ath  wara 

och  rikensens  raadh  hardeligha  skylla 

och  almoghen  tiil  sina  handh  hylla 

xxiiii  hftradhe  och  andra  meera 
^10  friiborne  knapar  och  andra  flere 

aalandh  tyendelandh  och  fi&drunga  mftdher 

flugho  tha  8om  wadher 

thy  war  thera  akth 

thz  the  wille  siik  foghia  tiil  k  cristierns  makt 

^015        Madhen  reedh  her  steen  tiil  OstergOtlandb 
manga  gingo  honum  ther  tiil  handh 
dala  och  oppstadher 
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f5lgde  honum  tn£ldher 

her  niels  sture  kom  honum  tiil  mOthe 
2020  tha  han  foor  fraan  0sterg5the 

the  sworo  tiil  hopa  som  br6dher 

een  wille  fOr  then  andra  bliffua  dodher 

begges  there  her  kom  samman 

och  giorde  siik  gladh  mz  gamman 
2025  mftdhen  drager  konungh  cristiern  tiil  stokholm  i 

wiidh  stakit  fiik  han  stoorth  meen  Igeen 

thz  war  honum  tiil  inghen  froma 

han  ey  kunde  mz  skiipp  ther  gynom  komma 

thy  kom  han  i  stOrre  waanda 
2030  thy  han  motte  ther  stiigha  tiil  landa 

och  monde  han  thaa  ilia  laatha 

thz  han  sculde  dffuergi£fua  skiipp  och  baata 

lekawall  wthan  hindher 

begges  rikess  raadh  daktinga  inthe  tass  myndber 

2035  d&ner  for  stokholm  liggia 

och  maane  saa  starkeligha  byggia 
the  latha  mykit  folk  tiil  hopa  sanka 
och  saa  saarligha  byssor  och  piil  wanka 
wnderstundom  stoodh  thz  i  godhan  dagh 

2040  och  wnderstundom  wthan  all  lagh 

wnderstundom  waare  the  wenner  froma 
och  hwar  monde  tiil  androm  komma 
ingen  wille  then  andre  wika 
thy  kunde  the  siik  ey  fOrliika 

2045  k  cristiern  inthe  aff  her  steen  wiiste 
thy  han  foor  mz  stora  tyste 
dageligha  tha  hadhe  the  ridderliga  ydh 
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och  fOrde  Orligh  wtan  striidh 

opta  the  thala  samman 
3050  och  sk&mpte  mz  ordh  och  gamman 

och  optha  oppa  baadha  sidha 

waardo  the  mykit  ooblidha 

k  cristiern  mz  hiertans  gladhi  och  wtan  sorgh 

bygde  oppa  brunkaberg  sina  borgh 
m  och  swftr  saa  fasth  aa  sina  troo 

thz  han  will  dodher  &ller  lifPuandes  i  swerige  boo 

Ynnan  thz  opreesa  wasgOta  een  storan  skara 

saa  monde  the  fOr  alffuisborgh  fara  48o 

the  stormadhe  mz  makt 
3060  och  mz  fiilla  krafiffc 

och  gudh  gaff  them  thz  till  synne 

thz  the  monde  ftlffuisborgh  wynne 

thy  maa  iak  thetta  rOra 

for  thy  k  cristiern  wille  thz  ekke  hOra 
3065  tha  k  cristiern  fiik  thz  rykte 

tha  beegynner  han  noghot  frykte 

fiik  han  tidhende  ther  n&sth 

huru  her  steen  dragher  som  han  gither  mftsth 

k  cristiern  sSgber  her  steen  wyliom  wy  her  mz 
^70  och  honum  som  eeth  bam  Iftra  l&ra 

for  thy  han  ey  &r  mykit  wiiss 

wy  maaghom  honum  wftl  slaa  mz  riiss 

han  maagh  wal  thetta  liidha 

thy  han  diflrffues  mooth  een  konungh  striidha 
3975  honum  wardher  stOrre  skam 

thy  han  tOrss  aldrigh  fram 
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bans  striidh  faller  i  skarn 

thy  ban  ftr  ey  b&tber  ftn  eetb  spena  bam 

jak  tigber  tbz  ey  I&ngher 
2080  tby  ban  baffuer  waritb  myn  drftn^er 

ban  flunkar  millan  skogh  och  diike 

tby  ban  saagb  ey  ftn  sin  liike 

ban  larer  w&l  myndre  springa 

tba  wy  bonum  mz  riiss  wyliom  twinga 
20S5  werdugbe  berre  wiil  tbu  litbet  biidba 

ber  steen  laatber  siik  fastb  nftmer  liidha 

ban  maane  an  namer  springa 

ban  aktber  tbyn  ber  bardeligba  twinga 

tba  berrar  ocb  fOrsta  tala  mz  skftll 
3090  tba  staar  tbem  tbera  ordb  ganska  wall 

tbala  tbe  ocb  ilia 

tba  kunne  tbe  snartb  samya  spilla 

paa  boffuistb  tall  oc  boffaisk  laatb 

kan  man  akta  berres  daatb 
2095  nw  konung  cristiem  talar  saa  bardb  ordb 

tby  waxte  tber  a£F  eetb  stortb  mordb 

bwar  borgbare  sorgb  1  siitb  bierta  bar 

tby  tberes  tall  ooboffuistb  war 

mik  skammes  for  arligba  tala  ocb  rOra 
2100  tbz  iak  mz  mynom  Orom  siaUFuer  monde  bArs 

ooboffuistb  tall  wardber  spoortb 

tby  ar  tbz  ganska  ilia  giortb 

tbz  war  eetb  stoortb  spotb 

tbe  wille  spiika  borgbama  beemels  tingb  wiidh  theres 
2105  ocb  tagba  biertat  aff  tberes  buk      IfiAngia  stok 

ocb  tber  mz  slaa  tbem  Ogbonen  wtb 
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the  taladhe  ftn  stOrre  spee 

holkit  borgharne  gOr  hiertans  wee 

the  scule  ther  ey  aath  lee 
2110  thz  the  wille  theres  huatrn  skftmrna  thz  senile  the 

tolkin  ordh  the  haffaa  ondh  grandh     Ltha  faa  see 

thy  kom  ther  aff  stoor  aaffwndh 

thetta  war  saa  talath  fOr  wiisth 

holkit  jak  scrifiPuer  wthan  arghaliisth 
2115  wille  konungh  cristiem  mik  sttte 

tolkin  ordh  sculde  han  rfttte 

saa  matte  han  halla  sin  borgh 

och  boo  i  swerige  wtan  sorgh 

E  cristiem  motte  tha  lekawftl  her  steen  skota 
2120  och  badh  her  torde  sculle  honum  snarth  mOtha  482 

fiik  honum  tusande  m&n 

bOdh  honom  ey  wara  seen 

han  drogh  opp  i  fiftdrunga  landh 

inthe  giik  honum  ther  ilia  i  handh 
2125  her  steens  her  han  wisseligha  fOrslogh 

och  fram  om  bans  bar.  drogh 

thz  honum  saa  beeqw&meer 

han  drogh  stokholm  nftmeer 

han  leeth  thz  ingalunda 
2130  thy  drogh  han  tiil  rootasunda 

thz  maa  jak  sftyia  mz  skftl 
[10000]  hadhe  ban  w&U 

tiil  roodhen  s&nde  han  sin  breff 

ath  the  sculde  komma  han  bOdh  oe  screff 
2135  tha  the  thz  i  stokholm  hOrde 
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hwar  siik  om  annan  rOrde 

hwar  borghare  tiil  androm  sadhe 

gdrom  088  nw  gladhe 

nw  faar  konungh  oristiem  skam 
2140  her  steen  wiil  nw  komma  fram 

thz  monde  ther  roz  &nde 

the  xiii''  [1300J  tiil  her  steen  s&nde 

blanke  som  een  us& 

och  baadhe  them  wynna  priiss 
2145  och  the  giorde  her  8teen  t&as  wiiss 

thz  konungen  wille  honum  slaa  mz  riiss 

ther  waare  hoffswftne  m&ste 

iw  the  alia  b&ste 

lithet  ther  ftpter  jak  thz  sporde 
2150  the  waare  8om  sOkia  torde 

her  steen  them  mz  gladhi  wnfiik 

och  tadhan  strax  och  n&maren  giik 

och  leeth  siik  fraan  rootaberg  liidha 

och  wille  i  yrffwa  the  nath  bliffoa 
2155  han  laagh  ther  eena  nath  ftller  twaa 

ftn  wille  han  n&mare  gaa 

hum  opta  jak  thz  sporde 

thz  k  cristiern  oc  dftner  sadhe  thz  han  ey  n&maren 

han  screff  k  cristiern  tiil  eeth  breff  &ller  try  Ltorde 
2160  och  badh  honum  fraan  stokholm  fly 

badh  honum  Iftggia  sin  skiipp  i  diurahampn 

aller  honum  hftnde  fly  mz  skam 

han  motte  ther  oppa  liitha 

her  steen  wiil  bans  skerma  brjrtha 
2165  konungh  cristiern  swaradhe  i  samma  stundh 
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och  r&th  aff  hiertans  grundh 

Jk  swore  dat  i  dyssene  stunde 

oppa  dhe  hilge  fyf  wnde 

ik  magh  er  komen  yn  groter  noth 
2170  vnde  er  lyden  den  harden  doth 

eer  wan  ik  dat  wil  dan 

rymen  dyssen  plan 

ik  hebbe  dat  gehort  gesagen 

wnde  vagin  fOr  herre  wnde  worsten  clagen 
2175  knecte  villen  herren  wordrywen 

wnde  sylwe  herren  bliffwen 

ik  segget  nw  forwaren 

wy  willen  vnse  hende  rOren 

vnde  ridder  sanct  jorgin  skal  dat  baner  worin 

2180        Her  Steen  fiik  saa  ftmpne 

ath  daghen  apter  sin  her  tiil  hopa  st&mpne 

och  beeslar  alia  sina  makt 

och  fOrklarer  f5r  them  sina  akt 

jak  wiil  ey  l&ngher  inz  konungh  cristieni  dagha  484 
2185  jak  akther  nw  strax  tiil  honum  draga 

wylin  i  mz  friidh  i  swerige  boo 

tha  maghin  y  i  dagh  mik  halla  troo 

och  wylin  i  mz  &rom  liffua 

och  alia  i  swerige  bli£Pua 
2190  tha  maattin  i  nw  alia  fasta  staa 

och  ingen  fraan  androm  i  dagh  gaa 

mik  &r  thz  tiilscriffuat  oc  fOr  wiissa  sakt 

thz  wy  faam  &n  meera  makt 

heether  jak  her  steen 
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2195  i  dagh  skal  jak  ey  wara  seen 

jak  skal  i  thetta  kiiff 

i  dagh  waagha  inith  liiff 

i  sculin  see  jak  wiil  gOra  inith  bftsta 

waagha  baadhe  liiff  swftna  oc  saa  mjna  htota 
3200  och  framdeles  han  meera  sadhe 

jak  wiil  aff  wftria  sweriges  skadhe 

konungen  daner  drawantha  ther  tiil 

jak  ey  spara  Rller  frykte  wiil 

wylin  i  alia  gOre  saa 
2205  saa  mottom  wy  strax  nftmaren  gaa 

och  folias  aatb  alle  i  s&ndher 

wylin  i  saa  gOra  tha  rftkkin  opp  idhra  hftndber 

the  waare  i  hiertat  alle  trOste 

och  swaradhe  alia  mz  eeth  rOste 
2210  wy  wyliom  alia  gOra  saa 

mz  gudz  hielp  alia  fasta  staa 

wy  wyliom  waara  sak  fOr  gudhi  klagha 

och  i  gudz  nampn  aastadh  dragha 

thera  hierta  war  vrtban  twnga 
2215  thy  beegynnadbe  the  alle  siunga 

och  giorde  siik  godhan  liisa 

och  qwaadho  sancti  5rian8  wysa 

i  gudz  nampn  farom  wy 

synne  naadher  beegftrom  wy 
2220  nw  draghom  wy  tiil  stokholms  by 

gud  giffui  k  cristiern  ey  wille  borth  fly 

the  lOsn  och  m&rke  aa  ladhe 

hwat  thz  war  hwar  for  androm  sadhe 

somligha  hadhe  quista  och  somligha  halm 
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2225  saa  komma  the  oppa  norra  malm 

thetta  skeer  om  middax  tiidh  tha  xi  slaar 
wisseligha  worde  ther  mangh  blodugh  saar 
w&raktoghe  m&n  leetha  aiik  aath  stadhen  liidha 
thy  her  steen  wylle  ey  Iftngber  biidha 

2230  tha  wthfoor  skuthor  och  w&l  c  baatha 
och  fulle  mz  mykit  ffolk  och  saathe 
alia  blanka  som  een  iiss 
thy  the  wille  wynna  priiss 

Eonungh  cristiern  skiipte  sin  her  i  try 
2235  och  leeth  som  ban  ekke  wille  fly 

een  war  tiil  skiips  een  aa  bergit  een  aath  sancta 

wille  ath  ingen  her  sculde  ilia  fara  Lclara 

i  stokholm  giorde  the  t&ss  liike 

och  wille  och  ekke  wiike 
2240  the  laatha  thera  folk  tiil  hopa  sanka 

och  ii^  [2000]  och  On  meer  mz  skiip  wanka 

her  steen  giorde  och  saa 

thy  beegynnar  ban  mothe  them  staa  och  slaa 

the  mOttes  manga  paa  baadha  sidha 
2245  ingen  wille  fOr  androm  glidha 

stokholms  borgharc  tiil  foota  gingo 

fbrsta  ryk  the  then  stoora  skermeen  fingo 

saa  fast  monde  konungh  cristiern  aa  bergit  byggia  4S6 

thy  her  stens  baner  motte  dragha  tiil  ryggia 
mo  o  burn  fasth  the  monde  roopa 

tha  huffwudh  baneren  the  mOttes  tiil  bopa 

hwar  badh  annau  griipa 

och  hwar  wille  then  andra  mz  handh  strypa 
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manga  motte  tha  saa  saara  flypa 
2255  thy  the  for  sprungo  motte  for  blodugh  saar  krypa 

the  stormadhe  och  sloghos  oc  till  hopa  ritode 

a  mftdhen  skermen  br&nde 

thz  war  ekbe  stoorth  wndher 

the  sw&nske  huggo  thera  bro  sundher 
2260  thz  slagh  motte  saa  hardeligha  aa  gaa 

the  sw&nske  orkadhe  ekke  staa 

manga  paa  baadhe  sidher  beegynner  beeswyioi 

thz  sw&nske  motte  ryma 

the  finge  stoor  skadbe  aa  baadhe  sidha 
2265  the  sw&nske  leethe  siik  till  sancte  clara  liidh& 

the  sw&nske  kommo  ftn  een  tiidh  tiil  hopa 

och  beegynnadhe  saa  swarligha  roopa 

herre  gudh  naadhe  oss  for  skadha  oc  skam 

och  saa  skyndadhe  hwar  annan  fram 
2270  konungh  cristiern  war  i  stoora  hoppe 

thy  han  war  hOkth  paa  brunkabergh  oppe 

sw&nske  waare  nidher  wndher 

thz  the  fly  war  ey  wndher 

han  motte  bergit  wftria  mz  makth 
2275  ther  mz  haffua  sw&nske  liizsia  krafth 

The  sw&nske  sampnas  &n  eena  reesa 
och  wille  gOra  konungen  stora  neesa 
the  stormadhe  till  honum  i  thy 
och  baadho  tha  gud  thz  han  scolde  fly 
2280  the  sOkte  tiil  alle  i  s&ndher 

och  tha  misthe  konungen  tree  t&ndher 
och  saa  snarth  konungen  omw&ndher 
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thy  tree  tftndher  fuUo  nidber  i  bans  bftnder 

tba  koDungb  cristiem  fiik  tbenne  wanda 
2285  saa  kunde  ban  ey  Iftngber  standa 

tba  ban  kom  i  tolka  nOdb 

tba  wilde  ban  wiika  tben  haarda  dodb 

tbe  qwarre  bIi£Pue  stodbe  full  barde 

ocb  siik  manligbe  warde 
2290  skrii  ocb  ropp  jak  nogb  b()rde 

tbe  paa  baadbe  sidbor  tberes  b&nder  rOrde 

tber  war  jammer  ocb  stoort  gny 

bwar  badb  annan  bortb  fly 

fOrfall  maagba  walla 
2295  swanske  kunde  baneer  ekke  balla 

tbe  kunde  intbe  Wynne 

tber  motte  tbe  fly  annatb  synne 

jak  stodb  ocb  saagb  oppa 

tbz  tbetta  monde  saa  tiil  gaa 
2300  gny  oc  jamber  wart  tba  meer 

swanskom  tba  tbetta  skeer 

Nw  drager  danabroka  a£F  bergit  nidber 

tber  gaffis  all  danmarks  makt  widber 

tbe  drogbo  apter  tiil  sancta  clara 
2305  tber  monde  tbe  alia  ilia  fara 

swanske  sampnas  tba  alle  tiil  bopa 

ocb  beegynner  oppa  nya  ropa 

nw  ar  daner  aff  danmark 

kompne  tiil  oss  oppa  slatba  mark 
2310  tben  som  wiil  i  swerige  lange  boo  488 

ban  giffui  siik  nw  inga  roo 


Digitized  by 


80  jDansham0  m  $lagna  jA  Ma  marhen  vid  S:t  Qara.  UTt. 

latom  088  nw  till  hopa  sanka 
och  friligha  swftrdith  wanka 
huffwdb  baneren  mOttes  tree  synne 

2315  hwem  gudb  wiil  hielp^  ban  kan  wynne 
ekke  wille  jak  tha  gerna  n&r  wara 
for  thy  ingen  wilde  annan  spara 
blodhen  motte  Offuer  h&nder  flyta 
for  ftn  sw&nske  kunde  danabroke  sliitha 

2320  8triidben  war  swaar  mz  alia 
saa  motte  danabrok  nidher  falla 
bardh  striidh  maagh  walla 
thy  kan  ber  straange  danabrok  ey  halla 
v"^  [500]  danske  tha  stOrthe  om  kull 

2325  och  bwar  Offuer  annan  full 
slaa  doot  war  alle  theres  ropp 
saa  naadbe  thz  gudh  som  them  skopp 
o  bwat  tber  war  manga  blodugh  h&nder 
som  stOrthe  alia  i  s&ndher 

2330  ther  motte  man  see  och  hOra  ondb  laath 
sorgh  jammer  och  storan  graath 
monga  tyska  och  d&ner  motte  tha  fly 
mz  roopp  och  storan  gny 
thz  r&kte  tyma  twaa 

2335  for  an  the  kunde  them  om  kull  slaa 

theres  huffwdb  baner  stodh  aa  bergit  £Eurth 
och  hadbe  tadhen  inga  basth 
tilth  flydde  the  som  wndan  komma 
siik  tiil  lithen  froma 

2340         Swanske  man  sankas  fierde  synne 
aktber  thz  baner  aather  wynne 
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them  war  snarth  tiil  raadhe 

och  hwar  tiil  annan  sadhe 

staan  faste  ther  ligger  nw  makt  oppa 
2345  och  wyliom  wy  an  een  tiidh  tiil  them  gaa 

staa  wy  ekke  faste  i  thetta  kiiS 

thz  galler  wisseligha  waarth  liiflF 

wy  beehOfFuom  thz  for  ingen  klagha 

wthan  graatha  thz  alia  dagha 
2350  sw&nska  opstigha  thz  bergit  stora 

och  strax  d&ner  wndan  foro 

the  wille  tiil  skippen  lOpa 

wiisseligha  i  wftghen  the  siik  dOpa 

the  flydde  som  eeth  moln  sky 
2355  och  wiilde  ftn  dodh  wnfly 

the  foro  mykit  wille 

thy  giik  them  ganske  ilia 

manga  waare  gripne  mange  wille  ey  bidhe 

flere  laathe  siik  i  siOn  liidhe 
2360  ganska  lithet  konungh  cristiern  i  then  stridben  wan 

thy  ther  drunkuar  saa  mangh  een  dftgeligh  man 

ix  hundradhe  war  thetta  tall 

thy  komma  the  i  mykit  qwall 

tha  war  sorgh  i  alia  sidha 
2365  k  cristiern  mz  sin  skiip  leeth  siik  snarth  borth 

xviii^  [1800]  war  thz  tall  wall  lliidha 

thz  jak  maa  sayia  mz  skall 

the  som  drunknadhe  och  waare  fanghne 

wisseligha  waare  the  saa  maanghe 
2370  sombligha  motte  ilia  gaa 

ix'  [900]  drunknadhe  tha 

RimkrGn.  3  6 
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the  waare  wall  saa  maanga 

ix*"  [900]  som  waare  fanga 

thz  ftr  for  thy  ekke  wndher 
2375  thenne  striidh  stodh  i  fyra  stundher 

her  8teen  soin  manligha  inotte  stridba 

han  wille  ey  fly  han  wille  bidha 

thy  han  ekke  wille  fly 

optha  hadhe  han  warit  gripin  i  thy 
2380  gudh  halp  honum  mz  sina  naadhe 

thz  han  slap  allan  waadhe 

the  sw^nske  om  qw&llen  alia  qwadho 

drukko  och  giorde  siik  alia  gladha 

takkadhe  gndh  for  sine  naadhe 
23S5  och  saa  for  lithen  skadhe 

manga  saghe  tha  gudz  werdoghe  makth 

och  saa  hans  werdugha  krafft 

saa  opta  the  swanska  monde  siik  sanka 

the  saaghe  eeth  brynnande  swardh  ofiiier  siik 
2390  sancte  erik  konungh  som  &r  sweriges  w&rdh  Iwanka 

leeth  tha  wisseligha  wanka  siith  awftrdh 

Torsdaghen  ftpter  sancta  birgitta  dagh 

tha  stodh  thetta  slagh 

Aarom  epter  gudz  byrdh  Ixx  oc  eeth 
2305  tha  ar  thetta  Orligh  skeeth 

M  [1000]  oc  iiii*^  [400]  ther  tiil 

thz  for  wisso  jak  saya  wiil 

gudh  hafl^ui  tass  loff  och  are 

som  wille  mz  swerige  ombare  friiss 
2400  k  cristiern  hade  tankt  swanskom  saa  harth  eetli 
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gudh  them  naadhe  som  td,ss  hafiPde  warith  wiiss 
han  them  hadhe  hoUit  f&r  &le 

och  sanneligha  giorth  ajBF  them  trale  491 

nw  gOr  siik  swftnske  gaman 
9405  och  gladhe  alia  samman 

och  lafiFua  gudh  aff  alia  makth 

och  saya  tiil  honum  theres  akth 

nw  trotte  karlsson  plftgher  k  cristiern  wnsftnde 

paa  brunkabergh  fiik  han  sin  &nde 
2410  konungh  cristiern  drogh  tiil  kalmara  aather 

ilia  handhteradher  och  saa  ilia  laather 

bans  stOrsta  skiipp  komma  i  stora  lasth 

for  storm  hugge  the  thera  masth 

the  komma  in  tiil  heyle 
2415  ther  leethe  the  siik  feyle 

konungh  cristiern  tiil  danmark  far 

stoor  sorgh  i  hiertath  bar 

Her  steen  kringom  swerige  rid  her 

och  snarth  honum  tiil  kalmara  liidher 
2420  fonga  gaff  han  dagh 

och  screflF  them  there  lagh 

holste  danska  och  sw&nske  waare  the 

som  matte  graatha  och  in  the  lee 

the  ropadhe  baadhe  jamber  och  wee 
2425  och  ther  tiil  hafiPua  the  sputh  och  spee 

marskin  i  danmark  monde  ilia  gaa 

her  clauiss  reenow  war  och  gripin  tha 

xii  riddare  och  an  flere 

friiborne  man  waare  an  meere 
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2430  her  anders  nielsson  mz  mangom  d&nom 
her  ture  turesson  mz  mangom  sw&nom 
och  her  steen  tiil  kalmara  reedh 
och  hoDum  saa  wall  leedh 
han  fiik  allan  syn  wylia 
492  2435  dftDom  wille  han  fraa  sw&nskora  skylia 
thy  war  thz  warth  ey  saa 
thy  faar  thz  her  apter  wnderligha  gaa 
hoo  som  maa  liffua  noghra  stundh 
han  fynner  the  orden  aff  myn  mwn 

2440  the  faa  makt  mz  skadha 

thz  scuUe  alia  ratte  swanske  klagha 

her  steen  siith  nampn  mz  arom  bar 

och  aather  fiik  hwart  thz  sloth  i  swerige  war 

slotzloffuan  fiik  han  aff  alia 

2445  om  daner  wille  troo  halla 

jak  sukker  aff  hiertans  grundh 

och  frykther  for  nya  fundh 

thu  som  lass  thu  dragh  tiil  mynnes 

tha  finlandh  oc  stakeborgh  aather  Wynnes 

2450  tank  oppa  mith  tall 

gud  giffui  ath  swanske  waare  wtan  qwall 
nw  fynna  daner  een  annan  siidh 
och  bindha  wylia  een  annan  falskan  friidh 
saa  satte  riken  een  awiigh  dagh 

2455  och  hwar  sculde  androm  plagha  lagh 
thz  staar  forst  vii  [7]  aar  aller  otta 
thz  ar  wall  tiil  motta 
an  try  aar  ther  tiil 
nw  raadhe  gudh  hwart  thz  wiil 
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2460  saa  lange  raadher  her  steen  i  sweriges  riike 

oppa  then  tiidh  fanz  ekke  hans  liike 

han  raadher  som  een  werdogh  herre 

inthe  staar  i  swerige  tass  werre 

hans  hOffuismansdOme  wardher  nw  i  aar 
2465  som  jftropnesth  xi  aar 

gudh  gifFui  honum  \6u  och  naadher  403 

och  saa  sina  singnadha  gaffuer 

Arorn  Apther  gudz  byrdh  [xiiiiT  81  ther  tiil 

nw  hOren  hwath  jak  s&ya  wiil 
2470  tha  wille  gudh  thz  saa  wanda 

thz  k  cristiem  iiik  och  een  ftnda 

han  kom  och  afiP  werldzens  wanda 

j  kOpen  hampn  gaff  han  opp  sin  anda 

om  hans  drotningh  dorothea  kan  jak  ey  scriffua 
2475  wthan  onth  sm&ligh  och  spoth  Lgoth 

thz  war  the  w&rsta  qvinna 

som  man  kan  fynna 

hon  mykit  onth  tiil  hopa  fOrde 

aldrigh  jak  annath  hOrde 
24S0  jak  ey  weeth  hwar  fOre  jak  kan  h&nne  halla 

jezabell  monde  alia  h&nne  kalla 

mz  rfttta  bOr  henne  ey  lAngher  liffua 

hon  wiille  sin  son  junkar  hanis  fbrgiffua 

mz  eeth  hOnss  som  steektes  full  w&ll 
2485  holkith  hon  gOr  wthan  sk&Il 

gud  gaff  honum  thz  tiil  snille 

thz  han  tha  ekke  foor  ille 

thz  ftr  ekke  nw  mynne 
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faar  hon  ekke  annath  synne 
2490  och  faar  hon  si&l£F  raadba 

hon  aktar  komma  swerige  i  waadha 

Aren  apther  k  cristiern  hadhe  giorth  sin  &Dda 
norges  man  tiil  sweriges  breff  oc  budh  aande 
och  ther  tiil  laathe  the  mangh  brefiF  scriffaa 

2495  ath  the  wille  wiidh  swerige  bliffua 

rikensens  raadh  i  swerige  war  ey  seen 
sande  them  godha  man  oc  brefiF  i  geen 
tha  screfiFs  brefiF  OfiFuer  riike  try 
ath  the  sculde  mOtass  i  halmstadha  by 

2500  och  ingaleedes  noghot  qwalia 

the  sculde  eendrakteligha  een  konungh  walia 
jak  kan  ekke  santh  saya  fOr  tiik 
om  tasse  samningh  skedde  wtan  swik 
rykteth  flOgh  mz  storth  wndher 

2505  ath  thz  war  diktath  mz  nya  fundher 
hadhe  swanske  sakth  ther  ney 
the  sculde  konungen  walia  hwat  the  wilde  aller  ej 
war  thetta  giorth  mz  liisth 
thz  sagher  jak  fOr  wiisth 

2510  meer  an  monde  thz  tok  saa  falla 
thz  mOtliit  wille  ekke  halla 
alia  swanske  herra  reddes  widher 
och  wille  fara  tiil  halmstadha  nidher 
ban  war  och  ekke  seen 

2515  rikensens  adla  fOrstandare  her  steen 
ban  reedh  mz  staath  och  ara 
och  maagh  wal  riddare  nampn  bara 
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thz  h&nde  siik  i  thy 

han  kom  f5r  wasteena  by 
2520  bonum  kom  aff  byinmelin  nidber 

een  plaagha  her  steen  gaffs  tber  widber 

ban  fiik  Oghna  w&rk  saa  stark 

gudb  bonum  ey  wille  baffua  tiil  danmark 

then  wftrk  warth  saa  fastb 
2525  ban  mz  bonum  prOffuer  all  kastb 

for  thy  ingen  kunne  thenne  l&ka 

beegynnadhe  rikensens  raadh  tweeka 

bwar  siik  fOr  androm  monde  klagha 

the  ey  wiiste  bwath  the  tiil  raadha  tagha  495 
2530  her  steen  them  siith  incigle  bodb 

badh  them  fara  och  klagha  bans  nOdh 

the  thz  ey  wille  gOra 

tber  mz  giik  thetta  som  i  faan  bOra 

ingen  swansk  herre  kunne  komma 
2535  maasken  swerige  tiil  storan  froma 

&dle  man  aff  danmarkes  riike 

och  saa  aff  norghe  tass  Hike 

the  wardo  saa  tiil  raadbe 

raonde  junkar  baniss  tiil  konungh  taghe 
2540  thz  skeer  arom  tha  man  scriffuer  Ixxx  oc  try 

in  i  halmstadha  by 

om  XX  dagb  iula  stodh  thetta  staat 

tber  gass  iunkar  baniss  ful  wftl  aath 

ban  fiik  fOr  thy  thenne  mon 
2545  ath  ban  war  konungh  cristiems  son 

tha  brastb  thz  bandh  som  fOr  war  fastb 

millan  swanske  och  norghes  man  lasth 
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the  danske  hadhe  sOth  tall 
tbz  giorde  norges  m&n  qwall 
2550  the  sadhe  siik  weetha  swanskas  wylia 
saa  moDde  the  them  aath  skylia 
lithet  ther  &pter  the  honum  krOnthe 
och  ther  mz  konungx  nampn  rOnthe 

Her  wyliom  wy  wftnda  warth  tall  i  gftn 

2555  och  tala  om  rikensens  fOrstaandare  her  ateen 
och  wyliom  nw  wth  hOra 
och  saa  fOr  idher  framfOra 
huru  thz  ftr  gaangith  i  handh 
m  i  fynlandh 

2560  tha  her  erik  axelsson  han  bleeff  dodh 
komme  swftnske  man  i  iiOdh 
then  som  liffuev  han  faar  w&ll  hOra 
huru  axelen  aktar  i  swerige  waghn  ath  fOra 
axeleu  war  stark  och  hulth  wftl  fasth 

2565  thz  &r  fryktende  ath  han  komber  i  lasth 
jak  haifuer  thz  optha  hOrth  ath  spaa 
thz  axelen  skal  snarth  syndher  gaa 
och  maasken  thz  kan  ey  wara  wndher 
thz  honum  h&ndher  ath  gaanga  sundher 

2570  och  komber  axelen  i  noghot  meen 

thz  skeer  for  thy  ath  slozsloffuan  ar  ey  reen 
her  erik  axelsson  haffuer  alth  fynlandh  i  w&ria 
han  monde  thz  opta  for  swanskom  swaria 
slosloffuan  sculde  tiil  swerige  staa 

2575  och  aldrigh  fraa  swanskom  gaa 
om  sidher  her  steen  aabo  fiik 
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i  faan  bOra  huru  om  the  andra  giik 

slotzloffuan  lofiPuades  mz  swiik 

saa  sadhis  opta  f5r  mik 
2SS0  thz  komber  wftl  till  rOna 

tbz  stora  edber  are  ekke  wftrdb  eena  bOna 

nw  giik  thz  saa  i  handh 

axel  slakten  bundho  hardh  bandh 

mz  giptamaal  och  annar  lundh 
2585  och  meenthe  bliffua  fast  i  longa  stundh 

onth  ftr  thetta  i  allom  stundom 

byggia  bwss  aa  lOsoin  grundom 

hOren  tiil  i  som  i  swerige  boo 

huru  her  erik  axelsson  hulth  sina  troo 
2590  thz  monde  siik  saa  wftnda 

tha  bans  liiiF  togh  een  &'nde  497 

apter  thz  ban  sina  siall  wthgaff 

rOntes  swanske  man  een  annar  lagb 

tha  komma  the  i  stora  n^h 
2595  apter  her  erik  axelssons  dodh 

nw  then  tiidh  her  erik  axelsson  ban  bleefif  dodber 

hulth  ban  slotzloffuen  tiil  sina  brOdher 

man  maa  thz  hOgheliga  klagba 

thy  tbz  giorde  swerige  storan  skadha 
2600  sancte  oloffs  borgh  ther  tiil  wyborgh 

taffwasta  bwss  och  rasaborgh 

fyngo  the  i  sandher 

alth  i  there  bandher 

saa  motte  the  aar  om  lOpa 
2605  dyrth  motte  swerige  them  aather  kOpa 

for  xx^  [20000]  mark  och  an  meer 


Digitized  by 


90  1^1"  Axeis9(m  lofvar  afhmna  9loUen;  men  beMlier  dm. 

thz  apter  fOlgher  thz  wftrre  skeer 

her  iwar  axelsson  som  gotlandh  haffuer 

sin  brodher  larens  axelsson  tiil  dragher 
3610  hoo  som  will  maagh  thz  wftU  lasta 

mooth  swAnske  man  giorde  the  siik  fasta 

i  nykOpungh  holtz  een  herre  dagh 

och  wille  swanske  blifFua  wiidh  sweriges  lagh 

her  iwar  loffuar  mz  syn  mwn 
2615  togh  wthan  hiertans  grundh 

swerige  sculde  them  faa  om  paasca  tiidh 

an  i  flattya  om  lopp  then  riidh 

bartholomei  ther  nasth  i  kalmara  samman  kommi 

sweriges  mannoin  wthan  froma 
2620  an  togh  thz  ekke  bOr 

thz  giik  nw  som  fOr 

the  siik  meenthe  slotzloffuan  halla 

hon  kunne  them  togh  wnfalla 

bans  brOder  slotzloflFuan  fingo 
2625  och  swanske  mz  sorghom  gingo 

Offiier  ta£Pwasta  hwss  och  rasaborgh 

sancte  oloflFs  borgh  och  saa  wyborgh 

her  aff  ar  fOr  lithet  sakth 

saa  fiuge  danske  man  thenna  maktb 
2630  sidhen  warde  the  starke  mz  alia 

och  aktha  tassa  sloth  ath  halla 

swanske  herre  gingo  tyste 

faa  waare  the  som  thetta  for  ath  wiiste 

thera  hierta  war  saarth  och  ilia  tiil  modha 
2635  thy  thetta  kom  them  lithet  tiil  godha 

hwar  aa  annan  saagh  mz  Onkeligh  syn 
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tha  drogho  the  ey  alia  eena  lyn 
thy  kan  thz  opta  saa  falla 
them  skeer  onth  som  ey  tiil  bopa  halla 
2640  gyptainaall  gOr  thcnna  wiilla 

och  optha  godhan  leek  fOr  swanskom  spilla 

Her  iwar  axelsson  sitther  paa  gotlandh  sail 
hain  reegerer  thenne  spall 

her  larens  axelsson  paa  slotthen  i  finlandh  boor 
2645  han  ar  i  hiertat  och  i  hogh  stoor 

thz  war  thera  gaminan 

haru  the  breff  och  budh  sande  tiil  saman 

hwar  annars  breff  tiil  siik  iiik 

och  wille  hOra  huru  hwariom  giik 
2650  the  sankadhe  hofifman  och  manga  swana 

mz  sOlffuer  och  gull  wille  the  them  l5na 

thz  hande  siik  an  thaa  saa 

her  iwar  raonde  sOlflfborgh  faa 

sa  wiith  warth  bans  walle 
2655  thz  motte  swanske  wngalle  490 

han  loffiiadhe  konungh  cristiern  thz  thaa 

han  wille  honum  swerige  wtan  swardslagh  faa 

fOrfall  maagh  walla 

han  kunde  thetta  ekke  halla 
2660  han  hadhe  stora  makt  fOrsanth 

thy  han  hadhe  gotlandh  i  panth 

apther  syna  brOdher 

tha  her  olofF  axelsson  bleeflf  d(5dher 

bans  hierta  war  storth  mz  hOghe  synne 
2665  och  meenthe  saa  swerige  och  danmark  wynne 
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jak  kan  thz  nw  forsanna  fynne 

thz  warth  mykit  inynne 

her  om  motte  swAnske  ilia  laatha 

och  f5r  santh  i  hiertat  graatha 
3«70  rikensens  forstaandare  then  WDge  her  steen 

han  thetta  mftrkte  och  war  ey  for  seen 

screfF  breff  och  bodh  alia 

i  stokholm  tiil  hopa  kalla 

och  wille  mz  them  dagha 
2675  och  sweriges  nOdh  for  them  klagha 

her  iwar  war  saa  staalz  tiil  synne 

han  ekke  wille  mz  mynne 

tiil  rykensens  raadh  komma 

swerige  tiil  noghon  froma 
2680  wthan  leygdh  och  giisla  fasta 

togh  monde  honum  lithet  hasta 

thz  giik  saa  tha  tiil  &nda 

the  motte  i  stokholm  xi**  [11000]  jomffru  dagh 
thz  giik  tha  tiil  saa  llftnda 

2685  her  steen  scuUe  forste  ypith  watn  all  slotten  fitf 
ftpter  paska  her  steen  siglar  mz  godhan  b5r 
500        war  tha  saa  n&r  som  for 

sputh  och  spee  fiik  han  ther 
a  hwar  han  war  fierre  aller  nftr 

2600  saa  wari  mik  gudh  i  hymerike  hull 
hadhe  jak  rayna  kystha  mz  paper  full 
och  hadhe  jak  tw  amber  full  mz  blak 
och  manga  penner  i  een  storan  sak 
jak  kunde  thz  ey  scrifiFua  fOr  tiik 

2605  huru  thenne  fOrhalningh  tiil  giik 
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saa  motte  then  Arligh  riddher  steen 

fara  tiil  swerige  i  geen 

saa  lopp  thz  hiull  om  sidher 

thz  forre  war  opp  thz  kom  tha  nidher 
2700  saa  ladhe  her  larens  axelsson  siith  huffwudh  nidher 

och  axeelen  han  klu&adhe  widher 

hadhe  ekke  han  misth  siith  liiff 

wiisth  hadhit  warith  een  hufifwudh  striidh 

ftn  togh  han  war  een  riddare  froom 
27j05  likauall  mz  skiip  tiil  swerige  kom 

hans  haffuor  the  waare  ekke  manga 

&n  togh  wille  han  sw&nske  staanga 

alia  tasse  brOdher  waare  ther  &n  f&m 

the  maagha  wal  takka  her  steen  an 
2710  hadhe  han  ekke  warith 

optha  hadhe  the  ilia  farith 

then  store  kerlek  arlighe  herre  her  steen 

the  tiik  ilia  lOnthe  i  geen 

ilia  hadhe  them  gaangit  i  handh 
2715  hadhe  tw  ekke  taghit  her  aakess  dotter  i  fampn 

Ther  nasth  giik  thz  saa  i  handh 
her  steen  han  foor  tiil  gotlandh 
thetta  skeer  for  thy  50i 
thz  han  far  tiil  wysby 
2720  her  iwar  wille  ekke  komma  hiith 
thy  foor  her  steen  tiith 
the  daktingan  giik  saa  tiill 
som  jak  idher  sayia  wiill 
och  senile  saa  tiil  staa 
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2725  her  iwar  sculle  her  steen  finlandh  faa 
thz  wille  siik  tha  fOrlOpa 
saa  dyrth  monde  swanske  thz  kOpa 
5landh  och  stftkeborgh 
skulle  han  beeholla  och  rasaborgh 

2730  aakerboo  h&radhe  och  g&stringalandh 
aasunda  h&radhe  och  aangerinannalandh 
swarthsiOO  och  hagha 
swd.nske  maagha  thz  for  gudhi  klagha 
och  ftn  ther  mz  i  thy 

2735  OnekOpunges  by 

thz  wille  her  iwar  hafiFua 

och  rikensens  breflF  ther  oppa  tagha 

gudh  som  all  tingh  seer 

han  weeth  hwy  thetta  skeer 

2740  thz  motte  swanska  gOre  i  nOdh 

om  the  wille  wiika  een  ondan  dodh 
them  dreefF  ther  tiil  storth  twangh 
thz  the  annan  tiidh  sculle  kOpa  finlandh 
thy  hwart  swftnske  siik  w&ndher 

2745  tha  war  thz  kommith  i  d&na  h&ndher 
swanske  motte  wal  grugha 
mz  ryzsom  pl&ghadhe  the  them  trugha 
saa  stodh  thz  i  swerige  thaa 
swRnske  mftn  laagho  millan  eelda  twaa 

2750  beetank  tiik  swanske  herre 
aller  tiik  handher  werre 
hoo  raflFuen  slapper  i  gaasa  hopp 
han  faar  hOra  eeth  Onkelighit  ropp 
huru  tiik  thz  i  thyn  Oron  lydher 
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3755  sancta  birgitta  tiik  thz  fOrbiudher 

laath  ekke  r&ffuen  i  Orthagaardh 

for  thy  thz  ftr  hanss  aardh 

hnn  longa  rumpa  dragher 

ft  huru  tiik  thz  beehagher 
2760  myOhunden  han  syniss  wara  soar 

han  wardher  likkauftll  war 

han  far  optha  mista 

och  saa  prOfiPuer  han  rftffsens  liista 

saa  iiik  her  iwar  rumpa  longa 
2765  och  swftna  ganska  manga 

saa  hwar  fOr  androm  sad  he 

han  storan  skath  aff  swerige  hadhe 

och  wftl  mz  honum  staar 

xii**  [12000]  mark  han  opbar  hwarth  aar 
2770  och  dreelF  wnderligh  sin  plogh 

danska  fogta  hadhe  han  nogh 

the  altiidh  sworo  om  the  hftlghe  fftm  wndher 

och  funno  saa  nya  fundher 

och  ny  lagh  inf5ra 
2775  som  jak  wftU  maa  rOra 

her  iwar  han  prC£Fuer  all  sin  kasth 

och  wiil  thz  axeelen  skal  staanda  fasth 

Tha  man  scriffuer  Ixxx  och  twa  reeser  tw 
tha  skeer  thz  jak  scrijHuer  nw 
}790  her  iwar  sitther  paa  gotlandh  mz  starka  wftria  5oa 
och  keth  mangh  skiip  i  siOn  ath  hftria 
ther  i  gOr  han  ganska  ilia 
honum  kunde  ingen  afiP  si5n  stilla 
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han  slogh  och  grep  hoo  som  forre  kom  | 
2785  och  skipp  segladhe  han  om  i 

thz  han  pl&gher  saa  tiil  tagha  | 

monde  stftdher  thz  hardeligha  clagha 

thy  war  thz  noghot  som  brasth 

hulkit  honurn  scuUe  komma  i  stOrre  lasth 
2790  hoUandh  raffla  klagha  fasth 

lybeka  danske  hwat  som  brasth 

aff  raffla  togh  han  flere 

wtaflF  hollandh  mykit  meere 

huru  opta  jak  thz  sporde 
2795  saa  aff  danska  han  och  giorde 

a  huru  tw  thz  wiil  fOrhalla 

wthlanske  beegynne  swanske  si5r5ffuare  kafla 

tha  swanske  man  hOrde  thetta  rykte 

herre  gud  hwat  them  thz  ilia  tykte 
2800  thz  kan  an  saa  wara 

alia  swanske  kan  jak  ey  fOrswara 

wy  wethom  thz  fulle 

een  aff  them  war  arffuit  truUe  I 
han  hulth  oc  aa  tassen  strangh 
2805  thy  han  hadhe  her  iwars  dotter  i  sangh 

han  giorde  honum  fulth  | 
meer  mz  her  iwar  an  mz  swanskom  hulth 
opta  plaga  hoUendher  thetta  klagha 
thy  hulth  her  steen  manga  herra  dagha 

2810         Om  hOsten  een  herradagh  i  stokholm  st^^ 
a       om  sancti  mortens  dagh  om  sama  aar 
ther  war  onth  aa  fardom 
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baadhe  millan  leektoin  och  Iftrdom 

ther  gijk  ganska  ilia  thaa 
2815  huar  wille  annan  i  hijell  slaa 

thz  gijk  saa  vnderligha  tijll 

8om  jak  tijk  seya  wijU 

och  motte  the  sa  Iftnge  dagha 

the  wille  hoffuismanna  d5mith  aff  h&r  sten  tagha 
2820  ther  skeer  mykit  vthan  skall 

huar  wille  then  andra  slaa  i  h&ll 

moske  huij  thetta  sker 

tu  icke  klarligha  seer 

bar  stens  fru  paa  stokholms  torgh 
2825  war  om  skuttin  mz  stora  sorgh 

hftr  steen  thz  wille  hampna 

och  leeth  rijkensens  raadh  tijll  hopa  st&mpna 

an  togh  thz  war  borgharnom  i  mooth 

likka  uall  wille  har  steen  haffua  stora  booth 
2830  En  frijboren  man  slogh  en  borghare  i  hall 

saa  sampnas  the  alia  vtan  skall 

mz  hastogheet  och  hastogh  sinne 

thz  motte  then  frijborne  man  ath  fijnne 

huar  monde  om  annan  mz  harnisk  springa 
2836  the  honum  i  grabrodher  closter  fingo 

thz  war  storth  vndher 

the  slogho  manga  dOrra  sundher 

menugheetin  i  stokholm  thetta  gOr 

och  the  spara  inga  dOr 
%40  huar  hOrde  man  tolkit  slika 

the  wilde  ey  gudz  mOnster  wijka 

huar  och  en  thz  faar  rOna 

Jiimkrdn,  8  7 
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nar  gudz  r&tuisa  wijl  tagha  tijll  lOna 

thz  wille  bar  8ten  rftttha 
2845  honum  wille  thaa  ingen  sfttta 

hftr  Juar  som  siallan  plagadhe  komma 

Suerige  tijll  nogon  frorna 

han  war  tha  i  stokholms  by 

och  thz  giorde  han  fOr  thy 
2850  och  kom  inz  androin  tijll  hftrra  dagha 

aktar  arffuidh  trulle  tijll  hOffuisman  tagha 

thetta  radh  thz  war  saa  braath 

the  alia  gingo  tijl  hamisk  om  ena  nath 

och  wille  bestalla  bar  steen 
2855  then  godhe  barren  tijll  storth  men 

masta  delin  alia 

thz  niothe  tha  noghott  walla 

thz  full  all  paa  en  annan  bogh 

satte  daghen  tha  klokken  x  slogh 
2860  war  harra  monde  thz  om  wanda 

saa  ath  thz  alth  fijk  en  godban  anda 

bar  steen  bleff  wijdh  sina  maktb 

oc  altijdb  ladhe  aa  rijkit  godha  akth 

tha  thz  war  giorth  i  gudz  nampn 
2865  the  skijldes  aath  oc  huar  togh  annan  i  fampn 

manger  will  gierna  opta  ilia 

och  mykit  goth  spilla 

vtan  ban  sijk  ther  vthij  ratther 

tha  far  ban  ey  tass  bather 

2870         Tha  warth  myntha  mastaren  ootakker 
och  strax  i  tornidh  in  satther 
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kom  thaa  i  wadha  monga 
och  warth  grijpin  tijU  fanga 

huru  hOgh  bans  bruth  tbe  waara  504 
2875  thz  kan  iak  tiik  ekke  forclara 

huru  ban  war  gripin  ocb  hwar  fore 

tbz  faar  tw  oppa  een  annan  tiidb  bOre 

gudb  som  ftr  fiarre  ocb  nar 

ban  weetb  buru  bans  ftrende  &r 
2880  thz  aaritb  stodb  tba  nogotb  saa  wftll 

bwar  leetb  annan  liffua  mz  skall 

HOren  nw  tiil  alia  arli^rba  man 

bwat  som  skeer  tba  man  scriffuer  ottatye  ocb  fam 

her  war  saa  arligben  een  skara 
2885  som  sculde  tiil  riigba  fara 

wnsattia  arkebyscopin  ocb  rigba  baadba 

aff  tbera  nOdb  ocb  waadba 

tbe  foro  om  sancti  symonis  &  iude  dagb 

ocb  riigba  kom  i  godb  lagb 
2890  the  faste  mz  swerige  eeth  staduktb  bandb 

ocb  ginge  sweriges  raadb  tiil  bandb 

tbz  monde  saa  falla 

tbe  tbera  boffuisman  her  niels  eriksson  kalla 
then  tiidb  kom  tbz  i  godban  friidh 
2895  saa  sadbis  altiidb  for  mik 

Aaren  tba  roan  scriffuer  ottatye  ocb  sex 
om  wynterin  tba  som  yseen  lax 
wasgOtba  the  foore  mz  flattya 
ocb  wille  siik  motbe  her  steen  sattya 
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2900  om  winterin  yseen  frOss  saa  fasth 
komma  wftsgOtha  i  lasth 
her  steen  han  riidher  aa  stadh 
monga  mz  siik  riidha  badh 
han  hadhe  meer  ftn  Ix  h&sta 

2905  dftghelighe  mftn  a  iw  the  bftsta 
505        the  ginge  honum  tiil  handh 

tha  han  kom  i  wastergGtlandh 
the  som  wulthe  thetta  gny 
viij  misthe  huffuodith  i  thy 

2910  the  waare  aff  wasboo 

och  wille  ey  lifFua  mz  roo 

the  andra  siik  alia  om  wande 

och  kom  alth  tiil  een  godhan  ftnde 


Ther  n&sth  kom  eeth  wnderlighit  rykte 
2915  saa  ath  swanske  beegynne  frykte 

konungh  haniss  wille  tiil  swerige  dragha 
och  rikit  mz  makt  ath  haffua 
her  iwar  hadhe  siik  saa  wnderligha  aath 
baadhe  mz  ordom  och  saa  mz  daath 
2920  han  wille  ey  komma  tiil  dagha 
thz  motte  them  saa  ilia  beehagha 
han  sad  he  thz  war  bans  eeghin  sloth 
oc  hulth  rikensens  raadh  fOr  spee  oc  spoth 
slottin  staa  aa  sweriges  landh 
2925  tha  hulth  ban  them  ey  tiil  sweriges  handh 
han  «adhe  the  standa  bans  arffua  tiil  h&nder 
oc  opta  spee  och  spoth  tiil  swanskom  s&ndher 
om  gotlandh  giorde  han  och  saa 
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ther  fOre  kunde  ekke  axelen  fasth  staa 
»30  xx**  [20000]  mark  for  santh 

bOdh  hoDum  konungen  fOr  sin  panth 

ban  wille  thz  inthe  skotha 

thy  motte  honum  onth  ath  mOtha 

ban  trughar  sw&nske  mz  daDmarkes  maktb 
2935  och  gaff  aff  swanskom  inga  akth 

ban  trugbar  och  danmark  mz  sweriges  rike 

oc  meenar  ingen  wara  sin  lyke 

homodh  piftgher  gerna  falla  506 

och  sy&llan  fasth  ath  halla 
2940  ban  sandher  skiip  i  siOn  smaa  och  stoor 

kringom  gotlandb  ther  ban  boor 

ban  laatber  baadha  rOffua  och  skynna 

litbet  faar  ban  ther  i  wynna 

thz  waxte  meer  och  werre 
2945  oc  sadbe  siik  ey  frykte  werldz  herre 

swanske  a  hwar  the  waare 

stora  sorgh  i  biertadh  baare 

ban  badhe  sloth  oc  Ian  saa  maangh 

swanske  man  the  lydho  twaangh 
2950  the  kunde  thz  alle  r5na 

ban  wilde  them  ilia  l5na 

ban  trOster  aa  gyptamaal  saa  stark 

och  een  deel  aa  danmark 

swanske  badhe  gerna  baffbb  een  anda 
2955  och  wille  wetha  hwart  the  waare  wanda 

the  honum  breff  och  bodh  mz  kerleek  sande 

och  baadhe  honum  i  swerige  lande 

the  wylia  bans  wylie  gerna  gOra 
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och  bans  raadh  altiidh  h5ra 
2960  the  prOffua  mz  honum  all  kasth 

och  s&nde  honum  leyde  saa  fasth 

leydh  motte  the  honum  sftnda 

och  w&l  all  tingh  tiil  godha  w&nda 

och  baadhe  honum  om  maaremftssa  komma  tiil  t&Iia 
2965  och  wille  uiz  honum  godh  raadh  w&lia 

aff  swerige  haffuer  han  storan  froma 

likkauall  wille  han  ey  tiil  dagh  komma 

han  fan  tha  eeth  annath  synne 

och  screff  the  sculde  honum  paa  stakeborgh  fynne 
507  2970  han  sadhe  ney  thz  kan  ekke  wara 

thz  iak  wiil  tiil  thalye  nw  ath  fara 

jak  haffuer  aktadh  mz  the  farth 

wara  i  stakeborgh  full  snarth 

thz  maa  jak  an  Hid  ha 
2975  ther  wiil  jak  idher  biidha 

idher  Slrende  ther  wall  akta 

saa  frampth  i  wylin  tala  sakta 

wy  wardom  sakta  saathe 

om  i  thalin  tiil  matte 
2980  rikensens  fOrstaandare  war  altiidh  reedha 

togh  for  siik  inga  leedha 

then  arligh  herre  her  steen 

han  tilth  reedh  och  war  ey  seen 

her  niels  sture  och  byscop  korth 
2985  huru  thz  giik  haffuer  jak  sporth 

och  flere  aff  rikensens  raadh  ther  tiil 

och  bruka  alia  there  snill 

the  waare  wyse  tiil  synne 
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the  kunde  togh  inthe  wynne 
2990  mz  goth  hopp  foore  the  tiil  stakeborgh 

och  ginge  aff  niz  stora  sorgh 

the  arlighe  m&n  maagha  thz  wal  beesaka 

huru  her  iwer  leeth  them  ther  beewaka 

them  giik  foghe  bather  i  handh 
2995  an  the  hadhe  warith  i  fyende  landh 

the  daghade  twaa  the  daghade  tree 

hwat  rikensens  raadh  wilde  thz  war  strax  nee 

han  war  saa  hOgh  tiil  synne 

han  ey  wiU  bliflfua  wedh  rath  aller  mynne 
3000  the  godhe  man  ther  lyaare 

baare  theres  liiff  mz  stora  fare 

i  ordom  leetha  the  opta  luthe  507  a 

gudh  weeth  huru  gierna  the  wille  wara  vthe 

thz  bande  tha  saa  om  sidher 
3005  windebron  hon  lagdess  nidher 

there  arende  lagdes  i  mangh  skar 

the  tadhan  foro  vtan  suar 

rijkensens  radh  huart  the  fara 

sorgh  the  i  hiertadh  baaro 

3010         Naar  danzsen  gaangher  i  rijngh 

och  wandher  sijk  om  kringh 

han  som  forre  war 

opta  handher  thz  han  apther  faar 

saa  och  han  som  alia  wijU  tuinga 
)015  honum  handher  optha  vnspringa 

a  huru  optha  thz  sker 

honum  handher  graatha  som  opta  leer 
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hoo  tu  &8th  tank  sialffuer 

huru  opta  werldzens  hiull  huallffuer 
3020  mangher  leer  och  haffuer  nogh 

manga  mz  suijth  driffua  plogh 

manga  bade  rijdha  och  ranna 

mangar  fattigha  plaghar  kooll  ath  branna 

thz  handher  tha  om  sijdher 
3025  thz  for  war  opp  thz  komber  nidher 

tijk  jak  thenne  ordh  sandher 

8om  waaidh  oc  walle  haffuer  i  handher 

See  tijk  fore  ther  ligger  niakth  oppa 

om  tu  wijll  thijn  stoll  skall  fasth  ath  staa 
3030  optha  handher  thz  saa 

han  wardher  sar  som  bi5rnen  will  slaa 

tu  skall  liffua  saa 

thz  tu  ingen  skall  forsmaa 

tijth  stath  ar  gudhi  takth 
3035  naar  tu  gOr  allom  rath 

i  hyramelrijke  faar  tu  lijsa 

om  tu  bruker  ratuisa 

war  aldrigh  godhom  ijUer 

tha  faar  tu  ekke  wilier 
3040  lath  aff  ingom  tagha 

gOr  androro  som  tu  sialff  wijll  haffua 

tha  far  tu  godha  dagha 

och  fOrer  goth  rykte  tijU  graffua 

huar  sin  kasth  prOffuer 
3045  nu  giffuom  wij  thetta  tall  Offuer 

och  jak  strax  gaar 

tijU  the  arende  som  skee  i  aar 


Digitized  by 


JUkets  r&d  mdUu  i  Amd.  Br  Sim  jttlar  i  Sthm,  i486.  105 

Nu  ridher  her  steen  tijll  stokholrn 

hftr  Juar  han  segler  tijll  borkholm 
3050  strax  h&r  steen  han  kom  heem 

han  war  snar  och  ekke  seen 

han  badh  rijkensens  radh  tijll  arnOO  kalla 

the  kunde  icke  komma  alia 

akther  thera  d&ktingan  framfOra 
3055  wille  ath  alia  scuUe  henne  hOra 

hftr  Juar  och  hftr  steen 

the  waro  saa  5ffuer  een 

the  sculde  tijll  skane  fara 

och  ther  kyndhermissa  tijdh  ath  wara 
3060  rikensens  radh  komma  tijll  hopa  i  Jesu  nampn 

huar  togh  then  andra  i  fampn 

hum  then  dagh  tha  tijl  gijk 

kan  iak  ey  alstinges  sftya  tijk 

thz  &r  ftn  mer 
1005  ftpter  martens  mftssa  thetta  skeer 

all  tingh  bliffua  tysta  och  hftU 

ey  horde  man  annath  ftn  skftU 

thz  ekke  Iftngher  drax  508 
om  iulen  ther  ftpther  strax 
1070  kom  her  steen  mz  giftdhi  och  gam  man 

till  stokholrn  och  waare  gladhe  alle  samman 

Her  steen  mz  sina  swftna  the  bftsthe 
aff  ridher  sfttte  dagh  mz  ii^  [200]  hftsthe 
her  steen  wille  oppa  gripsholm  wara 
075  och  leeth  sina  tyftnare  i  fodringh  fara 
han  screff  sin  breff  saa  widha 
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ban  wille  ziij  daghen  i  lynkOpungh  biidha 

ban  screflF  ocb  ber  iwar  tiil 

thz  ban  mz  androm  komma  wiil 
3080  ban  badh  bonum  komma  paa  godba  leyd 

wysseligba  ban  kom  tber  ey 

bwatb  tbe  meentbe  leetb  jak  mangastadz  spaaoa 

alle  sadbe  ban  wille  tiil  skaana 

konungb  baniss  ban  badhe  stoorth  mOthe 
3085  tbz  wille  swanske  mz  ber  steen  bOtbe 

tbe  plagbade  thz  optba  Offua 

ocb  wille  ber  iwarss  raadb  atb  prOflFua 

sidben  ban  ekke  kom 

wande  tberes  synne  om 
3000  tbem  war  ontb  siik  giiFua  i  fr&m&d  landh 

ocb  wiste  intbe  mz  ber  iwar  fastb  bandh 

ban  baffuer  i  swerige  stora  maktb 

ocb  giffiier  aff  oss  inga  aktb 

ey  giflfuom  wy  oss  tiil  danmark 
3005  ban  &r  aa  waan  bak  full  stark 

ban  baflFuer  wenner  flere  &n  twa 

huru  gaar  oss  tbaa 

wy  t5rflFuom  bonum  mykit  widber 

tby  wyliom  wy  fara  tiil  bonum  nidber 
3100  tbe  leetbo  tiil  skaggenass  liidba 

tber  wille  tbe  bonum  bydba 

ban  screff  tba  siik  siukan  wara 

ocb  kunde  ey  tiil  tbem  fara 

mik  g5r  ocb  altb  tbz  meen 
3105  atb  ysin  ar  ganzska  kleen 

tber  war  samman  een  fagber  skara 
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och  wille  in  i  skaane  fara 

the  kunde  siik  ey  aathskylia 

far  an  the  hOrde  her  iwarss  wylia 
3110  thenoi  warth  tiil  raadhe  saa  snarth 

the  Offuer  drogho  raz  eena  farth 

yseen  war  kleen  thz  waar  och  saa 

thy  drunknadhe  een  man  thaa 

them  giik  tha  saa  i  handh 
3115  naar  the  kocmna  paa  5landh 

her  iwar  wiil  tha  hOra 

hwath  the  paa  hans  landh  hadhe  g5ra 

i  swanske  mSln  i  faan  nw  r5na 

huru  han  nw  wiil  idher  lOna 
3120  for  the  stora  kraffth  och  makth 

som  han  i  swerige  haflfuer  haffth 

jak  sftgher  thz  f5rsanna 

och  f5r  alia  dandeinanna 

huru  alia  gerninga  5ffwas 
3125  theres  dygd  wiidh  andin  prOflPuas 

wiil  nw  axeelen  holla  fasth 

tha  bliffuer  han  wthan  lasth 

wiil  han  och  gaanga  sundher 

tha  ar  thz  ekke  storth  wndher 
3130  han  bar  f5r  swaara  bOrdhe 

thy  ar  thz  ey  wndher  hwy  han  skOrde 

baadhe  swerige  och  danmarkes  makt  sio 

f5r  mykit  war  aa  honum  lakt 

then  som  mz  hwariom  wiil  ath  kiflfua 
3135  han  motte  mz  maangom  striidha 

her  iwar  wiil  ingen  aath  1yd ha 
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for  then  sculdh  beegynner  axeelen  skridha 

han  wall  motte  quidha 

thz  bOriar  paa  alia  siidha  swidha 
3U0  kalmara  och  stakeborgh 

nykOpungh  och  rasaborgh 

gotlandh  mz  rnykia  makth 

Olandh  alle  mz  stora  krafft 

alia  mz  honum  hulle 
3145  och  een  ther  tiil  och  heether  arffuidh  trulle 

arffuidh  trulle  och  bans  wenner 

och  saa  her  aake  axelssons  s5ner 

swanska  warth  tha  saa  tiil  ordha 

som  them  mz  ratta  bordhe 
3150  the  wille  slotzloffuen  aff  her  iwer  hafiiia 

och  slottin  i  gan  aff  honum  tagha 

thy  han  wille  aldrigh  mz  them  dagha 

ilia  motte  honum  thz  beehagha 

the  dagha  een  dagh  the  dagha  tree 
3155  hwat  swanske  wille  thz  war  nee 

thy  kan  thz  wall  saa  skee 

thz  noghrom  wardher  wee 

mz  daghen  giik  saa  tiil 

her  iwar  fOrer  paa  slottit  hwath  han  wiil 
3160  han  wille  swanskom  gOra  piaz 

thy  leeth  han  mOtha  them  mz  sina  byssor  tiil  flax 

her  steen  laather  swanska  op  och  wth  fara 

oc  kringom  swerige  frii  ath  wara 

i  samma  nath  the  daghade  saa 
3165  looth  her  iwar  gripa  her  steens  tyanare  twa 

han  leeth  eeth  c  [100]  aff  slottet  slaa 

och  meenthe  siik  her  steen  gripa  thaa 
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Tha  wille  alia  swftnske  laatha  there  liiff 

naar  her  iwar  beegynthe  thetta  kiiff 
3170  the  siik  tha  omw&nde 

och  slottet  strax  br&nde 

halfft'  annath  hundradhe  och  ftn  meer 

ther  oppe  war  tha  thetta  skeer 

kyndersmassa  tiidh  beeladhe  the  thz 
3175  lithet  apther  st&keborgh  mz 

swanthe  nielsson  han  thz  giorde 

een  arligh  junkare  som  wftl  torde 

karl  knuthsson  och  iohan  bysse 

laaghe  ther  fore  fOr  wysse 
3180  OsgOtha  beestaller  alia 

knuth  AskilssoD  them  alia  tiil  hopa  halla 

for  rasaborgh  i  finlandh  ftr 

knuth  posse  inz  fr&lsit  ar  fulth  nftr 

nykOpungh  wthan  meen 
3185  fiik  her  steen  strax  i  geen 

kalmara  sloth  och  saa 

saa  motte  thenna  leek  tiil  gaa 

arffuidh  trulle  wille  fara  mz  flattia 

thy  motte  han  borghen  sattia 
3190  han  wille  fara  mz  liista 

thy  motte  han  nykOpungh  mistha 

han  kunde  wall  lasa  i  book 

oc  war  mykit  i  laghen  klook 

han  wille  inthe  laatha 
3195  munka  och  presta  plaghade  han  hatha 

aff  kronana  hadhe  han  mykit  Ian  512 

her  steen  han  togh  them  alia  i  gan 


Digitized  by 


8aa  waare  t&ssa  sloth  beestallath  mz  makth 

her  steen  gaff  ther  oppa  stora  akth 
3200  han  leeth  them  wal  beemanna 

och  reedh  fraan  eeth  sloth  och  tiil  annat 

och  wthan  all  forfall 

togh  han  her  iwarss  Ifto  all 

foor  saa  wthan  qwall 
3205  tiil  stokholm  och  rikensens  tiil  tall 

tha  kom  her  iwar  i  qwala 

naar  the  wthgiorde  aff  dala 

ftrkebyscopin  byscop  korth  giorde  och  saa 

manga  borghare  fooro  och  thaa 
3210  thz  kunde  siik  saa  h&nda 

the  breff  tiil  rasaborgh  sftnda 

ffru  katerina'  togh  tha  w&l  tiil  raadha 

hon  saagh  then  stoora  waadha 

hon  war  her  larens  axelssons  frw 
3215  hon  antwardadhe  fraan  siik  slottet  nw 

her  larens  axelsson  war  her  iwarss  bred  her 

och  sy&llan  sw&nskom  mannom  godher 

Iftgh  her  oppa  thin  akth 

som  fOrre  &r  sakth 
3220  han  war  togh  een  riddare  from 

tiil  swerige  mz  een  kapp  han  kom 

Thz  kan  tha  saa  falla 
om  sancta  walburges  tiidh  sigla  the  alia 
in  f5r  stakeborgs  sloth 
3225  och  sk5tz  ther  mykin  skoth 

ther  war  koth  noogh  och  myftU 
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liizsla  waria  och  lithet  OOll 

i  pulffwer  the  had  he  saa  storan  skath  51s 

hulkit  ey  kunde  fylla  een  tooffwa  hath 
3230  the  ekke  tha  waare  inanga 

Ix  waare  griipne  tiil  faanga 

the  sculde  slottit  op  giffua 

orn  the  wille  lifFua 

the  tha  fingo  slottit  her  steen 
3235  i  gftn  friith  wthan  alth  meen 

Arlandh  bagge  heet  theres  hoffuisman 

ey  langher  han  slottit  halla  kan 

knuth  posse  een  junkar  from 

mz  iiii  barsar  a£F  finlandh  kom 
3240  wth  mz  gotlandh  leeth  han  gliidha 

och  full  snarth  ath  lydha 

jak  thz  fOrsanna  tror 

her  steen  siglar  mz  xv  skiipp  smaa  oc  stoor 
i  the  helgetrefollughetz  nampn 
3245  alia  dragha  fOr  borkholms  hampn 
the  paa  slottit  waaro  ilia  tiil  moodha 
tha  kom  thz  swerige  tiil  godha 

Konungh  haniss  i  danmark  sitther 

han  ey  langer  biidha  gitther 
3250  han  reedher  xl  skiip  stoor  och  smaa 

saa  laather  han  aath  gotlandh  gaa 

strax  her  iwar  thz  fbrnam 

tha  seglde  han  aflF  gotlandh 

och  wisseligha  han  saa  gOr 
^255  han  mother  konungen  i  drakOOr 
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huru  han  sin  ordh  wandher 

ban  fiik  konungen  gotlandh  i  syna  h&nder 

han  akter  swerige  eeth  storth  riiss 

han  wan  si&lffuer  lithen  priiss 
3260  thz  giorde  han  fOr  wiissa 

han  wille  konungen  paa  swftnska  hiissa 

han  hulth  thz  han  optha  sadhe 

han  wille  swerige  gOra  skadhe 

thz  kom  lonkth  i  fraa  her  iwarss  liistb 
3265  thz  sayier  jak  idher  fOr  wiisth 

an  togh  thz  annarss  giik 

hans  liisth  war  full  rnz  swik 

han  meenthe  konungen  skuUe  tha 

strax  paa  the  swanska  slaa 
3270  han  meenthe  konungen  sculde  wnsattia  hans  men 

och  gripa  och  faanga  her  steen 

her  steen  och  swanska  skara 

baare  fOr  konungen  ingha  fara 

konungen  badhe  stoora  kra£Pfch 
3275  her  steen  han  badhe  stOrre  makth 

her  steen  baffuer  mz  siik  mangba  riddara  rOsthe 

alia  swanske  waare  trOste 

thz  siik  saa  skeedde  i  thy 

konungh  haniss  han  fiik  wysby 
32S0  thz  giorde  her  iwar  fOr  tassa  sak 

ath  konungen  scuUe  slaa  oppa  her  steens  bak 

her  steen  war  saa  wall  tiil  moodha 

thy  alle  swanske  the  fasthe  stodho 

Tha  thz  war  saa  tiil  gaangith 
3285  konungh  haniss  badhe  gotlandh  fongith 
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strax  ban  tiil  her  steen  screff 

och  honum  s&ndbe  maangh  sin  breff 

tbe  inotte  baadba  tiil  hopa  komma 

try  rike  tiil  storan  froma 
3290  &  bwar  konungen  war 

ber  steen  screflF  bonum  swar  515 

wille  ban  bonum  gizslan  sAnda 

tba  wille  ban  all  tingb  tiil  godba  w&nda 

wille  ban  siik  laatba  liidba 
3295  tba  wille  ban  paa  kurebolra  biidba 

konungb  haniss  ban  w&ndber  sin  stampn 

r&th  aatb  Orehampn 

ban  feltbe  sigel  ocb  ankar  nidber 

sw&nske  tbe  gaaffuos  intbe  widber 
3300  ban  falthe  ankar  aa  Olandz  strandh 

ocb  sftnde  strax  starka  giizsla  i  landb 

konungen  badbe  xl  segell 

ber  steens  bar  stoodb  blank  som  een  spegell 

ocb  waare  reedba  paa  alia  siidha 
3305  konungenom  manligha  atb  biidba 

leekaw&U  war  borkboltn  tba  beelakth 

mz  mykit  folk  och  stora  makth 

thz  uiaagbe  the  swftnske  atb  kftnne 

theres  skerin  beegynner  tba  atb  brftnne 
1310  there  barnisk  the  oppa  ladhe 

alia  wthan  storan  skadhe 

fOgba  war  thera  meen 

tbe  bj^gde  strax  skermen  i  geen 

ber  steen  foor  tha  tiil  konungsens  hoik 
I3t5  faa  niz  siik  hafiPuer  han  aff  siith  folk 

Rimkrdn.  3  8 
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han  kom  scrudder  mz  een  Arligh  hampn 
konungen  togh  her  steen  i  fampn 
hwar  androm  troo  och  &ra  sadhe 
the  gingo  tiil  bordz  och  giorde  siik  gladhe 

3320  all  tingh  waare  w&l  till  maatte 

the  skiildes  aath  mz  godha  saatthe 
thz  giik  tha  saa  i  handh 
her  iwar  sculde  antwardha  OOlandh 
mz  spiiss  och  w&rya 

3325  inghen  sculle  aa  annan  h&rya 
her  iwar  sadhe  ther  tiil  jaa 
han  wille  her  steen  Olandh  faa 
thz  kunde  tha  falla 
han  ey  sin  ordh  wille  halla 

3330  han  seglar  fraan  Olandz  strandh 
in  mooth  kOpmanna  hampn 
tha  konungen  thetta  fornam 
han  sftnde  honum  aather  tiil  Olandh 
thz  han  sculde  An  tha 

3335  her  steen  slottith  faa 

the  thalas  wiidh  een  dagh  och  twaa 
een  &wigh  friidh  skal  them  i  millan  staa 
saa  skeeldes  the  ftrlighe  herrer  aath 
mz  kerleek  och  goodh  laath 

3340  Arligha  herrer  skal  man  prisa 

och  om  them  qw&dha  faghra  wiisa 
her  steen  anamer  slottit  och  Olandh 
i  r&ttin  standher  gotlandh 
nw  maaskin  wiil  lyktes  thenna  wiisa 

3345  lithet  maagh  her  iwar  henne  priisa 
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thz  kan  An  saa  falla 
her  iwar  plftgher  slotzloffuen  halla 
huru  thz  &r  plftghsiidher 
tha  herrar  och  fOrste  talas  widher 
3350  thz  faar  man  thaa  hOra 

naar  saa  dana  Arende  plages  ath  rOra 
nw  gudh  wardhy  t&ss  loflF 

mz  frygdh  aathskyldes  thetta  berra  boff  517 
tha  man  scriffuer  Ixxx  och  siw 
3355  tha  skedde  thz  som  ar  scriffuath  nw 
nw  i  ftrligba  sw&nske  meen 
och  saa  i  werdughe  herre  her  steen 
allom  swanskom  wthan  neesa 
haffuen  i  giorth  eena  god  ha  reesa 

3360         Thenne  arligha  ankian  som  ar  sweriges  rike 

syallan  fynnes  hennes  Hike 

hon  &r  saa  fagher  i  silth  anne 

saa  maangha  beedhis  tlil  henne 

seen  grant  aath  hwarth  hiulidh  wRndber 
3365  i  bafiFuen  henne  nw  i  idhra  handher 

frii  och  quith  mz  ara 

i  motte  wal  alia  krona  bara 

lasin  Offuer  swanske  bOkcr 

mangh  wnderligh  arende  ider  wnder  Oghomen 
3370  rykken  op  onth  mz  rOther  LmOtber 
aller  idher  skeer  siallan  bother 
eeth  skulin  i  gOre 
ath  see  idher  wiseligha  fOre 
haffua  alia  een  wylia 
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3375  tha  kan  idher  inghen  aathskylia 

idhra  fiende  sculo  aawy  roopa 

om  i  hallen  alia  tiil  hopa 

gaan  nw  samrnan  i  gudz  nampn 

och  hwar  tagher  annan  i  fampn 
3380  saa  maaghen  i  bftr  haifua  roo 

och  ther  n&sth  ftwynneligha  i  hymmertke  boo 
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Tha  man  scrifFuer  Ixxx  och  otta  518 

stodh  i  swerige  likes  tiil  motta 

-tha  man  scriffuer  Ixxx  och  ix  ther  tiil 
3385  tha  skeer  thz  som  jak  nw  s£lyia  wiil 

tha  skeedde  swdnskom  frOgdh 

sancta  birgitta  dotter  warth  tha  ophOgdh 

helghe  brynnolff  i  skara  by 

fiik  och  ara  i  thy 
3390  och  huru  tyman  lOper  och  om  gaar 

tha  kom  och  wiisth  gyllene  aar 

aff  syndh  och  pyna  oc  ganzska  stora  naadher 

hulkit  som  war  eenkanneligha  gudz  naadher 

tha  kom  och  i  roodhen  een  stoor  hwall  fiisk 
3395  thz  sftgher  jak  allom  fOr  wiisth 

thz  war  storth  wndher 

bOndher  huggo  honum  allan  sundher 

och  om  samma  aar 

kom  sancte  Orian  som  i  bykirkiana  staar 
3400  naar  man  scriflFuer  xiiii*"  [1400J  och  90  meer 

bandz  eeth  baandh  och  thz  saa  skeer 

millan  swerige  och  lybekka  madher 

och  saa  flere  hOnsse  stadher 

naar  man  scriflFuer  nyetye  och  tw  ther  tiil 
3405  kom  inthe  regn  i  swerige  thz  jak  sayia  wiil 
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och  mange  frome  man  thz  funne 
ath  skogh  och  gaardha  the  opbrunne 

Tha  man  scriflFuer  nyetie  och  try 
kom  rykte  Offuer  hwars  manz  by 

3410  koni  och  eeth  meenukth  tall 

mik  frykther  thz  wiil  gOra  qwall 

huru  konungh  haniss  byndher  eeth  baandh 

millan  danmark  och  ryzelandh 

domprosten  aaff  raaskel  sande  ban  aastadh  wtan 

3415  mz  breflf  och  ordh  ban  skal  ey  wara  seen  Imeen 
ban  kom  forstb  tiil  gotlandh 
och  saa  tiil  liifflandb  strandh 
tadhen  tiil  noogaardb  oc  bather  fram 
han  warflFwer  sin  arende  som  ban  bast  kan 

3420  twa  bayora  mz  thera  folk 

hadhe  han  tiil  raffla  och  steegh  i  een  hoik 
wiidh  XX  the  ryzer  waara 
som  mz  doomprosten  tiil  danmark  fara 
jak  ey  faar  hOra 

3425  hwath  the  raadha  och  gOra 

the  taladhis  widher  twaa  wiku  aller  tree 
hwath  ther  aflF  wiil  warda  faam  wy  snart  see 
huru  thz  kan  falla 
oondh  raadh  haffua  the  alia 

3430  konungh  haniss  jak  sigher  tiik  fOr  santh 
gOr  tw  thz  wysseligha  sather  tw  panth 
tw  weesth  hwath  troo  som  ryzer  halla 
wiil  tw  moothe  cristne  man  ath  falla 
gudh  hampness  Offuer  tiik  och  tyna 


Digitized  by 


K.  Bans  shUdras;  ham  ploMT  mot  Sverig^  MOte  i  Kalmar  uttdUes.  119 

3435  om  tw  mothe  swerige  dragber  tolka  lina 
m&stadeelin  afiF  the  ryzer  wille  heein  fara 
Doghra  monde  qwarre  mz  konungeu  wara 
the  foro  tiil  baahuss  oc  saa  tiil  marstrandh 
och  saa  heem  gynom  norges  landh 

3440  jak  kan  thz  ekke  dolia 

konuDgh  haniss  folk  them  monde  fOlia 
jak  haffuer  thz  saa  spoorth 

mangher  tykker  thz  ilia  wara  giorth  520 
och  lithet  &r  thz  konungenom  tiil  ftra 

3445  ath  the  ryzer  skulo  waghin  gynom  norghe  lAra 
gudz  makt  ar  stoor  och  saa  bans  rd.tuisa 
thy  faar  konungh  haniss  qw&dha  wenixwiisa 
ban  faar  prOffua  thz  jak  nw  haffuer  sakt 
och  rOna  sin  ratuisa  oc  saa  sine  makt 

3450  konungh  haniss  &r  wngher  oc  een  fagher  man 
karsker  och  snill  honom  gaar  w&U  i  handh 
folk  och  haaffuor  honum  inthe  fOrtryther 
peninge  och  gull  honum  tiilflytber 
ther  n&sth  ban  mykit  screff 

3455  och  mangh  budh  tiil  swerige  sande  oc  breff 
ban  wille  sweriges  riike  haffua 
aller  ban  thz  f5r  herrar  oc  fOrste  wille  klagba 
ban  hadhe  och  thz  synne 
ban  wille  swerige  mz  trugh  ath  wynne 

3460  thz  rykte  giik  tha  saa  wiidha 
ath  berrer  paa  alia  siidha 
sculle  thz  bliffua  wthan  slagh 
tha  sculde  try  rike  i  kalmara  holla  een  dagb 
tha  man  scriffuer  nyetie  och  f&m  ther  tiil 
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3465  tha  sculde  komma  tiith  hoo  thz  hOra  wiil 
nw  hoo  som  synes  haffua  stoora  snille 
hoDum  hand  her  optha  fara  wille 
thz  warth  tha  ekke  rnynne 
konungh  haniss  misthe  syn  synne 

3470  tha  man  scriffuer  nyetie  och  fyra 

saa  ath  konungen  siik  inthe  kan  styra 
hans  wenner  the  inonde  thz  keesa 
loffua  honum  tiil  stiernabergh  eena  reesa 
thz  full  tha  saa 

3i75  han  motte  tiith  tiil  fotha  gaa 

Tha  man  scrijBfuer  nyetie  iiii  och  eeth  meer 
wnderligh  arende  i  swerige  oc  danmark  skeer 
a  hoo  thz  hOrer 
sorgelighit  ar  thz  jak  framfOrer 
3480  rikensens  raadh  bS  rike  try 
komma  tiil  hopa  i  kalmara  by 
och  som  fOr  ar  sakth 
alle  mz  stora  makth 

konungh  haniss  leeth  siik  tydheligha  liidba 
3485  och  motte  apther  her  steen  iiii  wikor  bydha 

alia  motte  thz  see 

her  steen  hadhe  stora  kraffuela  tree 

flere  annar  skiipp  stor  och  smaa 

saa  leeth  han  tiil  kalmara  gaa 
3490  och  giik  aff  hans  fardh  stoort  gny 

och  thz  skeedde  fOr  thy  fc  tiy 

paa  een  kraflfweel  waare  skarpentyner  meer  to 

tha  konungh  haniss  her  steens  makt  fOmam 
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han  dragher  aather  tiil  kOpmanna  hampn 
3495  hoo  kan  siik  wara  fOr  waadha 

konungh  haniss  han  fiik  storan  skadha 

han  hadhe  een  kraffweel  som  heeth  griphundh 

han  opbran  i  kalmara  sundh 

paa  honuin  war     [500]  skerpentiner  oc  an  meer 
3500  tha  thz  arendith  saa  Onkeligha  skeer 

eeldin  in  i  pulflFuerith  full 

ther  war  ynne  nogh  bad  he  sOlffuer  och  gull 

och  peninga  ganzske  manga 

mik  frykther  the  ey  alia  waare  w&l  fanghna 
3505  ther  waare  saa  manga  arlighe  man  522 

som  alle  ladhe  liffuit  i  gan 

siith  fathabur  konunghen  ther  ynne  ladhe 

och  saa  thz  basta  som  han  hadhe 

ther  war  och  priuilegia  breflf  och  scripther 
3510  huru  wndherligh  gudh  thz  om  skipther 

saa  ilia  hande  eenom  thz  pulffuer  spilla 

thy  foro  the  alia  ilia 

ther  war  och  een  walsker  docter  mad  her 

och  fiik  han  eeth  wndherligith  wadher 
3515  a  hoo  thz  horde 

pulfFuer  honum  OflFuer  marsen  fOrde 

och  i  samma  stundh 

aather  nidher  i  hafFsens  grundh 

thz  sagher  jak  idher 
3520  all  danmarks  makth  gaffs  ther  widher 

kom  och  eeth  annath  gny 

thy  for  honum  brunno  skiipp  annar  try 

och  stOtte  an  tw  ther  tiil 
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boo  som  thz  hOra  wiil 

35?5  paa  brunkab&rgh  fiik  danmark  skadha 
mykit  stOrre  war  thenne  waadha 
jak  ey  weeth  hwath  jak  sftyia  skall 
alter  huru  jak  kan  framfOra  mith  tall 
mik  tykker  thz  ftr  gudz  wylia 

3530  thy  konungen  wiil  fynlandh  fraa  swerige  skylia 
mz  ryze  Orligh  och  thera  makth 
som  forre  ar  rOrth  och  sakth 
mik  frykther  ban  komber  i  raeere  meen 
wthan  ban  siik  omwandher  i  geen 

3535         Nw  rikensens  fOrstaandare  her  steen 
ban  kom  tiil  kalmara  an  tha  ban  war  seen 
wadher  och  storm  thz  bindhra  kan 
thz  ban  kom  saa  seenth  fram 
naar  ban  tiith  mz  rikensens  raadh  kom 

3540  och  saagh  siik  om 

ingben  aff  danmark  fan  ban  i  kalmara  by 
wthan  noghra  laagho  wiidh  rotnaby 
her  steen  breflf  mz  syn  budh  sandbe 
och  wille  alth  tiil  godha  wande 

3545  the  for  foro  mz  mangh  skiip  oc  kommo  tiil  hftst 
tiil  kalmara  som  the  motte  basth 
her  niels  bOk  och  byscop  glopp 
och  XXX  mz  them  alia  i  een  bopp 
wardbe  alia  tha  saa  tiil  raadha 

3550  thz  the  ey  scuUe  komma  i  stOrre  waadha 
thz  kom  tha  saa  i  lagh 
ath  the  alle  fatadbe  een  nyan  dagh 
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aarith  ther  n&sth  skulle  koinma  till  samman 
i  nya  lOdissa  wthan  gaman 
3555  saa  foor  hwar  heem  i  gftn 

thz  snaresta  han  kan  och  war  ey  seen 

Nw  magh  tw  h5ra  huru  i  swerige  tiil  staar 

ganzska  wnderligha  thz  saa  gaar 

beegynner  blftsa  stark  och  mangh  w&dher 
3560  a£P  Ostan  sOdher  wststan  och  nordan  madber 

eeldh  storm  pestilencia  och  ryzer  akth 

laatha  dw  alia  see  thera  inakth 

eeldin  storinar  mz  storan  heetta 

stokholms  man  faa  thz  sOrgeligha  weetta 
3365  Oflfuer  sOdhermalm  och  Ostan  mwr 

flygher  eeldin  som  eeth  wr  524 

och  mangha  hafiPua  thz  sporth 

huru  thz  bran  fraa  graamunka  grand  och  in  tiil 

vii  tusendh  och  an  flere  Inorra  porth 

3570  i  stokholm  aflF  pestilencia  dogho  och  an  meere 

och  saa  fasth  Offuer  sweriges  riike 

nyligha  ar  ey  hOrth  tolkit  liike 

om  sancti  symon  &  iude  nath 

stoor  blaster  mangh  skiip  haffuer  nidher  lakth 
3575  smaa  skiip  och  saa  the  holka  stora 

een  stoor  deel  mykit  ilia  fooro 

Madhen  daghen  i  kalmara  stodh 
ryzer  gOra  tolkit  homodh 
iiii**  [400J  blanka  som  een  iiss 
3580  meenthe  siik  wynna  storan  priiss 
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i  karelzlandh  monde  the  lenna 
och  manga  byar  ther  opp  br&nna 
och  hadhe  och  thz  synne 
gripa  baadhe  mftn  och  qvinne 

3585  ther  nSisth  wthan  meen  : 
om  sancti  iohannis  dagh  the  annath  sin  komma 
konungh  haniss  jak  talar  ttil  idhra  naadh    li  geen  j 
thz  saa  skeer  thz  hv  idhert  raadh 
mz  tolkin  skadha  kunnen  i  lithet  wynne 

3590  an  fiik  tw  ey  swerige  i  thz  synne 

the  beegynne  tha  gripa  branna  oc  haria 
ingen  fOrmaagh  siik  inothe  them  waria  j 
nw  maagh  kareel  haller  graatha  an  lee 
ryzer  laatha  there  grymheet  ath  see 

3595  mangher  gOr  ther  aff  sputh  och  spee 
them  handher  graatha  som  lee 
om  maaremassa  giik  thz  saa 
ath  ryzer  wille  namaren  gaa 
som  the  och  haflfua  giorth 

3600  holkit  wy  alia  hafPuom  sporth  | 
the  oppa  oloflFs  borgh  och  wyborgh  lyggia 
huru  Starke  ryzerne  ther  fore  liggia 
the  maane  saa  fasth  byggia 
och  meena  thz  ingen  skal  them  slaa  tiil  ryggi* 

3605  the  tankia  mz  fulla  akth 

fynlandh  och  the  sloth  wynna  mz  makth 
rykthet  komber  i  hwarss  manss  5ra 
ath  ryzer  tolkit  waald  i  fynlandh  gOra 
rikensens  forstaandare  ridder  steen 

3610  han  synes  wara  lithet  seen 


8tm  8iure  rustar  tig  mot  Rytsame,  Knui  Pi)t»ep&  Vibarg.  14^5,  1 25 


meer  &n  holkin  thera  makt  wiil  twingha 

ban  ey  faar  bastukth  ath  springa 

ftrchebyscop  Jacob  ber  steen  the  baadba 

och  saa  flere  som  i  swerige  raadba 
3615  ocb  alia  berrer  froma 

ey  wylie  tbe  atb  tbe  sculo  nSlmaren  komma 

alia  belgbena  tiidb  ocb  tber  n&stb 

the  reedba  siik  som  tbe  maagba  bftsth 

v""  [500]  ryttber  alle  tyske  man 
3620  wylia  gerna  fOlgbia  her  steen 

saa  ocb  andra  bofFm&n  i  swerige  lira 

wylia  alia  loff  ocb  priiss  bara 

tber  kan  man  tiil  liitba 

tbe  wylia  ryzer  makt  atb  brytba 
3625  5rligb  ambodb  tbe  mz  siik  bafFua 

och  ekke  akta  mz  thee  ryzer  dagha  52ft 

glafFuiar  piil  byssar  ocb  andra  warya 

the  nogb  baffua  oc  akta  siik  mz  ryzer  barya 

gudb  mz  syne  stora  maktb 
3630  ban  storke  there  aktb 

meer  an  wintheren  ar  nw  saa  starker  ocb  strangber 

ban  mykit  there  reesa  fOrlangber 

Knwth  posse  ar  een  arligh  man 
paa  wyborgh  sitther  ban 
3635  ban  brukur  bofi'uerk  ocb  riddar  datb 
ocb  bar  siik  arligha  aath 
jak  maagh  honiiiii  loffua 
ban  ey  plagber  ber  tiil  soiFua 
ban  aff  ryzer  optha  koniber  i  nOdb 
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3640  och  afiF  them  manga  slagith  tiil  dodh 
munkar  paa  baadhe  sydhor 
haffua  them  oc  sOkt  saa  them  swidher 
eentiith  waagher  knwth 
slaar  mooth  ryzer  mz  ij®  [150]  wth 

3645  ilia  giik  thz  thaa 

ryzer  them  alia  dodhe  slaa 
byscop  magnus  i  aabo  boor 
misthe  50  thz  jak  troo 
likkau&ll  gaffs  ryze  h&ren  widher 

3650  iiii  tusendh  ryzer  ladhis  ther  nidher 

Rikensens  fOrstaandare  her  steen 
synes  wara  mykit  seen 
nw  ottadagha  apter  sancti  martini  dagh 
wylia  swftnske  dragha  aastadh 

3655  i  thy  wthsende  the  godhe  herrer  i  opsala  boo 
allom  swftnskom  tiil  hunghnath  och  roo 
&rchebyscop  Jacob  oc  capitelith  och  saa 
sancti  eriks  baneer  i  clara  closter  ath  staa 
saa  maagha  manga  ath  hOra 

3660  huru  sancti  eriks  baneer  leetz  aff  opsala  fOra 
stor  processio  aff  stokholm  wth  giik 
tha  ridder  steen  thetta  baneer  wnfiik 
jak  saagh  ther  saa  wnderligh  laath 
stor  sorgh  och  storan  graath 

3665  baadhe  aff  qwinner  och  man 

tharor  aff  therom  Oghom  wthran 
tha  ridder  steen  thetta  baneer  togh 
honum  folgher  almoghen  som  een  skogh 
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baadhe  munka  och  preste 
3670  riddare  och  swana  jw  the  b&ste 
i  bykirkiana  in 
manga  mz  bleeke  kyn 

her  d&kin  mattes  m&ster  erik  doctores  twaa 

thz  baneer  s&ttes  a  sancti  Orians  altare  thaa 
3675  ridder  steen  paa  baadhe  sin  kna  nidher  full 

gudh  i  hj'merike  ware  allom  sw&nskom  hull 

han  thz  baneer  annamar  mz  storan  staath 

och  saa  mz  sorgh  och  mykin  graath 

daghen  ther  apter  och  ther  nftsth 
3680  alia  laathe  siik  liidha  som  the  gaatho  m&sth 

thz  war  otta  dagha  apter  sancti  mortens  dagh 

drogho  alia  swanska  aastadh 

ix*  [900]  och  lithet  meer 

war  haren  tha  thetta  skeer 
3685  an  waare  ii""  [200]  tiil  baka 

the  ey  kunde  komma  tiil  motta 

tha  haffuith  frOss  i  aalandh 

the  tha  komma  tiil  fynlandh  52» 
nw  hwar  skippin  aller  folkit  handher  ath  wara 
3690  gudh  laathy  them  alia  wall  ath  fara 
thz  ar  myn  fuUa  akth 
gudh  skal  them  beeskerma  mz  sina  makth 

Nw  monde  haren  i  koohampn  lyggia 
the  manga  riisbodher  ther  byggia 
3695  om  sancta  katerina  dagh 

tber  nasth  laggia  the  aastadh 
och  wille  alle  wall  fara 
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och  alia  i  fynlandh  wara 

8n05  storm  och  storth  froosth 
3700  war  them  een  harder  koosth 

wintheren  starker  och  then  harde 

ban  them  inthe  sparde 

likkau&Il  i  gudz  nampn 

wille  the  alle  fram 
3705  Ostan  nordan  wadher  war  tha  storth 

och  them  wndher  Oghonen  thz  ha£Puer  jak  sporth 

the  roo  och  seeg]a  mz  thera  skiipp 

och  thz  tha  saa  tiil  giik 

som  skipp  komma  hiith 
3710  och  somme  komrrta  tiith 

somme  komme  fram 

in  tiil  nylandh 

somme  tiil  suttyngen  och  tiil  aalandh 

och  somme  tiil  nya  kalla  hampn 
3715  somme  tiil  ryggia 

och  lethe  theres  riisbodher  aather  byggia 

somme  komme  tiil  godha  hampn 

och  noghra  stOtte  aa  haffsens  strandh 

tw  skiipp  tha  sk{)rde 
3720  och  folkit  siik  tiil  landith  rOrde 

tha  full  thz  likkauftll  saa 

ath  ingen  drunknadhe  thaa 

likkauall  fruso  manga  om  h&ndher  oc  father 

och  fingo  aldrigh  bother 
3725  och  manga  for  frosth  kommo  i  nOdh 

the  ey  kuiide  wnwiika  then  hardha  d6dh 

ridder  steen  kom  mz  nOdh  fram 
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in  tiil  aalandz  landh 
jak  kan  thz  ekke  saka 
3730  manga  bliffiia  tiil  baka 
ath  thz  saa  skeer 

wadherith  war  mooth  een  maanath  och  an  meer 

saa  kunde  the  lithet  wynne 

for  thy  the  fruso  alle  ynne 
3735  jak  kan  thz  ekke  saka 

meer  An  iiii""  [400]  bliffuo  tiil  baka 

the  bliffua  tiil  baka  mz  storth  twangh 

alth  in  tiil  fastagaangh 

om  sancti  andris  dagh  om  siidher 
3740  ridder  steen  paa  aalandh  stigher 

ftrligh  herre  waren  ekke  wreedh 

thetta  &r  idher  sculdh  ath  thz  saa  skeer 

jak  haffuer  her  tiil  idher  fOr  allom  prisath 

och  qwadith  aff  idhert  daath  faghra  wysar 
3745  manga  laatha  ille 

gud  giflFui  thz  i  ekke  fare  wylle 

her  gaar  saa  wnderlighit  eeth  tall 

gud  gifiFui  ath  i  ekke  komme  i  qwal 

jak  frykther  thz  saa  hardha  530 
3750  ath  thz  will  iilth  i  swerige  warda 

Nw  samma  dagh  her  steen  stiigher  i  landh 
in  oppa  aalandh 
tha  hande  thz  saa 

ath  ryzer  wille  wyborgh  nameer  gaa 
3755  och  thz  skeer  om  eena  maarghon  stundh 
laatha  ryzer  see  there  makt  och  ondh  fundh 

RimkrCn.  3  9 
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saa  mangh  M  fOr  wyborgh  liggia 
wydha  niarken  the  mz  skermom  byggia 
tree  mylor  wiith  och  length  ryger  boo 

3760  thy  warth  wyborgh  i  stora  oroo 
the  hadhe  byssor  stora  och  manga 
och  wille  wiborgx  mwr  s{)ndher  staanga 
mz  skerpentiner  smaa  och  storo 
och  opta  mz  mangh  M  om  wyborgh  foro 

3765  manga  byssor  mz  blyklooth  oc  jern  ther  ynne 
och  meenthe  saa  wyborgh  wynne 
och  sex  byssor  laaghe  om  kringh 
som  een  twnna  bothn  war  steenen  om  kringh 
the  skutho  twaa  torna  nidher 

3770  ther  gaffs  wyborgx  mwr  widher 
thy  war  thz  ekke  wndher 
mwren  giik  mykit  sundher 
then  tridhie  torn  the  skuthu  saa 
ath  twa  humblasftkkia  ther  motte  gynom  gaa 

3775  ryzer  waare  saa  tha  tiil  synne 

ath  the  &ndeligha  wille  wyborgh  wynne 
then  arligh  man  knwth  posse  saa  baal 
leeth  boluerk  byggia  fOr  the  stora  holl 
och  wynholth  then  arlighe  man 
531  3780  mykit  opsaatogh  war  han 

the  bygde  klokeligha  mz  eena  hasth 
saa  mz  gudz  hielp  inthe  brasth 
ryzer  tiil  liithen  froma 
ath  the  ekke  sculde  snarth  in  komma 

3785  thz  war  alth  there  akth 

ath  Wynne  wyborgh  mz  makth 
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aria  morghon  orn  sancti  andris  dagh 

kommo  the  saa  tiil  slagh 

mz  baneer  try 
1790  dragha  the  tiil  wyborgx  stadh  i  thy 

mz  steeghar  och  trappar  manga 

och  wille  wyborgx  man  drftpa  och  faanga 

the  storma  paa  sidhor  tree 

och  wille  wyborgx  man  gOra  oroo  oc  wee 
795  wnder  hwarth  baneer  waare  M  maanga 

oc  wille  wyborgx  mftn  gOra  bangha 

een  hertoge  forde  siith  baner  tiil  tornith  fram 

&n  thaa  ban  lithet  wan 

ban  stiigher  aastadh  mz  mykit  moodh 
MO  och  strax  wndher  stora  hollit  stodh 

ryze  hertoghen  stigher  i  bolit  stora 

och  manga  ryzer  mz  honum  foro 

the  kliffua  i  tornen  mz  mykit  braxk 

then  som  fOrsth  kom  in  syntes  wara  snar  och  rask 
05  the  andra  baneeren  tiil  mwren  drogho 

mz  them  folk  som  tr&n  i  skogha 

the  hadhe  steeghar  wiidha  och  stora 

ix  tiil  liika  aa  mwren  foro 

thz  war  alless  there  hopp 
10  ath  the  wille  paa  mwren  opp 

thz  sagher  jak  f5r  wissa  nw  532 

the  waare  paa  mwren  tymar  siw 
manga  ryzer  hadhe  tha  tornen  ynne 
alth  wthan  wyborgx  mynne 
5  i  tornen  waare  iii  baneer  wth  slaghen 
strax  paa  samma  daghen 
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och  ther  tiil  basuna  twa 

the  tha  iampth  monde  gaa 

ath  ryzer  sculde  tftss  dristogharen  ath  wara 
3820  alia  mz  makth  tiil  mwren  fara 

the  scutho  steeghar  nidher  i  wyborgx  by 

och  uieenthe  ath  borghare  sculde  wndan  fly 

nw  i  wyborgx  m&n  waren  snara  tiil  handa 

&ller  i  wysseligha  kommen  i  storan  wanda 
3825  knuth  posse  wynholth  the  &dle  mftn 

ingen  there  war  tha  seen 

them  baadhom  och  flerom  tiil  ftro 

the  framdrogho  baadhe  bak  oc  tyftro 

the  thetta  nidhan  tornith  fOrde 
3830  och  ganzska  snarth  siik  rOrde 

the  sfttte  ther  eeldh  wthy 

och  wille  ath  ryzer  scuUe  aff  tornith  fly 

eeldh  r05k  och  tyftra 

motte  them  allom  thaa  fOrf^ 
3835  thz  monde  ryzer  ther  wynne 

the  brunno  ther  alle  ynne 

borghara  luppo  ynnan  mwren  mz  tdssa  akth 

som  mik  ar  optha  sakth 

ath  the  saa  giordhe 
3840  rykte  manga  steegar  nidh  tiil  jorde 

rykthe  och  maanga  ryzer  nidher 
533        saa  ath  the  gaafPuoss  ther  widher 

saa  grympth  war  thetta  kiiff 

the  som  nidher  8t5rthe  misthe  there  liiff 
3845  the  paa  mwren  waare  kommo  tha  i  wanda 

the  saagho  sancti  andris  korss  Offuer  stadhen  standi 
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ganzska  lithen  war  cristna  manna  makth 
thy  leeth  gudh  8ee  syna  werdugha  kraffth 
the  saagho  och  tw  baneer  paa  bergith  staa 

3850  alia  reedha  tiil  stadz  mwren  ath  gaa 
alle  blanke  som  een  iiss 
och  wille  mz  gudz  makth  W3nina  priiss 
wisseligha  sancti  erikx  oc  sancte  oloffs  waare  the 
thz  finge  ryzer  samme  daghen  ath  see 

3855  ther  war  tha  hwaske  meer  filler  mynne 
an  ij""  [150]  man  ynne 
ryzer  kommo  saa  tiil  hopa 
och  beegynthe  alia  ath  ropa 
och  giorde  millan  siik  eeth  storth  gny 

3860  och  wille  alle  fraan  mwren  fly 

tha  warth  millan  them  eeth  storth  trangh 

een  paa  then  andra  spraangh 

then  eene  wille  then  andra  lytha 

saa  beegynner  millan  them  blodhen  flytha 

3865  st5rthe  tha  flere  M  nidher 

och  ther  goffs  ryze  haren  widher 
saa  staar  stadhen  an 

the  ynne  waare  miste  ey  meer  an  twa  man 

gudhi  warde  loflF  heedher  och  ara 
3870  som  omille  ryzer  saa  kan  f5rfara 

ther  nfidth  warth  them  saa  braath 

the  alle  rympde  om  sancta  barbara  nath 

tiil  njda  slotthet  och  sawalax  landh  534 

ther  giik  them  ekke  bather  i  handh 
3875  lithet  kunde  the  tha  wynne 

sawalax  man  them  aff  slogho  i  thz  synne 
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drogho  saa  i  landha  mftrke 
och  siik  paa  nya  ath  starke 
jak  kan  thz  ekke  tya 

3880  ryzer  tha  misthe  tusendh  nyia 
och  ther  tiil  een  kostelighen  man 
saa  ath  alia  ryzer  greetho  han 
iiii  och  xxx  byssa  steenar  stora 
aather  bliffuo  tha  ryzer  borth  foro 

3885  byssa  stalninga  ocK  ryzer  dode 
thz  finge  the  tha  fOr  there  mOdhe 
saa  staar  thz  stilla  een  lithen  riidh 
alth  in  tiil  kynderssrnftssa  tiidh 
tha  man  scriffiier  nyetye  och  sex  ther  tiil 

3890  saa  fOrlOper  thetta  spiil 

thz  rykthe  komber  tiil  aabo  nidher 
och  alle  gladdes  ther  widher 
thz  kom  och  saa  brath 
rfttzligha  om  iula  nath 

3895         Nw  gatz  mik  ekke  thetta  daath 
thy  her  steen  skiil  siith  folk  aath 
han  drykker  forsth  iull  oc  gOr  siik  bliidh 
och  logger  aa  sina  flende  lythen  iidh 
sweriges  m&n  spreedes  saa  wiith 

3900  een  hiith  och  annar  tiith 

the  rytter  fOrtftre  paa  her  steens  taska 
the  baadhe  rutha  och  braska 
the  lyggia  aa  konungxgaardin  i  satagun»a 
och  drikka  och  atha  som  the  kunna 

3905  maanga  d{)5  aff  frosth  och  nOdh 
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manga  wordhe  slaghne  tiil  dOdh 

the  aflF  dalen  och  soUennere  flere 

dragha  tiil  wyborgh  waare^the  an  meere 

tiil  oloffs  borgh  sondes  then  adla  man 
3910  knuth  karlsson  heether  han 

och  mz  honum  Ixx  an  ther  tiil 

som  jak  forwissa  idher  sayia  wiil 

alle  hoffman  froma 

och  scuUe  tiil  nya  slotthet  komma 
3915  tha  full  thz  thy  war  saa 

och  mondhe  ganska  ilia  gaa 

daghen  apther  kyndersmassa  dagh  soil  op  ran 

ryzer  them  drapa  holkit  jak  saya  kan 

thz  hande  och  saa  i  thy 
3920  ath  vii  [7]  aller  viii  [8]  kunde  borth  fly 

thz  ar  sorgh  ath  hOra 

och  sOrgelighit  saa  framfora 

ryzer  laagho  for  oloflFs  borgh 

och  swanska  man  ha£Fua  stora  sorgh 
3925  ryzer  monde  namaren  gaa  oc  dragha 

thz  maaghom  wy  for  gudhi  klagha 

i  sawalax  baadhe  man  och  qvinna 

kunde  tha  lithet  wynna 

the  rymde  in  i  landith  in 
3930  mz  sorgh  och  bleeke  kin 

ryzer  them  folgher  mz  rwnar  snara 

och  them  opfynna  a  hwar  them  handher  ath  wara 

thz  maagh  jak  scriffua  nw 

paa  samma  tiidh  slogo  the  i  hall  M  siw 
)935  hwar  een  ryz  war  saa  snar 
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slogho  hwart  thz  barn  i  wftghen  war 

och  sw&nskom  tiil  stoora  sorgh 

the  drogho  in  fQr  kronaborgh 

man  plftgher  thz  tawastha  huss  kalla 
3940  thz  saa  skeer  monde  naghoth  walla 

ryzer  the  h&ria  och  brftnne 

och  wille  in  tiil  aabo  lenne 

the  branne  kirkior  och  landh 

baadhe  Offuer  aaker  och  strandh 
3945  the  thetta  giorde  waare  ekke  alstinges  hundrath  tw 

saa  hielpe  mik  gudh  och  waares  ffrw 

och  huru  stora  skam 

swanske  ey  tordes  fram 

tha  thz  skedde  i  thy 
3950  kom  stark t  rykte  tiil  aabo  by 

ryzer  i  hatala  kirkia  waare 

och  hwaske  beel&the  aller  korss  ath  spara 

the  waare  thaa 

nar  aabo  paa  daxleedher  twaa 
3955  her  steen  i  pl&ghen  arligh  riddare  nampn  ath  ban 

laather  idher  ekke  saa  fOrfara 

jak  markthe  paa  aabo  borgh 

huru  bans  hiertha  war  fulth  mz  sorgh 

han  leeth  tha  scriffua  (^ifuer  aalandh  oc  nyland  sat 
3960  och  bodhkafflen  sculle  Offuer  alth  finlandh  gaa 

man  aa  huse  mz  thera  waria 

och  wille  saa  mz  ryzom  baria 

hwar  man  tha  siik  rQrde 

tha  her  steen  syna  byssa  borgh  aff  aabo  fOrde 
3965  ther  motte  man  hOra  mykit  gny 

ther  waare  ynne  skarpentiner  hundrath  .try 
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Daghen  paa  sancti  mattias  dagh 

tha  dragha  swftnske  aastadh  537 

ryttere  och  sw&nske  alle  the  fl&ste 
3970  dftghlighe  man  och  iw  the  baste 

sommelighe  mz  sladha  och  somme  inz  h&sth 

the  fara  som  the  gytha  mftsth 

ix  hundrat  waare  hoffmen  tha 

som  alle  wille  fram  ath  gaa 
3975  ii^  [2000]  aff  aalandh  komma 

alle  d&ghelige  man  och  froma 

tha  the  alle  komma  samman 

tiil  hopa  och  wthan  gamman 

the  meer  an  xl  tusendh  waare 
3980  som  godha  waria  i  handom  baare 

tha  ryzer  thetta  sporde 

alle  siik  heem  hastokth  forde 

man  ey  kunde  een  ath  hynna 

aller  noghon  ryz  ath  fynna 
3985  the  swanske  wille  ekke  langher  ath  yla 

the  apther  them  foro  wal  xxiiii  myla 

saa  motte  the  ther  yla 

och  gaffuo  siik  mz  sorgh  tiil  hwiila 

the  ey  kunde  langher  komma 
3990  siik  tiil  noghon  froma 

hwath  halp  there  mOdha 

kareel  sawalax  halfipt  taffwasta  landh  lygger  Odhe 
ther  maane  nw  ingen  boo 
hwaske  hundh  hane  aller  koo 
3995  hoo  kan  siik  ther  huila 

landit  ligger  Odha  meer  an  Ixxx  mila 
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i  blandh  swftnske  waare  lodhbyssor  y*^  [500]  &n  mea^ 

tha  thenna  reesan  skeer 

waare  och  ganske  manga  skytta 
4000  swerige  tiil  liizsla  nytta 

Stokholms  soUenftre 

finge  tha  the  &re 

ath  the  sculle  bliffua  tiil  baka 

och  oloffs  borgh  beewaka 
4005  ingen  war  tha  annar  seen 

hwar  drogh  heem  i  geen 

och  komma  hoffman  tha  i  thy 

aather  tiil  aabo  by 

somma  skikkas  hiith  och  somme  tiith 
4010  masth  tiil  presta  gaarda  i  then  tiidh 

Her  steen  wille  tha  tiil  swerige  fara 
och  opreesa  een  storan  skara 
huru  all  tingh  gaar 

swante  nielsson  madhan  hOflPuisman  dOmith  faar 
4015  steen  twresson  och  erik  trulle 

sculo  bliffua  honum  huUe 

och  hwar  man  i  finlandh  ftr 

baadhe  fyftrre  och  n&r 

och  alth  fynlandh  tiil  froma 
4020  wylle  her  steen  ynnan  een  maanath  aather  komma 

tiisdaghen  fOr  paaska  dagh 

ladhe  her  steen  aastadh 

han  leeth  siik  snarth  liidha 

och  in  tiil  wpsala  gliidha 
4025  och  wille  finlandh  fralsa  aff  wanda 
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i  stokholm  sculde  een  herradagh  standa 
som  thz  och  skeer 
jak  ey  weeth  hoo  ther  aath  leer 
jak  ey  kan  then  herradagh  mykit  loffua 
4030  all  sweriges  &rende  beegynne  ath  sofiFua 
gudh  weeth  om  the  swftiiske  ftre  nw  kyste 
all  tingh  aro  nw  tyste 

hwarth  thetta  siik  wftndher  539 
all  tingh  are  i  gudz  handher 
4035  ryzer  oss  hOtass  mz  thera  her  saa  stark 
och  samaleedes  konungh  hanis  i  danmark 
saa  lOper  thenna  riidh 
nw  iii  wikur  for  sancti  johannis  tiidh 

HOren  nw  hwat  som  jak  sayia  wiil 
4040  manga  i  swerige  reedha  siik  tiil 

tiil  ryzelandh  ath  fara 

mz  mykit  folk  och  storan  skara 

alle  the  som  boo  nordan  skogha 

och  manga  mz  mik  thz  fOrslogho 
4045  hwar  &mpte  man  the  wthgOra 

och  laathe  siik  tiil  wyborgh  r5ra 

och  wiil  jak  thz  tiilstaa 

aff  halsinga  landh  the  giorde  och  saa 

och  saa  the  som  sunnan  halsinga  landh  boo 
4050  och  gaaffuo  siik  inga  roo 

och  madhen  komma  ryzer  i  norrabothn  in 

brande  salo  lyninge  yak  torn  och  kyn 

tass  lykess  jokas  wiidh  oloffs  borgh 

finlandh  och  swerige  tiil  stora  sorgh 
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4055  om  sancti  oloffs  apton  thetta  skeer 

gudb  baffae  loff  the  ey  brtode  tha  ineer 
the  ryzer  tha  matte  skingra 
och  alia  dragha  tiil  ryggia 
then  tiidh  thetta  hande 

4060  noghra  aff  oloffs  borgh  siik  brande 
aff  eeldin  som  i  jordena  giik 
brande  godhe  swftnske  mftn  siik 
nw  manga  swftnske  syna  hendher  wridhe 
thz  her  steen  saa  lithet  kan  liidhe 
540  4065  knuth  posse  swanthe  och  manga  flere 
the  finge  tha  stora  leedhe 
om  sidher  gaaffiio  the  paa  ryzer  akth 
och  drogho  tiil  ryzelandh  mz  stora  makth 
Ok  saa  foro  the  in  for  nya  narffua 

4070  och  wille  ryzer  fordftrffua 

och.  waare  alle  sammau  gladhe  och  blidhe 
strax  ftpter  dyre  warffru  tiidhe 
tw  tusendh  war  then  hftr 
som  ther  wille  wara  nftr 

4075  the  drogho  in  for  ywan  grooth 
saa  heeth  thz  stora  ryze  sloth 
mz  skiip  smaa  och  stoor 
saa  hwar  om  annan  foor 
ywan  grooth  war  starkt  och  fasth 

4080  the  swftnske  styghu  i  landh  mz  eena  hasth 
ekke  kan  jak  scriffua  annath 
ftn  slotthet  war  wftU  beemannath 
mz  wftrya  och  mykla  makth 
tha  brukadhe  swftnske  thera  kraffth 
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4085  the  monde  tbz  sloth  beer&ima 

och  beegynthe  strax  ath  brftnna 

the  ey  wiDe  Iftngher  yla 

the  tiilstormadhe  och  gaafiFuo  siik  inga  hwila 

freedaghen  ftpther  sancti  ludouici  dagh 
4090  komme  the  alle  tiil  slagh 

thetta  war  gudz  wndber 

swanske  wunno  thz  sloth  i  sex  stundher 

thz  sftgher  jak  f5r  wyssa 

baadhe  inz  eeld  piil  och  saa  byssa 
4005  iii^  [3000]  waare  paa  slottith  ynne 

likkauftU  monde  the  swanske  thz  wynne 

aUa  beegynna  hardeligha  roopa  54i 

baadhe  man  och  qvinne  tiil  hopa 

the  waare  saa  maanga 
4!00  iii®  [300]  warde  gripne  tiil  faanga 

ther  fanz  alia  kysther  fuUa 

mz  sOlflfuer  skin  wax  och  gull  rulla 

hwar  een  man  siik  tha  r5rde 

och  tiil  skiipss  alth  fOrde 
4105  jern  d5rer  och  porth  hakar 

fordiss  mz  jak  thz  ey  fOrsakar 

saa  finge  the  gooth  wadher 

och  f5rde  faangar  honogh  och  haaffuor  nogh  madher 

Swanthe  nielsson  there  hoffuisman  war 
4110  och  heedherligit  nampn  mz  ftrom  bar 

kommo  saa  tiil  swerige  i  geen 

och  flere  hofiFman  mz  them 

wal  hundrat  siw 

thz  scriffuer  jak  for  wyssa  nw 
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4115         Saa  forl5per  then  tyma  och  rydh 
in  tiil  sancti  michelss  tiidh 
nw  i  wars  herra  ihesu  nampn 
dragher  her  steen  aff  sandha  hampn 
han  oplypther  handh  oc  &r  w&ll  gladh 

4120  mz  XXX  och  c  skiip  han  seglar  aastadh 
och  will  i  ryzelandh  lAnda 
om  honum  mz  synom  kan  thz  hSLnda 
gudh  i  hymerike  naadhe  swerige  saa 
almoghen  giordes  owyliogher  thaa 
542  4125  och  finge  eeth  annath  synne 

och  foro  fraan  her  steen  wthan  mynne 
thz  almoghen  wilde  tiil  swerige  fara 
och  ey  langre  nftr  her  steen  wara 
thz  war  ekke  wndher 

4130  for  thy  the  liidhe  storan  hunger 
drukko  watn  och  aatho  ilia 
thy  kom  i  blandh  almoghen  stoor  willa 
the  waare  och  nakodhe  om  liiff  been  och  fother 
och  ingen  kunde  them  g<)ra  bother 

4135  och  for  thy  swanthe  oc  alia  hoffm&n  foro  tiil  rykkia 
thy  wille  almoghen  ther  ey  langher  liggia 
thetta  her  och  fOr  thy  saa  full 
gaaffuo  hoffmSji  her  steen  stora  skull 
thy  her  steen  ekke  kom  fram  som  fOr  hv  sakth 

4140  mz  folk  och  sweriges  makth 

0  her  steen  thz  i  waaren  saa  seen 

thz  gOr  baadhe  idher  och  swerige  meen 
och  hwar  wylin  i  bliffua 

1  kunnen  lithet  mooth  ryzom  beedriffua 
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4145  saa  giffiier  her  steen  mangom  orlo£P  heem 
ath  fara  tiil  swerige  i  geen 
tbz  skeer  tha  saa 
nar  her  steen  bliffua  ganska  faa 

Nw  dragha  ryzer  aather  tiil  ywan  grooth 
4150  och  g^TSL  swftnskom  storan  spoth 

the  loggia  paa  iwan  grooth  mera  akth 

och  thz  aather  byggia  fastaren  mz  thera  makt 

thy  her  steen  faar  noghra  som  honuni  gaa  tiil 

thy  ligger  ban  qwar  i  finlandh  Lhandh 
4155  beesather  slottin  wyborgh  och  olofiGs  borgh  54a 

ey  wthan  stoor  hiertans  sorgh 

och  laather  Offuer  alia  marka 

hugga  brottha  stora  och  starka 

millan  berna  och  taffuasta  landh 
4160  baadhe  5ffuer  mark  skogh  och  strandh 

huru  thz  framdeles  wiil  gaa 

kan  jak  ey  ythermeere  ath  spaa 

ey  kan  jak  thz  scriffua  tiil  andha 

for  an  meer  kan  ath  handa 

4165         Saa  snarth  fOrlOper  then  langha  rydh 

nw  in  tiil  iula  tiidh 

thz  wiil  jak  tha  framfora 

huilkit  alia  sculo  h<)ra 

och  hwath  skath  aff  swerige  wth  giik 
4170  och  lithen  froma  swerige  ther  f5re  fiik 

thz  skedde  wthan  flerdh 

thz  sex  man  war  een  geerdh 
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thz  sp5rss  &  hwarth  som  tw  far 
saa  wiith  som  swerige  war 
4175  thz  the  gSrdh  wth  giorde 
och  saa  fram  fOrde 

X  speen  skrftth  my6l\  oc  saa  mykit  reensath  maltb 
ey  ar  thz  ther  mz  alth 

ii  pund  k5th  ii  pund  flftsk  ii  pund  fiisk  ii  pood 

4180  hwar  gtlrdh  bon  wth  g5r  lsm5r 
xxiiii  liuss  och  saa  manga  piila 
alth  skal  wth  gOrass  wthan  huila 
som  thz  och  skeer 
och  mykith  meer 

4185  een  fiftrdungh  gryn  och  twa  twnnar  thoma 
swerighe  tiil  lithcD  froma 
och  een  mark  peninga  reedha 
xxiiii  piilar  wth  gOra  wthan  leedha 
ther  mz  hwar  fiftrde  &ller  f&mpthe  man 

1490  stkgher  jak  idher  fOr  san 

mz  koosth  och  saa  mz  w&rya 
the  som  senile  siik  mz  ryzom  berrya 
thenne  skath  och  folk  monde  alth  wth  konuDft 
swerige  tiil  liithet  ganghn  och  froma 

4195  then  som  thetta  haffuer  giorth 
och  saa  wiith  ar  spoorth 
dOma  och  ransake  then  som  skall 
saa  ath  swerige  ey  komber  i  stOrre  qwall 
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4. 

1462—1520. 

{Omeddbar  farUattmng  efkr  Nya  Krimiiant  Htta  rod.   K.  Kari  talar.) 

Sedhen  iag  forfan  att  monge  wnthe  meg  ilth  225 
och  wille  ey  bara  mig  opp  for  gilth  SiJk. 
Wthen  altiid  a£F  herrane  inz  i  bland 
stoor  forredilse  iag  befan 

4205  AfiF  erchebispen  oc  andra  bispa  mere 

mith  herskapp  oc  fogther  och  andra  flere 
Att  the  Tville  och  kong  cristiern  draga  her  in 
tha  tog  iag  sa  mig  fore  i  mitt  sin 
Allan  then  skath  oc  opbyrd  iag  kunde  f& 

4210  stack  iag  offuer  ena  sydho  tha 
Kopar  sOlflf  oc  andra  wara 
mz  hwilka  iag  acthade  wtaff  riikit  fara 
Och  latha  sa  bliffua  them  for  siig  sielffue 
oc  aldriig  wonda  hwarth  sedhen  wille  hwelffua 

4215  Norgies  men  fi5lle  meg  och  i  fr&  226 
kong  cristiern  monde  the  hylla  tha 
Min  marsk  her  tord  iag  till  karleborg  sftnde 
att  ban  skuUe  wackta  i  then  landz  ftnde 
Han  stridde  nogh  manneliga  i  thz  syn 

4220  moth  the  daner  ther  w^re  dragne  in 

Han  warth  ther  trOtther  aflf  storm  oc  striid 
ty  tolkit  war  bans  mestha  iid 
J  sina  tienisth  hade  ban  en  myndog  man 
i6s6e  boson  sa  beet  ban 

RfmhrSn.  3  10 
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4225  Han  hi5lth  bonum  yppast  offder  alia  syna  men 
oc  hade  honum  f5r  sin  bestha  wen 
Han  badb  bonum  aktba  pa  fighenderne  tba 
sa  lenge  ban  skuUe  till  bwila  ga 
Han  trodde  bonum  bastb  offuer  alia  sina  sw&na 

4230  som  i  troo  tben  tiid  monde  bonum  ti&na 
Han  loffuade  bonum  gott  tba  mz  sin  mwnd 
i  biertatb  bade  ban  en  falskan  grwnd 
Han  badb  ber  tord  till  bwila  ga 
och  sagde  siig  well  wilia  wakta  oppa 

4235  Han  badb  oc  syna  tienara  gOra  sammaled 
ty  tbe  tOrflfte  ocb  bwila  wed 
Han  wille  sielff  mz  sinom  oflFuer  tbem  waka 
atb  ingben  skulle  tbem  omaka 
Marsken  war  tba  pa  karsborg  i  tbet  synne 

4240  bwilkit  iOsse  boson  tba  bade  inne 
J  danmark  ban  foddber  war 
till  atb  forr&da  oc  swika  war  ban  ospar 
Sin  skep  latb  ban  lonlega  reda  gOra 
bwatb  bonum  lyste  latb  ban  tber  infora 

4245  Madben  marsken  oc  bans  l&ge  alle  tyste 
stor  otrobeet  ban  tba  bewiste 
Alia  arbosta  strengia  skar  ban  aff  i  thet  synne 
oc  stengde  alia  marskens  swftna  inne 
Alia  tberas  wergior  stak  ban  ower  en  sida 

4250  ty  ban  trOste  ey  mftdber  tbem  strida 
Sedben  gik  ban  titb  som  marsken  1& 
marsken  strax  pa  bonum  blidelige  sa 
J5sse  boson  iag  segber  ticb 
ba£Puer  tw  nogber  tiidbende  tba  seg  thz  meg 
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4255  Jag  tror  tig  well  oflFwer  alia  myna  swftna 
wtaff  ratt  kerligheet  iag  thz  menar 
Han  swarade,  herre  iag  segher  mz  skftU 
souen  annarss  wthen  fare,  her  ar  alth  well 
JOsse  boson  &ther  wth  gOnom  dOren  gik 

4260  marsken  f6v  engxlan  ey  soffua  £lk 

Lithet  ther  epther  stegh  iOsse  gOnom  then  dOr 
om  tiidhende  sporde  marsken  &ther  som  fOr 
Oc  reste  sig  op  i  senghen  ther  han  la 
iOsse  boson  spr&ng  strax  till  honum  th& 

4265  Och  hwg  honum  hwflFwdit  i  axlena  ned  227 
all  Sweriges  macth  hon  ga£Ps  ther  wed 
S&  forr&dde  han  marsken  her  tord 
och  giorde  pa  honum  sa  ynkeligit  mord 
Ty  wakthen  edher  well  i  Swenske  mftn 

4270  for  danske  mandz  swek  thz  segher  iag  an 
JOss'e  boson  sedhen  till  skeps  gik 
stragx  till  the  daner  skyndade  han  siik 

Med  och  femtiosex  a^r 
epther  gudz  byrd  n&r  thetta  giortt  war 

4275  J  westherarss  sattes  en  herradag 

masth  herrana  grype  ther  ett  annath  lag 
The  l&the  mig  ther  oppenb&ra  f5rst& 
att  the  wille  alle  meg  falla  i  fr& 
Och  sagde  siig  kong  cristiern  haffua  wille 

42S0  honum  fOr  sin  herre  och  konwng  hylle 
The  monde  tha  mig  s&  mykit  &witha 
och  ga£fwe  mig  tha  8&  mong  lythe 
Att  iag  skuUe  them  alia  beming  fr&  taga 
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mz  myken  g&stning  oc  skatning  oc  andra  twnga 

4285  Och  att  iag  inne  hade  all  birghen  alle  en  lalaga 
thz  war  sora  them  war  till  meen 
Ther  mz  then  herredag  en  ande  tog 
att  hwar  hem  till  sin  tadhen  drog 
Mz  kong  cristiern  hade  the  oflFuerlagth 

4290  att  han  skulle  in  i  Swerige  drage  mz  magth 
Sedhen  iag  fOrstod  ath  sa  skulle  wara 
ladde  iag  myn  skepp  mz  alszkons  wara 
Kisther  och  skrin  slogh  iag  fwU 
mz  dyra  h&ffwer  s5lflFwer  och  gwll 

4295  Och  satte  ther  trogna  man  oppa 
och  lath  sa  hadhen  till  danske  g& 
Sa  stak  iag  mig  lOnlige  aff  thetta  land 
noghet  epther,  ey  wiste  hwaske  qvinna  eller  man 
The  herre  i  danske  fagna  mig  well 

4300  ok  bade  mig  wara  wellkommen  hall  oc  sail 
The  betede  mig  stor  dygd  oc  ara 
och  wnthe  mig  hwath  iag  wille  begara 
Ther  lath  iag  byggia  ionkare  hoff 
sweriges  men  till  priiss  oc  loff 

4305  J  vij  [7]  air  monde  iag  ther  wara 
fOrre  an  iag  motte  tadhen  fara 
Erkebiscop  iOns  oc  jflere  framnande  wilian  syn 
kong  cristiern  aff  danmark  togo  the  tba  in 
Erchebiscop  iOns  b&tade  ther  inthet  oppa 

4310  som  man  well  her  epther  hOra  ma 
FOrre  an  iag  wtaff  riikit  foor 
giordes  meg  skade  allestadz  stoor 
Ey  alenast  aflf  herrana  wthen  aff  myna  eegne 
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som  Tnyna  fogther  w&re  pa  myna  wegne 
4315  FOrredilse  aflf  alle  fan  iag  nogh  228 
mz  ty  iag  th&  afF  riikit  drogh 
FOrlath  b&de  land  slecth  oc  faste 
oc  lath  them  s&  sydhen  rama  sith  baste 

Erchebiscop  ions  sloo  i  fra  kong  karll  mykit  folk 
wett  warffruberga  closther  oppa  ysen,  och  sielflF  kom 
kongh  karll  wndhen  mz  n5d  sielflf  anner  luz  sin  sina- 
dreng  oppa  en  skiwtzhest  till  Stocholm  om  nattben, 
och  holth  lenge  wthe  forre  &n  han  kom  in,  kong 
karlss  sw&na  hade  drwckit  seg  drwkna  och  torforde 
siig  fbr  en  hopp  och  forredilse  giordes  oppa  them  &c 

Christiern 

FOr  an  kong  karll  wtdriflFuen  war 

4320  krydhe  iag  pa  Swerige  i  viij  a&r 

Sedhen  monde  Swenske  meg  in  taga 
iag  monde  tha  mz  macth  indraga 
The  Swenske  hyllade  mig  p&  morasten 
och  sedhen  i  wpsala  3.ther  ighen 

4325  Till  koning  och  herre  haflfua 

megh  riikeliga  monde  the  beg&fiua 
Twsande  fyrahwndrade  oc  vij  oc  halfftredie  sinne 
epther  att  gudz  son  han  foddher  war    Ltiwgo  &r 
Till  Stocholm  iag  tha  sedhen  foor 

4330  mz  en  mektog  skare  och  stoor 

Erchebisp  iOns  meg  in  i  Stocholm  ledde 
myken  g5nst  oc  ara  han  meg  betedde 
Han  antwardade  mig  Stocholms  slott 
thz  iag  om  honum  tenckte  war  ey  gott 
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4335  Ty  iag  mz  honum  thz  gOrliga  wiste 

ath  han  withe,  thet  kong  karll  riikit  miste 
Och  flere  mz  honum  bade  bispa  och  herre 
mig  behagade  thet  iw  mera  tess  werre 
N&r  iag  hade  slotzIofiFuan  inne 

4340  sagde  iag  till  erchebispen  i  thz  sinne 
Her  erehebisp,  iag  thz  aff  edher  begftra 
segher,  hwre  i  haffue  hollit  edher  tro  oc  ara 
Som  i  hade  loffuath  kong  karll  att  holla 
thz  han  bleflF  fOrdriffwen,  i  thz  mest  monde  wolla 

4345  J  och  flere  meg  optha  tilscriflfue 

att  iag  skulle  till  hielpa  honum  fSrdhriffua 
Och  loflFuade  mig  hwlskap,  oc  Swerige  alt  friitt 
annars  hade  iag  ey  pa  thetta  riikit  kriitt 
Moske  mig  kan  och  sammaledes  henda 

4350  ati  tOren  an  en  tiid  edhra  kapa  omwenda 
Som  i  giorde  mott  kong  karll  stortt  swiik 
s&  tore  i  sammaledes  gOra  mott  niig 
Men  iag  skall  i  tiid  taga  thet  wara 
ena  reesa  skule  i  till  danmark  fara 

4355  Med  skepp  lath  iag  honum  till  danmark  fora 
ath  han  ey  mera  skulle  f5rredilse  g5ra 
Sedhen  han  war  kommen  ther 
kom  han  aldriig  &ther  har 
Thz  tog  bans  wenner  oc  slecth  ilia  liike 

4360  att  han  blefF  forsend  wtaflF  thetta  riike 
Bisp  katill  aff  lynk5ping  aldra  mast 
ty  han  war  bans  systherson,  oc  wen  aldra  bast 
Sedhen  alth  i  riikit  war  skickat  till  myna  hende 
lath  iag  tha  till  danmark  wende 
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4365  Jag  drog  nedher  mz  royn  hftr 

biscop  katill  folde  mig  till  landetn&r 
Han  latz  wara  myn  wen  fwlgod 
annath  iag  ey  tha  fOrstod 
Han  hade  till  raeg  en  ondhen  wilie 

4370  thet  rOntes  n&r  han  monde  sig  fr&  mig  skilie 
Han  hyllade  almoghen  oc  sagde  s& 
om  the  wille  mz  honum  8t& 
ThSr  wille  han  fOr  them  w&ga  sitt  liiflF 
opsattia  sig  mott  mig  mz  Orlig  och  kiiff 

4375  Han  lastade  meg  mz  dygher  skam 

for  allan  almoghen  ther  han  foor  fram 
Ath  iag  h5lth  hwaske  ord  eller  breif 
och  mykit  moth  Sweriges  lag  bedreff 
Ther  fore  monde  honum  alle  iaka 

4380  och  till  sin  ho£fwisman  endrekteliga  taka 

Biscop  katlls  5rlllg 

Naar  kong  cristiern  war  nedherdraghen  som  han 
lade  iag  om  win  mz  alle  myne  macth  lhauer  sacth 
Hylla  till  mig  bade  land  och  stadher 
p&  thz  iag  skulle  f&  macth  tass  bather 

4385  Maneliga  i  moth  kong  cristiern  8t& 
och  wt&ff  thetta  riikit  honum  sl& 
Thz  monde  mesth  then  saken  woUa 
ty  hwath  han  loflfwade  wille  han  ey  h&Ua 
Moth  Sweriges  lag  han  mykit  giorde 

4390  swenske  man  han  swira  mis  worde 

Han  lath  them  griipa  och  a£f  land  hit  fOra 
myken  oratt  monde  han  them  g<)ra 
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Sk  giorde  han  minom  modherbrodher  kftr 
lath  fOra  honum  till  danmark,  oc  kom  sidhen 

4395  Tolkit  och  annath  mik  opt&nde         Laldrig  h&r 
ath  iag  skuUe  meg  i  fr&  honum  wende 
I  lynkOping  nedherlagde  iag  myn  biscopsskrud 
och  tog  ighen  b4de  ski5ll  och  spiwt 
Och  redde  mig  wth  som  en  Orligx  man 

4400  som  glaflFwen  i  striid  well  brytha  kan 
Jag  sagde  iag  skulle  ey  atherwenda 
fbrre  ftn  mz  riikit  war  gripit  en  batre  ftnda 
Jag  badh  myna  klerker  meg  straif  oc  lyte  giffda 
p&  thet  the  skulle  i  fridi  bliffua 

4405  Och  ath  them  skulle  ey  afif  fighenderne  skade  skee 
badh  iag  them  seg  emott  them  welwilieliga  thee 
N&r  kongh  Cristiern  thetta  besporde 
hwre  iag  i  Swerige  moth  honum  giorde 
Hans  fogther  oc  embetzmen  griper  oc  sl4 

4410  mz  en  stoor  har  giorde  han  sig  reeda  th& 
Och  [kom]  her  sa  draghendes  i  landhet  in 
en  myn  tro  tienare  sende  iag  i  thz  sin 
J  bonda  kladher  till  landemftrett  ther  han  \k 
s&  granneliga  bans  her  allan  ofFwers^ 

4415  Och  fiik  ther  wetha  alth  samman  slatt 
kong  cristierns  mening  och  bans  ops&tt 
Then  spegiare  till  kocken  i  stegherhws  gik 
och  badh  honum  noghen  math  giffua  sig 
Kocken  menthe  honum  en  slatt  bonde  wara 

4420  som  tith  till  them  mz  gard  skulle  fara 
Han  badh  honum  in  i  stegherhwsit  g& 
och  skulle  well  atha  och  dricka  f& 


Digitized  by 


KdHl  drar  tUl  Uppland;  8len  8iure  sltOer  aig  UU  hanom,  1464.  153 

Sedhen  ban  hade  warith  kockens  g9.st 
bath  kocken  honum  watna  sin  h&st 

4425  Han  swarade  honum  tha  strax  ther  till 
att  han  thz  gerna  g5ra  will 
Han  gik  tith  som  hesthen  war 
n&r  han  sa  sitt  r&m  war  han  fwU  snar 
Sadelin  ladhe  han  pa  hesthen  tha 

4430  oc  lath  sa  mz  hast  opp  till  mig  g& 
All  arende  han  mig  wndherwiste 
och  hwre  kocken  sin  hesth  monde  miste 

Epther  thz  war  nw  sa  fatt 

b5dh  iag  myna  klerker  goda  natt 
4435  Och  drog  aff  lynkOping  i  samma  stwnde 

opp  till  opland  alth  thz  iag  kwnde 

Ther  samnade  iag  en  storan  skare 

sa  iag  menthe  fOr  kong  cristiern  bftra  lithen  fare 

Her  Sten  stwre  strax  stod  mz  mig  som  en  man 
4440  i  alle  motte  troheet  aff  honum  fan 

Han  war  en  wng  man  och  rOst 

i  krij  och  5rlig  fwlwell  trOst 

Weth  haraker  skickade  wij  war  bar 

ty  kong  cristiern  war  harth  nftr 
4445  Weth  waghen  nogra  ladher  stode 

p&  then  tiid  w&re  the  almoghen  gode 

Almoghen  stode  ther  inne  tyste 

the  daner  ther  aff  inthet  wiste 

The  menthe  fOga  folk  fOr  them  wara 
U50  ty  fore  the  trOste  wthen  fara 

N&r  the  komme  fram  sa  nar 
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her  8ten  stwre  han  mOtte  them  ther 

Jag  kom  och  i  samme  tiid 

tha  begyntess  ther  en  mekta  striid 

4455  GlaflFwenne  brwste  och  swerdhen  skrwUe 
monge  dftner  dode  aff  hestana  fwlle 
Ther  war  b&de  gall  och  gny 
The  danske  wille  tha  gerna  fly 
Tha  komnie  the  bOndher  i  ladherne  w&re 

4460  the  tryckte  p&  the  dftner  sw&re 
Ther  styrte  b&dhe  kar  oc  best 
kong  cristierns  folk  ble£P  slagit  alth  mest 
Nogre  bliffue  gripne  oc  icke  ro&nga 
och  gladdes  wij  wille  them  taga  till  fanga 

4465  Kong  cristiern  fOrmotte  tha  ey  lengher  striida 
wthen  snarth  Sth  westberarss  monde  han  riida 
The  hade  ey  b&tath  alth  thz  besta 
blodoge  oc  s&re  w&re  bans  hoffmen  oc  besta 
Han  reed  in  oppa  westberarss  torg 

4470  ther  steg  han  aflf  i  bittherliga  sorg 
Jngestadz  torde  han  g&nga  in 
wthen  blelF  wthe  p&  torghit  i  thz  sin 
Ther  lath  han  sig  hentha  math  oc  dryck 
sa  att  han  oc  bans  folck  wedherqwekilse  Gk 

4475  The  &the  som  snarasth  the  kwnde 
oc  drog  aff  i  samma  stwnde 
Ty  iag  kom  eptberdragbendes  br&tt 
thz  war  som  bonum  gadz  icke  a&t 
Till  danmark  ban  sig  skyndade  mz  hast 

4480  ty  han  reddes  f5r  the  Swenske  fast 

Till  fOrende  monde  bonum  mykit  fOrtryta 
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att  han  skuUe  ryma  for  kfttill  och  grytha 
Katill  och  gryta  tha  fasth  ofFuer  s6dh 
raedhen  sa  mongen  st5rte  for  honum  d5d 

4485  Her  ioghen  i  grytha  bar  tha  rykte  stortt 
for  then  rnandom  han  haffde  giortt 
Han  actadhe  oppa  i  grythaskSx 
att  inga  fighendher  komme  ther 
Hoo  ther  kom  grepp  han  till  f&nga 

4490  oc  latt  them  alle  till  mig  g&nga 
Sk  lath  iag  gOra  om  landhet  widha 
kongens  embetzm&n  oc  fogther  the  moste  alt  bidha 
Sedhen  lath  iag  bestalla  slott  oc  feste 
oc  wenda  ey  &ther  forre  an  the  opleste 

4495  Jag  lade  inig  om  alia  win 

att  iag  skulle  f&  all  slotthen  in 

Thz  oc  sa  om  side  gik 

att  iag  all  slott  i  myna  hendher  fik 

Jag  antwardade  sedhen  the  slott  oc  faste 

4500  trogna  riikesens  man  heist  the  b&ste 
Sielflfwer  anammade  iag  Stocholms  slott 
sedhen  iag  hade  the  andre  wtf&tt 

Nar  alth  war  s&  kommith  i  lag 

h5llom  wij  en  herredag 
4505  Hwar  wij  skulle  en  hOflFwesman  f& 

Th&  w&re  wij  alle  till  r&de  s& 

Eonwng  karll  ather  in  i  riikit  tagha  232 

thz  monde  oss  aldra  besth  behagha 

Wij  scriflfue  honum  till  hwath  w&r  wilie  monde 
4510  hwatt  han  will  oss  tha  ther  till  swara  Lwara 
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Wij  loffwade  alle  wilia  honum  till  h&nda  g& 
och  aldrig  falla  honum  i  fr& 
Wii  wilie  manneliga  mz  honum  st&nda 
om  ban  wille  komma  beem  till  landa 

4515  Wij  loffuade  alle  wedh  tro  och  ara 
g5ra  epther  hans  eghen  begara 
Wille  ban  thetta  riike  forswara 
honum  hOroge  och  lydoge  wile  wij  gerna  wara 
Ther  g&flFwe  wij  breff  oc  insigle  oppa 

4520  att  thz  stadogtt  oc  fast  skuUe  st& 
iS^'^SS^       N&r  ban  thetta  bwd  fick  war  ban  ey  seen 
''"'5a"'"       epther  w&r  wilie  kom  ban  igben 

Wij  toge  honum  in  epther  godan  sedher 
mz  ara  oc  priiss  och  mygben  hedher 

4525  Wij  antwardade  honuYn  riikit  i  bendber 
Och  swore  honum  w&r  eed  alia  i  sendher 
Att  wij  skulle  honum  hwlskapp  oc  mandskapp 
oc  aldrig  mz  lii£Fwit  i  fr&  honum  falla  IboIIa 
Sedben  bleff  iag  siwk  aflf  pestilens  sott 

4530  och  inghen  kunde  rada  mig  ther  till  bott 
Jag  sorgde  oc  grath  ath  iag  bade  giortt  flle 
och  loflFuade  gerna  migh  batra  wille 
tiilil'epifc.       Med  thz  tog  dodben  meg  liiffwit  wt&ff 
hucopon.       ^^y^  ^^^^       J  gudz  bendber  opgaff 

4535  J  Stocbolm  andade  iag  mitt  liiff 
wtaff  pestilens  sott  och  ey  aflF  kiiff 
Sedben  the  mig  till  lyncoping  fOrde 
for  bOga  altarett  i  domkyrkian  the  mig  iorde 
Twsande  fyrabwndrade  sextio  oc  fim  &r 

4540  sedben  ath  christus  foddber  war 
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Kong  karll  kom  j  fti  pryszen  och  tog 
wed  riikit  ighen 

Hwem  lyckan  will  ey  mftdher  sta 

med  honum  plftgher  stwndom  wndherliga  gk 

Them  hon  will  plagher  hon  ophielpa 

sombliga  plagher  hon  nedher  stielpa 
4545  Hon  wendher  sig  bade  till  oc  fr& 

sail  ar  then  godh  lycka  kan  f& 

Mz  mig  hon  optha  Offde  sitt  spell 

boiandes  sig  b&de  aff  oc  till 

Men  gud  som  all  thing  kan  styra  oc  r&da 
4550  han  styrkte  mig  altiid  mz  sinne  n&de 

An  ty  Swenske  mig  wtaflf  landett  driflfwe 

sedhen  &ther  epther  mig  scriflFwe 

Oc  bade  mig  komma  hem  till  landa 

the  wille  tha  alle  meg  g&nga  till  h&nda 
4555  Sedhen  iag  kom  i  riikit  ind  233 

lagde  iag  mig  om  alle  wind 

Styrkia  lagh  och  ratt  epther  myn  fOrm^ga 

oc  wedh  godhen  friid  holla  Sweriges  almoga 

Gerna  mwnker  och  presther  wille  iag  styrkie 
4560  forswara  och  beskerma  klOsther  och  kyrkie 

Min  wilie  monde  sig  ther  till  bOgia 

watzstena  closther  lath  iag  forhOgia 

Med  tin  tack  som  nw  hwar  man  seer 

gud  och  bans  wener  till  priiss  tess  meer 
4565  Min  dotther  monde  iag  oc  ther  in  giffua 

i  then  hellige  regie  till  dodhen  bliffua 
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Sedhen  bleff  iag  siwk  aff  h&rda  sott 
sa  att  iDgben  wiste  mig  ther  till  bott 
Tba  latb  iag  ber  Sten  stwre  till  mig  kalla 
ocb  antwardade  bonum  Sweriges  riike  mz  alia 
Han  war  en  from  oc  adle  man 
inghen  annan  trofastare  iag  tba  fan 
Som  riikit  kunde  fOrest&nda 
ocb  beskerma  tbz  fOr  w&de  ocb  all  w&nda 
Jag  antwardade  bonum  ocb  Stocbolms  slott 
ty  iag  wntbe  mannen  aflf  biertatb  gott 
Jag  badb  bonum  aldrig  latba  sigb  krOna 
tber  atb  &r  fOgba  gangn  som  iag  monde  r()na 
Tben  sottben  drog  mig  tba  till  doda 
ocb  kallades  wtaff  tbenna  werdben  snOda 
Mith  liik  till  gr&  br5dra  clostber  kom 
tber  att  liggia  till  tben  ytberste  dom 

Sten  stwre  hoflWesman 

Som  kong  karll  baffuer  sackt  s&  monde  tbz  ga 
ban  antwardade  mig  tbetta  riike  fOrest& 
4585  Han  styrde  i  Sweriige  mongben  godben  dag 
mz  cbristeliga  sedber  ocb  rfttwiiss  lagb 
Swenske  wille  iag  altiid  wall 
oc  aktade  att  tbem  skwUe  skee  ingben  oskall 
A£f  almenoge  man  bade  iag  godb  tycke 
4590  till  krij  ocb  ()rliig  bestba  lycke 
J  Swerige  war  sa  god  a&r  tb& 
atb  span^rog  fOr  f&m  bwita  tba  monde  g& 
Span  kom  iiij  bwitber  eller  en  skilling  galtt 
sa  war  oppa  altb  annatt  som  tba  war  faith 


Kong  karll 
Uth  kalla 
ker  ataa 


4570 


4575 


4580 
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4595  Besthe  kOpp  man  wille  haffua 

wtiflF  gudi  war  thz  besynnerlig  g&flFaa 
Lode  marc  sOlff  tha  man  f5r  viij  marc  fik 
lodbit  for  x  skillinga  gik 
Par  oxa  the  som  wire  well  hwUe 

4600  wedher  viij  marc  the  ey  mera  gwUe 
KiOtt  eller  flesk  wti  then  stwnd 
ey  mera  ftn  vi  [6]  hwita  stod  hwarth  pund 
Oppa  aldrahonda  war  god  tiid 
hwar  motte  sig  gladia  oc  wara  bliid  234 

U05  Salth  oc  hwmble  kom  her  nog 

ty  att  mongtt  skepp  hiith  till  Swerige  drog 
Med  aldrahonda  som  man  kwnde  beg&ra 
aff  hwilkit  riikit  kwnde  sig  well  n&ra 

Her  Erich  nielson  monde  thz  ilia  behaga 
<6io  att  iag  skuUe  wedh  riikit  taga 

Han  war  then  fOrste  thz  tog  till  wrede 

och  swor  ther  oppa  mz  monga  cede 

Om  thz  kunde  g&  epther  bans  wilia 

skuUe  ban  mig  fra  riikit  skilia 

Han  tingade  mz  rekbona  oc  the  andra  ther  n&st 

och  samblade  en  her  som  ban  kwnde  bftst 

Och  till  wpsala  elff  ban  sedben  drog 

och  Iftghrade  sig  oppa  then  skog 

N&r  iag  thz  bOrde  reedde  iag  mig  wed 
520  och  kom  8&  dragbende  aff  dalane  ned 

Weth  wpboffwa  elff  wij  mOttes  then  tiid 

och  begynte  tha  en  mecktog  striid 

Her  erich  misthe  ther  m&ngben  man 
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han  ryrade  inz  skam  oc  inthet  gott  wan 
4625  Monga  bOndher  rymde  p&  yszen  ned 
och  yszcD  war  kleen  oc  sanck  ther  ned 
Med  folk  och  alle  nedher  till  grwnd 
stoor  iammer  och  ynka  war  then  stwnd 
Ey  hade  the  kommith  i  tolken  w&de 
4630  hade  the  ey  latith  [sig]  aflp  her  erich  fOrrade 
Han  drog  them  wth  mz  fagher  ord 
och  stemplade  tolkit  inbyrdes  mord 
Hade  the  heller  hemma  warith 
wisseliga  hade  the  ey  8&  farith 
4635  Jlla  till  friidzs  tha  monde  lag  wara 
iag  8&  the  fatiga  bondher  s&  fara 
Sa  bleflF  her  erics  har  forspilther 
och  her  Erich  bleff  oc  the  resza  stilther 

Flere  herre  wire  och  mislynthe 
4640  ath  iag  stodh  fOr  riikit,  the  thz  ilia  wnthe 
Godh  hyllest  hade  iag  aff  Sweriges  almoge 
an  tha  herrana  offuer  endzs  ey  alle  mz  mig  droge 
The  bewiste  sin  otroheet  sa  mongalwnde 
oc  brwkade  emott  riikit  sina  falska  fwnde 
4645  Kong  cristiern  aff  danmark  the  in  haffua  wille 
och  honum  fOr  syn  herre  hylle 
Till  herliwnga  kom  han  mz  en  har 
n&r  iag  thz  sporde  kom  iag  och  ther 
Jag  mz  mitt  folck  till  honum  drog 
4650  gall  oc  gny  ther  hOrdes  nog 

Ther  stOrte  nok  oppa  b&da  siidher 
kong  cristiern  lath  sig  aff  marken  liida 
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Ty  ther  gaflFs  for  hett  oppi  235 

mast  bans  foick  p&  marken  1& 
4655  Riddare  och  swftna  och  andra  sliike 

som  haD  mz  siig  hade  aff  danmarks  riike 

Kong  cristiern  drog  till  danmark  &ther 

tha  warth  bland  monge  sorg  och  gr&ther 

The  s5rgde  syna  wener  sw&re 
4660  som  i  then  striidhen  slagne  w&re 

J  then  resza  han  liithit  b&tthe 

hemma  sittia  han  heller  m&tthe 

J  sitt  riike  mz  friid  och  roo 

och  ey  nogra  falska  forredare  troo 

4665         An  samblade  kong  Cristiern  en  her  well  stoor 

och  mz  honum  oppa  nytt  in  i  westhergOtland  foor 

Och  kom  sa  n&r  han  belagde  Orsteen 

n&r  iag  thz  fiik  wetha  war  iag  ey  seen 

J  opland  monde  iag  &n  tha  wara 
4670  tha  tog  iag  mz  meg  folk  att  fara 

Nedher  till  westhergOtland  mz  en  hasth 

och  skyndade  oppa  folkit  fasth 

Att  thz  skuUe  sig  ingalwnde  fOrswmma 

wthen  snarliga  epther  mig  komma 
4675  En  genstiig  iag  niz  en  bonde  drog 

lOnliga  till  5rsteen  g5nom  en  skogh 

Hans  h&U  lath  iag  optaga  th& 

att  kongh  Cristiern  skuUe  inghen  tijdhende  f& 

Jag  sagde  honum  till  oppa  thz  siste 
4680  wtaff  mig  han  alzinthet  wiste 

Annarss  &n  iag  war  i  opland 
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inthet  annatt  trodde  hand 

Han  l&dz  wara  oredh  mz  sin  hs&v 

och  trodde  ey  iag  skuUe  wara  s&  nar 

4685  Hans  liiflF  oc  theras  hade  iag  i  wold 
epther  iag  bade  griipett  all  hans  h&Id 
Jag  wille  tha  ey  gCra  mig  thz  till  blygd 
thz  hade  warith  en  stoor  odygd 
OfOrwarande  pa  them  sl& 

4690  epther  the  w&re  ey  radde  th& 

Ther  f5re  wille  iag  p&  marken  biida 

till  tass  ban  war  reeda  emott  mig  striida 

Wii  droge  till  hopa  och  slogoms  fast 

sa  att  syndher  gik  glajBFwen  oc  brynian  brast 

4695  The  Swenske  man  tha  manneliga  stode 
ty  the  w&re  mig  b&de  trofaste  och  gode 
The  stridde  sa  manneliga  pa  the  danske 
till  tess  the  toghe  tha  till  ath  wanske 
Ther  stOrte  monghen  dansker  man 

4700  kong  cristiern  tapade  och  iag  segher  wan 
Jag  fOste  honum  sa  basteliga  fr&  then  mwr 
sa  ath  ather  bleff  hans  fatebwr 
Jag  fold  he  honum  allan  then  dag 
i  fwlfott  epther  mz  hwg  och  slag 

4705  Sa  ath  i  waghen  la  bade  hesth  oc  man 
thz  segher  iag  her  fOr  wissa  san 
Sa  lopp  ban  Swerige  an  the  resza  qwith 
och  angrade  fasth  thz  ban  drogh  hiith 

Sedhen  bleff  friid  an  tha  ban  war  icke  ling 
4710  ty  Sweriges  herra  komme  &ther  en  striid  oppa  gAng 
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The  som  falske  w&re,  the  Cffde  syn  spell 
och  scriflFue  kong  cristiern  aflF  danmark  till 
Erich  karsson  och  trotte  karson 
oc  andra'  flere  mz  her  staffan  benctson 

7U  The  b&de  kong  cristiern  han  skuUe  in  komma 
thz  skuUe  honum  blifFua  till  myken  fromma 
The  loffuade  han  skulle  inghen  skade  faa 
wthen  alth  epther  bans  eghen  wilie  ga& 
Jnghen  skulle  i  riikit  mott  honum  8t& 

m  annath  fick  han  wetha  th& 

The  sadhe  att  alia  herrana  skulle  mott  honum  gS, 
klerker  och  almoge  skulle  gCra  oc  sa 
Han  kom  draghendes  mz  en  stoor  her 
och  lagde  sig'  i  Stocholms  skar 

25  Med  sitt  folk  han  steg  i  land 

och  ladzs  haffua  Swerige  i  sina  h&nd 
Hans  fwUa  meningh  war  i  thz  syn 
ath  iag  skulle  stragx  haffua  taghit  honum  in 
Thz  gik  tha  icke  epther  bans  acth 

30  iag  stod  emott  honum  mz  alle  macth 
Jag  sampnade  folk  wt&flF  alia  stadher 
goda  hofimen  hade  iag  och  madher 
Fwltaga  bOndher  w&re  oc  i  bland 
som  liiflFwit  wille  w&ga  fOr  thetta  land 

\5  Medhen  han  la&  fOr  Stocholms  by 
f5rsamnades  mith  folck  i  alle  ty 
Om  michelsmessan  mast  alle  i  sandher 
att  beskerma  thetta  riike  aff  fighenderss  handher 
En  dag  badh  iag  kong  cristiern  latha  sig  lida 

0  och  sagde  att  iag  wille  mz  honum  striida 
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Han  sende  mig  bwdh  ban  wille  mig  mOtha 
sw&rlige  monde  ban  Swenske  man  hotba 
Hwre  ban  skuUe  tbem  griipa  oc  bargia 
ocb  mz  alia  Sweriges  riike  fOrbargia 

4745  Opp&  tbz  OSS  skuUe  tSkss  batber  tyma 
latb  iag  mitb  folk  sig  scriptba  ocb  lyma 
HOra  messa  ocb  tidagerd 
atb  gud  skulle  blidkas  aff  legtb  ocb  lard 
FOr  bellige  kors  messade  tba  en  prest 

4750  tben  som  war  i  lifFuerne  bastb 

Ett  wndberligbit  tekn  tber  tba  skedde 
som  gud  f5r  alle  oppinb&rliga  tedde 
Att  ajBF  korsit  nedberkom  en  drope  blod 
mitt  i  kalken  tber  ban  stod 

4755  AUe  hkde  gud  om  syna  n&de 

atb  ban  skwUe  tbem  beskerma  frk  dodszens  wide 
Sedben  messan  war  wtbe,  gik  folkit  tba 
titb  tbe  skulle  sig  atba  f& 
Tbe  atbe  ocb  drwcke  tbz  snaraste  tbe  kwnde 

4760  ocb  redde  sig  till  i  samma  stwnde 

Sedben  iag  bade  skickatt  beren  till  laga 
latb  iag  honum  wtb  gOnom  portben  dragha 
Atb  brunkaberg  ey  langtb  i  fra 
tber  kong  cristierns  ber  ban  la 

4765  Hwatb  myn  bwstru  giorde  will  iag  ey  tygia 
altb  fatigt  folk  i  Stocbolm  latt  bon  till  segia 
Att  tbe  skulle  alle  p&  slottit  g& 
tber  skulle  tbe  kost  oc  almwse  fk 
Almwsor  nogb  monde  tbe  tber  fonga 

4770  atb  OSS  skulle  tess  batber  i  striidben  g&nga 
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Min  hustru  ingeborg  mz  iomjBFrugher  och  frwr 
s&ghe  wtt  g5nom  then  h5ga  mwr 
Aff  Stocholms  slott  hwre  slaghit  skuUe  g& 
och  hwilken  som  skuUe  segherwinDing  f& 
4775  Om  mig  bar  hon  stoor  sorg  och  fara 

och  the  andra  teslikes  mz  faenne  monde  wara 

Brwnkaberg  hade  the  danske  for  starka  borg 
thz  kom  them  tha  icke  till  gladi  wthen  sorgh 
The  hade  ther  skanszatt  alia  wegna 

4780  och  aktade  thz  in  till  sig  hftgna 
Ena  kafflabro  hade  the  oc  giorde 
mz  hwilken  the  skulle  sig  till  skepen  forda 
Om  sa  hade  gwllit  harth  oppa 
att  the  ey  fOrmotte  moth  Swenske  8t& 

4785  Att  sama  broo  skulle  the  ryma 

och  komma  till  skepps  i  samme  tyma 
^  Men  en  swensker  man  ett  rftd  wtgaff 
ath  wndherstockana  skulle  s&gasz  wt&ff 
Medhen  slaghit  stod,  ath  the  skulle  inghen  akta 

4790  ty  ther  sattes  inghen  som  skulle  wakta 
N&gra  man  aff  stadhen  rodhe 
och  bestelte  thetta  fOrre  an  noghen  trodde 
Jag  bod  myn  her  fasth  troda  till 
ty  iag  wille  mz  dftner  bruka  hoffmans  spell 

4795  Wij  holle  pa  hwar  annan  skott 

monghen  stOrte  ther  afiP  som  d()dhen  hade  f&tt 
Ther  skottes  b&de  lodh.  skeckther.  oc  pila 
p&  inghen  sidhen  gaffs  tha  hwila 
Redzsetyghen  omsidher  mOttess 
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4800  swS^rliga  the  mz  glaffuenne  mOttess 
Wij  ware  tha  komne  p&  barghit  opp 
och  w&re  tha  alle  weth  ett  gott  hopp 
Glaffuenne  brwste  och  stwrnpane  flOge 
hwar  lath  tha  see  hwath  han  monde  dwge 

4805  Skioller  och  brynior  syndher  ginge 
monge.  ware  the  som  dodhen  finge 
Ther  stOrte  b&de  hesth  och  kare 
kong  cristierns  hftr  bleff  mesth  ther  qware 
Thz  bOrgia  fasth  orn  siidher  bksa 

4810  ett  hakabyssa  lod  i  kong  cristierns  nftsa 
Fyra  bans  framtandher  Idsnade  aff  thz  lod 
aff  nftsa  och  mwnd  ran  ympneliga  blod 
Her  trOtte  karlson  war  heet  oc  raykit  trOtt 
sig  lithet  hwila  tyckte  honum  wara  gitt 

4815  Han  sattis  pa  marken  oc  sin  hieltn  opslo 
han  fick  tha  lOn  som  iag  will  tro 
Thz  han  hude  draghit  kong  cristiern  in 
ey  hende  honum  bather  i  thz  syn 
J  inellan  sin  Oghen  fick  han  ett  lod 

4820  sa  att  aldrig  han  mera  opstod 

Her  Staffan  benctsson  bleff  oc  slaghen  till  dodi 
som  thetta  riike  giorde  samma  m()da 
Andra  flere  fore  och  sorgeliga  ferde 
thz  the  sa  fore  ware  the  wall  warde 

4825  Ty  the  wille  icke  mz  riikeno  halla 
wthen  tolken  dr&pelighen  skada  w&lla 
Minga  tyske  och  danske  styrthe  tha  d5de 
menniskerss  hierta  motte  ther  offuer  bloda 
Ther  war  s&dan  ynckeliig  ry  . 
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4830  att  longhen  wftgh  h5rdes  gall  och  gny 
Fwcth  och  dkm  i  waderett  stod 
marken  stod  all  fwU  mz  blod 

Danabroka  sletz  k  marken  nedher  din"* 
swenske  man  tosrhe  henne  wedher 

,  her  staffiin 

4835  Anner  baner  the  ther  och  nedher  lade  benctsaoni 

hell,  han  war 

som  danske  mz  siig  i  stridhen  hade  ttSiSTiSi 

Ther  stOrte  man  oflfuer  man 

iag  ey  rattare  segia  kan 

The  swenske  pa  the  daner  h&rdeliga  ginge 
4840  fOgha  skade  the  swenska  finge 

Thz  giorde  gud  mz  syna  n&de 

som  them  halpp  afF  then  hOgelige  wade 

Swenske  man  sig  manneliga  warde 

spiwtt  och  sw&rd  och  pulyxer  the  ey  sparde 
4845  En  fatig  bonde  biOrn  starke  heet  han 

mz  mig  stod  han  alt  som  en  man 

Han  lopp  s&  fast  som  iag  mz  hasthen  rande 

och  slog  fwlfast  p&  bade  hende 

Han  war  glwpande  som  en  gam 
4850  well  fick  iag  rwm  hwar  iag  foor  fram 

Stoor  hwgg  wij  pa  the  daner  vtgaffue 

som  fore  wire  monde  thz  ey  laffua  239 

Daghen  leed  ath  qwellen  fasth 

tiidhenden  kom  ath  sankebron  brasth 
4855  Vij**  [700]  man  the  swnke  ther  ued 

kong  cristiern  gaflfs  tha  ilia  ther  wed 

The  wille  sig  latha  &th  skepen  lydha 

ty  the  formatte  ey  lengher  striida 

Wii  folde  them  mz  hwgh  oc  slag 
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4860  till  str&ndben  &  m^hen  wij  hade  dag 
Sa  monde  lag  honum  till  baka  sl& 
till  danmark  skyndade  han  sig  tha 
Han  motte  well  seya  han  hade  her  warit 
monge  war  thz  till  sorg,  han  hade  hiitt  farit 

4S65  Sedhen  drog  iag  in  i  Stocholmss  stad 
wngher  och  gammall  warth  tha  glad 
The  swenske  man  som  slagne  w&re 
lath  iag  optaga  oc  leggia  p&  b&re 
Och  them  mz  alle  hOgtiid  beg& 

4870  mz  alle  the  klerker  iag  kunne  f& 
Att  gud  wille  miskwnna  theras  siell 
sedhan  lath  iag  them  begra£Pua  well 
J  kyrkeg&rd  som  christna  man 
ty  the  doghe  fOr  riikit,  thz  segher  iag  &a 

4875  Thz  andra  folk  i  samma  daga 

lath  iag  oc  mast  aff  markena  taga 

Och  iorda  ned  a  hwar  iag  kwnde 

ath  thz  skulle  ey  liggia  f5r  ram  och  hwnde 

J  s5dherkoping  sattes  sedhen  en  herredag 

4880  tha  kom  thz  i  sadantt  lag 

Ath  Erich  karlsson  och  bans  partye  kom  till  daga 
som  kong  cristiern  monde  her  in  draga 
Han  fiOU  till  foga  som  han  well  motte 
iag  och  han  wij  worde  tha  s&tte 

4885  Jag  sende  honum  till  rydzseland 

och  giorde  ther  honum  till  hOflFwetzman 
Offuer  ett  stortt  tall  folk  som  iag  tiit  giorde 
ty  the  rytzser  giorde  hiit  skade  som  lag  sporde 
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Her  nielsz  stwre  sftnde  iag  och  m&dher 
4890  att  folkit  skuUe  wara  tess  dristogare  bather 

Mongth  gott  skepp  lath  iag  belade 

mz  fetalia  oc  spiiss  som  the  mz  sig  hade 

Tha  the  till  rydzseland  komne  ware 

the  rydzser  rftddes  ganska  sware 
4895  En  myndogh  hoop  tha  moth  them  ginge 

och  begynte  fOr  rydzseland  dagtinge 

The  loffuade  fasth  och  swore  widh 

att  the  mz  swerige  wille  holla  en  ewiig  friid 

Well  i  try  eller  iiij**  [400]  aar 
4900  ath  p&  inghen  siida  skulle  skee  ett  fingher  s&r 

Och  iattade  opresza  galga  i  hwariom  by  240 

hoo  then  friid  wille  brytha  skulle  hftngia^  i  ty 

Her  niels  stwre  swarade  ther  till  sa 

hwath  hdfFue  wij  her  g5ra  tha 
4905  Medhen  the  wilia  falle  till  fOga 

tha  m&ge  wij  oss  ther  mz  lathe  n5gia 

Och  fara  &ther  hem  till  baka 

ther  will  iag  till  sardelis  iaka 

Erich  karsson  swarade  tha  ther  till 
4910  ingalwnde  iag  thz  samtyckia  vill 

Thz  ware  oss  en  fwllstoor  nesza 

sa  plath  offuergiflFua  tolken  reysza 

Att  wij  skulle  her  inghen  mandom  gOra 

wij  blififue  straffade  aff  alle  som  thz  hOra 
4915  Sweriige  kostade  mykit  thenna  f&rd 

thenne  resza  omlagde  siig  legth  och  l&rd 

Wile  i  sa,  tha  m&ge  i  well  hem  fara 

qwar  will  iag  mz  folkit  wara 
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Rytzsane  holla  ey  hwatt  the  segia 

4920  syn  ord  m&  the  sa  gherna  tygia 
Fare  wii  hadhen,  iag  thz  segia  t5r 
the  gOra  skade  sydhen  som  f5r 
Jag  bliffuer  her  sa  lenge  iag  kan 
jag  skall  mig  brwka  alt  soxn  en  man 

4925  Her  niels  stwre  nogra  rned  sig  tog 
och  hem  till  swenges  riike  tha  drog 
Erich  karsson  bleflF  qwar  fwU  kren  try 
p&  rydzseland  hiolth  fwlth  Orliig  oc  krij 
Myghen  skade  han  i  rytzseland  giorde 

4930  bans  mandom  iag  optha  till  Sweriige  sporde 

Weth  then  tiid  monde  och  h&nda 
her  iwar  axelsson  oc  flere  toge  siig  omwanda 
Och  wille  i  Swerige  annerledes  lagha 
en  annan  hOffwetzman  sig  ath  tagha 

4935  Kong  bans  afiP  danmark  the  haffua  wille 
oflFuer  Sweriges  riike  till  koning  hylle 
Bwdh  och  breflf  the  oflFta  sande 
med  hwilke  the  honum  for  sin  herre  kande 
Kong  bans  tog  tha  att  kria  oppa 

4940  hwre  ban  kwnne  thetta  riikit  f& 
Litben  framg&ng  han  tha  haffde 
ty  iag  mig  fast  wth  for  riikit  lagde 
Och  wille  honum  ey  in  taga 
ey  heller  nogra  wtlendska  in  i  riikit  draga 

4945  Ty  sa  optha  wtlenska  riikit  hade 

war  thz  riikena  till  dr&pelighen  skade 
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En  stoor  skade  hende  the  samma  stwnd 
ath  wadzstena  bran  alth  nedher  i  grwnd 
Mcdlxxx  och  vij  aar 

4950  prothi  &  iacincti  iDartirurn  [dag]  thz  war  241 
Sedhen  epther  thenne  w&de 
lath  gud  ther  yppas  syna  n&de 
Med  sancte  birgitte  dotther  frw  katherin 
hennes  helga  been  the  lagdes  i  skrin 

4955  Titt  monde  lag  mz  inith  herskap  fara 
j  then  werdoga  hOgtiid  wille  iag  wara 
Gud  wille  wetha  raig  then  ara 
iag  war  then  fOrste  hennes  skrin  monde  bara 
Med  the  andre  herrer  soin  ther  ware 

4960  som  wndher  skrinett  mz  niig  b&re 
J  proces  om  clostrett  innan  till 
i  ratta  sanning  iag  thz  segia  will 
Twsande  fyrahwndrade  ottatie  oc  nyo  ar 
annan  daghen  epther  petri  ad  vincula  thz  war 

4965  Loff  ware  gud  tolkit  wille  bethee 

ath  sadan  helligheet  skulle  i  myn  tiid  skee 

Sedhen  ajBF  finland  iag  tiidhende  sporde 
hwre  rydzser  ther  inne  stor  skade  giorde 
Jag  giorde  redha  en  storan  har 

4970  och  lath  honum  raskeliga  komma  ther 
Her  Swante  giorde  iag  till  hoflfwetzsman 
grotthen  iwen  oc  anner  slott  han  ther  wan 
Och  fik  ther  inykla  haffuor  och  ara 
a  madhen  skepen  kunde  bara 

4975  Manga  grepp  han  till  Sweriges  riike 
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lydzser  och  borgare  [bojare?]  andra  alike 
Mandom  giorde  ban  ther  o£Fuer  stoor 
ocb  sedhen  rnz  segher  hem  i  riikit  foor 
Twsande  fyrabwndrade  nyotio  oc  vi  &r 

4980  eptber  att  gudz  son  foddher  war 
Knwtt  karssoD  i  thz  samma  kiiff 
i  rydzseland  miste  ban  sitb  liiff 
AfiF  tbe  rydzser  leed  ban  myken  ni5da 
ocb  ynkeliga  pintber  aff  tbem  till  doda 

4985  Ocb  n&gra  andre  mz  bonum  som  gripne  w&re 
aff  bwilkom  monge  sorgde  s&re 
Ocb  b&de  gud  8&  innerlig 
ban  tberas  siell  skulle  wara  barmbertelig 

Her  iwar  bwgsade  fastb  oppa 
4990  bwre  ban  skulle  kong  bans  ind  f& 
Ocb  meg  i  fr&  Sweriges  riike  skilia 
tber  till  bade  ban  ocb  andre  stor  wilia 
Tbem  will  iag  ey  nempna  ber 
ty  tbz  &r  meg  tba  liika  nftr 
4995  Gud  f5rl&te  tbem  tberas  brotb 

aldrig  giorde  iag  tbem  annat  an  gotb 
Nw  stemplade  tbe  sa  monge  Iwnd 
bwre  tbe  skulle  mig  forderffua  i  grund 
Ocb  tbenne  fatige  Sweriges  almoge 
5000  bwilkom  tbe  w&re  aldzss  intbet  gode 

Hwartb  tbz  monde  tba  om  siidber  bwelfiua 
meste  skadben  kom  tba  pa  tbem  sielffue 
Her  ywar  giorde  ilia  tba 
kong  bans  latb  ban  kalmarna  f& 
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5005  Ther  kom  bans  folk  tbz  skuUe  anamma 
och  thz  mz  magth  well  bemanna 
Tbe  finge  b&de  slott  ocb  8tad 
Q&r  iag  tbz  sporde  wartb  iag  ey  glad 
Jag  bod  wtbodh  aff  alia  stftdher 

5010  mykit  bo£FFoIk  bade  iag  6c  m&dber 
Tbem  latb  iag  till  kalmaraa  draga 
om  sidber  monde  tbe  stadben  ind  taga 
Ocb  sloge  i  bell  bwem  tbe  fwnne 
som  ey  till  slottbet  wndlOpa  kunne 

5015  Danske  b&tade  litbet  tba 

ty  mongber  dodber  pa  gatben  Ik 

Aff  slottit  sloge  tbe  flere  synne 

ocb  mentbe  &tber  stadben  till  sig  winne 

Tbz  kunne  tha  ey  eptber  tberas  wilie  gk 

5020  ty  d6de  md.n  ocb  sara  monde  tbe  altiid  fk 
Jonkar  slendtzs  ban  monde  tba  liffuit  latba 
ocb  stOrtbe  nid  dod  pa  calraarna  gatba 
FOrre  bade  ban  wnnett  mongben  striid 
men  nw  war  kommin  bans  ytberste  tiid 

5025  Manneliga  stode  tba  Swenske  man 

ocb  driffwe  tbe  danske  till  slottit  igben 
Aff  slottit  tbe  danske  mz  byssor  skwte 
m&ng  tack  aff  bwss  the  syndber  brwte 
Pk  kyrker  ocb  stadben  giorde  tbe  skada 

5030  mz  the  skott  tbe  pa  slottit  bade 
Teslikes  stwndom  ey  bather  gik 
att  folkit  aff  skottben  ocb  skade  iik 
Sidben  toge  swenske  noga  wara  oppa 
atb  the  skulle  ey  aff  slottit  wtsl& 
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5035  J  tolken  nOd  the  inghen  spysning  finge 
ty  nOddes  the  for  sig  dagtinge 
Och  calmarna  slott  mz  thz  opg&ffue 
och  g&nga  sa  aff  mz  beholna  h&fiFaer 

Her  iwar  monde  ftn  tha  pi  borkholm  wara 

5040  ty  lath  iag  mitt  folk  tith  fara 
Jag  lath  hoDum  tha  bestalla 
ath  ban  skuUe  ey  afiPkomma  mz  alia 
Ther  om  skOtte  ban  ey  stortt 
om  ena  nath  kom  han  aflF,  g6nom  en  lOnporth 

5045  Till  siOss  i  morkrett  lagde  han 

then  genaste  leed.  liika  ath  gotland 
Sedhen  han  till  siOss  monde  komma 
the  pa  slottit  ware  sig  ey  forswmma 
P&  mwren  en  eld  opgiorde  the 

5050  ath  her  iwar  skulle  i  si5n  wall  see 
Hwar  han  skulle  gotland  tagha 
och  goda  hampn  for  gotland  r&ka 
S&  kom  han  till  wisby  wthen  skade 
bwilkit  han  och  tha  i  forlaning  hade 

5055  Frw  magdalena  bleff  qwar  p&  borkholm  ither 
i  ingisth  och  sorg  och  myken  grather 
Oc  sagde  han  hwath  henne  ginge  ilia  eller  well  thz 
skulle  her  iwar  henne  pa  borkholm  fjmne  Isynne 
Han  hade  well  actath  henne  wndsatt 

5060  och  hade  iag  ey  kommith  sielff  s&  br&th 

Kong  bans  kom  ther  mz  skepp  till  landa 
och  mentbe  att  alle  skulle  falla  honum  till  hainb 
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Han  aktade  borcholms  slott  anamma 
och  thz  mz  sitt  egbit  folk  bemanna 

5065  Thz  monde  iag  tba  honum  fOrmena 
och  worde  ther  annarledes  offuer  ena 
Kong  bans  aff  syn  skepp  oppa  landhet  gik 
mz  alle  wordning  iag  honum  wnfik 
Mith  folk  stod  tha  alth  om  kring 

5070  och  wij  talades  weth  mith  i  then  ring 
Nar  wij  hade  lyktath  w&r  tale 
foor  kong  bans  till  skips  wthen  dwale 
Som  iag  sielff  wille  thz  sedhen  giik 
ath  iag  borkholm  mz  dagtinghen  iik 

5075  An  giorde  her  iwar  ilia  tha 

ban  lath  kong  bans  alt  gotland  f& 
Han  antwardade  honum  thz  i  syn  b&nd 
•  sa  kom  ban  thz  frk  Sweriges  land 
Sedhen  ban  bade  giorth  thenna  fOrredilse  stoor 

5080  stragx  epther  ban  in  i  danmark  foor 
Och  bleff  ther  i  sorgh  oc  wedhermOde 
till  tass  ban  wtaflF  werdhene  dode 
Frw  magdalena  bans  bustru,  som  her  qwar  monde 
hon  monde  tba  till  sOdberkOpingx  fara  [wara 

5085  Ther  bleff  hon  siwk  oc  syn  &ude  opgaff 
och  i  gr&br5dra  clostber  lagdes  hon  i  graff 

Eth  recess  i  calmarna  monde  sta& 
ty  kridde  kong  bans  ther  offtha  oppa 

Ett  storth  iordskalff  oc  d6n  hfirdes  i  Swerige 
sancti  ludouici  natt  sa  att  ketzslar  oc  gryther 
fwlle  aiF  hyllerne  oc  hwsen  rystes  mekteliga 
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Sweriges  herra  the  alste  m&st  ther  w&re 

5090  och  toge  sig  ey  bather  fore 

An  hwlskap  och  mandskap  the  konghen  loSoe 
och  breflf  och  insigle  ther  oppa  g&ffue 
Moth  mith  mynne  giorde  the  thz 
hwilkit  war  mig  inthet  inftdh 

5095  The  iatthe  sig  skule  mz  honum  st&nda 
och  Sweriges  riike  honum  skipa  till  h&nda 
For  then  skull  monde  the  honum  hylle 
ty  herra  nampn  the  haffua  wille 
Theras  qvinnor  wille  ey  slfttt  hwstrwr  hetha 

5100  ty  monde  the  epther  fruga  nampn  letha 
The  friborne  wille  haffua  riddare  slag 
ty  droge  the  honom  in  emott  Sweriges  lag 
Han  kom  till  Stocholm  mz  stoor  makth 
ath  haffua  riikit  thz  war  bans  akth 

5105  Mykit  folk  iag  sampnade  tha 
och  aktade  honum  till  baka  sl& 
Falshethen  war  sa  myken  i  blan 
mith  herskap  som  iag  forwisse  fan 
Mykit  folk  bleff  slaghit  weth  rotabroo 

5110  thz  withe  thenna  herrar  raig  w&re  otroo 

N&r  kong  bans  ban  kom  fOr  Stocbolms  bj 
drog  iag  moth  honum  i  alle  ty 
Hade  herrana  tha  mz  mig  manneliga  st&th 
sweriges  riike  hade  han  ey  fith 
5115  Sedhen  iag  monde  f5rredilse  fynna 
war  mig  ey  goth  att  winna 
Monghen  troo  man  i  thz  kiiff 
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for  Sweriges  riike  lath  tha  sith  liiff 
Jag  war  sielff  staddber  i  stoor  w&de 

5120  hade  ey  gud  hwlpith  raz  syna  n&de 

Mykit  folk  &fiF  stadhen  p&  windebron  8tode 
thz  giorde  the  mig  ey  till  gode 
Mykit  mitb  folk  i  strOmen  tha  drangtiss 
tha  the  till  baka  aff  slottit  wftndis 

5125  Och  menthe  sitt  liiff  ther  mz  hielpa 

att  the  ey  skulle  fOr  syna  fighendher  stielpa 
Sa  lath  iag  i  willande  strOmen  g& 
&th  en  lOneporth  pa  slottit  weth  strOmen  1& 
Ty  hade  iag  ath  brona  och  porthen  farith 

5130  en  fOrredare  hade  iag  wisseliga  warith 
Myn  hesth  mz  meg  offuer  strOmen  sam 
ther  mz  iag  till  lOnde  porthen  kom 
Jag  gik  opp  pa  wernen  thz  snaraste  iag  gath 
och  lath  ther  stinga  wth  en  hatt 

5135  Med  kong  bans  iag  tha  dagtinga  wille 
ath  iag  skulle  ey  mith  folk  mera  spille 
Storth  fOrredilse  giordes  mig  tha 
the  ware  sa  monge  p&  mitt  folk  monde  sl& 
Them  iag  trodde  aff  hiertatt  b&st 

5140  the  rOntess  meg  tha  aldra  warst 
Alth  mitt  folk  hade  slaghit  bliffwit 
hade  iag  mig  ey  till  dagtinghen  giffwit 
Jag  bod  kong  bans  offuergiffua  thz  mord 
och  wij  motte  sammankomma  till  ord 

5145  Och  sagde  iag  wille  honum  well  in  taga 
och  wara  bans  tro  man  alia  myne  daga 
Om  ban  wille  mig  naghet  wilkor  giffua 

RimhrSn.  3  12 
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i  Swerige  epther  myn  wilie  blifiPua 
Han  loffuade  mig  gott  i  alle  m&tthe 

5J50  ther  mz  bliffue  wij  then  tiid  s&tte 

Jag  kl&dde  mig  och  wt  moth  honum  gik 
mykit  gladeUga  han  meg  wndfik 
Han  sporde  om  iag  hade  well  mott  honum  rett 
satt  till  bordhen  oc  dwkana  brett 

5155  Om  iag  b&de  math  oc  Oil  nok  hade 
ther  g&sther  kwnna  gOra  sig  aff  glade 
Jag  swarade  honum  sa  br&deliga  th& 
thz  wetha  the  bftsth  her  back  edher  8t& 
Som  thetta  haffua  b&de  bakatt  oc  brygd 

5160  edher  n&de  thOre  the  g5ra  samma  odygd 
N&r  the  komma  sig  well  wedher 
n&dige  herre  thz  segher  iag  edher 
Tha  tog  iag  kong  bans  wndher  sin  arm 
och  ledde  honum  in  mz  lOnleghen  harm 

5165  Till  friidz  war  iag  an  likawell  tha 
ath  frelsett  skuUe  sin  wilia  f& 
Riddare  slag  och  herra  nampn 
an  tha  thz  war  ey  riikit  till  gangn 
Pa  Stocholms  slott  iag  honum  ledde 

5170  all  gOnst  oc  kerlig  iag  honum  betedde 
Mz  matt  oc  Oil  wiin  oc  miodh 
oppa  tolkit  oc  annath  war  inghen  nOd 
Sweriges  riike  antwardade  iag  th& 
i  bans  hendher  thz  fOrest& 

517$  Stora  g&£fwor  monde  iag  ey  spara 
pa  thz  han  skuUe  mig  gOnstog  wara 
Han  giorde  oc  mig  till  kerlig  ighen 
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gaflf  mig  nykOpingx  slott  och  Iftn 
Och  annath  hwath  iag  monde  begara 
5180  thz  giorde  han  wtaff  syn  &ra 

Kong  Hans 

Som  her  Sten  haffuer  sackt  thz  sa  till  gik 
tnz  Sweriges  herra  hielp  iag  Swerige  fik 
Titt  och  oflFtha  the  mig  tilscriflFue 
ath  iag  skuUe  theras  herre  bliffue 

5185  Thz  skedde  och  sa  epther  theras  wilie 
her  sten  monde  the  fr&  Swerige  skilie 
N&r  iag  bleff  krOnth,  then  samme  dag 
gaff  iag  wth  mongth  riddare  slag 
Tyske  Swenske  oc  danske  iag  till  riddara  slo 

5190  the  loffuade  meg  wara  hwlle  oc  tro 
Pa  thz  the  Swenske  skuUe  herra  wara 
bOn  och  gOnst  monde  the  ey  spara 
Som  barn  motte  iag  till  riddare  sla 
them  som  &n  i  t&nom  \k 

5195  Thz  monde  thenna  swenske  qvinner  w&lla 

ty  aff  herra  nampn  monde  the  sa  mykit  holla 
Hwar  frelses  qvinna  wille  hetha  frwga  246 
pa  thz  andra  skulle  them  sa  mykit  bwga 
S&  framfwse  ware  the  hwstrur  tha 

5200  att  the  hade  gema  lathet  sig  till  riddare  sl& 
Om  the  hade  piltha  barn  i  bwke  haffth 
oc  ey  an  warith  kommit  till  sin  kraffth 
Wisth  hade  the  latit  thz  riddare  bliffwit 
hwath  heller  thz  hade  dott  eller  liffwit 
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5205         Sedhen  alth  war  epther  myn  wilie  ginghit 
och  iag  hade  all  slotthen  i  bendber  f&ngbit 
Myna  fogtber  satte  iag  ther  oppa 
ocb  i  bwartb  Ian  iag  giorde  oc  sa 
Att  tbe  skulle  eptber  myn  beg&ra 

5210  all  skatt  oc  r&ntba  aff  almogben  opb&ra 

Hwatb  swensker  bleflf  saker  skulle  tbe  ey  wndraga 
men  tbe  danske  skulle  tbe  iw  taga  till  daga 
An  ty  ban  liffwit  forwerkatb  bade 
skulle  bonum  an  tba  skee  ingben  skade 

5215  Min  breff  oc  ord  bolth  iag  fwUe  i  nftsta 

men  tba  wille  iag  iw  ware  pa  Swenskes  iv&rsta 
Sa  bade  iag  oc  myna  fogtber  befaltb 
ey  skona  tbe  swenske  a  bwatb  tbz  galtb 
Kom  dansker  oc  swensker  in  fOr  ratta 

5220  oc  war  tbera  i  mellan  nogber  tratta 
Danske  b6d  iag  myne  fogtber  bielpa 
swenske  altiid  till  saken  stielpa 
Ware  tbe  och  Swenske  b&dben  tba 
tbe  skulle  tba  b&dben  fOr  skadben  sta 

5225  J5ns  falstber  som  Orabro  hade  inne 
ett  stycke  giorde  ban  i  tbz  sinne 
Harald  pletting  lath  ban  f&nga 
ocb  mz  stoffla  ocb  spora  till  galgben  g&nga 
Ther  lath  ban  bonum  bengia  wtben  laga  oc  doma 

5230  tbz  rykte  /monde  wiida  oflFuer  Swerige  g&nga 
Aflf  bwilkit  worde  meg  monga  wrede 
ocb  dageliga  fynge  till  mig  stoor  lede 
Ther  f5re  gik  iOns  falstber  ey  well 
i  arboga  bleff  ban  slagben  i  hall 
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5235         Jag  hade  oc  offtha  stor  on&de 
hwre  iag  skulle  her  sten  forrada 
Jag  bad  honuin  optha  till  Stocholm  komma 
och  ingalwnde  thz  fOrswmma 
Han  lagade  thz  iw  hwre  han  kunde 

5240  til]  mig  kom  han  ingahvnde 

Stwndom  monde  han  till  findland  fara 
och  stwndora  p&  nykOpingx  slott  att  wara 
An  monde  thz  ena  resza  handa 
ath  han  noghet  hade  i  Stocholm  ftnda 

5245  Han  kom  tith  mz  herrar  flere 
myn  hwgh  optandes  iw  tha  mera 
Hwre  iag  skwlle  honum  liffwit  aff  taga 
pa  thz  iag  skulle  r&da  her  alia  daga 
Her  sten  lath  iag  till  mig  kalla  tha  247 

5250  bodelin  war  ey  langth  i  fr& 
Hade  iag  tha  ey  iffr&d  warith 
s5rgeliga  hade  her  sten  tha  farith 
Herrane  sagde  thz  skall  ey  skee 
gOre  i  thz  tha  skule  i  see 

5255  Thz  bliflfuer  edher  till  lithen  froma 

iy  och  edra,  neppeliga  till  danmark  komma 
Sedhen  som  iag  thz  hOrde  iag  thz  begaff 
och  herrana  toge  honum  mz  sig  &ff 
Tolkit  tog  them  ilia  behaga 

5260  ath  iag  wille  sadant  f5r  mig  taga 

Och  sagde  om  iag  haffde  fwlkomnath  thz 
tha  hade  iag  ingalwnd  lyktath  ther  mz 
Wthen  flere  hade  samma  waghen  g&tt 
wtaff  them,  om  iag  hade  framging  (kti 
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5265  Thenna  herrane  worde  oc  mig  mislynthe 

fOre  iag  them  ey  slott  oc  stor  fOrl&ning  wnthe 
N&r  iag  theras  koning  oc  herre  bleff 
loffuade  iag  them  mz  ord  oc  breflF 
Att  swenske  man  skulle  m&sth  slotthen  hafiua 

5270  och  mz  goda  fbrlaningh  them  beg&ffua 
Ther  hOlth  iag  alsz  inthet  afiP 
wthen  danske  iag  slott  oc  forlaning  gaff 

Noghet  epther  iag  monde  her  koning  wara 
monde  iag  nedher  till  danmark  fara 

5275  Allan  skatt  the  monde  offuer  Swerige  g^n 
lath  iag  till  danmark  mz  mig  fora 
Jag  samnade  &ther  myna  man 
och  drog  ather  opp  till  Swerige  ighen 
Myn  drotning  cristin  folde  oc  tha 

5280  iomfru  adela  giorde  oc  sa 

Altiid  skulle  hon  aka  mz  mig  i  slada 
thz  giorde  iag  for  lOsth  oc  gladi 
Hon  kwnde  well  skempta  mz  sin  ord 
oc  terning  kasta  offuer  taffwellbord 

5285  J  the  samma  vyntherss  daga 

monde  iag  genast  till  Stocholm  draga 

Widh  the  try  aar  iag  thetta  riikit  hade 
monga  nyia  sedher  iag  oppa  lade 
Besynnerliga  noghen  godz  aff  frelsett  taga 
5290  them  mig  syntes  basth  behaga 

Fra  her  sten  cristiernson  iag  ett  laxafiske  tog 
mig  tykthe  honum  haffua  an  tha  agher  nog 
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Honum  bebagade  tbz  ey  wall 

inz  ty  slog  ban  myn  fogte  i  ball 
5295  Herrana  swore  sig  alia  samman 

sedb^iD  gik  tbz  mig  wtaff  gamman 

Alia  satte  sig  op  motb  mig  tb& 

ocb  begynte  fast  p&  myna  fogtber  sla 

Her  Sten  stwre  opp  i  dalana  drogb 
5300  niykit  folck  ban  tber  wtb  togb  248 

Ocb  droff  sa  sedben  fOr  Stocholms  by  uiddc^Tb* 

^  scop  henrlk 

ey  l&gb  ban  lenge  tber  mz  ty  'i^^Si/i"* 
Atb  tbz  eptber  bans  wilie  gik  S?irenep 
mz  borgarenes  falskbet  ban  stadben  fik  t^tl 

5305  Jag  kwnne  ey  lengber  tber  sedben  biida 
&tb  daninark  till  siOss  latb  iag  meg  liida 
Myn  drotning  cristin  latb  iag  quarra  bliffua 
tber  monde  bon  i  stor  n5d  oc  armott  liffua 
Ocb  flere  mz  benne  som  tber  ware 

5310  wid  skOrbwg  oc  bwngber  tbe  g&fiPiie  sig  sw&re 
Mongben  god  fetben  besta  kropp 
for  bwngber  skull  &tbe  tbe  ther  opp 
Electus  aff  lynkOping  bemming  gadd 
aff  bonum  war  slottit  sa  b&rtb  belagd 

5315  Att  ingben  kom  bwarken  wtt  beller  in 
ty  ledbe  tbe  tolken  nOd  i  tbz  sin 
Tbe  wantbe  iag  skuUe  tbem  wnsatning  gOra 
ocb  ferskt  tba  till  tbem  fora 
Ty  bioUe  tbe  tbz,  tbz  lengste  tbe  kwnne 

5320  them  wnsettia  kwnde  iag  ingalwnde 

Mera  &n  iij""  [300]  m&n  bleffue  oppa  slottit  dod 
mz  ty  gafis  tbz  opp  i  tolken  nOd 
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Kallare  oc  torn  raz  doda  kroppa  fwUe  w&re 
oc  gik  aff  them  ond  lucth  fwll  sw&re 

5325  The  hade  nogh  gOra  i  monga  daga 
for  an  the  finge  them  well  wtdraga 
Ey  monde  b&ther  the  resza  g&nga 
an  cristin  myn  drotning  blefF  gripen  till  faoga 
Med  frugher  oc  mOCr  riddare  oc  sw&na 

5330  som  henne  nftsth  altiid  plagade  tiena 
Till  wadzstena  bleff  hon  manath  tha 
mera  an  i  [1]  a&r  hon  ther  veil  1& 
Sa  bleff  dagtingath  mz  the  lybska  om  syde 
ath  hon  fick  wold  till  danmark  riide 

5335  Her  Sten  stwre  ather  weth  riikit  tog 
mz  myghen  makth  till  calmama  drog 
Ty  iag  hade  thz  till  mig  anammath 
och  mz  mith  folk  thz  well  bemannath 
Jag  ladz  ther  wilia  bida  mz  makth 

5340  thz  gik  tha  ey  alth  epther  myn  acth 
Thz  lyktades  ther  mz  pa  thz  syste 
ath  iag  b&de  Oland  oc  Calmarna  myste 

gamie  her  Sten  Sfwre  kom  till  regemeirthet  i 
gSn  epther  kong  Hans  bleff  wtdrlflWen 

M&ngher  plagher  ther  epther  tnk 
som  han  skall  eielffuer  aff  skade  fk 
5345  Om  Sweriges  men  sig  well  betenkte 

epther  wtlansk  herre  skuUe  the  ey  lenckte 
Ty  the  holla  Swenske  for  spee  oc  apott 
och  gOre  them  mera  onth  an  gott 
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The  herra  kong  bans  in  i  riikit  droge 

5350  the  w&re  the  fOrste  som  honum  wtsloge 
Ther  till  dreff  them  myken  nOd 
ty  theras  dwker  w&re  stackotte,  oc  liithet  brOd 
Kong  bans  monde  them  sa  lithet  begafFua 
all  fOrlaning  wille  ban  sielffuer  baffua 

5355  Som  andra  pystara  Sweriges  berre  ginge 
ingben  fOrlaning  the  wtaflF  honum  finge 
Annerledes  ban  them  loffuath  hade 
forre  ftn  the  honum  hwldskap  oc  mandskap  sade 
Tha  bleflF  iag  aflF  berromen  bellig  oc  godber 

5360  och  kallade  mig  syn  kariste  brodher 
The  b&de  mig  iag  skulle  mz  them  st& 
kong  bans  mz  macth  aff  riikit  8l& 
Jag  lydde  eptber  theras  r&de 
och  giorde  eptber  som  the  b&de 

)365  FOrst  till  Stocbolm  drog  iag  mz  myn  her 
ty  kong  bans  ban  war  tb&  ther 
Ey  langtb  ther  eptber  fik  iag  byn 
och  mz  myna  macth  drog  iag  ther  in 
Eong  bans  ther  eptber  till  danmark  drog 

i37o  alle  yppeste  haffwor  ban  mz  sig  tog 

Doctber  hemming  gadd  monde  iag  befalla 
ath  ban  Stocbolms  slott  skulle  well  bestalla 
Han  war  Swerige  en  fwltro  man 
electus  till  lynkOping  tha  war  ban 

375  Sedben  monde  iag  om  riikit  draga 
almogben  bylla  och  slotthen  indtaga 
Pa  Stocbolms  slott' ledhe  the  stoor  nOd 
them  brasth  b&de  Oil  och  brOd 
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Monga  monde  ther  dOde  bliffue 
5380  ty  motte  the  om  syde  slotthet  opgiifua 

Sedhen  fwlfolde  iag  mz  alia 
Calmarna  lath  iag  ther  nast  bestalla 
Kong  bans  then  tiid  ther  inne  1& 
well  iij""  [3000]  folk  hade  ban  tha 

5385  FOga  folk  war  thz  iag  hade 

iag  trOste  mesth  oppa  gudz  n&de 
Mera  an  i**  [1000]  kwnne  the  wara 
sora  sith  liiff  fOr  riikit  wille  ey  spara 
Kong  bans  slo  offtha  aff  stadhen  wtb 

5390  wij  mOtte  bonum  mz  skecther  och  spiwth 
Swerd  och  glaflFwen  finge  tha  g&ng 
hwar  reszo  giorde  wij  them  wftghen  tr&ng 
Han  wtslo  om  dagben  tw&  reszor  eller  tree 
mesta  skadhen  pa  bans  folk  monde  tha  skee 

5395  SielflFwer  ban  i  hwar  striid  war 
sin  helsa  och  liiff  hade  ban  ospar 
An  thimade  thz  om  syde  8& 
ath  iag  monde  stadhen  mz  berskoU  f& 
Till  mig  kom  maktb  dag  fr&  dag 

5400  ty  finge  the  danske  ett  annath  lag 
Danske  war  thz  liithet  till  froma 
att  wij  sa  raskeliga  i  stadhen  komme 
Wij  sOkthe  i  kellara  och  hws  fr&  hwss 
mz  them  wij  wille  th&  leka  rwss 

5405  Wij  sloge  till  d5da  sa  monga  wij  finge 
f&  ware  the  som  tb&  wnginge 
Wtben  the  inne  pa  slottit  ware 
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fOghe  fare  the  fOr  oss  b&re 
Kong  bans  ban  gafiF  tba  ofiFuer  att  striida 
410  ocb  latt  sig  aff  kahnarna  &tb  danmark  lyda 
Docther  bemming  antwardade  iag  tbz  slott 
ty  iag  wille  fara  tadben  br&tt 
Anner  stadz  titb  iag  bade  w&rff 
a£Fw&rgia  rikesens  skade  oc  fOrderff 

415         Sedben  iag  war  koinmen  till  Stocbolms  by 

mOtte  mig  tber  tydbende  ny 

Tbe  lybske  berrer  som  w&re  wts&nde 

atb  tbe  skulle  tben  fegd  omwenda 

Ocb  atb  drotning  cristin  som  monde  i  wadzstena 
ISO  motte  friitt  igben  till  danmark  fara  Lwara 

Tber  om  bOlth  iag  en  berre  dag 

atb  riikit  skulle  komma  i  b&tre  lag 

N&gra  swenske  berrar  iag  mz  mig  togb 

ocb  raz  tbe  lybske  till  wadzstena  drog 
125  Tber  bOlle  wij  boflF  nagra  daga 

fOrre  an  bon  monde  till  danmark  fara 

Tben  dagb  bon  aff  wadzstena  foor 

8&ngss  messa  i  Sancte  karina  cboor 

J  wadzstena  clostber  bOgtidelig 
30  mz  pypar  oc  baswner  besynnerlig 

All  ara  oc  dygd  iag  benne  betedde 

ocb  sielff  iag  benne  till  offerss  ledde 

Doctber  bemming  gadd  oc  s& 

p&  wenstra  sidben  monde  ban  g& 
35  Sedben  folde  wij  benne  mz  ara 

till  tass  wij  komme  till  landemare 
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J  waghen  hade  wij  gladi  och  l5st 
hwariom  besOrde  iag  frith  fodher  oc  kost 
Alia  skildes  wij  rnz  kerlig  &th 
5440  ey  hade  iag  trott  att  sedhen  skulle  sa  gkth 
Som  iag  m&  her  f5r  allom  klaga 
hwre  docther  karll  tog  raeg  aflf  daga 
Han  horde  drotning  cristin  till 
mz  mig  giorde  han  fOrradare  spell 

5445         Sedhen  wij  monde  atskilde  wara 
i  wesboo  till  forsza  monde  iag  fara 
Nar  her  Swen  i  forsza  iag  herberge  tog 
oil  och  math  gaff  han  meg  nog 
Om  kring  bygdhen  lagdhe  iag  myna  swana 

5450  fa&  ware  tha  nar  som  mig  skulle  tiena 
A&ff  onth  iag  tha  alz  inthet  wiste 
annath  rOntess  oppa  thz  siste 
Docther  karll  kom  tha  till  baka  ighen 
ey  trodde  iag  annarss  an  han  war  myn  wen 

5455  Nogher  arende  han  tha  hade 

till  hwilken  han  rad  aff  mig  kraffde 
Wij  tillhopa  drwcke  och  &the 
om  dryk  och  fatt  wij  b&de  s&the 
J  then  stwnd  monde  han  mig  fOrgiffua 

5460  ty  han  wnthe  mig  tha  ey  lengher  Hffua 
Sedhen  thz  war  giorth  han  til  baka  reed 
till  drotning  cristin  then  genaste  leed 
Stragx  reed  iag  till  warnemoo 
ey  hade  iag  hwaske  hwila  eller  roo 

5465  Mz  werk  och  sweda  oc  stor  nOd 
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koin  iag  sedhen  till  skofflingarod 

Ther  motte  iag  till  s&ngena  g& 

ey  fOrmatte  iag  lengher  ferdhae  tha 

Mina  wener  lagde  sigh  fast  ther  om 
170  ath  iag  &n  tha  till  iOnekoping  kom 

Sonedaghen  iag  tith  kom  mz  stoor  nOdh 

then  nesthe  torsdaghen  ther  epther  bleff  iag  dOdh 

Wett  sancte  katherine  inartiris  tiid 

alzwollog  gud  han  ware  rnig  bliid 
175  Twsandefemhwndrade  oc  [iij  ar] 

epther  att  christus  foddher  war 

Mitt  liik  the  sedhen  i  kista  sloge 

i  slada  satte  och  till  Stocholins  droge 

Wti  myna  tienisth  hade  iag  en  man 
180  roig  sweplik  tha  war  han 

From  man  pedher  bireson  &th  nampne 

han  reed  for  mig  wti  myn  hampne 

Jnghen  trodde  annath  an  thz  iag  skulle  wara 

hwar  han  monde  opp  &th  fara 
k85  Han  gik  tha  ey  oppinbare 

siwk  lath  han  sig  wara  sw&re 

Besynnerlig  i  Oghen  syn 

ty  komme  ey  m&nga  till  honum  in 

Wthen  besynnerlig  the  arende  hade 
90  han  stragx  sig  i  sftnghena  lagde 

Windoghen  hade  han  fwlwell  holdt 

ath  thz  skulle  wara  fOr  hwar  man  doldt 

Tha  likawell  ware  the  m&nge  thz  wiste 

och  sorgde  fwlfast  att  the  migh  miste 
95  Aldra  mesth  myn  hustru  ingeborg  253 
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nir  hon  thz  sporde  fick  hon  stoor  sorg 
Mitt  liik  fOrdes  th&  till  Stocholms  stad 
alia  sOrgde  och  inghen  war  glad 
Her  Electus  folde  mig  oppath  th4 

5500  mz  sitt  folk  han  i  stadhen  1& 
Ey  kom  han  oppa  thz  slott 
forre  an  the  hade  sig  en  ny  herre  fitt 
Jon  iOnson  monde  fbr  slotzsloffuan  sta 
myn  hustru  lath  han  p&  slottit  g& 

5505  Att  hon  skulle  alth  epther  sin  wilie  laga 
thz  henne  till  hOrde,  aff  slottit  taga 
Mith  liik  sattess  tha  i  bykyrkone  in 
i  sancti  iOrens  altare  i  thz  sin 
Ther  stod  iag  nogra  daga 

5510  till  tass  herrane  skulle  sig  ho£Fwisman  taga 

Alle  Swerges  herrar  samnadess  tha 
oflFwerwaga  hwilken  riikit  skulle  f5rest& 
Her  Swante  nielson  bleff  ther  wtwald 
ty  han  war  tha  bast  ther  tillfall 

5515  N&r  alth  war  laghath  epther  theras  wilie 
wille  ey  herrane  sig  atskilie 
FOrre  an  the  hade  fwlkoninat  thz  iag  hade  sacib 
mitt  liik  i  grympzholm  i  iorde  lagdt 
The  toge  thz  opp  och  titt  forde  thz 

5520  hwar  herre  i  Swerige  war  ther  mz 
J  Cartwse  closther  iag  i  iorde  kom 
ther  att  liggia  till  then  ythersta  dom 
Thz  closther  hade  iag  sielflFuer  stiktad 
och  epther  myn  eghen  wilie  diktad 
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5525  Gwdi  till  hedher  och  marie  then  m55 

att  the  skuUe  mig  hielpa  n&r  iag  skulle  dOO 
Ther  war  ingiflfwen  legth  och  Iftrd 
som  oppe  skulle  holla  gudz  tideg&rd 
Jag  menar  thz  skall  till  domen  8t& 

5530  ath  inghen  skall  dOrffuas  thz  nedher  slk 
Jag  lath  mig  mykit  ther  om  worda 
ther  wndher  gaff  iag  b&de  gotz  oc  g&rda 
Mz  breff  oc  bewisning  p&  alle  the  r&nthe 
iag  menar  thz  bliffwer  som  iag  wanthe 

5535  Epther  iag  fOr  the  saker  giorde  thz 
for  mig  och  myn  w&rdnatt 
Oss  skulle  alle  skee  gudz  n&de 
och  skilia  i  fr&  fordOmmilsens  w&de 
Gud  giffwe  myn  siell  hwila  och  roo 

5540  ewinnerlige  mz  sig  i  hymmeriike  boo 

Her  Swanthe  Nielson 

Sedan  iag  wett  riikit  tog 

iagh  stragx  nedh  till  Calmarna  drog 

Kong  bans  aff  danmark  i  thz  sinne  253 

calmarna  slott  hade  han  ftn  tha  inne 
5545  Thz  &thertaga  war  myn  acth 

ty  foor  iag  titt  mz  myna  makth 

Makth  hade  han  oc  oppa  syna  sida 

ther  fore  monde  iag  mz  honum  strida 

Epther  her  Sten  stwre  war  d5dher  tha 
5550  wille  han  sig  gerna  in  i  riikit  sU 

Tha  kwnde  han  ey  sin  wilia  frftmya 
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wij  wille  OSS  ey  mz  honum  sftmya 

Med  ty  togh  iag  raanneliga  moth  honum  strida 

sa  att  till  danmark  rymde  han  om  siide 

S555  The  Swenske  sOkthe  mz  fwlle  farth 
mykit  hans  folk  pa  markena  qwarth 
Sedhan  badh  iag  doctor  hemming  thz  slott  bewara 
madhen  iag  skulle  t&dhen  fara 
Annerstadz  i  riikit  och  aktha  opp& 

55(0  om  kong  hans  wille  annerstadz  in  i  landett  sU 
Tha  skulle  iag  emott  honum  taga 
att  han  skulle  ey  i  riikit  draga 
Doctor  hemming  stod  fast  som  en  troo  man 
ofiPtha  till  slottit  stormade  han 

5565  Han  hOlth  them  inne  till  watn  oc  land 

m&ng  lempelighen  stycker  han  moth  them  fan 
Jnghen  hielpp  och  r&d  the  sig  wiste 
ty  opgaffue  the  slottit  oppa  thz  siste 
J  then  n5d  the  ware  stad 

5570  och  antwardade  thz  doctor  hemming-  gad 
N&r  iag  the  tiidhenden  sporde 
iag  meg  mykit  glad  then  daghen  giorde 
Jag  antwardade  thz  slott  en  fwll  tro  man 
ioghen  monsson  sa  heet  han 

5575         Sedhen  Swerige  war  kommit  aflF  thenne  wide 
monde  iag  weth  ix  a&r  sedhen  r&de 
Lekthe  och  larde  monde  iag  styrkia 
weth  macth  holth  iag  b&dhe  closther  oc  kyrk* 
Altiid  wine  iag  wetha  Sweriges  froma 

5580  mz  alle  skiptha  ratt  lag  och  doma 
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Kong  bans  giorde  optha  skada  her  in 

tha  tog  iag  fOr  r&d  I  thetta  syn 

FOrsambla  en  her  som  iag  kunde  mest 

hwar  oc  en  skulle  wara  till  hest 
5585  For  them  skickade  iag  en  hoffwisman 

her  a&ke  hansson  trofasth  war  han 

Epther  myn  wilia  han  folkit  tog 

oc  iag  in  i  danmark  mz  herskoU  drog 

Ther  menthe  iag  godh  segher  winna 
5590  iag  b5d  till  bade  brftnna  och  skinna 

Ty  kong  hansses  folk  thz  samma  giorde 

oStSk  her  in  i  riikit  som  iag  sporde 

Sweriges  skade  iag  hempna  wille 

p&  thz  the  skulle  sig  ther  aff  stille  2U 
5505  N&r  the  komme  [twft]  inilor  oflFuer  landemftr 

en  dansker  her  la&  for  them  ther 

[?The  ginge  i  Orkellynga?]  kyrke  ther  massa  hOra 

mz  hiertans  angher  sin  scriptam&U  gOra 

Her  &ke  badh  alle  fasta  st& 
5600  och  manneliga  i  moth  the  fighendher  sl& 

[?The  kommo  swa  til  een?]  lithen  stenbroo 

bland  swenske  rOntes  hoo  tha  war  troo 

Her  &ke  ropade  mz  hOga  rOsth 

swenske  man  i  waren  nw  trOsth 
S605  Trycker  epther  mig  mz  fwUe  farth 

mith  liiff  skall  iag  nw  hafiFua  osparth 

Jag  riidher  fore  offuer  thetta  wad 

folgher  strax  epther  som  iag  edher  bad 

Som  han  war  kommen  opp  fOr  then  liida 
^610   ther  l&ge  the  danske  reda  till  strida 

BimJbrdn,  3  13 
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N&r  lasse  frOst  warth  honum  war 
mz  glaffuen  moth  honum  han  raskeliga  bar 
Honum  kende  han  fwlwell  i  thz  sinne 
fr&  honum  war  han  kommen  mz  ominne 

5615  Han  8tak  honum  dod  aff  hesthen  ned 
all  Sweriges  macth  hon  gajBFzs  ther  wed 
Brwnte  bartilson  oc  marquard  gulszmed  aflF  Scani 
monde  oc  tha  samma  ferdhen  fara 
Her  aake  togx  tha  dodher  opp 

5620  till  helsingborg  f5rde  the  bans  kropp 

Frw  anna  tyke  krabbes  lath  honum  beg& 
mz  alia  the  klerker  hon  kwnde  f& 
HOgtideliga  till  graflF\ven  i  kyrken  kom 
till  att  liggia  till  then  ytherste  dom 

5625  Sedhen  foor  folkit  fOr  the  saka 
raskeliga  &ther  ,hem  till  baka 
Jlla  m&tte  the  thz  swara 
ath  the  togho  syn  herre  ey  b&tre  wara 
.  Hadhe  the  strax  fram  mz  honum  riidith 

5630  the  reszo  hade  han  ey  dddhen  liidit 
The  w&re  falske  somme  i  bland 
som  iag  i  samma  siidhen  forfan 

Stor  helligheet  i  myna  daga  skedde 
som  gud  besynnerlig  i  skeninge  betedhe 
5635  Om  sancta  Ingrid  gudz  wtwalde  wen 
i  serin  lagdess  hennes  helliga  ben 
Mz  flere  herrer  iag  ther  war 
och  hennes  skrin  oc  ben  om  kyrkegirdhen  faaur 
Allan  then  almoge  som  tith  drog 
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5640  math  och  5ll  fynge  the  nog 

HOgtideligit  gftstebwd  giordes  th& 

alle  bispar  och  herrar  motte  titt  g& 

Frughar  oc  iomflFrur  mwnker  oc  presthe 

qvinnor  oc  mSLn  the  yppaste  oc  baste 
5645  Ther  opsattess  stwffwor  saler  oc  bodher  255 

math  gaffs  Dok  bade  myken  oc  godher 

Jnne  oc  wthe  gaffs  i  thz  syn 

ey  all  enast  0511  wthen  miodh  oc  win 

Hwar  &th  oc  drak  som  ban  gath 
5650  god  drygd  war  bade  i  Oil  oc  math 

J  wistherhwss  oc  k&llare  fandz  ther  oppa  rOn 

tolkit  skedde  wthen  twill  fOr  sancte  ingredis  bOn 

The  herra  oc  bftrgsm&n  i  the  stwnde 

begaffuade  clostrett  thz  bftsta  the  kwnde 
5655  Mz  peninga  och  gull  oc  sOlfftacker  store 

och  sedhen  ther  epther  aff  skeninge  fore 

Twsande  femhwndrade  oc  [siw]  a&r 

daghen  nftsth  epther  olaui  thz  war 

Kong  cristiem  fOrsamblade  en  her  fwU  stoor 
^660  och  mz  honum  her  in  i  westhergOtland  foor 
Med  hOgmodogheet  kom  ban  mz  mykit  bram 
och  twingade  alle  hwar  ban  foor  fram 
The  motte  honum  alle  br&ndskatt  giffwa 
om  the  wille  wed  hwss  oc  heem  theras  blifiFiia 
165  Jn  i  westhergOtland  drog  iag  moth  honum  tha 
men  ey  trOste  iag  mott  honum  &!& 
Folk  hade  iag  nok  som  wille  them  biida 
iag  wille  tha  ey  latha  them  samman  striida 
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Med  honum  holth  iag  tha  inghen  striid 
5670  wthen  foor  till  opland  then  satnma  tiid 
Han  foor  offuer  alth  westherg^Jtland 
aUa  wesg6ta  ginge  honum  till  h&nd 
Till  iOnekOping  kom  han  omsyde 
ther  monde  han  n&gra  daga  bydhe 
5675  OflFwer  holewedhen  fara  thz  war  hans  akt 
men  OsgOtar  h5lle  ther  starka  wakt 
Fasth  monde,  han  then  tiid  ()sg5tane  hotha 
OsgGtana  swore  the  wille  honum  mOtha 
The  wtginge  alio  som  warn  kunde  gOra 
56S0  n&r  kong  cristiern  fik  thz  hOra 
For  OsgOta  wrede  rftddes  han  nog 
full  snarth  han  &ther  till  danmark  drog 
Twsande  femhwndrade  oc  xj  &r 
strax  epther  iwlen  thetta  war 

5685         Aff  siwkdom  ledh  iag  myken  mOdha 
om  siide  drog  han  mig  till  doda 
Jag  mz  mig  myna  wener  tog 
oc  om  iwla  tiid  till  westherarss  drog 
Jag  myn  iwll  ther  mz  glftdi  drak 

5690  ty  iag  war  &n  tha  nogbet  helbrigda  oc  stark 
N&gra  bergsman  komme  tha  till  myn 
them  skencthe  iag  b&de  miodh  oc  win 
Epther  iwla  hOgtiid  siwnde  dag 
giorde  iag  mz  them  ett  lag 

5695  Om  ett  sOlflFberg  som  fwnnett  war 
ther  malmen  war  mykit  fyn  oc  klar 
Meg  mislikade  oc  hymmade  ther  iag  satt 


Digitized  by 


SvanU  8(ure  d&r;  hans  ddd  MlUt  hetnHg.    1512.  197 


dodzsens  spr&ng  fik  meg  tha  fatt 

Jag  bleknade  om  kindher  som  en  gast 
5700  kth  d5ren  lath  iag  mig  liida  fast 

Strax  iag  wth  om  dOren  kommen  war 

aff  dodzsens  spr&ng  iag  till  marken  bar 

Myn  sm&swen  spr&ng  &tt  stw£FuoDa  tha 

och  badh  the  bergssmen  strax  wtg& 
5705  The  komme  springandes  i  samma  stwnd 

meg  kwnde  the  hielpa  ingalwnd 

FOrre  an  iag  fik  well  liwss  i  h&nda 

hade  iag  giffwit  op  myn  4nda 

The  b&re  mig  dod  i  stwffuana  in  medVSSr 
5710  och  r&ddes  weth  thz  samma  syn  ^^"^^ 

Hwath  the  skuUe  till  r&da  taga  '^"..52? 

epther  framlidne  w&re  myna  daga  SSrVu"^ 

DOrana  stengdes  granneliga  tha  ^'^'^ 

att  inghen  kom  hwasken  till  eller  fra 
5715  Matta  myn  hwstru  kom  for  the  dOr 

mz  sin  herre  tala  wille  hon  som  for 

DOrewaktaren  sagde  myn  kiere  fru 

inkomma  kwnnen  i  ingalwnde  nw 

GOren  myn  herre  inthet  qwall 
5720  ty  mz  the  bergsm&n  haffuer  han  lOnlighet  tall 

Han  badh  i  skule  edher  latha  ey  l&nga 

wthen  liithen  stwnd  heller  till  kyrkena  g4nga 

Ther  mz  hon  till  kyrke  gik 

thz  iag  dOdher  war  hon  ey  wetha  fiik 
5725  FOrre  an  rykthet  skwlle  wtspringa 

tolkit  ra&d  the  fore  fingo 

Alle  hofiman  som  w&re  pa  thz  faste 
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bwde  the  i  byn  wara  syna  gaste 
Somme  b&rsm&n  mz  swftnana  droge 

5730  the  qwarre  w&re  the  slodzloffuan  in  toge 
Swftnana  rwtade  oc  drwcke  i  byn 
mftdhen  bergsmftnnena  toge  slothet  in 
Sammaledes  giorde  the  Stocholms  slott 
annarss  hade  the  thz  ey  f&th 

5735  Ett  Itolegit  sftndebwd  the  tiith  s&nde 

som  mz  ioghen  i5ns8on  skuUe  thz  ftrendit  &nde 
N&r  ioghen  iOnsson  fik  thz  spuria 
inyn  dOdh  inonde  han  ey  liithet  sOria 

Ett  breff  hade  bftrgsmftn  scriflFwit  tha 

5740  oppa  myna  wegna  som  lydde  s& 
Jag  Swante  nielson  riddarssman 
och  hoffwitzsman  oflFuer  Sweriges  land 
Helsar  edher  alia  fatiga  oc  riike 
frelsesmftn  klftrker  oc  andra  sliike 

5745  Fogther  oc  hoffmftn  och  embetzsmftn 

b5ndher  oc  bokarla  oc  alia  kOpstadz  mfto 
Epther  iag  kranker  oc  siwker  monde  wara 
som  edher  alle  ftr  wetherligit  oppenb&ra 
Haffwer  iag  f&nghit  sa  fbr  r&de 

5750  ath  riikit  skall  st&nda  wthen  w&de 
Ther  epther  haflfuer  iag  myken  tr& 
thenne  store  twnge  skilias  i  fra 
Gerna  istwndher  iag  hwila  oc  roo 
inghen  menniske  skall  thz  troo 

5755  Om  thz  edherss  wilie  endr&kteliga  w&re 
myn  son  thetta  riike  motte  st&nda  f5re 
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Wile  i  honum  alle  iaka 

och  i  myn  stad  till  Sweriges  hOfiFuisman  taka 
Ther  om  b&de  iag  edher  gerna 

5760  riikit  skulle  ban  beskerma  oc  werna 
Han  w&gade  b&de  for  leekt  oc  l&rd 
wthen  twill  sitt  liiff  oc  all  welferd 
Om  i  thetta  g5ren  som  iag  beg&ra 
skall  iag  edher  bethee  all  dygd  oc  &ra 

5765  Och  wetha  edhertt  basta  oc  goda  best&nd 
edher  befallandes  gud  oc  then  hellige  and 
Joghen  iOnsson  lOnthe  strax  alia  the  swana 
pa  Stocholms  slott  som  mig  monde  tiena 
Borgamestare  oc  r&d  lath  ban  opkalla 

5770  thetta  brefiF  lath  ban  lasza  fOr  them  alia 
Och  breffwit  nOgdes  them  ganska  well 
och  sade  thz  wara  ber&tt  mz  skall 
Joghen  iOnsson  soUade  alia  myna  swana 
pa  myn  sons  wegna,  trofasteliga  tiena 

5775  Slotzsl&ffuan  mz  withne  tog  ban  till  syn 
p4  her  Sten  stwres  wagna  kiere  sonen  myn 
P&  samma  tiid  som  iag  doo 
war  myn  son  oppa  Orabroo 
Tidhende  fik  ban  iamwell  br&tt 

5780  thz  iag  war  d5d  gladtzss  honum  ey  &tt 
Han  redde  sig  till  oc  wille  ey  biida 
till  wastherarss  lath  ban  sig  liida 
HOgtideliga  latt  ban  meg  beg& 
mz  alia  the  klarker  som  ban  kwnde  f& 

5785  Tha  iag  liiffde  keste  iag  myn  lagberstadber 
ther  som  la  begraffwen  myn  kariste  fadher 
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Her  niels  stwre  iag  ther  iftmpte  kom 
ther  att  liggia  till  then  ythersta  dom 
Tridie  dag  epther  iag  myn  ande  opgaff 
5790  lagdess  myn  dode  kropp  i  grafiF 
Twsande  femhwndrade  och  xij  4r 
tionde  daghen  epther  iwlen  thz  war 

Wnge  her  Sten  Stwre 

Hoo  thz  retteliga  grwnda  kan 
lyckan  folgher  ey  hwariom  man 

5795  £n  tiid  smekrar  hon  mz  bliida  ansicth 
h&rdh  sk&pnatt  ar  hon  &th  endalycth 
I  forsthene  komber  hon  som  soramar  mz  lOst 
ther  epther  som  winther  mz  kOld  oc  fr(yst 
Mongelwnd  komber  hon  mz  sitt  smyker 

5800  monghen  hon  oppa  thz  systa  swiiker 
S&  giorde  hon  mig  i  myna  daga 
meg  hielper  nw  foga  ther  om  klaga 
FOrst  monde  lyckan  fast  mz  mig  st& 
sedhen  bOrgiade  hon  fast  moth  mig  g& 

5805  Thz  iag  epther  myn  fadher  till  welle  kom 
bftrgsm&n  lagde  sig  mftsth  ther  om 
Westher&rss  slott  flydde  the  mig  tha 
Stokholms  slott  giorde  the  oc  sa 
Somme  herrane  tyckte  meg  ther  till  ey  dwga 

5810  en  annan  hoffwisman  the  sig  toge 
Her  erich  troUe  monde  thz  wara 
then  the  wille  fOr  riikit  skulle  swara 
Bergssm&n  oc  almoge  honum  ey  haffda  wille 
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wthen  mig  alenast  monde  the  hylla 

5815  J  arboga  holtzss  en  herredag 
sa  kom  thz  i  thetta  lag 
Att  the  alle  offuer  enss  droge 
mig  ofFder  riikit  till  hoffwesman  toge 
The  raddes  for  almogens  wrede  oc  hoot 

5820  the  wille  tha  ey  g5ra  them  emott 

Sedhen  iag  thetta  riikit  fik 

i  thz  forsta  alt  epther  myn  wilie  gik 

All  Sweriges  almoge  wnthe  mig  vftU 

hwarken  wngh  eller  gammall  giorde  iag  oskall 
5825  The  hoUe  mig  i  w&rdning  oc  hedher 

weth  Sweriges  lag  holth  iag  them  oc  goda  sedher 

Klarkeriid  wille  iag  gerna  styrkia 

beskerma  och  werna  bade  closther  och  kyrker 

Thz  war  altiid  i  myn  acth 
5830  breflf  och  ord  holla  wedh  macth 

Altiid  war  och  thz  myn  satt 

gerna  skippa  hwariom  lagh  oc  ratt 

S&  well  fatige  som  then  riike 

iag  giorde  them  ther  mz  b&de  liike 
5835  Hwaske  pa  then  gamble  heller  wnge 

lagde  iag  n&ghen  storan  twnge 

Mz  gastning  skatt  heller  n&gher  &gelle 

sedhen  iag  war  kommin  till  welle 

Jag  skonade  them  thz  basta  iag  kwnde  259 
5840  noghen  fordher£Pua  wille  iag  ingalwnde 

Then  brotleghen  giorde  iag  mz  n&de 

S&  han  kom  latteliga  aff  sin  w&de 
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Pa  myna  sw&na  hOlth  iag  sk&ligheii  agha 
ath  inghen  skulle  them  fOr  skalkhet  klaga 

5845  Hoo  8om  brOtty  om  iag  thz  sporde 
epther  Sweriges  lag  iag  tha  giorde 
Epther  bans  sak  latb  iag  bonum  r&tta 
mz  tolkit  stiltess  altb  kiiff  oc  tratta 
Mjme  fogther  bOd  iag  dag  fr&  dag 

5850  atb  tbe  skulle  almogben  g5ra  ingben  olagh 
Hoo  thz  giorde  ban  nftffsther  bleff 
och  aff  sitt  fOgderij  iag  bonum  dreff 


Gud  lath  sina  n&dher  skina  tha 
mz  bellige  biscop  niels  i  lynkOping  1& 

5855  Hans  bellige  been  tbe  lagdess  i  skrin 
thz  sa  iag  mz  Oghen  myn 
Bisper  oc  prelather  w&re  tha  nftr 
mykit  berskapp  oc  almoge  war  oc  ther 
Tideg&rd  holdzss  tber  bOgtidelig 

5860  i  then  bOgtiid  predikan  dagelig 
Hwar  prelather  holtb  tha  sina 
somme  p&  Swenska  och  somme  latina 
Biscop  bans  -braske  holth  tber  till  kostk 
ocb  skankte  alle  bade  win  och  most 

5865  MiOd  och  66\\  gaffs  tber  nog 

som  bwar  bastb  lyste  ban  ther  aff  tog 
Om  afftonen  optftndes  lyktber  tha 
att  bwar  skulle  see  hwarth  ban  skulle  ga 
The  lyktber  stode  alle  i  en  ring 

5870  i  bwalffholen  all  domkyrken  om  kring 
Tber  brwnne  the  then  longa  natt 
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ty  stoor  long  liwss  w&re  i  them  satt 

Ther  ware  och  the,  som  p&  skuUe  akta 

och  liwss  oc  eldh  skulle  granneliga  wakta 
5875  J  domkyrken  monga  lampor  oc  liwss  optftndes 

och  brwnoe  till  tftss  all  tydegerd  &ndes  ^ 

Then  hOgtiid  stood  i  daga  tree 

stor  &ra  och  hedher  monde  ther  skee 

Twsandef&mhwndrade  och  xx  a&r 
5880  sGndaghen  epther  kyndhermassa  thz  war 

Thenne  tiid  wigdess  erkebiscop  gOstaff  i  rom 

och  sedhen  hiith  till  opsala  kom 

Madhan  han  i  rom  monde  wara 

lath  lag  mitt  trogne  bwd  tith  fara 
5885  Samman  bindas  i  wenskapp  war  mjn  beg&ra 

ty  betedde  iag  honum  stora  ftra 

Monge  lode  mark  sOlff  iag  honum  skenkte 

myn  wen  tftss  bfttre  wara  iag  tha  tenkte  set 

Thz  warth  ey  sa  som  iag  fOrfan 
5890  ther  w&re  fast  onda  mftklare  i  bland 

The  fOrde  mellan  oss  bade  dag  oc  dygn 

ft  hwath  the  sagde  war  mftst  alth  lygn 

N&r  han  kom  heem  i  thenne  skftr 

giorde  iag  mig  reeda  oc  wille  mOth  honum  ther 
5895  Jag  wille  han  skulle  forst  till  Stocholm  komma 

riikit  till  hedher  och  myken  fromma 

Jag  hade  well  emoth  honum  reett 

om  han  hade  wilett  seg  titt  teett 

Jag  skulle  haffua  lagth  meg  ther  om  win 
5900  mz  stoor  hedher  taghit  honum  in 
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Onda  mennisker  monde  honum  r&da 
om  ban  wille  fly  sin  skade  oc  w&de 
Tha  skuUe  ban  ej  till  Stocbolm  fara 
om  ban  wille  sitt  liiff  fOrwara 

5905  Ty  iag  skuUe  fOr  bonum  baffaa  satt  fomtt 
Ocb  som  mynstb  wordat  bonum  (br&tt 
Tbz  kom  aldrigb  wti  myn  actb 
bonum  fOrrada  som  tba  war  sakt 
N&r  ban  mitt  bwd  monde  f& 

5910  tber  om  alzss  intbet  skOtte  ban  tb& 
Wtben  drog  strax  in  &tb  staks  slott 
j  mitt  bierta  giorde  tbg  ey  gott 
Ey  talade  ban  wetb  mig  ett  ord 

Lwexste  ther  aflf  stortt  krij  oc  mord 
bod  iag  Odmiwkt  till  oppa  nytt 
mz  bwd  oc  breff  oflFta  oc  titt 
Jag  badb  bonum  kerliga  till  meg  fara 
iag  wille  ban  skuUe  myn  faddber  wara 
Ocb  i  mitt  barnss  5ll  gOra  sig  glad 
5920  gud  wetb  bwre  kerliga  iag  honum  badh 
Jag  bonum  for  myn  fadher  elska  wille 
men  skalka  monde  thz  forspilla 
Till  meg  komma  war  tba  bans  wilie 
men  onda  radgifFuare  monde  tbz  forspille 
5925  Tbe  sagde  iag  giorde  tbz  mz  onda  lyst 
att  iag  wille  iw  tba  forrada  bonum  wist 
Hwilkit  iag  aldrig  aktade  gOra 
an  tba  atb  tbe  tolkit  monde  mellan  oss 
S4  bleflF  tbz  sedben  iw  mera  werre 
5930  medb  bonum  togb  h&lla  flere  berre 
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Och  holle  m&nga  l5nliga  herradaga 
hwre  besth  the  skuUe  kong  cristiern  in  taga 
Oppa  myn  skade  och  mitt  fOrderff 
thz  warth  sedhen  theras  idkeliga  wftrflf 
5935  Mz  bwd  oc  breflf  som  han  monde  f& 

hwrw  the  wille  manliga  mz  honum  8t&  set 
Om  han  wille  theras  herre  wara 
liifiF  wille  the  for  honum  ey  spara 

Kong  cristiern  lath  sanka  mykit  folk 
5940  och  lath  them  stiiga  i  skepp  och  hoik 

Han  b5dh  them  hiit  till  Sweriges  draga 

om  the  wille  them  mz  godo  intaga 

Skulle  the  bliffua  i  friid  och  roo 

p&  landzbygd  oc  st&dher  hwar  the  monde  boo 
5945  Sa  ath  the  skulle  br&ndskatt  wtgiffua 

om  the  wed  hwss  och  hemman  wille  bliffua 

Men  the  som  ey  wille  wara  i  mynne 

them  skulle  the  b&de  brenna  och  skinne 

The  lagde  &stadh  oc  komme  iftmbr&tt 
5950  for  thetta  land  till  Stekeholms  slott 

Batre  lycka  ther  ey  hende 

slottit  the  i  rOther  brende 

Myken  wedh  ther  wthen  f5re  1& 

ty  monde  thz  s&  ilia  g& 
5955  The  tande  eldhen  ther  wti 

sedhen  stod  han  opp  i  sky 

Och  bran  sa  slottit  i  thz  sinne 

och  mykit  folk  som  ther  war  inne 

Johan  arenson  war  thz  slott  befalt 


Digitized  by 


206  Danskame  kdrja  md  Vestervik  oeh  adderlOptng;  bU  tillbakt^tlagM.  tStt. 

5960  han  motte  well  sOrgia  offwer  alth 
Ty  ther  bran  inne  bans  bustru  kiara 
mykit  besatt  mz  dygd  och  ara 
Ey  kunde  noghen  komma  aff  slotthet  bort 
ty  eldhen  war  starker  i  tberas  portt 

5965  J  westherwiik  giorde  the  ocb  8& 
sedhen  lagde  the  &ther  i  fr& 
A  hwarth  the  sedhen  mz  skeppen  lade 
giorde  the  landett  storan  skade 
Till  sOdherkOping  the  sedhen  droge 

5970  till  landz  en  mekta  stoor  almoge 

Och  toge  borth  alth  thz  the  kwnne  fa& 
sedhen  lagde  the  tadhen  th& 
OsgOtana  restess  tha  mz  stoor  makt 
sl&  them  till  baka  war  theras  akth 

5975  The  dftner  wille  tha  them  ey  bida 

wthen  lathe  sig  snarliga  ott  skeppen  liida 
Ey  komme  alle  tha  till  baka  mz  liifiue 
kS  Swenske  i  wS.ghen  the  slagne  blififiie 
Hade  the  kommith  fram  i  tiid 

5980  ther  hade  warith  aff  en  mekta  striid 
The  wire  sa  f&  som  epther  them  sloge 
then  tiid  the  till  skeppen  fr&  sOdherkOping  droge 
Hade  the  rett  kommit  fOr  Swenske  mftndz  garn 
ey  hade  slwppett  wndhen  ett  barn 


5985         Sedhen  lagde  the  tadhen  i  alle  ty 
262        och  lagde  s&  in  fOr  Stocholms  by 
Med  tw&  i&ckther  eller  tree 
lithen  lycka  monde  them  ther  skee 
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Ladag&rdhen  aktade  the  brOnna  oc  skuina 

5990  och  stor  priiss  tb&  ther  mz  winna 
Earll  knwtsson  bath  them  fasta  st& 
ban  will  tha  fremstb  fOr  them  g& 
The  lathe  sig  &th  ladag&rdhen  liida 
iag  mz  mitt  folk  monde  mott  them  riida 

5995  The  sloge  tha  ett  mekta  bad 

then  fOrst  kom  wndhen  ban  war  glad 

The  w&re  tha  l&tte  och  icke  twnge 

the  till  syna  iakther  b&de  lope  och  sprwnge 

The  sprwnge  oflFuer  bwsker  och  g&rdz  girdher 

6000  them  tykthe  then  leken  war  fwU  h&rdher 
Earll  knwtson  kom  iag  s&  nftr  then  dag 
a£F  gla£Fwenss  stwmpen  gaff  iag  honum  ett  slag 
Som  ban  offuer  g&rdben  spr&ng 
mera  r&kthe  iag  ey  honum  then  g&ng 

0005  Hade  ey  then  g&rdhen  warith 

en  sorgeligh  fard  hade  the  tb&  farith 
Ey  hade  the  wndhen  mz  liiffwit  g&tt 
bwarth  barn  hade  wij  till  wisse  f&th 

An  redde  kong  cristiern  sig  som  ban  kwnde 
0010  och  kom  till  Stocbolm  om  hOstben  ther  nftst  Ibftst 
B&dbe  mz  skepp  iackther  och  hoick 
oppa  them  bade  ban  mykit  folk 
Han  menthe  till  wisse  iw  Stocbolm  taga 
tbz  kwnne  honum  tha  inthet  draga 
0015  Han  lath  offtha  sl&  i  land 
fogba  priiss  ban  ther  aff  wan 
Som  the  w&re  opp  i  landit  dragne 
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worde  the  &tber  till  baka  slagne 
Sitt  Iftgre  sloge  the  oppa  then  mark 

6020  och  giorde  thz  fasth  8om  borg  fwU  stark 
Jnghen  kunde  ther  till  them  sl& 
mz  mindre  ban  skuUe  stoor  skade  ft 
En  kom  thz  wti  theras  synne 
att  the  wille  iw  antingen  tapa  eller  winna 

6025  B&de  iag  skulle  them  p&  marken  biida 
och  sagde  the  wille  mz  mig  strida 
Hwilken  kunne  annan  aif  marken  driffua 
ban  skulle  r&dande  o£Fuer  Swerige  blifiua 
Hwar  redde  sig  manneliga  till  then  striid 

6030  och  mOttess  &th  en  morganss  tiid 

Kong  cristierns  fotfolk  komme  draghendes  tyst 

the  aktade  oss  raska  wist 

Weth  en  skogx  nab  the  Swenske  l&go 

ath  the  danske  komme  draghende  the  well  sigo 

6035  Mz  fwUa  makt  wij  them  roOtte 

bwgge  och  sloge  oc  mz  glafiFwenne  stOtte 
The  stOrtte  fast  for  w&ra  bendher  tb& 
sa  ath  man  offuer  man  oppa  marken  \k 
Wedh  brftnna  kyrke  thetta  slaghit  stod 

6040  tben  marken  war  fwU  &ff  manna  blod 
F&  monde  the  wara  tha  wndhen  sloppe 
m&nga  aff  them  i  ett  bengedy  loppe 
Som  ther  1&  ey  langth  i  fr& 
till  kongens  ridtygh  komme  wij  ey  tha 

6045  Thz  monde  thz  samma  bengedy  w&Ua 
ty  motte  wij  till  baka  holla 
Jag  lath  opp  pypa  och  sampna  myn  skara 
och  sedhen  monde  iag  &tb  Stocholm  fara 
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Kong  cristiern  gatz  tha  ilia  &th 

6050  ath  ban  hade  tolkeo  skade  f&th 
Senth  kwnde  ban  bonum  bida  botb 
waderitb  war  bonum  ocb  twartb  i  motb 
Han  wille  gerna  t&dhen  tb& 
nw  kwnne  ban  ey  wftdber  f& 

6055  Ty  latb  ban  en  batt  opstinga 
mz  mig  wille  ban  tba  dagtinga 
Han  wtsande  gisles  man  till  mig 
ocb  badb  mig  sielff  komma  till  sig 
Han  sagde  wij  skulle  forlikas  well 

6060  ocb  ingben  tben  andre  gOre  oskell 
Han  klagade  tba  sin  stora  u6d 
atb  ban  bade  bwarken  5ll  eller  br5d 
E5tb  ocb  flesk  mz  anner  kost 
tbz  tykte  bans  swana  ey  wara  stoor  lOst 

6065  Ty  wille  tbe  fr&  bonum  for  tben  sake 
bade  iag  willetb  tbem  till  n&de  ey  take 
Jag  ymkade  offuer  kong  cristiern  fast 
ocb  latb  bonum  f&  bwatb  bonum  brast 
Monga  oxa  latb  iag  till  bonum  driffua 

6070  mykit  gotb  annatb  monde  iag  bonum  giffua 
Hwilkit  giorde  iag  alt  for  gode 
till  mykit  gotb  iag  bonum  tba  trodde 
Jag  r&ddes  mz  mitt  berskap  tba 
om  iag  skulle  till  kong  cristiern  i  skepen  in  gk 

6075  The  g&ffwe  mig  tber  till  answare 

att  iag  ingalwnde  skulle  till  bonum  fare 
Tbe  raddes  ban  skulle  mig  fOrrada 
ocb  riikit  skulle  komma  mera  i  w&da 

Rimkrdn.  3  U 
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N&gra  myndoge  men  till  honum  sftnde 
6oao  som  all  ftrende  skuUe  mz  honum  &nde 
Her  hemming  gad  war  mz  i  bland 
ty  welfomwmstog  man  war  han 
Strax  han  hade  fongit  them  in  om  bord 
hGlth  han  hwarken  ftra  heller  ord 
6085  Han  toppade  tha  syn  segell  opp 
&th  kOpnehaffn  han  genstan  lopp 
Sammaledes  hade  mig  och  sa  g&ngit 
om  han  then  reesza  hade  mig  f&ngit 
Och  &n  heller  werre  som  mig  war  sagt 
6090  mitt  liiff  fOrr&da  war  bans  fwlla  akt 
Och  skuUe  8&  ther  mz  riikit  f& 
ey  gik  thz  epther  bans  wilie  tha 

En  redde  kong  cristiem  sig  oppa  nytt 
till  landz  mz  bar  &ther  komma  bytt 

6095  Och  drog  her  in  j  westhergOtland 

om  wintren  ther  epther  mz  mord  och  brand 
Otte  krwmpe  monde  Offwerste  hoffwisman  wara 
och  skuUe  till  all  &rende  swara 
N&r  mig  thenne  tidbende  hende 

6100  budh  och  breff  iag  om  landit  sende 

Och  bath  them  alle  emott  fighendherne  skjnda 
myn  akt  war  th&  them  ofiFwerwinne 
Sielff  drog  iag  i  samma  stwnd 
till  westhergOtland  &th  b&gaswnd 

6105  N&gra  daga  iag  ther  la 

ath  iag  roera  folk  skulle  till  meg  fk 
The  danske  l&ge  tha  i  kal£fss  prestag&rd 
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granth  lath  iag  holla  wakt  oc  ward 
Som  iag  p&  then  tiid  well  fornam 

6110  ath  fOrredilse  war  fast  mz  i  bland 

Hwre  ther  om  gik,  eller  hoo  the  ware 

g5r88  ey  behoflf  her  oppinb&re 

Meg  giordes  tha  lekewell  inekta  sned 

then  fOrredilse  will  bruka  han  kommer  well  wed 

6115  Jag  gaff  mig  tha  inghen  liisza 

p&  aswndhen  lath  iag  fwllwell  ysza 
Oppa  beggia  sidher  om  s\6n  lath  iag  hammegher 
p&  thz  wij  skulle  wara  tess  tryggia  tbyggia 
For  bakhar,  oc  tess  starkare  moth  them.st& 

6120  och  them  aff  siOn  till  baka  sl& 

Som  the  begynthe  skiwta  som  best 
och  iag  reed  oppa  en  blackotthen  best 
Som  wrenade  och  spr&ng  bade  till  oc  fr& 
i  Orlig  kwnne  b&de  bitha  och  sl& 

6125  Lyckan  tha  b&ther  mz  mig  ey  stod 

gOnom  beneth  bleff  iag  skwtthen  mz  ett  lod 
GOnom  hesthen  och  thz  loditt  tog 
s&  att  thz  till  dodhen  honum  drog 
J  ffr&  hesthen  kom  iag  tha  mz  nOd 

6130  och  lagdes  i  slade  som  halff  dod 

Och  drog  till  baka  thz  snaraste  iag  kwnde 
mitt  folk  thz  skingrades  i  samma  stwnde 
Till  them  iag  satte  myn  stOrsta  liith 
och  loffuade  storth  nkv  the  komme  tiith 

6135  The  rymde  aff  marken  och  wille  ey  biida  265 
wthen  hem  till  sitt  hwieir  lath  sig  liida 
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Sedhen  drog  iag  till  Orabroo 
ey  warth  mig  batre  wthen  mera  oroo 
Mitt  been  begynte  b&de  swlna  och  werkia 

6140  ath  iag  dodhen  hade,  kwnne  iag  formerkia 
Longhen  wagh  att  fara  war  meg  ey  lOst 
ty  iag  twingades  sware  aflF  kold  och  frOst 
Oppa  Orabro  toflFuade  iag  nigra  daga 
sedhen  wille  iag  till  Stocholm  draga 

6145  A  madhen  iag  war  oppa  Orabroo  slott 
bleflF  mig  warre  och  inthet  gitt 
Gwd  som  weth  alia  l5nliga  doma 
ban  weth  well  hwre  thz  monde  till  komma 
Jag  fordes  th&  tadhen  mz  stOrre  qwida 

6150  oc  wille  meg  latha  till  Stocholm  liida 
J  then  resza  leed  iag  stoor  winde 
mz  ty  thi  gaff  iag  opp  myn  ande 

(Det  faljande  stycket  om  Christkrn  11  sym 
kke  ursprungligen  tiUhora  foregdende  afdelrdng,  utan 
hajva  blifvit  ndgot  senate  tiUshrifvety  af  sanma 
hand,  i  hufvudcodex  af  rimkronikans  yngsta  redak- 
tion.  Tvd  samtidiga  uppteckningar  finnas,  oUka  t 
mycket  och  hvardera  innehdUande  dtskiUigU  ^ 
Jinnes  i  den  andra.  Dd  det  icke  torde  vara  fndj- 
ligt  att  afgora,  hvUka  verser  bora  anses  sdsom  0- 
lagda  eller  uteslutna,  och  sdledes  icke  dr  rddi^ 
att  hopfdra  aUtsamman  till  ett  heli,  som  Tndhiinda 
aldrig  dgt  ndgon  motsvarighet  i  verkUgheten,  med- 
delas  hdr  bdda  uppteckningama  i  ofordndradi  skicl 
Om  en  tredje,  yngre,  se  sid.  231.) 
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Konung  Cristiens  konung  Hansses  son  Nftr 
han  Regerade  i  Swerige 

Hwilken  szom  gud  fOrsm&r  i  alle  stund 

och  hathar  then  helige  kyrke  aflf  hiertans  grund 

6155  Gud  giflfwe  honum  hwarken  lycka  eller  roligit  liifiF 
men  ewiig  fegdh  ock  dageligit  kiiflf 
Th&  inin  fadher  doo  men  the  iack  sa& 
ath  iack  skulle  tesse  try  riike  fa& 
Ther  wille  iack  bliflFua  hertogh  epther  hans  dodh 

6160  megh  tycthe  han  war  i  sinneth  for  bl5dh 
Miskwnd  ock  barmhertiighett  ha£Fde  iak  actb 
medt  swerd  ock  wapn  altt  nedher  lacth 
Jack  sparde  hwarken  frwgher  eller  mand 


Konung  Christierns  klippingx  kr5nica 

Haa  gud  forsra&r  j  alia  stund 

oc  hata  hans  kirkia  aff  hiertans  grund 

6155  honom  b5r  ey  licka  eller  rolikt  liflF 
men  ewig  feyd  oc  dageligit  kiflF 
Tha  k.  Hans  min  flFader  gik  doden  oppo 
meente  iak  thenne  iij  [3]  rike  faa 
oc  ther  bliffua  herdog  epter  hans  dod 

6160  mik  tycthe  han  var  for  mykit  blOdh 
Miskund  oc  nade  haffde  iak  acth 
mz  swerd  oc  vapen  nider  lacth 
Jach  sparde  huarke  qvinna  eller  man 
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men  twinge  them  alle  s&  wndher  min  hand 
6165  Lecthe  ock  l&rde  Riddare  ock  sw&na 
the  skulle  mick  alle  fyre  ock  tiana 
Jack  war  them  icke  mykit  godh 
ock  inghen  forty  radde  iack  both 
Th&  min  fadher  war  an  i  liiffue 
6170  begynthe  iack  i  Norige  striide 

Ther  haflFwer  iack  altiid  sedhen  hollet  opp4 
sk  lenge  thz  gud  togh  mick  riikit  fr& 
Jack  forde  ock  ett  Orliig  i  Sweriige  in 
ther  blecknade  sk  mongh  Ogon  ock  kin 
6175  Jack  wan  ^n  striid  ock  tapthe  en  annan 
thz  kan  iack  scriffua  ock  segia  for  sanning 
Jack  actade  s&  mitt  riddarskapp  att  spilla 
forty  iack  an  them  med  aUe  ilia 
Thy  forde  iack  them  oflfta  fram  i  slagh 

vtan  skattade  alia  oppo  mijn  san 
6165  Leckte  oc  larde  riddara  oc  swena 
the  skulle  mik  mest  for  inthet  tiena 
tha  min  fader  var  an  j  liffue 
6170  begynte  iak  j  norge  mz  biscoper  kiffua 
ther  haflfuer  iak  sedan  hollit  oppo 
till  tess  gud  tok  mik  rikit  fraa 
Jak  forde  oc  Orlig  j  swerige  in 
ther  bleknede  monger  fager  kind 
6175  iak  van  en  striid  oc  tapte  then  annen 
thz  kan  iak  scriffua  oc  seya  for  sannen 
iak  actade  mest  mit  ridderskap  spilla 
forty  iak  vnte  them  alle  ilia 
iak  forde  them  offta  fram  j  slag 
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6i80__ath  theres  godz  skulle  komma  mick  till  wragh 
Nlr  iack  hade  koinmett  mz  falsk  och  swiick 
beuisth  ath  the  stode  icke  manneligk 

6185  An  war  min  gud  meg  th&  s&  bliidh 

ban  wnthe  mick  swerige  mz  samma  striidh 
En  th&  thz  war  en  stackott  stund 

6190  ty  iack  bedrogh  min  gud  s&  monge  Iwnd 
Aldrick  hade  iack  th&  swerige  f&th 
hade  icke  min  falska  breff  fore  g&th 
Jack  war  th&  en  konung  i  trenne  riike 
ock  lath  iack  inghen  ware  miin  liike 

6195  Jack  fOrsm&dde  b&de  mennisken  och  gud 
for  ty  dreflFs  iack  kS  danmarck  wth 
Jack  worde  ey  huath  som  iack  bedreflF 

6180  at  ingen  skulle  seya  annet  an  iagh 

oc  t^ieras  godz  vnder  mik  komma 

thera  byrd  til  skada  oc  mik  til  froma 

om  iak  hade  kunnit  mz  falsk  oc  suik 

bewist  the  stodo  ekke  manneligh 
6185  An  var  myn  gud  mik  tha  sa  blid 

iak  van  j  swerige  then  forsta  strid 

Sedan  fik  iak  rikit  mz  dektingan 

Stocholm  var  ekke  got  at  twinga 

doch  thz  stod  en  stackot  stund 
«l90_thy  iak  brOt  aflF  saa  margelundh 

iak  var  tha  konung  j  iij  [3]  rike 

oc  latz  som  ingen  vore  myn  like 
6195  iak  actade  huesken  men  eller  gud 

forty  drefEs  iak  aflF  riken  vth 

iak  vorte  ey  huat  iak  bedreflF 
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medt  falsk  funnd  ock  falske  bre£P 
Ordh  ock  legdh  hOlth  lack  inghen  man 
6200  lack  thz  fOr  sanningh  segia  kan 
Jack  lath  dr&pa  och  sla  i  hell 
monghen  mandt  moth  breff  och  sk&U 

J  Stockholm  giorde  lack  ett  3aikeligit  mord 
8zom  &r  well  offuer  all  werdhen  sporth 

6205  Jack  kShQgg  och  brende  monghen  man 
8zom  gud  hade  Sweriges  riike  fOrlandt 
Jack  lofiFaade  them  mz  hand  ock  mwnd 
ath  haffda  them  k&r  &ff  hiertans  grand 
Jack  loffuade  mz  bre£P  att  blifiFua  them  godb 

6210  &n  th&  the  w&re  mik  s&  emoth 

Och  ther  p4  swoor  iack  kongeliig  eedh 

mz  falske  fund  oc  falske  breff 
Ord  eller  leyde  hylstz  ingom  man 
6200  iak  thz  fOr  sanning  seya  kan 
iak  lot  dr&pa  oc  slaa  j  hell 
mongen  man  mot  breff  oc  skftll 

J  Stocholm  giorde  iak  et  ynkeligit  mord 
som  ftr  offuer  all  verdhen  spord 

6205  iak  darffuade  ther  sa  mongen  man 
for  vtan  sk&l  oppo  myn  san 
iak  loffuade  them  mz  hand  oc  mund 
at  haffue  them  k&r  aff  hiertans  grund 
doch  at  them  mik  haffde  varit  j  mot 

6210  skulle  vara  en  afftalat  bot 

oc  ther  oppo  svor  iak  myn  konglig  eed 
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ath  iack  ey  skuUe  them  blififua  wredh 

Ther  till  anammade  iack  kroona  &S  lewandes  gud 

ath  iack  skuUe  holla  them  obrOteliig  wtt 

6215  Men  sedhen  iack  war  kommen  mz  them  ind 
th&  brwkade  iack  thz  gamble  falske  sind 
Och  giorde  them  ett  ynkelighit  badh 
mitt  p&  tOrghet  i  Stocholms  stadh  rSkara 
Jack  lath  &ffhugga  biscopen  &£P  StreDgenftss  ock  267 

6220  th&  the  wiste  siig  aff  mick  inghen  fare 

Ther  till  Riddare  ock  edelinge  halflSerdesins  tiwge 
thz  giorde  fOrreddare  szom  them  belwge 
AUe  them  szom  mik  tienthe  bastt 
them  &thertonte  iack  aldra  w&rstt 

6225  For  wthen  borgare  ock  fatiige  swftna 

_8zom  pl&gade  gode  herrar  mz  troo  att  tiena 

oc  gafif  them  svora  megtig  breff 

iak  krOntis  ther  oc  lo£Fuade  gud 

holle  ord  oc  breff  obrotelig  vth 
6215  men  sedan  iak  var  komen  mz  them  in 

tha  brukade  iak  mit  falska  sin 

oc  giorde  them  et  ynkeligit  bad 

mit  pa  torgit  j  stocholms  stad 

iak  lat  halshugga  bisper  aff  strengnes  och  skara 
6220  doc  the  viste  them  ingen  fara 

ther  til  riddara  oc  adlinga  iiijsins  tiwga  [70] 

oc  to  flere  iak  vil  ey  liwga 
6225  for  vtan  borgara  oc  fatiga  swana 

ther  plagade  sin  herra  mz  tro  at  tiana 

the  tyske  raddo  fast  ther  till 

som  ene  ville  regera  kOpmans  spill 
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Och  lath  there88  kropper  liggia  tre  daga  p&  str&te 
6231  ther  inon  8&  m&ngh  Ogben  beskeliig  gr&te 
Sedhen  slapade  iack  them  wtiflf  by 
sa  att  rOOk  och  mwUen  stodt  opp  i  sky 
6235  Ther  brSLnde  iack  them  wti  ett  baall 
mith  hierta  war  fastt  b&rdare  an  sta&ll 
Sk  lath  iack  graffua  aff  kyrkenne  opp 
her  Sten  Swantesons  rothne  kropp 
Ock  brande  honum  mz  i  samma  sinne 
6240  fOr  ty  iack  war  d&rath  iff  en  qvinne 

Sedhen  skuUe  iack  dragha  till  danmark  igheo 
ock  tala  mz  sibrett  min  gamble  gode  wen 
Th&  iack  skuUe  y  nydala  att  gasta 

iak  lat  theras  kroppa  thre  daga 

6230  liggia  pa  stratit  androm  til  aga 
ther  monde  sa  mongt  et  5ga  grata 
thz  ynkeliga  mord  oc  gruffuelig  late 
iak  lot  them  slapa  vtoff  then  by 
at  r5k  oc  stop  stod  op  j  sky 

6235  ther  brende  iak  them  vtj  et  baall 

thz  hierta  ey  grat  var  hardare  an  stal 
sa  lot  iak  graffua  aff  kirkenne  op 
her  stens  swantasons  dOda  krop 
brende  honom  oc  barn  j  samme  sinne 

6240  thy  iak  var  daarat  aff  en  qvinne 

Sedan  skuUe  iak  draga  til  danmarc  igen 
{ala  mz  sibrit  myn  besta  ven 
an  tha  iak  monde  j  nydal  gesta 
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medt  mykit  folck  ock  monga  hasta 

6245  Lath  iack  sftnkia  i  samma  stwnd 

abothen  8iel£P  sette  medt  falske  fwnd 
Then  samme  tiid  the  ifri  altarett  ginge 
ock  gudz  lekamen  nylige  till  siig  finge 
Jack  lath  them  tage  ock  binda  szom  swiin 

6250  for  ty  iack  war  ey  mykit  fiin 

Ock  stocthe  them  wti  skiithet  watn 

szom  iack  weth  samma  clostrett  fan 

Jnghen  haffuer  s&danth  mord  n&ghen  tiid  hOrth 

ty  ftr  mith  ryckte  wiida  fOrth 

6255  Thz  Ar  ey  mykit  segia  eller  scriifua 

monge  iack  haffwer  dodath  och  taghit  &ff  liffue 
Jack  sparde  ey  biscopar  ey  munker  eller  preste 
ey  riddare  ey  su&na  som  mick  tiente  neste 

mz  mykit  folk  oc  monga  hesta 
6245  lot  iak  drenkia  j  samma  stund 

aboten  sielff  siette  mz  falske  fund 

sama  tiid  the  fran  altared  gingo 

oc  gudz  licama  nyligan  til  them  fingo 

iak  lot  hardeliga  binda  til  dod 
6250  noger  nada  mz  them  g5ra  iak  allom  fOrbOd 

iak  lat  them  drenkia  j  skitit  vatn 

som  iak  vid  sama  closter  fand 

slyk  arende  are  ey  offta  hOrd 

thy  ar  mit  rykte  vida  f5rd 
6255  thz  ar  omOgeligit  seya  eller  scriffue 

monga  iak  haffuer  tagit  aff  liffue 

Jac  sparde  ey  bisper  ey  monka  eller  prester  539 

ey  riddara  ey  suena  ther  mik  tiente  neste 
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Them  szom  iack  war  plicthog  tacka  oc  l5na 
6260  iack  wegde  them  ringare  An  en  bOna 

Jack  lath  mick  d&ra  aff  qvinna  ra&d 
ty  gangher  mick  nw  szom  lenge  ar  spad 
Mith  rikesens  ra&d  holth  iack  fOr  spott 
for  ty  iack  an  them  inthet  gott 

6265  Sybrett  hans  toller  oc  then  the  bans  micels  kalle 
the  w&re  mith  r&dh  offuer  andra  alle 
The  r&dde  mick  b&de  dagh  ock  nath 

6270  till  stoor  toll  ock  myken  skath 
Till  m&nge  forbudh  ock  sw&r  toll 
till  huar  mandz  skade  ock  oweruoU 
Hwilken  som  will  wetha  &ff  thetta  sinne 
huath  Sybrett  haflFwer  warett  f5r  en  qvinne 

the  iak  var  plictig  at  hielpa  oc  lOna 
6260  iak  vagde  them  ringare  &n  en  b5na 

Iak  lat  mik  daara  mz  sibritz  raad 

thy  gaar  mik  nu  som  lenge  hr  spad 

mit  rikesens  rad  holt  iak  for  spot 

huat  the  sade  ont  sade  iak  vara  got 
6265  sibrit  hans  toUere 

oc  mester  dirik  myn  stathoUare 

oc  then  the  hans  michilson  kalla 

vore  mit  rad  offuer  andra  alia 

the  radde  mik  bade  dag  oc  nat 
6270  till  stor  siisa  oc  mi  ken  skath 

till  mong  fOrbud  oc  swaran  tuU 

till  skada  oc  mykit  offuer  voU 

vill  noger  veta  j  thetta  sinne 
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6275  H5re  siig  till  ock  merke  well 

th&  skall  ban  hOra  bade  ratt  ock  sk&ll 
Hon  bugede  i  bolland  oc  rOflftiade  i  nOrye 
nOttber  ock  aple  forde  bon  till  tOrye 
I  b&rend  opboltb  bon  kroga  bwss 

6280  ock  tber  drack  mongben  man  siig  gott  rwss 
Men  sedben  bon  kom  till  kOpnebafifn 
som  i  baffue  bOrtb  &ff  buar  manss  s&ngb 
Tb&  fick  bon  wndber  siig  b&de  riike  ock  land 
sa  regerade  bon  b&de  qvinna  ock  mand 

6285  Eptber  tben  gamble  boUandz  sedb 
buar  man  nOth  icke  qvinna  fredb 

Sedben  begynte  lack  mz  tbe  lybske  tr&tta 
f5r  ty  tbe  wille  settia  mik  till  rfttta 

huat  sibrit  bon  var  for  en  qvinne 
•275  bOre  sik  til  oc  merke  veil 

ban  skal  finna  myn  ord  mz  sk9,l 

bon  bukade  j  bolland  oc  roflfade  j  norge 

nOter  oc  aple  f5rde  bon  til  torge 

j  bergan  bOlt  bon  krogara  buss 
6:280  tber  drak  sa  mangen  man  j  [1]  russ 

an  sidben  bon  kom  til  kopnebaffn 

vort  tbz  danmarc  til  litbet  gangn 

tba  fik  bon  vnder  sik  rike  oc  land 

at  regere  bade  qvinna  ocb  man 
52S5  epter  tben  gamble  boUenz  siid 

tber  men  niwta  ey  for  qvinfolk  frid 

Sidan  begynte  iak  mz  tbe  lybzke  tretta 
forty  the  villo  mik  satia  til  retta 
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The  wille  mik  ey  skatta  eller  toUa 
6290  icke  heller  for  en  weldugh  herre  hoUa 
Men  hade  iack  bliffuet  i  danmarkx  hyllest 
th&  skulle  iack  ha£Paa  giorth  them  fyllist 
AUre  monde  the  then  mackt  i  danmark  fonge 
ther  the  ha£Pde  ackt  forlonge 
6295  Ty  radher  iack  danske  mendt  natt  ock  dagh 
att  the  gOre  icke  mz  lybscke  foil  eller  lagh 
For  ty  nar  lyckan  bliflFwer  danske  mendt 
th&  wexer  fogha  fructh  p&  hylle  roth 

Sybrett  lath  myrda  folck  och  sU  i  hell 
6300  iack  gaff  thz  mackt  wthen  breff  ock  sk&ll 
Nu  haffuer  gud  beskickat  sina  wrede 
ath  iack  lath  Sybrith  mik  8&  lede 

the  villo  mik  ey  siisa  eller  tuUa 
6290  ey  eller  all  myn  forbud  holla 

to  haffde  iak  bliffuit  j  danmarcz  hyllist 

tha  skulle  iak  haffua  giort  them  fyllist 

the  mena  nw  makt  j  danmarc  fonga 

som  the  haffde  actith  for  longa 
6295  tha  raader  iak  danske  men  altid 

at  the  ey  setia  pa  lybzska  sin  lith 

Nar  lybzka  bliffua  danskom  god 

tha  vexer  fikan  aa  hylla  rod 

Sibrit  lot  mOrda  folk  oc  sla  j  heU 
6300  iak  gaff  thz  makt  mot  dom  oc  sk&l 
nw  ftr  iak  kommen  j  gudz  vrede 
at  iak  lath  henne  mik  sa  forlede 
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Kalkar  ock  disker  mon  iack  ey  spara 

iack  tenckte  s&  lithet  p&  sielennes  fara 
6305  Aff  pening  kopar  sOlfiF  ock  gull 

kunde  iack  icke  blifiiia  m&tt  eller  full 

Jack  togh  fr&  bisper  riddare  och  suftna 

s5lfiF  gull  ock  dyra  stena 

Jack  sparde  ey  bonde  i  kiortill  gr& 
6310  ey  st&ttare  ey  kerling  szom  sath  i  wr& 

Ther  till  lath  iack  sl&  ett  skemraeligit  mynth 

szom  an  Du  er  for  buar  mandt  synth 

Elipping  war  bans  hOgxte  nampn  269 

alle  till  skade  ock  inghen  till  gangn 
6315  Jack  kallas  kong  klipping  i  samma  stund 

for  ty  iack  fan  opp&  thz  fund 

Suerd  ock  spiuth  lade  iack  &£P 

kalk  oc  dysk  monde  iak  ey  spara 

iak  actade  lithet  iak  tenctet  skulle  vara 
6305  a£P  peninga  koper  sylff  oc  gull 

kunne  iak  ey  bliffua  meth  eller  full 

Jak  tog  fran  bisper  riddara  oc  swena  540 

silff  oc  gull  oc  dyra  steena 

iak  sparde  ey  bondans  kiortel  gra 
6310  ey  stakkara  ey  kerlinge  ther  sato  j  vra 

ther  til  lot  iak  sla  klippingx  mynt 

som  an  nw  ar  fOr  huar  man  synt 

klipping  var  bans  hOxta  nampn 

alia  til  skada  oc  ingen  till  gangn 
6315  the  kalla  mik  klipping  j  sama  stund 

[f5r  ty  iak  fan  oppo  thz  fund] 

sverd  oc  spiut  lagde  iak  vt  aaff 
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ock  badh  bOndher  bftra  kapp  ock  staff 
Jack  kallas  kong  kepp  &ff  alle 

«320  szom  mick  fr&  hondhen  mone  falle 

Jack  togh  ock  skatt  &ff  alt  thz  bondhen  atte 
ty  kunde  wij  ey  bliffua  s&tte 
Jack  sparde  ey  g&ss  szom  la&  p&  rede 
ty  bliffue  the  b()ndher  s&  su&ra  wrede 

6325  For  koo  horss  ock  hesta 
rootte  alle  th&  mick  opfesta 
Ock  ther  till  &ff  altt  szom  peningar  galth 
ware  siig  antinghen  mioU  eller  malth 
Kyrker  ock  closther  biscopar  ock  presthe 

6330  huar  tridie  pening  lath  iack  &ff  them  eske 
Jnthet  skuUe  ther  wndhentagit  ware 
huatt  heller  the  hade  mindre  eller  mere 

oc  bad  bonder  bara  kap  oc  staff 
Thy  kallades  iak  konung  k&p  aff  alle 

6320  the  som  monde  fran  mik  falle 

iak  tog  skat  aff  alt  thz  bonden  atte 
ty  kunne  yj  ey  lenger  bliffua  satt6 
iak  sparde  ey  godz  som  la  pa  reede 
thy  vorde  the  bonder  mik  sa  vrede 

6325  for  koo  hors  oc  hesta 

skuUe  the  mik  ther  skat  aff  festa 
ther  til  aff  alt  ther  peninga  gait 
vare  sik  antigia  miOl  eller  malt 
aff  kirkior  oc  closter  monka  oc  presta 

6330  lat  iak  huar  tridie  paning  eskia 
inthet  skulle  vndantagit  vare 
huad  eller  the  haffde  mindre  eller  mere 
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W&re  the  fatige  eller  riike 

th&  skuUe  the  alle  then  tridie  pening  giffue 

((335  Then  skatt  skuUe  the  mick  fal. 

om  the  skulle  mz  mick  i  danmark  boo 
Presther  skulle  huarken  haffua  roOr  eller  suena 
men  leffua  wedt  halff  sin  tighende  oc  s&d  alene 
Off  boo  ock  pening  horss  ock  koo 

6340  &ker  ock  ftng  marck  ock  skogh 
Sedhen  alle  the  szom  hade  marck 
begftrade  iack  till  Ode  lagth 
P&  thz  all  ting  skulle  komma  till  mick 
ock  inghen  skulle  haffua  noghet  gott  till  sigh 

6345  Min  gud  han  war  mick  siellan  i  sinne 
thz  fa&r  iack  nu  dagelige  att  finne 
Kyrker  ock  hennes  personer  fOrdreff  iak  mongelund 

huat  the  vore  fatige  eller  rike 

huar  tridie  p&ning  skulle  the  geffiie 
6335  then  skat  skulle  the  mik  faa 

om  the  skulle  j  danmark  boo 

preste  skulle  ey  haffua  mOr  eller  suena 

men  liffua  vid  i  [^3  thera  tiend  al  ena 

ey  aff  boo  peninga  horss  eller  koo 
6340  aaker  ang  mark  eller  skogh 

Sidan  alia  the  ther  haffde  makt 

haffde  iak  thenct  plat  6de  lakt 

at  all  ting  skulle  komma  til  mik 

oc  ingen  haffua  nogit  got  til  sik 
1345  min  gud  han  var  mik  siellan  j  sinne 

thz  far  iak  nw  her  epter  finna 

kirkiona  oc  hennes  personer  fordreff  iak  mongelunde 

Bimkr<fH.  8  15 
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ock  ther  till  brukade  iack  falske  fund 
Jack  lath  mick  ware  herre  offiier  mith  riike 

6350  for  ty  wilde  iack  inghen  annan  wiike 

P&wens  biskops  breff  ock  presterss  macktt 

thz  war  inthet  i  miin  acth 

Jack  menthe  iack  giorde  goth  skftll 

6360  iack  lath  fonga  en  bisp  szom  en  tr&U 
Ock  ther  till  brukade  iack  lutherss  dicth 
for  ty  kom  iack  i  hwar  mandz  ficth 
Jack  skOtte  ey  kyrkens  lagh  ock  friid 
hennes  priuilegier  lade  iack  niid 

6365  Thz  kyrker  war  giffuit  &ff  gode  mendt 
hade  iack  ock  alth  fr&  henne  wendt 

oc  ther  til  brukade  falska  funde 

iak  lot  mik  vare  herre  ojffuer  alt  mit  rike 

6350  oc  ville  ey  at  nogen  man  vike 
paffuens  bispers  oc  prestens  makt 
thy  thz  var  inthet  vtj  min  acth 
inik  var  tha  inte  annet  j  bender  sat 
en  kronenes  ranta  oc  aarlig  skat 

6355  oc  ey  kirkio  eller  closter  regera 

eller  frelsis  bonder  uiindre  eller  mera 
9,n  tha  at  iak  giorde  ther  j  mot 
at  monger  bide  thz  aldrig  both 
iak  meente  tog  iak  giorde  veil 

6360  lat  fonga  en  biscop  som  en  trail 
iak  tog  thz  stycke  aff  Inters  dikt 
doc  huar  god  man  holt  thz  olikt 
theris  friheter  lagde  iak  nid 
som  kirkian  hade  hafft  a£P  gamblom  sed 

6365  huat  henne  var  giffuit  afif  goda  men 
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Jack  fOrbOdh  the  fatiga  lAra  boock 

att  inghen  skulle  blijBPua  wiiss  ock  klock 

Jack  giorde  ther  till  alle  miin  flitt 

6370  att  iack  s&  kunne  minska  klerkeritt 

Jack  fOrbOdh  them  szom  hade  hunghers  nOdh 
at  bedes  math  ock  tigge  brOdh 
Jack  wille  ey  latha  hwar  ware  god  for  siig 
szom  kongher  ock  herrar  giorde  fBr  miig 

6375  Aff  reddherskapet  begarade  iack  en  g&ffue 

ii  [2]  gyllene  kS  huar  theres  bonde  &rlige  haffue 
P&  thz  bOndherne  skulle  falla  till  mick 
ock  emoth  sith  herskapp  sattia  siigh 
Min  acth  bleff  th&  spilth  i  samma  stund 

6380  szom  iack  oplade  mz  falske  fund 
Skalka  fick  iack  Ian  ock  slott 

hade  iak  acthet  fran  henne  vent 

iak  fOrbOd  the  fatiga  lara  book 

at  ingen  skulle  vara  i  lagen  klok 

oc  giorde  iak  ther  til  al  myn  flyd 
6370  at  iak  kunne  fOrminska  klerkeriid 

them  ther  haflFde  hungers  nOd 

forbod  iak  tiggia  mat  eller  brOd 

iak  ville  ey  stedia  huar  god  for  sik 

sora  konger  oc  herra  giorde  for  mik 
6375  aff  frelsit  begftrade  iak  en  gaffua 

ij  [2]  gyllen  af  huers  thera  bonde  arliga  haffua 

pa  thz  bOnderne  skulle  falla  til  mik 

oc  mot  theres  herskap  setia  sik 

Myn  act  bleff  spild  j  samma  stund 
6380  tha  iak  oplagde  the  falska  fund 

skalka  fik  iak  land  oc  slot 
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ock  ftdla  hOlth  iack  for  spee  oc  spott 
Jack  wille  sk  bftst  haffua  heon^t  min  harm 
n&r  iack  giorde  adelen  £atiig  ock  arm 

6385  Att  n&r  8zom  iack  wilde  8l&  them  fOrfoot 
thk  skulle  the  icke  stonda  migh  emoot 
Ty  hade  iack  tenckt  theres  macth 
then  tiid  iack  wille  them  forlacth 
Monge  the  skoUe  haffua  dageliga  sa&na 

6390  szom  them  skulle  for  peninga  tiana 

P&  thz  iack  kunne  fa&  fald  mz  them  ind 
ock  drftpa  them  inz  mitt  tjn^anne  sind 
Thz  war  for  ty  myn  dagelige  sedh 
att  iack  latt  inghen  mand  niwta  fredh 

6395  Jack  skotte  huarken  rett  eller  dom 
aldrigh  war  n&ghen  mand  sa  from 

the  &dele  holt  iak  for  spe  oc  spot 

mik  tykte  sa  best  at  hempna  min  harm 

nar  edla  giordis  fatiga  oc  arm 

63S5  at  nar  iak  ville  sla  them  for  fot 
skulle  the  inte  stonde  j  moth 
thy  haffde  iak  tenet  alle  thera  makt 
jnnan  en  kort  tiid  ha£Pua  forlacth 
somma  skulle  haffua  monga  dagelige  suena 

6390  ther  them  skulle  for  peninga  tiena 
pa  thz  iak  kunne  fait  mz  them  in 
at  drftpa  them  epter  vilia  myn 
thz  var  fOrty  min  dagelig  siid 
at  ingen  man  skulle  niwta  frid 

6395  iak  skotte  huarken  ret  eller  dom 
aldrig  var  noger  man  saa  from 
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Hollendare  ock  skalka  holtt  iack  fram 
riikett  till  skade  ock  mick  till  skam 
Jack  fOrdreff  th&  b&de  qvinna  ock  mand 

6400  szom  bygde  ock  bodde  p&  armego  land 
HoUendher  lath  iack  stragx  opsettia 
for  ty  iack  torde  ey  mott  sibrett  tr&tta 
Ther  icke  sadde  wthen  arther  ock  bOna 
szom  fOrre  wegxste  korn  thz  skOna 

6405  Jack  lath  ophengia  b&de  liffuandes  ock  doda 
for  ty  kom  iack  i  thenne  mOda 
Jack  sparde  ey  widuer  szom  gud  mick  bodh  271 
ey  fadherl6ss  barn  szom  war  i  nOdh 
Men  hwath  kan  iack  her  mykit  &ff  8cri£Pue 

64J0  epther  thz  the  are  an  nw  i  liffue 

Then  mine  gherningher  haflFuer  b&de  hOrth  oc  seet 

Hollender  oc  skalka  holt  iak  fram 

rikit  oc  mik  til  skada  oc  skam 

iak  fordreff  bade  qvinne  oc  man 
6400  som  bygde  oc  bode  pa  amakers  land 

mz  hollender  lot  iak  thz  opsatta 

ty  iak  torde  ey  mot  sibrit  tratta 

ther  ey  sade  vtan  arter  oc  bOna 

ther  forra  vexte  kornit  skOna 
6405  iak  lat  ophengia  bade  liffuandes  oc  dOda 

forty  kom  iak  j  thenne  mOda 

iak  sparde  ey  ankior  som  gud  bOd 

ey  faderlOs  barn  som  vore  j  nOd 

an  huat  kan  iak  ther  mykit  aff  scriffua  542 
6410  epter  the  aro  an  nw  i  liffue 

ther  thetta  haffua  bade  hOrt  oc  seth 
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ther  kan  iack  ey  th&  bliffua  forgeth 
Om  the  gherningher  iack  haflFuer  giortt 
ynkar  och  wndrar  b&de  himmell  ock  iord 

6415  Bland  alle  tyranner  fandz  aldrick  min  liike 
ock  for  ty  wilde  iack  inghen  i  grymheet  wiike 
Pharao  silla  nero  och  andra  monge 
the  kunne  icke  migh  nemmare  gonga 
J  thirannes  stycker  ock  ming  ogherning 

6420  Hn  es  ock  sees  p&  en  therning 

Nu  ftr  iack  rymdher  kS  danmarck  wth 
for  ty  iack  acktade  huarken  mand  eller  gud 
Nu  r&de  mick  gud  hure  thz  will  g4nga 
iack  fructher  szom  sp&tt  ar  fOrlonga 

6425  Men  hure  thz  will  nu  fraradelis  ga& 
thz  scriiSues  well  opp  i  hwargie  wra& 

thy  kan  iak  ey  bliffua  forgeth 
aff  the  gerninga  iak  haffuer  giort 
ftr  opfylt  bade  hymmel  oc  iord 

6415  blan  alia  thyranna  fanz  ey  min  like 
ty  ville  iak  engen  i  grymhet  vika 
silla  oc  nero  oc  andra  monga 
the  kunne  inik  ekke  neinbre  gonga 
j  tyranna  stycker  oc  monga  ogerning 

6420  mz  minne  haffde  iak  vel  fat  berning 
Nw  ftr  iak  rymd  af  danmarc  vth 
forty  iak  actade  lithet  gudh 
&n  rade  mik  gud  huru  thz  vil  gonga 
iak  fructer  thz  sker  som  spat  var  longa 

6426  men  huru  thz  vil  nw  framdelis  ga 
thz  scriffuis  vel  op  i  huarie  vraa 
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Annu  en  tredje  redaktion  finnea  af  det  atora  rim-- 
verkeU  siaia  stycke^  om  Christiem  II;  den  dr  dock  yngre 
an  de  bdda  nu  aftryckta^  hvarfOr  hdr  endast  de  veraer 
hvilka  blifvit  tUlagda  meddelaa  efter  den  enda  kdnda  hand* 
shrifteny  aom  dr  fr&n  ISOO-talet  och  f&rekommer  efter 
Olai  och  Laurentii  Petri  krdnika^  i  foma  Engeatr6maka 
aamlingen  (ae  forieckningen  aid*  27), 

Rim  om  then  tyrannen  Konung  Christiern. 

Konnngh  Christiern  thett  £lhr  midt  NampnD. 

Saa  at  heeta  thet  &r  min  skam. 

Thet  &r  migh  hwarken  gl&die  eller  gagnii. 

Gudh  lasthe  thenn  stoDnd  iagh  fick  KonuDge  Nampn. 

Hade  iagh  niindre  Embete  fangidtt, 

Och  med  guds  Nade  deth  battre  fdrestandidt. 

Och  mehre  gangidt  till  Schola  och  L&re, 

Och  l&rdt  af  Yijsdom  bade  heder  och  &re, 

Deth  hade  want  migh  luyken  prijs, 

Att  heete  af  allom  godh  och  wijs. 

Mina  h5gf8.rd  mande  migh  allena  f5rsma, 

ty  mande  migh  saa  ille  att  gaa. 

Min  h5gfard  mande  migh  icke  swijke, 

Migh  tyckte  ingenn  ware  min  lijke, 

Konungli  Hans  hann  war  een  Edle  herre, 

iag  tyckte  mig  ware  bftttre  och  icke  werre, 

Jagh  kaliedis  hanns  san  att  ware 

Har  till  wiste  min  moder  w&l  att  sware, 

Nw  &r  deth  kommit  vthi  ett  Qwahl, 

och  begynnes  dar  om  itt  annedtt  tahl. 

Menn  hwrw  dar  om  Hr  deth  lather  iag  gaa. 

minne  Moder  b55r  migh  &re  och  ey  forsma. 
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Fader  och  moder  hedre  och  &re, 

g5r  langt  lijff  manne  gudh  oss  l&re, 

Hoo  dem  fSrsmar  och  d&r  till  medh  Gwdh 

och  67  will  halle  hans  helige  bwdh  (hvarp&folja  6153-58) 

6159  Them  wille  iag  hafwe  efter  hauna  d5dh, 
i  och  twinge  them  med  my  ken  N5dh, 

Medh  storm  och  stridh  at  sancke  sammen  them, 
dem  till  sorgh  och  mygh  till  gammen, 

6160  Migh  tykte  min  fader  war  i  hiertadt  fSr  mild, 
i  han  war  them  icke  saa  mykett  ild, 

Som  iag  wille  ware  s&denn  iag  fick  radhe, 
fi5rd&rfwe  them  vtann  all  nadhe.  (koarefterfdlja  GlGl—H) 
6174i  F5r  SOdreportt  i  Stocholms  by 

giorde  Jagh  medh  Kartoger  stor  gny, 
Jagh  lath  d&r  pa  skiwthe  n&r  dagh  och  Nadtt, 
de  wiuskede  deth  af  alltt  med  en  fardtt. 
The  warde  sigh  som  karske  dr&ngier, 
Jagh  fick  them  hwarken  stegle  eller  hengie, 
Jagh  fick  th&r  sare  mShnn  och  dddhe, 
d&r  f5rspilte  Jagh  all  min  m6dhe, 
Widh  Brenne  kyrkio  slogh  iag  itt  slagh, 
Jag  tappede  och  d&r  samme  dagh, 
mine  w&rier  lath  iag  til  schips  at  f5re 
de  Saenske  mande  fasth  epter  kore, 
De  jagede  mit  falch  som  annor  faahr 
medh  hngg  och  slagh  och  d^Jdelighe  saar, 
Somblige  blefwe  slagne  i  deeth  kijff, 
och  snmme  slnppo  andan  med  lithet  l^jff.  (fdlja  6117 -9^ 


6184i  Ta  hade  iagh  tagidt  godz  och  lijff, 
Sa  att  g5re  deth  war  mit  ijdh. 
The  Snensche  k6rde  fasth  wpa 
mitt  falch  matte  ey  longer  sthaa. 
Somblige  mande  the  i  watnett  k5ra, 
och  somblige  fagne  med  sigh  hemfdre. 
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Them  Idste  iagh  igen  f5r  peninger  och  gall, 
Gudh  och  Lyckan  war  migh  ohall 
Thet  wait  Jagh  halltt  til  fange 
Bischop  Bellenacke  af  Findlande, 
Saa  satte  Jagh  medh  dem  en  feKgh  dagh, 
och  lade  nidh  alltt  ttrligh  och  slagh. 
Sa  lenge  iagh  kunne  de  herrer  faa 
som  mit  hierte  efter  roande  staa. 
The  komme  till  migh  vthi  mitt  skip. 
I  samme  stand  iag  them  fangede  och  grep. 
Jagh  forde  them  fagne  til  Rdpenhaffn, 
Dftrf5re  laste  migh  bade  quione  och  man 
Jagh  grep  dem  i  een  feiigh  leygde 
ty  haffaer  iagh  nu  af  hwar  man  feygde, 
Thet  bedref  Jagh  sielff  och  f5rde  dem  h&r 
brende  op  herregarder  och  kQpst&der, 
The  llLgrede  sigh  f5r  Stocholms  by 
tjdt  kom  iagh  om  sommeren  med  stort  gny. 
Jagh  kunde  thet  land  ey  dfnerwinne, 
med  storm  och  stridh  och  illersk  sinne. 
Sa  fan  iagh  pa  itt  annett  Radh, 
lofuede  dem  mildheett  miskand  och  Nadh. 
Jagh  gaf  dem  fridzbref  lofwede  dem  gadtt 
Jagh  meente  dem  intet  annet  &n  spec  och  spott 
Jagh  mente  dem  ondt  aff  hiertens  grand, 
deth  giorde  min  onde  falsche  fandh. 
Jagh  gaf  them  bref  efter  theris  wilie 
Fran  lijff  och  godz  mande  Jagh  them  schillie, 
Medh  falsk  och  swijk  fick  Jagh  deth  lanndh, 
dett  gick  och  snarlige  ifran  min  handh  (^f6lja  6195—6218) 
62181  Den  fempte  dagh  epter  min  kr5nelse  dagh 
otte  dager  efter  alle  Helgona  dagh, 
Da  schref  man  ahr  epter  gndz  fttdelses  tidh 


6221  Thftr  til  af  Bichsens  ftdlinger  och  herrer  lath  iagh  m5rde. 


1520  sa  war  denn  tijdh. 


{fdlja  6219,  20) 
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6221^  sa  at  i  himelen  d&r  af  itt  stort  gny  h6rde. 
Jtt  handert  m&Q  dar  til  half  fierdings  tiwga 
Jagh  sanningh  sager  iag  maone  ej  liughe.  (/6lja  6225, 26) 

6229  Theris  krop  laghe  diur  i  dager  tree, 

6230  De  Saensche  skoUe  dens  spegil  see, 

6231  Jagh  leth  dem  dUr  liggie  pa  almeoDe  strate, 

6232  mangt  sorgefalt  hierte  schalle  dem  grUte,  (fdlja  6233—40) 
62404  och  it  hans  barn  enda  deth  war  sp&dt, 

ty  thet  war  af  samme  att,  (Jdlja  6235,  36,  41,  42) 
62421  Min  Ericbs  gatu  wille  iagh  da  fahre, 

J  samme  reese  mioe  penninge  spare, 

Togh  iagh  stor  g&rd  aff  bdnder  flesthe, 

Kdpst^der  och  kloster  mande  jagh  g&ste, 

Ehwar  iag  kom  i  k5pstader  inn, 

dUr  war  Glaus  tro  tienere  min, 

Allestadz  mande  hann  h5ge  galger  reese, 

Sa  wille  iag  Saenske  m&n  wnderuese, 

Midt  pa  torgit  sa  war  min  sedher. 

tolchit  torfte  Glaus  hftlst  wal  wider, 

Jagh  lath  honom  h&ngie  i  Suderkdpiogs  by 

hwar  man  til  syne  och  m&sth  fSrty, 

at  iag  wille  goder  heeta  enda  iagh  icke  war, 

och  witner  Glaus  h&lst  som  saken  opbahr, 

Sa  giorde  iagh  i  alle  k5pst&der, 

l&th  h&ngie  kdpman  och  b5nder  meder. 

Frelses  m&n  de  gingo  wHl  medh, 

somme  til  galgen  och  somme  wnder  swSrd. 

Swansche  hofman  hade  ingen  fridh 

dett  weet  Suen  h5k  och  sa  per  smedh. 

dem  iagh  i  Wastene  leth  jnkeligh  quartere, 

f5r  deth  de  trolige  hade  tient  deris  herre. 

Af  Ribbinge  slachte  store  och  sma 

lath  iag  i  Junekoping  huffuud  afsla,  (folja  6243-48) 
6249        sk&nckte  migh  bade  mi5d  och  wijn 

Jagh  leth  dem  binde  alt  sasom  sw^nn. 
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Jagh  lath  them  binde  slemmere  &n  en  hund 

och  8&Dkte  dem  nidh  till  grundh. 

Abothen  slap  Idds  af  bddelens  hander  tree  reser, 

det  tychte  migh  ware  til  en  stor  nese, 

Han  matte  ey  af  watnet  d55. 

Honom  loste  Jesus  som  talde  d5dh. 

Han  kunne  ey  dd5  fdr  b5delen  sielff, 

Ytaf  bans  hand  i  samme  elff, 

tha  sprangh  fram  en  annen  man, 

diefnnlen  sielf  sende  honom  fram. 

En  stor  staff  i  sine  hander 

ban  slogh  bans  hierne  vth  alien  i  s&nder, 

sa  slogh  hann  bans  hnfand  sender 

det  witne  bade  bargare  och  bonder,  (fdlja  6253-72, 87-99) 
6300  Jagh  gaf  henne  bref  med  ingen  skahl, 

i  At  det  schulle  blifne  oqnalt  som  hon  giorde, 

der  mangen  fSrtrfit  som  dagh  ey  tale  torde,  (fdlja  6301—16) 
6316?  Jagh  bddh  b5nder  deris  arbost  branne, 

Om  de  wille  mig  f5r  en  herre  kenne,      (fdlja  6317,  18) 

6319  Deth  schulle  de  g5re  om  de  wille  leffue, 

6320  ty  begynte  de  med  mig  kijffwe,  (fdlja  6321,  22,  25) 
6326  Spanmall,  far,  l&mb,  och  hwad  mere  wexste,  (f6lja6327—32) 
63321  Deth  samme  iag  op  pa  adelen  b5dh, 

sa  at  the  wore  alle  i  like  n6dh. 
5333  Alle  de  som  wille  leflPwe  (fdlja  6334-52,  71-76) 

53761  Den  schulle  de  tage  af  bdnder  igenn, 

krafuie  dem  vth  och  ware  ey  seenn,       (fdlja  6377—86) 
63861  Vtan  maste  sa  f&r  mine  fitter  krype, 

efter  min  pijpe  danse  och  sigh  odmiuke 

Om  de  nagot  af  migh  skulle  faa 

som  tarftige  wore  och  deth  arnaa.      (fdlja  6387-6404) 
64041  M:r  Didrich  war  en  omild  mann, 

til  min  embetz  man  giorde  iagh  hann. 

Altt  deth  ban  giorde  deth  war  min  gerningh 

som  Jagh  hade  sielff  kastedtt  med  terningh 
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Jagh  giorde  honom  till  ErcheBisp  i  Lund 
alle  Clerker  och  densche  til  skam  i  samme  stond. 
Men  sa  togh  iagh  till  at  betftnckie, 
at  sadeot  alt  kuoDe  migh  ifra  mit  w&lde  krikokie, 
F6r  b&gges  ware  geroingh  togh  iagh  fare* 
och  lath  sa  honom  deth  allene  f9rsware. 
Hwad  andre  hade  thalt  deth  schalle  han  kenne 
Jagh  lath  honom  bade  h&ngie  och  br&noe, 
Jagh  wille  sa  bSst  migh  sakl55s  gdre 
f5r  alle  de  thet  kunne  sporie  och  hdre.  (^fO^a  6405-16, 
6419-24,  6273,  74,  76-84) 

(6277  lyder  sd:  Hon  fdddis  i  Halland  ooh  bodde  i  Norighe.) 

6284  Deth  hafae  i  hOrt  af  haar  man, 

i  Deth  wnlt  hennis  datter  fager  och  bold 
at  hoD  af  migh  sa  k&r  wart  hald. 
At  Sibret  fichs  sa  myket  kUhr 

N&r  hon  war  glad  satt  hon  migh  n&hr.    (J^lja  628S,  8I> 

samt  dutoersema:) 
Jagh  hade  eenn  from  dratningh  fSdd  af  keyserligh  bordh, 
Men  henne  h5lt  Jagh  ingen  troo  som  f5r  &tir  h5rdtt. 
Vtan  h5lt  migh  mere  til  I55se  quinnors  listh. 
d^r  af  iagh  kom  i  Gndz  wrede  f5r  wisth 
Som  alt  sadant  ondt  ej  l&nger  af  migh  lijde  kunne. 
ty  wart  iagh  af  med  try  rijke  alle  i  s&nder, 
Och  masthe  s&denn  lijde  harm  sargh  och  uMh. 
Efter  gudz  rettwijse,  inn  till  minn  dddh. 


BatteUer  i  tezten 


vid  dess  aftryckande  ur  handskrifterna. 

Vers. 

64  torde  rditadt  fi*dn  trodde 

65  thz        x>       V  the 

137  aa  (det  fdrsta)  hade  kanske  bort  rdUaa  tiU  aff 

269  cristiern  r./r.  karl 

284  leetho      »     leetha   Likasd  1562,  3100. 

465  thz  »  the 

560  honam  lUelemnadt  efter  gerna 

605  lath      r./r.  ath 

623  cristierns  »     cristiern    Likaad  2545. 

641  gingo      »     ginga   lAhasd  2246,  2625. 

646  gretho     »     gretha   Likasd  3882. 

731  honam  liade  kanske  bort  dndras  till  han 

757  aldre  r./r.  all 

770  tha      »  the 

7S4  war     »  wara 

S04  the  tUlagdt 

878  s&nde  r./r.  sRnda 

910  k&tels   »  k&tel 

931  opta  hade  kanske  bort  dndras  till  ey  eller  delta  ord  tiUdggas 

efter  ar 

994  ey  tillagdt. 

1000  winningz      r./r.  weeningz 

1016  5sterg9tlandh  »     58terg5landh    Likasd  2015. 

1030  han  tillagdt 

1039  dagh    »      (/  hds.  har  Messenius  tillskrifvit  dag.) 

1042  danmarks  r./r.  danmark 

1237  och  tillagdt. 

1254  paa  dndradt fr,  och 
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1320  riidh  dndradt  fr,  tiidh 

1427  bodha       r./r.  bodhom 

1443  stodho         »     stodha   Likasd  3283. 

1560  fingo  »     finga   Likaad  2247,  2624,  3234,  5726. 

1032  baadhe        »  baadha 

1651  waro  »     wara   Likaad  3057,  3246. 

1812  teedhe         »  teerdhe 

1849  waara         »  waarom 

1933  Ixx  »     Ixix  (dndradt  i  hds,  of  Messerutii) 

1909  klekkebergh  »  kekkebergh 

1976  thz  lUelemnadt  efter  lithet 

1983  foro      r.fr.  fora   Likasa  2351,  3576,  3802,  3884. 

2047  ridderliga  »  riddeliga 

2108  fyf        »  fy 

2183  fbrklarer  »  forklagher 

2224  och         »  om 

2255  for  sprungo  dndr.fr.  fdrsprungo 

—  krypa  »     gripa  (erdifft  de  andra  hds.} 

2303  danmarks  r.fr.  danmarsk   Likaad  3520. 

2345  till  tUhgdU 

2355  fin       r.fr.  een  (deel  dr  uUtruket  af  skrifvaren  sfelf) 

2382  qwadho  »  qwadha 

2408  xiiii^  [1400]  tillagdt. 

2547  mfin        r./r.  mfins 

2550  swfinskas  »  swanska 

2583  bundbo      »  bundba 

2624  brSder       »  broder 

2812  f&rdom      »  fifirdom 

2822  moske  har  onddigtvia  blifvit  dndr.fr.  moskea 

2824  stokholms  r./r.  stokholm 

2830  fryboren     »  frijborne 

2929  fSre  »  forre 

2972  the  »  ther 

3009  baaro        »  baara 

3022  bade         »  bada 
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3055  alia  tUlagdU 

3149  bordhe     r.fr.  bordha 


3325  aa 

3363  maangha 

3400  xiiii^ 

3441  moDde 

3680  gaatho 

3753  tha 

3759  ryzer 

3805  drogho 
3828  » 

—  bak 

3853  oloffs 

4032  &ro 

4044  forslogho 

4131  aatho 


aff 
maagha 
iiir 

mande   Likasd.  3916. 

gaatha 

thz 

ryzor   Likcaa  4149. 

drogha  {Ihda,  afikrifvaren  dndr.fr.  dragha.) 


baath 
oloff 
&ra 

fSrslogha 
aatha 

4273  femtiosex  tiUagdt   (I  hds.  dr  med  yngre  hand  tiUskrifvet 
seztiofem  i  det  frdn  bdrjan  letnnade  tomrummet.) 
4327  vij  r,fr.  viij  ;  tredie  r.fr.  fierde 
4345  J  och     r.fr.  Och  i 
4366  landem&r  »  landenfir 
4370  fra  »  fa 

4375  dygher      »  dygdher 
4403  Jag  »  J 

4411  kom  tiUagdt. 
4458  ett  dubbelt  wille  utelemnadt. 
4502  wtfatt  r.fr.  wtfatt 

4563  Ifdr  stdr  i  kanten  skrifvet:  Jn  propriis  meis(?)  facaltatibas 

in  toto  hvUket  blifvit  utelemnadt. 

4564  meer  upptaget  ehuni  tUstruket  %  hda.  och  ythermerart  ^^d/Z^t 

tUUkrifvet, 
4618  l&ghrade  r.fr.  l^gdrade 
4621  m6ttes      »  mottes 
4630  sig  tUlagdt. 
4648  sporde  r.fr.  sporda 
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4833  sletz  kan^  om  man  ad  viUy  Idsas  slotz 

48S9  stwre  r./r.  twre   Likasd  4903. 

4950  dag  tUloffdL 

5050  w&U      r./r.  wall 

5074  borkholm  »  bokholm 

6254  g«re        »  gore 

5293  behagade  »  bahagade 

5304  i  karUen  MD  tillagdL 

5338  bemanDath  r./r.  bemanna 

5372  ban  »  bans 

5374  lynkdping     »  lykSping 

5401  liiUiet  »  liitben 

5415  Sedhen        »  Sadhen 

5449  lagdhe  »  laghe  (Ihds.drmgtUlaj^a/skrifoarm,) 
5475  iU  ar  tSlaffdt 

5557  bewara  dr  i  hda,  dndradt  och  oadkerL 
5568  lempeiighen  r./r.  lemplelighen 
5570  bemmiDg       »  hemniag 
5595  twa  »     V  [6] 

5597  The  ginge  i  drkellynga  tillaffdt  f6r  aU  ft/Ua  ett  dfpfi 
lemnadt  tomrum. 

Striden  stod  vid  FantehHan^  som  ligger  omhrimg  ted 
mil  frdn  Smdlandsffrdnaen ;  ndrmaste  hfrka^  i  demu 
riktningy  dr  OrheUjunga. 

5601  The  kommo  swa  til  een  likaledes  UUagdL 

5657  siw  tiUagdt  fdr  att  fyUa  ett  dppet  lemnadt  rum,  Aran 
ndgon  eedermera  ritat  ett  x,  hmlket  senare  afelarifmn 
hafva  tagit  fdr  x  [tio]«  Etdigt  Diarium  Va$ztenam 
skedde  Ingrids  skrinldggning  1507;  e&acrti  de  trydU 
\»pplagoTna  deraf  uiadtta  1506,  dr  det  fdrra  Arei  Jt- 
deles  otvifvelaktigt  oeh  framgdr  Mart  genom  efelfra  texteiL 
FdrhdUandet  dr,  att  ett  blad^  som  tnnehdUit  tkOei  a/mt- 
teekningama  frdn  1506  och  bdrjan  <rf  1507^  bUJnit  borlr 
skuret  i  originalhandskriften^  utan  att  utgifvame  mdM 
bristen;  och  sdlunda  finnes  dret  1507  ieke  amgifvet  i  trydeeL 
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5678  osgdtana  r.fr.  5sgotana 

5683  zj  tillagdL   I  hda.  dr  tomrum  lemnadt. 

5698  sprang      r.fr,  spang 

5733  Stocholms   »  Stochlms 

5746  kdpstadz     »  kopstadz 

5787  i&mpte       »  iampte 

5791  zij  tillagdt   I  hda.  dr  tomrum. 

5864  skslnkte  r.fr.  skankte 

5907  aldrigh  dr  i  hds,  dndr.  fr.  altiid  tyc}cei  del. 

6921  fadher  r.fr.  faddher 

5950  Stekeholms     »  Stocholms 

5982  s5dherk5piDg   »  85dherkoping 

6007  gatt  »  gatt 

6013  Stocholm        »  Stoholm 

6042  loppe  »  sloppe 

6062  hwarken  dr  %  hds.  of  yngre  hand  r,fr.  warken 

6078  skulle  r.fr,  skull 

6116  pa  swndhen  dr  i  hde.  af  akrifvaren  dndr,  till  A  ^swndhen 

6117  hammegher  dr  i  hds.  pdklutlradt  oeh  otydligt;  kan  ock  Idnaa 

hamogher;  t  bdda  fallen  betydande  vardtorD. 

6158  (nedre)  meente  r./r.  meenta 
6164      —     skattade  »  skattada 

6174  (dfre)    6gon  tilUkrifvet  %  hds.  af  yngre  hand. 

6215  (nedre)  men        r./r.  man 
6222     —     &n  »  an 

6227     —     tyske        »  tysko 
6229     —     daga        »  draga 
6253      —     hord         »  hord 
6255     —     om5geligit  »  omogeligit 

6259  (^fre)   l6na         »     loffa  (eller  Iowa) 

6260  {nedre)  bdna        n  bona 

6279      —     bergSn  dr  i  hds.  samtidigt  dndr.  till  berfl%n 
6287     —     begynte  r./r.  begynta 

6293  (^AO   ^^^^^  ^ 

6296      —     lybscke   »  lycke 
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0299  (nedre)  folk     r./r.  f81k 

6303      —     tenctet  »     leoctet  (iak  dr  i  hds.  of  shrifvarm 

dndradt  /ran  thz) 
6310     —     sato  r./r.  sata 
6313     —     h5xta  »  hoxta 
6316     —     hela  versen  iiUagd. 
6318     —     bSnder  r./r.  bonder    Likasd  6356,  77. 
6330     —     p&ning    »     paning   Likasd  6334. 
6344     —     DC         »  aflf 
6357     —     &n  »  at 

6371  (pfre)   hunghers  »  inghen 

6372  —     bedes      »  sedes 

—  —     math      »  moth 

—  (nedre)  forbSd     »  f5rbod 

—  —     br6d       »  brod 
6375     —     beg&rade »  begarade 
6379     —     act        »  ac 

6383  (^AO  hemnet  tUlagdt  i  hds.  of  yngre  hand. 

6384  —     adelen  synea  i  hde.  of  skrifvaren  vara  rdttadtfrdn 

fidelen 

6391  (nedre)  fait  ser  i  hds.  tU  aam  sak;  framfdr  detta  tydbe$ 

fa  8td  utstruket. 

6392  —     drapa  r./r.  drapa 

6405      —     oc  tillagdt;  dOda  r./r.  doda 

6407  (^fre)  Ihds.  dr  ankier  shifvet  dfver  widaer  med  samma  lumd, 

6410  (nedre)  firo        r./r,  ara 

6413     —     gerninga   »  gerniga 

6417  (<?A«)  silla         0  sibilla 
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L  Handskrifter  inneh&Uande  Oamla  Erdnikan 
B&som  sjelfistandigt  verk, 

1.  Spegelbergs  bok  p&  Eongl.  Bibliotheket,  fran 
1470 — 80  och  1523;  med  gammal  signatur  (Antiqvi- 
tets-Arkivets)  D.  2;  i  afl&ngt  och  smalt  format,  bun- 
den  i  tjocka,  med  brunt  pressadt  skinn  kladda  tr&- 
permar.  Hon  bar  nu  250  blad,  af  hvilka  de  2  fOrsta  « 
och  2  sista  aro  pergament,  de  5friga  papper;  en  gam- 
mal bladrakning  visar  att  de  forr  varit  272,  men 
deraf  fela  202 — 225,  hvilka  dock  icke  haft  n&gon 
skrift.    Inneh&llet  ar  foljande. 

i.  »Ora  Gotlandh».  En  omskrifning  p&  1400- 
talets  Svenska  ur  den  korta  historia,  som  ar  bifogad 
Gotlandslagen.  Bestar  allenast  af  54  rader,  mot- 
svarande  2:a  och  3:e  stycket  i  Schlyters  upplaga. 
Slutar  med  anteckningen  »Hec  ex  cronica  Gotlan- 
densi»  och  upptager  f5rsta  bladets  ratsida,  hvarefter 
folja  3  toma  sidor. 

ij.  Gamla  Rim-KrOnikan,  bOrjande  med  Ofver- 
skriften:  »as8it  ad  inceptum  sancta  maria  meum.» 
AlT  skrifven  med  en  handstil  fr&n  1400-talets  senare 
halft  (1470—80)  och  upptar  bladen  1—46.  Efter 
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sista  versen  har  foljt  en,  som  det  tyckes,  Latinsk  rad, 
hvilken  genom  skrapning  blifvit  gjord  olSisIig;  m5j- 
ligen  innehOU  hon  afskrifvarens  namn  och  deo  gra- 
cias.  Oaktadt  denna  afskrift  visserligen  icke  ar  god, 
utan  snarare  tvertom,  ar  hon  dock  den  basta  som 
finnes,  i  mycket  Ofvertraffande  de  Ofriga,  och  har  der- 
fOr  blifvit  lagd  till  grund  f5r  aftrycket  i  denna  sam- 
ling,  l:a  delen  sid,  1 — 155. 

Med  denna  aldre  handstil  ar  intet  vidare  skrifvet 
i  boken,  utan  har  hon  fOrst  40 — 50  &r  3enare  blifvit 
fortsatt 

iij.  Nya  Rim-KrOnikan,  upptagande  slutet  af 
bl.  46  t.  o.  m.  bl.  141  r.  Ar  afskrifven  omkring  kr 
1520  af  Johan  Spegelberg,  som  var  prest  i  LinkOp- 
ings  stift,  apostolisk  notarie  och  biskop  Brasks  of- 
ficiele  skrifvare,  samt  i  denna  egenskap  skrifvit  bans 
kopiebOcker.  Han  har  har  foljt  en  ofuUstandig  hand- 
skrift;  s&lunda  ar  p&  bL  78  tomrum  lemnadt  for  de 
8  verserna  2810 — 17,  hvilka  sedermera  blifvit  in- 
fOrda  af  Hadorph;  bladen  99,  100  aro  lemnade  all- 
deles  toma  for  att  inrymma  verserna  5046 — 5299, 
hvilka  belt  ocl;i  h&Uet  fela;  fOr  5frigt  arc  p&  flera 
stallen  verser  till  stOrre  och  mindre  antal  Ofverhop- 
pade.  Dessutom  moderniserad  har  denna  afskrift  icke 
fOrtjent  nagot  afseende. 

Bladen  141  v.— 147  aro  toma. 

iiij.  »AflF  k  artus  oc  herre  fredrik»  eller  reman* 
en  Hertig  Fredrik  af  Normandie,  bl.  148 — 184. 
Begagnad  under  sign.  F  fOr  upplagan  i  Fomskrift- 
Sallskapets  Samlingar  1853.   1  de  vid  slutet  tiUagda 
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verserna  ar  det  afskrifvaren,  Spegelberg,  uppger  sitt 
namn  och  artalet  1523  p&  foljande  satt: 
then  bona  screfif  hett  iogan  prest 
ban  plaga  wara  pa  noret  mest  -  -  - 
apther  gudz  flfodzle  xv  hundrade  aar 
ocb  ther  til  xx  som  scriflFuitb  staar 
om  n)an  legger  ther  til  thry 
war  thenna  boken  scriflFuit  aa  ny 
Med  )>noret»  menas  har  Nor,  senare  kalladt  Nors- 
holm,  der  LinkOpings-biskopen  Henrik  Tideinansson 
latit  uppfora  en  stor  byggnad,  som  beboddes  af  efter- 
tradaren  Hans  Brask. 

V.  »Her  bOrias  een  lustelich  historia  aff  en  eddla 
Riddara  i  francariike  ther  beet  pariis  Oc  then  skOne 
Joraflfru  vienna»  bl.  184  v. — 187  r.  Af  denna  pi 
visans  tonart  skrifna.  roman  ar  endast  bOrjan  infOrd 
eller  52  strofer,  hvardera  af  4  rader.  Ingen  annan 
afiskrift  deraf  ar  nu  kand;  handstilen  i  denna  ar  Spe- 
gelbergs. 

BL  187  V. — 228  aro  lemnade  toma;  af  dem  saknas 
nu  202—225. 

vi.  »Historia  sancti  olaj»  bl.  229 — 247.  Efter 
en  annan,  aldre  och  battre  handskrift  utgifven  af 
Hadorph  1675.    Handstilen  ar  Spegelbergs. 

Bladen  248 — 252  aro  lemnade  obegagnade. 

vij.  »paa  halland  oc  8kane»  bl  253 — 262  r.  Be- 
st&r  af  de  3  Ofversatta  urkunderna  fr^n  1341  och 
1343  aftryckta  efter  denna  handskrift  i  Svenskt  Di- 
plomatarium  under  n.  3537  a,  3741  a,  3747  a.  Hand- 
stilen ar  aamtidig  med  Spegelbergs,  men  icke  bans. 
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Bladen  262  v.— 266  aro  hvita. 

viij.  »Bi8Cop  Henriks  Rim»  bl.  267,  268  r.  Spe- 
gelbergs  handstil.  Tryckta  i  Scriptores  Rerum  Sue- 
cicarum^  II:  2  sid.  169,  170,  efter  denna  afskrift. 

ix.  »Konung  Christierns  klippingx  kronica»  bl 
269 — 271.  Spegelbergs  handstil.  Aftryckt  i  d«ma 
samlingy  3:e  delen  sid.  213 — 230  nedre  halften. 

P&  b&da  permarnes  insider  ar  ritad  en  (fantasi-) 
vapenskold  med  ett  prydligt  kors,  hvars  nedre  del 
bildar  en  ring,  hvari  hanga  tv&  halfm&nar  fastade 
vid  ena  spetsen,  sa  att  de  synas  bilda  2  ankarklor. 
Pa  frampermen  fOrekommer  anteckningen:  »Theiuie 
Book  hafwer  Hans  Excell.  Grefwe  Johan  Oxenstierna 
skenckt  till  Archivum.»  Derunder:  »Contenta  huius 
libri»  bOrjad  af  Hadorph  och  afslutad  af  J.  A.  Abl- 
strand. 

Handskriften,  som  flyttades  fran  Riksarkivet  till 
Antiqvitets-Arkivet  och  derifran  1780  till  KongL  Bi- 
bliotheket,  begagnades  fOr  Hadorphs  upplaga  af  Km- 
Kr5nikorna  och  kallades  af  honom  Codex  Regius  I, 
hvilken  benamning  bibehailes  i  Scriptores  R.  S.  AD- 
deles  grundlOs  ar  den  derstades  fOrekommande  upp- 
giften  att  boken  afven  innehailer  Lilla  Rim-KrOnibm, 
hvilken  till  och  med  skall  ha  blifvit  aftryckt  just 
efter  denna  uppteckning  —  som  aldrig  funnits  tOl 


2.  Fru  MSretas  bok  eller  codex  Verelianusfi 
Korigl.  Bibliotheket,  skrifven  ar  1457;  best&r  nuif 
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af  258  blad  i  afi&ngt  och  smalt  format;  bmiden  i 
nytt  band.    Inneh&Uet  ftr  foljande: 

i.  Gamla  Rim-Kr5nikan,  sid.  1 — 111.  FOrsta 
bladet,  med  verserna  1 — 82,  saknas.  Lider  af  minga 
felaktigheter  och  utelemnade  verser;  salunda  fattas 
V.  1122—25,  1656—1713,  2136—49,  2722—2786, 
3235,  3331,  4098.  AnfOres  i  lasarterna  under  sign.  B. 

ij.  ))Har  byrias  fagh^r  ar^nda  och  iar[tekna]  aff 
karlla  magnt^  konungh  och  tolff  [bans]  iempnungha» 
sid.  Ill — 150.  At  n&got  skadad  i  bOrjan;  att  denna 
skada  ar  ganska  gammal  synes  af  en  i  Olof  Rud- 
beck  den  aldres  collectanea  (sign.  F.  e.  15)  befintlig 
afskrift  haraf,  hvilken  ar  lika  ofuUstandig.  Varianter 
harur  arc,  under  sign.  B,  meddelade  i  den  af  Rietz 
s&som  akademiska  afhandlingar  utgifna  upplagan,  Lund 
1847.  Det  ar  denna  prosaroman,  som  gifvit  anled- 
ning  till  uppgiften  om  en  versifierad  dikt  p&  Svenska 
om  Karl  den  Store;  en  s&dan  finnes  dock  ej  tilL 

iij.  »Har  eflFter  byrias  auintyr  om  floras  och 
blandzaflor»  sid.  150 — 203.  Begagnad  fOr  upplagan 
i  Fornskrift-Sallskapets  Samlingar  1844  under  sign.  C. 

iiij.  ))Har  sigx  a£f  abotum  allum  skemptan  mykla» 
sid.  203 — 205.    En  prosa-satir  ur  goliard-litteraturen. 

V.  »Har  e£ft;^r  star  huru  jwU  och  fasta  the  tratta» 
sid.  205 — 206.  En  dialog  p&  46  rimade  rader;  af- 
tryckt  i  Svenska  Dramat  af  Ljunggren,  Lund  1864. 

vj.  »Har  byggyndas  en  book  aff  konung  artus 
och  bans  arligom  mannom  och  aff  herra  wadion  rOdh)> 
sid.  207 — 349.  Det  ar  denna  rubrik  p&  romanen 
Ivan  Lejonnddaren,  som  gifvit  anledning  till  den 
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oriktiga  uppgiften,  att  den  namnkunniga  dikten  om 
konung  Artus  afven  blifvit  Ofversatt  pa  Svenska. 
Denna  afskrift,  som  ar  begagnad  under  sign.  B  i 
Fomskrift-Sallskapets  upplaga  1845 — 49,  slutar  med 
foljande  verser  om  handskriftens  fOrsta  agarinna. 

Thm  gud  th^r  all  ting  forma 

gOme  th^n  fru  ther  boken  a 

fm  mareta  mz  gudz  miskund 

late  henne  liffua  mz  angla  fund 

J  himmerike  for  wtan  enda 

och  j  w^rlden  h^nne  gladi  senda 

ee  mad^n  hon  wil  bar  byggia  och  bo 

Hon  ar  dygdelik  thz  moghi  tro 

gudh  giffui  h^nne  hed^r  auinnerlik 

thy  at  hon  haffu^r  sik  myket  hoffuisklik 

och  allum  them  henne  an  wall 

och  fralsse  them  aff  auerdelika  hall  Amen 

Hvilken  af  v&ra  fOrnama  riddarefruar  har  asyftas 
lar  val  nu  icke  kunna  bestammas.  * 


*  T&r  utan  tvifvel  liirdaste  kannare  af  medeltids-genealogien,  H.  Exc  Heir 
Grefye  Sparre,  har  benaget  lemnat  foljande  fdrslag: 
Fru  Marta  1457  kan  vara: 

a)  Fru  Marta  M&nsdotter  (Oren),  g.  omkr.  1450  m.  Herr  Christiern  Bei^lt- 
8on  (Oxenstierna)  till  Salsta,  Riddare,  R.R.,  en  tid  HofWdsman  pi  Abo. 
Lefde  1473.  —  (Upland  eller  Finland.) 

b)  Fru  Marta  M&nsdotter  (Tre  rosor,  af  Horshaga),  g.  omkr.  1450  m.  Hr  Mitt 
Benktsson  (Natt  och  Dag)  till  Goksholm.  —  Hon  dog  omkr.  1461.  (Xerikc) 

c)  Fru  Marta  KnnUdotter  (Tre  Rosor,  Morby-atten),  var  1457  (och  Higi 
forut)  g.  m.  Herr  Jons  laga-Pasa  (Posse),  Riddare  kc  (Bodde  i  Tesser- 
gotland  eller  p&  Dal.) 

d)  Fm  Marta  Benktsdotter  (Vinstorpa-atten),  var  redan  p&  1430*talei  g.  ra. 
Herr  Ike  Axelsson  (Thott)  till  Hjulaberg,  Ridd.,  Danm.  R.R.,  HofTidimaa 
en  l&Dg  tid  p&  Falkenberg  och  Varberg  (f  onikring  1476).  Hoa  kidt 
enka  flera  &r.    (Bodde  i  Halland.) 

Af  dessa  synes  ntgifvuren  den  forstn&mnda  vara  sannolikaste  igarinan. 
emedan  man  vet  att  fr&n  denna  familj  (Oxenstierna)  barstanma  n&gn  medel- 
tidshandBkrifter,  och  att  s&ledea  smak  for  litterar  sysBelsattning  der  faimiti. 
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vij.  »Har  eflft^  bOrias  eth  hoffuist  auintyr  aff 
nampnlos  och  falaDtin»  sid.  349 — 403.  Efter  denna 
uppteckning  utgifven  i  Fornskrift-Sallskapets  Sam- 
lingar  1846. 

viij.  Hertig  Fredrik  af  Normandie,  sid,  403 — 474. 
Begagnad  under  sign.  B  for  Fornskrift-Sallskapets 
upplaga  1853. 

ix.  »Har  efft^r  lasis  aflf  en  man  och  war  en 
riddar^  och  heth  Tungult^»  sid.  474 — 490.  Efter 
denna  handskrift  aftryckt  i  Fornskrift-Sallskapets  upp- 
laga af  S.  Patriks-Sagan  1844.  I  slutet  st&r  bar  &r- 
talet  Mcdlvii"  [=1457]. 

X.  Lilla  Rim-KrOnikan,  sid.  490—499.  Ehuru 
d&lig  an  denna  afskrift  ar,  har  hon  dock  m&st  foljas 
for  aftrycket  i  denna  samling,  l:a  delen  sid.  215 — 231, 
emedan  ingen  hvarken  aldre  eller  battre  finnes. 

xi.  Prosaiska  KrOnikan,  sid.  499 — 516.  Slutet 
felar,  i  ty  att  texten  afbrytes  i  sista  raderna  af  k. 
Cbristofers  historia. 

Frftmst  i  bandet  finnes  ett  fOrsittsblad,  hvar&  ar 
anfOrdt  ))Contenta  huius  Codicis)),  n.  1 — 7  af  Olof 
VereUus  och  n.  8—11  af  Olof  Rudbeck  d.  y.  Af 
den  forre  finnes  afven  ett  par  anteckningar  pi  sid. 
1  och  111;  han  har  ocksi  paginerat  hela  boken.  Af 
Olof  Kudbeck  d.  a.  finnas  tv&  anteckningar  p& 
sid.  1  och  490;  den  sista  af  dessa  fortjenar  anfOras, 
s&som  utvisande  ett  drag  af  fOrstandig  kritik  hos 
denne  store  ifrare  fOr  faderneslandets  &lderdom  och 
heder.  Den  betraflFar  Lilla  Rim-Kr5nikan  och  lyder 
s&:  )>N.  A.  fOretalet  som  ar  i  Messenij  RimcrOnika 
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fins  ej  bar,  ty  &r  det  mistenkt^  emedan  datt  handlar 
om  Gamla  Upsala.»  F5retalet  finnes  ej  heller  i  n&gon 
annan  handskrift^  och  sannolikt  &r  att  Messeniua  sjelf 
tillagt  detsamma. 

Handskriften  &beropas  under  namn  af  codex 
Verelianus  uti  varianter  till  de  afskrifter  (sign.  D.  80) 
Erik  Wennaesius  (f  1684)  gjort  ur  nastf5ljande  D.  3: 
f5r  Ofrigt  har  hon,  oaktadt  kand  och  anfOrd  af  Ham- 
marskoldy  icke  varit  begagnad  forr  an  Fomskrift- 
skrift-Sallskapets  verksamhet  bOrjade.  Agarne  allt- 
sedan  medlet  af  1600-talet  kunna  markligt  nog  full- 
standigt  uppgifvas  och  hafva  varit  foljande:  O.  Ve- 
relius,  0.  Rudbeck  d.  a,,  0.  Rudbeck  d.  y.,  p&  hvil- 
kens  bokkatalog  1741  hon  forekommer  under  n.  1 
bland  handskrifter,  och  d&  kOptes  af  C.  G.  Warna- 
holtZy  som  anfOr  henne  i  Bibliotheca  Histories  S. 
V:  26.  Med  bans  Svenska  samlingar  OfVergick  boken 
till  GjOrvell,  hvilken,  enligt  en  skrifven  fOrteckning, 
s&lde  henne  till  0.  Andersson  EnOs  i  Skara;  pa  den* 
nes  auktion  1805  hade  hon  n.  3  bland  handskrifter 
i  folio,  och  kOptes  da  af  P.  Tham.  £fter  bans  d5d 
inkOptes  hon  p&  auktionen  1822,  under  n.  1I7I,  af 
kammarherren  v.  Schinkel  fOr  21  R:dr;  slutligen,  d& 
dennes  bOcker  fbrsaides  1835,  blef  Kongl.  Bibliotheket 
dess  agare  fOr  20  R:dr. 

3.  Fru  Ellns  bok  pa  Eongl.  Bibliotheket,  skrifven 
&r  1476,  med  gammal  signatur  (Antiqvitets-Arkivets) 
D.  3;  i  aflangt  och  smalt  format,  bunden  i  tjo<^a 
traperraar,  kladda  med  simpelt  brunt  skinn.   Har  nu 
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qvar  304  blad  af  fordna  322,  och  inneh&Uer  foljande 
skrifter.  * 

i.  Ivan  Lejon-Riddaren,  sid.  3 — 168.  Begagnad 
med  sign.  C  i  Fornskrift-Sallskapets  upplaga  1845 — 49. 
Sid.  1,  2,  23,  24  och  stOrsta  delen  af  39,  40  fattas.  Sid. 
80,  stOrre  delen  af  122,  hela  123,  124  samt  nedre  del- 
en  af  156  aro  leinnade  toma,  och  i  fOrsta  tomrumet 
har  skrifvaren  antecknat  »Ibi  est  defectus  &c»,  i  det 
sistd  &ter:  Amen.  Det  skulle  s&ledes  tyckas  att  n&got 
bar  fattades  af  texten,  men  s&  a.r  dock  icke  fOrh&l- 
landet;  utan  lara  dessa  mellanrum,  som  alia  fOre- 
komma  vid  slutet  af  arkei>  eller  Istggen,  icke  hafva 
annan  grund  &n  skrifvarens  nyck  eller  n&gon  egen- 
domlighet  i  fOrfarandet  under  bans  arbete.  I  slutet 
fOrekomma  samma  verser,  som  ofvan  i  n.  2:  yj,  endast 
med  den  skilnad  att  en  fru  Elin  h^r  n&mnes  som 
bokens  agarinna.  Sannolikt  asyftas  har,  enligt  H.  Exc. 
Grefve  Sparres  &sigt,  Fru  Elin  Gostafsdotter  Sture, 
som  blef  enka  1451  efter  k.  Karls  halfbroder  Knut 
Stensson  Bjelke,  samt  sedermera  omgift  med  Erik 
Axelsson  Thott.    Fru  Elin  lefde  annu  1493. 

ij.  Romanen  om  Karl  den  store  och  bans  tolf 
k&mpar,  sid.  169 — 212.  Oaktadt  ingenting  bar  fattas 
af  handskriften,  saknas  dock  berattelsens  fOrsta  rader, 
bvilka  skrifvaren  s&ledes  utelemnat.  Varianter  barur 
ftro,  under  sign.  C,  meddelade  i  den  af  Rietz  utgifna 
upplagan,  Lund  1847.  I  slutet  st&r  bandskriftens 
&rtal:  Anno  domini  mCdlxx  Sexto  [=1476]. 

*  I  auledning  af  en  missrakning  i  den  fornt  tryckta,  kortare  beskrifningen 
meddelas  har  denna  nya. 
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iij.  Gamla  Rim-Kr5nikan,  sid.  213—345.  Slutet 
fr&n  och  med  vers.  4461,  eller  sid.  343—345,  felar. 
Ar  annu  sftmre  &n  n.  2  och  saknar  samma  verser 
8om  denna,  hvilket  utvisar  att  b&da  harstamma  Mn 
en  och  samma  codex.  Denna  afskriffc  fortjenar  sile- 
des  intet  afseende,  om  ej  f5r  att  visa  till  hvilket 
djupt  forfall  en  ursprungligen  god  text  kan  bringas 
genom  en  rad  v&rdsl5sa  afskrifvare.  AnfOres  bar 
med  sign.  C. 

iiij.  Flores  och  Blanchefleur,  sid.  345 — 407.  BOr- 
jan,  sid.  345,  46,  fattas  samt  dessutom  sid.  366,  67, 
393,  94.  Begagnad  under  sign.  D  for  Fornskrift- 
Sallskapets  upplaga  1844. 

V.  )>Her  epth^r  bOrias  eth  awintyr  aff  nampnlos 
ok  falentin))  sid.  407—461.  Sid.  415—18.  439—42 
fela.  Begagnad  under  sign.  B  i  Fomskrift-Sallskapets 
upplaga  1846. 

vi.  Hertig  Fredrik  af  Normandie,  sid.  461 — 542. 
Sid.  463—66,  487,  88,  513,  14  fela.  Begagnad  un- 
der sign.  C  i  Fomskrift-Sallskapets  upplaga  1853. 

vij.  ))(Her)  ept^r  lasis  aff  en  man  ok  war  en 
riddar^  (oc)h  heth  Tungulus»  sid.  542 — 558.  Be- 
gagnad under  sign.  B  fOr  Fomskrift-Sallskapets  upp- 
laga, uti  S.  Patriks-Sagan,  1844. 

viij.  Lilla  Rira-KrOnikan,  sid.  559 — 572,  Ofver- 
ensstammer  alldeles  med  n.  2:  x  och  harstammar  utu 
tvifvel  fr&n  samma  codex  som  denna,  samt  lemnar 
s&ledes  inga  bidrag  till  textens  fOrbattrande,  utom 
det  enda  bland  rattelsema  anfOrda,  som  galler  ett  i 
n.  2:  X  uteglOmdt  ord. 
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ix.  Prosaiska  KrOnikaD,  sid.  572 — 591.  Sidorna 
583 — 586  fattas.  Nigra  rader  af  bOrjan,  de  2  fOrsta 
punkterna,  &ro  utan  skOnjbar  anledning  utelernnade, 
likasom  ofvan  i  Karl  Magnus.  Slutar  med  Christofer, 
hvadan  den  sista  afdelningen,  ur  Danska  KrOnikan, 
ftr  utelemnad. 

X.  »Her  sigx  aflf  abotum  alle  skemptan  (myk)la» 
sid.  591 — 593.  Ofverensstammer  med  uppteckningen 
i  n.  2. 

xi.  Skafftawils  leek,  sid.  593—626.  Sid.  611, 
12  fattas.  Inneh&Uer  icke  ens  halfva  poemet,  i  ty 
att  afskrifvaren  slutar  med  ett  Ac  vid  versen  1399, 
enligt  det  af  Rietz,  efter  codex  Askabyensis,  utgifna 
aftrycket,  Lund  1848,  49. 

xij.  Tv§.  legender  om  S.  Anna,  neml.  R§,dman- 
ens  son  i  Ungern  och  Procopius  af  Ungern,  sid.  627 
— 635,  hvaraf  633,  34  fela.  De  aro,  efter  en  annan 
handskrift,  tryckta  i  3:e  delen  af  Ett  Fornsvenskt 
Legendarium. 

xiij.  Ett  jartecken  om  jungfru  Maria  eller  Den 
omvande  juden  och  djefvulen,  sid.  636 — 641.  Af- 
tryckt  sammastades  sid.  60 — 64. 

StOrsta  delen  af  s.  641  samt  hela  642 — 44  aro 
lemnade  toma.    P&  sista  sidan  forekommer  &tskilligt 
klotter,  hvaraf  kan  urskiljas  foljande: 
Item  Jenss  £Pwlmodhsson 
Itm  lasse  aamsson(?)  i  wredhe 
Item  bOrge  i  hagh 
Itm  habordh  karsson 
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Item  p^r  i  bonssrom 

Item  swen  i  berkeodhen 
Af  dessa  namn,  hvilka  icke  kunnat  n&rmare  be- 
stammas,  bar  det  dock  ej  lyckats  att  draga  n&gon 
slutledning. 

Handskriften  &r  ilia  skadad  af  fukt  p&  fram- 
kantens  nedre  halft.  P&  frampermen  ar  antecknadt 
att-  »dhenne  Book  l&gh  i  bland  Messenij  acter».  Hod 
begagnades  af  Hadorph  fOr  bans  upplaga  af  Rim- 
KrOnikorna  och  kallades  der  Regius  II,  hvilken  be- 
D&mning  bibeh&Ues  i  Scriptores  K  S. 

Flera  handskrifter  &n  dessa  tre  finnas  nu  veter- 
ligen  icke,  inneh&Uande  Gamla  KrOnikan  s&som  ett 
frist&ende  verk  samt  med  den  aldre  och  kortare  in- 
ledningen.  De  Ofriga  inneh&Ua  hennes  andra  redak- 
tion,  s&som  sammanfogad  till  ett  belt  med  den  Nja 
ErOnikan,  samt  fOreg&ngen  af  den  langre  inledningen. 


11.   Handflkrift  inneh&llande  Nya  Kronikan 
ensam  s&som  sjelfttandigt  verk. 

4.  Af  denna  klass  finnes  endast  en  enda  band- 
skrift,  men  s&  mycket  raarkligare,  s&som  varande  ett 
original-exemplar.  Den  tillbOr  EongL  Bibliotheket 
ocb  bar  gammal  signatur  (Antiqvitets-Arkivets)  D.6; 
ar  skrifven  vid  4r  1452  ocb  best&r  af  126  blad  i  af- 
l&ngt  och  smalt  format  samt  sju  instuckna  st5rre  och 
mindre  lappar;  bandet  nytt 
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Utom  fOrsta  bladet,  som  p&  fr&nsidan  bar  en 
kort  konungalangd  fr&n  Olof  Skotkonung  till  och  med 
Karl  EnutssoD,  upptagas  alia  de  5friga  af  Nya  KrOn- 
ikan^  sfidan  hon  &r  fttergifven  i  2:a  bandet  af  denna 
samling. 

Bladen  aro  f5rdelade  i  elfva  lagg,  som  upp- 
till  p&  fOrsta  och  sista  sidan  i  hvarje  aro  signei^ade 
med  de  utskrifna  Latinska  talen  Primus — Vndecimus. 
Det  l:a  lagget  bar  15,  det  sista  10  blad;  de  Ofriga 
skuUe  bvartdera  hafva  12,  men  i  3:e  ocb  8:e  ar  ett 
blad  bortskuret,  dock  utan  att  n&got  af  texten  fattas. 
Sidorna  97—100,  171,  172  aro  toma. 

ErOnikan  ar  skrifven  med  icke  mindre  an  nio 
olika  handstilar,  s&lunda  att  den  fOrsta  upptar 
sidorna  3 — 30;  den  andra  sid.  31 — 68;  den  tredje 
sid.  68  slutet — 96  samt  stOrre  delen  af  169.  Den 
fjerde  bandstilen  upptager  sid.  101 — 108,  118 — 134, 
139 — 148  ocb  173,  som  ar  Ofverstruken,  jemte  en 
qvarblifven  remsa  af  det  bortskurna  bladet  nast  fOrut. 
Den  femte  banden  fyller  sid.  109 — 117.  Den  sjette 
stilen  upptager  sid.  135 — 138,  174—177  nara  slutet, 
214—216,  223  bOrjan  — 224  bOrjan,  225  bOrjan  — 229 
bGrjan,  233  bOrjan  -  252  samt  ett  tillagg  p&  sid.  108  och 
lapparna  116i,  118^.  Sjunde  bandstilen  upptar  sid. 
149 — 168  l:a  halften,  utom  nigra  rader  pi  165,  samt 
ett  tillagg  pa  sid.  14.  Den  attend e  stilen  upptar 
nigra  rader  p&  aid.  165,  2:a  halften  af  168—169 
bOrjan,  170,  183  bOrjan  —  213,  216  slutet  — 223 
bOrjan,  229  bOrjan  —  233  b5rjan,  samt  lapparna  178i, 
198i,  204i,  228i  ocb  229i  (hvilka  aro  en  och  samma), 
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2334.  Den  nionde  handen  slutligen  upptar  sid.  177 
slutet— 183  bOrjan,  224  bOrjan  —  225  bOrjan. 

Ifr^ln  denna  mSngfald'  af  skrifvare  harleder  sig 
den  omvexlande  sprSkbehandlingen  och  stafningen, 
under  det  att  fOrfattareskapet  sakerligen  tillhOr  en 
person.  Det  vill  synas  sora  denne  upptrader  egen- 
handigt  med  en  tionde  stil  uti  nigra  f&taliga  Rndring- 
*  ar  af  sadan  beskaflFenhet,  att  man  gerna  vill  tillagga 
dein  forfattaren  sjelf;  de  aro  sarskildt  utinarkta  i 
redogOrelsen  f5r  andringarna. 

Betraifande  dessa  ar  redan  i  2:a  deleu  sid.  331, 
32  anraarkt  och  h6r  bar  upprepas,  att  handskriften 
ar  att  anse  dels  som  concept,  dels  som  renskrift  ined 
eller  utan  andringar  och  tillagg.  SMunda  ar  l:a  lag- 
get  (sid.  3 — 30,  vers.  1 — 1261  eller  fOrsta  handstilen) 
en  renskrift,  hvari  f5rekomrna  endast  belt  fk  r&ttelser 
sarat  ett  tillagg,  af  vers.  478 — 485.  Andra  lagget 
och  fOrsta  halften  af  det  3:e  (sid.  31—68,  v.  1262 
— 2765  eller  2:a  handstilen)  var  ocks&  en  g&ng  en  ren- 
skrift, men  bar  fktt  eraottaga  en  sa  stor  mangd  an- 
dringar och  uteslutningar,  att  det  fOreter  fuUa  ut- 
seendet  af  ett  concept.  Senare  halften  af  3:e  lagget 
och  hela  4:e  (sid.  68  slutet— 96,  vers.  2766 — 3887 
eller  3:e  handstilen)  ar  iter  en  renskrift  nara  nog 
utan  andringar.  Femte  och  6:e  laggen  (sid.  101 — 148, 
vers.  3888—5597,  eller  4:e  och  6:e  handstilarna)  hafva 
m&nga  andringar,  uteslutningar  och  tillagg,  atom  p& 
sid.  135—138,  hvilka  blifvit  renskrifna  med  6:e  hand- 
stilen och  insatta  i  stallet  fOr  de  ursprungliga.  Sjonde 
lagget  (sid.  149—170,  vers.  5698—6543)  ar  en  rra- 
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skrift  med  7:e,  8:e^  och  9:e  handstilarna  samt  bar  blott 
Dagra  smk  andringar^  men  inga  uteslutniDgar  eller 
tilld.gg.  Utom  den  alldeles  Ofverkorsade  sidan  173 
aro  de  fyra  sista  laggen  (sid.  174 — 262,  vers.  6544 
— 9628,  skrifna  med  6:e,  8:e  och  9:e  handstilarna) 
afven  en  slags  renskrift,  men  hafva  hvarjehanda  an- 
dringar  och  tillagg,  dock  inga  uteslutningar* 

Af  alia  dessa  m^ngfaldiga  andringar  ar  det  stora 
flertalet  gjordt  kort  efter  nedskrifvandet  af  texten, 
5fver  eller  bredvid  raderna  och  med  vexlande  band- 
er; ett  mindre  antal  ar,  i  senare  half  ten  af  codex, 
gjordt  omedelbart  under  sjelfva  nedskrifvandet  och 
med  samme  skrifvares  hand.  Dessa  omedelbara  an- 
dringar aro  uti  redog5relsen  utmarkta  genom  orden 
»genast  vid  nedskrifnjngen»  eller  n  texten»,  ))i  raden.^ 

Uti  Scriptores  R.  S.  anfores  handskriften  med 
n.  IV,  sasom  den  af  Hadorph  begagnade,  nu  fOrlorade 
codex  Raiambianus;  att  dock  sa  icke  ar  fOrhailandet 
visar  fOrsta  blick  i  boken.  Utan  tvifvel  ar  det  denna, 
redan  i  Antiqvitets-Arkivets  katalog  fOrekommande, 
oriktiga  uppgift,  som  v&llat  att  denna  sa  ytterst  vig* 
tiga  handskrift  hittills  fOrblifvit  okand  och  obegagnad. 


ni.   Handskrifter  inneh&Ilande  (}amla  ooh  Ifya 
KrOnikoma  sammanfogade  till  ett  verk. 

5.  Lagerbrings  handskrift  fran  1480-talet,  pa 
Lands  Universitets  Bibliothek,  med  signatnr  H.  L.a) 
4:o  23.  Ar  en  liten  qvart  i  simpelt  skinnband  pa  tra- 
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permar.  Har  nu  227  blad,  delade  i  17  Iftgg  med 
vanligen  12  eller  16  blad,  af  hvilka  de  2  innersta 
och  de  2  yttersta  i  hvarje  aro  af  pergament,  s&  att 
dessas  antal  &r  66.  Tv&  blad,  de  ursprungliga  3% 
och  4:e  med  verserna  78 — 191  af  Gamla  KrOnikan, 
fela.  Har  som  prydnad  en  stor  mangd  rOda  ver- 
saler  samt  sainmanhangande  rOda  streck,  dragna  tvSrt 
igenom  versernas  f6rsta  bokstAfver.  I  slutet  star,  med 
skrifvarens  hand,  en  anteckning,  hvaraf  nu  endast 
finnes  i  beh&U  fOljande  ord:  (Script)M5  est  liber  jste 
(anno  Med)  Ixxx  -  —  —  (?  pro  labore  da  mihi) 
prandium 

Inneh&Uet  hv  uteslutande  de  sammanfogade  Gamla 
och  Nya  Kr5nikorna.  Ar  en  temligen  god  afakrift* 
dock  mycket  underlagsen  hufvudcodices;  icke  sallan 
ftro  verser  Ofverhoppade  i  synnerhet  uti  Nya  KrOni- 
kan.  H&r  f5rekomma  n&gra  i  skriftspr&ket  eljest 
ovanliga  diftong-rforraer,  s&som  ein,  eith,  foreina,  grei- 
dan,  jinne,  heith;  dock  aro  de  vanliga  5fvervagande. 
Aftryckta  harur  i  denna  samling  aro  nya  inledningen 
och  sammanfogningen  mellan  KrOnikor'na,  l:a  delen 
s.  163—166,  171—192,  samt  las-arter  till  Gamla 
KrOnikan  under  sign.  D. 

Boken  har  lidit  af  vata,  sa  att  m&nga  af  per- 
gament-bladen  hopkrympt  nedantill  och  aro  ilia  med- 
farna.  TillhOrde  Sven  Lagerbring,  som  nagra  ganger 
anfOr  henne  i  sin  Svea  Bikes  Historia,  och  tillfsll 
efter  honom  Lunds  Bibliothek.  AnfOres  i  Scriptoies 
R.  S.  under  n.  XI,  men  ar  ej  der  begagnad  annat  to 
efter  de  anteckningar  N.  R.  Brocman  gjort  i  ett  ex. 
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af  Hadorphs  upplaga,  nu  fOrvaradt  i  KongL  Biblio- 
theket 

6.  Upsala  Universitets  Bibliotheks  codex  62  i 
Benzelii  katalog,  frin  senare  halften  af  1400-talet; 
p&  permen  kallad  ^croniCa  suenorum  in  materna  lingua 
suenica  richmatice».  En  liten  qvart,  i  r5dt  pressadt 
skinn  p&  trftpermar,  bestiende  af  88  blad  utom  23 
som  blifvit  lemnade  oskrifna.  Har  p&  KrOnikans  fQrsta 
sida  som  prydnad  en  bl&  8k6ld,  utan  vapen,  om- 
gifven  af  grOna  och  rOda  blad ;  vidare  en  mftngd  rOda 
versaler  och  rOda  streck  genom  versradernas  fOrsta 
bokstafver. 

Innehiller  de  fOrenade  Gamla  och  Nya  Kr6n- 
ikorna  p&  86  blad,  men  icke  fuUstandigt^  utan  i  ganska 
starkt  sammandragy  sk  att  de  icke  upptaga  mer  a.n 
c.  6300  verser  af  de  14800,  sora  tillhOra  dem.  I 
synnerhet  ar  det  Nya  KrOnikan,  som  afkortningeii 
mest  drabbat,  i  ty  att  hon  fOrlorat  5fver  7000  verser. 
Denna  sammandragning  ar  belt  enkelt  gjord  genom 
uteslutningar,  utan  att  n&gra  formedlande  Ofverg&ngar 
blifvit  inskjutna.  Sista  versen  ar  9610  af  Nya  KrOn- 
ikan. 

P&  ett  af  de  toma  bladen  i  bOrjan  har  en  hand 
fr&n  1500-talets  fOrsta  ar  inskrifvit  begynnelsen  af 
Lilla  Rim-KrOnikan,  men  slutat  redan  med  3:e  kon- 
ungen.  Straxt  efter  Nya  KrOnikan  har  samma  hand 
infOrt  berattelsen  om  mOrdandet  af  Stockholms  borg- 
are  1389;  men  deraf  finnas  blott  3  sidor  i  behall, 
emedan  de  foljande  blifvit  bortskurna. 

Rimkrdn.  3  17 
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Handskriften  bar  varit  en  liber  catenatus;  men 
nu  finnes  blott  mftrket  qvar  efter  merlan  p&  bak- 
permen.  Forsta  permen  bar  baft  en  nu  fOrlorad  ta- 
tel,  infattad  under  hornbetftckning.  Man  kan  af  desa 
omstandigheter  sluta,  att  boken  skrefs  f5r  att  ingi  i 
en  stOrre  boksamling.  P&  1500-taIet  bar  hon  till- 
bOrt  en  Aruidus  Olaui,  som  tre  g&nger  inskrifvit  sitt 
namn,  samt  fOrmodligen  dennes  son  Arvid  ArvidssoB, 
byilken  &r  1579  (»anno  709»)  tecknat  sig  som  figare. 
AnfOres  i  Scriptores  R.  S.  under  n.  IX  ocb  i  denoa 
samling  under  signaturen  E. 

7.  En  handskrift  fr&n  slutet  af  1500-talet  eller 
bOrjan  af  1600,  p&  LinkOpings  Bibliothek,  n.  LXXVIII 
i  Benzelii  samling  ocb  LIX  i  qvart  af  Kylanders  fiir 
teckning  (uti  L.  B:s  Handlingar,  II),  Best&r  af  292 
blad  qvartOy  bunden  i  gult  pressadt  skinn.  Innehillar: 

i.  Prosaiska  KrOnikan,  bl.  1 — 16  r.  Borjan  deraf, 
motsvarande  ungefkr  en  sida  i  bandskriften,  saknas 
ocb  bar  aldrig  varit  infOrd  h&r;  fOrmodligen  emedan 
afskrifvaren  foljt  en  ofuUst&ndig  codex. 

ij.  Gamla  ocb  Nya  Rim-Kr5nikorna,  bL  16  r. 
—292  r.  Slutar  belt  ovftntadt  med  vers-  8762.  Innc- 
b&ller  visserligen  afvikelser  ocb  olikbeter,  men  est 
dast  fOrs&mringar  och  f5ryngringar,  bvilka  allddes 
icke  fOrtjena  n&got  afseende.  Har  emellertid  blifnt 
jemfOrd  af  Brocman,  som  antecknat  dess  skiljaktig- 
beter  i  det  under  n.  5  n&mnda  exemplaret  af  Ha- 
dorpbs  upplaga.  Anf5res  derefter  i  Scriptores  R  & 
med  n.  XIV. 


Digitized  by 


Bandshnfi-Bttkrifmng. 


261 


8.  En  bandskrift  fr&n  l:a  halften  af  1600-talet, 
pa  LinkOpings  Bibliothek,  n.  VI  i  Benzelii  samling 
och  III  i  folio  af  Eylanders  fOrteckning  (L.  B:8  Hand- 
lingar,  I).  Best&r  af  218  folioblad  och  ar  bunden  i 
pergament.  Inneh&Iler  ensamt  de  fOrenade  Gamla 
och  Nya  ErOnikorna.  Denna  unga  afskrift  lemnar 
inga  bidrag  till  texternas  fOrbattrande  eller  Iftsarter, 
Bom  fOrtjena  nagot  afseende. 


En  nu  fOrlorad  handskrift^  som  tillhOrde  denna 
klass,  var  den  af  Hadorph  begagnade  RMambska 
sodex.  De  af  lionom  derur  anfOrda  varianterna  visa^ 
att  dess  fOrlust  icke  ar  af  n&gon  betydelse  far  Rim- 
E!r5nikans  text.  Den  synes  ha  narmat  sig  de  aldre 
bandskrifterna,  men  Ofverhoppat  m^nga  verser;  van- 
ligen  fela  de  samma,  som  uppteckningen  af  Nya  ErOn- 
kan  i  n.  1  utelemnar. 


IV.   Handskrifter  iimeh&llande  Oamla  och  Nya 
Kronikoxna  med  foxtafittning. 

9.  En  bandskrift  fr&n  bOrjan  af  1500-taIet,  p& 
iiinkOpings  Bibliothek,  n.  LIV  af  Benzelii  samling 
»ch  XLII  i  qvart  af  Eylanders  fOrteckning  (L.  B:s 
landlingar,  II).  Best&r  nu  af  365  blad,  numererade 
. — 370;  13  blad  ha  g&tt  fOrlorade,  nemligen:  de  tre 
brsta;  fyra  mellan  6  och  7;  tv&  mellan  16  och  19; 
tt  mellan  28  och  29;  tre  mellan  364  och  368.  Hela 
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bladantalet  var  s&ledes  fordom  378;  af  det  sista  ater- 
stkr  v&l  nu  endast  ett  litet  stycke,  men  man  kan 
dock  skOnja  att  det  icke  inneb&Ilit  n&got  mera  af 
texten.  Bandet  ar  nytt  och  simpelt;  vid  dess  an- 
bringande,  eller  dess  fOr  innan,  Ihr  n&got  blad  g&tt 
fOrloradt,  hvaraf,  enligt  Brocmans  anteckning,  inhem- 
tades  att  boken  &r  1578  &gdes  af  en  Oluff  Ericson 
och  &r  1687  af  Er.  Lidius,  hvilkens  son  Daniel  gaf 
henne  kt  Olof  Benzelius. 
Inneh&Uer: 

i.  Prosaiska  KrOnikan,  bl.  1 — 15.  OfuUstandig 
genom  de  namnda  sju  bladens  fOrlust. 

ij.  Gamla  och  Nya  KrOnikorna  med  b5rjan  af 
fortsattningen,  bl.  16 — 370.  Slutar  belt  tvart  med 
V.  148  af  Nya  KrOnikans  fOrsta  fortsattning.  Utom  de 
luckor  i  texten,  hvilka  uppst&tt  genom  de  ofvan- 
namnda  sex  bladens  borttagande,  saknas  afven  es 
man^d  verser,  som  afskrifvaren  Ofverhoppat. 

Ofverensstammer  raycket  nara  med  den  af  Ha- 
dorph  begagnade,  nu  forlorade  Bjelkeska  codex,* 
som  afven  slutade  med  just  samma  rad.  Skiljaktig- 
heterna  aro  af  samraa  beskaffenbet,  som  de  Ofriga 
yngre  handskrifternas,  att  icke  behofva  eller  b5ra  an- 
foras,  sasom  ingalunda  landande  till  fOrbattring  eller 
upplysning.  Brocman  har  dock  antecknat  en  hop  i 
det  vid  n.  5  namnda  exemplaret  af  Hadorphs  upp- 
laga.    AnfOres  derefter  i  Scriptores  R.  S.  under  n. 

*  I  Scriptores  R.  S.  anfores  val,  under  n.  VI,  deana  handskrifl  iisom  be- 
fintlig  p&  Skokloster;  men  s&  ar  ej  forh&llandet.  Fdrmodligen  redscenii 
med  Sten  Bjelkea  boksamling  forstdrdes  hon  nog  i  slottsbruideii  1697. 
Ben  p&  Sko  forvarade  ar  nedan  namnda  n.  12. 
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XIII  (ehuru  p&  ett  nog  fOrvillande  satt)  och  i  denna 
samling  med  sign.  F. 

10.  Eongl.  Bibliothekets  handskrift,  med  gam- 
inal  signatur  (Antiqvitets-Arkivets)  D.  5,  fr&n  bOrjan 
af  1500-talet;  i  af]&ngt  och  smalt  format,  bunden 
i  tjocka  trapermar  med  pressadt  skinn,  som  nu  ar 
mycket  skadadt.  Har  nu  286  skrifna  blad,  hvilka  af 
J.  Messenius  blifvit  paginerade  1 — 544,  med  utelem- 
nande  af  de  27  fOrsta  sidorna.  Tv&  blad  hade  redan 
dess  for  innan  g&it  fOrlorade,  neml.  ett  mellan  sid, 
503,  504  och  det  dermed  sammanhangande  mellan 
507,  508. 

Inneh&Uer: 

i.  Prosaiska  ErOnikan,  pa  de  27  opaginerade 
sidorna. 

ij.  Gamla  och  Nya  Rim-ErOnikorna  jemte  de  3 
fortsattningarna  till  och  med  &r  1496,  &  sid.  1 — 544. 
Af  de  olika  afdelningarna  ar  endast  den  sista  ut- 
markt  som  en  sarskild  bestandsdel  af  det  hela. 

Handskriften  har  som  prydnad  en  mangd  stora 
versaler,  ratt  val  prantade  med  r5d  farg.  P&  fram* 
permen  ar  antecknadt:  wLiber  Petri  Brasconis.  Sed 
nunc  Johannes  Messenius  legitimus  eius  possessor 
1.  6.  17»  samt  vidare:  wDhenne  Book  lagh  ibland 
Messenij  acter.» 

Pa  fOrsittsbladet  har  Messenius  antecknat:  »Qui- 
dam  Laurentius  Arosiensis  hunc  scripsit  librum  anno 
1481  vt  liquet  ex  pag.  492.  Ex  isto  conpilauit  li- 
bello  Ericus  vpsalensis  suum  chronicon  postea.»  P& 
Bidan  492  fOrekomraer  visserligen  versen  2465,  om 
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Sten  Sture  den  &Idres  ll:e  regerings&r,  hvilken  vd 
kan  tolkas  att  den  ene  fOrfattaren  skref  p&  sin 
fortsftttning  1481,  f5r  q&  vidt  ej  ett  fel  hftr  insmygt 
sig,  hvilket  ftr  det  sannolikaste.  (Se  vidare  a.  3O0 
hftr  nedan.)  Deremot  finnes  ingenting  som  antjder 
fOrfattarens  namn  eller  att  en  person  skrifvit  hela 
verkety  som  ju  dessutom  strftcker  sig  t  o.  m.  1496. 
Messenii  slutledning  blir  s&ledes  icke  l&tt  att  fatta. 

P&  sidan  544  efter  alia  texternas  slut  ftro,  med 
samma  hand  som  allt  det  Ofrigay  foljande  2  verser  akrifha. 
Raadhe  nw  gudh  huru  thz  wil  gaa 
konungh  haniss  hot  aff  swerige  i  g&n  wth  faar 
Det  tyckes  som  de  utgOra  bOrjan  till  hnnu  en 
ny,  tillftmnad  fortsftttning;  men  ^krifvaren  har  be- 
tftnkt  sig  och  ater  utstrukit  dem. 

Det  ftr  denna  afskrift  som  foljdes  af  Messenius 
och  Hadorph  for  deras  upplagor,  ftfvensom  medelbart 
(o:  efter  Hadorph)  i  Scriptores  R.  S.;  benftmnes  af  de 
b&da  senare  Codex  Regias  III.  I  denna  samling^  III  & 
1 — 144yftro  de  tre  fortsftttningama  aftryckta  h&rur;^i 
Iftsartema  till  Gamla  ErOnikan  anfOres  hon  under  sign. 

ehuru  i  detta  afseende  af  fbga  eller  intet  vftrde, 
likasom  de  Ofriga  yngre  codices. 

11.  ArnsB-Magneanska  codex  n.  899  p&  Uni- 
versitets-Bibliotheket  i  EOpenhamn,  fr&n  slutet  af 
1500-talet.  Best&r  af  956  sidor  i  qvart,  bunden  i 
pergament. 


*  I  anseende  till  handtkriftens  ringa  &lder  aro  bar  fOrkortDUigania  idbe  at- 
markta  med  tarakild  stil  i  aftrjrcket,  8&  som  ikett  vid  de  aldres  Iter 
gifvaude. 
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Inneh&Uet  ftr  alldeles  detsamma  som  i  n.  10  och 
synes  vara  afskrifvet  derur;  den  3:e  forts&ttDingen 
ar  ftfven  hftr  afskild  fr&n  det  fOreg&ende,  8&som  en 
ny  afdelning.  R5da  bokstftfver  och  hela  rader  skrifna 
med  rOdt  bl&ck  fOrekomma  bar  som  prydnader.  Ar 
skrifven  med  3  olika  handstilar,  af  hvilka  den  fOrsta 
och  vackraste  r&cker  t.  o.  m.  sid.  56;  den  andra,  &fven 
mycket  vacker,  upptar  sedan  mest  hela  boken,  utom 
enstaka  sidor^  som  h&r  och  der  aro  skrifna  med  en 
v&rdslOsare  stil. 

Efter  denna  handskrift  tryckte  N.  H.  Dal  &r 
1726  etty  nu  ganska  sallsynt,  qvartblad  inneh&Uande 
verserna  2811 — 73  af  Nya  ErOnikans  fortsftttningar, 
8&8om  supplement  till  Hadorphs  upplaga,  der  denna 
brist  i  codex  n.  10  &r  anmftrkt.  I  denna  samling 
aro  s&v&l  dessa  verser  l&nade  harur,  som  ock  3002 
— 67,  hvilkas  fr&nvaro  fOrut  ej  blifvit  bemftrkt.  An- 
fOres  i  Scriptores  R,  S.  under  n.  XV  efter  Dais 
aftryck. 

12.  En  handskrift  pS.  Skoklosters  bibliothek  n. 
20  i  qvart,  fr&n  slutet  af  1500-talet;  bar  338  blad 
och  ar  bunden  i  rOdfargadt  pergament. 

Inneh&Uet  ar  detsamma  som  i  n.  10  och  11, 
utan  att  dock  vara  afskrifvet  fr&n  n&gondera.  Alia 
de  rimade  krOnikorna  fortlOpa  bar  som  ett  enda  oaf- 
brutet  belt  verk,  P&  flera  stallen  aro  tomrum  lem- 
nade  fOr  ord,  som  afskrifvaren  icke  kunnat  lasa. 
Verserna  2596 — 2621  af  Nya  ErOnikans  fortsattningar 
ing&  icke  i  sin  ordningsfoljd,  utan  aro  sarskildt  tillagda 
och  insignerade,  likasom  ock  i  nastfoljande  n.  12,  13, 
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under  det  de  iter  alldeles  fela  i  n.  14,  15  och  16; 
fOrmodligen  h&ntyder  detta  fOrh&lIande  derp&,  att  de 
redan  i  den  ursprungliga  texten  utgOra  ett  inskjutet 
tillagg.  Verserna  1811 — 48  af  l:a  forts&ttningen  ^ 
omkastade  sky  att  de  folja  efter  v.  1932  i  2:a  fort- 
sStttningen;  en  annan  egendomlighet  som  Hfven  npp- 
repas  i  naatfoljande. 

Fk  n&gra  stallen  forekomma  h&Vy  s&som  belys- 
ning  till  namnen  i  texten,  8m&  ritade  vapenskoldar, 
nemligen  Sparres,  Thotts,  Natt  och  Dags  i  Iftngden, 
Vases,  Natt  och  Dags,  E.  Pukes,  Johan  Karlsson 
Farias,  JOns  Svartes,  M.  Grens,  Aslak  Thuressons, 
oratt  framstalld  som  Tre  Rosor  i  stallet  for  en  Bat, 
Gustaf  Karlsson  Gumsehufvuds,  Bjelkes  och  Knot 
Karlsson  Geras;  hvilket  sista  vapen  har  n&gon  vigt, 
d&  det  fortager  all  tvekan  om  det  ratta  namnet. 

P&  frampermen  iinnes  namnet  nLaurentius  Arc- 
siensis  canicus»,  formodligen  skrifvet  af  n4gon  som 
kant  till  den  ovissa  uppgiften  om  Krdnikans  for- 
fattande  af  honom?  P&  bakpermen  ar  antecknadt 
att  en  Gustaf  Engelbrechtsson  agde  boken. 

13.  En  handskrift  fr&n  slutet  af  1500-talet,  pi 
Upsala  Bibliothek,  utan  signatur.  Best&r  af  347  blad 
i  qvart  och  ar  bunden  i  brunt  pressadt  skinn  p4 
trapermar. 

Inneh&ller  Gamla  och  Nya  KrOnikorna  med  de 
3  fortsattningarna,  som  ett  sammanhangande  helt,  fi 
bl.  1 — 342,  hvarefter  folja  n^gra  korta  historiska  an- 
teckningar  for  &ren  1448—1560,  p&  bl.  343—347. 
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Har  samma  vapenrit.ningar  som  n.  12,  samma 
tomrum  for  utelemnade  ord,  verserna  1811 — 48  lika 
omkastade  och  2596 — 2621  p&  satnma  satt  tillagda; 
af  hvilket  allt  kr  klart  att  b&da  &ro  afskrifna  efter 
en  och  samma  codex. 

14.  Codex  PalmskOldianus  p&  Kongl.  Bibliotheket, 
med  gammal  signatur  (Antiqvitets-Arkivets)  D.  15. 
At  fr&n  slutet  af  1500-talet  och  har  nu  149  folio- 
blad  (fordom  150)  skrifna  i  spalt;  bunden  i  perga- 
mentblad  ur  ett  gammalt  missale,  hvarp&  Elias  Pahn- 
skold  antecknat  att  han  lemnat  boken  till  Rijkzens 
Arkivi  titost. 

BOrjar  med  ett  register  p&  2  blad,  hvarefter 
folja  Prosaiska  KrOnikan  och  Rim-KrOnikorna  med 
de  3  forts&ttningarna,  fortl5pande  s&som  ett  enda 
belt.    Ett  blad  ar  bortrifvet. 

Handskriften  har  samma  vapenritningar  som  de 
2  foregS-ende,  och  verserna  1811 — 48  likaledes  om- 
kastade; V.  2596—2621  fela  deremot  har  belt  och 
h&llet,  utom  fiera  andra.  AnfOres  i  Scriptores  R.  S. 
under  n.  VIII. 

15.  En  handskrift  p&  Upsala  Bibliothek,  n.  30 
af  Celsiska  samlingen;  fr&n  slutet  af  1500-talet.  Be- 
st&r  af  216  skrifna  folioblad  och  ar  bunden  i  brunt 
pressadt  skinn.  Ar  skrifven  med  mycken  omsorg  i 
afseende  p&  stilen. 

Innehailer  ensamt  Rim-KrOnikorna  s&som  ett  fort- 
lOpande  belt  verk.  Verserna  1811 — 48  aro  omkastade 
likasom  i  de  narmast  fOreg&ende  och  2596 — 2621, 
jemte  flera,  fela  alldeles. 
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Har  tillhOrt  JOren  Claesson  (Stjemskold)  till  Biby. 
som  p&  frampermen  gjort  en  aDteckning  (i  Polska 
historien)  fr&n  den  tid,  1599,  d&  ban  var  f&ngen  i 
Polen. 

16.  Codex  Aurivillianus  p&  Eongl.  Bibliotheket, 
med  gamma!  signatur  (Antiqvitets-Arkivets)  D.  8;  ar 
fr&n  bOrjan  af  1600-talet  och  bar  nu  222  blad  i  folio, 
bunden  i  grOnftrgadt  pergament 

Inneh&ller: 

i.  Samma  register  Ofver  ErOnikorna  som  uti 
n.  14,  bL  1,  2. 

ij.    Prosaiska  KrOnikan,  bl.  8 — 15. 

iij.  Gamla  och  Nya  Rim-Kr5nikorna  med  de  3 
fortsattningarna,  allesamman  fortlOpande  i  ett,  bl.  20 
— 202.  Vers.  1811 — 48  aro  afven  bar  omkastade  och 
likaledes  fela  2596 — 2621,  oaktadt  ett  insignerings- 
marke  ar  gjordt  fOr  deras  inskrifvande. 

Efter  n&gra  toma  blad  och  en  stOrre  lucka  af 
borttagua  oskrifna  blad  foljer: 

iiij.  Dikt  om  ett  gyllene  &r,  bl.  207 — 213  r. 
Handlar  om 

Hwru  the  dittmerske  sloge  konungh  bans  wtth 
Aff  theres  landh  mz  skioU  och  spiutth 

och  best&r  af  606  verser,  Ofversatta  fr&n  Tyskan  af 

en  Sven  M&nsson  &r  1503. 

V.    En  odaterad  skrifvelse  till  riksens  r&d  fr&n 

menogheten  Offuer  alia  dala  och  saerigis  konungs 

rike,  uppraknande  k.  Christiern  1:8  brott  och  v&ld- 

samheter;  bl.  213—215  v. 
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vj.  En  anteckning  ora  slaget  1476  vid  Murten 
mellan  hertig  Earl  af  Burgund  och  Schweitzarne,  bL 
215  v.— 216  r. 

vij.  Anteckning  om  den  l&nga  och  sv&ra  vin- 
tern,  som  bOrjade  1  November  1572  och  slot  den  16 
Maj  1573,  bl.  216  r. 

De  Ofriga  bladen  ftro  toma. 

Handskriften  kOptes  i  Juni  1677  af  en  Aurivilliua 
och  skftnktes  straxt  derefter  till  Hadorph,  som  fOr- 
modligen  infOrlifvat  henne  med  Antiqvitets-Arkivet- 
AnfOres  i  Scriptores  R.  S.  under  n.  VII. 


V*  Handakiifter  innehUlande  Bim-ExSnikomas 
yngsta  redaktion  med  en  ny  fortBattning. 

17.  LinkOpings  Bibliotheks  handskrift  n.  LI  af 
Benzelii  samling,  fr&n  1520-taIet.  Bestar  af  278  blad 
i  qvart,  bunden  i  nytt  band;  har  en  gammal^  sam- 
tidig  bladrakning  i — cclxxi,  men  3  blad  mellan  xiv 
och  XV  &ro  icke  inr&knade  deri. 

Inneh&ller: 

i.  »The  konwngher  szom  styrde  wtlendis  oflfwer 
gOthana»  bl.  1 — iiij  r.  Slutar  med  utdrag  ur  Pro- 
saiska  ErOnikan,  om  Upsala  tempel,  gudarne  och  Dana- 
holmen. 

ij.  »Cronica  Swecie»  bl.  iiij  v. — cclxxi  r.  Be- 
stir af  Lilla  Rim-Er5nikan,  Gamla  och  Nya  Rim- 
KrOnikorna  samt  en  ny  forts&ttning  ftnda  till  och 
med  Christiem  II,  alltsammans  forenadt  till  ett  sam- 


Digitized  by 


270 


Bandskrift'Beskrifning. 


manh&ngande  belt,  der  hvarje  konuDg  forestalles  s&som 
sjelf  ber&ttsDde  sin  historian  enligt  forebilden  af  Lilk 
Rim-KrOnikan. 

BL  xiiij  V.  och  xv  r.  samt  3  blad  mellan  dem 
upptagas  af  ett  register  dfver  hela  boken.  BL  272 
— 275  aro  toma. 

Haraf  aro  i  denna  samling  tryckta:  Lilla  Rim- 
KrOnikan,  I  s.  254—288;  Inledningen,  I  s.  193—198; 
Tillagg  i  Gamla  och  Nya  KrOnikorna,  I  s.  199-204; 
Fortsattning  af  Nya  KrOnikan  1452—1520,  III  a. 
145—230. 

Boken  ar  skrifven  med  tva  alldeles  samtidiga 
och  snarlika  handstilar;  den  fOrsta  slutar  med  bL 
clxxx  r.;  af  den  andra  ar  allt  det  Ofriga  samt  registret 
Som  prydnader  fOrekomma  rOda  Ofverskrifter  och 
understrykningar;  afvensom  forsta  bokstafven  i  hva^ 
annan  vers,  utom  i  Christiern  II:s  historia,  bar  ett 
r5dt  tvarstreck. 

Handskriften  tillhOrde  p&  1500-talet  en  Nicolaus 
Joannis  Smalandus,  som  inskrifvit  sitt  namn  bade  pi 
ett  fOrsittsblad  och  i  slutet.  Enligt  anteckning  af 
£.  Benzelius  d.  y.  skanktes  handskriften  at  honom 
1718  af  en  Anders  Flink.  Lasarterna  och  tillftggen 
hari  antecknades  af  Brocman  uti  det  vid  n.  5  nftmnda 
ex.  af  Hadorphs  upplaga  och  anfOras  derefter  i  Scri- 
ptores  R.  S.  under  n.  XII  {ak  ar  atminstone  meningen, 
ehuru  uppgifna  signaturer  <&c  aro  alldeles  oratta). 

18.  En  handskrift  pa  Skoklosters  bibliothek,  n. 
46  i  qvart,  fran  slutet  af  1500-talet;  bestar  af  305 
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blad,  bunden  i  brunt  pressadt  skinn,  hvarpS,  ar  in- 
stampladt:  CDS  1583 

Inneh&Uer  ensamt  hela  det  stora  rimverket  (utan 
register  &c)  s&  som  i  n.  17,  och  Ofverensstarnmer 
dermed  s&  noga,  att  b&da  inaste  vara  afskrifna  efter 
samma  original,  orn  man  ej  vill  antaga  att  n.  18  ar 
copierad  efter  n.  17.  S&  aro  t.  ex.  verserna  5597 
o.  5601  lika  ofullstandiga;  for  ftrtalen  i  sista  afdel- 
ningen  finnas  samma  tomrum,  o.  s.  v.  (Se  texten  och 
rattelserna  dertill  i  3:e  delen.)  N&gon  fOrbattring  af 
textens  bristfalligheter  ar  s&ledes  icke  att  hemta  harur. 

Handskriftens  agare  hafva  varit  CDS  (m&nne 
Carolus  Dux  Sudermannise?)  1583;  Fraw  Anne  von 
Alefeldt  Jm  Jare  Anno  Christi  Dusent  Sisshundert 
Vnd  Ei'n;  Isaac  Krafft;  J.  E.  Bergman  och  slut- 
ligen  Presidenten  Carl  Bjelke;  hvarefter  hon  med 
Bjelkeska  samlingen  p&  Salesta  Ofverg&tt  till  den  Bra- 
heska  p&  Skokloster.  Hon  bar  dessutom  varit  i  0. 
Verelii  hand,  ty  han  har  p&  l:a  bladet,  dock  utan 
namnets  utsattande,  antecknat  foljande:  »Denne  kallar 
Hadorphius  i  sin  RijmkrOnikos  fOrste  deel  in  praefa- 
tione  codicem  Burei.  Och  ar  till  marckiandes  att 
Codex  Burei  har  varit  mutilus,  men  denne  ar  integer. 
Hadorphius  sager  in  berSrde  prsefatione  codicis  Bureani 
paginam  deesse,  men  laas  denne  8&  far  du  see  at 
flere  paginas  desunt.» 

Ur  denna  handskrift  meddelade  Lagerbring,  som 
fatt  henne  till  iSns  genom  H.  Benzelii  bemedling,  uti 
sin  Samling  af  Handlingar  i  Svanska  Historien,  fOrsta 
delen,  de  stallen  som  fattas  i  nastfoljande  codex  och 
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Hadorphs  upplaga,  jerote  &tskilliga  olikheter.  An- 
fOreSy  efter  dessa  utdrag,  uti  Scriptores  R.  S.  under 
n.  X,  som  en  codex  Benzelianus. 

19«  Codex  Bureanus  p&  Kongl.  Bibliotheket,  med 
gammal  signatur  (ADtiqvitets-Arkivets)  D.  7.  Ar  frin 
bOrjan  af  1600-talet  och  best&r  nu  af  183  blad  i 
folio,  buDden  i  pergament-omslag.  FOrsta  bladet  &r 
ofuUstHndigt  och  derefter  fela  fOrmodligen  11  blad. 

Inneh&Uer  hela  rimverket  ensamt,  s&som  i  n.  18; 
de  ofullst&ndiga  verserna  5597  och  5601  ftro  hftr, 
jemte  de  motsvarande  rimeny  alldeles  utelemnade,  8& 
att  ingen  brist  m&rkes.  Tomrumen  for  &rtalen  &ro 
ifyllda^  ehuru  ej  p&  lyckligaste  s&tt.  H&rstammar 
utan  tvifvel  fr&n  samma  codex  som  de  2  fOreg&ende 
(om  ej  omedelbart  fr&n  n.  17)  och  ger  inga  bidrag 
tai  textens  fOrbattring. 

Hadorph  erholl  denna  handskrift  af  Johan  Ja- 
cobsson  Bureus  och  begagnade  henne  fOr  sin  opp- 
laga;  d&  hon  var  den  enda  kftnda  af  detta  slag,  ei^ 
hoU  hela  redaktionen  namn  af  codex  Bureanus,  hvilket 
blifvit  bibeh&Uet  afven  i  Scriptores  R.  S.,  der  boken 
anfOres  under  n.  V. 

Hit  hOr  afven: 

20.  En  handskrift  p&  Kongl.  Bibliotheket,  ur 
EngestrOmska  samlingen,  upptagen  i  dess  tryckta  ka- 
talog  sid.  27.  Ar  fr&n  bOrjan  af  1600-talet  och  be- 
st&r af  203  qvartblad  uti  svart  skinnband. 

Inneh&ller,  enligt  hvad  M.  v.  Celse  antecknat 
p&  frampermen,  en  sammanfogning  af  Olai  och  Lau- 
rentii  Petri  KrOnikor,  s&lunda  att  den  fOrres  foljes 
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till  och  roed  Erich  Arselle,  bl  1 — 30;  den  senares 
fr&n  och  med  Oloflf  Sk&t  Konung,  bL  31—195. 

I  slutet  folja  p&  sju  blad  »RitD  om  then  tyran- 
nen  EontiDg  Chri8tierD.»  H&raf  aro  i  denna  samlings 
3:e  del  sid.  231 — 236,  meddelade  de  tillagda  verser, 
8om  icke  fOrekomma  i  de  ftldre  uppteckningarna  af 
Christiern  Klippings  KrOnika. 


VI.  Handskrift  mneh&Uande  dikten  Om  Konung 

Albrekt 

21.  Endast  en  s&dan  ftr  nu  kftndy  nemligen  den 
dyrbara  codex  frin  1430 — 50,  med  gammal  signatur 
(Antiqvitets-Arkivets)  D.  4,  p&  Eongl.  Bibliotheket. 
Hon  fir  utforligt  beskrifven  i  inledniogen  till  Ivan 
Lejonriddaren,  sid.  Lxxn — xon.  Destovftrre  saknas 
hftr  senare  hftlften  af  dikten,  som  derfOr  m&st  full- 
stftndigas  efter  det  af  Messenius  1616  meddelade  af- 
trycket.  Han  bar  haft  tillg&ng  till  en  annan  hand- 
skrift,  som  ban  foljt,  och  hvilkens  text  afven  &ter- 
gifves  af  Hadorph  samt  i  Scrip  tores  R.  S.,  oaktadt 
derst&des  uppgifves  den  nu  fOrst  begagnade  upp- 
teckningen  i  D.  4  som  kftlla. 

Denna  handskrift  bar  tyv&rr  en  bedrOflig  m&rk- 
lighet  f5r  Rim-Er5nikorna;  hon  bar  nemligen,  enligt 
det  gamla  registret,  innehillit  »Swerikis  Eroneka  the 
ny»  p&  bladen  H  xvi — I  xxi.  Harmed  kan  sv&rligen 
hafva  fOrst&tts  n&got  annat  an  Gamla  Rim-ErOnikan, 
som  natt  och  jemt  kunnat  inrymmas  p&  de  36  bla- 
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den,  hvilka  blifvit  alldeles  borttagna  ur  bokcD,  och 
med  hvilka  en  uppteckning  aldre  och  sakerligen  battre 
an  n&gon  af  de  nu  kanda  g&tt  fOrlorad. 


VIL   Handskrifter  inneh&llaiide  Lilla  Eim- 
Kronikan. 

Harvid  aro  begagnade  de  ofvan  beskrifna  n.  2 
och  3,  Fru  Maretas  bok  fr&n  1457  och  Fru  Elins 
bok  af  1476.  Efter  den  fOrstnamnda,  som  oaktadt 
sin  alder  visserligen  icke  ar  n&gon  god  handskrift, 
ar  texten  aftryckt. 

22.  Codex  Askabyensis  fr&n  ar  1492  p&  Uni- 
versitets  Bibliotheket  i  KOpenhamn,  Arnae-Magneansb 
samlingen  n.  191  i  folio.  Ar  sannolikt  hopsatt  af 
olika  bokfragment,  som  blifvit  bundna  i  oratt  ord- 
ning;  best&r  af  137  blad  i  afl&ngt  och  smalt  format; 
nytt  band.  Inneh&ller: 

i.  Skaftauils  lek,  bl.  1— 35r.  Tryckt  af  Rieta 
s&som  disputationer  i  Lund  1848,  49. 

Bl.  35  v.,  36  r.  aro  toma;  pa  36  v.  forekommff 
en  kort  Latinsk  anteckning  om  Carolus  filius  philippi 
»ex  vetustissimo  libro));  en  mythisk  person,  som  erOfrat 
och  besegrat  »anglicos  hyspanos  arragenos  gallicos  lon- 

gobardos  Romam  cum  florencia  greciam....  Caldeos 

et  Turcos  (barbaros)  palestinos  atque  georgianos»  och 
efter  dessa  oerhOrda  bedrifter  dog  i  Jerusalem  In 
regni  sui  anno  xxxv. 
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ij.    »Earl  Magnus  Eonungx  bok»  bl.  37 — 49  r. 
Tryckt  af  Rietz  i  form  af  disputationer,  Lund  1847. 
Slutar  med  foljande  rader: 
Nw  ftr  thz  alt 

sagde  stekaren  tba  ban  swalt 
Hwi  mon  jak  swa  bikka 
lat  vt  j  ok  giff  mik  drikka 
Anno  Domini  Mcdxcij  feria  3:a  infra  octauas  om- 
nium sanctorum  bora  decima  ante  prandium,  Et  est 
liber  domini  jobannis  gerardi  cappellani  monasterij 
askaby  Et  babentur  in  isto  libro  primo  de  ludo  sca- 
kariorum^  liber  blanzafior^  De  septem  sapientibus  Et 
de  rege  magno  karulo 

iij.  »De  alexandro  rege)>  (en  kortfattad  saga  om 
k-  Alexander),  bl.  49  r. — 68  r.  Tryckt  af  Rietz  som 
disputationer  i  Lund  1847,  50. 

iiij.  »De  amico  et  amelio  duobus  socijs»  (en 
kort  saga  om  Amicus  och  Amelius),  bl.  58  v. — 66  v. 

V.  Flores  och  Blanchefleur,  bl.  67—89  r.  Be- 
gagnad  under  sign.  B  fOr  Fornskrift-Sallskapets  upp- 
laga  1844. 

vj.  ))De  vno  peccatore  qui  promeruit  graciam»  bl. 
89  r. — 93  r.  Tryckt  af  Rietz  under  titel  En  Syndares 
Omvftndelse,  Lund  1842,  och  i  Sveriges  Dramatiska 
Litteratur  1863. 

P&  bl.  93  V.  forekorama  3  anteckningar  fr&n  &r 
1487,  skrifna  med  hvar  sin  handstil,  om  ett  m&n- 
fenomen,  E.  Hans'  ankomst  till  Stockholm  &c. 

vij.  Prosaiska  ErOnikan,  bl.  94  r. — 107  r.  BOr- 
jar,  med  3:e  punkten,  i  ty  att  de  2  fOrsta  mening- 

Jiimkrdn,  3  18 
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arna  aro  utelemBade,  likasom  i  uppteckmngen  ati 
hds.  D.  3.  Senare  afdelningen,  efter  Earl  Knatsaoo, 
kallas  b&r  »Een  deel  aff  danske  krOnike  j  hedendo- 
meD»  och  slutar  med  hanvisningeD:  »wil  tu  mera  wetha 
aff  danzska  kroniken  ffaar  thit  som  tv  fareii». 

viij.  Lilla  Rim-KrOnikan,  bl  107v.~112r.  Se 
nedan. 

BL  112  v.— 114  inneh&Ua  endast  obetydligt  klat- 
ter^  hvaribland  en  ilia  upptecknad  visa  i  4  venert 
bOrjande:  »I  mith  hiftrtha  der  yppfts  ftnh  sor^iB. 

ix.  Om  heliga  Birgittas  slflgt  af  Margareto 
Clausadotter  [Natt  och  Dag],  bl-  115—123  v.  Tiycb 
af  Rietz  som  disputation,  Lund  1844,  och  ingiende 
i  d:e  delen  af  bans  Scriptores. 

Ar  skrifven  med  annan  hand  an  allt  det  (Aigk 
och  bar  varit  ett  sjelfstftndigt  bafte  af  12  blad,  b(ta«- 
jande  med  114  och  slutande  med  125.  Agdes  som 
s&dant  af  £•  Brenner,  hvilken  tecknat  sitt  namn  ned- 
till  p&  l:a  textbladet,  115.  Satt  f5rr,  i  Nyeraps  tid, 
sist  i  bandet   BL  124,  125  aro  toma. 

X.  De  sju  vise  mastare,  bL  126 — 137*  Ar 
endast  ett  fragment;  stOrre  delen,  fr&n  bOijaa  af  dm 
tredje  vise  mastarens  berattelse,  ftr  fOrlorad  oA  sisto 
bladet  nedtill  afrifvet.  Handstilen  ar  en  anoia  in 
det  Ofriga. 

(De  narmare  detaljema  af  denna  beskrifning  aro 
godhetsfuUt  meddelade  af  Pro£  G.  Stephens  i  ESf- 
enhamn.) 

Lilla  Rim-ErOnikan  ar  bar  icke  fullstandig  utM 
stannar  belt  oformodadt  med  dr.  Margarethas  ante 
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rad  elter  v.  415.  Har  dessutom  bvaijehanda  felaktig 
heter,  uteslutoingar  och  onikastnmgar,  s&som  att  de 
3  konungarne  Adel  Oktarsson,  Osten  Adekson  och 
Ingemar  Ostensson  komma  straxt  efter  Osten  Vbars- 
son,  hvilken  bar  mistat  de  4  sista  verserna.  Upp- 
teckningen  &r  dock  h&r  i  afseende  p&  spr&ket  n&got 
jemnare  och  mmdre  v&rdstos  ftn  i  de  aldre^  hvarfOr 
8om  prof  torde  fortjena  meddelas  bOrjan,  enligt  en 
af  Professor  Stephens  benftget  gjord  afskrift. 

Erik  fOrsta  gOtha  konung 

Jak  war  fOrsta  k^mi^ng  j  g5ta  land  reedb 

Tha  bade  ingen  j  skane  ell^r  wetalebed 

Jak  loth  th^m  byggia  och  thz  vptaga 

thy  bOr  th^m  gOtom  skatta  j  alia  daga 

the  5yar  beta  tha  wetalahed  alia 

som  8Brw  nw  sadland  mOn  laland  fiwn  falster  kalla 

tha  liffde  swerigi^  gode  madh^r 

Abraham  potriarchas  fad^r  fadh^r 

j  gOtaland  endadhe  jak  mith  liff 

aff  alder  soth  ok  ey  aff  ki£P 

Goderik  erikson  theodoricw 

jEpth^r  min  fader  fik  jak  gOta  rike 
thy  skulu  alle  for  mik  wike 
jak  slo  ok  wan  mz  mine  handh 
alia  herra  ok  rike  nordan  gOta  landh 
hwan  then  k»mpe  jak  sporde  ok  fan 
mz  Starke  makt  jak  them  alia  wan 
konung  hercules  lot  mik  sina  syster  giwa 
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at  jak  wilde  ey  hont^m  a£F  grekom  drifwa 
aen  endadis  j  gOtaland  mit  liff 
a£F  alder  soth  ok  ey  aff  kiff 

Philimer  theodorici  son  som  kallas  ok  wilken 

Jak  holt  sept^  min  fad^r  al  hans  land 

ok  wan  ther  til  mz  mina  handh 

greciam  macedoaianz  pontum  asyam  yliricum 

ok  drap  tha  egipti  konung  bin  starke  vesosom 

harnit  rydzsa  konung  twingade  jak  tha 

mik  at  skatta  maedan  jak  liffw^a  ma 

sidan  afflade  jak  eet  sinne 

wideke  wellansons  fad^r  mz  enne  haffs  qwinne 

sen  endadis  j  gOtarike  mitb  liff 

aff  alder  soth  ok  ey  aff  kiff 

Hftraf  ses  att  visserligen  en  hop  sm&,  ovasendt- 
liga  skiljaktigheter  forekornma^  lika  som  i  alia  andra 
afskrifter,  men  ingenting  l9.ndande  till  textens  batnad. 
I  rad.  140  fOrekommer  ett  f0rs5k  till  textfOrbSttring, 
nemligen  »wexio  wadbw  for  »wapna  wadh»;  men  detu 
ftr  tydligen  endast  skrifvarens  hugskott  i  anledning 
af  det  for  honom,  s&  \al  som  oss,  ok^nda  namnet 
och  af  intet  varde  i  fr&ga  om  den  apokryfiske  Dags 
apokryfiska  historia. 

23.    En  afskrift  fr&n  1500-talets  slut  af  Lflk 
Rim-KrOnikan,  p&  6  folioblad,  forvarad  i  KongL  K- 
bliotbeket.    Efter  denna,  jemford  med  Messenii 
laga  af  161^,  ar  det  fOrsta  tillagget  samt  ett 
felande  rader  tryckta. 
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24.  En  pergamentruUe  i  Upsala  Bibliothek,  fr&n 
senare  halften  af  1400-taIet.  Best&r  af  3  med  rOdt 
silke  koDStfftrdigt  hops5made  remsor,  tillsamniaiis  bild- 
ande  en  Iftngd  af  2  alnar  7  verktum,  med  en  bredd 
af  4^  till  4|  turn.  Har  en  rOd  Ofverskrift  s&  lydande: 
i>H&r  bygginnas  crOnnchan  aff  cnstna  konungom  och 
th^n  fOrsthe  war  olaff  schothkonugh».  P&  baksidan 
a^ro  imellertid  med  samma  band  tillagda  de  bedniska 
konungarne  Domar  Domardersson  till  och  med  Erik 
Amundhson  sighers&I.  Ar  prydd  med  en  stor  rOd 
initialbokstaf,  rOda  paragraftecken  samt  streck  genom 
versalerna.  Texten  och  spr&ket  &ro  ganska  d&liga; 
flera  af  konungarne  &ro  Ofverhoppade  eller  ha  f&tt 
sig  verserna  om  en  nftstf&ljande  oriktigt  tilldelade. 
Slutar  med  Karl  Knutsson,  hvilket  stycke  &r  medde- 
ladt  s&som  2:a  tillftgget  i  denna  samling. 

Enligt  en  gammal,  ruUen  bifogad  anteckning 
fr&n  1600-talets  slut,  skall  Karl  Knutsson  »altijd  boos 
sig  burit)»  denna  bandskrift;  man  kan  i  s&dant  fall 
icke  annat  &n  beundra  bans  blygsamhet  och  anspraks- 
lOshet,  eftersom  ban  sjelf  hftr  framstftUes  i  en  ganska 
ofOrdelaktig  dager  och  uttryckligen  kallas  f&ne.  En- 
ligt samma  anteckning  hittades  ruUen,  jemte  en  stor 
skatt  af  gullpenningar  i  en  liten  lOnnl&da  uti  ett 
gammalt  skrin,  som  n&gre  100  &hr  st&tt  fOraktadt 
och  bortglOmdt  Detta  l&r  hafva  intr&ffat  omkring  &r 
1670  pi  Fogelvik,  enligt  hvad  A.  0,  Rhyzelius  anmftrkt 
p&  en  afskrift,  som  ban  tog  af  ruUen  &r  1711,  d&  den 
agdes  af  E.  Brenner.  Senare  tillhOrde  ruUen  den  R&- 
lambska  boksamlingen,  enligt  Warmboltz  utfOrliga 
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nppgift  i  Bibliotheca  Hifitorica,  V:  28,  och  har  fbrmod- 
figen  derifr&n  blifvit  QtLemnad  till  C.  G.  Nndin, 
fitted  hvilk^ui  satnlingar  ban  stannat  i  Upsala. 

2&  En  haudskrift  af  Ma^Qs  Erikssohs  Lands- 
lag,  n.  48  bland  lagcodices  p&  Upsala  Bibliothek,  bin 
sltttet  af  1400-talet,  i  liten  qvart;  beskrifven  af  Schly- 
ter  under  n.  79  i  bans  upplaga  af  denna  lag.  Pi 
bladen  23 — 25  fOrekommer  h&r  Lilla  Rim-ErOnikftD. 
De  sista  versema,  cm  Earl  Enutsson,  &ro  m&h&oda 
Bigot  senare  tLUskrifna,  ehuru  af  samma  hand;  de 
&ro  i  denna  samling  aftryckta  s&som  till&gg  n.  3. 
Utom  ett  par  ofuUstandiga  verser  finnes  eljest  ingen- 
ting  anm&rkningsv&rdt  i  denna  afskrift. 

Handskriften  tillhOrde  &r  1602  Hans  Nilason  p& 
Helghe;  senare  Lars  Wadenstjerna,  som  betalte  henne 
med  13  R:dr  specie  s&som  ett  bland  de  trov&rdigste 
mss.;  derefter  bans  son  Thomas  Wadenstjerna  1720; 
aedermera  C.  A.  Rosenadler,  efter  byilken  hon  ii 
1800  kOptes  af  S.  Berglind  i  Gefle,  som  slutligen 
&r  1823  sk&nkte  boken  till  Upsala  Bibliothek.  Pi 
Eongl  Bibliotheket  finnas  tv&  harifr&n  tagna  afskrifter 
af  ErOnikan;  den  aldre  gjord  d.  15  Dec.  1602  af  J. 
Bure  for  bans  samlingsbok,  nu  mera  lOstagen  och 
sftrskildt  bunden;  den  andra  af  Brocman  d&  hand- 
skriften tillhOrde  Rosenadler. 

26.  En  bandskrift  p&  Upsala  Bibliothek,  Noi- 
dinska  samlingen  n.  9  i  folio,  fr&n  slutet  af  1500« 
talet;  inneb&Uande  Lilla  Rim-Er5nikan  p&  14  blad 
samt  Olai  Petri  ErOnika.  Rim-ErOnikan,  hvars  fbrsta 
blad  felar,  ftr  b&r  skrifven  2  g&nger;  fOrst  med  stor 
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prftntad  stil  och  stora  mellanram  for  hvar  konnng, 
s&  att  blott  2  fOrekomma  p&  hvar  sida;  denna  upp* 
teckning  &r  en  d&lig  afekrift  efter  den  gamla  redak- 
tioneoy  slotande  med  Earl  Knutsson,  i  likhet  med 
tillftgget  iL  3  i  denna  samling.  Sedan  &r  i  totnrumen 
med  finare  stil  mford  en  yngre  omskrifning  af  rimen 
f6r  hvar  konung,  bOrjande  med  n.  8  Frode;  allt- 
sammans  utan  y&rde,  hvarfOr  endast  Earl  Enutssons 
rim,  som  utg5ra  en  alldeles  sjelfstandig  behandling^ 
blifvit  h&r  meddelad  sSsom  tillftgg  n.  4. 

27.  En  handskrift  p&  Upsala  Bibliothek,  Rosen* 
faaneska  samlingen  n.  24  i  folio,  fr&n  1600-talet;  in- 
neh&Uande  Lilla  Rim-ErOnikan  och  Olai  Petri  ErOn* 
ika.  Sedan  Rim-ErOnikan  har  ftr  afslutad  med  Christ<- 
iem  I,  foljer,  hemtadt  ur  en  annan  handskrift,  ett 
tillagg  om  Earl  Enutsson  och  Sturarne.  I  denna  saro- 
ling  aro  tillaggen  n,  5  och  6  meddelade  harur.  I 
Nordinska  samlingen,  p&  samma  bibliothek,  Hist.  Svec 
Ghron.  13,  finnes  en  annan  afskrift  af  den  fOrsta 
uppteckningen,  gjord  &r  1606. 

28.  En  handskrift  p&  Lunds  Universitets-Biblio- 
thek,  sign.  H.  c.  4:o  1,  a;  skrifven  ar  1584  af  en 
Hans  Boson.  Best&r  af  23  qvartblad  och  inneh&ller 
»Then  Swenskee  Cronikenn  kortelighen  fOrfattat  wthi 
Rym.»  Alia  Ofverskrifter  aro  gjorda  med  rOdt  black. 
Texten  ar  har  starkt  f5ryngrad  och  andrad,  samt 
fortsattes  anda  till  och  med  Sten  Sture  d.  y.,  s&som 
det  enligt  slutraderna  vill  tyckas  med  ledning  af  Olai 
Petri  ErOnika.  Den  sjelfstandiga  fortsattningen  med- 
delas  sasom  tillagget  n.  7  i  denna  samling;  det  fOre-- 
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g&ende  fortjenar  deremot  intet  afseeode,  s&som  en* 
dast  utgOrande  omskrifningar  af  den  gamla  texten. 

Handskriften  tillhOrde,  enligt  Brocmans  anteck- 
ning  p&  en  af  honom  gjord  afskrift,  v.  bibliothekarien 
Bergman  i  Lund  p&  1750-talet;  efter  denne  bar  hon 
taifaUit  Univ.-Bibliotheket 

29-  P&  EoDgl.  Bibliotbeket  finneSy  med  gammal 
signatur  (Antiqvitets-Arkivets)  F.  b.  en  afskrift  af 
samma  redaktion,  som  1595  tillhOrde  M.  L.  Aschaneos. 
Hon  best&r  af  18  qvartblad  ocb  slutar  i  bOrjan  af 
Sten  Store  den  yngres  riin;  ar  ganska  d&lig  och  be- 
gagnades  i  Scriptores  R.  S.  fOr  det  derstades  med- 
delade  aftrycket  af  den  oafslutade  fortsattningen. 


Af  Lilla  Rim-KrOnikan  finnas  visserligen  annu 
•  flera  yngre  afskrifter,  men  de  aro  alia  utan  minsta 
betydenhet.    Att  dess  yngsta  redaktion  ar  meddelad 
efter  n,  17  ar  redan  of  van  s.  270  anmarkt. 
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Anmftrkningar. 

1.   Gamla  eller  Eriks-KronikaiL 

Vi  veta  v&l  icke  natnoet  p&  Eriks-ErOnikans  fOr- 
^  fattare,  men  k&nna  dock  att  ban  var  samtidig  med 
de  hftndelser,  som  utgOra  hennes  hufvudsakliga  inne- 
h&ll,  OgoDvittne  till  en  d^l  af  dem,  samt  en  ifrig  an- 
hftngare  af  hertigame  Eriks  och  Waldemars  parti* 
Hela  den  lifliga  och  interesserade,  ofta  i  8m&  detaljer 
ing&ende  framst&llningen  af  de  senare  tilldragelsernay 
under  IdOO-talets  tv&  fOrsta  ^rtionden,  samt  fOrfatta- 
rens  st&dse  framtr&dande  varma  beundran  fQr  den 
ridderlige  och  »milde»  hertig  Erik,  bftra  otvetydigt 
vittnesbOrd  derom.  S&  skrifver  ingen  senare  f5rfat- 
tare,  som  icke  sjelf  upplefvat  och  kant  hvad  ban  be- 
r&ttar.  SkuUe  likvftl  n&gon  betvifla  Eriks-KrOnikans 
&lder,  m&  det  anmarkas,  att  de  m&ngfaldiga  enskild- 
heter,  som  bar  berattas,  omCjligen  kunde  vara  kanda 
af  en  icke  samtidig  skriftstallare;  val  kunna  s&dana 
belt  och  h&Uet  diktas  i  en  yngre  tid,  men  d&  lar 
det  sv&rligen  traffa  sig  8&,  att  de  blifva  sanna,  hvilket 
just  har  ar  fallet  med  dem,  som  efter  andra  kallor 
kunna  kontroUeras.  M&  handa  skuUe  det  ock  uti  ett 
tidehvarf  som  v&rt,  rikt  fOrsedt  med  historiska  ur- 
kunder  och  kaUskrifter,  fOr  en  verklig  konstnar  vara 
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mCjligt,  att  i  en  fOregifven  gammal  skrift  inbgga 
s&dana  ok&nda,  sanna  detaljer,  skildrade  sa  som  af 
ett  Cgonvittne;  men  omOjligen  kunde  detta  ske  i  v&r 
medeltidy  s&  blottad  p&  alia  historiska  hjelpmedel,  p4 
all  kritik.  Vi  bafva  en  rfttt  tjenlig  jemforelse  att 
tillg&  i  sammanfogningen  mellan  Gamla  och  Nya  Er5- 
nikorna  samt  i  Lilla  Rim-KrOnikan;  man  sk&rsk&de 
dessa  stycken,  s&  utan  all  iyftning,  sk  underordnade 
till  inneh&ll,  framst&llning  och  sanning,  fdr  att  fk  be- 
grepp  om  burn  den  tidens  bistorieskrifvare  framst&llde 
det  fOrflutna.  (Detta  okunnighet^ns  nOdtv&ng  undgir 
for  Ofngt  icke  beller  Gamla  KrOnikan,  d&  det  gsller 
den  l&ngre  bort  liggande  tiden.)  Till  detta  okritiska 
tidebvarf  hOra  dock  de  &ldre  bandskrifterna,  som  fin- 
nas  i  beb&U  af  Eriks-ErOnikan,  hvarfOr  ju  sjelfva  dikten 
omOjligen  kan  vara  yngre;  men  d&  bon  ej  heller,  en- 
ligt  bvad  nu  sagdt  ftr,  kan  tillbOra  bandskrifternas 
tid,  m&ste  bon  nOdv&ndigt  vara  aldre,  eller  fr&n  den 
tid  bon  sjelf  angifver. 

Dock,  utom  denna  sannfftrdigbetens  och  samtidig- 
hetens  prftgel  i  bela  skildringen,  fOrekomma  fiera  ytl- 
randen,  som  best&mdt  utvisa  fOrfattarens  tidsalder. 
S41unda  s&ger  ban  i  v.  1007,  8:  om  n&gra  «nu  lefw 
och  minnas  handelserna  fr&n  1270-talet,  sk  vill  ban 
ej  svara  fCr  att  de  9ro  gr&;  bvilket  yttrande  antyder 
en  Iftngre  tids  fOrlopp  ocb  sftrdeles  v&l  I&mpar  sig 
p&  de  40—50  &r,  som  fOrflutit  till  1820,  dk  KrOnikan 
enligt  all  sannolikbet  skrefs.  Likas&  s&ges  i  v.  1455, 
att»nu  lefver»  ftn  m&ngen  man,  som  minnes  bum  drott- 
ning  M&rta  »bad  l6s»  Magnus  Algutsson;  dk  detta 
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skedde  &r  1298,  voro  de  bide  flera  &n  i  det  nyss 
B&mnda  fallet  ocb  behofde  ej  heller  anses  bafva  gr&* 
nat  p&  de  sista  20  &ren.    I  v.  1596  n&mnes  Mats 
Eetilmundsson  som  drotsete  och  tydligen  anna  lef- 
yande;  s&Iedes  banvisar  detta  8t&lle  p&  &ren  1319— 
1322  eller  senast  1326.    Af  v.  2693  framg&r  att  fOr- 
fattaren  var  ined  h.  Erik  p&  KongbftU  1307,  ocb  bans  ^ 
personliga  narvaro  anfores  vidare  i  v.  3304,  3533,  34, 
39,  40,  52.    Ogonvittnen  &beropas  i  v.  2713,  14.  De 
yngsta  tilldragelser,  som  anfOras,  &ro  konunga-valen  i 
Sverige  ocb  Norge  1319  samt  mordet  p&  junker  Magnus 
1320,  hvilken  sista  skildring  synes  vara  ett  till&gg,  som 
blifvit  n&got  orfttt  inpassadt,  fOr  att  komma  i  sam- 
band  med  berattelsen  om  bans  f5r&ldrar  ocb  deras 
nppeh&ll  i  DanmarL    Deremot  nftmnes  icke  k.  Bir- 
gers  dod  1321,  bvilket  forfattaren  v&l  ej  kunnat  un- 
derl&ta,  om  en  amnet  s&  nara  liggande  bandelse  bade 
iotrafiFat  innan  bans  bok  var  fardig.  Med  st5rsta  sanno- 
likhet  torde  derfOr  kunna  antagas,  att  KrOnikan  skrefs 
eller  afelutades  &r  1320.  —  Annu  ett  bevis  for  bennes 
fiom&ldrigbet  torde  ligga  deri,  att  namnet  Svenskar 
alldeles  icke  fOrekommer,  utan  i  dess  stalle  uttrycket 
9yplenske»  stadse  anvandes.  Man  bar  deraf  velat  sluta, 
att  »f5rfattaren  varit  bosatt  i  n&gon  del  af  Gota  rike» 
(Hylten-Cavallius,  Varend  ocb  Virdarne,  2:  50).  Huru- 
vida  detta  skal  ar  fuUt  bevisande,  torde  tills  vidare 
f&  lemnas  oafgjordt. 

Men,  ty  varr,  iika  trovardigt  vi  kunna  bestamma 
Eriks-KrOnikans  &lder,  lika  sakert  ar  det  ock  att  bon 
ej  mera  finnes  i  sitt  ursprungliga  skick,  ja,  s&  att 
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sftga,  p&  sitt  r&tta  spr&k;  ty  alia  gamla  handskrifter 
deraf  ftro  forstOrda  och  den  bOsta  nu  befintliga  om- 
kring  150  &r  yngre  &n  fOrfattarens  tid.  Sjelfklart  ftr 
det  ^ter,  att  denna  tidrymd  af  halftannat  sekel  iih 
verkat  i  betydlig  m&n  foryngrande  p§  spr&ket  samt 
hOgst  menligt  p&  texten,  genotn  afskrifvarnes  led  efter 
led  Okade  misstag  och  okunnighet  Deraf  komma  de 
p&  flera  stftllen  fOrstOrda  och  knappt  begripliga  me- 
ningarna  samt  fOrvr&ngda  namnen,  som  nu  fOrvirra 
l&saren.  Oaktadt  allt  detta  st&r  dock  Gamla  ErOui- 
kan  mycket  Ofver  de  yngre,  b&de  i  sprakligt  och 
konstnarligt  afseende,  samt  gifver  icke  ens  Nya  KrO- 
nikan  efter  i  sak-rikedom,  jemfl^relsevis  till  hvarderas 
omf&ng.  Spr&ket  hr  rent  *  och  fuUt  af  arkaismer,  i 
trots  af  de  moderniserande  afskrifvame,  under  det 
att  i  de  yngre  ErOnikorna  p&verkningarna  af  Danskan 
och  Tyskan  ftro  5fverfl6dande.  Som  poetiskt  konst- 
verk  kan  val  Gamla  Er6nikan  icke  f&  n&got  hOgt  rum 
efter  v&r  tids  fordringar ;  men  nekas  kan  ej,  att  hon 
ar  skrifven  med  mycken  friskhet  och  liflighet,  samt 
inneh&Uer  flera  m&Iande,  aldrig  l&ngdragna  eller  platta 
skildringar  af  htadelserna,  lifvet  och  sederna,  tyd- 
ligen  rOjande  en  van  skriftstallare.    I  afseende  h&rp& 


Bland  fremmande  ord  p&peka  vi  de  i  v.  1511,  12  fSrekommande  «TikM 
ooh  »liapa».  hvilka  sannolikt  aro  Fioska  och  har  bibehUlna  som  minBe  af 
det  akildrade  hartlget.  Det  forra  ar  for  n.  v.  ofSrklarltgt;  det  aenare  lim 
kunna  tolkas  som  urholkade  trastammar,  aapstockar,  kanoter.  —  £U  ansafc 
l&negods  torde  afven  namnet  Swidhiod  vara,  hvilket  aldrig  eljest  forekomoer 
i  Svenaka  medeltida-skrifter  och  afven  har  ar  forderfvadt,  a&aom  varajide 
ett  for  afskrifvarne  fremmande  uttryck.  Bess  anvandande  bar  torde  idES 
heller  lampligen  kunna  fdrklaras  pi  annat  aatt,  an  att  forfattarai  lart  kaaai 
det  i  Norge,  der  han  nppenbarligen  var  med  i  hertig  Eriks  folje.  (Se. 
atom  ofvan  anforda  stallen,  afven/ v.  1870—1938.) 
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torde  med  nog  sannolikhet  kunna  sftgas,  att  det  tro- 
ligen  ftr  samma  hand,  som  lemoat  oss  ofversftttning- 
ama  af  de  tre  gamla  riddare-romaneraa  (Flores,  Ivan, 
bertig  Fredrik),  bvilken  bar  slutligen  visat  sin  icke 
ringa  fOrm&ga  i  ett  original-arbete.  Det  ligger  &t- 
minstone  i  (Vppen  dag,  att  riddare-diktema  tjenat  fBr- 
fattaren  som  mOnster;  ban  visar  sjelf  sin  kunskap  om 
denna  litteratur  genom  anforande  af  namnen  Gawian 
ocb  Percival  (v.  1395)  samt  Didrik  af  Bern  (v.  20); 
spr&kbehandlingen  ocb  framstallningen  &ro  enabanda; 
i  synnerhet  likna  bvarandra  skildringarna  af  bof-  och 
riddare-lifvet,  tornerspel,  m.  m.  dylikt.  Men  om  ock 
ej  s&  ftr,  att  dessa  gamla  dikter  bafva  en  gemensam 
fOrfattare,  b&rstamma  de  dock  oveders&gligen  fr&u 
samma  skola,  ocb  stodja  saledes  bvarandra  inbOrdes, 
bvad  tiden  fOr  deras  tillkomst  betra£Far.  • 

Det  faktiska  inneb&Uet  af  Gamla  KrOnikan  hr 
for  val  kandt  ocb  fOr  ofta  &beropadt  i  v&r  bistoriska 
litteratur,  att  bar  tarfva  n&gon  utveckling.  Hvad 
som  torde  b6ra  framh&llas  ar  att  krOnikans  bOrjan, 
allt  in  till  Magnus  Ladul&s'  tid,  p&  l&ngt  nar  icke 
bar  samma  tillfOrlitlighet,  som  den  fOljande  framstall- 

*  Hiir  in&  riet  tillStas  obs  att  af^en  erinra  om  det  lilla  poemet,  som  inleder 
de  gamla  Btadgarna  for  Hammars  och  Medal  trcdingar  ati  Trogden,  af  hvilka 
den  forra  fick  koogl.  stadfostehe  &r  1369.  (Se  Bjarkoa ratten,  Hadorphs 
npplaga,  s.  23  och  Ur  en  antecknnres  samlingar,  1  sid.  2S.)  SI  framt 
man  ej  vill  forklara  h&de  detta  stycke  och  Eriks-Kronikan  for  understuckna, 
kan  ej  Enfemia-dikteraas  af  dem  sjelfva  angifna  ftlder  nedsattas.  Yngre 
minnesmarken  af  samma  vitterhets-slag,  ehura  iifren  tillhorande  1300-talet, 
aro  Alexanders-sagan  och  allegorien  ora  konnng  Albrckt,  samt  Sjiilens  och 
Kroppens  trata  och  Bidder  Sancte  Yrian,  hvilka  tvli  sista  visserligen  sakna 
all  tidsbestammelsc,  men  snarare  g&  fore  an  efter  de  ivi  forstnamiida.  Det 
vore  en  sannerligen  markvardig  samling  af  falsarier  bland  dessa  nio  diktverk, 
om  de  tre  aldsta,  daterade,  skulle,  sftsom  man  ofta  sagt,  tillhora  1400'talets 
litteratur;  tj  dl  m&ste  af^en  de  andra  folja  med,  allt  tvartemot  data. 
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ningen,  hvars  trovftrdigbet  och  noggrannhet  Okas  ju 
l&ngre  ned  i  tiden  fOrfattaren  binner.  Och  detta  ftr 
en  8&  naturlig  sakernas  ordning,  att  icke  m&  fbr- 
fattaren  derfOr  klandras;  ty  att  skrifva  historia  utao 
allt  annat  underlag  &n  den  traditionela  ber&ttelsen 
kan  knappt  gifva  b&ttre  resultat  N&gon  annaa  kfiDa 
har  fOr£attaren  tydligen  ej  haft  och  icke  kunnat  haf?a, 
d&  ingen  fOre  honom  uti  Sverige  skrifvit  landets 
historia.  Man  har  derfOr;  l&nge  med  orfttt  lagt  fOr 
mycken  vigt  p&  den  tidigare  delen  af  Gamla  ErOnikan, 
och  fOrat  i  nyare  tid  har  kritiken  visat  dess  brister. 
Vidare  bOr  det  sftgas^  att  fOrfattaren  icke  &r  opartisk, 
8&8om  vanligt  och  f5rmodligen  oundvikligt  d&  man 
skildrar  sin  egen  samtid.  Hans  hjelte  ftr  hertig  Erik, 
och  efter  denna  &sigt  taga  hftndelsema  fftrg.  Med 
afr&kning  af  denna  Ofverdrift  ftr  det  dock  uppenbarli 
att  fOrfattaren  icke  velat  skrifva  annat  ftn  hvad  ban 
trott  vara  sanning;  och  d&  ban  erbjuder  ett  ingalunda 
torftigt  material,  intager  arbetet  med  rfttta  en  akt- 
ningsvftrd  plats  i  v&r  litteratur,  b&de  som  det  ftldste 
stOrre  original-poem  och  den  ftldsta  historiska  skild- 
ring  vi  ega. 

2.   Ny  bdqan  till  Oamla  KrOnikan. 

Detta  stycke  ftr  skrifvet  kort  efter  Nya  KrOnikans 
tillkomsty  d.  v.  s.  vid  pass  1452  eller  n&got  &r  senare, 
medan  Karl  Knutsson  ftnnu  var  konung.  Afsigten 
med  denna  omskrifning  synes  icke  hafva  varit  n&gon 
annan,  ftn  att  f&  tillfUle  deri  inlfigga  de  veraer,  59 
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o.  f.y  genom  hvilka  konung  Kark  .ftttledBing  fr&n  Erik 
helige  skuUe  bevisaa.  Denna  dikt,  som  tilligger  Erik 
Iftspe  ytterligare  tv&,  ingen  annaustades  omn&mnda 
systrar^  atom  de  tv&  han  verkligen  ftgde,  bar  Iftnge 
nog  haft  teyftad  verkan,  da  man  ftnnu  finner  den 
s&lunda  tillverkade  Mtlediimgen  upptagen  p&  de  nya- 
ste  hiatoriska  tabeller.  —  Om  fOrfattaren  &r  ingeo 
ting  ktodt;  mOjligen  ftr  han  den  samme^  som  skrif* 
vit  E'arIs*<ErOQikan»  men  kan  ock  lika  v&l  vara  en 
annan. 


3.   Sammanfbgningen  mellan  Oamla  och  Kya 
ErfinikaiL 

Enligt  all  sannolikhet  hftrrOr  denna  afdelning  ir&n 
samma  hand,  som  skrifvit  den  nya  inledningen  samt 
uti  sjelfva  ErOnikans  text  tillagt  n&gra  verser,  inne* 
fattande  uppgifter  p&;&rtal.  Huru  vida  &ter  alia  dessa 
tiilsatser  &ro  af  Nya  ErOnikans  A^rfattare^  torde  icke 
kunna  med  sftkerhet  afgOras.  Stycket  ar  skrifvet 
n&got  senare  &n  Nya  ErOnikan,  i  Sndam&l  att  samman* 
binda  henne  till  ett  belt  verk  med  den  gamla.  Att 
detta  skett  under  Earl  Enutssons  fOrsta  regering, 
ar  klart  af  v.  95,  96,  der  konung  Christiem  nftmnes 
s&som  fiendligt  sinnad  mot  Sverige,  hvilket  han  ej 
borde  vara,  i  anseende  till  sin  b5rd.  Det  &r  fOr  Ofrigt 
af  nftstan  intet  v&rde,  och  har  med  orfttt  l&nge  ansetts 
aga  samma  trovardighet  som  de  b&da  ErOhikornay 
hvilkas  mellanlank  det  ar.  Register  dertill  har  der* 
for  icke  blifnt  upprattadt 


Digitized  by 


290 


AmnArkm»gar. 


4.   Tngsta  inladningen  till  Gamla  KronikaiL 

Om  denna  Ar  icke  stort  mera  till  s&gandes,  ftn 
att  hon  ftr  skrifven  p&  1520*talet  uti  Wadstena  kloster, 
jemte  hela  den  egendomliga  omarbetningen  af  liUa 
Rim-ErOnikan  saint  de  b&da  stOrre  rim-verken  med 

o 

tillagd  fortsftttning.  (Se  del  1  aid.  198.)  Aldem  be- 
at&mmes  s&  v&I  af  inneh&Ilety  fortsatt  &nda  ned  tQl 
Gustaf  ly  som  af  den  aldsta  bandskriften,  hvilken  till- 
hOr  bans  forsta  tid.  Att  redaktionen  &r  gjord  i  Wad- 
stena,  synes  af  glossan  efter  v.  476  i  sammanfognin- 
gen  (del.  1  sid.  202),  der  uttrycket  »her  till  wastena 
clo8ther»  fOrekommer;  samt  af  en  dylik  glossa  vid  v. 
8401  i  Nya  ErOnikan,  &fveusom  af  sista  forts&ttningens 
vers.  4562  ock  4948,  alia  utvisande  n&ra  k&nnedom 
af  staden  och  klostret.  Glossan  vid  v.  253  i  Gamk 
ErOnikan  utmftrker  afven  en  f5r  LinkOpings  stift  in* 
teresserad  fOrfattare.  Alia  dessa  st&llen  &ro  icke 
senare  tillagda  anmArkningar,  utan  tillbOra  synbar- 
ligen  sjelfva  redaktionen;  att  denna  i  Hadorphs  upp- 
laga  ocb  Scriptores  R.  S.  b&r  namn  af  codex  Bore- 
anus,  efter  den  ena  bandskriften  deraf,  ar  ofvan,  s 
272,  omn&mndt. 

5.   Oxn  Eonung  Albrekt 

Denna  dikt  ar  val  icke,  s&som  de  5friga  bar  med- 
delade,  af  egentligt  bistoriskt  innehail,  men  torde  dock, 
s&som  hansyftande  p&  ett  skifte  af  Sveriges  bistoria, 
skaligen  finna  sin  plats  i  denna  kr5nike-samling. 
Stycket  bar  sin  fOrnamsta  marklighet  s&som  v&r  aldsta 
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politiska  allegori,  och  saknar  som  s&dan  icke  en  viss 
poetisk  fOrtjenst;  hvarjemte  det  afgifver  samtidens 
omdOme  Ofver  konung  Albrekt.  Det  &r  nemligen 
utan  tvifvel  skrifvet  kort  efter  bans  afsftttning,  rnedan 
intrycket  af  bans  regering  &nnu  var  i  friskt  minne 
och  ban  sjelf  i  lifvet,  bvilket  blir  klart  af  verserna 
210—213,  der  det  sages  att 

badhe  ban  sina  radbgiffuare  batter  tampt 
tba  matte  ban  an  sin  wilia  frampt 
bafiFdbe  ban  lyt  sweriges  wftlborna  man 
ban  baffdbe  warit  i  swerige  an. 
Om  fOrfattaren  ar  ingenting  kandt.. 

6.   Lilla  Bim-Kninikan. 

Utan  allt  varde  som  historia,  bar  detta,  i  poetiskt 
afseende  lika  vardelOsa  rim-verk  sitt  fornamsta  in- 
teresse  sisom  prof  pi  bvad  man  uti  Sverige,  vid 
midten  af  1400-talet,  fOrstod  med  bistorieskrifning. 
Ocb  att  da  istadkomma  nigot  battre,  lar  val  icke 
hafva  varit  latt  eller  ens  m&jligt.  En  annan  sida  af 
n&got  interesse  erbjuder  det  ock,  sisom  afgifvande 
det  fOrsta  sakra  spiret  af  Sveriges  bekantskap  med 
Norges  litteratur.  Det  ar  nemligen  intet  tvifvel  un- 
derkastadt,  att  ju  de  fem  konungarne  Pbilmer  eller 
Vilkin  med  narmaste  fyra  eftertradare  aro  lintagna 
ur  den  Norska  redaktionen  af  Vilkina  Saga  eller 
Didrik  af  Bern,  som  vid  denna  tid  Ofversattes  p& 
Svenska  i  sammandrag.    Det  ar  ganska  sannolikt,  att 

Bimkrdn,  3.  19 
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en  handskrift  af  denna  namnkunniga  saga  &tfoljt  Karl 
KnutssoD  p&  hemresan  fr&n  krdningeD  i  Norge;  ja, 
man  kau  knappast  betvifla,  att  den  &nnu  p&  EongL 
Bibliotheket  befintliga  dyrbara  codex  deraf,  som  i 
urminnes  tid  tillhOrt  Svenska  kronan,  just  ftr  det  8&- 
lunda  hitfOrda  exemplaret.  * 

Lilla  Rim-ErOnikans  kftlla  fOr  Ofrigt  &r  ensamt 
den  prosaiska  ErOnikan  af  &r  1449,  som  iter,  fOr  den 
&ldre  tiden,  &r  hopsatt  och  Ofversatt  efter  Jornandes, 
Rodericus  Toletanus,  Adamus  Bremensb,  Annales  i 
Esromenses  och  Chronicon  regum  Norvegise  (utgifven 
af  P.  A.  Munch;  jfr  hans  uppsats  sOm  kilderne  til 
Sveriges  historie  i  den  fOrchristelige  tid»  uti  Annaler 
for  Nordisk  Oldkyndighed  1850). 

ErOnikan  ar,  s&som  tydligt  framg&r  af  den  med 
Eristofers  dod  slutande  ursprungliga  texten,  skrifven 
under  Earl  Enutssons  regering  och  har  sedermera, 
vid  olika  tider  och  af  olika  h&nder,  fktt  emottaga 
&tskilliga  till&gg,  om  hvilka  knappast  n&got  annat 
behofver  sftgas,  ftn  att  de  &ro  af  samroa  v&rde  som 
hufvudskriften.  Det  under  n.  2  meddelade  stycket 
om  Earl  Enutsson  ar  dock  markligt  fOr  sin  bitterhet 
mot  honom,  och  visar  sig  s&ledes  harrOra  fr&n  hans 
motpartiy  kort  efter  den  fOrsta  afsattningen.  Om  for- 
fattaren  (eller  fOrfattarne)  vet  man  ingenting.  Vid 
har  det,  genom  en  vanlig  fOrvexling  med  stora  ErOnik- 

Alldeles  samnia  forhlllande  &r  det  med  en  annan,  icke  mindre  djriiar  baad- 
skrift  af  Olof  heligea  saga  (n.  2  i  q^art);  den  hitfordes  f5nDod%ea  vid 
gamma  tillfalle  och  blef  afven  kort  derefter  dfrersatt  i  starkt  lamwndfig 
pi  rim  (atgif?en  af  Hadorph  1675). 
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orna  och  vidare  utveckling  af  den  ytterst  osftkra 
traditionen  om  deras  fOrfattare,  afven  ora  Lilla  Rim- 
ErOnikan  antagits,  att  hon  ar  skrifven  af  en  kanik 
i  Vester&s  Laurentius  Ragvaldi,  som  l&r  hafva  dott 
&r  1500;*  men  detta  ftr,  som  sagdt,  helt  och  h&llet 
beroende  p&  ett  missforst&nd. 

For  Ofrigt  m&  hftr  anm&rkas,  att  i  fOreg&ende 
upplagor  finnes  ett  fOrord,  berattande  om  gamla  Up- 
sala,  afgudarne  och  offiren  derstades.  Detta  fOretal 
har  har  blifvit  utelemnadt,  s&som  icke  befintligt  i 
n&gon  handskrift  och  formodligen  tillsatt  af  Messenius- 
efter  prosaiska  ErOnikans  fOredOme. 


7.   Tngre  ooh  utforligare  redaktion  af  Lilla  Bim- 

EroxiikaiL 

Hvad  ofvan  ar  sagdt  under  n.  4,  sid.  290,  galler 
afven  for  denna  afdelning,  som  oaktadt  det  vidlyftig- 
are  utfOrandet  icke  vunnit  stOrre  historiskt  varde 
ftn  den  aldre  redaktionen.  P&  grund  af  dessa  rim- 
meriers  betydelselOshet  har  man  icke  ansett  det  lOna 
mOdan  att  uppratta  register  5fver  dem,  8&  som  till 
de  verkligt  historiska  dikterna;  lika  som  ej  heller  att 
samla  och  meddela  varianterna,  hvilka  aro  annu  mera 
foetydelselOsa. 

Se  L.  Wicandert  disp^jitatioii  Arosia,  praes.  Ordnvall,  s.  101,  och  Stiern- 
mans  Tal  om  de  larda  vetenskapert  tillst&nd,  aid.  9S]  afvenaom  Benielii 
Monumenta  ecoletiae  Sreogotbicne,  s.  221,  hans  Utkast  till  Svenaka.  folketa 
historia,  s.  63,  samt  Peringakoldi  fdretal  till  Wilkina  Saga,  8.  3. 
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8.   JXy^  eller  Karls-KronikaxL 

Detta  det  vidlyftigaste  af  rim-verken  ar  &ter  en 
fOreteelse  af  battre  slag,  an  dem  vi  senast  hafva  be- 
traktat.  Visserligen  l&ngt  underlagsen  sin  fOrebild, 
Gamla  ErOnikan,  i  afseende  p&  stil  och'  spr&k,  taflar 
hon  med  denna  hvad  betraffar  inneballets  vigt  samt 
5fyertrafiPar  henne,  s&sorn  dubbelt  stOrre,  i  rikedom 
p&  sak-uppgifter.  Afven  bar  ar  det  egentligen  blott 
ty&  irtionden,  fOrfattarens  egen  tid,  som  skildringen 
afser,  och  fOr  dem  meddelas  en  betydande  mangd  af 
data,  i  de  allra  fiesta  fall  upptecknade  med  verklig 
noggrannhet. 

Som  Karls-Er5nikans  forfattare  bar  man  namnt 
en  Laurentius  Arosiensis,  om  bvilken  fOr  5frigt  ingen 
ting  ar  kandt.  Detta  antagande  bar  dock  en  ytt^r- 
ligt  l6s  grund,  som  knappast  fOrtjenar  n&got  afseende 
ocb  endast  bestar  deri,  att  Johannes  Magnus  uti  sin 
Historia,  lib.  XXIII  cap.  V,  da  ban  omtalar  Karl 
Knutssons  t&g  till  Sk&ne  1452,  bar  f6ljande  yttrande: 
»Hoc  loco  Laurentius  Arosiensis  bistoricus  affirmat 
Carolum  numerasse  decies  octies  centena  millia*  ex 
GotbiSy  Suecis  &  Finnis,  ad  bellum,  cum  opus  esset, 
idonea.»  Man  bar  velat  aterfinna  detta  staUe  i  KrO- 
nikans  vers  8624;  men  utom  att  den  derstades  an- 
fOrda  summan  ar  en  belt  annan  ocb  m^nga  ganger 
mindre,  finnes  icke,  bvarken  der  eller  annorstades^ 
det  ringaste  sp&r  till  ett  liknande  yttrande.  Hvad 

*  For  yttermera  sakerbets  skald  stir  i  marginalen:  »1800000  pagnatMniu*. 
I  Scriptores  R.  S.  bar  denna  fabaldsa  samma  yttermera  blifrit  forhojd  till 
180,000,000  (MDGCC  centena  millia).  Karls-Kronikans  redan  I&ngt  ofrer- 
drifna  siffra  60000  ar  infor  dessa  tal  ytterst  blygsam. 
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Johannes  Magnus  verkUgen  menat  ar  s&ledes  alldeled 
ovisst;  men  ftfven  antaget  att  ban,  med  vanlig  otill- 
fOrlitlighet,  velat  &beropa  Karls-ErOnikan,  &r  dermed 
icke  mycket  vunnet,  d&  Laurentius  Arosiensis  &r  en 
fuUkomli'gt  obekant  personlighet  *  Emellertid  bar 
Messenius  funnit  f5r  godt  att  antaga  ocb  flerstsdes 
i  Scondia  Illustrata  &beropa  bonom  som  fOrfattare 
till  hela  samlingen  af  Rim-KrOnikorna^  1229 — 1496, 
dem  ban  anser  som  ett  enda  verk,  skrifvet  &r  1481; 
ett  fu]lkomligt  obegripligt  antagande,  som  redan  ftr 
omnamndt  ofvan,  &  263,  264.  Likval  ar  till  mark- 
andes,  att  ban  uti  fOretalet  till  Then  Gamble  Rijm 
KrOnikes  fOrsta  deel,  1616,  icke  namner  ett  ord  har- 
em, men  deremot  sager  att  »m&nga  wal  meena,  at 
then  hOglarde  man  D.  Ericus,  fordom  Deken  wedh 
Vbsala  Domkyrkio,  bwilken  en  ktinsk  krOnika  hafifuer 
sammandraget,  aff  migb  fOr  n&gon  tijdb  sadan  ock 
publicerat,  skal  ock  wara  Author  til  thenne  Er5nika: 
Hwilket  icke  olijkt  synes,  madan  bon  aldeles  Offuer- 
eens  kommer  medb  f5r*«*  bans  latinske  KrOnika: 
Dock  effter  iagb  icke  n&got  wist  harom  fOrnummet 
haffuer,  kunne  iagb  bans  nampn  vthi  Tytelen  icke 
vthryckia.i»  Haraf  ar  klart  att  Messenius  icke  visste 
n&got  mera  om  saken  an  vi  och  ingalunda  kan  &be- 
ropas  som  auktoritet 

Det  enda  som  med  sakerhet  kan  sagas  i  detta 
amne  ar  siledes,  att^  vi  icke  veta  fOrfattarens  namn; 

*  Ofran  vid  Lilla  Rim-KronOran  hafra  yi  sett,  haim  senare  f5Wattaie  beatSnrt 
hoDom  att  vara  kanik  i  Vesteris  och  heta  LaoreDtiu  Bagraldi,  dod  1500. 
£&  annan  kanik  Lars  dersammastides  dog  1505.  Desia  dods-lr  synas  dock 
vittna  emot  sannolikheten,  att  tillskrifva  nigondera  forfattareikapet  af  Kya 
Kronikan,  som  skrefs  60  h  fBmt 
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fuUkomligt  s&kert  &r  deremot,  att  ban  var  samtid^ 
med  de  berattade  bandelserna  ocb  antiDgen  sjelf  tagit 
personlig  del  i  dem  eller  skrifvit  efter  belt  trov&rdiga 
mans  meddelanden.  (I  v.  3312  &beropas,  som  det 
tyckes,  ett  Ogonvittne.)  Kr5nikan  stracker  sig  in  p4 
ar  1452  ocb  ar  formodligen  nedskrifven  eller  itmin- 
stone  afslutad  da;  i  alia  bandelser  medan  Earl  Knuts- 
aon  annu  var  konung,  ty  partiskbeten  for  honom  ar 
allt  igenom  uppenbar.  I  bans  interesse  gjordes  dess- 
utom,  kort  efter  fOrfattandet,  de  stOrre  andriDgama 
ocb  uteslutningarna,  bvilka  som  resultat  gifvit  den 
nu  foreliggande  redaktionen.  Men  detta  var  dock 
icke  den  sista  censuren,  ty  annu  en  s&dan  pers  bar 
Kr5nikan  fatt  genomgS,  utan  tvifvel  med  fOga  mellan- 
rum;  ocb  denna  slutbebandling  bar  bragt  benne  till 
det  skick,  bvari  vi  finna  benne  i  bela  den  jDgre 
bandskrift-klassen  samt  i  de  tryckta  upplagoma,*  ut- 
rustad  med  sammanfogningen  till  Gamla  ErOnikan,  som 
da  afven  erboU  den  nya  inledningen.  Genom  denna 
sista  censur  borttogos  annu  en  mangd  verser,  nemli- 
gen:  1—20,  692-639;  688—715;  1002—25,  27,  28; 
1228—33;  1236—65,  i  bvilkas  stalle  man  infOrt  de 
2  raderua:  »ok  stormade  till  buset  etb  sinne  ok  kunde 
togb  ey  (my kit)  vinne»;  1305 — 15,  ersatta  med  3 
rader:  ))ok  forentes  mz  katilberga  saa  ban  gaff  honom 
tusande  mark  ok  fik  saa  tbe  borgb  stark»;  1508 — 21; 
1722—25;  1926—27;  2203—4;  3262-69;  3756—63; 
3948—55;  3986,  87;  4034,  35;  4224,  25;  4254,  55; 
4402—19;  4850,  51;  4924-26;  5468-73;  5562-  79; 

*  Bet  nyare  sUfsattet,  m.  m.,  afraknadt 
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5888—93;  6036—43;  6070—75;  6410—21;  6448— 
55;  6526 — 43,  ocb  kanske  &nnu  flera.  Deremot  hafva 
p&  fyra  stallen  n&gra  obetydliga  verser  blifvit  tillagda, 
hvilka  hftr  m&  anfOras. 

Efter  V.  108  tvi  rader: 

epter  gudz  bOrdh  xiij"^  Ixxxxvj  aar 
synnedagen  e£Fter  magdalene  thz  var 
Efter  V.  6575  tv&  rader: 
tbe  beta  bade  swa 

som  kalmarna  hafiFde  a£F  marsken  tba 
tydligen  som  ersattning  fOr  den  borttagna  v,  6415. 
Efter  V.  6648  fyra  rader: 

Marsken  swarade  thz  ma  veil  vara 
tog  kunnom  vy  ey  ther  till  swara 
£fOr  an  flere  aff  radet  aro  nar 
vy  ara  ganska  faa  nw  bar 
Slutligen  efter  v.  8408  fyra  rader: 
Ther  til  lot  ban  gOra  ther 
thz  skOnasta  ciborium  i  swerige  ar 
ther  monstrantia  plaga  i  staa 
5ster  norr  sattes  thz  i  korin  swa 
Oaktadt  allt  detta  utmOnstrings-arbete  kan  dock 
lyckligtvis  sagas,  att  det  faktiska  inneh&llet  icke  egent- 
ligen  lidity  ty  alia  de  strukna  stallena  finnas  annu  i 
behall  uti  hufvudcodex,  och  frainstallningens  ursprung- 
liga  pragel  bar  man  ej  utplinat;  s&lund^  bibehaller 
t.  ex,  skildringen  af  Engelbrekt  sin  karakter  af  be- 
undran,  eburu  man  fOrsOkt  minska  uttrycken  deraf. 
FOrfattarens  partiskhet  ar  fOr  Ofrigt  belt  naturlig  och 
ett  bevis  f5r  bans  samtidigbet  med  den  skildrade 
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periodeo;  det  ar  fOrst  efterverlden  gifvet  att  se  h&nd- 
elserna  p&  afst&nd  och  uppfatta  dem  med  kritikeDS 
lugna  blick,  utan  att  villas  af  egna  deltagande  kftns- 
lor  eller  interessen. 

Det  &r  redan  anmftrkt,  att  hufvudcodex  af  Nya 
krOnikan  &r  en  genom  nio  skrifvares  samverkan  hop- 
kommen  original^-handskrift,  som  fOreter  en  m^gd 
&ndringar,  till^gg  och  uteslutningaPy  fOr  hvilket  allt 
redogOrelse  finnes  i  andra  delen,  sid.  331  o.  f.  samt 
i  denna  del,  sid.  254 — 257.  Hftr  m&  endast  nAmnas, 
att  d&  en  hvar  fOrfattare  otvifvelaktigt  bdr  &tnjuta 
sin  rfttt  till  sitt  arbetes  itergifvande  si  som  ban  sjelf 
velat  hafva  det,  har  Nya  ErOnikan  blifvit  aftryckt 
med  iakttagande  af  alia  dessa  &ndringar.  Derfor  hafva 
ftfven  de  vigtiga  utstrukna  verserna  icke  f&tt  sin  plats  i 
texten,  hvilken  ock  fierst&des  hade  m&st  Andras  tillbaka, 
om  de  skuUe  intagits  derutL  De  ftro  saledes  samlade 
bakefter  texten,  dock  med  hanvisningar  uti  denna, 
s&  att  de  kunna  Iftsas  i  omedelbart  sammanhang  der- 
med;  under  det  tillika  sammanstftllandet  p&  en  plats 
lattar  Ofversigten  af  dem.  —  De  m&nga  olika  skrif- 
vames  inverkan  p&  texten  har  ingalunda  verkat  till 
dess  fOrm&n;  ty  d&  hvar  ocd  en  skrifvit  effcer  sin 
vana,  har  en  mer  an  vanligt  stark  fOrbistring  upp- 
st&tt  i  afseende  p&  rattskrifning  och  spr&kets  behand- 
ling.  Utjemnandet  af  dessa  ofta  stotande  skiljaktig- 
heter  tilhOr  icke  ^enna  upplagas  plan,  som  varit  att 
troget  fOlja  handskrifterna,  och  s&lunda  afven  ask&dlig- 
gOra  tids&ldems  skiftande  bruk  i  detta  fall;  kommande 
utgifvare  hafva  deremot  s&  mycket  lattare,  att  hftrat- 
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innan  fOrfara  efter  behag.  Vid  det  ovanliga  och 
lyckliga  fOrh&Ilandet  att  vi  ftga  original-handskriften, 
bar  sjelfklart  meddelandet  af  varianter  ur  afskrifterna 
belt  och  b&Uet  kunnat  lemnas  &  sido;  s&  mycket  helbre 
som  de  sakna  all  betjdenhet  och  vanligen  blott  2bro 
fOrs&inringar,  samt  slutligen  emedan  hela  den  yngre 
bandskrift-klassen  &r  tillrftckligt  representerad  hos 
Hadorph  och  i  Scriptores  Rerum  Svecicarum.  En 
enda  las-art  skuUe  kanske  b5ra  framh&llas  s&som  fOr- 
tydligande  texten;  i  v.  9096  bar  neml.  Lagerbrings 
bandskrift  (D):  slotzsins  bygning  for  bygningen. 

Som  en  icke.  latt  fOrklarlig  egendomligbet  m& 
slutligen  anmarkas,  att  de  strukna  51  raderna  efter 
V.  1971  hafva  rimen  anordnade  p&  annat  satt  an  hela 
den  Ofriga  boken,  nemligen  s&  att  hvartannat  rim-par 
ftr  itskildt  genom  tvi  mellanliggande  verser.  Har 
fOrfattaren  ledsnat  vid  den  l&nga  enformigheten  i  det 
vanliga  rimandet?  harstammar  stycket  fr&n  en  till- 
fallig  medarbetare?  eller  ar  det  ett  infiatadt  l&negods? 

9 — 11.   Nya  Erdnikans  Forts&ttnmgar  eller  Store- 
Erdnikoma. 

I:  1452?— 70;  2:  1470-87;  3:  1488—96. 

Mycket  ar  ej  att  saga  om  dessa  trenne  afdel- 
ningar.  I  det  yttre  noga  liknande  sin  fOrebild  aro 
de  till  inneh&llet  l&ngt  ifr&n  s&  rikhaltiga,  och  blifva 
ju  yngre  ju  obetydligare.  Om  fbrfattarne  ar  ingen 
ting  kandty  icke  ens  deras  antal;  ty  den  andra  och 
tredje  fortsattningen  kunna  lika  val  harstamma  fr&n 
en  och  samma  hand,  som  fr&n  olika.    Den  fOrra 
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ftsigten  synes  dock  vinna  stod  af  vera.  3743,  44,  der 
forf.  sftger  sig  "har  till"  hafva  prisat  Sten  Sture, 
hvilket  val  intrUffar  p&  andra  fortsftttningen,  men  icke 
p&  den  tredje;  ftfvensom  deraf  att  denna  afdelnmg 
bOrjar  utan  nigon*  slags  inledning,  oroedelbart  bd- 
slutande  sig  till  den  fOreg&ende,  endast  anfOrande  ett 
nytt  datum,  s&  som  fOrfattaren  &nyo  fattat  pennan. 
Hnru  med  denna  fr&ga  &n  m&  fOrh&Ua  sig,  hr  det  dock 
sftkert  att  fOrfattarne  voro  samtida  vittnen,  hvar  till 
de  h&ndelser  ban  berattar;  ocks&  iberopas  deras  auk- 
toritet  flerstftdes-  (Se  v.  212,  342;  2100,  2149,  2290, 
98,  2579;  3663,  3957,  4044,  47).  S&dana  stallen  som 
de  till  Erik  Earlsson  personligen  riktade  verserna 
1791 — 1802,  p&  en  g&ng  tadlande,  berOmmande  och 
uppmanande,  samt  fOrsta  forts&ttningens  slutrader, 
1829—48,  visande  fOrfattarens  br&dska  att  afbryta, 
kunna  icke  hSLrstamuia  fr&n  senare  skriftstallare.  Den 
alia  afdelningarna  genomg&ende  lifliga  samk&nslan  for 
den  Svenska  saken  b&nvisar  &fven  p&  interesserade 
och  deltagande  fOrfattare.  Den  siste  af  dem  s&ger 
uttryckligen  i  v.  4161 — 64  att  ban  ej  kan  sp&  hum 
det  framdeles  vill  g&  och  s&ledes  ej  heller  kan  skrifva 
mera.  Vi  kunna  s&ledes  med  sakerhet  saga,  att  f5rsta 
fortsattningen  ar  skrifven  1470;  den  andra  1487  och 
den  tredje  1496.  I  den  andra  fOrekominer  visserligen 
(v.  2464,  65)  om  Sten  Sture  det  yttrandet,  att  »haDS 
hOffuismansdOme  wardher  nw  i  aar  som  j&mpnesth 
x\  aar»,  hvaraf  Messenius,  sisom  ofvan  s.  263  sages, 
och  efter  honom  andra  dragit  den  slutsats,  att  ej 
allenast  denna  afdelning  utan  hela  boken  ar  skrifven 
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1481.  Men  denna  slutledniog  beror  allenast  p&  en 
siffra,  8om  tvifvelsutan  ar  felskrifven,  ifall  dermed 
afses  att  uttrycka  &ret  dd  fOrfattaren  skref^  och  icke 
belt  simpelt  en  anm&rkning  hOrande  till  det  &r  hvar- 
med  ban  for  5gonblicket  var  sysselsatt.  Ty  redan  i 
bOrjan  (v.  1931,  32)  sager  forfattaren  om  Erik  Axels- 
son  och  bans  slottslofven,  att  dermed  »giik  saa  wnder- 
Hgha  tiil  som  jak  lanktb  her  apther  sayia  wiil»;  ett 
lofte  som  redeligen  b&Ues,  i  det  en  stor  del  af  texten 
egnas  at  detta  amne,  men  icke  forr  an  efler  1481. 
Likas&  innehaila  verserna  2436 — 2450  en  hanvisning 
till  kommande  bandelser,  sarskildt  Finlands  och  Stege- 
borgs  atervinnande  1487.  Om  s&ledes  siflfran  xi  skall 
antagas  utvisa  nedskrifnings-aret,  ar  den  sakerligen 
ett  vanligt  afskrifvarefel,  som  latt  kan  hjelpas  genom 
tillagg  af  ett  )>v))  s&  att  deraf  blir  ))xvi»  och  hela 
rakningen  riktig  (1471  +  16=  1487).  En  sadan  and- 
ring  har  dock  ej  blifvit  inford  i  trycket,  emedan  alia 
de  befintliga  handskrifterna  har  Ofverensstamma,  och 
uttrycket  val  b5r  tolkas  s&  som  nyss  sades;  det  fore- 
faller  emellertid  sannolikt,  att  forfattaren  har  gjort 
icke  allenast  en  vandning  i  skildringen,  utan  afven  ett 
tillfalligt  uppeh&U  med  sjelfva  arbetet,  hvadan  vers. 
2460  o.  f.  fatt  karakteren  af  ett  slutstycke. 

Icke  heller  till  dessa  afdelningar  finnas  lasarter 
ur  de  yngre  handskrifterna  af  ringaste  varde;  ty  sk 
tarflig  an  hufvudcodex  mi  vara,  aro  de  andra  dock 
aqnu  samre.  Ett  par  rader  mera  finnas  i  de  yngre, 
efter  v.  2936,  sa  lydande: 

och  meenar  wille  fQr  inghen  vntwike 
swa  fast  sitter  ban  millan  tu  rike. 
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12.   SiBta  fortsattningen  1452-1520. 

TillhOr  den  yngata,  i  Wadsteiia  p&  1520-taIet 
skrifna,  i  fOrsta  person  berattande  redaktionen  (f5rut 
kallad  codex  Bureanus),  hvarom  ar  namndt  under 
n.  4  o.  7.  Framstallningen  ar  fortfarande  lika  torftig 
och  bar  ingen  ting  vunnit  oaktadt  fOrfattaren  skildrar 
tider,  som  ligga  bonom  sk  inycket  narmare.  Det  sista 
stycket  om  Cbristiern  II  bar  tydligt  vittne  om  det 
mot  bonom  radande,  visserligen  fOrtjenta,  men  full- 
komligt  blinda  batet.  Att  det  ar  fOrfattadt  under 
den  papistiska  tiden  synes  af  v.  6361,  der  afven  rak- 
nas  Cbristiern  till  last,  att  ban  »brukade  lutherss 
dicbt.^) 


Allbekant  ar  det,  att  Rim-KrOnikorna  icke  nu 
utgifvas  for  forsta  g&ngen.  Tillfalle  gifves  val  bar 
att,  enligt  nyare  foredOraen,  nagelfara  de  aldre  upp- 
iagorna  ocb  framb&Ua  deras  brister.  Men  sadana  vid- 
l&da  alia  menskliga  foretag,  ocb  bvar  tid  bar  olika 
fordringar;  de  forra  utgifVarne  bafva,  lika  visst  som 
den  nyaste,  bandlat  i  basta  afsigt  ocb  efter  den  plan, 
bvilken  de  ansett  bSra  foljas.  *  UtgifVaren,  som  dock 
boppas  att  bans  upplaga  vunnit  i  noggrannbet  och 
redigbet,  vill  derfor  bellre  utbedja  sig  ett  skonsamt 

*  So  omstandighet  som  fdrmodligen  vickt  undran  lioa  m&Bgen,  lika  vil  aoa 
hos  utgifvaren,  ar  att  Hadorphs  upplaga  bar  en  m&ngd  ord  trydrta  ned 
grofre  atil,  atan  n&gon  synlig  anledning.  Med  ledning  af  Hadorphs  i  Kongi 
Bibliotheket  befintliga  exemplar  af  Messenii  applaga  samt  handakrift  till 
fortsattningen  bar  man  utront,  att  mod  denna  grofva  atfl  atmarkas  rittebcr 
till  det  forra  trycket,  afvikeUer  fr&n  bandakriften  ocb  ?latligeii  Uotta  tbs* 
liga  korrektur-andringar. 


Digitized  by 


Anmdrkningar. 


303 


beddmande  af  dennas  brister.  Till  dem  vet  ban,  att 
saknaden  af  ordfOrklaringar  raknas.  Men  dels  skuUe 
dessa,  fOr  att  vara  fullstandiga,  utgOra  ett  belt  lexi- 
kon;  dels  aro  Fornskrift-Sallskapets  aftryck  frftmst 
amnade  att  nieddela  ett  s&kert  material  fOr  forsk- 
ningen  ocb  studierna,  icke  deras  resultater;  dels  bar 
slutligen  S&llskapet  g&tt  i  fOrfattning  om  utarbetande 
af  en  ordbok  Ofver  alia  de  utgifna  fornverken,  bvadan 
den  nu  nftmnda  bristen  koramer  att  afhjelpas. 

Sist  bar  utgifvaren  att  tacksamtnast  erk&nna  den 
beredvilliga  hjelp  ban  fOr  sak-  ocb  namn-registrens 
utarbetande  f&tt  atnjuta  af  v&r  medeltids-bistorias 
Iftrde  kannare,  H,  Exc.  Herr  Grefve  Sparre  ocb 
Bibliotbekarien  Styflfe,  genom  bvilkas  benagna  bitrade 
vigtiga  rattelser  ocb  upplysningar  vunnits.  Likaledes 
bembares  till  ProtokoU-Sekreteraren  Dablgren  ocb 
Bibliotbekarien  Wieselgren  uppriktig  tacksagelse  fOr 
deras  skarpsynta  bistand  vid  korrektur-lasningen  samt 
eljest  i  rad  ocb  dad  visade  interesse  f5r  det  nu  andade 
fOretaget. 
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rad  4  orloff  las  orlof. 


68  1992  arwodha  lot  arwdha  (w-?a). 

69  2022  Dei  fdrtta  the  iJr  hanske  dndras  till  ths  dUr  tha. 
107  3124  liwngby  Ids  liwnga. 

110  3222  kwmblarwm  bdr  dndras  till  hwmblannn. 
216       7  fiwm  bSr  dndras  till  fiwn. 


45  1288  fore  Ids  for. 

56  1610  wara  Ids  vara. 

65  1897  han  mnnde  Ids  mufide  han. 

68  1972  forfunno  Ids  forfunno. 

73  2127  then  Ids  then. 

77  2242  ej  Ids  ey. 

78  2272  sohuUe  Ids  senile. 
85  2478  woro  Ids  waro. 

128  3715  bader  las  baden. 

159  4629  hounodh  kan  Idsas  hoimodh  om  denna  Idsari  tkulle  $ynas  bdttre. 

171  4988  herrena  Ids  herrena. 

906  6016  haffdo  bdr  Idsas  haffde. 

213  6225  hwariens  rikens  Ids  hwariens  a  rikens. 

230  6728  pestilen/fa  Ids  pestilen/ia. 

832  Frdmst  bland  Stdrre  Andringar  bdr  tUldggas: 

V.  477  ar  inford  i  textraden  med  annan  hand,  och 
478—85  ar  ett  tillagg  af  denna  hand. 
351  rad.  4  nedifr&n  st&r  5  Ids  2. 
861  rad.  10     »       st&r  frf.  Ids  fr. 


4    104  beetankie  bwdt  rdttas  till  beetankte. 
14    881  haniss  vUe  b&rde  kanske  rdttas  till  han  skulle. 
26    731  honnm  borde  kanske  rdttas  till  han. 

31    899  snaninga  bdr  dndras  tUl  snaninga.    IMcasd  v.  1411,  1651,  1705. 

^  oioi      ^^^^^       tilldggas  efter  ar. 

73  213D  torde  borde  kanske  dndras  tUl  trott© 

97  ofrerskriftcu  1484  Ids  1483. 

109  3171  brande  borde  dndras  till  berande. 
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4285  aUe  en  Ids  all  een. 
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